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San MateoSan Mateo

Genealogía de JesucristoGenealogía de Jesucristo

Nan huin ꞌngo̱ lista xiꞌí ni xi Jesucristo huin síꞌ
daꞌníj xíꞌ David tsínj gane asi̱j ná. Ni̱ xi David huin

Abraham tsínj gane asi̱j ná. 22 Ni̱ Abraham huin chrej
tsínj gu̱ꞌnaj Isaac. Ni̱ Isaac huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj Jacob.
Ni̱ Jacob huin chrej ni jna̱nj tsínj gu̱ꞌnaj Judá. 33 Ni̱ Judá
huin chrej Fares nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Zara. Ni̱ nni nu̱ngüej
síꞌ huin Tamar. Ni̱ Fares huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj Esrom.
Ni̱ Esrom huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj Aram. 44 Ni̱ Aram huin
chrej tsínj gu̱ꞌnaj Aminadab. Ni̱ Aminadab huin chrej
tsínj gu̱ꞌnaj Naasón. Ni̱ Naasón huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj
Salmón. 55 Ni̱ Salmón huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj Booz. Ni̱
nni síꞌ huin yunꞌunj gu̱ꞌnaj Rahab. Ni̱ Booz huin chrej
tsínj gu̱ꞌnaj Obed. Ni̱ nni síꞌ huin yunꞌunj gu̱ꞌnaj Rut. Ni̱
Obed huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj Isaí. 66 Ni̱ Isaí huin chrej
tsínj gu̱ꞌnaj David.

Ni̱ David huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj Salomón. Ni̱ nni Sa-
lomón huin nica̱ tsínj gu̱ꞌnaj Urías. 77 Ni̱ Salomón huin
chrej tsínj gu̱ꞌnaj Roboam. Ni̱ Roboam huin chrej tsínj
gu̱ꞌnaj Abías. Ni̱ Abías huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj Asa. 88 Ni̱
Asa huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj Josafat. Ni̱ Josafat huin chrej
tsínj gu̱ꞌnaj Joram. Ni̱ Joram huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj
Uzías. 99 Ni̱ Uzías huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj Jotam. Ni̱ Jotam
huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj Acaz. Ni̱ Acaz huin chrej tsínj
gu̱ꞌnaj Ezequías. 1010 Ni̱ Ezequías huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj
Manasés. Ni̱ Manasés huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj Amón. Ni̱
Amón huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj Josías. 1111 Ni̱ Josías huin
chrej ni jna̱nj tsínj gu̱ꞌnaj Jeconías ngaa ganꞌanj xa̱caj
ni tsínj ma̱n xumanꞌ Babilonia ni ngüi̱ israelita ga̱nꞌanj
ni sij xánj ni sij.

1212 Ni̱ ngaa na̱nꞌ ni ngüi̱ israelita xánj ni sij ni̱ Jeconías
huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj Salatiel. Ni̱ Salatiel huin chrej
tsínj gu̱ꞌnaj Zorobabel. 1313 Ni̱ Zorobabel huin chrej tsínj
gu̱ꞌnaj Abiud. Ni̱ Abiud huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj Eliaquim.
Ni̱ Eliaquim huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj Azor. 1414 Ni̱ Azor huin
chrej tsínj gu̱ꞌnaj Sadoc. Ni̱ Sadoc huin chrej tsínj gu̱ꞌ-
naj Aquim. Ni̱ Aquim huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj Eliud. 1515 Ni̱
Eliud huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj Eleazar. Ni̱ Eleazar huin
chrej tsínj gu̱ꞌnaj Matán. Ni̱ Matán huin chrej tsínj gu̱ꞌ-
naj Jacob. 1616 Ni̱ Jacob huin chrej tsínj gu̱ꞌnaj José. Ni̱
José huin nica̱ yunꞌunj gu̱ꞌnaj María. Ni̱ María huin nni
Jesús gu̱ꞌnaj síꞌ Cristo.

1717 Hué dan ni̱ asi̱j tsínj gu̱ꞌnaj Abraham da gaꞌnga
tsínj gu̱ꞌnaj David, ni̱ guisíj xiganꞌanj xi Jesucristo. Ni̱
asi̱j tsínj gu̱ꞌnaj David da nicaj ni tsínj ma̱n xumanꞌ Ba-
bilonia ni ngüi̱ israelita ganꞌanj ni sij xánj ni sij, ni̱ guisíj
ango xiganꞌanj xi Jesucristo. Ni̱ asi̱j na̱nꞌ ni ngüi̱ israeli-

ta xánj ni sij da gaꞌnga manꞌan Jesucristo, ni̱ guisíj an-
go xiganꞌanj ni xi Jesucristo nej aj.

Nacimiento de JesucristoNacimiento de Jesucristo
1818 Ni̱ na̱anj gahuin ngaa achin do̱j gaꞌnga Jesucristo.

Ni̱ hua gahuin yya ruhua José nga̱ María xacaj nu̱ngüej
nej dugüiꞌ nej. Sani̱ ngaa achin ga̱ne nu̱guanꞌan
nu̱ngüej nej, ni̱ xacaj María cuenta sisi̱ hua guiriꞌ unj lij,
guiꞌyaj Espíritu Santo. 1919 Ni̱ hua ni̱ca niman José huin sij
nica̱ María. Ni̱ rian naꞌuej ruhua José ga̱ꞌmi gaquinꞌ sij
xiꞌí si gahuin nga̱ María rian ni tsínj nicaj sun, ni̱ gani
ruhua sij si du̱na hui̱ sij unj. 2020 Ni̱ ngaa hué daj gani
ruhua sij, ni̱ ne̱ꞌ ni̱ gurugüiꞌ ꞌngo̱ ángel gaꞌníj Yanꞌanj
ngaa gaꞌninꞌ sij. Ngaa ni̱ gataj ángel daj gunun José:

―Gu̱nun so̱ꞌ si ga̱ꞌmī José huin so̱ꞌ daꞌníj David. Si̱
guxuꞌuiꞌ so̱ꞌ xa̱caj dugüiꞌ so̱ꞌ nga̱ María si Espíritu San-
to guiꞌyaj si guiriꞌ unj ꞌngo̱ lij. 2121 Ni̱ gu̱ruj María ꞌngo̱ lij
snoꞌo. Ni̱ du̱guꞌnaj so̱ꞌ si-xugüi lij daj Jesús. Ni̱ hué daj
gu̱ꞌnaj sij si hué sij ga̱huin tsínj gui̱ꞌyaj si ga̱nani ni ngüi̱
rian si-ga̱quinꞌ ni sij. ―Daj gataj ángel gunun José.

2222 Ni̱ hué daj gahuin daranꞌ nuguanꞌ nan si gui̱sij
ga̱huin yya si nataꞌ tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Señor rian ni
ngüi̱ asi̱j ná. 2323 Ni̱ gataj síꞌ:
Gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱riꞌ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na ya̱n ꞌngo̱

lij.
Ni̱ ga̱ꞌnga ꞌngo̱ lij snoꞌo.
Ni̱ du̱guꞌnaj ni sij si-xugüi Emanuel.

Daj gataj tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Señor daj. Ni̱ Emanuel
huin ruhuaj gata sisi̱ nne Yanꞌanj nga̱ néꞌ.

2424 Ni̱ ngaa gananun ruhua José gaꞌninꞌ sij ni̱ guiꞌyaj sij
da̱j rúnꞌ gataj si-ángel Señor gunun sij. Ni̱ xacaj sij
María gahuin unj nica̱ sij. 2525 Sani̱ nun gatoj nu̱guanꞌan
nu̱ngüej nica̱ sij asi̱j daꞌ gaꞌnga daꞌníj María. Ni̱ duguꞌ-
na̱j José si-xugüi-íꞌ gahuin JESÚS.

La visita de los magosLa visita de los magos

Ni̱ gaꞌnga Jesús xumanꞌ Belén ngaa nicaj sun rey
Herodes estado Judea. Ni̱ ma̱n ni tsínj diguiꞌyun

da̱j hua mán yatiꞌ xataꞌ gaꞌna̱ꞌ ni síꞌ rian síj güi. Ni̱ guisíj
ni síꞌ xumanꞌ Jerusalén. 22 Ni̱ nachínj snanꞌanj ni síꞌ ni
tsínj ma̱n xumanꞌ Jerusalén. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ a̱ gaꞌnga si-rey ni tsínj israelita únj. Daj si guiniꞌi
ni únj digyán yatiꞌ ne̱ꞌ rian síj güi sisi̱ gaꞌnga sij. Ni̱ gaꞌ-
na̱ꞌ únj ga̱niquinꞌ ráj da̱coj únj rian lij gaꞌnga daj. ―Daj
gataj ni sij.

33 Ni̱ ngaa gunun rey Herodes nuguanꞌ daj, ni̱ ni̱nꞌ
ruhua gahuin ruhua sij. Ni̱ hué daj gahuin ruhua
daranꞌ ni tsínj mán xumanꞌ Jerusalén nej. 44 Ngaa ni̱
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gaquínj rey daj ga̱ꞌnaꞌ daranꞌ chrej aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj di-
gyán ley rian ni ngüi̱ nej. Ni̱ nachínj snanꞌanj sij ni síꞌ ni̱
a̱ ga̱ꞌnga Cristo huin tsínj ga̱ꞌnaꞌ na̱caj ni ngüi̱, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. 55 Ngaa ni̱ gataj ni síꞌ gunun sij:

―Ga̱ꞌnga Cristo xumanꞌ Belén xumanꞌ ngaj ne̱ꞌ esta-
do Judea si hué daj garun tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj rian ni ngüi̱ asi̱j ná:

66 Gu̱nun manꞌán so̱ꞌ xumanꞌ Belén huin xumanꞌ ngaj
doꞌój Judá.
Sé ꞌngo̱ xumanꞌ leꞌej huín so̱ꞌ scanij ni xumanꞌ ngaj

estado Judea.
Daj si ga̱hui ꞌngo̱ tsínj ga̱ꞌninꞌ xánj so̱ꞌ.
Ni̱ du̱gumi sa̱ꞌ síꞌ ni ngüi̱ israelita huin ni ngüi̱ nicoꞌ

manꞌānj.
Daj gataj tsínj daj. ―Daj gataj ni sij gunun Herodes.

77 Ngaa ni̱ gaquínj hui̱ Herodes ga̱ꞌnaꞌ ni tsínj digu-
iꞌyun yatiꞌ. Ni̱ nachínj snanꞌanj sij ni síꞌ u̱n güi yya gu-
rugüiꞌ yatiꞌ daj. 88 Ngaa ni̱ gaꞌníj Herodes ga̱nꞌanj ni síꞌ
xumanꞌ Belén. Ni̱ gataj sij:

―Ga̱nꞌanj a ni é reꞌ yuꞌuj daj. Ni̱ na̱chinj snanꞌanj ꞌueé
a ni é reꞌ xiꞌí lij daj. Ni̱ ngaa na̱riꞌ a ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱nataꞌ ni
é reꞌ gu̱nūnj. Ni̱ ga̱nꞌān gui̱niquinꞌ ráj da̱cō rian ngaj lij
daj nej. ―Daj gataj Herodes gunun ni tsínj daj.

99 Ni̱ ngaa gunun ni sij si gataj rey, ni̱ ganꞌanj ni sij. Ni̱
hué yatiꞌ guiniꞌi sini ni sij rian síj güi, ni̱ digyán-ánꞌ
chrej huaj ni sij. Ni̱ ꞌngo̱ ganiquinꞌ yatiꞌ daj digyán-ánꞌ
rian ngaj lij daj gaꞌnga. 1010 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni tsínj daj
yatiꞌ, ni̱ ni̱nꞌ ruhua gahuin nia̱ꞌ ruhua ni sij. 1111 Ni̱ ngaa
gatúj ni sij chruhua hueꞌ, ni̱ guiniꞌi ni sij lij daj nga̱ nni
María. Ni̱ ganiquinꞌ ráj da̱coj ni sij rian lij daj. Ngaa ni̱
naꞌnij ni sij rian chrúnj nicaj ni sij huaj ni sij. Ni̱ goꞌ ni sij
gagaꞌ oro nga̱ siquíj sa̱ꞌ nej nga̱ ꞌngo̱ si guinꞌ da̱j nej ri-
an lij. 1212 Ni̱ ri̱an gataj nnej rian ni sij sisi̱ si̱ nanicaj ni sij
rian nne rey Herodes, ngaa ni̱ nanica̱j ni sij ango chrej
na̱nꞌ ni sij xánj ni sij.

Matanza de los niñosMatanza de los niños
1313 Ni̱ ngaa guisíj na̱nꞌ ni tsínj daj, ngaa ni̱ gurugüiꞌ ꞌn-

go̱ si-ángel Yanꞌanj rian José ngaa gaꞌninꞌ sij ngaj sij
atoj sij. Ni̱ gataj ángel daj:

―Na̱chica so̱ꞌ na̱caj so̱ꞌ nu̱ngüej nni lij aj. Ni̱ gu̱nánj
so̱ꞌ ga̱nꞌanj so̱ꞌ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Egipto yuꞌuj daj gu̱na so̱ꞌ da
ga̱tā gu̱nun re̱ꞌ. Daj si rey Herodes na̱noꞌ da̱gahuiꞌ lij
da aj. ―Daj gataj ángel gunun José.

1414 Ngaa ni̱ nachica José nacaj sij nu̱ngüej nni lij. Ni̱
gahui sij ne̱ꞌ ni̱ ganꞌanj sij Egipto. 1515 Ni̱ gane sij yuꞌuj daj
daꞌ gahuiꞌ rey Herodes. Ni̱ hué na̱anj gahuin sisi̱
ga̱huin yya da̱j rúnꞌ gataj ꞌngo̱ tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj rian ni ngüi̱ asi̱j ná. Ni̱ gataj síꞌ: “Gaquīn daꞌnī
ga̱hui sij Egipto ga̱ꞌnaꞌ sij.” Daj gataj Yanꞌanj, gataj tsínj
daj.

1616 Ni̱ ngaa xacaj cuenta Herodes sisi̱ digyaꞌ yunꞌunj ni
tsínj diguiꞌyun da̱j hua ni yatiꞌ manꞌan sij, ni̱ ni̱nꞌ ruhua
gaꞌman ruhua sij. Ni̱ gaꞌninꞌ sij sun sisi̱ da̱gahuiꞌ ni sna-
do daranꞌ ni lij snoꞌo da aꞌnga nga̱ ni lij guisíj hui̱j yoꞌ
xumanꞌ Belén nga̱ daranꞌ ni xumanꞌ ngaj ni̱chrunꞌ nej.
Ni̱ daj guiꞌyaj sij sisi̱ ga̱huiꞌ lij huin lij xi̱ꞌi nataꞌ ni tsínj
diguiꞌyun daj hua yatiꞌ rian sij.

1717 Ni̱ hué daj gahuin yya sayun da̱j rúnꞌ gataj tsínj
gu̱ꞌnaj Jeremías huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ gataj síꞌ:

1818 Gunun ni ngüi̱ sisi̱ aco ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na riqui xu-
manꞌ Ramá.
Ni̱ ni̱nꞌ ruhua nani ruhua únꞌ.
Ni̱ aco ni̱nꞌ ruhua únꞌ nej.
Yunꞌunj xa̱na gu̱ꞌnaj Raquel huin si aco xiꞌí daꞌníj únꞌ.
Ni̱ naꞌue na̱huin nia̱ꞌ ruhua únꞌ nga̱ xiꞌí aco únꞌ.
Daj si hua guisíj gahuiꞌ ni daꞌníj únꞌ.

Daj gataj Jeremías asi̱j ná.
1919 Sani̱ ngaa guisíj gahuiꞌ Herodes, ngaa ni̱ gurugüiꞌ

ꞌngo̱ si-ángel Señor rian José ne̱ꞌ ni̱ ngaa gaꞌninꞌ sij
ngaj sij gane sij yuꞌuj gu̱ꞌnaj Egipto. 2020 Ni̱ gataj ángel
daj:

―Na̱chica so̱ꞌ, ni̱ na̱caj so̱ꞌ nu̱ngüej nni lij, ni̱ na̱nicaj
so̱ꞌ ga̱nꞌanj so̱ꞌ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Israel. Daj si hua guisíj
gahuiꞌ ni tsínj ataj sisi̱ da̱gahuiꞌ ni sij lij da aj. ―Daj
gataj ángel gunun José.

2121 Ngaa ni̱ nachica José nacaj sij nu̱ngüej nni lij, ni̱
na̱nꞌ sij Israel. 2222 Sani̱ ngaa gunun José nuguanꞌ sisi̱
guinicaj sun Arquelao estado Judea natuj síꞌ rian chrej
síꞌ, ngaa ni̱ guxuꞌuiꞌ sij ga̱nꞌanj sij yuꞌuj daj. Ni̱ ne̱ꞌ ni̱
gaꞌninꞌ ru̱huaꞌ yún sij. Ni̱ gataj Yanꞌanj si gui̱ꞌyaj sij.
Ngaa ni ganꞌanj sij estado Galilea. 2323 Ni̱ ngaa guisíj sij
yuꞌuj daj, ni̱ ganꞌanj ga̱ne sij xumanꞌ Nazaret. Ni̱ hué
daj gahuin sisi̱ ga̱huin da̱j rúnꞌ gataj ni tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná sisi̱ gu̱ꞌnaj Jesús ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ
Nazaret.

PrPredicación de Juan el Bautistaedicación de Juan el Bautista

Ni̱ ngaa daj, ni̱ gaꞌna̱ꞌ Juan quij quiꞌyanj naco̱ huin
estado Judea. Ni̱ nataꞌ sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian

ni ngüi̱. 22 Ni̱ gataj sij:
―Ga̱nani ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni é re̱ꞌ. Daj si

ꞌna̱ꞌ ga̱huin ni̱chrunꞌ güi gui̱nicaj sun Yanꞌanj xa̱ngaꞌ ri-
an ni ngüi̱ aj. ―Daj gataj Juan gunun ni ngüi̱.

33 Ni̱ asi̱j ná gaꞌmi Isaías tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
xiꞌí Juan. Ni̱ gataj síꞌ:
Unun néꞌ si-nane̱ ꞌngo̱ tsínj aꞌmi nucuaj riqui quij

quiꞌyanj naco̱ aj.
Ni̱ ataj síꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj xugüi néꞌ si-chrej manꞌan Señor.
Daj si da̱j rúnꞌ naguiꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ chrej ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ tsínj

huin achij nico, ni̱ daꞌngaꞌ daj na̱guiꞌyaj néꞌ niman néꞌ
aj.
Hué daj gataj Isaías asij ná.

44 Ni̱ si-ganꞌ Juan huin to xucu gu̱ꞌnaj camello. Ni̱ nnij
cinchru ꞌni̱j gatin sij. Ni̱ si xa sij huin xiriquíj nga̱ gatsiꞌ
ma̱n riqui quij. 55 Ni̱ gahui ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ
Jerusalén nga̱ ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ ni̱nꞌ ga̱chraꞌ estado Judea
nga̱ ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ nu̱ngüej duꞌua xinéj nnee gu̱ꞌnaj
Jordán ꞌna̱ꞌ ni sij rian nne Juan. 66 Ni̱ duguataꞌ nne Juan
ni sij chruhua xinéj nnee daj. Ni̱ nataꞌ ni sij si-ga̱quinꞌ
ni sij. Ngaa ni̱ gataꞌ nnee ni sij.

77 Sani̱ ngaa guiniꞌi Juan sisi̱ ꞌna̱ꞌ nico ni tsínj fariseo
nga̱ ni tsínj saduceo ga̱taꞌ nnee ni sij, ruhua ni sij, ni̱
gataj sij gunun ni síꞌ:
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―Daꞌníj xucuáj huin ni é re̱ꞌ aj. Ni̱ u̱n tsínj gataj chru̱n
rian ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱nani ni é re̱ꞌ rian castigo nico gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj únj. 88 Ga̱ ꞌueé gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ aj. Hué dan ni̱
ga̱ꞌue gui̱niꞌi ni ngüi̱ sisi̱ hua yya nani ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí
si-ga̱quinꞌ ni é re̱ꞌ aj. 99 Ni̱ si̱ gani ruhua manꞌan ni é re̱ꞌ:
“Daꞌníj Abraham huin ni únj.” Sé daj ga̱ni ruhua ni é re̱ꞌ
mánj. Daj si atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ yej ngaj nan, ni̱
ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj Yanꞌanj daꞌníj Abraham.

1010 ’Ni̱ a̱ hua chru̱n gagaꞌ hacha ga̱ꞌnij yaꞌa̱ siu̱ ni
chrun. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj nga̱ gagaꞌ hacha, ni̱
daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ daranꞌ chrun nitaj si
ayu chruj sa̱ꞌ chra̱. Ni̱ ga̱ꞌnij Yanꞌanj ni chrun daj ga̱ca-
áꞌ rian yanꞌa̱n anj. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni chrun daj, ni daꞌn-
gaꞌ daj ꞌyaj ni tsínj nun unun rian Yanꞌanj anj.

1111 ’Xa̱ngaꞌ yya duguataꞌ nnee manꞌānj nga̱ nnee a ni é
re̱ꞌ aj. Daj si nani ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ a ni é re̱ꞌ.
Sani̱ ne̱ꞌ rucūj ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ tsínj nucuaj daj nga̱ manꞌānj.
Ni̱ na̱ꞌaj yānj nicā ga̱nꞌān dacánj síꞌ aj. Daj si huin achij
síꞌ daj nga̱ manꞌānj. Ni̱ du̱guataꞌ nnee síꞌ a ni é re̱ꞌ nga̱
Espíritu Santo nga̱ yanꞌa̱n nej. 1212 Ni̱ hua guidaꞌa tsínj
daj si-pala sij si na̱guiꞌyaj sa̱ꞌ sij riqui strigo. Ni̱ ga̱hui
coj riqui strigo daj. Ni̱ na̱ra sa̱ꞌ sij strigo chruhua guru̱.
Sani̱ ga̱ri yanꞌa̱n sij coj gahui riqui strigo ga̱ca-áꞌ ni̱ganj
ni̱nꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua strigo hua ni tsínj unun si ataj
Yanꞌanj. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua coj hua ni tsínj nun unun rian
Yanꞌanj anj. ―Daj gataj Juan gunun ni sij.

El bautismo de JesúsEl bautismo de Jesús
1313 Hué dan ni̱ gahui Jesús estado Galilea ganꞌanj sij

duꞌua xinéj nnee gu̱ꞌnaj Jordán rian nne Juan. Ni̱ huin
ruhua sij sisi̱ du̱guataꞌ nnee Juan manꞌan sij. 1414 Sani̱
naꞌuej ruhua Juan, ni̱ gataj síꞌ:

―Hua nia̱n sisi̱ du̱guataꞌ nnee manꞌán re̱ꞌ manꞌānj.
Ni̱ sé si sa̱ꞌ si du̱guataꞌ nnēj manꞌán re̱ꞌ mánj. ―Daj
gataj Juan gunun Jesús.

1515 Sani̱ gataj Jesús gunun Juan:
―Ga̱ꞌninꞌ ruhuá re̱ꞌ yya̱j aj. Daj si hua nia̱n si ga̱huin

yya daranꞌ nuguanꞌ ni̱ca gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun riunꞌ.
―Daj gataj Jesús.

Ngaa ni̱ garáj xina̱ Juan.
1616 Ni̱ ngaa guisíj gataꞌ nnee Jesús, ni̱ ꞌngo̱ hora gahui

sij chruhua nnee. Hué dan ni̱ naxiꞌni̱j xataꞌ. Ni̱ guiniꞌi
Jesús sisi̱ ꞌna̱ꞌ guinij Espíritu Santo rian sij. Ni̱ da̱j rúnꞌ
hua ꞌngo̱ xuꞌma̱n hua Espíritu Santo gaꞌna̱ꞌ rian sij.
1717 Ni̱ gunun ni ngüi̱ ꞌngo̱ nane̱ ꞌna̱ꞌ xataꞌ gataj manꞌan
Yanꞌanj xa̱ngaꞌ:

―Nan huin daꞌnī ꞌi̱ ruhuāj. Ni̱ hua nia̱ꞌ ruhuāj niꞌyā sij
aj. ―Daj gataj Yanꞌanj gunun ni sij.

TTentación de Jesúsentación de Jesús

Hué dan ni̱ nicaj Espíritu Santo Jesús ganꞌanj-ánꞌ
riqui quij quiꞌyanj na̱co sisi̱ gui̱ꞌyaj fuerza sichre

Satanás si gui̱ꞌyaj Jesús gaquinꞌ. 22 Ni̱ daꞌ guisíj hui̱j xia
güi, ni̱ nun xa Jesús nugüi ni̱ganꞌ. Ni̱ ngaa guisíj daj
achin xiꞌna̱ riqui sij. 33 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ sichre Satanás di̱-
gyaꞌ yunꞌunj-únꞌ manꞌan Jesús. Ni̱ gataj sichre:

―Sisi̱ xa̱ngaꞌ re̱ꞌ huín re̱ꞌ daꞌníj Yanꞌanj, ngaa ni̱
na̱guiꞌyaj so̱ꞌ si ga̱nahuin yej ngaj nan chrachrúnj xa̱
so̱ꞌ stoj. ―Daj gataj sichre gunun Jesús.

44 Sani̱ gataj Jesús:
―Gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Sé urin chrachrúnj

gui̱ꞌyaj si ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ni ngüi̱ mánj. Sani̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ xa̱ngaꞌ
ni ngüi̱ gui̱ꞌyaj daranꞌ ni nuguanꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj anj.”
Daj gataj Yanꞌanj. ―Daj gataj Jesús gunun sichre.

55 Ngaa ni̱ nicaj sichre Satanás Jesús ganꞌanj-ánꞌ xu-
manꞌ hua sa̱ꞌ gu̱ꞌnaj Jerusalén. Ni̱ gahui Jesús chra̱
nuhui nico, guiꞌyaj sichre. Ngaa ni̱ gataj sichre gunun
Jesús:

66 ―Sisi̱ yya huín re̱ꞌ daꞌníj Yanꞌanj, ngaa ni̱ güe̱j re̱ꞌ ni̱-
caꞌ nánj. Daj si gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Ga̱ꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian ni ángel sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ du̱gumi ni

síꞌ manꞌán so̱ꞌ aj.
Ngaa ni̱ gui̱nij so̱ꞌ rian raꞌa ni ángel sisi̱ si̱ garij so̱ꞌ

dacój so̱ꞌ gui̱ꞌyaj yej mánj.
Daꞌngaꞌ daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj. ―Gataj sichre
gunun Jesús.

77 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun sichre:
―Ni̱ hué daj hua ni̱ca si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nej: “Si̱ xa-

caj so̱ꞌ cuenta sisi̱ xa̱ngaꞌ si-nu̱guanꞌ Señor huin
Danꞌanj so̱ꞌ mánj.” Hué daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
anj. ―Daj gataj Jesús gunun sichre.

88 Hué dan ni̱ nicaj sichre Satanás Jesús ganꞌanj-ánꞌ ꞌn-
go̱ quij xa̱can. Ni̱ digyán sichre daranꞌ xumanꞌ ma̱n
chruhua xungüi̱ rian Jesús. Ni̱ digyán sichre da̱j hua
ꞌueé daranꞌanj. 99 Ngaa ni̱ gataj sichre gunun Jesús:

―Ri̱quīj daranꞌ nan rián re̱ꞌ sisi̱ gui̱niquinꞌ ráj da̱coj
re̱ꞌ riānj. Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ re̱ꞌ riānj anj. ―Daj gataj sichre
gunun Jesús.

1010 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús gunun sichre Sa-
tanás:

―Gu̱xun so̱ꞌ manꞌán so̱ꞌ riānj huin so̱ꞌ Satanás. Daj si
gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Ga̱niquinꞌ ráj da̱coj néꞌ rian
Señor huin Danꞌanj néꞌ. Ni̱ da̱gahuin néꞌ rian urin
Yanꞌanj anj.” Hué daj gataj Yanꞌanj. ―Daj gataj Jesús
gunun sichre.

1111 Ngaa ni̱ gahuin anéj sichre rian Jesús. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ
chraquij yunꞌunj ni ángel Jesús.

Jesús principia su ministerioJesús principia su ministerio
1212 Ni̱ ngaa gunun Jesús sisi̱ garij ni sij ducuagaꞌ Juan,

ngaa ni̱ na̱nꞌ sij estado Galilea. 1313 Ngaa ni̱ gahui sij xu-
manꞌ Nazaret ganꞌanj sij ga̱ne sij xumanꞌ Capernaum
huin ꞌngo̱ xumanꞌ ngaj duꞌua laguna huin doꞌój ni
da̱ꞌnij nu̱ngüej tsínj gu̱ꞌnaj Zabulón nga̱ Neftalí.

1414 Ni̱ hué daj guiꞌyaj Jesús sisi̱ ga̱huin yya da̱j rúnꞌ gaꞌ-
mi Isaías huin síꞌ tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná.
1515 Ni̱ gataj síꞌ:
Nan huin doꞌój Zabulón nga̱ doꞌój Neftalí.
Ni̱ hué yuꞌuj nan ga̱che néꞌ gui̱sij néꞌ duꞌua laguna

xxi.
Ni̱ yuꞌuj nan huin anéj chrej duꞌua xinéj nnee gu̱ꞌnaj

Jordán.
Ni̱ gu̱ꞌnaj yuꞌuj nan estado Galilea rian ma̱n ni ngüi̱

ꞌna̱ꞌ anéj chrej aj.
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1616 Ni̱ ngüi̱ ma̱n rian hua ru̱miꞌ, ni̱ guiniꞌi ni sij ꞌngo̱
yanꞌa̱n xxi.
Ni̱ guixigui̱n yanꞌa̱n daj rian ni ngüi̱ ruhua ga̱huiꞌ,

guiꞌyaj Yanꞌanj.
Hué daj garun Isaías asi̱j ná.

1717 Ni̱ asi̱j güi daj, ni̱ gaxi̱ꞌi Jesús gaꞌmi sij rian ni ngüi̱.
Ni̱ gataj sij:

―Ga̱nani ruhua a ni é re̱ꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ a ni é re̱ꞌ. Daj
si ꞌna̱ꞌ ga̱huin ni̱chrunꞌ güi gui̱nicaj sun Yanꞌanj nne
xataꞌ rian án re̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

1818 Ni̱ ngaa gachéj Jesús duꞌua laguna xxi gu̱ꞌnaj
Galilea, ni̱ guiniꞌi sij nu̱ngüej jna̱nj tsínj daj. Ni̱ ꞌngo̱
tsínj daj gu̱ꞌnaj Simón. Ni̱ hué daj gu̱ꞌnaj sij Pedro nej.
Ni̱ jnánj sij gu̱ꞌnaj Andrés. Ni̱ aꞌníj nu̱ngüej sij nnánj
chruhua nnee. Daj si tsínj riꞌ xucuaj huin nu̱ngüej sij.
1919 Ni̱ gataj Jesús gunun nu̱ngüej sij:

―Gui̱nicoꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ manꞌānj anj. Ngaa ni̱ da̱j
rúnꞌ gui̱ꞌyā sisi̱ riꞌ ni é re̱ꞌ xucuaj, daꞌngaꞌ daj gui̱riꞌ a ni
é re̱ꞌ ni tsínj gu̱xuman ruhua ni̱ꞌyaj manꞌānj. ―Daj
gataj Jesús gunun nu̱ngüej sij.

2020 Hué dan ni̱ ꞌngo̱ hora, ni̱ duna nu̱ngüej sij xinánj
sij. Ni̱ guinicoꞌ nu̱ngüej sij Jesús.

2121 Ni̱ ngaa huaj Jesús do̱j, ni̱ guiniꞌi sij yahuij jna̱nj
tsínj daj. Ni̱ ꞌngo̱ sij huin Jacobo daꞌníj Zebedeo. Ni̱
jnánj sij huin Juan. Ni̱ ma̱n aninꞌ da̱ꞌnij Zebedeo
chruhua ꞌngo̱ rio̱ achéj rian nnee. Ni̱ naguiꞌyaj sa̱ꞌ aninꞌ
sij nnánj ri xucuaj. Ngaa ni̱ gaquínj Jesús ga̱ꞌnaꞌ
nu̱ngüej jna̱nj sij. 2222 Ngaa ni̱ ꞌngo̱ hora, ni̱ duna
nu̱ngüej sij rio̱ nga̱ chrej nu̱ngüej sij. Ni̱ guinicoꞌ
nu̱ngüej sij Jesús ganꞌanj nu̱ngüej sij.

2323 Hué dan ni̱ gachéj Jesús ni̱nꞌ ga̱chraꞌ estado
Galilea. Ni̱ digyán sij nuguanꞌ sa̱ꞌ chruhua si-nuhui ni
tsínj ma̱n ni xumanꞌ daj. Ni̱ gaꞌmi sij nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí si
nicaj sun Yanꞌanj rian néꞌ. Ni̱ guiꞌyaj sij sisi̱ ga̱nahuin
daranꞌ ni ngüi̱ ranꞌ xiꞌi̱ nga̱ ni ngüi̱ aꞌnanꞌ nej. 2424 Ngaa
ni̱ ni̱nꞌ ga̱chraꞌ estado Siria gaꞌmi ni ngüi̱ xiꞌí si guiꞌyaj
Jesús. Ngaa ni̱ nicaj ni sij daranꞌ ni ngüi̱ aꞌnanꞌ gaꞌi̱ rian
xiꞌi̱ gaꞌna̱ꞌ ni sij rian Jesús. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni ngüi̱ aꞌngaj nga̱
ni ngüi̱ nu̱n sichre niman nej, ni ngüi̱ sinúnj nej nga̱ ni
ngüi̱ nareꞌ dacój nej. Ni̱ nahuin daranꞌ ni sij, guiꞌyaj
Jesús. 2525 Ni̱ nico ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ estado Galilea nga̱ ni ngüi̱
ꞌna̱ꞌ estado Decápolis nej, ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ
Jerusalén nga̱ ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ estado Judea nej, ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ
anéj chrej xinéj nnee gu̱ꞌnaj Jordán nicoꞌ ni sij Jesús
gaꞌna̱ꞌ ni sij.

El Sermón del monte: Las bienaventurEl Sermón del monte: Las bienaventuranzasanzas

Ni̱ ngaa guiniꞌi Jesús sisi̱ ꞌna̱ꞌ nico ni ngüi̱ rian sij,
ngaa ni̱ gahui sij chra̱ ꞌngo̱ quij ganꞌanj ga̱ne sij.

Ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni tsínj nicoꞌ sij rian sij. 22 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi sij di-
gyán sij nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni síꞌ. 33 Ni̱ gataj Jesús:

―Hua ꞌueé rian ni tsínj niꞌi sisi̱ achin ga̱huin sa̱ꞌ ni sij
rian Yanꞌanj. Daj si gui̱man xa̱ngaꞌ ni sij xataꞌ rian nicaj
sun Yanꞌanj anj.

44 ’Ni̱ hua ꞌueé rian ni tsínj aco. Daj si na̱huin nia̱ꞌ
ruhua ni sij, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj anj.

55 ’Ni̱ hua ꞌueé rian ni tsínj aꞌmi na̱j. Daj si na̱huin raꞌa
ni sij xungüi̱, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj anj.

66 ’Ni̱ hua ꞌueé rian ni tsínj huin ruhua gui̱ꞌyaj ni̱ca. Ni̱
da̱j rúnꞌ huin róꞌ ngaa achin xiꞌna̱ riquíꞌ, asi̱ ngaa
nagoꞌóꞌ nnee, ni̱ daꞌngaꞌ daj huin ruhua ni sij gui̱ꞌyaj
ni̱ca ni sij. Ni̱ hua ꞌueé rian ni sij. Daj si ga̱huin sa̱ꞌ ni-
man ni sij, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj.

77 ’Ni̱ hua ꞌueé rian ni tsínj ani yaco ruhua niꞌyaj ango
dugüiꞌ ni sij. Daj si ga̱ni yaco ruhua Yanꞌanj ni̱ꞌya ni sij
aj.

88 ’Ni̱ hua ꞌueé rian ni tsínj hua sa̱ꞌ niman. Daj si gui̱niꞌi
ni sij manꞌan Yanꞌanj anj.

99 ’Ni̱ hua ꞌueé rian ni tsínj ꞌyaj sisi̱ na̱ꞌmi ni dugüiꞌ ni sij
huin ni ngüi̱ ununꞌ. Daj si gu̱ꞌnaj ni sij daꞌníj Yanꞌanj
anj.

1010 ’Ni̱ hua ꞌueé rian ni tsínj ranꞌ sayun xiꞌí si ꞌyaj nica̱ ni
sij rian Yanꞌanj. Daj si gui̱man xa̱ngaꞌ ni sij xataꞌ rian
nicaj sun Yanꞌanj anj.

1111 ’Ni̱ hua ꞌueé rian a ni é re̱ꞌ ngaa ga̱ꞌmi quij ni ngüi̱
rian án reꞌ xiꞌīj. Ni̱ chranꞌ yunꞌunj ni sij ni é re̱ꞌ nej. Ni̱
ga̱ꞌmi yya̱ ni sij daranꞌ nuguanꞌ quij hua rian ni é re̱ꞌ xiꞌí
si nicaj dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ ngāj. 1212 Ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é
re̱ꞌ. Ni̱nꞌ ruhua ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ aj. Daj si
na̱huin raꞌa ni é re̱ꞌ premio xataꞌ. Ni̱ hué daj chranꞌ
yunꞌunj ni sij ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná
ngaa achin gui̱man a ni é re̱ꞌ.

La sal de la tierrLa sal de la tierraa
1313 ’Rúnꞌ huin ya̱n huin a ni é re̱ꞌ chruhua xungüi̱ nan.

Sani̱ sisi̱ nitaj si ꞌni̱nꞌ ya̱n daj, ni̱ nitaj da̱j gui̱ꞌyaj néꞌ sisi̱
na̱huin ꞌni̱nꞌ mánj. Nitaj si níꞌyan mánj. Maan si
gue̱reꞌej néꞌ ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ sisi̱ gu̱run ni ngüi̱ ya̱n guereꞌ
da aj.

La luz del mundoLa luz del mundo
1414 ’Hué a ni é re̱ꞌ huin yanꞌa̱n xigui̱n chruhua xungüi̱

nan. Ni̱ si̱ gaꞌue gui̱xij hui̱ ꞌngo̱ xumanꞌ ngaj chra̱ quij
xa̱can mánj. 1515 Ni̱ ngaa arúnꞌ yanꞌa̱n chra̱ ꞌngo̱ candil,
ni̱ si̱ guneꞌ hui̱ꞌ candil riqui chrúnj ga̱nun yanꞌa̱n da
mánj. Sani̱ gu̱toꞌ xataꞌ sisi̱ gui̱xiguin yanꞌa̱n daj rian
daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua hueꞌ, gui̱ꞌyaj candil daj aj.
1616 Ni̱ hué ducuánj daj gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin ni é re̱ꞌ
ꞌngo̱ si xigui̱n rian ni ngüi̱. Ni̱ ngaa gui̱niꞌi ni sij si ꞌyaj
sa̱ꞌ a ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni sij rian chrej a ni é re̱ꞌ nne
xataꞌ.

Jesús y la leJesús y la leyy
1717 ’Si̱ gani ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ gaꞌnāj ga̱ꞌnē si-ley Yanꞌanj

nga̱ si digyán ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná.
Sé daj huin mánj. Sani̱ gaꞌnāj sisi̱ xa̱caj ni ngüi̱ cuenta
da̱j ataj yya ni nuguanꞌ daj. 1818 Xa̱ngaꞌ yya atā gu̱nun a
ni é re̱ꞌ sisi̱ da ga̱nahuij xataꞌ nga̱ yoꞌój, ni̱ a̱ ꞌngo̱ letra
le, ni̱ a̱ ꞌngo̱ punto le si̱ guereꞌ rian si-ley Yanꞌanj mánj.
Daj si hua nia̱n sisi̱ ga̱huin yya daranꞌanj da̱j rúnꞌ ataj
rian si-ley Yanꞌanj anj. 1919 Hué dan ni̱ u̱n tsínj naꞌuej
ruhua da̱gahuin ꞌngo̱ nuguanꞌ leꞌej aꞌninꞌ Yanꞌanj sun
riunꞌ, ni̱ hué daj di̱gyán sij si gui̱ꞌyaj ni dugüiꞌ sij, ngaa
ni̱ ga̱huin sij ꞌngo̱ tsínj gui̱nicoꞌ da ru̱cu rian nicaj sun
Yanꞌanj. Sani̱ tsínj da̱gahuin nuguanꞌ daj, ni̱ hué daj di̱-
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gyán sij rian ni ngüi̱, ni̱ ga̱huin achij sij rian nicaj sun
Yanꞌanj anj.

2020 ’Daj si ataj snanꞌān gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ ꞌyaj ni̱ca ni
tsínj digyán si-ley Yanꞌanj nga̱ ni tsínj fariseo, ruhua ni
sij. Sani̱ sisi̱ si̱ guiꞌyaj ni̱ca ni é re̱ꞌ doj rian ni ngüi̱ da̱j
rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj daj, ngaa ni̱ nitaj a̱man ga̱tu a ni é re̱ꞌ
rian nicaj sun Yanꞌanj mánj.

Jesús y la irJesús y la iraa
2121 ’Hua gunun a ni é re̱ꞌ si gataj ni sij rian ni xi ni é re̱ꞌ:

“Si̱ dagahuíꞌ re̱ꞌ ngüi̱ mánj. Daj si tsínj da̱gahuiꞌ dugüiꞌ
sij, ni̱ ga̱huin sij castigo, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj anj.” Daj gataj
ni sij. 2222 Sani̱ ataj snanꞌanj manꞌānj gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱
u̱n tsínj ga̱ꞌman ruhua ni̱ꞌya dugüiꞌ sij, ni̱ ga̱huin sij cas-
tigo, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ sisi̱ ga̱ꞌmi quij ꞌngo̱ tsínj rian
dugüiꞌ sij, ni̱ ga̱nꞌanj sij rian junta nico. Ni̱ sisi̱ ga̱taj ꞌn-
go̱ tsínj sisi̱ nuhuiꞌ staꞌngaꞌ dugüiꞌ sij nu̱n, ni̱ hua xiꞌí si
ga̱nꞌanj sij rian yanꞌa̱n ga̱ca sij aj.

2323 ’Hué dan ni̱ sisi̱ nicáj re̱ꞌ ꞌngo̱ ofrenda huáj re̱ꞌ rian
Yanꞌanj, ni̱ hué yuꞌuj daj ga̱nanun ruhuá re̱ꞌ sisi̱ guiꞌyáj
re̱ꞌ ꞌngo̱ gaquinꞌ rian ꞌngo̱ dugüíꞌ re̱ꞌ, 2424 ngaa ni̱ hué
gue̱ yuꞌuj daj du̱na re̱ꞌ si-ofrendá re̱ꞌ daj, ni̱ ga̱nꞌanj siní
re̱ꞌ na̱ꞌmi re̱ꞌ nga̱ dugüíꞌ re̱ꞌ. Ngaa ni̱ na̱nicaj ru̱huaꞌ yún
re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌuiꞌ re̱ꞌ ofrenda daj rian Yanꞌanj anj.

2525 ’Ni̱ ráꞌyanj ga̱ꞌmi ꞌueé re̱ꞌ nga̱ tsínj ununꞌ nga̱ re̱ꞌ
ngaa huáj re̱ꞌ nacaj dugüíꞌ re̱ꞌ nga̱ sij chrej sisi̱ si̱ na-
gaꞌuiꞌ sij manꞌán re̱ꞌ rian güesi̱ mánj. Ngaa ni̱ sisi̱ si̱ naꞌ-
mi nu̱ngüej é re̱ꞌ, ngaa ni̱ na̱gaꞌuiꞌ güesi̱ manꞌán re̱ꞌ ri-
an caíde. Ni̱ ga̱ri caíde daj ducuagaꞌ manꞌán re̱ꞌ aj. 2626 Ni̱
ataj snanꞌān gu̱nun re̱ꞌ sisi̱ nitaj si huaj ga̱hui re̱ꞌ yuꞌuj
daj da gui̱sij na̱ruꞌue re̱ꞌ daranꞌ sanꞌanj daꞌuí re̱ꞌ. Da ni
ga̱hui re̱ꞌ aj.

Jesús y el adulterioJesús y el adulterio
2727 ’Hua gunun a ni é reꞌ si gataj ni sij asi̱j ná: “Si̱ gaꞌmí

re̱ꞌ nga̱ nica̱ dugüíꞌ re̱ꞌ mánj.” Daj gataj ni sij. 2828 Sani̱
ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ u̱n tsínj niꞌyaj rian ꞌn-
go̱ yunꞌunj xa̱na ngaa huin ruhua sij ni̱ꞌyaj sij rian unj,
ni̱ hua gaꞌmi niman sij nga̱ unj. 2929 Hué dan ni̱ sisi̱ rundij
rián re̱ꞌ ne̱ꞌ chrej raꞌá sa̱ꞌ re̱ꞌ huin ruhua gui̱ꞌyaj gaquinꞌ,
ngaa ni̱ gui̱ri re̱ꞌ gue̱reꞌ re̱ꞌ aj. Na̱anj sa̱ꞌ huin sisi̱ gue̱reꞌ
ꞌngo̱ rundij rián re̱ꞌ sisi̱ ga̱nꞌanj ga̱ca nnee̱ cúj re̱ꞌ rian
yanꞌa̱n anj. 3030 Ni̱ sisi̱ ne̱ꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌ re̱ꞌ huin ruhua
gui̱ꞌyaj gaquinꞌ, ngaa ni̱ ga̱ꞌninꞌ re̱ꞌ. Na̱anj sa̱ꞌ huin sisi̱
gue̱reꞌ anéj chrej raꞌá re̱ꞌ sisi̱ ga̱nꞌanj niꞌyá re̱ꞌ rian
yanꞌa̱n anj.

Jesús y el divorJesús y el divorciocio
3131 ’Ni̱ gataj ni sij asi̱j ná: “Ni̱ u̱n tsínj guereꞌej nica̱, ni̱

hua nia̱n na̱chi nicaj sij yanj ata na̱gaꞌuiꞌ sij raꞌa únꞌ.”
Daj gataj ni sij. 3232 Sani̱ ataj snanꞌanj manꞌānj gu̱nun a ni
é re̱ꞌ sisi̱ u̱n tsínj gue̱reꞌej nica̱ ngaa sé xiꞌí si aꞌmi únꞌ
nga̱ ango tsínj, ngaa ni̱ daꞌui únꞌ gaquinꞌ ngaa xa̱caj
dugüiꞌ únꞌ nga̱ ango tsínj, guiꞌyaj sij. Ni̱ tsínj xa̱caj
yunꞌunj xa̱na guereꞌej nica̱, ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj tsínj gaꞌmi
nga̱ nica̱ ango tsínj, ꞌyaj sij aj.

Jesús y los jurJesús y los juramentosamentos
3333 ’Ni̱ hua gunun ni é reꞌ sisi̱ gataj ni sij rian ni xi ni é

re̱ꞌ: “Ni̱ si̱ duná re̱ꞌ si da̱gahuín re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ gutaꞌ
ni̱ca yyá re̱ꞌ rian Señor mánj.” Daj gataj ni sij. 3434 Sani̱
ataj snanꞌanj manꞌānj gu̱nun a ni é reꞌ sisi̱ si̱ gutaꞌ ni̱ca
yya á re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ gutaꞌ ni̱ca yya ni é re̱ꞌ rian xataꞌ si
rian nicaj sun Yanꞌanj huin nej mánj. 3535 Ni̱ si̱ gutaꞌ ni̱ca
yya á re̱ꞌ rian xungüi̱ mánj. Daj si rian utaꞌ Yanꞌanj daco
huin nánj. Ni̱ si̱ gutaꞌ ni̱ca yya ni é re̱ꞌ rian xumanꞌ
Jerusalén mánj. Daj si Jerusalén huin rian nicaj sun
Yanꞌanj xa̱ngaꞌ huin rey huin achij. 3636 Ni̱ si̱ gutaꞌ ni̱ca
yya ni é re̱ꞌ rian chra̱ ni manꞌan ni é re̱ꞌ mánj. Daj si si̱
gaꞌue gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ si ga̱ ga̱tsi, ni̱ ga̱ maru̱ urin hué
chra̱ ni é re̱ꞌ mánj. 3737 Maan si ga̱taj a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌue,
asi̱ si̱ gaꞌue mánj. Si̱ gutaꞌ ni é re̱ꞌ ango nuguanꞌ ga̱ꞌmi
a ni é re̱ꞌ chra̱ nuguanꞌ da mánj. Daj si nuguanꞌ utaꞌ ni
é re̱ꞌ ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ huin ꞌngo̱ nuguanꞌ xi̱ꞌi aj.

El amor hacia los enemigosEl amor hacia los enemigos
3838 ’Hua gunun a ni é re̱ꞌ sisi̱ gataj ni sij asi̱j ná: “Sisi̱

gue̱reꞌ rundij rián re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj dugüíꞌ re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga̱ꞌue
gui̱ri re̱ꞌ rundij rian tsínj guiꞌyaj daj. Ni̱ sisi̱ güéj ꞌngo̱
yánꞌ re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj dugüíꞌ re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga̱ꞌue du̱güéj re̱ꞌ
yanꞌ tsínj guiꞌyaj da aj.” Daj gataj ni sij. 3939 Sani̱ ataj
snanꞌanj manꞌānj gu̱nun a ni é re̱ꞌ: “Ga̱ꞌninꞌ ruhua a ni
é re̱ꞌ nga̱ ꞌngo̱ tsínj chranꞌ yunꞌunj a ni é re̱ꞌ. Ni̱ sisi̱
ga̱ꞌuiꞌ ꞌngo̱ tsínj daj xiꞌníj rián re̱ꞌ ne̱ꞌ chrej sa̱ꞌ re̱ꞌ, ngaa
ni̱ ga̱ꞌninꞌ ruhuá re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ sij anéj re̱ꞌ nej.” Daj atā
gu̱nun a ni é re̱ꞌ. 4040 Ni̱ sisi̱ huin ruhua ꞌngo̱ tsínj daj gu̱-
nunꞌ nga̱ re̱ꞌ ga̱ꞌne sij si-gató re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga̱ꞌninꞌ ruhuá
re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌne sij si-retó re̱ꞌ nej aj. 4141 Ni̱ sisi̱ ga̱ꞌninꞌ ꞌngo̱
tsínj daj sun sisi̱ ga̱ta re̱ꞌ siꞌyaj sij gui̱nicaj re̱ꞌ ꞌngo̱
kilómetro, sani̱ güi̱j ni̱caj re̱ꞌ da hui̱j kilómetro aj. 4242 Ni̱
ga̱ꞌuiꞌ re̱ꞌ rian go̱ꞌngo ni ngüi̱ achínj ꞌngo̱ rasu̱n rián re̱ꞌ.
Ni̱ ga̱ꞌuiꞌ xiquínj re̱ꞌ rian go̱ꞌngo ni ngüi̱ achínj xiquínj
rián re̱ꞌ nej.

4343 ’Ni̱ hué daj gunun a ni é re̱ꞌ sisi̱ gataj ni sij asi̱j ná:
“Ga̱huin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ ni ngüi̱ nicaj dugüiꞌ nga̱
re̱ꞌ. Sani̱ si̱ gahuin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ ni ngüi̱ ununꞌ
nga̱ re̱ꞌ mánj.” Daj gataj ni sij. 4444 Sani̱ ataj snanꞌanj
manꞌānj gu̱nun a ni é re̱ꞌ: “Ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ
ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ ununꞌ nga̱ ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌmi ꞌueé
ni é re̱ꞌ rian ni tsínj aꞌmi quij rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ
ni é re̱ꞌ rian ni tsínj nun huin xa̱nꞌ ruhua niꞌyaj ni é re̱ꞌ.
Ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí ni ngüi̱ aꞌmi
quij rian án reꞌ aj.” Daj atā gunun a ni é re̱ꞌ. 4545 Ngaa ni̱
ga̱huin ni é re̱ꞌ daꞌníj chrej ni é re̱ꞌ nne xataꞌ. Daj si hué
manꞌan sij ꞌyaj si guixigui̱n güi rian ni ngüi̱ sa̱ꞌ nga̱ rian
ni ngüi̱ nitaj si sa̱ꞌ. Ni̱ ꞌyaj manꞌan sij sisi̱ ꞌna̱ꞌ guma̱n ri-
an ni ngüi̱ hua ni̱ca niman nga̱ rian ni ngüi̱ nitaj si hua
ni̱ca niman nej. 4646 Ni̱ sisi̱ ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ
urin ni ngüi̱ ꞌi̱ ruhua niꞌyaj manꞌán re̱ꞌ, ngaa ni̱ si̱ gani
ruhuá re̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ re̱ꞌ mánj. Daj si
hué daj ꞌyaj ni tsínj digyaꞌ yunꞌunj huin ni tsínj aꞌnej
sanꞌanj güenda gobierno. 4747 Ni̱ sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ ri-
an urin ni jnánj án re̱ꞌ, ni̱ nitaj si ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ daj nga̱
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ango ni ngüi̱ mánj. Daj si hué daj ꞌyaj ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj
chrej huin ni tsínj nun niꞌi da̱j hua Yanꞌanj anj. 4848 Ngaa
ni̱ ga̱ sa̱ꞌ ni̱nꞌ niman án reꞌ da̱j rúnꞌ hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ niman
chrej ni é re̱ꞌ nne xataꞌ aj.

Jesús y la limosnaJesús y la limosna

’Ni du̱gumi a ni é re̱ꞌ manꞌan ni é re̱ꞌ ngaa ꞌyaj sa̱ꞌ
ni é re̱ꞌ rian ni ngüi̱. Ni̱ sé daj gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ xiꞌí si

ga̱ni ruhua ni ngüi̱ sisi̱ sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Daj si sisi̱ hué
daj gui̱ꞌyaj a ni é re̱ꞌ, ngaa ni̱ si̱ guiꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nne
xataꞌ rian ni é re̱ꞌ mánj. 22 Hué dan ni̱ ngaa huin ruhuá
re̱ꞌ ga̱ꞌuiꞌ re̱ꞌ sanꞌanj rian ni ngüi̱ yaco ranꞌ, ni̱ si̱ guiꞌyaj
nne̱ re̱ꞌ rian ni ngüi̱ mánj. Daj si hué daj ꞌyaj ni tsínj nne̱
sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌí ni sij, ruhua ni sij. Ni̱ hué daj
ꞌyaj nne̱ ni sij chruhua nuhui nga̱ cayu nej. Xa̱ngaꞌ atā
gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ ngaa ꞌyaj nne̱ ni sij rian ni ngüi̱, ni̱
hua ganacaj ni sij si-premio ni sij. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ rin xicoꞌ si̱
naruꞌue Yanꞌanj rian ni sij mánj. 33 Sani̱ ngaa chra̱cuij re̱ꞌ
rian ni ngüi̱ yaco ranꞌ, ni̱ si̱ xacaj cuenta ne̱ꞌ chrej raꞌa
rotsi̱ re̱ꞌ si ꞌyaj raꞌa sa̱ꞌ re̱ꞌ mánj. 44 Ngaa ni̱ chra̱quij hui̱
re̱ꞌ ngaa ga̱ꞌuiꞌ re̱ꞌ rian ni ngüi̱ yaco ranꞌ. Ngaa ni̱
gui̱ꞌyaj ꞌueé chréj re̱ꞌ nne xataꞌ nga̱ re̱ꞌ gui̱niꞌi daranꞌ ni
ngüi̱ si niꞌi Yanꞌanj si ꞌyaj hui̱ re̱ꞌ aj.

Jesús y la orJesús y la oraciónación
55 ’Ni ngaa ga̱chinj jniꞌyaj a ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj, ni̱ si̱

guiꞌyaj á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj nne̱ mánj. Daj si aranꞌ
ruhua ni sij gui̱niquinꞌ ni sij chruhua nuhui nga̱ cayu
ga̱chinj jniꞌyaj ni sij sisi̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱, ruhua ni sij. Xa̱n-
gaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ nga̱ si ꞌyaj ni sij daj, ni̱ hua
ganacaj ni sij si-premio ni sij. 66 Sani̱ ngaa ga̱chinj jniꞌyaj
manꞌán re̱ꞌ rian Yanꞌanj, ni̱ na̱tu urín re̱ꞌ chruhua ducuá
re̱ꞌ. Ni̱ na̱ranj re̱ꞌ rian hueꞌ. Ngaa ni̱ ga̱chinj jniꞌyáj re̱ꞌ ri-
an chréj re̱ꞌ nne yuꞌuj daj nga̱ re̱ꞌ huin Yanꞌanj. Ngaa ni̱
gui̱ꞌyaj ꞌueé chréj re̱ꞌ nga̱ re̱ꞌ si niꞌi-ínꞌ si ꞌyaj hui̱ re̱ꞌ aj.
77 Ni̱ ngaa ga̱chinj jniꞌyaj a ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj, ni̱ si̱
nacáj re̱ꞌ raruhua ga̱ꞌmi re̱ꞌ nuguanꞌ nitaj si níꞌyanj da̱j
rúnꞌ ꞌyaj ni ngüi̱ nicoꞌ ango yanꞌanj mánj. Daj si ani
ruhua ni sij sisi̱ unun danꞌanj ni sij xiꞌí si aꞌmi xa̱can ni
sij. 88 Ni̱ si̱ guiꞌyaj a ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni ngüi̱ da mánj.
Daj si asi̱j achin ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian chrej ni é re̱ꞌ
huin Yanꞌanj, ni̱ hua niꞌi sij si achin rian ni é re̱ꞌ nánj.

99 ’Ngaa ga̱chinj jniꞌyaj a ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj, ni̱ na̱anj
ga̱taj ni é re̱ꞌ gu̱nun Yanꞌanj:
Tata chréꞌ nne xataꞌ, huin ruhua únj si ga̱ꞌmi ꞌueé ni

ngüi̱ si-xugüi manꞌán re̱ꞌ aj.
1010 Ni̱ huin ruhua únj sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ re̱ꞌ gui̱nicaj re̱ꞌ sun rian

xungüi̱ nan anj.
Ni̱ da̱j rúnꞌ dagahuin sa̱ꞌ ni si mán xataꞌ rian manꞌán

re̱ꞌ, ni̱ hué daj da̱gahuin sa̱ꞌ ni ngüi̱ mán ni̱caꞌ rian
manꞌán re̱ꞌ, ruhua únj.

1111 Ni̱ ri̱qui re̱ꞌ si xa̱ ni únj daꞌ go̱ꞌngo güi.
1212 Ni̱ da̱j rúnꞌ guinicaj únj ꞌngo̱ niman nico rian ni tsínj

guiꞌyaj gaquinꞌ rian únj, ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱nicaj re̱ꞌ ꞌngo̱
niman nico rian únj.

1313 Ni̱ si̱ duná re̱ꞌ si di̱gyaꞌ yunꞌunj si quij ni únj mánj.
Sani̱ ga̱ꞌni re̱ꞌ si ga̱ ni̱ni únj rian si quij hua daj.

Daj si manꞌán re̱ꞌ nicaj daranꞌ sun.
Ni̱ nicáj re̱ꞌ daranꞌ fuerza nej.
Ni̱ hua ꞌueé ni̱nꞌ nné re̱ꞌ.
Ni̱ hué daj ga̱huin re̱ꞌ ni̱ganj ni̱nꞌ, ruhua únj. Amén.

Hué daj ga̱ꞌmi a ni é re̱ꞌ ngaa ga̱chinj jniꞌyaj á re̱ꞌ rian
Yanꞌanj anj. 1414 Ni̱ sisi̱ gui̱nicaj a ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ niman nico
rian si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱, ni̱ hué daj gui̱nicaj chrej ni é re̱ꞌ
nne xataꞌ ꞌngo̱ niman nico rian si-ga̱quinꞌ ni é re̱ꞌ aj.
1515 Sani̱ sisi̱ si̱ gaꞌuej ruhua á re̱ꞌ gui̱nicaj á re̱ꞌ ꞌngo̱ ni-
man nico rian si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱, ngaa ni̱ si̱ guinicaj
chrej ni é re̱ꞌ niman nico rian xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni é re̱ꞌ
mánj.

Jesús y el ayunoJesús y el ayuno
1616 ’Ni si̱ guiꞌyaj yaco rian ni é re̱ꞌ ngaa ꞌyaj ni é re̱ꞌ

ayuno da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj nne̱ mánj. Xiꞌí si ꞌyaj ni sij
daj, ni̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ si ꞌyaj ni sij ayuno, ruhua ni sij aj.
Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun ún re̱ꞌ sisi̱ nga̱ si ꞌyaj ni sij daj, ni̱ hua
ganacaj ni sij si-premio ni sij aj. 1717 Sani̱ ngaa gui̱ꞌyaj
manꞌán re̱ꞌ ayuno, ni̱ ga̱naꞌninꞌ re̱ꞌ rián re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ri re̱ꞌ
gasiti chra̱ re̱ꞌ nej. 1818 Ngaa ni̱ si̱ xacaj ni ngüi̱ cuenta si
ꞌyáj re̱ꞌ ayuno mánj. Sani̱ urin chréj re̱ꞌ nne yuꞌuj daj
nga̱ re̱ꞌ niꞌi nej aj. Ni̱ gui̱ꞌyaj ꞌueé-éꞌ nga̱ re̱ꞌ nánj.

TTesoresoros en el cieloos en el cielo
1919 ’Ni̱ si̱ nara sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ nico rasu̱n chruhua xungüi̱

nan mánj. Daj si xungüi̱ nan, ni̱ xij xucu rasu̱n daj. Ni̱
xa daqui yo gagaꞌ daj nej aj. Ni̱ atuj tsínj tu̱ hueꞌ nej.
2020 Sani̱ na̱ra sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ rasu̱n sa̱ꞌ xataꞌ aj. Daj si yuꞌuj
daj, ni̱ nitaj si xij xucu atsij mánj. Ni̱ nitaj si xa daqui yo
ni gagaꞌ da mánj. Ni̱ nitaj si atuj tsínj tu̱ hueꞌ da mánj.
2121 Daj si rian nicaj ni é re̱ꞌ siꞌyaj ni é re̱ꞌ, ni̱ hué yuꞌuj daj
na̱ni ruhua ni é re̱ꞌ aj.

La lámparLa lámpara del cuerpoa del cuerpo
2222 ’Rúnꞌ huin ꞌngo̱ yanꞌa̱n xigui̱n huin rundij rian néꞌ.

Ni̱ ngaa xigui̱n sa̱ꞌ rundij rian néꞌ, ni̱ niꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ.
2323 Sani̱ sisi̱ nitaj si xigui̱n sa̱ꞌ rundij rian néꞌ, ni̱ si̱ gaꞌue
na̱riꞌ néꞌ ꞌngo̱ chrej sa̱ꞌ ga̱nꞌanj néꞌ mánj.

Dios y las riqueDios y las riquezaszas
2424 ’Ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj si̱ gaꞌue da̱gahuin rian hui̱j xuruꞌue

mánj. Daj si nun huin xa̱nꞌ ruhua sij niꞌyaj sij ꞌngo̱ xu-
ruꞌue. Ni̱ aranꞌ ruhua sij niꞌyaj sij ango xuruꞌue. Asi̱
gui̱nicaj dugüiꞌ sij nga̱ ꞌngo̱ xuruꞌue, ni̱ nun ga̱ꞌmi sa̱ꞌ
sij nga̱ ango xuruꞌue mánj.

El afán y la ansiedadEl afán y la ansiedad
2525 ’Hué dan ni̱ ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱

gahuin ruhua á re̱ꞌ xiꞌí da̱j gui̱man án re̱ꞌ xa̱ á re̱ꞌ, ni̱
go̱ꞌo a ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ gahuin ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ at-
sij gu̱nun nnee̱ cúj ni é re̱ꞌ mánj. Niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ gahuin
ni̱ꞌnaꞌ ni é re̱ꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. Xiꞌí daj ni̱ huin nucuaj
Yanꞌanj ri̱qui si xa̱ á re̱ꞌ nej. Ni̱ huin nucuaj Yanꞌanj ri̱qui
si gu̱nun atsij nnee̱ cúj ni é re̱ꞌ nej.
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2626 ’Ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ ni xataj mán xataꞌ. Nitaj si unu̱n xuj
nnaa̱ nej mánj. Ni̱ nitaj si ri xuj nnaa̱ nej mánj. Ni̱ nitaj
si nara sa̱ꞌ xuj chruhua guru̱ nej mánj. Sani̱ aꞌuiꞌ chrej
ni é re̱ꞌ nne xataꞌ xa xuj. Ni̱ níꞌyanj ni̱nꞌ ruhua ni é re̱ꞌ
daj nga̱ si níꞌyanj ni xataj daj. 2727 Ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin xa̱can
ni é re̱ꞌ doj xiꞌí si ga̱nani nico ruhua ni é re̱ꞌ níꞌ. Si̱ gaꞌue
mánj.

2828 ’Ni̱ u̱n sin huin ni̱ huin ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ
xiꞌí si-ganꞌ ni é re̱ꞌ únj. Ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j achij ꞌngo̱ yaj
lirio riqui quij. Nitaj si ꞌyaj sun yaj da mánj. Ni̱ nitaj si
huaꞌa yaj da yuꞌuej mánj. 2929 Sani̱ atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱
hua nia̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua yaj daj daj nga̱ si hua nia̱ꞌ rey Sa-
lomón ngaa gunu̱n sij ꞌngo̱ atsij sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua. 3030 Ni̱
dugumi Yanꞌanj nga̱ coj ma̱n riqui quij. Ni̱ yya̱j ni̱ ma̱n
coj daj. Sani̱ aꞌyoj ni̱ ga̱ri yanꞌa̱n ni sij coj daj. Ni̱ sisi̱ hué
daj riqui Yanꞌanj si-ganꞌ coj daj, ngaa ni̱ huaj ni̱nꞌ ruhua
ri̱qui Yanꞌanj doj si-ganꞌ ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ xu-
man do̱j ruhua niꞌyaj Yanꞌanj.

3131 ’Hué dan ni̱ si̱ gahuin ruhua ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱
gataj ni é re̱ꞌ: “Ni̱ u̱n sin huin xo̱ꞌ. Ni̱ u̱n sin huin go̱ꞌoꞌ.
Ni̱ u̱n atsij gu̱nunꞌ únj.” Sé si ga̱huin ruhua ni é re̱ꞌ nga̱
da mánj. 3232 Daj si ni tsínj nicoꞌ ango yanꞌanj nanoꞌ ni ra-
su̱n daj. Sani̱ niꞌi chrej ni é re̱ꞌ nne xataꞌ sisi̱ níꞌyanj ni é
re̱ꞌ ni rasu̱n daj. 3333 Hué dan ni̱ ga̱nahuij sini ruhua ni é
re̱ꞌ nga̱ xiꞌí si nicaj sun Yanꞌanj rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ hué daj
ga̱nahuij ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si gui̱ꞌyaj ni̱ca ni é re̱ꞌ da̱j
rúnꞌ aranꞌ ruhua Yanꞌanj anj. Ngaa ni̱ ga̱nahuin raꞌa ni
é re̱ꞌ daranꞌ ni rasu̱n daj, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. 3434 Hué dan ni̱
si̱ gahuin ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ aꞌyoj. Daj
si aꞌyoj, ni̱ ga̱ꞌue ga̱ni ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí aꞌyoj. Da go̱ꞌn-
go güi, ni̱ hua si gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ xiꞌí daꞌ go̱ꞌngo güi daj.

El juzgar a los demásEl juzgar a los demás

’Si̱ gaꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ gaquinꞌ dugüiꞌ ni é re̱ꞌ mánj.
Ngaa ni̱ si̱ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj gaquinꞌ ni é re̱ꞌ mánj.

22 Daj si da̱j rúnꞌ aꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ gaquinꞌ dugüiꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱
hué daj gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ ni é re̱ꞌ aj. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni
é re̱ꞌ nga̱ ni ngüi̱, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ ni é re̱ꞌ
aj. 33 Ni̱ u̱n sin huin ni̱ niꞌyaj ni é re̱ꞌ sisi̱ nu̱n daru̱ chrun
rundij rian jnánj re̱ꞌ únj. Sani̱ nitaj si niꞌyáj re̱ꞌ si nu̱n ꞌn-
go̱ caj rundij rian manꞌán re̱ꞌ. 44 Ni̱ da̱j ga̱ꞌue ga̱taj re̱ꞌ
gu̱nun jnánj re̱ꞌ saj: “Gui̱niquinꞌ acuánꞌ re̱ꞌ, ni̱ gui̱rīj
daru̱ chrun nu̱n rundij rián re̱ꞌ aj.” Sé daj ga̱taj re̱ꞌ sa
mánj. Daj si nu̱n ꞌngo̱ caj rian manꞌán re̱ꞌ. 55 Tsínj digyaꞌ
yunꞌunj huín re̱ꞌ. Gui̱ri siní re̱ꞌ caj nu̱n rián re̱ꞌ aj. Ngaa
ni̱ ga̱ꞌue gui̱niꞌyaj sa̱ꞌ re̱ꞌ gui̱ri re̱ꞌ daru̱ chrun nu̱n rundij
rian jnánj re̱ꞌ aj.

66 ’Si̱ gaꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ rasu̱n ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj rian ni
tsínj quij hua mánj. Daj si rúnꞌ huin xuhue huin ni sij.
Ni̱ si̱ gaꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ yej sa̱ꞌ gu̱ꞌnaj perla rian ni tsínj
quij hua mánj. Daj si rúnꞌ ꞌyaj xacáj ꞌyaj ni sij. Ni̱ si
ruhuaj ni̱ gu̱run dacój xuj. Ni̱ na̱nicaj xuj xa̱ xuj ni é re̱ꞌ.
Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj xucu daj daꞌngaꞌ daj ꞌyaj ni tsínj quij
hua aj.

La orLa oración y la ración y la regla de oregla de oroo
77 ’Ga̱chinj ni é re̱ꞌ si achin rian án re̱ꞌ rian Yanꞌanj anj.

Ni̱ ri̱qui Yanꞌanj rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ na̱noꞌ ni é re̱ꞌ nuguanꞌ
sa̱ꞌ. Ni̱ gui̱riꞌ ni é re̱ꞌ nej. Gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌn-
go̱ tsínj ita raꞌa rian hueꞌ nga̱ Yanꞌanj, ngaa ni̱ na̱ꞌni
Yanꞌanj rian hueꞌ ga̱tu ni é re̱ꞌ aj. 88 Daj si daranꞌ ni ngüi̱
achínj rian Yanꞌanj, ni̱ na̱huin raꞌa ni sij nga̱ si achínj ni
sij aj. Ni̱ ni ngüi̱ nanoꞌ, ni̱ na̱riꞌ ni sij. Ni̱ ni ngüi̱ ita raꞌa
rian hueꞌ, ni̱ na̱ꞌni Yanꞌanj ga̱tu ni sij. 99 Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱
ni é re̱ꞌ hua daꞌníj, ni̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ yej raꞌa ngaa
achin chrachrúnj xa̱j níꞌ. Sé daj huin mánj. 1010 Ni̱ ga̱ꞌue
ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ xucuáj raꞌa ngaa achin xucuaj níꞌ. Sé
daj huin mánj. 1111 Ni̱ sé si sa̱ꞌ niman ni é re̱ꞌ, sani̱ niꞌi ni é
re̱ꞌ ni rasu̱n sa̱ꞌ ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ rian ni daꞌníj ni é re̱ꞌ aj.
Hué dan ni̱ huaj ni̱nꞌ ruhua si ri̱qui chrej ni é re̱ꞌ nne
xataꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱ achínj rian Yanꞌanj anj.

1212 ’Ngaa ni̱ da̱j rúnꞌ huin ruhua ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni
ngüi̱ nga̱ ni é re̱ꞌ ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ nga̱
ni sij. Daj si hué nan huin si ruhuaj gata si-ley Yanꞌanj
nga̱ ni nuguanꞌ gataj ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
asi̱j ná aj.

La puerta estrLa puerta estrechaecha
1313 ’Ga̱tu ni é re̱ꞌ rian hueꞌ chruj rian nne Yanꞌanj anj.

Daj si garaꞌ rian hueꞌ atuj ni ngüi̱ ga̱ niꞌya. Ni̱ ganꞌa̱n
chrej garaꞌ daj huin rian ga̱nꞌanj ga̱ niꞌya ni̱ganj ni sij
aj. Ni̱ hua nico ni ngüi̱ huaj rian chrej garaꞌ daj. 1414 Sani̱
chruj rian hueꞌ atuj ni ngüi̱ ga̱ne ni̱ganj. Ni̱ chruj chrej
huaj ni sij. Ni̱ do̱j ni ngüi̱ nariꞌ chrej chruj da aj.

Por sus frutos los conocerPor sus frutos los conoceréiséis
1515 ’Ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ nga̱ ni tsínj ataj sisi̱ aꞌmi ni sij

si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Sani̱ sé si xa̱ngaꞌ ni sij mánj. Daj si
ꞌna̱ꞌ ni sij rian ni é re̱ꞌ rúnꞌ huin xachij huin ni sij nánj.
Sani̱ ne̱ꞌ chru̱hua niman ni sij huin ni sij ꞌngo̱ xucu
huee nánj. 1616 Ni̱ ga̱ꞌue gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ tsínj digyaꞌ
yunꞌunj huin ni sij nga̱ si ꞌyaj ni sij. Gu̱ta néꞌ uva chra̱
ꞌngo̱ coj tanj níꞌ. Sé daj huin mánj. Ni̱ gu̱ta néꞌ higo
chra̱ coj niꞌyo níꞌ. Sé daj huin mánj. 1717 Daj si daranꞌ
chrun sa̱ꞌ, ni̱ ayu chruj sa̱ꞌ chra̱ aj. Sani̱ chrun nitaj hua
sa̱ꞌ, ni̱ hué daj ayu chruj nitaj si hua sa̱ꞌ chraj. 1818 Ni̱
chrun sa̱ꞌ si̱ gaꞌue ga̱yu chruj nitaj si hua sa̱ꞌ chraj nej
mánj. Ni̱ chrun nitaj si hua sa̱ꞌ, ni̱ si̱ gaꞌue ga̱yu chruj
hua sa̱ꞌ chraj nej mánj. 1919 Daranꞌ chrun naꞌue ga̱yu
chruj sa̱ꞌ chra̱, ni̱ ga̱ꞌninꞌ ni sij, ni̱ ga̱ra sij rian yanꞌa̱n
ga̱ca manꞌan. 2020 Hué ducuánj daj ga̱ꞌue gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ
nga̱ si ꞌyaj ni sij sisi̱ tsínj digyaꞌ yunꞌunj huin ni sij aj.

Nunca os conocíNunca os conocí
2121 ’Sé daranꞌ ni ngüi̱ ga̱taj gu̱nūnj: Señor, Señor, ga̱tu

rian nicaj sun Yanꞌanj xataꞌ mánj. Sani̱ maan si ga̱tu ni
ngüi̱ ꞌyaj si aranꞌ ruhua chrē nne xataꞌ nánj. 2222 Ni̱ güi
daj, ni̱ ga̱taj nico ni ngüi̱ gu̱nūnj: “Señor, Señor, gaꞌmi
únj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nga̱ si-xugüí re̱ꞌ. Ni̱ si-xugüí re̱ꞌ
guiri únj nane̱ xi̱ꞌi niman ni ngüi̱ aj. Ni̱ si-xugüí re̱ꞌ
guiꞌyaj únj nico si sa̱ꞌ rian ni ngüi̱ aj.” Daj ga̱ꞌmi ni ngüi̱

San Mateo 6:26 10 San Mateo 7:22



88

daj riānj güi ga̱nahuij xungüi̱ aj. 2323 Sani̱ ga̱taj manꞌānj
gu̱nun ni sij: “Nitaj a̱man guiniꞌīnj ni é re̱ꞌ mánj. Gu̱xun
ni é re̱ꞌ manꞌan án re̱ꞌ riānj anj.” Daj ga̱taj manꞌānj gu̱-
nun ni sij.

Los dos cimientosLos dos cimientos
2424 ’Ngaa ni̱ da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ tsínj niꞌi sa̱ꞌ ngaa uneꞌ sij

daqui ducuá sij rian huej, ni̱ hué daj hua ꞌngo̱ tsínj un-
un ni nuguanꞌ nan anj. Ni̱ ráj xina sij si ataj manꞌānj ri-
an sij aj. 2525 Ngaa ni̱ gamanꞌ ꞌngo̱ guma̱n xxi. Ni̱ gara
xinéj nnee. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ nnee gaꞌuiꞌ rian ducuá sij. Ni̱
gahui nane̱ rian hueꞌ daj. Sani̱ nun gane hueꞌ daj. Daj
si gahuin ran daqui hueꞌ daj rian huej. 2626 Sani̱ sisi̱ hua
ꞌngo̱ tsínj unun nuguanꞌ nan, ni̱ nun da̱gahuin sij
nuguanꞌ atā nan gu̱nun sij, ni̱ huin sij da̱j rúnꞌ huin ꞌn-
go̱ tsínj guiꞌyaj ducua rian yoꞌój chru. 2727 Ngaa ni̱
gamanꞌ ꞌngo̱ guma̱n xxi. Ni̱ gara xinéj nnee. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ
gaꞌuiꞌ rian hueꞌ. Ni̱ gahui nane̱ rian hueꞌ. Ngaa ni̱ gane
ducuá sij, ni̱ unyu̱n guereꞌej. ―Daj gataj Jesús gunun
ni tsínj nicoꞌ sij.

2828 Ni̱ ngaa guisíj nahuij gaꞌmi Jesús, ni̱ gahuin yanꞌanj
ruhua daranꞌ ni ngüi̱ nga̱ nuguanꞌ gataj sij. Daj si sa̱ꞌ
ni̱nꞌ ruhua digyán Jesús rian ni ngüi̱. 2929 Ni̱ nicaj sun
nuguanꞌ digyán sij rian ni ngüi̱ daj. Ni̱ sé si digyán sij
da̱j rúnꞌ digyán ni tsínj digyán si-ley Moisés rian ni ngüi̱
aj.

Jesús sana a un leprJesús sana a un leprosooso

Ni̱ ngaa nanij Jesús chra̱ quij daj, ni̱ nicoꞌ nico ni
ngüi̱ gaꞌna̱ꞌ nga̱ sij.

22 Ngaa ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ ꞌngo̱ tsínj guiranꞌ xiꞌi̱ lepra.
Ni̱ ganiqui̱nꞌ ráj da̱coj sij rian Jesús. Ni̱ gataj sij:

―Señor, sisi̱ ruhuá re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj gonoꞌó re̱ꞌ
yūnj, ni̱ xi̱ꞌne xiꞌi̱ aꞌnānj. ―Gataj tsínj aꞌnanꞌ daj rian
Jesús.

33 Ngaa ni̱ gutaꞌ Jesús raꞌa sij, ni̱ gataj sij:
―Huin ruhuāj sisi̱ ga̱ sa̱ꞌ nnee̱ cúj re̱ꞌ. ―Daj gataj

Jesús.
Ngaa ni̱ ꞌngo̱ hora xiꞌnej xiꞌi̱ aꞌnanꞌ tsínj daj. 44 Ngaa ni̱

gataj Jesús:
―Ga̱ cuidadó re̱ꞌ nga̱ manꞌán re̱ꞌ. Si̱ ganatáꞌ re̱ꞌ rian

ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ mánj. Maan si ga̱nꞌanj re̱ꞌ di̱gyán re̱ꞌ
manꞌán re̱ꞌ rian chrej. Ni̱ ni̱caj re̱ꞌ ꞌngo̱ ofrenda ga̱ꞌuiꞌ
re̱ꞌ rian Yanꞌanj da̱j rúnꞌ gaꞌninꞌ Moisés sun güenda
ga̱huin-ínꞌ ꞌngo̱ daꞌngaꞌ sisi̱ hua ganahuín re̱ꞌ. Ngaa ni̱
xa̱caj ni chrej cuenta sisi̱ hua ganahuín re̱ꞌ, guiꞌyaj
manꞌānj. ―Daj gataj Jesús gunun tsínj daj.

Jesús sana al siervo de un centuriónJesús sana al siervo de un centurión
55 Ni̱ ngaa gatúj Jesús xumanꞌ Capernaum, ni̱ gaꞌna̱ꞌ

ꞌngo̱ snado centurión rian Jesús. Ni̱ gaꞌmi yaco sij rian
Jesús. 66 Ni̱ gataj sij:

―Señor, ngaj si-mosūj aꞌnanꞌ sij ducuāj. Ni̱ naꞌue
gui̱siquiꞌ sij. Ni̱ aꞌngaj ni̱nꞌ ruhua sij. ―Daj gataj snado
daj.

77 Ngaa ni̱ gataj Jesús:

―Gu̱chīj ni̱ ga̱nahuin sij, gui̱ꞌyā. ―Daj gataj Jesús gu-
nun snado daj.

88 Ngaa ni̱ gataj snado centurión gunun Jesús:
―Señor, sé tsínj sa̱ꞌ huīnj sisi̱ ga̱tu re̱ꞌ chruhua

ducuāj. Maan si ga̱ꞌninꞌ re̱ꞌ sun, ni̱ ga̱nahuin si-mosūj,
gui̱ꞌyáj re̱ꞌ. 99 Daj si hua tsínj aꞌninꞌ sun riānj. Ni̱ huēj aꞌn-
inꞌ sun rian ni snado nej. Ni̱ ngaa aꞌnī ꞌngo̱ snado
ga̱nꞌanj síꞌ, ni̱ huanꞌanj síꞌ. Ni̱ ngaa atā ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ síꞌ,
ni̱ ꞌna̱ꞌ síꞌ nej. Ni̱ ngaa aꞌnī si-mosūj gui̱ꞌyaj sun síꞌ, ni̱
hué daj gui̱ꞌyaj sun síꞌ nej. ―Daj gataj snado daj gunun
Jesús.

1010 Ni̱ ngaa gunun Jesús si gataj tsínj daj, ni̱ ganꞌanj
ruhua sij. Ni̱ gataj sij gunun ni tsínj nicoꞌ sij:

―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ nun na̱riꞌīj a̱ ꞌngo̱
tsínj israelita xuman ruhua rúnꞌ xuman ruhua tsínj
snado nan mánj. 1111 Ni̱ atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ nico
ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ ne̱ꞌ rian síj güi nga̱ rian atúj güi. Ni̱ ga̱ne ni
sij nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Abraham nga̱ Isaac nga̱ Jacob rian
nicaj sun Yanꞌanj xataꞌ. 1212 Sani̱ ni tsínj israelita ni tsínj
hua nia̱n ga̱ne rian nicaj sun Yanꞌanj, sani̱ gue̱reꞌej
Yanꞌanj ni sij ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ rian hua ru̱miꞌ. Ni̱ yuꞌuj daj
ga̱co ni sij, ni̱ xa̱ ruj yanꞌ ni sij xiꞌí sayun gui̱ranꞌ ni sij.
Daj si naꞌuej ruhua ni sij gu̱xuman ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni
sij manꞌānj. ―Daj gataj Jesús.

1313 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun snado daj:
―Güi̱j na̱nꞌ ducuá re̱ꞌ, ni̱ da̱j rúnꞌ guxuman ruhuá re̱ꞌ

niꞌyáj re̱ꞌ manꞌānj, ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱ aj. ―Daj gataj
Jesús.

Ni̱ hué ꞌngo̱ hora daj, ni̱ ganahuin moso daj.

Jesús sana a la suegrJesús sana a la suegra de Pedra de Pedroo
1414 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ Jesús ducuá Pedro. Ni̱ guiniꞌi sij sisi̱

ngaj niche̱j síꞌ aꞌnanꞌ únꞌ rian nna. Ni̱ nu̱n gachiꞌ únꞌ.
1515 Ni̱ ganun raꞌa Jesús raꞌa únꞌ. Ngaa ni̱ xiꞌnej gachiꞌ
únꞌ. Ni̱ nachica únꞌ. Ni̱ guiꞌyaj sun únꞌ rian ni sij.

1616 Ni̱ ngaa guini̱, ni̱ nicaj ni ngüi̱ nico ni dugüiꞌ ni sij
nu̱n nane̱ xi̱ꞌi ganꞌanj ni sij rian Jesús. Ni̱ guiri Jesús
nane̱ xi̱ꞌi nu̱n niman ni sij nga̱ si-nu̱guanꞌ sij. Ni̱
ganahuin daranꞌ ni ngüi̱ aꞌnanꞌ, guiꞌyaj sij nej.

1717 Ni̱ hué daj gahuin sisi̱ ga̱huin yya da̱j rúnꞌ gataj
tsínj gu̱ꞌnaj Isaías huin síꞌ tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ gataj síꞌ: “Gaꞌnej sij si-xi̱ꞌi néꞌ. Ni̱
guiranꞌ sij sayun sisi̱ ga̱nahuin sa̱ꞌ néꞌ xiꞌí ni xiꞌi̱ ranꞌ
néꞌ.” Daj gataj Isaías xiꞌí Jesús.

Los que querían seguir a JesúsLos que querían seguir a Jesús
1818 Ni̱ ngaa guiniꞌi Jesús sisi̱ ma̱n nico ni ngüi̱ ganica̱j

xiꞌníj sij, ni̱ gaꞌninꞌ sij sun sisi̱ ga̱chin ni tsínj nicoꞌ sij
nga̱ sij anéj chrej duꞌua laguna xxi daj.

1919 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj digyán si-ley Moisés gaꞌ-
na̱ꞌ sij rian Jesús. Ni̱ gataj síꞌ gunun Jesús:

―Maestro, huin ruhuāj gui̱nicōj manꞌán re̱ꞌ ni̱ a̱
ga̱nꞌanj re̱ꞌ aj. ―Daj gataj sij.

2020 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun síꞌ:
―Hua huej nu̱n xune aj. Ni̱ hua si-ga̱caꞌ xataj chréj

xataꞌ nu̱n xúꞌ. Sani̱ nitaj rian gu̱na daꞌníj ni ngüi̱ huīnj
mánj. ―Daj gataj Jesús.
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2121 Ngaa ni̱ gataj ango tsínj nicoꞌ Jesús:
―Señor, du̱ná re̱ꞌ sisi̱ ga̱nꞌanj sinīj ga̱chīnj chrē aj.

―Daj gataj sij.
2222 Sani̱ gataj Jesús gunun sij:
―Gui̱nicoꞌ re̱ꞌ manꞌānj. Ni̱ ga̱ꞌninꞌ ruhuá re̱ꞌ si ga̱chinꞌ

ango ni sij níman. Daj si rúnꞌ huin níman huin ni sij.
―Daj gataj Jesús gunun sij.

Jesús calma la tempestadJesús calma la tempestad
2323 Ngaa ni̱ gahui Jesús chruhua ꞌngo̱ rio̱ chréj rian

nnee. Ni̱ hué daj guiꞌyaj ni tsínj nicoꞌ sij nej. 2424 Hué dan
ni̱ naxu̱man ni̱nꞌ ruhua nnee guiꞌyaj ꞌngo̱ nane̱ nucuaj
xxi. Ni̱ gachin nnee rian rio̱ nu̱n ni sij. Sani̱ gatoj Jesús.
2525 Ngaa ni̱ ganꞌanj ni tsínj nicoꞌ Jesús jna̱chi ni sij síꞌ. Ni̱
gataj ni sij:

―Señor, ga̱nacaj re̱ꞌ manꞌan néꞌ. Daj si ruhua ga̱huiꞌ
néꞌ. ―Daj gataj ni sij.

2626 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ xuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ únj. Do̱j xuman

ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ manꞌānj. ―Daj gataj Jesús
gunun ni sij.

Ngaa ni̱ nachica sij. Ni̱ gaꞌmi huee sij rian nane̱ nga̱
rian nnee daj. Ngaa ni̱ gahuin dinꞌinj ruhua daranꞌanj.

2727 Ngaa ni̱ ganꞌanj ruhua ni tsínj daj niꞌyaj ni sij Jesús.
Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ u̱n tsínj huin tsínj nan, ni̱ daꞌ nane̱ nga̱ nnee da-
gahuin si-nu̱guanꞌ sij únj. ―Daj gataj ni tsínj nicoꞌ
Jesús rian dugüiꞌ ni sij.

Los endemoniados gadarLos endemoniados gadarenosenos
2828 Ni̱ guisíj Jesús anéj chrej duꞌua laguna xxi rian huin

doꞌój ni tsínj gadareno. Ni̱ gahui hui̱j tsínj nu̱n nane̱ xi̱ꞌi
niman scanij rian achinꞌ ni níman gaꞌna̱ꞌ nu̱ngüej sij ri-
an nne Jesús. Ni̱ huee ni̱nꞌ ruhua nu̱ngüej sij. Xiꞌí daj ni̱
naꞌue ga̱chin ni ngüi̱ chrej da mánj. 2929 Ni̱ gaguáj
nu̱ngüej sij rian Jesús. Ni̱ gataj nu̱ngüej sij:

―Nitaj si huaj si diguíj re̱ꞌ nga̱ nu̱ngüej únj Jesús
huín re̱ꞌ daꞌníj Yanꞌanj xa̱ngaꞌ saj. Gaꞌna̱ꞌ re̱ꞌ nan ngaa
achin güi gui̱ꞌyaj Yanꞌanj castigo nu̱ngüej únj. ―Daj
gataj nu̱ngüej tsínj daj gunun Jesús.

3030 Ni̱ hua ga̱nꞌ xiꞌí quij mán ꞌngo̱ xiꞌninꞌ xxi ni xacáj xa
xuj. 3131 Ngaa ni̱ gaꞌmi yaco ni nane̱ xi̱ꞌi gunun Jesús. Ni̱
gataj ni sij:

―Sisi̱ gui̱ri re̱ꞌ únj niman nu̱ngüej tsínj nan, ni̱ ga̱ꞌnij
re̱ꞌ ga̱nꞌanj únj ga̱tu únj niman ni xacáj daj. ―Daj gataj
ni nane̱ xi̱ꞌi gunun Jesús.

3232 Ngaa ni̱:
―Güi̱j ni é re̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús.
Hué dan ni̱ gahui ni nane̱ xi̱ꞌi daj niman nu̱ngüej tsínj

daj. Ni̱ gatúj ni sij niman ni xacáj daj. Ngaa ni̱ ꞌngo̱
ganꞌanj gue̱ xiꞌninꞌ xacáj daj guinij xúꞌ chra̱ ꞌngo̱ huej.
Ni̱ guinij ni xuj chruhua laguna daj. Ni̱ gahuiꞌ ni xuj
chruhua nnee. 3333 Ngaa ni̱ gunánj ni tsínj dugumi ni
xacáj daj na̱nꞌ ni sij xánj ni sij. Ni̱ nataꞌ ni sij daranꞌ si
gahuin nga̱ nu̱ngüej tsínj nu̱n nane̱ xi̱ꞌi chruhua ni-
man. 3434 Hué dan ni̱ gahui daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ
daj ganꞌanj ni sij rian nne Jesús. Ni̱ ngaa guiniꞌi ni sij

Jesús, ni̱ gaꞌmi yaco ni sij rian síꞌ sisi̱ ga̱hui síꞌ xánj ni sij
ga̱nꞌanj síꞌ ango yuꞌuj.

Jesús sana a un parJesús sana a un paralíticoalítico

Ngaa síj ni̱ gahui Jesús chruhua ꞌngo̱ rio̱. Ni̱
gachin sij anéj chrej duꞌua laguna xa̱chij daj. Ni̱

na̱nꞌ sij xánj sij. 22 Hué dan ni̱ nicaj ni sij ꞌngo̱ tsínj nareꞌ
dacój rian ꞌngo̱ chrun chréj gaꞌna̱ꞌ ni sij rian Jesús. Ni̱
ngaa guiniꞌi Jesús sisi̱ da̱j guxuman ruhua ni sij niꞌyaj
ni sij síꞌ, ni̱ gataj sij rian tsínj aꞌnanꞌ daj:

―Ga̱huin nia̱ꞌ ruhuá re̱ꞌ jna̱nj. Daj si nicā ꞌngo̱ niman
nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús gunun sij.

33 Ngaa ni̱ gani ruhua do̱j ni tsínj digyán ley niquinꞌ
nga̱ Jesús: “Aꞌmi quij tsínj nan rian Yanꞌanj anj.” Hué daj
gani ruhua ni sij.

44 Sani̱ guiniꞌi Jesús si gani ruhua ni sij. Ni̱ gataj síꞌ:
―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ ani quij ruhua ni é re̱ꞌ únj. 55 Hua

hui̱j nuguanꞌ ga̱ꞌue ga̱tā gu̱nun tsínj nan. Asi̱ ga̱ꞌue
ga̱tā gu̱nun sij: “Nicā ꞌngo̱ niman nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ re̱ꞌ
níꞌ.” Asi̱ ga̱ꞌue ga̱tā gu̱nun sij: “Na̱chica re̱ꞌ ga̱che re̱ꞌ
sa̱ꞌ.” Ni̱ u̱n go̱ꞌngo nu̱ngüej nuguanꞌ nan cu doj, ruhua
á re̱ꞌ únj. 66 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ xa̱caj ni é re̱ꞌ cuenta sisi̱
nicaj sūnj rian xungüi̱ nan huīnj daꞌníj ni ngüi̱. Ni̱ ga̱ꞌue
gui̱nicā ꞌngo̱ niman nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱ aj. ―Daj
gataj Jesús gunun ni sij.

Ngaa ni̱ gataj sij gunun tsínj nareꞌ dacój daj:
―Atā gu̱nun manꞌán re̱ꞌ sisi̱ na̱chica re̱ꞌ, ni̱ na̱caj re̱ꞌ

chrun chréj daj. Ni̱ güi̱j na̱nꞌ ducuá re̱ꞌ nánj. ―Daj gataj
Jesús gunun sij.

77 Ngaa ni̱ nachica tsínj aꞌnanꞌ dacój daj na̱nꞌ sij ducuá
sij. 88 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni ngüi̱ si gahuin, ni̱ ganꞌanj ruhua
ni sij. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ni sij rian Yanꞌanj. Daj si riqui Yanꞌanj
sisi̱ ga̱nahuin ni ngüi̱, gui̱ꞌyaj Jesús huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj.

Llamamiento de MateoLlamamiento de Mateo
99 Ni̱ ngaa gahui Jesús yuꞌuj daj, ni̱ guiniꞌi sij ꞌngo̱ tsínj

gu̱ꞌnaj Mateo. Ni̱ nne síꞌ rian mesa aꞌnej síꞌ sanꞌanj
güenda gobierno. Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun síꞌ:

―Gui̱nicoꞌ so̱ꞌ yūnj gu̱nꞌ. ―Daj gataj Jesús.
Ngaa ni̱ naxu̱man Mateo nicoꞌ síꞌ Jesús ganꞌanj síꞌ.
1010 Ni̱ ngaa gane Jesús rian mesa chruhua ꞌngo̱ hueꞌ

daj, ni̱ guxuman gaꞌi̱ ni tsínj aꞌnej sanꞌanj güenda gob-
ierno nga̱ ni tsínj ꞌyaj gaquinꞌ. Ni̱ gane nu̱guanꞌan ni sij
nga̱ Jesús nga̱ ni tsínj nicoꞌ Jesús nej. 1111 Ni̱ ngaa guiniꞌi
ni tsínj fariseo, ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij ni tsínj nicoꞌ
Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ u̱n sin ni̱ xa tsínj digyán rian ni é re̱ꞌ nga̱ ni tsínj
aꞌnej sanꞌanj nga̱ ni tsínj ꞌyaj gaquinꞌ únj. ―Daj gataj ni
sij.

1212 Ni̱ ngaa gunun Jesús si gataj ni sij ni gataj síꞌ:
―Nitaj si níꞌyanj ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ nga̱ ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj

go̱noꞌo mánj. Sani̱ ni ngüi̱ aꞌnanꞌ níꞌyanj ꞌngo̱ tsínj
go̱noꞌo aj. 1313 Ngaa ni̱ güi̱j ga̱huin chru̱n ni é re̱ꞌ u̱n sin
huin nuguanꞌ nan ruhuaj gata: “Huin ruhuāj sisi̱
ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ gui̱niꞌyaj ni é re̱ꞌ ni dugüiꞌ ni é
re̱ꞌ. Ni̱ nun huin ruhuāj si ri̱qui ni é re̱ꞌ xucu riānj mánj.”
Hué daj gataj rian si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Daj si sé si ꞌnāj
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ga̱quīn ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ. Sani̱ ꞌnāj ga̱quīn ni ngüi̱ ꞌyaj
gaquinꞌ sisi̱ ga̱nani ruhua ni sij xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij aj.
―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj fariseo daj.

La prLa pregunta sobregunta sobre el ayunoe el ayuno
1414 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni tsínj nicoꞌ Juan rian Jesús. Ni̱ gataj

ni sij:
―Ni̱ u̱n sin ꞌyaj ni únj ayuno nga̱ ni tsínj fariseo. Ni̱ ni

tsínj nicoꞌ manꞌán re̱ꞌ, ni̱ nitaj si ꞌyaj ni sij ayuno únj.
―Daj gataj ni sij.

1515 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni sij:
―Da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj xacaj yunꞌunj xa̱na, daꞌngaꞌ

daj ꞌyā. Ni̱ ngaa ga̱huin guiꞌyanj xa̱caj ꞌngo̱ tsínj daj
yunꞌunj xa̱na, ni̱ si̱ ga̱ꞌue na̱ni ruhua ni tsínj ganꞌanj
guiꞌyanj daj. Sani̱ hua ꞌngo̱ güi ngaa gui̱daꞌa ni tsínj
quij tsínj xa̱caj yunꞌunj xa̱na daj. Ngaa ni̱ gui̱ꞌyaj ni tsínj
nicoꞌ manꞌānj ayuno aj.

1616 ’Si̱ gaꞌue ga̱nara néꞌ ꞌngo̱ atsij na̱ca nga̱ atsij re̱ꞌe
mánj. Daj si hué gue̱ atsij na̱ca naraj néꞌ daj, gui̱ꞌyaj sisi̱
tsi̱tsiꞌ atsij re̱ꞌe daj. Ni̱ ga̱nahuin xa̱chij rian naraj néꞌ.
1717 Ni̱ da̱j rúnꞌ hua nnee vino hua si-nu̱guanꞌānj. Ni̱ si̱
gaꞌue ga̱ꞌnij néꞌ nnee vino na̱ca chruhua ꞌngo̱ nnij re̱ꞌe.
Daj si tsi̱tsiꞌ nnij daj, gui̱ꞌyaj vino na̱ca daj. Hué dan ni̱
ꞌngo̱ gue̱reꞌ vino nga̱ nnij. Ngaa ni̱ hua nia̱n si ga̱ꞌnij
néꞌ vino na̱ca chruhua nnij na̱ca. Ni̱ hué ducuánj daj
ga̱ꞌue du̱gumi néꞌ vino daj nga̱ nnij nej. ―Daj gataj
Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ Juan.

La hija de JairLa hija de Jairo y la mujer que tocó el manto de Jesúso y la mujer que tocó el manto de Jesús
1818 Ni̱ ngaa gaꞌmi Jesús nuguanꞌ daj, ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱

tsínj huin achij. Ni̱ ganiquinꞌ ráj da̱coj sij rian Jesús. Ni̱
gataj sij:

―Acuanꞌ gahuiꞌ daꞌni̱ xa̱nāj. Sani̱ ga̱nꞌanj néꞌ gu̱taꞌ
re̱ꞌ raꞌá re̱ꞌ rian unj anj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue na̱huin ni̱ꞌnaꞌ
unj. ―Daj gataj tsínj daj gunun Jesús.

1919 Ngaa ni̱ naxu̱man Jesús ganꞌanj sij nga̱ ni tsínj nicoꞌ
sij nga̱ tsínj daj.

2020 Ngaa ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na aꞌnanꞌ
rucu Jesús si guisíj xu̱huij yoꞌ uráj tun únꞌ. Ni̱ ganun
chra̱ raꞌa únꞌ duꞌua si-ganꞌ Jesús. 2121 Daj si gani ruhua
únꞌ: “Urin si ga̱nūn chra̱ raꞌā duꞌua si-ganꞌ síꞌ, ngaa ni̱
na̱huīnj”, ruhua únꞌ.

2222 Sani̱ nanica̱j Jesús guiniꞌyaj sij rian únꞌ. Ni̱ gataj sij:
―Ga̱huin nia̱ꞌ ruhuá re̱ꞌ xicaꞌuī. Daj si ganahuín re̱ꞌ,

guiꞌyaj si guxuman ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ manꞌānj. ―Daj
gataj Jesús gunun únꞌ. Ni̱ ꞌngo̱ hora ganahuin únꞌ.

2323 Ni̱ ngaa gatúj Jesús chruhua ducuá tsínj huin achij
daj, ni̱ guiniꞌi sij sisi̱ ma̱n ni tsínj aꞌyanj ria. Ni̱ guiniꞌi sij
sisi̱ aguáj aco ni ngüi̱ mán ni sij. 2424 Ngaa ni̱ gataj Jesús
gunun ni sij:

―Ga̱hui ni é re̱ꞌ ga̱nꞌanj ni é re̱ꞌ ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ aj. Daj si
sé si gahuiꞌ tsinꞌ xa̱na da mánj. Sani̱ si ato nánj. ―Daj
gataj Jesús.

Ni̱ gaꞌngaꞌ na̱co ni ngüi̱ guiniꞌi ni sij manꞌan Jesús.
2525 Ni̱ ngaa guisíj gahui ni ngüi̱ ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ, guiꞌyaj ni

sij, asíj ni̱ gatúj Jesús rian ngaj níman daj. Ni̱ guidaꞌa sij
raꞌa únꞌ. Ngaa ni̱ nachica únꞌ. 2626 Ni̱ gaxaꞌni̱ nuguanꞌ daj

xiꞌí si guiꞌyaj Jesús ni̱nꞌ ga̱chraꞌ estado daj gunun ni
ngüi̱.

Dos ciegos rDos ciegos reciben la vistaeciben la vista
2727 Ni̱ ngaa gahui Jesús yuꞌuj daj, ni̱ nicoꞌ hui̱j tsínj duri

daj. Ni̱ gaguáj nucuaj nu̱ngüej tsínj daj Jesús aj. Ni̱
gataj nu̱ngüej sij:

―Ga̱nani yaco ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ nu̱ngüej únj huín
re̱ꞌ daꞌníj David. ―Daj gataj nu̱ngüej tsínj duri rian
Jesús.

2828 Ni̱ ngaa gatúj Jesús chruhua hueꞌ, ni̱ gaꞌna̱ꞌ
nu̱ngüej tsínj duri daj rian sij. Ni̱ gataj Jesús:

―Xuman ruhua nu̱ngüej é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌue ga̱nahuin
nu̱ngüej é re̱ꞌ gui̱ꞌyā níꞌ. ―Daj gataj Jesús.

―Xuman ruhua nu̱ngüej únj, Señor. ―Gataj nu̱ngüej
sij.

2929 Ngaa ni̱ ganun raꞌa Jesús rian nu̱ngüej tsínj duri
daj. Ni̱ gataj sij:

―Ga̱ꞌue na̱huin sa̱ꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ xuman
ruhua nu̱ngüej é re̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun nu̱ngüej
sij.

3030 Ngaa ni̱ naxigui̱n rian nu̱ngüej sij. Ni̱ gaꞌninꞌ Jesús
nico sun rian nu̱ngüej sij. Ni̱ gataj sij:

―Ga̱ cuidado nu̱ngüej é re̱ꞌ sisi̱ si̱ guiniꞌi ni ngüi̱ si
nahuin nu̱ngüej é re̱ꞌ, guiꞌyā. ―Daj gataj Jesús.

3131 Sani̱ dyaj guisíj gahui nu̱ngüej sij, ni̱ nataꞌ nu̱ngüej
sij rian daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n ni xumanꞌ daj si guiꞌyaj
Jesús nga̱ nu̱ngüej sij.

Un mudo hablaUn mudo habla
3232 Ni̱ ngaa gahui nu̱ngüej tsínj daj, ni̱ hua ꞌngo̱ ni tsínj

nicaj ꞌngo̱ tsínj yaꞌmi gaꞌna̱ꞌ ni sij rian Jesús. Ni̱ nu̱n
nane̱ xi̱ꞌi niman síꞌ. 3333 Ni̱ ngaa guiri Jesús nane̱ xi̱ꞌi ni-
man síꞌ, ngaa ni̱ gaꞌue gaꞌmi síꞌ. Ni̱ gahuin yanꞌanj
ruhua ni ngüi̱ xiꞌí si guiꞌyaj Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

―Nitaj a̱man guiniꞌi ni ngüi̱ israelita ꞌngo̱ nuguanꞌ
da̱j rúnꞌ guiꞌyaj Jesús nan mánj. ―Daj gataj ni sij.

3434 Sani̱ gataj ni tsínj fariseo:
―Ri Jesús nane̱ xi̱ꞌi niman ni ngüi̱ si chraquij sichre

huin achij. ―Daj gataj ni sij.

La mies es muchaLa mies es mucha
3535 Ngaa ni̱ gachéj Jesús daranꞌ ni xumanꞌ nga̱ daranꞌ

ni rancho. Ni̱ digyán sij nuguanꞌ chruhua si-nuhui ni
tsínj israelita. Ni̱ ganataꞌ sij nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí si nicaj sun
Yanꞌanj. Ni̱ guiꞌyaj sij sisi̱ ga̱nahuin daranꞌ ni ngüi̱ aꞌ-
nanꞌ daranꞌ rian xiꞌi̱. 3636 Ni̱ ngaa guiniꞌi Jesús sisi̱ gaꞌna̱ꞌ
nico ni ngüi̱ rian sij, ni̱ nahuin ꞌi̱ ruhua sij niꞌyaj sij ni síꞌ.
Daj si da̱j rúnꞌ huin xachij nitaj tsínj dugumi xuj, ni̱ hué
daj huin ni sij. Ni̱ guiranꞌ ni sij sayun. Ni̱ nun xugüi
ruhua ni sij si gui̱ꞌyaj ni sij. 3737 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun
ni tsínj nicoꞌ sij:

―Xa̱ngaꞌ ni̱ da̱j rúnꞌ huin strigo ganaco̱ ngaa guisíj
hora ga̱ꞌninꞌ ni sij, daꞌngaꞌ daj huin ni sij. Ni̱ hua nico
sun rian néꞌ. Sani̱ do̱j huin ni tsínj aꞌninꞌ strigo daj.
3838 Ngaa ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌnij
Yanꞌanj tsínj ga̱nꞌanj gui̱ꞌyaj sun ga̱ꞌninꞌ strigo daj. Daj

San Mateo 9:14 13 San Mateo 9:38



1010

si da̱j rúnꞌ huin tsínj do̱ꞌoj huin Yanꞌanj anj. ―Daj gataj
Jesús gunun ni sij.

Elección de los doce apóstolesElección de los doce apóstoles

Ngaa ni̱ gaquínj Jesús ga̱ꞌnaꞌ ni xu̱huij ni tsínj
nicoꞌ sij. Ni̱ gaꞌuiꞌ sij sun rian ni síꞌ sisi̱ gui̱nicaj ni

síꞌ sun rian ni nane̱ xi̱ꞌi. Hué dan ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin nu-
cuaj ni síꞌ gui̱ri ni síꞌ nane̱ xi̱ꞌi chruhua niman ni ngüi̱.
Ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj ni síꞌ sisi̱ ga̱nahuin ni ngüi̱ aꞌnanꞌ
daranꞌ rian xiꞌi̱.

22 Ni̱ hué nan huin ni si-xugüi ni xu̱huij ni tsínj apóstol
guneꞌ Jesús huin ni tsínj nataꞌ rian ni ngüi̱ xiꞌí síꞌ. Ni̱ ꞌn-
go̱ tsínj daj huin Simón. Ni̱ hué daj gu̱ꞌnaj sij Pedro nej.
Ni̱ Andrés huin jnánj sij. Ni̱ ango sij huin Jacobo daꞌníj
Zebedeo. Ni̱ jnánj Jacobo huin Juan. 33 Ni̱ ango sij huin
Felipe nga̱ Bartolomé nej, Tomás nej, Mateo tsínj
gaꞌnej sanꞌanj güenda gobierno nej, Jacobo daꞌníj
Alfeo nej, Tadeo nej, 44 Simón nej, gu̱ꞌnaj síꞌ cananita
nej, nga̱ Judas Iscariote huin síꞌ tsínj nagaꞌuiꞌ Jesús rian
ni tsínj nicaj sun.

Misión de los doceMisión de los doce
55 Ngaa ni̱ gaꞌníj Jesús xu̱huij tsínj daj ga̱nꞌanj ni síꞌ. Ni̱

gataj sij gunun ni síꞌ:
―Si̱ ganꞌanj ni é re̱ꞌ ni xánj ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej

mánj. Ni̱ si̱ gatuj ni é re̱ꞌ xánj ni tsínj samaritano mánj.
66 Sani̱ ga̱nꞌanj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ rian ma̱n ni tsínj israelita. Daj
si da̱j rúnꞌ huin xachij ganiꞌya huin ni sij aj. 77 Ga̱nꞌanj ni
é re̱ꞌ, ni̱ na̱taꞌ ni é re̱ꞌ rian ni ngüi̱. Ni̱ ga̱taj ni é re̱ꞌ:
“Ruhua gui̱sij güi gui̱nicaj sun Yanꞌanj rian xungüi̱.” Daj
ga̱taj á re̱ꞌ rian ni sij. 88 Ga̱nahuin ni ngüi̱ aꞌnanꞌ, gui̱ꞌyaj
ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱nahuin sa̱ꞌ ni ngüi̱ ranꞌ xiꞌi̱ lepra, gui̱ꞌyaj ni
é re̱ꞌ nej. Ni̱ ga̱naꞌnij ni níman, gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ aj. Ni̱
gui̱ri ni é re̱ꞌ nane̱ xi̱ꞌi niman ni ngüi̱ aj. Ni̱ da̱j rúnꞌ
guiꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian ni é re̱ꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj
ni é re̱ꞌ nga̱ ni ngüi̱.

99 ’Si̱ nicaj ni é re̱ꞌ oro nga̱ plata nej, cobre nej, ga̱nꞌanj
ni é re̱ꞌ mánj. 1010 Ni̱ ngaa huaj ni é re̱ꞌ chrej, ni̱ si̱ guinicaj
ni é re̱ꞌ nnánj huaj á re̱ꞌ mánj. Maan si gui̱nicaj ni é re̱ꞌ
urin atsij ga̱nꞌanj ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ guinicaj ni é re̱ꞌ canj nga̱
corínj ga̱nꞌanj ni é re̱ꞌ mánj. Daj si hua si chrej ni tsínj
ꞌyaj sun sisi̱ xa̱ ni sij aj. 1111 Ni̱ ngaa huaj gui̱sij ni é re̱ꞌ ꞌn-
go̱ xumanꞌ asi̱ ꞌngo̱ rancho, ni̱ na̱noꞌ ni é re̱ꞌ ducuá ꞌn-
go̱ tsínj sa̱ꞌ gu̱na ni é re̱ꞌ. Ni̱ hué yuꞌuj da gu̱na ni é re̱ꞌ
da gui̱sij güi ga̱nꞌanj ni é re̱ꞌ ango yuꞌuj aj. 1212 Ni̱ ngaa
huaj ga̱tu ni é re̱ꞌ chruhua hueꞌ daj, ni̱ ga̱ꞌmi a ni é re̱ꞌ
nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱ ma̱n chruhua hueꞌ daj ga̱taj á
re̱ꞌ sisi̱ dinꞌinj gui̱man ni sij. 1313 Ni̱ sisi̱ ni ngüi̱ sa̱ꞌ huin ni
ngüi̱ nne chruhua hueꞌ daj, ngaa ni̱ ga̱huin dinꞌinj
ruhua ni sij da̱j rúnꞌ ga̱taj ni é re̱ꞌ gu̱nun ni sij. Sani̱ sisi̱
sé ni ngüi̱ sa̱ꞌ huin ni sij, ngaa ni̱ si̱ gahuin dinꞌinj ruhua
ni sij mánj. Maan si ga̱ꞌninꞌ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si-
nu̱guanꞌ ni é re̱ꞌ aj. 1414 Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj naꞌuej ruhua
na̱huin raꞌa ni é re̱ꞌ, asi̱ naꞌuej ruhua sij gu̱nun sij si-
nu̱guanꞌ ni é re̱ꞌ, ngaa ni̱ na̱gunanꞌ ni é re̱ꞌ yoꞌój chru̱
dacój ni é re̱ꞌ ngaa ga̱hui ni é re̱ꞌ chruhua hueꞌ daj, asi̱
xumanꞌ daj. Daꞌngaꞌ daj xa̱caj ni sij cuenta sisi̱ daꞌui ni

sij gaquinꞌ xiꞌí si nun gunun ni sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
1515 Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ güi ga̱nahuij xungüi̱, ni̱
huaj ga̱huin castigo ni tsínj daj si ga̱huin castigo ni
tsínj xi̱ꞌi guimán asi̱j ná xumanꞌ Sodoma nga̱ xumanꞌ
Gomorra.

Persecuciones veniderPersecuciones veniderasas
1616 ’Ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Rúnꞌ huin xachij huin ni é re̱ꞌ aꞌnī

ga̱nꞌanj ni é re̱ꞌ da̱ni ni xucu huee. Da̱j rúnꞌ hua yoo̱ xu-
cuáj, ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱ yoo̱ ni é re̱ꞌ. Sani̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj sa̱ꞌ
xuꞌman, ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ. 1717 Ni̱ ga̱
cuidado ni é re̱ꞌ nga̱ si gui̱ꞌyaj ni tsínj nga̱ ni é re̱ꞌ. Daj si
na̱gaꞌuiꞌ ni sij rian ni tsínj nicaj sun ni é re̱ꞌ. Ni̱
du̱guayun ni sij chruhua nuhui ni é re̱ꞌ nej. 1818 Ni̱
ga̱nꞌanj ni é re̱ꞌ daꞌ rian ni gobernado nga̱ ni rey gui̱ꞌyaj
ni sij xiꞌīj aj. Ngaa ni̱ ga̱huin ni é re̱ꞌ ni tsínj na̱taꞌ xiꞌīj ri-
an ni sij nga̱ ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej aj. 1919 Ni̱ ngaa na̱-
gaꞌuiꞌ ni sij ni é re̱ꞌ rian ni tsínj nicaj sun, ni̱ si̱ gahuin
ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱j ga̱taj ni é re̱ꞌ
gu̱nun ni sij mánj. Daj si ngaa ruhua gui̱sij hora ga̱ꞌmi
ni é re̱ꞌ, ni̱ Espíritu Santo huin si ri̱qui nuguanꞌ ga̱ꞌmi ni
é re̱ꞌ gu̱nun ni tsínj da aj. 2020 Daj si sé manꞌan ni é re̱ꞌ
huin si ga̱ꞌmi mánj. Sani̱ Espíritu Santo gui̱ꞌyaj da ga̱ꞌmi
ni é re̱ꞌ aj.

2121 ’Ni̱ na̱gaꞌuiꞌ ꞌngo̱ tsínj daj jnánj sij rian ni tsínj nicaj
sun sisi̱ ga̱huiꞌ síꞌ. Ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj ango sij nga̱
daꞌníj sij nej aj. Ni̱ na̱nicaj ango ni tsínj daj ga̱taj ru̱hua
sij gui̱niꞌi sij chrej sij nga̱ nni sij. Ni̱ ga̱huiꞌ ni síꞌ, gui̱ꞌyaj
ni sij nej. 2222 Ni̱ si̱ gahuin xa̱nꞌ ruhua ni ngüi̱ gui̱niꞌi ni sij
ni é re̱ꞌ xiꞌí si nicoꞌ ni é re̱ꞌ manꞌānj mánj. Sani̱ ni ngüi̱
ga̱ ni̱ca ruhua da ga̱nahuij ni sayun daj, ni̱ hué ni sij
ga̱nacaj Yanꞌanj anj. 2323 Ni̱ sisi̱ gui̱ꞌyaj quij ni tsínj ma̱n
ꞌngo̱ xumanꞌ nga̱ ni é re̱ꞌ, ngaa ni̱ gu̱nánj ni é re̱ꞌ ango
xumanꞌ ga̱nꞌanj án re̱ꞌ aj. Xa̱ngaꞌ yya atā gu̱nun ni é re̱ꞌ
sisi̱ nun gui̱sij ga̱che ni̱nꞌ ni é re̱ꞌ ni xumanꞌ rian ma̱n ni
ngüi̱ israelita da ga̱ꞌnāj huīnj daꞌníj ni ngüi̱ aj.

2424 ’Sé si huin rian ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ ga̱huin chru̱n daj nga̱
tsínj digyán rian sij. Ni̱ sé si huin achij ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj
sun daj nga̱ si-xuruꞌue sij. 2525 Hua nia̱n si gui̱ranꞌ tsínj
ꞌna̱ꞌ ga̱huin chru̱n da̱j rúnꞌ ranꞌ tsínj digyán rian sij. Ni̱
hua nia̱n si gui̱ranꞌ tsínj ꞌyaj sun da̱j rúnꞌ ranꞌ si-xuruꞌue
sij. Ni̱ sisi̱ duguꞌna̱j ni sij sichre Beelzebú manꞌānj, ni̱
daꞌngaꞌ daj ga̱taj ni sij gu̱nun ni tsínj ꞌyaj sun riānj nej.
Daj si da̱j rúnꞌ huin tsínj du̱cua, ni̱ daꞌngaꞌ daj huīnj. Ni̱
da̱j rúnꞌ huin ni tsínj nne nu̱guanꞌan nga̱ tsínj du̱cua, ni̱
hué daj huin ni tsínj ꞌyaj sun riānj anj.

A quién se debe temerA quién se debe temer
2626 ’Hué dan ni̱ si̱ guxuꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ rian ni sij mánj. Daj

si si̱ gaꞌue ga̱ri hui̱ ni ngüi̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ mánj. Sani̱
hua ꞌngo̱ güi ni̱ na̱xiraꞌ daranꞌ nuguanꞌ aríj hui̱ ni ngüi̱.
2727 Ngaa ni̱ nuguanꞌ nan atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ rian hua
ránj, ni̱ na̱taꞌ á re̱ꞌ rian ni ngüi̱ ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ gu̱nun ni sij.
Ni̱ ni nuguanꞌ aꞌmi huīj gunun a ni é re̱ꞌ ni̱ ga̱ꞌmi nucuaj
á re̱ꞌ ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ chruhua ducua á re̱ꞌ gu̱nun ni ngüi̱.

2828 ’Ni̱ si̱ guxuꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ rian ni tsínj ga̱ꞌue da̱gahuiꞌ
nnee̱ cúj ni ngüi̱ mánj. Daj ni naꞌue da̱gahuiꞌ ni sij ni-
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man ni ngüi̱. Sani̱ gu̱xuꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Daj si
ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ga̱ niꞌya ni̱ganj niman ni ngüi̱
nga̱ nnee̱ cúj ni sij rian yanꞌa̱n.

2929 ’Ni̱ xa̱ngaꞌ nij duꞌue hui̱j xataj le ꞌngo̱ moneda
sanꞌanj. Sani̱ sisi̱ si̱ riqui chrej ni é re̱ꞌ nne xataꞌ per-
miso, ni̱ si̱ guinij ꞌngo̱ xuj daj rian yoꞌój mánj. 3030 Ni̱ hua
naya Yanꞌanj daꞌ go̱ꞌngo hué chra̱ á re̱ꞌ aj. 3131 Xiꞌí daj ni̱ si̱
guxuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Daj si huaj ga níꞌyanj án re̱ꞌ si
níꞌyanj ni xataj ga aj.

3232 ’Hué dan ni̱ daranꞌ ni ngüi̱ na̱taꞌ sisi̱ nicoꞌ ni sij yūnj
rian ni ngüi̱ hué daj ga̱ꞌmi saꞌāj xiꞌí ni sij rian chrē nne
xataꞌ. 3333 Sani̱ daranꞌ ni ngüi̱ naꞌuej ruhua na̱taꞌ rian ni
ngüi̱ sisi̱ nicoꞌ ni sij yūnj, ni̱ si̱ gaꞌmi saꞌāj rian xiꞌí ni sij
rian chrē nne xataꞌ.

Jesús, causa de divisiónJesús, causa de división
3434 ’Si̱ gani ruhua á re̱ꞌ sisi̱ gaꞌnāj chruhua xungüi̱ nan

sisi̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua ni ngüi̱. Sé daj huin mánj. Sé
si gaꞌnāj sisi̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua ni sij mánj. Sani̱ gu̱-
nunꞌ ni sij, ꞌyaj si gaꞌnāj. 3535 Daj si gaꞌnāj sisi̱ gu̱nunꞌ ꞌngo̱
tsínj daj nga̱ chrej sij. Ni̱ gu̱nunꞌ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na nga̱
nni unj. Ni gu̱nunꞌ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na daj nga̱ niche̱j
unj. 3636 Ni̱ ni ngüi̱ ma̱n ducuá ꞌngo̱ tsínj daj, ni̱ gu̱nunꞌ ni
sij nga̱ síꞌ. 3737 Sisi̱ ꞌi̱ ruhua ꞌngo̱ tsínj daj niꞌyaj sij chrej sij
nga̱ nni sij daj nga̱ si ꞌi̱ ruhua sij niꞌyaj sij manꞌānj, ni̱
nun síj sij si gui̱nicaj dugüiꞌ sij nga̱ manꞌānj. Ni̱ sisi̱ hua
ꞌngo̱ tsínj ꞌi̱ ruhua niꞌya daꞌni̱ snoꞌo sij nga̱ daꞌni̱ xa̱na
sij daj nga̱ si ꞌi̱ ruhua sij niꞌyaj sij manꞌānj, ni̱ nun síj sij
si gui̱nicaj dugüiꞌ sij ngāj. 3838 Ni̱ u̱n tsínj naꞌuej ruhua
gui̱ranꞌ sayun xiꞌí si nicoꞌ sij manꞌānj, ni̱ nun síj sij
gui̱nicaj dugüiꞌ sij ngāj. 3939 Ni̱ u̱n tsínj huin ruhua na̱caj
manꞌan, ni̱ ga̱ niꞌya sij. Sani̱ u̱n tsínj ga̱ꞌuej ruhua
ga̱huiꞌ xiꞌīj, ni̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj sij aj.

RecompensasRecompensas
4040 ’Ni sisi̱ ga̱nahuin raꞌa ni ngüi̱ ni é re̱ꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj

ga̱nahuin raꞌa ni sij manꞌānj. Ni̱ tsínj ga̱nahuin raꞌa
manꞌānj, ni̱ ga̱nahuin raꞌa sij tsínj gaꞌníj gaꞌnāj nej. 4141 Ni̱
ngüi̱ ga̱nahuin raꞌa ꞌngo̱ tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
xiꞌí si ꞌna̱ꞌ síꞌ rian Yanꞌanj, ni̱ uyan ga̱nahuin raꞌa ni sij
nga̱ tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj daj ngaa na̱ruꞌue
Yanꞌanj rian ni ngüi̱. Ni̱ ni ngüi̱ ga̱nahuin raꞌa ꞌngo̱ tsínj
sa̱ꞌ xiꞌí si sa̱ꞌ síꞌ, ni̱ uyan ga̱nahuin raꞌa ni sij nga̱ tsínj
sa̱ꞌ daj ngaa na̱ruꞌue Yanꞌanj rian ni ngüi̱ aj. 4242 Ni̱ da̱j
hua tsínj ga̱ꞌuiꞌ ꞌngo̱ tasa nnee nuhuij go̱ꞌo ꞌngo̱ tsínj
hua lij xiꞌí si nicoꞌ sij manꞌānj, ni̱ xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni
é re̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ sij. ―Daj gataj Jesús
gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

Los mensajerLos mensajeros de Juan el Bautistaos de Juan el Bautista

Ni̱ ngaa guisíj ganahuij si digyán Jesús rian ni
tsínj nicoꞌ sij, ni̱ gahui sij yuꞌuj daj ganꞌanj di̱gyán

sij nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱ ma̱n ni xánj ni sij.
22 Ni̱ nu̱n Juan ducuaga̱ꞌ. Ni̱ ngaa gunun sij si guiꞌyaj

Jesús, ni̱ gaꞌníj sij hui̱j tsínj nicoꞌ sij ga̱nꞌanj na̱chinꞌ
snanꞌanj Jesús. 33 Ni̱ gataj nu̱ngüej sij:

―Hué re̱ꞌ huin tsínj ga̱ꞌnaꞌ na̱caj ni ngüi̱ níꞌ. Asi̱ ga̱-
naꞌuij únj si ga̱ꞌnaꞌ ango tsínj níꞌ. ―Daj gataj nu̱ngüej
tsínj daj gunun Jesús, guiꞌyaj Juan.

44 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Güi̱j nu̱ngüej é re̱ꞌ. Ni̱ na̱taꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ gu̱nun

Juan si gunun nu̱ngüej é re̱ꞌ nga̱ si guiniꞌi nu̱ngüej é re̱ꞌ
nej. 55 Daj si xigui̱n niꞌyaj ni tsínj duri. Ni̱ chéj ni tsínj
yacuan. Ni̱ nahuin sa̱ꞌ ni ngüi̱ aꞌnanꞌ xiꞌi̱ nnij nej. Ni̱
naxiꞌníj chraquij ni tsínj soꞌo nej. Ni̱ ganáꞌnij ni níman
gahuiꞌ nej. Ni̱ unun ni ngüi̱ yaco ranꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ. 66 Ni̱
ga̱hui sa̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj nitaj si na̱nicaj ruhua ni̱ꞌyaj sij xiꞌīj.
―Daj gataj Jesús gunun nu̱ngüej tsínj daj.

77 Ni̱ ngaa huaj na̱nꞌ nu̱ngüej sij rian Juan, ngaa ni̱
gaxi̱ꞌi Jesús gaꞌmi sa̱ꞌ síꞌ rian ni ngüi̱ xiꞌí Juan. Ni̱ gataj
sij:

―Ni ngaa ganꞌanj ni é re̱ꞌ gunun ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ
Juan quij quiꞌyanj na̱co, ni̱ da̱j hua sij guiniꞌi a ni é re̱ꞌ,
ruhua á re̱ꞌ únj. Da̱j rúnꞌ ꞌyaj ria ngaa xinunj ꞌyaj nane̱,
ni̱ daꞌngaꞌ daj ꞌyaj sij, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. 88 Ni̱ sisi̱ sé daj ꞌyaj
síꞌ, ni̱ u̱n sin huin ni̱ ganꞌanj ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ rian huaj sij
únj. Ganꞌanj ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj nu̱n atsij nia̱ꞌ níꞌ.
Sani̱ sé daj huin sij mánj. Ni̱ niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ ni tsínj nu̱n
atsij nia̱ꞌ, ni̱ nne ni síꞌ ducuá rey. 99 Ni̱ u̱n sin huin ni̱
ganꞌanj ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ rian nne sij únj. Asi̱ ꞌngo̱ tsínj aꞌmi
si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj níꞌ. Xa̱ngaꞌ yya ni̱ hué daj huin sij aj.
Ni̱ hua achij Juan daj nga̱ daranꞌ ango ni tsínj aꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj.

1010 ’Ni̱ asi̱j ná ni̱ garun sa̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj xiꞌí Juan. Ni̱ gataj Yanꞌanj:
Aꞌnī ꞌngo̱ tsínj gui̱nicaj nuguanꞌ gu̱chiꞌ sij.
Ni̱ tsínj daj gui̱taj dian sini rián re̱ꞌ ga̱nꞌanj sij aj.
Ni̱ gui̱ꞌyaj xugüi sij si-chréj re̱ꞌ.

Daj gataj Yanꞌanj garun Isaías asi̱j ná.
1111 ’Ni̱ xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ scanij ni tsínj

gaꞌnga, guiꞌyaj ni yunꞌunj xa̱na, ni̱ nitaj si rugüiꞌ ꞌngo̱
tsínj huin achij da̱j rúnꞌ huin achij manꞌan Juan tsínj
duguataꞌ nnee. Sani̱ tsínj hua lij ni̱nꞌ huin achij sij rian
nicaj sun Yanꞌanj daj nga̱ manꞌan Juan gaj. 1212 Ni̱ asi̱j
ngaa gaꞌna̱ꞌ Juan tsínj duguataꞌ nnee, ni̱ ꞌna̱ꞌ gahuin
achij rian nicaj sun Yanꞌanj. Ni̱ hué daj hua da güi
acuanꞌ. Ni̱ ni tsínj hua sa̱ꞌ niman, ni̱ huin ruhua ni sij
sisi̱ ga̱huin achij Yanꞌanj niman ni sij aj. 1313 Daj si daranꞌ
ni tsínj nataꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱ asi̱j ná da
manꞌan Juan, ni̱ gaꞌmi ni sij xiꞌí güi gui̱nicaj Yanꞌanj
sun. Ni̱ daꞌngaꞌ daj aꞌmi si-ley Yanꞌanj nej. 1414 Ni̱ sisi̱ huin
ruhua á re̱ꞌ gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ nan, ni̱
Juan huin Elías tsínj ga̱ꞌnaꞌ da̱j rúnꞌ garun ni sij asi̱j ná.
1515 Ni̱ tsínj nu̱n chraquij, ni̱ gu̱nun sij nuguanꞌ nan anj.

1616 ’Ni̱ da̱j u̱n sin huin gui̱ꞌyā gui̱riꞌ di̱gyānj rian án re̱ꞌ
da̱j hua ni ngüi̱ mán acuanꞌ nan únj. Da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni
tsinꞌ ganꞌanj ga̱ne rian yuꞌue̱ ngaa ducuj, ni̱ agua ni
dugüiꞌ, ni̱ hué daj huin ni sij. 1717 Ni̱ ataj aninꞌinj: “Gaꞌyanj
únj ria̱ rian án re̱ꞌ saj. Sani̱ nun gui̱ranꞌanj án re̱ꞌ mánj.
Garaj ni únj chraꞌ stanga saj, ni̱ nun ga̱co a ni é re̱ꞌ
mánj.” Hué daj ataj ni tsinꞌ rian ni dugüiꞌ ni tsinꞌ anj.
1818 Daj si gaꞌna̱ꞌ Juan, ni̱ nun xa̱ sij chrachrúnj, ni̱ nun
go̱ꞌo sij nnee vino mánj. Sani̱ ataj ni ngüi̱ sisi̱ nu̱n nane̱
xi̱ꞌi niman sij aj. 1919 Asíj ni̱ gaꞌna̱ꞌ daꞌníj ni ngüi̱ huin
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manꞌānj. Ni̱ xāj, ni̱ goꞌōj aj. Ni̱ ataj ni ngüi̱ sisi̱ huīnj ꞌn-
go̱ tsínj xa na̱saꞌ goꞌo na̱saꞌ. Ni̱ huīnj ꞌngo̱ tsínj nicaj
dugüiꞌ nga̱ ni ngüi̱ ꞌyaj gaquinꞌ nga̱ ni tsínj aꞌnej
sanꞌanj, ataj ni sij xiꞌīj aj. Ni̱ sisi̱ xa̱caj ni ngüi̱ cuenta daj
ꞌyaj nu̱ngüej únj Juan, ni̱ ga̱huin yya ruhua ni sij sisi̱
chru̱n nu̱ngüej únj.

Ayes sobrAyes sobre las ciudades impenitentese las ciudades impenitentes
2020 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi Jesús nataꞌ sij xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni tsínj

ma̱n ni xumanꞌ daj rian guiꞌyaj sij nico si sa̱ꞌ nga̱ si-
fuerza sij. Ni̱ hué daj gaꞌmi sij xiꞌí si nun na̱nicaj ruhua
ni síꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni síꞌ. 2121 Ni̱ gataj Jesús:

―Niqui ni̱nꞌ ruhua niman án re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ ni tsínj
ma̱n xumanꞌ Corazín nga̱ xumanꞌ Betsaida. Ni̱ nun
guiꞌyā si sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj nga̱ si-fuerzāj xumanꞌ Tiro
nga̱ xumanꞌ Sidón rúnꞌ guiꞌyā si sa̱ꞌ xumanꞌ Corazín
nga̱ xumanꞌ Betsaida. Sani̱ sisi̱ hué daj guiꞌyā, ni̱ hua
ganani ruhua ni tsínj ma̱n Tiro nga̱ Sidón xiꞌí si-ga̱quinꞌ
ni sij asi̱j ná. Ni̱ hua gunu̱n ni sij atsij dachrinj digyán ni
sij sisi̱ hua yya nanica̱j ruhua ni sij xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij.
Ni̱ hua gara ni sij yaj chra̱ ni sij aj. 2222 Sani̱ atā gu̱nun ún
re̱ꞌ sisi̱ ngaa gui̱sij na̱guiꞌyaj Yanꞌanj nga̱ si-ga̱quinꞌ ni
ngüi̱, ni̱ gui̱ranꞌ nico ni tsínj ma̱n xumanꞌ Corazín nga̱
xumanꞌ Betsaida castigo daj nga̱ si gui̱ranꞌ ni tsínj ma̱n
xumanꞌ Tiro nga̱ xumanꞌ Sidón.

2323 ’Ni̱ atā gu̱nun ún re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ ni tsínj ma̱n xumanꞌ
Capernaum sisi̱ nne̱ ni̱nꞌ ruhua á re̱ꞌ. Xiꞌí daj ani ruhua
á re̱ꞌ sisi̱ hua ꞌueé ni̱nꞌ ruhua xánj án re̱ꞌ rúnꞌ hua xataꞌ
hua xánj án re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ. Sani̱ ga̱nꞌanj án re̱ꞌ daꞌ
daqui ni̱nꞌ ruhua rian hua ru̱miꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Daj si
sisi̱ nu̱n guiꞌyā si sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj nga̱ si-fuerzāj xu-
manꞌ Sodoma da̱j rúnꞌ guiꞌyā xánj án re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga
gue̱ ngaj xumanꞌ daj aj. 2424 Sani̱ atā gu̱nun ún re̱ꞌ sisi̱ güi
ga̱ꞌnaꞌ na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱, ni̱
gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ doj castigo rian si gui̱ranꞌ ni tsínj ma̱n
xumanꞌ Sodoma. ―Daj gataj Jesús gunun ni ngüi̱.

VVenid a mí y descansadenid a mí y descansad
2525 Ni̱ ngaa daj, ni̱ gataj Jesús gunun Yanꞌanj:
―Aꞌmi saꞌāj rián re̱ꞌ huín re̱ꞌ chrē nne xataꞌ. Ni̱ nicáj

re̱ꞌ sun xataꞌ nga̱ rian yoꞌój nej aj. Ni̱ aꞌmi saꞌāj rián re̱ꞌ.
Daj si digyán re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ nan rian ni tsínj nun huin
achij. Ni̱ garij hui̱ re̱ꞌ nuguanꞌ nan rian ni tsínj niꞌi nico
nga̱ ni tsínj chru̱n sa̱ꞌ ni nuguanꞌ nej. 2626 Daj si hué daj
garanꞌ ruhuá re̱ꞌ si guiꞌyáj re̱ꞌ huín re̱ꞌ chrē aj. ―Daj
gataj Jesús gunun Yanꞌanj.

2727 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni ngüi̱:
―Nariqui chrē daranꞌ ni rasu̱n riānj anj. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni

ngüi̱ nun niꞌi da̱j hua daꞌníj Yanꞌanj mánj. Sani̱ urin
chrē niꞌi manꞌānj. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ nun niꞌi da̱j hua
manꞌan chrē nej mánj. Sani̱ urīnj niꞌi chrē si huēj huin
daꞌníj Yanꞌanj anj. Ni̱ u̱n ngüi̱ ga̱ranꞌ ruhuāj di̱gyānj, ni̱
ga̱ꞌue di̱gyānj da̱j hua chrē rian nej.

2828 ’Ngaa ni̱ ga̱huaꞌ daranꞌ ni é re̱ꞌ ninaj ata ni rasu̱n
yaꞌi̱ riānj. Ni̱ gui̱ꞌyā sisi̱ na̱ran ruhua ni é re̱ꞌ aj. 2929 Ni̱
gui̱nicoꞌ ni é re̱ꞌ manꞌānj anj. Ni̱ ga̱huin chru̱n ni é re̱ꞌ
nga̱ nuguanꞌ di̱gyānj rian ni é re̱ꞌ aj. Daj si rúnꞌ hua ꞌn-

go̱ xucu hua ni̱, ni̱ daꞌngaꞌ daj huāj aj. Ni̱ nitaj si
yanꞌanj ruhuāj mánj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue na̱riꞌ ni é re̱ꞌ rian
na̱ran ruhua ni é re̱ꞌ nej aj. 3030 Daj si sé si ꞌi̱ sisi̱ gui̱nicoꞌ
ni é re̱ꞌ manꞌānj nej mánj. Ni̱ sé si ꞌi̱ sisi̱ ga̱che ni é re̱ꞌ
si-chrē. ―Daj gataj Jesús gunun ni ngüi̱.

Los discípulos rLos discípulos recogen espigas en el día de recogen espigas en el día de reposoeposo

Ni̱ ngaa daj ni̱ huaj Jesús da̱ni rian gunun ni sij
strigo ꞌngo̱ güi naránj ruhua ni sij. Ni̱ gachin xiꞌ-

na̱ riqui ni tsínj nicoꞌ sij. Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij rocoj ni sij
ca strigo. Ni̱ xa ni sij. 22 Sani̱ ngaa guiniꞌi ni tsínj fariseo,
ni̱ gataj ni sij gunun Jesús:

―Ni̱ꞌyaj re̱ꞌ si ꞌyaj ni tsínj nicóꞌ re̱ꞌ aj. Daj si naꞌuej si-
ley Yanꞌanj sisi̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj ni sij güi naránj
ruhua néꞌ mánj. ―Daj gataj ni tsínj fariseo gunun
Jesús.

33 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Hua gaya ni é re̱ꞌ si guiꞌyaj xíꞌ David níꞌ. Daj si ꞌngo̱

güi gachin xiꞌna̱ riqui ni du̱güiꞌ sij. 44 Ni̱ gatúj sij
chruhua ducuá Yanꞌanj. Ni̱ xa sij si-chra̱chrunj Yanꞌanj.
Ni̱ naꞌuej si-ley Yanꞌanj sisi̱ xa ni du̱güiꞌ sij chrachrúnj
daj. Sani̱ urin ni chrej xa chrachrúnj da aj.

55 ’Ni̱ nun ga̱ya ni é re̱ꞌ si-ley Moisés nej míꞌ. Daj si ꞌyaj
sun ni chrej chruhua si-nuhui Yanꞌanj güi naránj róꞌ aj.
Sani̱ nitaj gaquinꞌ daꞌui ni sij nej mánj. 66 Ni̱ atā gu̱nun
ni é re̱ꞌ sisi̱ nan niquinꞌ ꞌngo̱ tsínj huin achij daj nga̱
nuhui da aj. 77 Ni̱ gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Huin ruhuāj
sisi̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ ni ngüi̱. Ni̱ ni-
taj si huin ruhuāj sisi̱ da̱gahuiꞌ ni é re̱ꞌ xucu riānj mánj.”
Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ sisi̱ unun ni é re̱ꞌ u̱n sin
huin ruhuaj nuguanꞌ nan gata, ni̱ si̱ gutaꞌ chre ni é re̱ꞌ
gaquinꞌ ni ngüi̱ nun guiꞌyaj gaquinꞌ mánj. 88 Daj si nicaj
sūnj rian ni güi naránj róꞌ huīnj daꞌníj ni ngüi̱. ―Daj
gataj Jesús gunun ni tsínj fariseo.

El hombrEl hombre de la mano secae de la mano seca
99 Ngaa ni̱ gahui Jesús yuꞌuj daj. Ni̱ gatúj sij chruhua

si-nuhui ni síꞌ. 1010 Ni̱ nne ꞌngo̱ tsínj hua na̱co raꞌa daj.
Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni tsínj fariseo Jesús. Ni̱ gataj
ni sij:

―Aꞌuej si-ley Yanꞌanj sisi̱ ga̱nahuin ꞌngo̱ tsínj aꞌnanꞌ,
gui̱ꞌyaj néꞌ güi naránj ruhua néꞌ níꞌ. ―Daj gataj ni sij xiꞌí
si huin ruhua ni sij ga̱ꞌmi gaquinꞌ ni sij xiꞌí Jesús.
1111 Ngaa ni̱ gataj Jesús:

―Sisi̱ gui̱nij ꞌngo̱ dan ni é re̱ꞌ xachij chruhua yuꞌuj güi
naránj ruhua ni ngüi̱, ni̱ si̱ ganꞌanj gui̱ri ni é re̱ꞌ xuj
chruhua yuꞌuj da míꞌ. 1212 Ni̱ ni̱nꞌ ruhua níꞌyanj ꞌngo̱ tsínj
daj si níꞌyanj ꞌngo̱ xachij da aj. Hué dan ni̱ sa̱ꞌ huin sisi̱
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ güi naránj ruhua ni ngüi̱. ―Daj gataj
Jesús gunun ni sij.

1313 Ngaa ni̱ gataj sij gunun tsínj aꞌnanꞌ raꞌa daj:
―Du̱cua re̱ꞌ raꞌá re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús.
Ni̱ hué daj guiꞌyaj síꞌ, ni̱ ganahuin raꞌa síꞌ da̱j rúnꞌ hua

anéj raꞌa síꞌ. 1414 Sani̱ gahui ni tsínj fariseo. Ni̱ dagaꞌmi
dugüiꞌ ni sij da̱j ga̱ꞌue da̱gahuiꞌ ni sij Jesús.
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El siervo escogidoEl siervo escogido
1515 Sani̱ niꞌi Jesús si ani ruhua ni tsínj daj. Ngaa ni̱

gahui sij. Ni̱ ganꞌanj sij yuꞌuj daj. Ni̱ nicoꞌ nico ni ngüi̱
ganꞌanj ni sij. Ni̱ ganahuin daranꞌ ni ngüi̱ aꞌnanꞌ,
guiꞌyaj Jesús. 1616 Ni̱ gaꞌninꞌ sij sun sisi̱ si̱ nuna ni sij u̱n
tsínj huin sij rian ni ngüi̱ mánj.

1717 Ni̱ hué daj gahuin sisi̱ ga̱huin yya da̱j rúnꞌ garun
Isaías asi̱j ná xiꞌí Yanꞌanj. Ni̱ gataj síꞌ:

1818 Nan nne tsínj unánj guitsi riānj anj.
Ni̱ hua ganacui manꞌānj sij nej.
Ni̱ huin sij tsínj ꞌi̱ ruhuāj.
Ni̱ huin nia̱ꞌ ruhuāj nga̱ sij nej.
Ni̱ ga̱ꞌuīj Espíritu Santo ga̱ꞌnaꞌ niman sij nej.
Ni̱ na̱taꞌ sij rian ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej sisi̱ ꞌueé

na̱guiꞌyaj yyāj nga̱ xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni síꞌ.
1919 Ni̱ si̱ gununꞌ sij nga̱ ni ngüi̱ mánj.
Ni̱ si̱ gaguáj sij mánj.
Ni̱ si̱ gunun ni ngüi̱ si ga̱ꞌmi nucuaj sij chruhua chrej

mánj.
2020 Ni̱ si̱ gaquinꞌ sij yoo guyu huin ni tsínj guereꞌ ruhua,

guiꞌyaj ni sayun ranꞌ ni sij.
Ni̱ si̱ dunaꞌaj sij chra̱ candil naꞌue ganu̱n sa̱ꞌ yanꞌa̱n

huin ni tsínj naꞌue xa̱caj sa̱ꞌ si-chrej Yanꞌanj.
Hué dan ni̱ gui̱ꞌyaj gana nuguanꞌ xa̱ngaꞌ ga̱ꞌmi tsínj

ꞌyaj sun riānj ngaa na̱guiꞌyaj yya sij si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱.
2121 Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj sij da ga̱naꞌuij daranꞌ ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ

anéj chrej si gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ sij nga̱ si-xugüi sij.
Daj gataj Yanꞌanj rian Isaías asi̱j hua ná.

La blasfemia contrLa blasfemia contra el Espíritu Santoa el Espíritu Santo
2222 Ngaa ni̱ nicaj ni sij ꞌngo̱ tsínj duri naꞌue ga̱ꞌmi gaꞌ-

na̱ꞌ ni sij rian Jesús. Ni̱ nu̱n nane̱ xi̱ꞌi niman tsínj daj. Ni̱
ganahuin sij, guiꞌyaj Jesús. Ngaa ni̱ gaꞌue gaꞌmi sij. Ni̱
naxigui̱n rian sij nej. 2323 Ni̱ gahuin yanꞌanj ruhua daranꞌ
ni ngüi̱. Ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij ni manꞌan ni dugüiꞌ ni
sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Hué sij huin daꞌníj tsínj gu̱ꞌnaj David, ruhua á re̱ꞌ
níꞌ. ―Daj gataj ni sij xiꞌí Jesús.

2424 Sani̱ ngaa gunun ni tsínj fariseo si gataj ni ngüi̱, ni̱
gataj ni sij:

―Xiꞌí si-fuerza manꞌan sichre Beelzebú, ni̱ gahuin nu-
cuaj Jesús ri sij ni nane̱ xi̱ꞌi niman ni ngüi̱ aj. ―Daj gataj
ni sij xiꞌí Jesús.

2525 Ni̱ niꞌi Jesús si ani ruhua ni tsínj fariseo daj. Ngaa ni̱
gataj sij:

―Sisi̱ ununꞌ ni du̱güiꞌ ꞌngo̱ ducuasun, ni̱ gue̱reꞌ xu-
manꞌ daj gui̱ꞌyaj ni manꞌan sij mán sij. Ni̱ sisi̱ ununꞌ ni
du̱güiꞌ ni tsínj ma̱n ꞌngo̱ xumanꞌ, ngaa ni̱ gue̱reꞌ xánj ni
sij, gui̱ꞌyaj sij. Ni̱ hué daj ga̱huin ngaa ununꞌ ꞌngo̱ tsínj
daj nga̱ ni dugüiꞌ sij mán ducuá sij. 2626 Ni̱ hué daj huin
sisi̱ gui̱ri sichre Satanás manꞌan sichre Satanás niman
ni ngüi̱, ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ hué gue̱ Satanás ununꞌ
nga̱ Satanás. Ni̱ si̱ gaꞌue gu̱nucuaj rian nicaj sun sichre
da mánj. 2727 Ni̱ sisi̱ rīj sichre niman ni ngüi̱ nga̱ si-fuerza
Beelzebú, ngaa ni̱ u̱n tsínj riqui sisi̱ gui̱ri ni tsínj nicoꞌ ni
é re̱ꞌ sichre niman ni ngüi̱, ruhua á re̱ꞌ únj. Hué dan ni̱

di̱gyán ni síꞌ sisi̱ nitaj si hua ni̱ca ruhua ni é re̱ꞌ mánj.
2828 Sani̱ sisi̱ hua yya rīj sichre niman ni ngüi̱, ꞌyaj Espíritu
Santo, ngaa ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ gaꞌna̱ꞌ gui̱sij si
gui̱nicaj sun Yanꞌanj scanij ni é re̱ꞌ aj.

2929 ’Si̱ gaꞌue ga̱tu ꞌngo̱ tsínj tu̱ chruhua ducuá ꞌngo̱
tsínj nucuaj, gui̱ꞌyaj tu̱ sij siꞌyaj síꞌ mánj. Sani̱ hua sini
numi tsínj daj tsínj siꞌyaj, ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj tu̱ sij
siꞌyaj síꞌ.

3030 ’Ni tsínj nitaj si nicaj dugüiꞌ ngāj, ni̱ ununꞌ ni sij
ngāj. Ni tsínj nitaj si naranꞌ strigo ngāj, ni̱ reꞌej ni sij
strigo. Ni̱ ꞌyaj ni sij sisi̱ naꞌue gui̱nicoꞌ ni ngüi̱ manꞌānj.
3131 Hué dan ni̱ atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌue gui̱nicaj
Yanꞌanj niman nico xiꞌí daranꞌ gaquinꞌ ꞌyaj ni ngüi̱ nga̱
daranꞌ nuguanꞌ quij aꞌmi ni sij. Sani̱ daranꞌ ni ngüi̱ aꞌmi
quij xiꞌí Espíritu Santo, ni̱ si̱ gaꞌue gui̱nicaj Yanꞌanj ni-
man nico xiꞌí ni sij mánj. 3232 Ga̱ꞌue gui̱nicaj Yanꞌanj ꞌngo̱
niman nico xiꞌí ni ngüi̱ aꞌmi quij rian daꞌníj ni ngüi̱ huin
manꞌānj. Sani̱ si̱ gaꞌue gui̱nicaj Yanꞌanj ꞌngo̱ niman nico
xiꞌí ni ngüi̱ aꞌmi quij xiꞌí Espíritu Santo mánj. Ni̱ xungüi̱
nan nga̱ xungüi̱ ga̱ꞌnaꞌ, ni̱ si̱ guinicaj Yanꞌanj niman
nico xiꞌí ni sij mánj.

3333 ’Sisi̱ sa̱ꞌ ꞌngo̱ chrun daj, guiꞌyaj á re̱ꞌ, ni̱ ga̱yu chruj
sa̱ꞌ chraj. Sani̱ sisi̱ xiꞌi̱ ꞌngo̱ chrun daj, guiꞌyaj á re̱ꞌ, ni̱ si̱
gayu chruj sa̱ꞌ chraj nej mánj. Daj si niꞌi néꞌ sisi̱ digyán
chruj daj da̱j hua chrun ayu chruj daj. 3434 Daꞌníj xucuáj
huin a ni é re̱ꞌ. Da̱j ga̱ꞌue ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ ni̱
manꞌan ni é re̱ꞌ huin quij únj. Daj si duꞌua ni ngüi̱ aꞌmi
nga̱ nuguanꞌ nu̱n chruhua niman ni sij. 3535 Nga̱ tsínj sa̱ꞌ,
ni̱ aꞌmi sij ni nuguanꞌ sa̱ꞌ. Daj si hua sa̱ꞌ niman sij. Ni̱
tsínj quij hua, ni̱ aꞌmi sij ni nuguanꞌ quij. Daj si quij hua
niman sij aj. 3636 Ni̱ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ daranꞌ ni é re̱ꞌ
na̱gaꞌuiꞌ cuenta nga̱ daranꞌ ni nuguanꞌ nitaj si níꞌyanj
rian Yanꞌanj güi na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj si-ga̱quinꞌ ni
ngüi̱. 3737 Ni̱ ga̱taj Yanꞌanj sisi̱ sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ asi̱ daꞌui ni é re̱ꞌ
gaquinꞌ xiꞌí ni nuguanꞌ gaꞌmi ni é re̱ꞌ guimán ni é re̱ꞌ
xungüi̱ nan. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

La generLa generación perversa demanda señalación perversa demanda señal
3838 Hué dan ni̱ gataj go̱ꞌngo ni tsínj digyán ley nga̱ ni

tsínj fariseo gunun Jesús:
―Huin ruhua únj gui̱niꞌi únj gui̱ꞌyáj re̱ꞌ ꞌngo̱ si sa̱ꞌ nga̱

si-fuerzá re̱ꞌ. ―Daj gataj ni sij.
3939 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Huin ruhua ni tsínj xi̱ꞌi gui̱niꞌi ni sij sisi̱ gui̱ꞌyā ꞌngo̱

si sa̱ꞌ nga̱ si-fuerzāj aj. Daj si duna ni sij Yanꞌanj. Sani̱ si̱
guiꞌyā ꞌngo̱ si sa̱ꞌ nga̱ si-fuerzāj gui̱niꞌi ni sij mánj. Urin
si guiranꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Jonás huin si gui̱niꞌi ni sij. Ni̱ huin
síꞌ ꞌngo̱ tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. 4040 Ni̱ da̱j
rúnꞌ gunu̱n Jonás hua̱ꞌnij güi hua̱ꞌnij yanꞌ riqui xucuaj
xxi, ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌnij daꞌníj ni ngüi̱ hua̱ꞌnij güi
hua̱ꞌnij yanꞌ riqui yoꞌój. 4141 Ni̱ güi ga̱nahuij xungüi̱ ngaa
na̱guiꞌyaj Yanꞌanj xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱, ni̱ ga̱niquinꞌ ni
tsínj guimán xumanꞌ Nínive nga̱ ni tsínj ma̱n acuanꞌ. Ni̱
ga̱taj ni tsínj daj sisi̱ daꞌui ni tsínj ma̱n acuanꞌ gaquinꞌ.
Daj si ganani ruhua ni tsínj guimán Nínive daj xiꞌí si-
ga̱quinꞌ ni sij ngaa gunun ni sij si nataꞌ Jonás si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj gunun ni sij. Ni̱ yuꞌuj nan niquinꞌ ꞌngo̱
tsínj huin achij daj nga̱ Jonás. 4242 Ni̱ ngaa gui̱sij güi
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gui̱ꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ ni gaquinꞌ, ni̱ ga̱niquinꞌ reina
ꞌna̱ꞌ ne̱ꞌ Sur ga̱taj únꞌ sisi̱ daꞌui ni ngüi̱ ma̱n yya̱j
gaquinꞌ. Ni̱ ga̱huin ni sij castigo nej. Daj si gaꞌna̱ꞌ únꞌ
daꞌ xiꞌí ni̱nꞌ xungüi̱ gu̱nun únꞌ si-nu̱guanꞌ tsínj gu̱ꞌnaj
Salomón. Ni̱ chru̱n síꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj. Sani̱ huin
achij manꞌānj daj nga̱ Salomón rian ni é re̱ꞌ.

El espíritu inmundo que vuelveEl espíritu inmundo que vuelve
4343 ’Ni̱ ngaa gahui ꞌngo̱ nane̱ xi̱ꞌi niman ꞌngo̱ tsínj daj,

ni̱ chéj nane̱ xi̱ꞌi daj ꞌngo̱ yuꞌuj hua na̱co nanoꞌ nane̱ daj
ni̱ a̱ na̱ran ruhuaj. Sani̱ nun na̱riꞌ nane̱ daj rian na̱ran
ruhuaj. 4444 Ngaa ni̱: “Na̱nicaj ru̱huaꞌ yūnj ducuāj rian
gahuī”, ataj nane̱ daj. Ni̱ ngaa nanica̱j nane̱ daj, ni̱ nariꞌ
nane̱ ꞌngo̱ hueꞌ hua níꞌnij. Ni̱ hua nacaꞌ nej. Ni̱
naguiꞌyaj sa̱ꞌ nej hueꞌ daj. Ni̱ daꞌngaꞌ da̱j rúnꞌ huin hueꞌ
daj hué daj huin niman tsínj daj. 4545 Ngaa ni̱ ganꞌanj
nane̱ daj na̱noꞌ-óꞌ ango ichij nane̱ quij hua daj nga̱
manꞌan nane̱. Ni̱ daranꞌ ni nane̱ daj ga̱natu nu̱guanꞌan
niman tsínj daj ru̱huaꞌ yún. Ni̱ gui̱ranꞌ sij nico sayun daj
nga̱ si guiranꞌ sij asi̱j sini ya̱n. Ni̱ hué daj ga̱huin nga̱ ni
ngüi̱ quij mán yya̱j. ―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj di-
gyán ley nga̱ ni tsínj fariseo.

La madrLa madre y los hermanos de Jesúse y los hermanos de Jesús
4646 Ni̱ ngaa hua gue̱ aꞌmi Jesús rian ni ngüi̱, ni̱ niquinꞌ

nni sij nga̱ ni jnánj sij ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ hueꞌ daj. Ni̱ gataj ni
sij sisi̱ huin ruhua ni sij ga̱ꞌmi ni sij nga̱ síꞌ. 4747 Ni̱ ganataꞌ
ꞌngo̱ tsínj daj rian Jesús:

―Nní re̱ꞌ nga̱ ni jnánj re̱ꞌ anaꞌuij niquinꞌ ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ
huin ruhua aninꞌ sij ga̱ꞌmi aninꞌ sij nga̱ re̱ꞌ. ―Daj gataj
síꞌ rian Jesús.

4848 Sani̱ gataj Jesús gunun tsínj daj.
―Ni̱ u̱n ngüi̱ xa̱na huin nnī rian manꞌānj, ruhuá re̱ꞌ

únj. Ni̱ u̱n tsínj huin jnān rian manꞌānj, ruhuá re̱ꞌ únj.
―Daj gataj Jesús.

4949 Ngaa ni̱ digyán sij raꞌa sij ne̱ꞌ mán ni tsínj nicoꞌ sij,
ni̱ gataj sij:

―Hué nnī nga̱ ni jnān huin ni tsínj ma̱n nan. 5050 Daj si
u̱n tsínj dagahuin si aranꞌ ruhua chrē nne xataꞌ, ni̱ hué
ni sij huin jnān nga̱ xicaꞌuī nej, nnī nej aj. ―Daj gataj
Jesús.

ParParábola del sembrábola del sembradorador

Ngaa ni̱ güi daj ni̱ gahui Jesús hueꞌ daj ganꞌanj
ga̱ne sij duꞌua laguna xa̱chij. 22 Ni̱ ganahuin yuꞌ

nico ni ngüi̱ rian sij. Ngaa ni̱ gatúj sij chruhua ꞌngo̱ rio̱
chéj rian nnee ganꞌanj ga̱ne sij. Ni̱ niquinꞌ daranꞌ ni
ngüi̱ niꞌyaj ni sij duꞌua laguna daj. 33 Ni̱ nani sij gaꞌi̱
cuento digyán sij rian ni ngüi̱. Ni̱ gataj sij:

―Gahui ꞌngo̱ tsínj ganꞌanj da̱gamanꞌ ca̱n. 44 Ni̱ ngaa
dagamanꞌ sij, ni̱ guinij do̱j ca̱n daj chruhua chrej aj. Ni̱
gaꞌna̱ꞌ gue̱ xataj, ni̱ xa xúꞌ ca̱n daj. 55 Ni̱ guinij do̱j ca̱n ri-
an yoꞌój yej rian nitaj nico yoꞌój nu̱n. Ni̱ chiraꞌ yoo̱ ca̱n
daj. Daj si nitaj si hua nico yoꞌój rian yej daj. 66 Sani̱
ngaa gahui güi gurununj, ni̱ gaca coj daj, guiꞌyaj nnán.
Daj si nitaj yaꞌa̱ siu̱. Ni̱ ganaco̱ ráꞌyanj coj daj. 77 Ni̱ gayu
do̱j ca̱n scanij tanj. Ni̱ gachrij yoo̱ tanj. Hué dan ni̱ gane̱

coj daj, guiꞌyaj tanj. 88 Ni̱ gayu do̱j ca̱n ango yoꞌój sa̱ꞌ. Ni̱
gayu sa̱ꞌ ca̱n. Ni̱ ꞌngo̱ coj gahui ꞌngo̱ ciento ca̱n. Ni̱ an-
go coj gahui hua̱ꞌnij xia ca̱n. Ni̱ ángo coj gahui co̱ chiꞌ
ca̱n daj.

99 ’Sisi̱ nu̱n chraquíj re̱ꞌ, ni̱ gu̱nun re̱ꞌ nej aj. ―Daj gataj
Jesús gunun ni ngüi̱.

PrPropósito de las paropósito de las parábolasábolas
1010 Hué dan ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ ni tsínj nicoꞌ Jesús rian

síꞌ. Ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij síꞌ. Ni̱ gataj ni sij:
―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ naní re̱ꞌ cuento digyán re̱ꞌ rian ni

ngüi̱ únj. ―Daj gataj ni sij.
1111 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Rian ni é re̱ꞌ riqui Yanꞌanj sisi̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j hua

ni nuguanꞌ hui̱ rian nicaj sun Yanꞌanj. Sani̱ nun di̱gyán
Yanꞌanj nuguanꞌ daj rian ango ni sij. 1212 Daj si tsínj unun,
ni̱ ga̱ꞌuiꞌ nico Yanꞌanj rian síꞌ. Ni̱ gui̱niꞌi nico síꞌ. Sani̱
tsínj nitaj si unun, ni̱ ga̱ꞌne Yanꞌanj do̱j si unun síꞌ. 1313 Xiꞌí
daj ni̱ nanīj ꞌngo̱ cuento digyānj rian ni ngüi̱. Ngaa ni̱
gui̱niꞌyaj ni sij. Sani̱ nun gui̱niꞌi ni sij. Ni̱ gu̱nun ni sij.
Sani̱ naꞌue xa̱caj ni sij cuenta. 1414 Ni̱ hué daj gahuin yya
si gaꞌmi tsínj gu̱ꞌnaj Isaías tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj asi̱j ná, ꞌyaj ni sij. Daj si gataj síꞌ:
Gu̱nun chraquij ni é re̱ꞌ.
Sani̱ si̱ gara daꞌngaꞌ ruhua ni é re̱ꞌ mánj.
Gui̱niꞌyaj ni é re̱ꞌ.
Sani̱ si̱ guiniꞌi ni é re̱ꞌ mánj.
1515 Daj si tsi̱ niman ni ngüi̱ nan.
Ni̱ hua ránj chraquij ni sij.
Ni̱ adin rian ni sij nej.
Ngaa ni̱ si̱ gaꞌue gui̱xiguin, gui̱ꞌyaj ni sij mánj.
Ni̱ si̱ gaꞌue gu̱nun ni sij nej mánj.
Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni sij mánj.
Ni̱ si̱ gaꞌue na̱nicaj ni sij ga̱ꞌnaꞌ ni sij riānj sisi̱ ga̱-

nahuin ni sij, gui̱ꞌyā mánj.
Hué daj gataj Yanꞌanj gaꞌmi Isaías asi̱j ná.

1616 ’Sani̱ hua xiꞌí si ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ. Daj si niꞌi
rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ unun chraquij ni é re̱ꞌ nej. 1717 Ni̱ xa̱ngaꞌ
atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ asi̱j ná, ni̱ ni̱nꞌ ruhua gahuin
ruhua nico ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nga̱ nico ni
tsínj hua sa̱ꞌ niman gui̱niꞌi ni sij da̱j rúnꞌ niꞌi ni é re̱ꞌ.
Sani̱ nun gui̱niꞌi ni sij mánj. Ni̱ gahuin ruhua ni sij gu̱-
nun ni sij si unun ni é re̱ꞌ saj. Sani̱ si̱ gunun ni sij mánj.

Jesús eJesús explica la parxplica la parábola del sembrábola del sembradorador
1818 ’Ngaa ni̱ gu̱nun ni é re̱ꞌ u̱n sin huin ruhua cuento

daj ga̱ta. 1919 Ngaa naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ sa̱ꞌ ruhua ꞌngo̱
tsínj daj gunun sij nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí si nicaj sun Yanꞌanj,
ni̱ ꞌna̱ꞌ sichre. Ni̱ ga̱naxun sichre nuguanꞌ sa̱ꞌ gunun sij.
Ni̱ da̱j rúnꞌ huin ca̱n guinij duꞌua chrej, ni̱ daꞌngaꞌ daj
huin tsínj daj. 2020 Ni̱ da̱j rúnꞌ huin ca̱n guinij scanij yoꞌój
yej, ni̱ hué daj huin tsínj gunun si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱
ꞌngo̱ hora nahuin raꞌa sij nuguanꞌ daj. Ni̱ gahuin nia̱ꞌ
ruhua sij. 2121 Sani̱ ꞌyaj sij rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ coj nitaj nico yaꞌa̱
siu. Ni̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ sayun chranꞌ yunꞌunj ango ni
tsínj xiꞌí si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj, ngaa ni̱ jna sij si-chrej
Yanꞌanj. 2222 Ni̱ ca̱n guinij scanij tanj daj, ni̱ daꞌngaꞌ daj
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huin ango tsínj unun nuguanꞌ sa̱ꞌ. Sani̱ huin ruhua sij
gui̱riꞌ sij rasu̱n ma̱n ruhua xungüi̱ nan. Ni̱ digyaꞌ
yunꞌunj sanꞌanj sij si nahuij ruhua sij ga̱huin xuruꞌue
sij. Ni̱ guereꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ ma̱n chruhua niman sij. Ni̱ ni-
taj si ꞌyaj sa̱ꞌ sij ga̱ mánj. 2323 Ni̱ ca̱n guinij rian yoꞌój sa̱ꞌ,
ni̱ daꞌngaꞌ daj huin ango tsínj unun nuguanꞌ sa̱ꞌ. Ni̱ raj
daꞌngaꞌ ruhua sij nuguanꞌ daj. Ni̱ ꞌyaj sa̱ꞌ sij. Ni̱ ꞌyaj ꞌn-
go̱ tsínj daj da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ coj ngaa ayu ꞌngo̱ ciento
ca̱n. Hué daj ꞌyaj ni tsínj unun sa̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

ParParábola del trigo y la cizañaábola del trigo y la cizaña
2424 Hué dan ni̱ nani Jesús ango cuento digyán sij rian

ni síꞌ. Ni̱ gataj sij:
―Rúnꞌ huin ꞌngo̱ tsínj dagamanꞌ ca̱n sa̱ꞌ rian doꞌój sij,

daꞌngaꞌ daj huin rian nicaj sun Yanꞌanj. 2525 Sani̱ ngaa
atoj daranꞌ ni sij, ni̱ guisíj ꞌngo̱ tsínj ununꞌ nga̱ tsínj daj
dagamanꞌ síꞌ ca̱n xi̱ꞌi riqui yoꞌój daj, ni̱ ganꞌanj síꞌ. 2626 Ni̱
ngaa gachij strigo, ni̱ gani ca chraj. Ni̱ hué daj gurugüiꞌ
ango coj nitaj si hua sa̱ꞌ scanij strigo daj. 2727 Hué dan ni̱
ganꞌanj ga̱taj ni tsínj ꞌyaj sun rian tsínj do̱ꞌoj. Ni̱ gataj ni
sij: “Señor, sisi̱ hua sa̱ꞌ dagamánꞌ re̱ꞌ rian doꞌój re̱ꞌ, ni̱ ni̱
a̱ ꞌna̱ꞌ coj xi̱ꞌi nan únj.” Daj gataj ni sij. 2828 Ngaa ni̱:
“Guiꞌyaj ꞌngo̱ tsínj ununꞌ ngāj”, ataj tsínj do̱ꞌoj gunun ni
sij. Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni tsínj ꞌyaj sun rian síꞌ:
“Ruhuá re̱ꞌ sisi̱ ga̱nꞌanj únj go̱rocoj únj coj xi̱ꞌi daj níꞌ”,
ataj ni síꞌ. 2929 Sani̱ gataj tsínj do̱ꞌoj daj: “Si̱ gaꞌue go̱rocoj
a ni é re̱ꞌ coj xi̱ꞌi daj nun sa̱ꞌ nun hué daj go̱rocoj a ni é
re̱ꞌ strigo nej. 3030 Sani̱ sa̱ꞌ huin sisi̱ du̱na acuanꞌ án re̱ꞌ si
da ga̱chij nu̱guanꞌanj, ngaa ni̱ ga̱ꞌnī ni tsínj ꞌyaj sun
ga̱nꞌanj na̱ranꞌ sini ni sij coj xi̱ꞌi daj. Ngaa ni̱ nu̱mi ni sij
rumi coj daj ga̱ꞌnij ni sij rian yanꞌa̱n ga̱ca-áꞌ. Asíj ni̱ na̱ra
sa̱ꞌ ni sij strigo chruhua si-gurūj nánj”, ataj tsínj do̱ꞌoj
rian ni sij. ―Daj gataj Jesús gunun ni ngüi̱.

ParParábola de la semilla de mostazaábola de la semilla de mostaza
3131 Ni̱ hué daj ganani Jesús ango cuento rian ni sij. Ni̱

gataj sij:
―Da̱j rúnꞌ hua ca̱n cuej nasa ngaa dagamanꞌ ꞌngo̱

tsínj daj rian doꞌój sij, ni̱ daꞌngaꞌ daj hua rian nicaj sun
Yanꞌanj xataꞌ. 3232 Ni̱ hué ca̱n daj huin ca̱n le nne nga̱ an-
go ni ca̱n. Sani̱ ngaa ga̱chi, ni̱ ga̱huin xacanj daj nga̱
ango ni coj. Ni̱ da̱j rúnꞌ huin chrun mán rian yoꞌój huin-
ínꞌ. Ni̱ ꞌna̱ꞌ ni xataj ꞌyaj xúꞌ si-ga̱caꞌ xúꞌ chra̱ coj daj.
―Daj gataj Jesús.

ParParábola de la leábola de la levadurvaduraa
3333 Ni̱ hué daj nani Jesús ango cuento. Ni̱ gataj sij:
―Da̱j rúnꞌ hua levadura, ni̱ hué daj hua rian nicaj sun

Yanꞌanj xataꞌ. Ni̱ jnachej hui̱ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na daj
levadura scanij hua̱ꞌnij rio̱ nu̱n chru harina sisi̱ na̱huin
nico quinj gui̱ꞌyaj levadura daj. ―Daj gataj Jesús di-
gyán sij da̱j ga̱xaꞌni si-nu̱guanꞌ sij chruhua xungüi̱ nan.

El uso que Jesús hace de las parEl uso que Jesús hace de las parábolasábolas
3434 Ni̱ xiꞌí cuento gaꞌmi Jesús daranꞌ ni nuguanꞌ nan ri-

an ni ngüi̱. Ni̱ maan ni̱nanj cuento nani Jesús rian ni

ngüi̱. 3535 Ni̱ hué na̱anj gaꞌmi Jesús sisi̱ ga̱huin yya da̱j
rúnꞌ gataj tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱
gataj síꞌ:
Na̱nīj cuento rian ni ngüi̱.
Ni̱ digyānj nuguanꞌ guixij hui̱ Yanꞌanj asi̱j ngaa gaxi̱ꞌi

xungüi̱ nan.
Daj gataj tsínj daj.

Jesús eJesús explica la parxplica la parábola de la cizañaábola de la cizaña
3636 Ngaa ni̱ ganaꞌníj Jesús na̱nꞌ ni ngüi̱. Ni̱ gatúj sij

chruhua hueꞌ. Ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ ni tsínj nicoꞌ sij. Ni̱
gataj ni síꞌ rian sij:

―Di̱gyán re̱ꞌ rian ni únj xiꞌí cuento coj xi̱ꞌi xiraꞌ riqui
yoꞌój daj gu̱nun únj anj. ―Daj gataj ni sij.

3737 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Tsínj dagamanꞌ ca̱n sa̱ꞌ daj, ni̱ hué sij huin daꞌníj ni

ngüi̱ huin manꞌānj anj. 3838 Ni̱ yoꞌój daj huin xungüi̱. Ni̱
ca̱n sa̱ꞌ daj huin ni ngüi̱ ga̱ne rian nicaj sun Yanꞌanj. Ni̱
ca̱n xi̱ꞌi daj huin ni ngüi̱ nicaj dugüiꞌ nga̱ sichre. 3939 Ni̱
tsínj ununꞌ nga̱ tsínj do̱ꞌoj daj hué sij huin sichre daga-
manꞌ ca̱n xi̱ꞌi daj rian yoꞌój. Ni̱ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj ni sij
ngaa ganaranꞌ ni sij, ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱huin ngaa ga̱-
nahuij xungüi̱ nan. Ni̱ ni tsínj ganaranꞌ daj huin ni án-
gel. 4040 Ni̱ da̱j rúnꞌ gahuin ngaa ganaranꞌ ni sij coj xi̱ꞌi daj
gaꞌníj ni sij rian yanꞌa̱n ga̱ca-áꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱huin
ngaa ga̱nahuij xungüi̱. 4141 Huēj huin daꞌníj ni ngüi̱ aj. Ni̱
ga̱ꞌnī ni ángel ga̱nꞌanj na̱ranꞌ daranꞌ ni tsínj digyán
nuguanꞌ quij rian ni ngüi̱ nicoꞌ manꞌānj. Ni̱ daꞌngaꞌ daj
gui̱ꞌyaj ni ángel nga̱ daranꞌ ni tsínj guiꞌyaj gaquinꞌ. Ni̱
gui̱ri ni ángel daranꞌ ni sij ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ rian nicaj sūnj
anj. 4242 Ngaa ni̱ ga̱ꞌnij ni ángel ni tsínj xi̱ꞌi daj rian gurúj
yanꞌa̱n rian gu̱nun ni sij ga̱co ni sij aj. Ni̱ da̱ xaruj yanꞌ
ni sij nej. 4343 Ngaa ni̱ ni tsínj hua sa̱ꞌ, ni̱ gui̱xiguin ni sij
da̱j rúnꞌ xigui̱n güi ga̱ne ni sij rian nicaj sun chrej ni sij.

’Hué dan ni̱ sisi̱ nu̱n chraquíj re̱ꞌ, ni̱ gu̱nun re̱ꞌ nej aj.

El tesorEl tesoro escondidoo escondido
4444 ’Ni da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ rasu̱n sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua ngaa gar-

ij hui̱ ni ngüi̱ riqui yoꞌój da̱j hua rian nicaj sun Yanꞌanj
anj. Ni̱ ganariꞌ ꞌngo̱ tsínj rasu̱n sa̱ꞌ daj. Ni̱ gahuin nia̱ꞌ
ruhua sij ganariꞌ sij rasu̱n sa̱ꞌ daj. Ni̱ nanica̱j sij garíj hui̱
sij yuꞌuj daj. Ni̱ ganꞌanj sij gu̱duꞌuej sij daranꞌ ni rasu̱n
ma̱n rian sij. Ni̱ guiránj sij yoꞌój daj.

La perla de grLa perla de gran pran precioecio
4545 ’Ni da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ tsínj duꞌuej rasu̱n, ni̱ daꞌngaꞌ

daj hua rian nicaj sun Yanꞌanj. Daj si nanaꞌuiꞌ tsínj daj
ꞌngo̱ yej sa̱ꞌ huin perla. 4646 Ni̱ ngaa nariꞌ sij ꞌngo̱ yej perla
duꞌue ni̱nꞌ ruhua daj, ngaa ni̱ ganꞌanj sij guduꞌuej sij
daranꞌ ni rasu̱n ma̱n rian sij. Ni̱ guiránj sij yej perla daj.

La rLa reded
4747 ’Ni da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ nnánj gaꞌníj ni sij chruhua

nnee ngaa daꞌa ni sij daranꞌ rian xucuaj, ni̱ daꞌngaꞌ daj
hua rian nicaj sun Yanꞌanj. 4848 Ni̱ ngaa gara nnánj daj, ni̱
guiri ni sij duꞌua nnee. Ni̱ ganꞌanj ga̱ne ni sij, ni̱
ganacui ni sij xucuaj hua sa̱ꞌ. Ni̱ gara ni sij chruhua
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xuguti. Ni̱ xucuaj nitaj si hua sa̱ꞌ guereꞌ ni sij. 4949 Ni̱ daꞌn-
gaꞌ daj ga̱huin ngaa ga̱nahuij xungüi̱. Daj si gui̱ri ni̱ni
ni ángel ni ngüi̱ xi̱ꞌi scanij ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ. 5050 Ni̱ ga̱ꞌnij ni
ángel ni ngüi̱ xi̱ꞌi daj rian gurúj yanꞌa̱n rian gu̱nun ni sij
ga̱co ni sij. Ni̱ da xa̱ruj yanꞌ ni sij. ―Daj gataj Jesús gu-
nun ni tsínj nicoꞌ sij.

TTesoresoros nueos nuevos y viejosvos y viejos
5151 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Jesús ni sij. Ni̱ gataj sij:
―Gunun ni é re̱ꞌ daranꞌ ni nuguanꞌ nan gaꞌmī níꞌ.

―Gataj Jesús.
Ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Gunun ni únj, Señor. ―Gataj ni sij.
5252 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ ngaa diguiꞌyun ꞌngo̱ tsínj digyán si-ley Yanꞌanj

da̱j hua rian nicaj sun Yanꞌanj, ni̱ ꞌyaj sij da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌn-
go̱ tsínj du̱cua. Ni̱ rian hua nara sa̱ꞌ sij siꞌyaj sij, ni̱ ga̱ꞌue
gui̱ri sij ni rasu̱n naca̱, asi̱ ni rasu̱n guimán asi̱j ná.
―Daj gataj Jesús.

Jesús en NazarJesús en Nazaretet
5353 Ni̱ ngaa ganahuij ganani Jesús ni cuento digyán sij

rian ni ngüi̱, ngaa ni̱ gahui sij yuꞌuj daj. 5454 Ni̱ na̱nꞌ sij
xánj sij. Ni̱ digyán sij chruhua si-nuhui ni tsínj israelita.
Ngaa ni̱ ganꞌanj ruhua ni tsínj daj. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ a̱ gahuin chru̱n tsínj daj daranꞌ nuguanꞌ aꞌmi sij
únj. Ni̱ da̱j ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj sij si sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj únj.
5555 Sé daꞌníj tsínj acoj chrun huin sij, ni̱ huin duꞌua sij daj
níꞌ. Ni̱ hué nni sij huin María nej aj. Ni̱ hué ni jnánj sij
huin Jacobo nga̱ José nej, Simón nej, Judas nej aj. 5656 Ni̱
nne ni xicaꞌuij sij scanij néꞌ aj. Ni̱ a̱ gaꞌna̱ꞌ ni nuguanꞌ
daj gahuin chru̱n sij, ni̱ huin duꞌua sij daj nej únj. ―Daj
gataj ni tsínj daj xiꞌí Jesús.

5757 Xiꞌí daj ni̱ gahuin na̱co ruhua ni sij niꞌyaj ni sij síꞌ.
Sani̱ gataj Jesús gunun ni sij:

―Nu̱n yanꞌanj ni ngüi̱ niꞌyaj ni sij ꞌngo̱ tsínj aꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj u̱n yuꞌuj huaj síꞌ. Sani̱ ngaa na̱sij síꞌ
xánj síꞌ rian ma̱n ni dugüiꞌ síꞌ, ni̱ nitaj si aꞌmi sa̱ꞌ ni
dugüiꞌ síꞌ niꞌyaj ni sij síꞌ aj. ―Daj gataj Jesús gunun ni
sij.

5858 Ni̱ nitaj si guiꞌyaj Jesús nico si sa̱ꞌ nga̱ si-fuerza sij
yuꞌuj daj. Daj si nun gu̱xuman ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij
síꞌ.

Muerte de Juan el BautistaMuerte de Juan el Bautista

Ni̱ ngaa daj gunun gobernado gu̱ꞌnaj Herodes
xiꞌí nuguanꞌ gaꞌmi ni ngüi̱ xiꞌí Jesús. 22 Ngaa ni̱

gataj sij gunun ni tsínj ꞌyaj sun rian sij:
―Hué sij huin Juan tsínj duguataꞌ nnee ganáꞌnij sij

scanij ni níman ganahuin sij Jesús aj. Xiꞌí daj ni̱ nucuaj
sij ꞌyaj sij si sa̱ꞌ nga̱ si-fuerza sij, ruhuāj aj.

33 Daj si hua gaꞌninꞌ Herodes sun sisi̱ gui̱daꞌa ni sij
manꞌan Juan gu̱numi ni sij cadena, ni̱ ga̱ri ni sij ducua-
ga̱ꞌ síꞌ. Daꞌngaꞌ daj guiꞌyaj Herodes si hua xacaj sij
Herodías huin unj nica̱ jnánj sij Felipe. 44 Ni̱ hua gataj
Juan gunun Herodes sisi̱ si̱ gaꞌue xa̱caj sij xacoꞌ sij
ga̱huin nica̱ sij mánj. 55 Ni̱ huin ruhua Herodes da̱gahuiꞌ

sij Juan. Sani̱ xuꞌuiꞌ sij rian ni ngüi̱ aj. Daj si daranꞌ ni
ngüi̱ gani ruhua sisi̱ Juan huin ꞌngo̱ tsínj aꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

66 Sani̱ ngaa gahuin guiꞌyanj ganasíj yoꞌ gaꞌnga
Herodes, ni̱ gahuin guiꞌyanj, guiꞌyaj sij. Ni̱ guiranꞌanj
daꞌni̱ xa̱na Herodías rian daranꞌ ni tsínj ma̱n nga̱
Herodes. Ni̱ garanꞌ ruhua Herodes niꞌyaj sij únꞌ. 77 Ni̱
gutaꞌ ni̱ca yya sij rian únꞌ sisi̱ u̱n rasu̱n ga̱ranꞌ ruhua
únꞌ ga̱chinj únꞌ rian sij, ni̱ ga̱ꞌuiꞌ sij rian únꞌ. 88 Ni̱ hua
gaꞌuiꞌ nni únꞌ ꞌngo̱ chrej da̱j ga̱ꞌmi únꞌ rian sij. Ngaa ni̱
gataj únꞌ gunun Herodes:

―Ruhuāj sisi̱ ri̱qui re̱ꞌ ꞌngo̱ goꞌo nu̱n chra̱ Juan tsínj
duguataꞌ nnee riānj. ―Daj gataj únꞌ gunun Herodes,
guiꞌyaj nni únꞌ.

99 Ngaa ni̱ ducu nani ruhua rey Herodes. Sani̱ ri̱an hua
gutaꞌ ni̱ca yya sij rian yunꞌunj xa̱na daj ngaa mán ni
tsínj nga̱ sij rian mesa, ni̱ gaꞌninꞌ sij sun sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ ni sij
chra̱ Juan rian únꞌ. 1010 Ni̱ gaꞌníj sij tsínj ga̱nꞌanj ga̱ꞌnij
chra̱ Juan chruhua ducuaga̱ꞌ. 1111 Asíj ni̱ nicaj síꞌ ꞌngo̱
goꞌo nu̱n chra̱ Juan gaꞌna̱ꞌ síꞌ gaꞌuiꞌ síꞌ rian yunꞌunj xa̱-
na da aj. Ni̱ nagaꞌuiꞌ únꞌ raꞌa nni únꞌ.

1212 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni tsínj nicoꞌ Juan. Ni̱ nicaj ni sij ní-
man daj ganꞌanj gachinꞌ ni sij. Ni̱ daꞌ síj daj ganꞌanj ni
sij nataꞌ ni sij rian Jesús.

Alimentación de los cinco milAlimentación de los cinco mil
1313 Ni̱ ngaa gunun Jesús nuguanꞌ daj, ni̱ gatúj sij

chruhua ꞌngo̱ rio̱ chéj rian nnee. Ni̱ gahui sij yuꞌuj daj
ganꞌanj sij ꞌngo̱ yuꞌuj hua ni̱ni huin quij quiꞌyanj na̱co.
Ni̱ ngaa gunun ni ngüi̱ si ganꞌanj Jesús, ni̱ gahui ni sij
xánj ni sij. Ni̱ guinicoꞌ ni sij gachéj da̱coj ni sij. 1414 Ni̱
ngaa nanij Jesús chruhua rio̱ daj, ni̱ guiniꞌi sij mán nico
ni ngüi̱ aj. Ni̱ gahuin ꞌi̱ ruhua sij niꞌyaj sij ni síꞌ. Ni̱
ganahuin ni ngüi̱ aꞌnanꞌ, guiꞌyaj sij. 1515 Ni̱ ngaa guini̱, ni̱
gaꞌna̱ꞌ ni tsínj nicoꞌ Jesús. Ni̱ gataj ni sij gunun síꞌ:

―Yuꞌuj nan hua níꞌnij nitaj ni ngüi̱ mán mánj. Ni̱
guisíj gahuin diꞌni̱. Ngaa ni̱ ga̱naꞌníj re̱ꞌ ni ngüi̱ ga̱nꞌanj
ni síꞌ ni xumanꞌ daj sisi̱ gui̱ran ni síꞌ si xa̱ ni síꞌ. ―Daj
gataj ni sij gunun Jesús.

1616 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Nitaj xiꞌí si ga̱nꞌanj ni sij. Ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ si xa̱ ni sij

nan nánj. ―Daj gataj Jesús.
1717 Ngaa ni̱:
―Maan si nicaj únj u̱nꞌunꞌ chrachrúnj nga̱ hui̱j gue̱

xucuaj. ―Daj gataj ni sij.
1818 Ngaa ni̱:
―Ni̱caj ni é re̱ꞌ ga̱ꞌnaꞌ ni é re̱ꞌ nan anj. ―Gataj Jesús.
1919 Hué dan ni̱ gaꞌninꞌ Jesús sun sisi̱ ga̱nꞌanj ga̱ne ni

ngüi̱ rian chinꞌ. Ngaa ni̱ guidaꞌa sij u̱nꞌunꞌ chrachrúnj
daj nga̱ hui̱j xucuaj. Ni̱ niꞌyaj sij xataꞌ. Ni̱ nagaꞌuiꞌ sij si
guruhua Yanꞌanj. Ngaa ni̱ guraꞌ daꞌaj sij ni chrachrúnj
gaꞌuiꞌ sij raꞌa ni tsínj nicoꞌ sij. Ni̱ nagaꞌuiꞌ ni sij raꞌa ni
ngüi̱ daj. 2020 Ni̱ xa daranꞌ ni sij. Ni̱ gara ran riqui ni sij.
Ngaa ni̱ ganacaj ni sij si xitinꞌ gunáj nara ni sij chruhua
xu̱huij xuguti. 2121 Ni̱ guisíj ꞌngo̱ si u̱nꞌunꞌ mí ni tsínj xa
daj. Ni̱ nini huin ni yunꞌunj xa̱na nga̱ ni tsinꞌ.
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Jesús anda sobrJesús anda sobre el mare el mar
2222 Hué dan ni̱ guiꞌyaj Jesús sisi̱ ga̱tu ni tsínj nicoꞌ sij

chruhua rio̱ chéj rian nnee ga̱chin sini ni sij anéj chrej
duꞌua laguna xa̱chij daj. Ni̱ guna síꞌ. Ni̱ ganaꞌníj síꞌ ni
ngüi̱ na̱nꞌ ni sij xánj sij. 2323 Ni̱ ngaa guisíj naꞌníj síꞌ na̱nꞌ
ni sij, ngaa ni̱ gahui urin síꞌ chra̱ ꞌngo̱ quij. Ni̱ ganꞌanj
síꞌ gachínj jniꞌyaj síꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ ngaa guini̱, ni̱ nne
urin Jesús yuꞌuj daj.

2424 Ni̱ huaj guisíj rio̱ daj da da̱ni laguna xa̱chij. Ni̱ nax-
u̱man nnee, ni̱ xitinj rio̱ daj, guiꞌyaj nnee. Daj si ahui
nane̱. Ni̱ aꞌuij rian ni sij. 2525 Ni̱ ngaa ruhua guerenga̱ꞌ, ni̱
ganꞌanj Jesús gachéj sij rian nnee huaj sij nariꞌ dugüiꞌ
sij nga̱ ni tsínj daj. 2626 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni tsínj nicoꞌ sij chéj
sij huaj sij rian nnee, ni̱ guxuꞌuiꞌ ni̱nꞌ ruhua ni sij. Ni̱
gataj ni sij:

―Hué ꞌngo̱ staꞌnaj huin. ―Daj gataj ni sij guiniꞌi ni sij
Jesús.

Ni̱ gaguáj ni sij si guxuꞌuiꞌ sij.
2727 Sani̱ hora gaꞌmi Jesús rian ni sij. Ni̱ gataj sij:
―Ga̱ nucuaj niman ni é re̱ꞌ aj. Yūnj huin nánj. Si̱ gux-

uꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ mánj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.
2828 Ngaa ni̱ gataj Pedro gunun Jesús:
―Señor, sisi̱ hué manꞌán re̱ꞌ ꞌna̱ꞌ, asíj ni̱ ga̱ꞌnij re̱ꞌ

ga̱nꞌān ga̱chē rian nnee. Ngaa ni̱ gui̱sī rian niquínꞌ re̱ꞌ.
―Daj gataj Pedro.

2929 Ngaa ni̱:
―Ga̱huaꞌ re̱ꞌ. ―Gataj Jesús.
Ngaa ni̱ gananij Pedro chruhua rio̱ daj. Ni̱ gachéj sij

rian nnee sisi̱ ga̱nꞌanj sij rian niquinꞌ Jesús. 3030 Sani̱ ngaa
guiniꞌi sij sisi̱ ahui ni̱nꞌ ruhua nane̱, ni̱ guxuꞌuiꞌ sij si
ga̱nꞌanj sij. Ni̱ na̱naj huaj nagaꞌ sij chruhua nnee. Ngaa
ni̱ gaguáj sij. Ni̱ gataj sij:

―Señor, na̱caj re̱ꞌ manꞌānj anj. ―Daj gataj Pedro.
3131 Ngaa ni̱ ꞌngo̱ hora guidaꞌa Jesús raꞌa Pedro. Ni̱

gataj sij gunun síꞌ:
―Tsínj naꞌue gu̱xuman sa̱ꞌ ruhua niꞌyaj manꞌānj huín

re̱ꞌ aj. Ni̱ u̱n sin huin ni̱ gahuin hui̱j nimán re̱ꞌ únj. ―Daj
gataj Jesús rian síꞌ.

3232 Ni̱ ngaa gahui nu̱ngüej sij chruhua rio̱, ni̱ ganiqui̱nꞌ
nane̱. 3333 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni tsínj ma̱n chruhua rio̱ daj. Ni̱
ganiqui̱nꞌ ráj da̱coj ni sij rian Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

―Xa̱ngaꞌ ni̱ hué re̱ꞌ huin daꞌníj Yanꞌanj anj. ―Daj
gataj ni sij rian Jesús.

Jesús sana a los enfermos en GenesarJesús sana a los enfermos en Genesaretet
3434 Ni̱ ngaa guisíj ni sij anéj duꞌua laguna xa̱chij daj, ni̱

guxuman ni sij ꞌngo̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Genesaret. 3535 Ni̱ ngaa
gananiꞌi ni tsínj ma̱n yuꞌuj daj Jesús, ni̱ gaꞌníj ni sij
nuguanꞌ ganica̱j ꞌngo̱ gue̱ yuꞌuj daj. Hué dan ni̱ nicaj ni
sij daranꞌ ni ngüi̱ aꞌnanꞌ gaꞌna̱ꞌ ni sij rian Jesús. 3636 Ni̱
gachínj jniꞌyaj ni sij sisi̱ ga̱ꞌuej síꞌ, ni̱ ga̱nun ni sij hué
duꞌua si-ga̱nꞌ síꞌ. Ni̱ ganahuin daranꞌ ni ngüi̱ ganu̱n si-
ga̱nꞌ síꞌ.

Lo que contamina al hombrLo que contamina al hombree

Hué dan ni̱ ni tsínj fariseo nga̱ ni tsínj digyán ley
nne xumanꞌ Jerusalén, ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni sij rian Jesús.

Ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij Jesús. Ni̱ gataj ni sij:
22 ―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ naꞌue da̱gahuin ni tsínj nicoꞌ

ru̱cu re̱ꞌ si-du̱cuanj ni xi únj únj. Daj si nun na̱niaꞌ ni sij
ngaa xa ni sij chra. ―Daj gataj ni síꞌ.

33 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ u̱n sin ni̱ nun da̱gahuin ni é re̱ꞌ nuguanꞌ gaꞌninꞌ

Yanꞌanj sun rian néꞌ únj. Ni̱ daꞌngaꞌ daj ꞌyaj ni é re̱ꞌ xiꞌí
si dagahuin ni é re̱ꞌ nga̱ si-du̱cuanj manꞌan ni é re̱ꞌ.
44 Daj si gataj Yanꞌanj: “Gui̱nun yanꞌánj re̱ꞌ chré re̱ꞌ nga̱
nní re̱ꞌ. Ni̱ u̱n tsínj aꞌmi quij rian chrej sij nga̱ nni sij, ni̱
ga̱huiꞌ sij nánj.” Daꞌngaꞌ daj gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian
néꞌ. 55 Sani̱ ataj ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌue ga̱taj ꞌngo̱ tsínj daj gu-
nun chrej sij nga̱ nni sij: “Huin ruhuāj ri̱quīj sanꞌanj nan
rian nu̱ngüej é re̱ꞌ, sani̱ sanꞌanj nicā nan huin ofrenda
güenda Yanꞌanj anj.” Hué daj ataj ni é re̱ꞌ. Hué dan ni̱
u̱n tsínj ga̱taj nuguanꞌ nan, ni̱ naꞌuej ruhua sij chra̱cuij
sij chrej sij nga̱ nni sij. 66 Ni̱ xiꞌí si-du̱cuanj ni é re̱ꞌ, ni̱ ꞌyaj
yu̱n ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj.

77 ’Tsínj digyaꞌ yunꞌunj huin ni é re̱ꞌ. Hua yya xa̱ngaꞌ si-
nu̱guanꞌ xi néꞌ Isaías ngaa gaꞌmi sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
xiꞌí ni é re̱ꞌ. Daj si gataj sij:

88 Nu̱n yanꞌanj ni ngüi̱ nan nga̱ duꞌua ni sij yūnj anj.
Sani̱ ni̱ni huin niman ni sij nánj.
99 Nitaj si níꞌyanj si nicoꞌ ni sij yūnj mánj.
Daj si nuguanꞌ digyán ni sij huin nuguanꞌ aꞌninꞌ ni

tsínj sun anj.
Ni̱ sé si digyán ni sij si-nu̱guanꞌānj mánj.

Hué daj gataj Yanꞌanj garun Isaías asi̱j ná. ―Daj gataj
Jesús gunun ni tsínj fariseo nga̱ ni tsínj digyán ley.

1010 Hué dan ni̱ gaquínj Jesús ga̱ꞌnaꞌ ni ngüi̱ rian sij. Ni̱
gataj sij:

―Gu̱nun ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni é re̱ꞌ nej
aj. 1111 Nitaj si ga̱huin quij chruhua niman ꞌngo̱ tsínj daj,
ꞌyaj rasu̱n atuj duꞌua sij mánj. Sani̱ ga̱huin quij chruhua
niman sij, ꞌyaj nuguanꞌ ahui duꞌua sij. ―Daj gataj
Jesús.

1212 Ngaa ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ ni tsínj nicoꞌ Jesús rian sij.
Ni̱ ganachínj snanꞌanj ni síꞌ manꞌan Jesús. Ni̱ gataj ni
síꞌ:

―Niꞌí re̱ꞌ sisi̱ nun ga̱ranꞌ ruhua ni tsínj fariseo
nuguanꞌ gaꞌmí re̱ꞌ daj níꞌ. ―Daj gataj ni síꞌ gachínj
snanꞌanj ni síꞌ Jesús.

1313 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Go̱rocoj chrē daranꞌ coj nun gu̱nun chrē nne xataꞌ.

Ni̱ da̱j rúnꞌ hua ni coj nitaj si níꞌyanj daj daꞌngaꞌ daj hua
ni tsínj daj. 1414 Ga̱ꞌninꞌ ruhua á re̱ꞌ nga̱ ni sij. Daj si tsínj
duri huin ni sij. Ni̱ huin ni sij ni tsínj daꞌa raꞌa ango ni
tsínj duri. Ni̱ sisi̱ daꞌa ꞌngo̱ tsínj duri raꞌa tsínj duri nga̱
sij huaj nu̱ngüej sij, ni̱ gui̱nij nu̱ngüej sij chruhua yuꞌuj.
―Daj gataj Jesús.

1515 Ngaa ni̱ gataj Pedro gunun Jesús:
―Ga̱taj re̱ꞌ u̱n sin huin ruhua nuguanꞌ daj gata, ni̱

gu̱nun únj. ―Daj gataj Pedro.
1616 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
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―Hua gue̱ naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua á re̱ꞌ níꞌ. 1717 Niꞌi
sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ sisi̱ daranꞌ rasu̱n atuj chruhua duꞌua ꞌngo̱
tsínj daj, ni̱ achin-ínꞌ riqui sij. Hué dan ni̱ ahui-íꞌ riꞌi sij.
1818 Sani̱ ni nuguanꞌ ahui duꞌua ꞌngo̱ tsínj daj, ni̱ ꞌna̱ꞌ ni
nuguanꞌ daj niman sij. Ngaa ni̱ ga̱huin quij chruhua ni-
man tsínj daj, ꞌyaj nuguanꞌ quij ahui chruhua niman sij.
1919 Daj si nan huin nuguanꞌ quij ahui chruhua niman ni
ngüi̱: Ani quij ruhua ni sij. Ni̱ dagahuiꞌ ni sij níman nej.
Ni̱ aꞌmi ni sij nga̱ nica̱ ango ni ngüi̱ nej. Ni̱ ꞌyaj squi̱raꞌ
ni sij nga̱ ango ngüi̱ nej. Ni̱ ꞌyaj tu̱ ni sij nej. Ni̱ utaꞌ chre
ni sij gaquinꞌ ni dugüiꞌ ni sij. Ni̱ aꞌmi quij ni sij xiꞌí ni
dugüiꞌ ni sij. 2020 Ni̱ hué ni nuguanꞌ quij nan ꞌyaj sisi̱
ga̱huin quij niman ꞌngo̱ tsínj daj. Sani̱ sé si xa̱ngaꞌ sisi̱
ga̱huin quij niman sij ꞌyaj si nitaj si nania̱ꞌ sij ngaa xa sij
chra. ―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

La fe de la mujer cananeaLa fe de la mujer cananea
2121 Hué dan ni̱ gahui Jesús yuꞌuj daj ganꞌanj sij rian

ngaj xumanꞌ Tiro nga̱ xumanꞌ Sidón. 2222 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ
ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na nne estado Cananea. Ni̱ gaguáj únꞌ.
Ni̱ gataj únꞌ gunun Jesús:

―Señor, na̱ni yaco ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ manꞌānj huín
re̱ꞌ daꞌníj David. Daj si ranꞌ daꞌni̱ xa̱nāj sayun, ꞌyaj nane̱
xi̱ꞌi nu̱n niman únꞌ. ―Daj gataj únꞌ.

2323 Sani̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ nun ga̱taj Jesús gunun
yunꞌunj xa̱na da̱ mánj. Ngaa ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ ni tsínj
nicoꞌ Jesús. Ni̱ gachínj jniꞌyaj ni sij rian síꞌ. Ni̱ gataj ni
sij:

―Ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun yunꞌunj xa̱na daj sisi̱ ga̱nꞌanj únꞌ.
Daj si aguáj únꞌ nicoꞌ únꞌ ru̱cu únj anj. ―Daj gataj ni sij.

2424 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Maan si gaꞌníj Yanꞌanj gaꞌnāj rian ni tsínj israelita

sisi̱ huin ni sij da̱j rúnꞌ huin ni xachij ga niꞌya. ―Daj
gataj Jesús.

2525 Sani̱ gaꞌna̱ꞌ yunꞌunj xa̱na daj ganiqui̱nꞌ ráj da̱coj únꞌ
rian Jesús. Ni̱ gataj únꞌ:

―Señor, chra̱cuij re̱ꞌ manꞌānj. ―Daj gataj únꞌ.
2626 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Nitaj si hua sa̱ꞌ si ga̱ꞌneꞌ si-chra̱chrunj ni tsinꞌ ga̱ꞌuiꞌ

duꞌua ni xuhue mánj. ―Daj gataj Jesús.
2727 Ngaa ni̱ gataj únꞌ:
―Xa̱ngaꞌ Señor. Sani̱ daꞌ ni xuhue xa xúꞌ ni daru̱

chrachrúnj guinij duꞌua mesa nne tsínj huin dánj xúꞌ.
―Daj gataj únꞌ gunun Jesús.

2828 Ni̱ gataj Jesús:
―Xuman nico ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ manꞌānj. Xiꞌí daj ni̱

da̱j rúnꞌ achínj re̱ꞌ riānj, ni̱ hué daj ga̱huin. ―Daj gataj
Jesús.

Ni̱ hué hora daj ni ganahuin daꞌníj únꞌ.

Jesús sana a muchosJesús sana a muchos
2929 Ngaa ni̱ gahui Jesús yuꞌuj daj ganꞌanj sij. Ni̱ guisíj

sij ni̱chrunꞌ duꞌua laguna xa̱chij gu̱ꞌnaj Galilea. Ni̱ gahui
sij chra̱ ꞌngo̱ quij ganꞌanj sij. Ni̱ ganꞌanj ga̱ne sij.
3030 Ngaa ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ nico ni ngüi̱ rian Jesús. Ni̱
nicaj ni sij ni ngüi̱ nareꞌ dacój nga̱ ni ngüi̱ duri nej, ni
ngüi̱ ráꞌyanꞌ nej nga̱ ango ni ngüi̱ aꞌnanꞌ nicaj ni sij gaꞌ-

na̱ꞌ ni sij rian nne Jesús. Ni̱ ganahuin ni sij, guiꞌyaj
Jesús. 3131 Xiꞌí daj ni̱ ganꞌanj ruhua ni ngüi̱ gaꞌna̱ꞌ daj
guiniꞌi ni sij sisi̱ gaꞌue gaꞌmi ni ngüi̱ ráꞌyanꞌ. Ni̱
ganahuin ni ngüi̱ yacuan nej. Ni̱ gaꞌue gache sa̱ꞌ ni
ngüi̱ nareꞌ dacój nej. Ni̱ gaꞌue naxigui̱n rian ni ngüi̱
duri guiniꞌyaj ni sij nej. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ni sij rian Yanꞌanj
nicoꞌ ni tsínj israelita.

Alimentación de los cuatrAlimentación de los cuatro milo mil
3232 Ngaa ni̱ gaquínj Jesús gaꞌna̱ꞌ ni tsínj nicoꞌ sij. Ni̱

gataj sij:
―Nahuin ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n nan. Daj

si síj hua̱ꞌnij güi mán ni sij ngāj aj. Ni̱ nitaj si nicaj ni sij
si xa̱ ni sij mánj. Ni̱ nitaj si huin ruhuāj na̱ꞌnī ni sij na̱nꞌ
ni sij ngaa nitaj si nicaj ni sij si xa̱ ni sij si gui̱nichre ni
sij huaj ni sij chruhua chrej si ruhuaj aj. ―Daj gataj
Jesús.

3333 Ngaa ni̱ gataj ni tsínj nicoꞌ Jesús:
―Ni̱ a̱ gui̱ran únj chrachrúnj gu̱numan riqui daranꞌ

ni ngüi̱ nan ꞌngo̱ yuꞌuj quij quiꞌyanj na̱co únj. ―Daj
gataj ni tsínj nicoꞌ Jesús.

3434 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ u̱ndaj chrachrúnj nicaj ni é re̱ꞌ únj. ―Daj gataj

Jesús.
―Ichij chrachrúnj nicaj únj. ―Gataj ni sij.
3535 Ngaa ni̱ gaꞌninꞌ Jesús sun sisi̱ ga̱nꞌanj ga̱ne ni ngüi̱

rian yoꞌój. 3636 Ni̱ guidaꞌa sij ichij chrachrúnj nga̱ do̱j xu-
cuaj daj raꞌa sij. Ni̱ nagoꞌ sij si guruhua Yanꞌanj. Ngaa
ni̱ guraꞌ daꞌaj sij chrachrúnj daj nga̱ xucuaj gaꞌuiꞌ sij
raꞌa ni tsínj nicoꞌ sij. Ni̱ daꞌngaꞌ ni síꞌ raꞌa ni ngüi̱ ma̱n
anj. 3737 Ni̱ xa daranꞌ ni sij. Ni̱ gara ran riqui ni sij. Ni̱ gara
ichij xuguti, guiꞌyaj si xitinꞌ gunáj aj. 3838 Ni̱ guisíj ga̱nꞌanj
mí ni tsínj xa daj. Ni̱ nini huin ni yunꞌunj xa̱na nga̱ ni
tsinꞌ. 3939 Ngaa ni̱ naꞌníj Jesús na̱nꞌ ni ngüi̱. Ni̱ gahui sij
chruhua ꞌngo̱ rio̱ chéj rian nnee. Ni̱ guisíj sij ꞌngo̱ yuꞌuj
gu̱ꞌnaj Magdala.

La demanda de una señalLa demanda de una señal

Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni tsínj fariseo nga̱ ni tsínj sa-
duceo rian Jesús si huin ruhua ni sij gui̱ꞌyaj ni sij

ꞌngo̱ xiꞌ ga̱tu Jesús nga̱ si-nu̱guanꞌ síꞌ. Ni̱ gachínj ni sij
sisi̱ gui̱ꞌyaj Jesús ꞌngo̱ si sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj di̱gyán sij
sisi̱ ꞌna̱ꞌ sij rian Yanꞌanj. 22 Sani̱ gataj Jesús:

―Ataj ni é re̱ꞌ ngaa guini̱: “Gui̱xiguin sa̱ꞌ aꞌyoj. Daj si
hua mare xataꞌ”, ataj ni é re̱ꞌ. 33 Ni̱ ne̱ꞌ ni̱ganꞌ ataj ni é
re̱ꞌ: “Ga̱manꞌ, ni̱ ga̱hui nane̱. Daj si hua mare xataꞌ. Ni̱
nachej nga xataꞌ”, ataj ni é re̱ꞌ. Tsínj digyaꞌ yunꞌunj huin
ni é re̱ꞌ. Niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j hua xataꞌ. Sani̱ naꞌuej ruhua ni
é re̱ꞌ gu̱nun ni é re̱ꞌ si digyán Yanꞌanj rian ni é re̱ꞌ xiꞌí si
da̱j hua chruhua xungüi̱ ni güi nan.

44 ’Huin ruhua ni ngüi̱ xi̱ꞌi ma̱n acuanꞌ gui̱niꞌi ni sij ꞌngo̱
si sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj. Sani̱ si̱ guiꞌyā ꞌngo̱ si sa̱ꞌ gui̱niꞌi
ni é re̱ꞌ mánj. Maan si gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱ranꞌānj da̱j
rúnꞌ guiranꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Jonás asi̱j ná. ―Daj gataj Jesús.

Ngaa ni̱ dunáj Jesús ni sij. Ni̱ ganꞌanj síꞌ.
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La leLa levadurvadura de los fariseosa de los fariseos
55 Ni̱ ngaa guisíj ni tsínj nicoꞌ Jesús anéj chrej duꞌua la-

guna xa̱chij daj, ni̱ xacaj ni sij cuenta sisi̱ guiniꞌyun
ruhua ni sij guinica̱j ni sij chrachrúnj. 66 Ngaa ni̱ gataj
Jesús gunun ni sij:

―Ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ nga̱ manꞌan án re̱ꞌ. Ni̱ gu̱ruj a ni
é re̱ꞌ nga̱ si-levadura ni tsínj fariseo nga̱ ni tsínj sa-
duceo. ―Daj gataj Jesús.

77 Ni̱ gaꞌmi manꞌan ni sij gunun dugüiꞌ ni sij sisi̱ daꞌn-
gaꞌ daj gaꞌmi Jesús xiꞌí si nitaj chrachrúnj nicaj ni sij
gaꞌna̱ꞌ ni sij.

88 Sani̱ unun Jesús si gani ruhua ni sij. Ni̱ gataj síꞌ:
―Do̱j huin si xuman ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ

manꞌānj nánj. Ni̱ u̱n sin huin ni̱ ani ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱
nitaj chrachrúnj nicaj ni é re̱ꞌ gaꞌna̱ꞌ á re̱ꞌ únj. 99 Hua gue̱
naꞌue gu̱nun ni é re̱ꞌ ga̱ꞌ. Nitaj si nu̱n ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí
u̱nꞌunꞌ chrachrúnj xa u̱nꞌunꞌ mí ni tsínj daj. Ni̱ nitaj si
nu̱n ruhua ni é re̱ꞌ u̱ndaj xuguti nara ni é re̱ꞌ dasu
gunáj daj. 1010 Ni̱ nitaj si nu̱n ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí ichij
chrachrúnj xa ga̱nꞌanj mí ni tsínj daj. Ni̱ hué daj nitaj si
nu̱n ruhua ni é re̱ꞌ u̱ndaj xuguti ganara ni é re̱ꞌ dasu
gunáj. 1111 Ni̱ u̱n sin huin ni̱ naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni
é re̱ꞌ sisi̱ nitaj si aꞌmī xiꞌí chrachrúnj únj. Maan si aꞌmī
sisi̱ ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ nga̱ si gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj si-
levadura ni tsínj fariseo nga̱ ni tsínj saduceo aj. ―Daj
gataj Jesús.

1212 Hué dan ni̱ gara daꞌngaꞌ ruhua ni sij sisi̱ nun ga̱ꞌmi
Jesús xiꞌí levadura ꞌni̱j chrachrúnj. Maan si naꞌuej
ruhua síꞌ sisi̱ di̱gyaꞌ yunꞌunj si-nu̱guanꞌ ni tsínj fariseo
nga̱ ni tsínj saduceo ni sij.

La confesión de PedrLa confesión de Pedroo
1313 Ni̱ ngaa huaj gahuin ni̱chrunꞌ Jesús xumanꞌ Ce-

sarea de Filipo, ni̱ gachínj snanꞌanj sij ni tsínj nicoꞌ sij.
Ni̱ gataj sij rian ni síꞌ:

―Huēj huin daꞌníj ni ngüi̱ aj. Ni̱ u̱n tsínj huīnj ataj ni
ngüi̱, ruhua ni é re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

1414 Ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Ataj daꞌaj ni ngüi̱ sisi̱ hué re̱ꞌ huin Juan tsínj

duguataꞌ nnee. Ni̱ ataj ango ni sij sisi̱ hué re̱ꞌ huin tsínj
gu̱ꞌnaj Elías. Ni̱ ataj ángo ni sij sisi̱ hué re̱ꞌ huin tsínj
gu̱ꞌnaj Jeremías, asi̱ ango tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj asi̱j hua ná. ―Daj gataj ni sij.

1515 Ngaa ni̱:
―Ni̱ u̱n tsínj huīnj ruhua manꞌan ni é re̱ꞌ únj. ―Gataj

Jesús gunun ni sij.
1616 Ngaa ni̱ gataj Simón Pedro gunun Jesús:
―Hué re̱ꞌ huin Cristo daꞌníj Yanꞌanj hua ni̱ꞌnaꞌ aj.

―Daj gataj Pedro.
1717 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Hua ꞌueé rián re̱ꞌ Simón huín re̱ꞌ daꞌníj Jonás si ꞌngo̱

tsínj nitaj digyán nuguanꞌ nan rián re̱ꞌ mánj. Sani̱ urin
chrē nne xataꞌ huin si digyán nuguanꞌ nan rián re̱ꞌ
nánj. 1818 Ni̱ atā gu̱nun re̱ꞌ sisi̱ so̱ꞌ gu̱ꞌnaj Pedro xiꞌí si da̱j
rúnꞌ huin huej ngaj xiꞌí hueꞌ huín re̱ꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni
sij uneꞌ ni sij hueꞌ xiráj huej, ni̱ daꞌngaꞌ daj guneꞌ

manꞌānj ni tsínj nicoꞌ manꞌānj rian huej daj. Ni̱ a̱ do̱j si̱
gaꞌue gui̱ꞌyaj gana daranꞌ si-fuerza ni sichre rian ni
tsínj da ga̱ mánj. 1919 Ni̱ ri̱quīj llave gui̱nicaj re̱ꞌ rian nicaj
sun Yanꞌanj. Ni̱ sisi̱ gue̱ re̱ꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ chruhua
xungüi̱, ni̱ daꞌngaꞌ daj gue̱ Yanꞌanj nuguanꞌ daj ne̱ꞌ
xataꞌ nej aj. Ni̱ sisi̱ nitaj si gue̱ re̱ꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ
chruhua xungüi̱, ni̱ daꞌngaꞌ daj nitaj si gue̱ Yanꞌanj
nuguanꞌ daj ne̱ꞌ xataꞌ nej mánj. ―Daj gataj Jesús rian
Pedro.

2020 Ngaa ni̱ gaꞌninꞌ Jesús sun rian ni tsínj nicoꞌ sij sisi̱ si̱
nataꞌ ni síꞌ rian a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ sisi̱ hué sij huin Cristo.

Jesús anuncia su muerteJesús anuncia su muerte
2121 Hué dan ni̱ asi̱j güi daj, ni̱ gaxi̱ꞌi Jesús gataj

snanꞌanj sij rian ni tsínj nicoꞌ sij sisi̱ hua nia̱n ga̱nꞌanj sij
xumanꞌ Jerusalén gui̱ranꞌ nico sij sayun, gui̱ꞌyaj ni tsínj
huin achij nga̱ ni chrej huin rian nej nga̱ ni tsínj digyán
ley nej. Ni̱ da̱gahuiꞌ ni síꞌ manꞌan sij. Sani̱ xiráj hua̱ꞌnij
güi, ni̱ ga̱naꞌnij sij. ―Daj gataj Jesús xiꞌí manꞌan sij.

2222 Ngaa ni̱ nicaj Pedro Jesús ganꞌanj anéj sij do̱j. Ni̱
gaxi̱ꞌi sij chranꞌ sij síꞌ. Ni̱ gataj sij:

―Ga̱huin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ. Ni̱ a̱ ꞌngo̱
güi si̱ guiranꞌ re̱ꞌ daj, Señor. ―Daj gataj Pedro.

2323 Sani̱ nanica̱j Jesús gataj sij gunun Pedro:
―Gu̱xun re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ riānj, Satanás. Daj si hué re̱ꞌ

huin ꞌngo̱ si naránj chrej huaj manꞌānj. Ni̱ nitaj si huin
ruhuá re̱ꞌ rúnꞌ huin ruhua Yanꞌanj mánj. Rúnꞌ huin
ruhua ni ngüi̱ huin ruhuá re̱ꞌ nánj. ―Daj gataj Jesús
gunun Pedro.

2424 Hué dan ni̱ gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij:
―Sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj ruhua ni̱coꞌ yūnj, ngaa ni̱ du̱naj

tsínj daj si-chrej manꞌan sij. Ngaa síj ni̱ ga̱ta sij rugutsi̱
gui̱nicoꞌ sij yūnj gui̱ranꞌ sij sayun ngāj aj. 2525 Ni̱ tsínj
naꞌuej ruhua ga̱huiꞌ ngāj, ni̱ ga̱ niꞌya sij. Sani̱ tsínj
ga̱ꞌue ga̱huiꞌ xiꞌí manꞌānj nga̱ xiꞌí nuguanꞌ sa̱ꞌ aꞌmi
manꞌānj, ngaa ni̱ ga̱ne ni̱ganj sij aj. 2626 Ni̱ sisi̱ gui̱ꞌyaj
gana ꞌngo̱ tsínj daj daranꞌ si ma̱n chruhua xungüi̱
ga̱huin siꞌyaj sij, ngaa ni̱ u̱n sin huin-ínꞌ sisi̱ ga̱ niꞌya ni-
man sij, ruhua ni é re̱ꞌ únj. Nitaj si gui̱ꞌyaj gana sij
mánj. Niqui niman tsínj guiꞌyaj gana nico chruhua
xungüi̱ nan sisi̱ ga̱ niꞌya niman sij. Daj si naꞌue na̱huin
sa̱ꞌ niman sij, gui̱ꞌyaj ni rasu̱n mánj.

2727 ’Daj si ga̱ꞌnāj nga̱ ni si-ángēl huīnj daꞌníj ni ngüi̱. Ni̱
ga̱huin ꞌuēj ni̱nꞌ ruhua, gui̱ꞌyaj chrē. Ngaa ni na̱ruꞌuē ri-
an go̱ꞌngo ni ngüi̱ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj go̱ꞌngo ni sij. 2828 Xa̱n-
gaꞌ atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj si ga̱huiꞌ daꞌaj ni ngüi̱
mán yuꞌuj nan daꞌ gui̱niꞌi ni sij ga̱ꞌnaꞌ manꞌānj gui̱nicaj
sūnj huīnj daꞌníj ni ngüi̱. ―Daj gataj Jesús rian ni tsínj
nicoꞌ sij.

La trLa transfiguransfiguraciónación

Ni̱ ngaa gachin hua̱tanꞌ güi, ni̱ nicaj Jesús Pedro
nga̱ Jacobo nga̱ Juan huin jnánj Jacobo ganꞌanj

ni̱ni sij chra̱ ꞌngo̱ quij xa̱can. 22 Ni̱ ganahuin ꞌueé nnee̱
cúj Jesús ne̱ꞌ rian ni sij. Ni̱ xigui̱n rian Jesús rúnꞌ hua
güi huaj. Ni̱ ganahuin gatsi̱ si-ganꞌ sij da̱j rúnꞌ hua si
xigui̱n huaj. 33 Hué dan ni̱ gurugüiꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Moisés
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1818

nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Elías rian nne ni sij. Ni̱ gaꞌmi nu̱ngüej
síꞌ nga̱ sij. 44 Ngaa ni̱ gataj Pedro gunun Jesús:

―Sa̱ꞌ mán néꞌ yuꞌuj nan Señor. Sisi̱ ga̱ranꞌ ruhuá re̱ꞌ,
ni̱ gui̱ꞌyaj néꞌ hua̱ꞌnij hueꞌ recoj le aj. Ni̱ ngoj manꞌán
re̱ꞌ. Ni̱ angoj Moisés. Ni̱ ángoj Elías. ―Daj gataj Pedro
gunun Jesús.

55 Ni̱ ngaa hua gue̱ gaꞌmi Pedro, ni̱ nasíj ꞌngo̱ nga
xigui̱n garan-ánꞌ rian ni sij. Ni̱ scanij nga daj gunun ni
sij ꞌngo̱ nane̱ si gataj-áꞌ:

―Nan huin daꞌnī ꞌi̱ ruhuāj aj. Gu̱nun a ni é re̱ꞌ si ataj
sij. ―Hué daj gataj Yanꞌanj gunun ni sij.

66 Ni̱ ngaa gunun ni tsínj nicoꞌ Jesús nuguanꞌ daj, ni̱
gaꞌ nitu ni sij rian yoꞌój. Daj si ducu guxuꞌuiꞌ ni sij.
77 Ngaa ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ Jesús ganun raꞌa síꞌ ni sij. Ni̱
gataj síꞌ:

―Ga̱naxuman ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ guxuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ mánj.
―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

88 Ni̱ ngaa nachica ni sij rian ni sij, ni̱ guiniꞌi ni sij
niquinꞌ urin Jesús yuꞌuj daj.

99 Ni̱ ngaa huaj ni sij nanij ni sij chra̱ quij, ni̱ gaꞌninꞌ
Jesús sun rian ni sij. Ni̱ gataj síꞌ:

―Si̱ gununa ni é re̱ꞌ si guiniꞌi ni é re̱ꞌ rian ni ngüi̱
mánj. Ni̱ daꞌ síj ga̱naꞌnij daꞌníj ni ngüi̱ huin manꞌānj,
asíj ni̱ ga̱ꞌue na̱taꞌ ni é re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús.

1010 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni tsínj nicoꞌ Jesús manꞌan
síꞌ. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ataj ni tsínj digyán ley sisi̱ hua sini
ga̱ꞌnaꞌ Elías únj. ―Daj gataj ni sij.

1111 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xa̱ngaꞌ ga̱ꞌnaꞌ sini Elías. Ni̱ hué síꞌ na̱guiꞌyaj sa̱ꞌ

daranꞌanj. 1212 Ni̱ atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ hua gaꞌna̱ꞌ Elías.
Sani̱ nun na̱niꞌi ni ngüi̱ manꞌan síꞌ mánj. Ni̱ guiꞌyaj quij
ni sij daranꞌ si garanꞌ ruhua ni sij guiꞌyaj ni sij nga̱ síꞌ.
Ni̱ da̱j rúnꞌ guiranꞌ síꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ranꞌ manꞌānj
huīnj daꞌníj ni ngüi̱, gui̱ꞌyaj ni sij aj. ―Daj gataj Jesús.

1313 Hué dan ni̱ gara daꞌngaꞌ ruhua ni tsínj nicoꞌ Jesús
sisi̱ aꞌmi síꞌ xiꞌí Juan tsínj duguataꞌ nnee.

Jesús sana a un muchacho lunáticoJesús sana a un muchacho lunático
1414 Ni̱ ngaa guisíj ni sij rian ma̱n ni ngüi̱, ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱

tsínj daj. Ni̱ ganiquinꞌ ráj da̱coj sij rian Jesús.
1515 Ni̱ gataj sij:
―Señor, ga̱nani yaco ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ do̱j daꞌnī si

ahuiꞌ naꞌnij sij aj. Ni̱ ranꞌ ni̱nꞌ ruhua sij sayun. Ni̱ síj gaꞌi̱
natúj sij rian yanꞌa̱n an. Ni̱ síj gaꞌi̱ guinij sij chruhua
nnee nej aj. 1616 Ni̱ nicā gaꞌnāj rian ni tsínj nicoꞌ manꞌán
re̱ꞌ aj. Sani̱ nun ga̱ꞌue ganahuin daꞌnī, guiꞌyaj ni sij
mánj. ―Daj gataj tsínj daj gunun Jesús.

1717 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Naꞌue gu̱xuman ruhua ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni tsínj

ma̱n yya̱j. Ni̱ xiꞌi̱ niman án re̱ꞌ. Ngaa ni̱ naꞌue ga̱ne
nigān nga̱ á re̱ꞌ. Ni̱ si̱ gu̱nucuā si-chrej ni é re̱ꞌ ni̱ganj
mánj. Ni̱caj ni é re̱ꞌ sij ga̱ꞌnaꞌ ni é re̱ꞌ riānj anj. ―Daj
gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

1818 Ngaa ni̱ gaꞌmi huee Jesús rian nane̱ xi̱ꞌi daj. Ni
gahui-íꞌ chruhua niman tsinꞌ daj. Ni̱ ꞌngo̱ hora
ganahuin sij, guiꞌyaj Jesús.

1919 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ urin ni tsínj nicoꞌ Jesús rian síꞌ. Ni̱
gataj ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ nun gu̱nucuaj únj gui̱ri únj nane̱
xi̱ꞌi niman tsinꞌ daj únj. ―Daj gataj ni sij.

2020 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Daj si naꞌue gu̱xuman sa̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é

re̱ꞌ manꞌānj. Ni̱ xa̱ngaꞌ atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ gu̱xuman
ruhua ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ ritsin da̱j rúnꞌ hua ca̱n cuej nasa,
ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱taj ni é re̱ꞌ gu̱nun quij da aj: “Gu̱xun
re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ yuꞌuj nan ga̱nꞌanj re̱ꞌ ango yuꞌuj.” Ni̱
daꞌngaꞌ daj ga̱huin sisi̱ gu̱xuman xa̱ngaꞌ ruhua ni é re̱ꞌ
nánj. Ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ daranꞌanj. 2121 Sani̱ ga̱ꞌue
gui̱ri néꞌ ni nane̱ xiꞌi̱ nan urin si ga̱chinj jniꞌyaj néꞌ rian
Yanꞌanj, ni̱ gui̱ꞌyaj néꞌ ayuno nej. ―Daj gataj Jesús gu-
nun ni sij.

Jesús anuncia otrJesús anuncia otra vea vez su muertez su muerte
2222 Ni̱ ngaa mán ni sij estado Galilea, ni̱ gataj Jesús gu-

nun ni sij:
―Huēj huin daꞌníj ni ngüi̱. Ni̱ na̱gaꞌuiꞌ ꞌngo̱ tsínj daj

manꞌānj raꞌa ni tsínj. 2323 Ni̱ da̱gahuiꞌ ni sij manꞌānj. Sani̱
xiráj hua̱ꞌnij güi, ni̱ ga̱naꞌnī nánj. ―Daj gataj Jesús gu-
nun ni sij.

Ni̱ ducu ganani ruhua ni sij, guiꞌyaj nuguanꞌ daj.

Pago del impuesto del temploPago del impuesto del templo
2424 Ni̱ ngaa guisíj Jesús nga̱ ni tsínj nicoꞌ sij xumanꞌ Ca-

pernaum, ngaa ni̱ ganꞌanj ni̱ꞌyaj ni tsínj aꞌnej pesto
güenda nuhui rian nne Pedro. Ngaa ni̱ nachínj
snanꞌanj ni sij síꞌ. Ni̱ gataj ni sij:

―Si̱ gaꞌuiꞌ si-maestro ni é re̱ꞌ pesto xiꞌí nuhui nan ga̱
a̱ꞌ. ―Daj gataj ni sij.

2525 Ngaa ni̱:
―Aꞌuiꞌ sij aj. ―Gataj Pedro gunun ni sij.
Ngaa ni̱ ngaa gatúj Pedro chruhua hueꞌ, ni̱ gaꞌmi sini

Jesús. Ni̱ gataj síꞌ:
―Da̱j huaj ruhuá re̱ꞌ, Simón. Ni̱ ni rey ma̱n chruhua

xungüi̱ nan, ni̱ u̱n ngüi̱ aꞌnej ni sij sanꞌanj ruhuá re̱ꞌ
únj. Aꞌnej ni sij sanꞌanj rian manꞌan daꞌníj ni sij níꞌ. Asi̱
aꞌnej ni sij sanꞌanj rian ango ni ngüi̱ sa̱ꞌ. Daꞌ ꞌyaj ni sij,
ruhuá re̱ꞌ únj. ―Gataj Jesús.

2626 Ngaa ni̱:
―Rian ango ni ngüi̱. ―Gataj Pedro.
Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Hué dan ni̱ ni daꞌníj sij si̱ gaꞌuiꞌ ni sij pesto mánj.
2727 ’Sani̱ güenda sisi̱ si̱ gaꞌman ruhua ni sij, ni̱ güi̱j re̱ꞌ

laguna xa̱chij, ni̱ di̱nij re̱ꞌ suelo chruhua nnee. Ni̱ xu-
cuaj gui̱daꞌa sini suelo daj gui̱ri re̱ꞌ. Ni̱ duꞌua xuj na̱riꞌ
re̱ꞌ ꞌngo̱ moneda huin sanꞌanj. Ni̱ huej gui̱sij ga̱ꞌuiꞌ re̱ꞌ
xiꞌīj nga̱ xiꞌí manꞌán re̱ꞌ nej aj. ―Gataj Jesús gunun Pe-
dro.

¿Quién es el mayor?¿Quién es el mayor?

Ni̱ ngaa daj, ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni tsínj nicoꞌ Jesús rian síꞌ.
Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ u̱n tsínj huin achij doj rian nicaj sun Yanꞌanj
xataꞌ ruhuá re̱ꞌ únj. ―Daj gataj ni sij.
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22 Ngaa ni̱ gaquínj Jesús ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ tsinꞌ gani sij da̱ni
ni síꞌ. 33 Ni̱ gataj sij:

―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ gaꞌue na̱duna ni é
re̱ꞌ niman ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ rúnꞌ ꞌyaj ni tsinꞌ, ngaa
ni̱ si̱ gaꞌue ga̱tu ni é re̱ꞌ rian nicaj sun Yanꞌanj xataꞌ
mánj. 44 Ni̱ u̱n tsínj gaꞌuej ruhua ga̱huin lij da̱j rúnꞌ huin
lij tsinꞌ niquinꞌ nan, ni̱ hué sij ga̱huin achij rian nicaj
sun Yanꞌanj.

55 ’Ni̱ u̱n tsínj na̱huin raꞌa ꞌngo̱ tsinꞌ nan xiꞌí si nicaj
dugüiꞌ sij ngāj, ngaa ni̱ na̱huin raꞌa sij manꞌānj nej.

Ocasiones de caerOcasiones de caer
66 ’Ni̱ sisi̱ xuman ruhua ꞌngo̱ tsinꞌ nan niꞌyaj sij yūnj,

ngaa ni̱ niqui ni̱nꞌ ruhua niman ꞌngo̱ tsínj daj sisi̱ di̱-
gyán sij gui̱ꞌyaj ꞌngo̱ tsinꞌ nan gaquinꞌ nánj. Sa̱ꞌ huin
sisi̱ nu̱mi ni sij ꞌngo̱ to xxi xá tsínj daj, ngaa ni̱ ga̱ꞌnij ni
sij ga̱nꞌanj síꞌ chruhua nnee yanꞌanj anj. 77 Niqui ni̱nꞌ
ruhua niman ni tsínj ma̱n chruhua xungüi̱ nan. Daj si
digyán ni sij sisi̱ gui̱ꞌyaj dugüiꞌ ni sij gaquinꞌ. Ni̱ hua ni-
a̱n sisi̱ daꞌngaꞌ daj ga̱huin. Sani̱ niqui ni̱nꞌ ruhua niman
tsínj digyán chrej quij hua daj rian dugüiꞌ sij.

88 ’Hué dan ni̱ sisi̱ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ ꞌngo̱ gaquinꞌ, gui̱ꞌyaj raꞌá
re̱ꞌ, asi̱ gui̱ꞌyaj dacój re̱ꞌ gaquinꞌ, ngaa ni̱ ga̱ꞌninꞌ re̱ꞌ, ni̱
xa̱caj re̱ꞌ gue̱reꞌ re̱ꞌ. Daj ni ga̱ gundu raꞌa re̱ꞌ nga̱ dacój
re̱ꞌ ga̱tu re̱ꞌ rian ga̱ne ni̱ganj re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj sisi̱ hui̱j
raꞌá re̱ꞌ nga̱ hui̱j dacój re̱ꞌ, sani̱ ga̱ꞌnij Yanꞌanj manꞌán
re̱ꞌ rian yanꞌa̱n aca ni̱ganj ni̱nꞌ. 99 Ni̱ sisi̱ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ
gaquinꞌ, gui̱ꞌyaj rundij rián re̱ꞌ, ngaa ni̱ gui̱ri re̱ꞌ, ni̱ xa̱-
caj re̱ꞌ gue̱reꞌ re̱ꞌ. Daj ni urin rundij rián re̱ꞌ ga̱tu re̱ꞌ rian
ga̱ne ni̱ganj re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj sisi̱ hui̱j rundij rián re̱ꞌ, sani̱
ga̱ꞌnij Yanꞌanj manꞌán re̱ꞌ rian yanꞌa̱n aca ni̱ganj ni̱nꞌ.

La parLa parábola de la oábola de la oveja perveja perdidadida
1010 ’Si̱ gani ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj si níꞌyanj ni tsinꞌ hua

lij mánj. Daj si ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ dugu-
mi sa̱ꞌ ni ángel ni tsinꞌ da aj. Ni̱ ni̱ganj ni̱nꞌ niquinꞌ án-
gel daj rian chrē nne ne̱ꞌ xataꞌ. Ni̱ unun chrē si nataꞌ ni
ángel daj. 1111 Daj si gaꞌna̱ꞌ na̱cā ni ngüi̱ ga niꞌya si huīnj
daꞌníj ni ngüi̱.

1212 ’Ngaa ni̱ gu̱nun sa̱ꞌ a ni é re̱ꞌ si ga̱ꞌmī nan. Sisi̱ nicaj
ꞌngo̱ tsínj daj ꞌngo̱ ciento xachij, ni̱ ga niꞌya ꞌngo̱ xuj, ni̱
da̱j daꞌngaꞌ gui̱ꞌyaj tsínj da̱n daj nga̱ dán sij, ruhua ni é
re̱ꞌ únj. Ga̱ra sij ga̱nꞌanj xia xinunꞌ ga̱nꞌanj xachij daj
riqui quij. Ni̱ ga̱nꞌanj na̱naꞌuiꞌ sij xachij ganꞌanj niꞌya daj
dayun na̱riꞌ sij dán sij aj. 1313 Ni̱ sisi̱ gu̱nucuaj sij na̱riꞌ sij
xucu daj, ngaa ni̱ xa̱ngaꞌ yya atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱
huaj ga̱huin nia̱ꞌ ruhua sij nga̱ xucu daj nga̱ ango
ga̱nꞌanj xia xinunꞌ ga̱nꞌanj xucu nun ga niꞌya aj. 1414 Hué
ducuánj daj naꞌuej ruhua chrej ni é re̱ꞌ nne xataꞌ sisi̱ ga̱
niꞌya ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni tsinꞌ nan mánj.

Cómo se debe perCómo se debe perdonar al hermanodonar al hermano
1515 ’Ni̱ sisi̱ guiꞌyaj ꞌngo̱ jnánj re̱ꞌ gaquinꞌ rián re̱ꞌ, ngaa

ni̱ ga̱nꞌanj ga̱ꞌmi urín re̱ꞌ nga̱ sij xiꞌí gaquinꞌ daj. Ni̱ sisi̱
gu̱nun sij si ga̱taj re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga̱naꞌmi sa̱ꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ
nánj. 1616 Ni̱ sisi̱ naꞌue gu̱nun sij si ga̱taj re̱ꞌ, ni̱ ga̱quinj re̱ꞌ
ga̱nꞌanj ango tsínj yahuij tsínj nga̱ re̱ꞌ rian nne sij. Ni̱

sisi̱ ga̱nꞌanj hui̱j hua̱ꞌnij testigo daj, ni̱ ga̱huin yya
ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí si hua hui̱j hua̱ꞌnij ni é re̱ꞌ gui̱niꞌi da̱j
hua nuguanꞌ daj. 1717 Hué dan ni̱ sisi̱ naꞌue gu̱nun sij si
ataj aninꞌ é re̱ꞌ, ngaa ni̱ na̱taꞌ aninꞌ é re̱ꞌ rian daranꞌ ni
tsínj nicoꞌ Yanꞌanj. Ni̱ sisi̱ na̱ꞌue gu̱nun sij si ataj daranꞌ
ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj, ngaa ni̱ ga̱ni ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱
huin sij ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej, asi̱ huin sij ꞌngo̱ tsínj
aꞌnej xa̱can pesto.

1818 ’Ngaa ni̱ xa̱ngaꞌ atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ gaꞌue
ga̱ꞌninꞌ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ hua chruhua
xungüi̱ nan, ni̱ daꞌngaꞌ daj si̱ gaꞌue ga̱ꞌninꞌ ruhua
Yanꞌanj nne xataꞌ nej. Ni̱ hué daj sisi̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌninꞌ
ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ chruhua xungüi̱ nan,
ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱ꞌue ga̱ꞌninꞌ ruhua Yanꞌanj nne xataꞌ
nej. 1919 Ni̱ atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ uyan hua ruhua hui̱j
ranꞌ ni é re̱ꞌ xiꞌí ꞌngo̱ nuguanꞌ chruhua xungüi̱ nan, ni̱
ga̱ꞌue ga̱chinj jniꞌyaj nu̱ngüej é re̱ꞌ rian chrē nne xataꞌ.
Ni̱ ri̱qui xa̱ngaꞌ chrē si achínj nu̱ngüej é re̱ꞌ daj. 2020 Daj si
rian hui̱j hua̱ꞌnij ranꞌ ni é re̱ꞌ nahuin yuꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ si-
xugüīj, ni̱ yuꞌuj daj nnēj da̱ni ni é re̱ꞌ aj. ―Daj gataj
Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

2121 Ngaa ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ Pedro nachínj snanꞌanj sij
Jesús. Ni̱ gataj sij:

―Ni̱ u̱ndaj huin gui̱sij gui̱nicā niman nico nga̱
gaquinꞌ guiꞌyaj jnān riānj únj. Asi̱ da ichij níꞌ. ―Daj
gataj Pedro.

2222 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Sé si atā gu̱nun re̱ꞌ sisi̱ da ichij mánj. Sani̱ da

hua̱ꞌnij xia chiꞌ número nicaj ichij huin, ni̱ daꞌngaꞌ daj
gui̱nicaj re̱ꞌ niman nico rian jnánj re̱ꞌ aj.

Los dos deudorLos dos deudoreses
2323 ’Ni da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ rey ngaa ruhua sij na̱guiꞌyaj sij

cuenta rian ni tsínj ꞌyaj sun rian sij, ni̱ daꞌngaꞌ daj huin
rian nicaj sun Yanꞌanj. 2424 Ni̱ ngaa gaxi̱ꞌi naguiꞌyaj sij
cuenta, ni̱ nicaj ni sij gaꞌna̱ꞌ sij ꞌngo̱ tsínj daꞌui gaꞌi̱ ni̱nꞌ
ruhua millón huin sanꞌanj rian rey daj. 2525 Ni̱ ri̱an naꞌue
gu̱nucuaj sij na̱ruꞌue sij si daꞌui sij, ngaa ni̱ gaꞌninꞌ rey
daj sun sisi̱ gu̱duꞌue ni sij nu̱ngüej nica̱ moso daj nga̱
daꞌníj sij nej, daranꞌ si mán rian sij nej. Asíj ni̱ gui̱riꞌ rey
si daꞌui moso daj na̱ruꞌue sij. 2626 Ngaa ni̱ ganiquinꞌ ráj
da̱coj moso daj rian rey, ni̱ gaꞌmi yaco sij, gataj sij gu-
nun rey: “Señor, ga̱nahuin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ do̱j
yūnj, ngaa ni̱ na̱ruꞌue ni̱nꞌīnj rián re̱ꞌ aj.” Daj gataj sij
gunun rey daj. 2727 Ngaa ni̱ ganahuin ꞌi̱ ruhua rey daj
niꞌyaj síꞌ sij. Ni̱ gaꞌninꞌ ruhua síꞌ nga̱ si daꞌui sij. Ni̱ naꞌníj
síꞌ ga̱nꞌanj sij.

2828 ’Sani̱ ngaa gahui moso daj ganꞌanj sij, ni̱ nariꞌ
dugüiꞌ sij nga̱ ango moso ꞌyaj sun nu̱guanꞌan nga̱ sij
huin moso daꞌui do̱j sanꞌanj rian sij. Ngaa ni̱ guidaꞌa
sij, ni̱ gani sij xá síꞌ. Ni̱ gataj sij: “Na̱ruꞌue so̱ꞌ si daꞌuí so̱ꞌ
riānj anj.” Gataj sij gunun tsínj daj. 2929 Ngaa ni̱ ganiquinꞌ
ráj da̱coj síꞌ rian sij. Ni̱ gaꞌmi yaco síꞌ rian sij. Ni̱ gataj
síꞌ: “Ga̱nahuin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ yūnj, ngaa ni̱
na̱ruꞌue ninꞌīnj rián re̱ꞌ.” Gataj síꞌ. 3030 Sani̱ nun ga̱ꞌuej sij.
Ni̱ garíj sij ducuaga̱ꞌ gunun síꞌ sisi̱ da na̱ruꞌue síꞌ daranꞌ
si daꞌui síꞌ rian sij, ngaa ni̱ ga̱hui síꞌ.
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3131 ’Ngaa ni̱ ngaa guiniꞌi ango ni moso ꞌyaj sun rian rey
da̱j guiranꞌ moso daj, ni̱ ni̱nꞌ ruhua ganani ruhua ni sij.
Ni̱ ganꞌanj na̱taꞌ ni sij daranꞌanj rian rey daj. 3232 Ngaa ni̱
gaquínj rey ga̱ꞌnaꞌ moso daꞌui nico daj. Ni̱ gataj síꞌ rian
sij: “Moso xi̱ꞌi huín re̱ꞌ. Gaꞌninꞌ ruhuāj nga̱ daranꞌ si
daꞌuí re̱ꞌ xiꞌí si gaꞌmi yacó re̱ꞌ riānj saj. 3333 Ni̱ da̱j rúnꞌ
gahuin ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā so̱ꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj hua nia̱n
ga̱huin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ gui̱niꞌyaj re̱ꞌ dugüíꞌ re̱ꞌ saj.” Daj
gataj rey rian si-moso sij. 3434 Ngaa ni̱ ni̱nꞌ ruhua gaꞌman
ruhua rey daj. Ni̱ nagoꞌ sij moso daj rian caíde dugumi
rian ducuaga̱ꞌ sisi̱ ga̱huin síꞌ castigo da na̱ruꞌue síꞌ
daranꞌ si daꞌui síꞌ rian rey aj.

3535 ’Ni̱ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj rey daj daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj chrē
nne xataꞌ nga̱ ni é re̱ꞌ sisi̱ na̱ꞌue gui̱nicaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ ni-
man nico rian xiꞌí jnánj ni é re̱ꞌ nej aj. ―Daj gataj Jesús.

Jesús enseña sobrJesús enseña sobre el divore el divorciocio

Ni̱ ngaa guisíj gaꞌmi Jesús ni nuguanꞌ nan, ni̱
gahui sij estado Galilea. Ni̱ guisíj sij anéj chrej

duꞌua xinéj nnee gu̱ꞌnaj Jordán rian ngaj estado Judea.
22 Ni̱ nicoꞌ nico ni ngüi̱ sij. Ni̱ ganahuin ni ngüi̱ aꞌnanꞌ
yuꞌuj daj, guiꞌyaj sij.

33 Ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni tsínj fariseo. Ni̱ huin ruhua ni síꞌ ga̱ꞌuiꞌ
ni síꞌ gaquinꞌ xiráj Jesús xiꞌí nuguanꞌ ga̱ꞌmi sij. Xiꞌí daj
nachínj snanꞌanj ni síꞌ Jesús. Ni̱ gataj ni síꞌ:

―Ga̱ꞌuej si-ley Yanꞌanj sisi̱ du̱nóꞌ nico̱ꞌ xiꞌí daranꞌ ni
nuguanꞌ níꞌ. ―Daj gataj ni tsínj fariseo rian Jesús.

44 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ani ruhuāj sisi̱ hua gaya ni é re̱ꞌ sisi̱ ngaa gaxi̱ꞌi

daranꞌanj, ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj tsínj snoꞌo nga̱ yunꞌunj xa̱-
na. 55 Ni̱ gataj Yanꞌanj: “Xiꞌí daj du̱naj ꞌngo̱ tsínj daj chrej
sij nga̱ nni sij. Ni̱ ga̱ne nu̱guanꞌan sij nga̱ nica̱ sij aj. Ni̱
nu̱ngüej nica̱ tsínj daj ga̱huin urin ngüi̱ aj.” Daj gataj
Yanꞌanj. 66 Ngaa ni̱ sé hui̱j nnee̱ cúj huin nu̱ngüej sij ga̱
mánj. Sani̱ urin nnee̱ cúj huin nu̱ngüej sij nánj. Ni̱ ngaa
xa̱caj dugüiꞌ ꞌngo̱ tsínj daj nga̱ ꞌngo̱ yunꞌunj daj, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj, ngaa ni̱ si̱ gaꞌue ga̱huin ni̱ni nu̱ngüej sij,
gui̱ꞌyaj ni ngüi̱ mánj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

77 Ngaa ni̱ gataj ni tsínj fariseo:
―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ gaꞌninꞌ Moisés sun sisi̱ gui̱ꞌyaj néꞌ

yanj ata ga̱ꞌuiꞌ néꞌ raꞌa nica̱ néꞌ. Ngaa ni̱ du̱naj néꞌ nica̱
néꞌ, guiꞌyaj síꞌ únj. ―Daj gataj ni sij.

88 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xiꞌí si tsi̱ niman ni é re̱ꞌ, ni̱ riqui Moisés permiso sisi̱

du̱naj ni é re̱ꞌ nica̱ ni é re̱ꞌ. Sani̱ sé daj gahuin asi̱j sini
ngaa guiꞌyaj Yanꞌanj ni ngüi̱ mánj. 99 Hué dan ni̱ atā gu̱-
nun ni é re̱ꞌ sisi̱ tsínj gue̱reꞌej nica̱ daj, ni̱ ga̱nacaj sij an-
go ngüi̱, ni̱ da̱ꞌui sij gaquinꞌ anj. Sani̱ sé daj huin sisi̱
guiꞌyaj squi̱raꞌ nica̱ sij ango tsínj mánj. Ni̱ tsínj na̱caj
yunꞌunj xa̱na guereꞌ daj, ni̱ da̱ꞌui sij gaquinꞌ nej aj.
―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj fariseo.

1010 Ngaa ni̱ gataj ni tsínj nicoꞌ Jesús:
―Sisi̱ daꞌngaꞌ daj huin nga̱ tsínj hua nica̱, ngaa ni̱ sa̱ꞌ

huin sisi̱ si̱ xacaj néꞌ yunꞌunj xa̱na mánj. ―Daj gataj ni
sij.

1111 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Sé daranꞌ ni tsínj ga̱ꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua nga̱

nuguanꞌ nan. Sani̱ sisi̱ ri̱qui Yanꞌanj, ni̱ ga̱ꞌue ga̱ra daꞌn-

gaꞌ ruhua ni sij. 1212 Hua ꞌngo̱ tsínj naꞌue ga̱ꞌmi nga̱
yunꞌunj xa̱na. Ni̱ daꞌngaꞌ daj hua ni sij asi̱j gaꞌnga ni sij.
Ni̱ hua ango tsínj naꞌue ga̱ꞌmi nga̱ yunꞌunj xa̱na. Daj si
daꞌngaꞌ daj hua nnee̱ cúj sij, guiꞌyaj ango ni tsínj. Ni̱
hua ángo tsínj naꞌuej ruhua ga̱ꞌmi nga̱ yunꞌunj xa̱na.
Daj si huin ruhua sij gui̱ꞌyaj sun sij rian nicaj sun
Yanꞌanj anj. Ngaa ni sisi̱ ga̱ꞌue ga̱ra xina ni é re̱ꞌ nga̱
nuguanꞌ nan, ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ. ―Daj gataj
Jesús.

Jesús bendice a los niñosJesús bendice a los niños
1313 Ngaa ni̱ nicaj ni yunꞌunj xa̱na ni tsinꞌ le gaꞌna̱ꞌ ne ri-

an Jesús sisi̱ gu̱taꞌ síꞌ raꞌa síꞌ. Ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj síꞌ xiꞌí ni
tsinꞌ-ínꞌ, ruhua ne. Sani̱ chranꞌ ni tsínj nicoꞌ Jesús ni
yunꞌunj xa̱na nicaj gaꞌna̱ꞌ daj aj. 1414 Sani̱ gataj Jesús:

―Raꞌa ni é re̱ꞌ si ga̱ꞌnaꞌ ni tsinꞌ riānj. Ni̱ si̱ chranꞌ ni é
re̱ꞌ si ga̱ꞌnaꞌ riānj nej mánj. Daj si rúnꞌ huin ni tsinꞌ le
nan, ni̱ daꞌngaꞌ daj huin ni ngüi̱ ma̱n rian nicaj sun
Yanꞌanj nne xataꞌ. ―Daj gataj Jesús.

1515 Ngaa ni̱ gutaꞌ Jesús raꞌa sij rian ni tsinꞌ. Ni̱ gahui sij
ganꞌanj sij.

El joEl joven ricoven rico
1616 Hué dan ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj daj. Ni̱ gataj sij gunun

Jesús:
―Maestro sa̱ꞌ, u̱n sun sa̱ꞌ gui̱ꞌyaj sūnj, ni̱ ga̱ꞌue ga̱ne

nigān, ruhuá re̱ꞌ únj. ―Daj gataj sij aj.
1717 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ atáj re̱ꞌ sisi̱ sa̱ꞌ manꞌānj únj. Urin

Yanꞌanj huin si sa̱ꞌ nánj. Sani̱ sisi̱ huin ruhuá re̱ꞌ ga̱ne
ni̱ganj re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj, ngaa ni̱ da̱gahuín re̱ꞌ nuguanꞌ
gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian néꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun
sij.

1818 Ngaa ni̱:
―Ni̱ u̱n nuguanꞌ da̱gahuin únj, ruhuá re̱ꞌ únj. ―Gataj

tsínj daj gunun Jesús.
Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Si̱ dagahuíꞌ re̱ꞌ níman mánj. Ni̱ si̱ guiꞌyaj tu̱ re̱ꞌ

mánj. Ni̱ si̱ gaꞌmi re̱ꞌ nuguanꞌ nne̱ xiꞌí dugüíꞌ re̱ꞌ mánj.
1919 Ni̱ gui̱nun yanꞌánj re̱ꞌ chréj re̱ꞌ nga̱ nní re̱ꞌ nej. Ni̱
ga̱huin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ dugüíꞌ re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌi̱ ruhuá
re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús.

2020 Ngaa ni̱ gataj tsínj daj gunun Jesús:
―Daranꞌ ni nuguanꞌ daj ráj xināj asi̱j hua lē aj. Ngaa

ni̱ u̱n sin achin gui̱ꞌyā, ruhuá re̱ꞌ únj. ―Daj gataj sij gu-
nun Jesús.

2121 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun sij:
―Sisi̱ huin ruhuá re̱ꞌ ga̱huin sa̱ꞌ ni̱nꞌ re̱ꞌ, ngaa ni̱ güi̱j

na̱nꞌ re̱ꞌ gu̱duꞌue re̱ꞌ daranꞌ siꞌyáj re̱ꞌ. Ni̱ sanꞌanj gui̱riꞌ
re̱ꞌ daj ga̱ꞌuiꞌ re̱ꞌ rian ni ngüi̱ niqui. Hué dan ni̱ gui̱man
nico siꞌyáj re̱ꞌ xataꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj anj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌnaꞌ
re̱ꞌ gui̱nicoꞌ re̱ꞌ yūnj anj. ―Daj gataj Jesús.

2222 Ni̱ ngaa gunun tsínj daj si gataj Jesús, ni̱ ganꞌanj sij
nani ruhua sij. Daj si hua nico siꞌyaj sij.

2323 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij:
―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ꞌi̱ huaj ga̱tu ꞌngo̱

tsínj xuruꞌue rian nicaj sun Yanꞌanj xataꞌ aj. 2424 Ni̱ ga̱taj
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ru̱huaꞌ yūnj sisi̱ ꞌi̱ huaj ga̱tu ꞌngo̱ tsínj xuruꞌue rian nicaj
sun Yanꞌanj daj nga̱ si ga̱chin ꞌngo̱ xucu camello yuꞌuj
ta̱j cúj nuhua aj. Ni̱ xxi hua xúꞌ aj. ―Daj gataj Jesús gu-
nun ni sij.

2525 Ngaa ni̱ ngaa gunun ni tsínj nicoꞌ Jesús nuguanꞌ
daj, ni̱ ni̱nꞌ ruhua ganꞌanj ruhua ni sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Sisi̱ hué daj huin, ni u̱n tsínj ga̱ꞌue na̱caj Yanꞌanj
únj. ―Daj gataj ni sij.

2626 Ngaa ni̱ niꞌyaj Jesús rian ni sij. Ni̱ gataj síꞌ:
―Si̱ gaꞌue na̱caj ni ngüi̱ manꞌan ni sij mánj. Sani̱

Yanꞌanj ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj daranꞌ nuguanꞌ. ―Daj gataj
Jesús.

2727 Ngaa ni̱ gataj Pedro:
―Hua duna únj daranꞌ siꞌyaj únj anj. Ni̱ nicoꞌ únj

manꞌán re̱ꞌ aj. Ngaa ni̱ u̱n sin huin na̱riqui Yanꞌanj rian
únj, ruhuá re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Pedro.

2828 Ni̱ gataj Jesús gunun ni sij:
―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ ngaa gui̱sij güi ga̱ne

ꞌuēj rian chrun xila sa̱ꞌ ango xungüi̱ na̱ca, ni̱ ga̱ne xa̱n-
gaꞌ ni é re̱ꞌ rian ni xu̱huij chrun xila sa̱ꞌ gui̱nicaj ni é re̱ꞌ
sun rian ni xu̱huij xiꞌninꞌ ni tsínj israelita. Ni̱ hué daj
ga̱huin xiꞌí si guinicoꞌ ni é re̱ꞌ manꞌānj huīnj daꞌníj ni
ngüi̱. 2929 Ni̱ danej gahuin a ni é re̱ꞌ dunáj á re̱ꞌ ducuá á
re̱ꞌ nga̱ jnánj án re̱ꞌ nej, xocoꞌ a ni é re̱ꞌ nej, nga̱ chrej a
ni é re̱ꞌ nej, nni a ni é re̱ꞌ nej, nga̱ daꞌníj ni é re̱ꞌ nej,
doꞌój re̱ꞌ nej, ni̱ sisi̱ du̱naj á re̱ꞌ daranꞌ nan rian xiꞌīj,
ngaa ni̱ na̱huin raꞌa ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ ciento ni rasu̱n sa̱ꞌ
nan. Ni̱ ga̱ne ni̱ganj án re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj
nej aj. 3030 Sani̱ nico ni ngüi̱ huin achij chruhua xungüi̱
nan na̱nicoꞌ ni sij ne̱ꞌ ru̱cu ango xungüi̱ ga̱ꞌnaꞌ aj. Ni̱
nico ni ngüi̱ nicoꞌ ne̱ꞌ ru̱cu chruhua xungüi̱ nan ga̱huin
achij ni sij ango xungüi̱ ga̱ꞌnaꞌ aj.

Los obrLos obrereros de la viñaos de la viña

’Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ xuruꞌue ngaa ahui sij ni̱-
ganꞌ acuanꞌ na̱naꞌuiꞌ sij ni tsínj ga̱nꞌanj gui̱ꞌyaj

sun doꞌój sij rian ma̱n coj chruj uva, ni̱ daꞌngaꞌ daj ꞌyaj
Yanꞌanj nga̱ néꞌ rian nicaj sun Yanꞌanj. 22 Ni̱ guiꞌyaj yya
xuruꞌue daj nga̱ ni tsínj gui̱ꞌyaj sun u̱ndaj huin ga̱ꞌuiꞌ síꞌ
duꞌue ni sij ꞌngo̱ güi daj. Ni̱ gaꞌmi síꞌ sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ síꞌ ꞌngo̱
sanꞌanj denario rian ni sij. Ngaa ni̱ gaꞌníj síꞌ ga̱nꞌanj
gui̱ꞌyaj sun ni sij riqui coj uva.

33 ’Hué dan ni̱ gahui yún xuruꞌue daj ganꞌanj sij ga u̱n
ni̱ganꞌ. Ni̱ guiniꞌi sij mán ango ni tsínj mán rian yuꞌue̱.
Ni niquinꞌ yu̱n ni sij. 44 Ni̱ gataj sij: “Güi̱j gui̱ꞌyaj sun ni é
re̱ꞌ si-sūnj anj. Ni̱ da̱j rúnꞌ gui̱ꞌyaj sun ni é re̱ꞌ, ni̱ ri̱quīj
duꞌue ni é re̱ꞌ aj.” Daj gataj sij. Ni̱ ganꞌanj gui̱ꞌyaj sun ni
síꞌ.

55 ’Ngaa ni̱ gahui ru̱huaꞌ yún sij ganꞌanj sij ga xuj nej,
ga hua̱ꞌnij diꞌni̱ nej. Ni̱ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj sij ga u̱n, ni̱ daꞌn-
gaꞌ daj guiꞌyaj ru̱huaꞌ yún sij.

66 ’Ni̱ ganꞌanj ru̱huaꞌ yún sij rian yuꞌue̱ síj ꞌngo̱ si ga
u̱nꞌunꞌ diꞌni̱. Ni̱ ganariꞌ sij ango ni tsínj mán manꞌan. Ni̱
ganachínj snanꞌanj sij ni síꞌ. Ni̱ gataj sij: “Ni̱ u̱n sin huin
ni mán ni é re̱ꞌ nu̱n güi ni̱nꞌ yuꞌuj nan, ni̱ nitaj sun ꞌyaj
sun ni é re̱ꞌ mán án re̱ꞌ yuꞌuj nan únj.” Gataj sij. 77 Ngaa
ni̱: “Nitaj ꞌngo̱ tsínj ataj sisi̱ ga̱nꞌanj gui̱ꞌyaj sun ni únj
mánj.” Gataj ni tsínj mán rian yuꞌue̱ daj rian sij. Ngaa ni̱

gataj xuruꞌue daj: “Güi̱j gui̱ꞌyaj sun ni é re̱ꞌ riqui coj
uva. Ni̱ ri̱quīj duꞌue ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ gui̱ꞌyaj sun a ni é
re̱ꞌ aj.” Daj gataj sij.

88 ’Ni̱ ngaa guini̱, ni̱ gataj sij gunun tsínj nicaj yunꞌunj
ni moso daj: “Ga̱quinj re̱ꞌ ga̱ꞌnaꞌ ni tsínj ꞌyaj sun nánj.
Ni̱ na̱gaꞌuiꞌ re̱ꞌ duꞌue ni sij aj. Ga̱xiꞌi re̱ꞌ na̱ruꞌue re̱ꞌ rian
ni tsínj nicoꞌ da ru̱cu guiꞌyaj sun aj. Ngaa ni̱ na̱ruꞌue re̱ꞌ
rian ni tsínj gatúj asi̱j sini ya̱n.” Gataj xuruꞌue daj.

99 ’Ngaa ni̱ guisíj ni tsínj gatúj da ga u̱nꞌunꞌ diꞌni̱ daj. Ni̱
da go̱ꞌngo ni sij ganahuin raꞌa chreꞌ gue̱ ni sij ꞌngo̱
sanꞌanj denario da aj. 1010 Ni̱ ngaa guisíj ni tsínj guiꞌyaj
sun sini, ngaa ni̱ gani ruhua ni sij sisi̱ xa̱can doj ga̱ꞌuiꞌ
xuruꞌue daj duꞌue ni sij daj nga̱ si gaꞌuiꞌ síꞌ rian ni tsínj
gatúj guiꞌyaj sun ga u̱nꞌunꞌ. Sani̱ ꞌngo̱ hua nahuin raꞌa
daranꞌ ni sij. 1111 Ni̱ ngaa nahuin raꞌa ni sij, ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij
gaꞌmi gaquinꞌ ni sij xiꞌí xuruꞌue. 1212 Ni̱ gataj ni sij: “Ni
tsínj gatúj da ru̱cu daj, ni̱ guiꞌyaj sun ni sij urin hora.
Sani̱ uyan naruꞌué re̱ꞌ rian ni sij nga̱ únj nánj. Ni̱ guiꞌyaj
sun ni únj nu̱n güi ni̱nꞌ anj. Ni̱ nu̱n güi ni̱ ya̱nꞌan nej aj.”
Gataj ni sij. 1313 Sani̱ gataj tsínj doꞌój rian ꞌngo̱ ni sij: “Ami-
go, sé si digyaꞌ yunꞌūn go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ hua
guiꞌyaj yyá re̱ꞌ ngāj sisi̱ na̱ruꞌuē ꞌngo̱ sanꞌanj denario ri-
an re̱ꞌ aj. 1414 Ga̱nacaj re̱ꞌ duꞌué re̱ꞌ, ni̱ güi̱j re̱ꞌ nánj. Da̱j
rúnꞌ naruꞌuē rian re̱ꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj huin ruhuāj
na̱ruꞌuē rian tsínj nicoꞌ da ru̱cu nej. 1515 Sani̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyā
da̱j rúnꞌ garanꞌ ruhuāj nga̱ si-sa̱nꞌān nánj. Xicoj ruhuá
re̱ꞌ si guiꞌyā do̱j sinduj nga̱ dugüíꞌ re̱ꞌ níꞌ.” Daj gataj xu-
ruꞌue daj gunun tsínj guiꞌyaj sun.

1616 ’Ngaa ni̱ ni ngüi̱ nicoꞌ da ru̱cu xungüi̱ nan, ni̱
ga̱huin rian ni sij ango xungüi̱ na̱ca. Ni̱ ni ngüi̱ huin ri-
an xungüi̱ nan, sani̱ gu̱na da ru̱cu ni sij ango xungüi̱
daj. Daj si aquínj Yanꞌanj nico ni ngüi̱ ga̱nꞌanj rianj anj.
Sani̱ do̱j ni sij huin si nacui Yanꞌanj nánj. ―Daj gataj
Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

NueNuevamente Jesús anuncia su muertevamente Jesús anuncia su muerte
1717 Ni̱ ngaa huaj Jesús gahui sij dacan rian ngaj xu-

manꞌ Jerusalén, ni̱ gaquínj sij ni tsínj nicoꞌ sij ga̱ꞌnaꞌ ni-
ni ni síꞌ rian sij. Ni̱ gataj sij:

1818 ―Niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ huaj néꞌ gui̱sij néꞌ xumanꞌ
Jerusalén. Ni̱ hué yuꞌuj daj na̱gaꞌuiꞌ ꞌngo̱ tsínj daj
manꞌānj rian ni chrej aꞌninꞌ nga̱ rian ni maestro digyán
ley rian ni ngüi̱. Ni̱ huīnj daꞌníj ni ngüi̱. Ni̱ da̱gaꞌmi
dugüiꞌ ni sij sisi̱ da̱gahuiꞌ ni sij manꞌānj. 1919 Ngaa ni̱ na̱-
gaꞌuiꞌ ni sij yūnj rian ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej sisi̱ ga̱ꞌmi
ducu ni síꞌ xiꞌīj. Ni̱ du̱guayun ni síꞌ nneꞌ xirā aj. Ni̱ ga̱ri
ni síꞌ gaquíj manꞌānj rian rugutsi̱ nej aj. Sani̱ xiráj
hua̱ꞌnij güi, ni̱ ga̱naꞌnī nánj. ―Daj gataj Jesús.

Petición de Santiago y de JuanPetición de Santiago y de Juan
2020 Ngaa ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ hui̱j da̱ꞌnij nica̱ tsínj gu̱ꞌnaj

Zebedeo rian Jesús. Ni̱ ganiquinꞌ ráj da̱coj únꞌ rian
Jesús. Ni̱ gachínj únꞌ ꞌngo̱ sinduj rian sij.

2121 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ u̱n sin huin ruhuá re̱ꞌ únj. ―Gataj Jesús.
Ni̱ gataj unj gunun sij:
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2121

―Ga̱ꞌninꞌ re̱ꞌ sun sisi̱ ngaa ga̱ne sún re̱ꞌ gui̱nicaj sún
re̱ꞌ, ni̱ ga̱ne nu̱ngüej daꞌnī xiꞌníj re̱ꞌ, ꞌngo̱ sij ne̱ꞌ chrej
raꞌa sa̱ꞌ re̱ꞌ, ni̱ ango sij ne̱ꞌ chrej raꞌa ro̱tsi re̱ꞌ, ruhuāj aj.
―Gataj unj.

2222 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Nun niꞌi nu̱ngüej é re̱ꞌ si achínj nu̱ngüej é re̱ꞌ mánj.

Ga̱ꞌue gu̱nucuaj nu̱ngüej é re̱ꞌ gui̱ranꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ
sayun da̱j rúnꞌ gui̱ranꞌ manꞌānj níꞌ. ―Daj gataj Jesús.

―Ga̱ꞌue aj. ―Daj gataj nu̱ngüej sij.
2323 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xa̱ngaꞌ gui̱ranꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ sayun ngāj aj. Sani̱

naꞌue ri̱qui manꞌānj sisi̱ ga̱ne nu̱ngüej é re̱ꞌ ꞌngo̱ ni é
re̱ꞌ raꞌa sa̱ꞌāj, ni̱ ango ni é re̱ꞌ raꞌa ro̱tsīj mánj. Hua
nacui chrē nu̱ngüej tsínj ga̱ne nu̱ngüej chrej xiꞌnī anj.
―Daj gataj Jesús.

2424 Ni̱ ngaa gunun ango ichiꞌ ni tsínj nicoꞌ Jesús, ni̱ gaꞌ-
man ruhua ni síꞌ niꞌyaj ni síꞌ nu̱ngüej tsínj daj. 2525 Sani̱
gaquínj Jesús ga̱ꞌnaꞌ ni sij, ni̱ gataj sij:

―Niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j ꞌyaj ni tsínj nicaj sun scanij ni tsínj
ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ni̱ aranꞌ ruhua ni sij gui̱nicaj sun nico ni
sij ga̱huin achij ni sij rian ni ngüi̱ aj. 2626 Sani̱ sé daj
gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ mánj. Tsínj ruhua ga̱huin achij scanij ni
é re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga̱huin sij si-moso ni é re̱ꞌ aj. 2727 Ni̱ tsínj
ruhua ga̱huin rian scanij ni é re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga̱huin sij
tsínj ꞌyaj sun rian ni é re̱ꞌ aj. 2828 Daj si sé si ꞌnāj ni̱ gui̱ꞌyaj
sun ni ngüi̱ riānj, ruhuāj mánj. Ni̱ huīnj daꞌníj ni ngüi̱.
Sani̱ ꞌnāj gui̱ꞌyaj sūnj rian ni ngüi̱ aj. Ni̱ ꞌnāj ga̱huīj
na̱ruꞌuē rian si-ga̱quinꞌ nico ni ngüi̱ aj. ―Daj gataj
Jesús gunun ni sij.

Dos ciegos rDos ciegos reciben la vistaeciben la vista
2929 Ni̱ ngaa gahui ni sij xumanꞌ Jericó, ni̱ gachéj ni̱nꞌ

ruhua ni ngüi̱ ru̱cu Jesús. 3030 Ni̱ nne hui̱j tsínj duri duꞌua
chrej. Ni̱ ngaa gunun nu̱ngüej sij sisi̱ huaj Jesús yuꞌuj
daj, ni̱ gaguáj nu̱ngüej sij. Ni̱ gataj nu̱ngüej sij:

―Señor, na̱huin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ nu̱ngüej únj
huín re̱ꞌ daꞌníj David aán. ―Daj gaguáj nu̱ngüej sij.

3131 Ngaa ni̱ chranꞌ ni ngüi̱ sisi̱ dínj ga̱ne duꞌua nu̱ngüej
sij.

Sani̱ doj a̱ꞌ ganariꞌ nucuaj nu̱ngüej sij gaguáj nu̱ngüej
sij. Ni̱ gataj nu̱ngüej sij:

―Señor, na̱huin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ nu̱ngüej únj
huín re̱ꞌ daꞌníj David aán. ―Daj gataj nu̱ngüej sij.

3232 Ngaa ni̱ ganiquinꞌ Jesús. Ni̱ gaquínj sij ga̱ꞌnaꞌ
nu̱ngüej síꞌ rian sij. Ni̱ gataj sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ruhua nu̱ngüej é re̱ꞌ gui̱ꞌyā nga̱
nu̱ngüej é re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Jesús.

3333 Ngaa ni̱ gataj nu̱ngüej sij:
―Señor, huin ruhua únj sisi̱ ga̱naxiguin rian nu̱ngüej

únj, gui̱ꞌyáj re̱ꞌ, ruhua únj anj. ―Daj gataj nu̱ngüej sij.
3434 Ngaa ni̱ ganani yaco ruhua Jesús niꞌyaj síꞌ nu̱ngüej

sij. Ni̱ ganun raꞌa síꞌ rian nu̱ngüej sij. Ni̱ ꞌngo̱ hora nax-
igui̱n rian nu̱ngüej tsínj duri daj. Ni̱ guinicoꞌ nu̱ngüej sij
Jesús.

La entrLa entrada triunfal en Jerusalénada triunfal en Jerusalén

Ngaa ni̱ guisíj ni sij xumanꞌ Betfagé rian niquinꞌ
ꞌngo̱ dacan gu̱ꞌnaj Olivos. Ni̱ ngaj ni̱chrunꞌ xu-

manꞌ Jerusalén nga̱ xumanꞌ Betfagé. Ngaa ni̱ gaꞌníj
Jesús hui̱j tsínj nicoꞌ sij. 22 Ni̱ gataj sij:

―Ga̱nꞌanj nu̱ngüej é re̱ꞌ xumanꞌ ngaj ne̱ꞌ rian do̱j aj.
Ni̱ ngaa huaj nu̱ngüej é re̱ꞌ, ni̱ na̱riꞌ ráꞌyanj nu̱ngüej é
re̱ꞌ ꞌngo̱ urruj anumi nga̱ daꞌníj xúꞌ. Ni̱ ga̱nachi nu̱ngüej
é re̱ꞌ ni̱caj re̱ꞌ ga̱ꞌnaꞌ re̱ꞌ riānj. 33 Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ ngüi̱ ga̱-
nachinj snanꞌanj rian nu̱ngüej é re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga̱taj
nu̱ngüej é re̱ꞌ gu̱nun ni sij: “Manꞌan Señor níꞌyanj xuj
aj. Ni̱ hora ni̱ ga̱ꞌnaꞌ ni̱caj yún xuj, gui̱ꞌyaj síꞌ aj.” Daj ga̱-
taj nu̱ngüej é re̱ꞌ gu̱nun ni ngüi̱ aj. ―Daj gataj Jesús
gunun nu̱ngüej sij.

44 Ni̱ daꞌngaꞌ daj gahuin sisi̱ ga̱huin yya da̱j rúnꞌ gataj
ꞌngo̱ tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ gataj síꞌ:

55 Ga̱taj ni é re̱ꞌ gu̱nun ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ Sión sisi̱
hué si-rey ni sij ꞌna̱ꞌ rian ma̱n ni sij.
Ni̱ da̱j rúnꞌ huin xucu ni̱, ni̱ daꞌngaꞌ daj huin sij.
Ni̱ ta̱j sij ꞌngo̱ urruj daꞌníj xucu ꞌyaj sun.

Daj gataj tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
66 Ngaa ni̱ ganꞌanj nu̱ngüej tsínj nicoꞌ Jesús. Ni̱ guiꞌyaj

nu̱ngüej sij da̱j rúnꞌ gaꞌninꞌ Jesús sun rian nu̱ngüej sij.
77 Ngaa ni̱ nicaj nu̱ngüej sij nu̱ngüej da̱ꞌnij urruj daj gaꞌ-
na̱ꞌ nu̱ngüej sij rian Jesús. Ngaa ni̱ gutaꞌ nu̱ngüej sij si-
ganꞌ nu̱ngüej sij xiráj nu̱ngüej xúꞌ. Ngaa ni̱ guitáj Jesús
xúꞌ aj. 88 Ngaa ni̱ guruj nico ni ngüi̱ si-ganꞌ ni sij
chruhua chrej. Ni̱ gaꞌninꞌ ango ni sij coj raꞌa chrun gu-
ruj ni sij chruhua chrej. 99 Ni ngüi̱ huaj ne̱ꞌ rian nej, nga̱
ni ngüi̱ nicoꞌ ne̱ꞌ ru̱cu Jesús aguáj ni sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Hosanna, daꞌníj David huín re̱ꞌ. Hua nia̱ꞌ ꞌueé ruhua
tsínj ꞌna̱ꞌ nga̱ si-xugüi manꞌan Señor. Ga̱ sa̱ꞌ ꞌueé xataꞌ
aj. ―Gataj ni sij gaguáj ni sij.

1010 Ni̱ ngaa gatúj Jesús chruhua xumanꞌ Jerusalén, ni̱
nun na̱riꞌ ruhua ni ngüi̱ u̱n sin gahuin mánj. Ni̱ gataj ni
sij:

―Ni̱ u̱n tsínj huin nan únj. ―Daj gataj ni ngüi̱ ma̱n
xumanꞌ Jerusalén.

1111 Ngaa ni̱ gataj ango ni ngüi̱:
―Tsínj nan huin Jesús tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

Ni̱ ꞌna̱ꞌ sij xumanꞌ Nazaret estado Galilea. ―Daj gataj
ni sij.

Purificación del temploPurificación del templo
1212 Ngaa ni̱ gatúj Jesús chruhua si-nuhui Yanꞌanj. Ni̱

guiri sij ni tsínj mán duꞌuej rasu̱n nga̱ ni tsínj ránj ra-
su̱n nej. Ni̱ guru nitu sij ni mesa siꞌyaj ni tsínj naduna
sanꞌanj. Ni̱ guru nitu Jesús ni chrun ruguechraꞌ siꞌyaj ni
tsínj duꞌuej xuꞌma̱n anj. 1313 Ni̱ gataj Jesús gunun ni sij:

―Gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Ducuá Yanꞌanj huin rian
ga̱chinj jniꞌyaj ni ngüi̱ rian Yanꞌanj. Sani̱ nuhui nan
gahuin ꞌngo̱ huej ma̱n ni tsínj tu̱, ꞌyaj á re̱ꞌ nánj.” Gataj
si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. ―Daj gataj Jesús.

1414 Ngaa ni̱ gatúj ni ngüi̱ duri nga̱ ni ngüi̱ nareꞌ dacój
chruhua nuhui rian niquinꞌ Jesús. Ni̱ ganahuin ni sij,
guiꞌyaj síꞌ.
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1515 Sani̱ gaꞌman ruhua ni chrej huin achij nga̱ ni tsínj
digyán si-ley Moisés ngaa guiniꞌi ni sij si sa̱ꞌ guiꞌyaj
Jesús. Ni̱ hué daj gaꞌman ruhua ni sij ngaa guiniꞌi ni sij
sisi̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ni tsinꞌ xiꞌí Jesús. Daj si gataj ni tsinꞌ daj:
“Hosanna rian tsínj nan si huin síꞌ daꞌníj rey David”.
Daj gataj aninꞌinj gaguáj aninꞌinj.

1616 Ngaa ni̱ gataj ni sij gunun Jesús:
―Unun manꞌán re̱ꞌ si ataj ni tsinꞌ nan níꞌ. ―Daj gataj

ni sij.
Ni̱ gataj Jesús:
―Unūnj anj. Sani̱ nun ga̱ya ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ

Yanꞌanj xiꞌí si ataj nuguanꞌ nan gunun ni é re̱ꞌ míꞌ. Daj
si gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌmi
sa̱ꞌ ni lij nga̱ ni tsinꞌ utsi nuguanꞌ ga̱ranꞌ ruhua manꞌan
Yanꞌanj gu̱nun”. Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. ―Daj
gataj Jesús gunun ni sij.

1717 Ngaa ni̱ dunáj Jesús ni sij. Ni̱ gahui sij xumanꞌ daj.
Ni̱ ganꞌanj sij xumanꞌ Betania. Ni̱ gunáj sij yuꞌuj daj.

Maldición de la higuerMaldición de la higuera estérila estéril
1818 Ni̱ hua ni̱ganꞌ ango güi, ni̱ huaj Jesús nanica̱j sij xu-

manꞌ Jerusalén. Ni̱ achin xiꞌna̱ riqui sij. 1919 Ni̱ guiniꞌi sij
niquinꞌ ꞌngo̱ chrun gu̱ꞌnaj higuera duꞌua chrej. Ni̱
ganꞌanj nichi̱ sij rian niquinꞌ-ínꞌ. Sani̱ nun na̱riꞌ sij higo
mánj. Maan coj raꞌa-áꞌ guiniꞌi sij nánj. Ngaa ni̱ gataj sij
rian chrun daj:

―Ni̱ganj si̱ gayu chruj chra̱ re̱ꞌ ga̱ mánj. ―Daj gataj
Jesús.

Ni̱ ꞌngo̱ hora ganaco̱ chrun daj. 2020 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni
tsínj nicoꞌ Jesús si guiranꞌ chrun daj, ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ u̱n sin ni̱ ꞌngo̱ hora ganacoj únj. ―Daj gataj ni sij
ganꞌanj ruhua ni sij.

2121 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ gu̱xuman ruhua ni é

re̱ꞌ, ni̱ si̱ gani hui̱j ruhua ni é re̱ꞌ gui̱niꞌyaj ni é re̱ꞌ
Yanꞌanj, ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ si guiꞌyā nga̱
chrun higuera nan anj. Ni̱ sé urin nan ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj ni é
re̱ꞌ, sani̱ ga̱ꞌue ga̱taj ni é re̱ꞌ gu̱nun quij nan: “Gu̱xun re̱ꞌ
manꞌán re̱ꞌ yuꞌuj nan ga̱nꞌanj re̱ꞌ ga̱natu re̱ꞌ chruhua
nnee yanꞌanj anj.” Ngaa ni̱ hué daj ga̱huin. 2222 Hué dan
ni̱ sisi̱ ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ rian Yanꞌanj
ngaa guxuman yya ruhua ni é re̱ꞌ, ngaa ni̱ na̱huin raꞌa
ni é re̱ꞌ nuguanꞌ da aj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

La autoridad de JesúsLa autoridad de Jesús
2323 Ni̱ ngaa gatúj Jesús chruhua nuhui digyán sij rian

ni ngüi̱, ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj
huin achij nej. Ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij Jesús. Ni̱ gataj
ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin sun ni̱ ꞌyáj re̱ꞌ nan únj. Ni̱ u̱n tsínj
riqui sun, ni̱ ꞌyáj re̱ꞌ nan únj. ―Daj gataj ni sij gunun
Jesús.

2424 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ruhuāj ga̱nachinꞌ snanꞌanj ꞌngo̱ nuguanꞌ da

manꞌan án re̱ꞌ aj. Ni̱ sisi̱ da̱nicaj ni é re̱ꞌ nuguanꞌ riānj,
asíj ni̱ ga̱tā u̱n sun guiꞌyā nan gu̱nun ni é re̱ꞌ. 2525 Ni̱ u̱n
tsínj gaꞌninꞌ sun rian tsínj gu̱ꞌnaj Juan sisi̱ ga̱taꞌ nnee síꞌ

ni ngüi̱ únj. Yanꞌanj gataj rian sij níꞌ. Asi̱ hua ango tsínj
gataj rian sij sa̱ꞌ. ―Gataj Jesús.

Ngaa ni̱ diguíj manꞌan ni sij nga̱ dugüiꞌ ni sij. Ni̱ gataj
ni sij:

―Sisi̱ ga̱toꞌ sisi̱ Yanꞌanj gaꞌninꞌ sun rian Juan, ngaa ni̱
ga̱taj Jesús gu̱nun ni únj sisi̱ u̱n sin huin nun gu̱xuman
ruhua ni únj ni̱ꞌyaj ni únj manꞌan sij únj. 2626 Ni̱ sisi̱ ga̱taj
únj sisi̱ ni tsínj gaꞌníj ga̱ꞌnaꞌ Juan, sani̱ xuꞌuiꞌ niꞌyaj únj
rian ni ngüi̱ aj. Daj si gani ruhua daranꞌ ni ngüi̱ sisi̱
Juan gahuin ꞌngo̱ tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj.
―Daj gataj ni sij gunun ni dugüiꞌ ni sij.

2727 Ngaa ni̱ gataj ni sij gunun Jesús:
―Nun niꞌi únj mánj. ―Daj gataj ni sij gunun Jesús.
Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Hué dan ni̱ si̱ gatā gu̱nun ni é re̱ꞌ u̱n sin huin sun

ꞌyā aj. ―Daj gataj Jesús.

ParParábola de los dos hijosábola de los dos hijos
2828 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Jesús ni tsínj daj. Ni̱ gataj

sij:
―Da̱j ani ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ nan únj. Hua

hui̱j daꞌníj ꞌngo̱ tsínj daj. Ni̱ gataj sij rian ꞌngo̱ daꞌníj sij:
“Daꞌnī, yya̱j ni̱ güi̱j gui̱ꞌyaj sún re̱ꞌ riqui coj uva aj.” Gataj
tsínj daj gunun daꞌníj sij.

2929 ’Ngaa ni̱: “Si̱ ganꞌān mánj.” Gataj síꞌ rian chrej síꞌ.
Sani̱ sa̱ꞌ sij, ni̱ xacaj sij ango ducuánj, ni̱ ganꞌanj gui̱ꞌyaj
sun sij. 3030 Hué dan ni̱ ganꞌanj chrej sij rian nne ango
daꞌníj sij. Ni̱ daꞌngaꞌ daj gataj sij gunun síꞌ. Ni̱: “Ga̱ꞌue
ga̱nꞌān Señor.” Gataj síꞌ rian chrej síꞌ. Sani̱ nun ga̱nꞌanj
gui̱ꞌyaj sun síꞌ. 3131 Ni̱ u̱n tsínj yya guiꞌyaj si garanꞌ ruhua
chrej sij, ruhua á re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Jesús.

Ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Tsínj rian gataj sini ya̱n daj. Hué sij huin nánj. ―Daj

gataj ni sij.
Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱tu sini ya̱n ni tsínj

aꞌnej xa̱can pesto nga̱ ni ngüi̱ xa̱na achéj manꞌan rian
nicaj sun Yanꞌanj dan nga̱ si ga̱tu ni é re̱ꞌ aj. 3232 Daj si
gaꞌna̱ꞌ Juan digyán síꞌ da̱j ga̱ꞌue gui̱man ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj
ni̱ca ni é re̱ꞌ. Sani̱ nun gu̱xuman ruhua ni é re̱ꞌ mánj.
Sani̱ guxuman ruhua ni tsínj aꞌnej xa̱can pesto nga̱ ni
ngüi̱ xa̱na achéj manꞌan. Ni̱ nu̱nj si guiniꞌi ni é re̱ꞌ
daranꞌ nan, sani̱ nun na̱nicaj ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí si-
ga̱quinꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ nun gu̱xuman ruhua ni é re̱ꞌ
guiniꞌyaj ni é re̱ꞌ Juan nej mánj.

Los labrLos labradoradores malvadoses malvados
3333 ’Hué dan ni̱ gu̱nun ni é re̱ꞌ ango cuento nanīj. Ga-

narij ꞌngo̱ xuruꞌue daj nico coj uva unun sij aj. Ni̱
guiꞌyaj sij ꞌngo̱ xingá ganica̱j rian gunun sij. Ni̱ gánj sij
yuꞌuj rian ga̱ni sij chruj uva, guiꞌyaj sij vino. Ni̱ guiꞌyaj
sij ꞌngo̱ hueꞌ xa̱can xxi sisi̱ du̱gumi ni sij daranꞌ ni coj
daj. Ni̱ nagaꞌuiꞌ sij si-coj sij coj chruj uva daj rian go̱ꞌn-
go ni tsínj sisi̱ du̱gumi ni síꞌ siꞌyaj sij. Ngaa ni ganꞌanj
ga̱nꞌ sij ango xumanꞌ. 3434 Ni̱ ngaa guisíj güi gane uva,
ngaa ni̱ gaꞌníj sij si-moso sij ga̱nꞌanj ga̱chinj ni sij rian
ni tsínj mán ꞌyaj sun daj chruj si huin siꞌyaj sij. 3535 Sani̱
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guidaꞌa ni tsínj mán ꞌyaj sun daj ni si-moso sij. Ni̱ gaꞌuiꞌ
ni síꞌ chrun xiráj ꞌngo̱ moso daj. Ni̱ dagahuiꞌ ni síꞌ ango
moso. Ni̱ gaꞌuiꞌ ni síꞌ yej ango moso daj. 3636 Ngaa ni̱
gaꞌníj ru̱huaꞌ yún tsínj do̱ꞌoj daj ango ni si-moso sij. Ni̱
hua gaꞌi̱ ni síꞌ daj nga̱ ni tsínj ganꞌanj sini. Ni̱ da̱j rúnꞌ
guiꞌyaj ni tsínj dugumi daj, ni̱ daꞌngaꞌ daj guiꞌyaj ni sij
nga̱ ni síꞌ. 3737 Hué dan ni̱ ne̱ꞌ ru̱cu ni̱ gaꞌníj sij manꞌan
daꞌníj sij ga̱nꞌanj. Ni̱ gataj sij: “Ga̱ níꞌyanj ni síꞌ nga̱
manꞌan daꞌnī anj.” Gataj ni sij. 3838 Sani̱ ngaa guiniꞌi ni síꞌ
daꞌníj sij, ni̱ gataj ni síꞌ gunun ni dugüiꞌ síꞌ: “Tsínj nan
gu̱nánj doꞌój chrej sij si sa̱ꞌ ga̱huiꞌ chrej síꞌ aj. Da̱gahuiꞌ
néꞌ tsínj nan, ngaa ni gu̱nan néꞌ ga̱huin doꞌój néꞌ nánj.”
Daj gataj ni sij. 3939 Ngaa ni̱ guidaꞌa ni sij tsínj daj. Ni̱
guereꞌej ni sij síꞌ chrej xe̱ꞌ duꞌua rian ma̱n coj uva daj.
Ni̱ dagahuiꞌ ni sij síꞌ. 4040 Hué dan ni̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ tsínj
do̱ꞌoj, ni̱ u̱n sin huin gui̱ꞌyaj sij nga̱ ni tsínj dugumi daj,
ruhua á re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Jesús gunun ni chrej aꞌninꞌ
nga̱ ni tsínj huin achij.

4141 Ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Da̱gahuiꞌ sij ni tsínj xi̱ꞌi daj. Ni̱ si̱ ganahuin yaco

ruhua sij ni̱ꞌyaj sij ni síꞌ ga̱ mánj. Ngaa ni̱ na̱gaꞌuiꞌ sij coj
chruj uva daj huin si-coj sij rian ango ni tsínj sisi̱ du̱gu-
mi ni síꞌ. Ni̱ ngaa ga̱ne chruj daj, ni̱ na̱gaꞌuiꞌ ni síꞌ rian
tsínj do̱ꞌoj daj. ―Daj gataj ni sij gunun Jesús.

4242 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ nun ga̱ya ni é re̱ꞌ si gataj si-

nu̱guanꞌ Yanꞌanj únj. Ni̱ gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Yej guereꞌej ni tsínj ꞌyaj sun hueꞌ, ni̱ ga̱huin-ínꞌ ꞌngo̱

yej sa̱ꞌ doj ga̱ne ran-ánꞌ du̱guꞌnunꞌ squina hueꞌ ni̱ganj
ni aj.
Hué manꞌan Señor guiꞌyaj nuguanꞌ nan.
Ni̱ duguꞌna̱j ni̱nꞌ ruhua hua nuguanꞌ nan ruhua néꞌ aj.

Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 4343 Hué dan ni̱ ga̱tā gu̱nun
ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌne Yanꞌanj rian ga̱ne ni é re̱ꞌ rian nicaj
sun Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ꞌuiꞌ Yanꞌanj rian ango ni ngüi̱. Daj si
gui̱ꞌyaj ni sij si huin ruhua Yanꞌanj. 4444 Ni̱ huēj huin yej
daj. Ni̱ sisi̱ ga̱natu ꞌngo̱ ngüi̱ rian yej daj, ni̱ ga̱ranꞌ ni
sij, gui̱ꞌyā. Ni̱ sisi̱ gui̱nij yej daj rian ꞌngo̱ ni ngüi̱, ni̱
gui̱xitinꞌ ni sij, gui̱ꞌyā nej aj. ―Daj gataj Jesús gunun ni
sij.

4545 Ni̱ ngaa gunun ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj fariseo
cuento ganani Jesús, ni̱ xacaj ni sij cuenta sisi̱ aꞌmi síꞌ
xiꞌí manꞌan ni sij. 4646 Ni̱ huin ruhua ni sij gui̱daꞌa ni sij síꞌ.
Sani̱ xuꞌuiꞌ ni sij niꞌyaj ni sij rian ni ngüi̱. Daj si ani
ruhua ni ngüi̱ sisi̱ tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj huin
Jesús, ruhua ni sij aj.

ParParábola de la fiesta de bodasábola de la fiesta de bodas

Ngaa ni̱ gaꞌmi ru̱huaꞌ yún Jesús nani sij cuento.
Ni̱ gataj sij:

22 ―Da̱j rúnꞌ guiꞌyaj ꞌngo̱ rey ngaa guiꞌyaj sij guiꞌyanj
xiꞌí si xa̱caj daꞌníj sij yunꞌunj xa̱na, ni̱ daꞌngaꞌ daj huin
rian nicaj sun Yanꞌanj. 33 Ni̱ gaꞌníj rey daj si-moso sij
ga̱nꞌanj ga̱quinj ni ngüi̱ sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ ni sij xa̱ ni sij rian
ga̱huin guiꞌyanj ducuá sij. Sani̱ nun ga̱ꞌuej ruhua ni sij
ga̱ꞌnaꞌ ni sij. 44 Ngaa ni̱ gaꞌníj ru̱huaꞌ yún sij ango ni
moso daj ga̱nꞌanj ni síꞌ. Ni̱ gataj sij gunun ni síꞌ: “Ga̱taj
ni é re̱ꞌ rian ni ngüi̱ ga̱ꞌnaꞌ daj sisi̱ hua chru̱n nia̱ ꞌyā. Ni̱

hua dagahuiꞌ ni sij ni dānj sicuj nga̱ ni xucu namij nej
aj. Ni̱ hua chru̱n daranꞌanj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌnaꞌ á re̱ꞌ xa̱ á re̱ꞌ
nga̱ daꞌnī. Daj si xa̱caj sij yunꞌunj xa̱na.” Gataj rey daj
gunun ni sij.

55 ’Sani̱ nun xa̱caj ni ngüi̱ daj cuenta nga̱ nuguanꞌ
gataj ni sij mánj. Ganꞌanj gui̱ꞌyaj sun ꞌngo̱ tsínj daj
doꞌój sij. Ni̱ ganꞌanj ango sij, ganꞌanj gu̱duꞌue sij rasu̱n
rian ni ngüi̱. 66 Ni̱ guidaꞌa ango ni sij ni si-moso rey daj.
Ni̱ guiꞌyaj xi̱ꞌi ni sij nga̱ ni síꞌ. Ni̱ dagahuiꞌ ni sij ni síꞌ nej.
77 Ngaa ni̱ ngaa gunun rey daj, ni̱ ni̱nꞌ ruhua gaꞌman
ruhua sij. Ni̱ gaꞌníj sij si-snado sij ga̱nꞌanj da̱gahuiꞌ ni
tsínj dagahuiꞌ ni si-moso sij daj. Ni̱ gari yanꞌa̱n ni síꞌ
xánj ni tsínj daj. Ni̱ gaca xumanꞌ daj.

88 ’Ngaa ni̱ gataj rey daj gunun si-moso sij: “Daranꞌanj
hua chru̱n sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ ni ngüi̱ xa̱ ni sij rian ga̱huin
guiꞌyanj xa̱caj daꞌnī yunꞌunj xa̱na. Sani̱ nitaj si níꞌyanj ni
ngüi̱ gaquīn ga̱ꞌnaꞌ da mánj. 99 Ngaa ni̱ ga̱nꞌanj ni é re̱ꞌ
rian nacaj dugüiꞌ ni chrej. Ni̱ ga̱quinj ni é re̱ꞌ u̱n ngüi̱
ga̱huin ga̱ꞌnaꞌ ni sij guiꞌyanj ruhuāj aj.” Gataj rey daj.

1010 ’Ngaa ni̱ gahui ni moso daj ganꞌanj ni sij chruhua ni
chrej. Ni̱ guiꞌyaj ni sij sisi̱ na̱huin chreꞌ daranꞌ ni ngüi̱
ganacaj dugüiꞌ nga̱ ni sij. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni ngüi̱ sa̱ꞌ nga̱ ni
ngüi̱ nitaj si hua sa̱ꞌ guiꞌyanj daj. Ni̱ gara chruhua hueꞌ
rian gahuin guiꞌyanj xacaj daꞌníj rey daj yunꞌunj xa̱na,
guiꞌyaj ni ngüi̱.

1111 ’Ni̱ ngaa gatúj rey rian ma̱n ni ngüi̱ huaj guiꞌyanj
daj, ni̱ guiniꞌi sij ꞌngo̱ tsínj nitaj nu̱n sij ꞌngo̱ atsij nu̱n ni
tsínj raraꞌa. 1212 Ngaa ni̱ gataj sij: “Amigo, u̱n sin ꞌyáj re̱ꞌ
nan, ni̱ nitaj ꞌngo̱ atsij nanun so̱ꞌ raraꞌa so̱ꞌ únj.” Daj
gataj rey daj. Sani̱ nun gui̱riꞌ ruhua tsínj daj si ga̱ꞌmi síꞌ.
Ni̱ dínj nne síꞌ. 1313 Ngaa ni̱ gataj rey gunun ni tsínj ꞌyaj
sun rian mesa: “Nu̱mi ni é re̱ꞌ dacój sij nga̱ raꞌa sij. Ni̱
gue̱reꞌej a ni é re̱ꞌ sij rian ru̱miꞌ hua ne̱ꞌ xe̱ꞌ rian gu̱nun
sij ga̱co sij nga̱ rian xa̱ ruj yanꞌ sij.” Daj gataj rey daj.
1414 Daj si nico ni ngüi̱ aquínj Yanꞌanj, sani̱ do̱j ni sij huin
si nacui Yanꞌanj anj. ―Daj gataj Jesús.

La cuestión del tributoLa cuestión del tributo
1515 Ngaa ni̱ ganꞌanj di̱gaꞌmi dugüiꞌ ni tsínj fariseo da̱j

ga̱ꞌue ga̱ꞌuiꞌ ni sij gaquinꞌ rian xiꞌí Jesús xiꞌí ꞌngo̱
nuguanꞌ ga̱ꞌmi síꞌ. 1616 Ngaa ni̱ gaꞌníj ni sij ni tsínj nicoꞌ ni
sij nga̱ ni tsínj herodista nej, ganꞌanj ni síꞌ rian Jesús. Ni̱
gataj ni síꞌ gunun Jesús:

―Maestro, niꞌi ni únj sisi̱ aꞌmi xa̱ngaꞌ manꞌán re̱ꞌ. Ni̱
digyán xa̱ngaꞌ re̱ꞌ si-chrej Yanꞌanj. Ni̱ nitaj si gui̱ꞌyáj re̱ꞌ
u̱n sin huin ni tsínj aꞌmi mánj. Daj si nitaj si niꞌyáj re̱ꞌ
da̱j hua ni tsínj mánj. 1717 Hué dan ni̱ u̱n sin huin ani
ruhuá re̱ꞌ. Sa̱ꞌ huin sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ néꞌ sanꞌanj aꞌnej rey
César, ruhuá re̱ꞌ. Ga̱ꞌuiꞌ néꞌ níꞌ. Asi̱ si̱ gaꞌuiꞌ néꞌ níꞌ.
―Daj gataj ni sij.

1818 Sani̱ guiniꞌi Jesús sisi̱ ani quij ruhua ni sij. Ngaa ni̱
gataj síꞌ gunun ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ ruhua ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ xiꞌ ngāj
únj. Tsínj digyaꞌ yunꞌunj huin ni é re̱ꞌ. 1919 Di̱gyán ni é re̱ꞌ
riānj ꞌngo̱ sanꞌanj naruꞌue ni ngüi̱ rian rey daj. ―Daj
gataj Jesús.

Ngaa ni̱ nicaj ni sij ꞌngo̱ sanꞌanj denario gaꞌna̱ꞌ ni sij
rian síꞌ.
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2020 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Jesús ni sij. Ni̱ gataj síꞌ:
―Ni̱ u̱n tsínj ri̱an huin sanꞌanj nan únj. Ni̱ u̱n tsínj si-

xugüi huin nan, ni̱ hua ni̱ca ni̱nꞌ huaj únj. ―Daj gataj
Jesús.

2121 Ngaa ni̱:
―Hué rian César nga̱ si-xugüi síꞌ huin. ―Gataj ni sij.
Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ngaa ni̱ ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ siꞌyaj rey César daj rian César

aj. Ni̱ ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ siꞌyaj Yanꞌanj rian Yanꞌanj anj. ―Daj
gataj Jesús.

2222 Ni̱ ngaa gunun ni sij nuguanꞌ gaꞌmi Jesús, ni̱ garáj
yanꞌanj ruhua ni sij. Ni̱ dunáj ni sij síꞌ. Ni̱ ganꞌanj ni sij.

La prLa pregunta sobregunta sobre la re la resurresurrecciónección
2323 Ni̱ hué güi daj ni̱ gaꞌna̱ꞌ do̱j ni tsínj saduceo rian

Jesús. Ni̱ ataj ni tsínj daj sisi̱ nitaj si ga̱naꞌnij ni níman
mánj. Ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij Jesús. 2424 Ni̱ gataj ni sij:

―Maestro, gataj Moisés: “Sisi̱ ga̱huiꞌ ꞌngo̱ tsínj nitaj
daꞌníj, ngaa ni̱ na̱caj jnánj sij nica̱ sij. Ni̱ daꞌngaꞌ daj
gui̱ꞌyaj síꞌ ga̱ꞌuiꞌ síꞌ si ga̱ꞌnga ꞌngo̱ lij na̱gane ya̱n duꞌua
chre.” Daj gataj Moisés. 2525 Hué dan ni̱ gane ichij jna̱nj
ꞌngo̱ tsínj daj scanij néꞌ. Ni̱ xacaj tsínj xa̱huaꞌ nica̱ sij. Ni̱
gahuiꞌ sij. Ni̱ nitaj daꞌníj sij nga̱ únꞌ. Ni̱ gunáj nica̱ sij ri-
an jnánj sij xacaj síꞌ xacoꞌ síꞌ. 2626 Sani̱ gahuiꞌ tsínj nicoꞌ
ru̱cu tsínj xa̱huaꞌ daj. Ni̱ xacaj ango jnánj síꞌ yunꞌunj xa̱-
na daj. Ni̱ daꞌngaꞌ daj xacaj ni ichij jna̱nj tsínj yunꞌunj
xa̱na daj. 2727 Daꞌ guisíj daj gahuiꞌ manꞌan yunꞌunj daj nej
aj. 2828 Hué dan ni̱ ngaa ga̱naꞌnij ni níman ngaa gui̱man
ru̱huaꞌ yún ichij jnánj sij, ni̱ da̱j hua yya tsínj ga̱huin
nica̱ yunꞌunj xa̱na daj, ruhuá re̱ꞌ únj. Daj si daranꞌ ni sij
xacaj únꞌ nánj. ―Daj gataj ni tsínj saduceo gunun
Jesús.

2929 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Nun na̱riꞌ ni é re̱ꞌ si nun niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j gataj si-

nu̱guanꞌ Yanꞌanj mánj. Ni̱ nun niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j nucuaj
Yanꞌanj nej mánj. 3030 Daj si ngaa ga̱naꞌnij ni níman, ni̱ si̱
xacaj ni tsínj ni yunꞌunj xa̱na mánj. Ni̱ da̱j ni̱ si̱ xacaj ni
yunꞌunj xa̱na tsínj snoꞌo mánj. Daj si da̱j rúnꞌ nne ni án-
gel xataꞌ, daꞌngaꞌ daj ga̱ne ni sij aj. 3131 Ngaa ni̱ ga̱tā gu̱-
nun a ni é re̱ꞌ da̱j gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱naꞌnij ni níman.
Achin si ga̱ya ni é re̱ꞌ rian si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj ga̱ꞌ di níꞌ.
3232 Daj si gataj Yanꞌanj: “Huēj huin Danꞌanj tsínj gu̱ꞌnaj
Abraham nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Isaac nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Jacob
nej aj.” Daj gataj Yanꞌanj asi̱j ná. Hué dan ni sé níman
huin ni tsínj guinicoꞌ Yanꞌanj asi̱j ná mánj. Hua ni̱ꞌnaꞌ ni
sij nánj. ―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj saduceo.

3333 Ni̱ ngaa gunun ni ngüi̱ si gataj Jesús, ni̱ garáj
yanꞌanj ruhua ni sij nga̱ nuguanꞌ digyán sij rian ni ngüi̱.

El grEl gran mandamientoan mandamiento
3434 Ni̱ ngaa gunun ni tsínj fariseo sisi̱ dínj gahuin

duꞌua ni tsínj saduceo, guiꞌyaj Jesús, ngaa ni̱ nahuin
yuꞌ ni sij. 3535 Ni̱ ꞌngo̱ ni sij huin ꞌngo̱ tsínj digyán ley rian
ni ngüi̱. Ni̱ huin ruhua síꞌ xa̱caj síꞌ cuenta da̱j na̱taꞌ
Jesús.

3636 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj síꞌ Jesús. Ni̱ gataj síꞌ:

―Maestro, u̱n sin huin nuguanꞌ nico doj rian daranꞌ
nuguanꞌ aꞌninꞌ Yanꞌanj sun riunꞌ únj. ―Daj gataj tsínj
daj.

3737 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―“Ga̱huin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ Señor huin Danꞌánj

re̱ꞌ nga̱ nimán re̱ꞌ nej, ni̱nꞌ staꞌngáꞌ re̱ꞌ nej.” 3838 Hué nan
huin nuguanꞌ huin achij nga̱ nuguanꞌ sini rian daranꞌ
ni nuguanꞌ aꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian ni ngüi̱ aj. 3939 Ni̱ da̱j
rúnꞌ hua nuguanꞌ nan, ni̱ hua ango nuguanꞌ aꞌninꞌ
Yanꞌanj sun rián re̱ꞌ nej. Ni̱ nuguanꞌ nan huin: “Ga̱huin
ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyáj re̱ꞌ dugüíꞌ re̱ꞌ rúnꞌ ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ niꞌyaj
re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ aj.” 4040 Ngaa ni̱ daranꞌ si-ley Yanꞌanj nga̱
daranꞌ si gaꞌmi ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná,
ni̱ ꞌna̱ꞌ daranꞌ ni nuguanꞌ daj rian nu̱ngüej nuguanꞌ
huin achij nan. ―Daj gataj Jesús.

¿De quién es hijo el Cristo?¿De quién es hijo el Cristo?
4141 Ngaa ni̱ ngaa nahuin yuꞌ ni tsínj fariseo, ni̱ nachínj

snanꞌanj Jesús ni sij.
4242 Ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ u̱n sin huin ani ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí Cristo únj. Ni̱

u̱n sin da̱ꞌnij huin síꞌ, ruhua ni é re̱ꞌ únj. ―Daj gataj
Jesús.

Ngaa ni̱:
―Daꞌníj David huin síꞌ. ―Gataj ni sij.
4343 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ngaa ni̱ sisi̱ Cristo huin daꞌníj David, ni̱ u̱n sin huin,

ni̱ gataj David sisi̱ Cristo huin Señor rian sij únj. Daj si
hua ꞌngo̱ nuguanꞌ gataj David, guiꞌyaj Espíritu Santo:
4444 “Yanꞌanj gataj gunun Señor nicaj sun riānj sisi̱ ga̱ne
síꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌ Yanꞌanj daꞌ gui̱sij gui̱ꞌyaj gana Yanꞌanj
rian daranꞌ ni tsínj ununꞌ nga̱ Señor nicaj sun riānj.”
Daj gataj Yanꞌanj gunun Señor, gataj xíꞌ David. 4545 Asa̱ꞌ
ga̱ꞌue ga̱huin Cristo daꞌníj David sisi̱ duguꞌna̱j síꞌ Señor
manꞌan Cristo únj. ―Daj gataj Jesús.

4646 Ni̱ nun riꞌ ruhua ni tsínj fariseo si ga̱ꞌmi ni sij. Ni̱ asi̱j
güi daj, ni̱ nun gui̱sij ruhua ni sij na̱chinꞌ snanꞌanj ni sij
Jesús ga̱ mánj.

Jesús acusa a los escribas y los fariseosJesús acusa a los escribas y los fariseos

Ngaa guisíj ni̱ gaꞌmi Jesús rian ni ngüi̱ nga̱ rian
ni tsínj nicoꞌ síꞌ. 22 Ni̱ gataj sij:

―Nicaj sun ni tsínj digyán ley nga̱ ni tsínj fariseo da̱j
rúnꞌ guinicaj sun Moisés. 33 Yuꞌuj daj ni̱ da̱gahuin ni é
re̱ꞌ rian ni sij. Ni̱ gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ si ataj ni sij. Sani̱ si̱
gachej ni é re̱ꞌ chrej chéj ni sij. Daj si ataj ni sij ꞌngo̱
nuguanꞌ, ni̱ ꞌyaj ni sij ango nuguanꞌ. 44 Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj
ꞌngo̱ tsínj ngaa yaꞌi̱ ꞌngo̱ carga ga̱ta ꞌngo̱ dugüiꞌ síꞌ, ꞌyaj
síꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj ꞌyaj ni sij. Daj si ꞌyaj ni sij sisi̱ ga̱ta ni
ngüi̱ carga yaꞌi̱ huin ni nuguanꞌ aꞌninꞌ ni sij sun rian ni
síꞌ. Ni̱ utaꞌ ni sij carga daj dacan xicój ni síꞌ. Sani̱ a doj
naꞌuej ruhua ni sij chra̱cuij ni sij chra̱ raꞌa ni sij nga̱ car-
ga daj. 55 Ni̱ daranꞌ si ꞌyaj ni sij, ni̱ daꞌngaꞌ daj ꞌyaj ni sij
sisi̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱. Ni̱ naguiꞌyaj garaꞌ ni sij rian nu̱n si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj nu̱n yo ni sij. Ni̱ hué daj naguiꞌyaj xe̱ꞌe
ni sij yuꞌuej nicoꞌ duꞌua si-ganꞌ ni sij nej. 66 Ni̱ nanaꞌuiꞌ ni
sij ꞌngo̱ yuꞌuj sa̱ꞌ ga̱ne ni sij rian ꞌyaj ni sij ꞌngo̱ guiꞌyanj.
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Ni̱ hué daj nanaꞌuiꞌ ni sij sisi̱ ga̱ne ni sij chrun xila sa̱ꞌ
chruhua si-nuhui ni sij nej. 77 Ni̱ huin ruhua ni sij sisi̱
ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ nga̱ ni sij ngaa chéj ni sij rian yuꞌue̱.
Ni̱ hué daj huin ruhua ni sij sisi̱ du̱guꞌnaj ni tsínj “mae-
stro” ni sij. 88 Si̱ duna ni é re̱ꞌ si ga̱taj ni ngüi̱ sisi̱ “mae-
stro” huin ni é re̱ꞌ mánj. Daj si ꞌngo̱ jna̱nj daranꞌ ni é re̱ꞌ.
Ni̱ urin maestro huin Cristo rian ni é re̱ꞌ nej. 99 Ni̱ si̱
duguꞌna̱j ni é re̱ꞌ “chrej” ꞌngo̱ tsínj ma̱n chruhua xungüi̱
mánj. Daj si urin chrej ni é re̱ꞌ huin Yanꞌanj xa̱ngaꞌ nne
xataꞌ. 1010 Ni̱ si̱ duna ni é re̱ꞌ si ga̱taj ni ngüi̱ sisi̱ nicoꞌ ni sij
ni é re̱ꞌ mánj. Daj si urin Cristo huin tsínj gui̱nicoꞌ ni é
re̱ꞌ aj. 1111 Ni̱ tsínj huin achij scanij ni é re̱ꞌ, ni̱ daꞌui sij
gu̱nánj guitsi sij rian ni é re̱ꞌ. 1212 Daj si u̱n tsínj huin
ruhua ga̱huin achij, ni̱ gu̱naj sij ne̱ꞌ ru̱cu. Ni̱ u̱n tsínj
huin ruhua gu̱naj ne̱ꞌ ru̱cu, ni̱ ga̱huin achij sij.

1313 ’Sani̱ niqui ni̱nꞌ ruhua niman ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ
tsínj digyán ley nga̱ ni tsínj fariseo nej. Daj si ga̱huin ni
é re̱ꞌ nico castigo. Tsínj digyaꞌ yunꞌunj huin ni é re̱ꞌ. Daj
si ránj ni é re̱ꞌ chrej rian nicaj sun Yanꞌanj. Ni̱ naꞌue ga̱-
tu ni ngüi̱, ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Ni̱ naꞌuej ruhua ni é re̱ꞌ ga̱tu ni é
re̱ꞌ. Ni̱ daꞌngaꞌ daj huin ruhua ni ngüi̱ ga̱tu, ni̱ naꞌuej
ruhua ni é re̱ꞌ nej.

1414 ’Niqui ni̱nꞌ ruhua niman ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni tsínj
digyán ley nga̱ ni tsínj fariseo nej. Tsínj digyaꞌ yunꞌunj
huin ni é re̱ꞌ. Daj si aꞌnej ni é re̱ꞌ ducuá ngüi̱ xa̱na mmij.
Ngaa ni̱ ná achínj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj sisi̱ ga̱ni
ruhua ni ngüi̱ sisi̱ sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ. Xiꞌí nuguanꞌ nan, ni̱
ga̱huin ni é re̱ꞌ nico castigo.

1515 ’Niqui ni̱nꞌ ruhua niman ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni tsínj
digyán ley nga̱ ni tsínj fariseo nej. Daj si gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ
nico castigo. Tsínj digyaꞌ yunꞌunj huin ni é re̱ꞌ. Daj si
ni̱nꞌ ga̱chraꞌ achéj ni é re̱ꞌ. Ni̱ da ru̱cu nnee yanꞌanj huaj
ni é re̱ꞌ sisi̱ xa̱caj urin tsínj si-chrej ni é re̱ꞌ, ruhua ni é
re̱ꞌ. Ni̱ ngaa gui̱riꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱huin quij chruhua ni-
man síꞌ si quij niman manꞌan ni é re̱ꞌ, ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Ni̱
guita̱j diya̱n síꞌ ga̱nꞌanj síꞌ rian ni é re̱ꞌ ga̱nꞌanj daranꞌ ni
é re̱ꞌ rian yanꞌa̱n.

1616 ’Niqui ni̱nꞌ ruhua niman ni é re̱ꞌ xiꞌí sayun gui̱ranꞌ ni
é re̱ꞌ. Daj si ni tsínj duri digyán chrej rian ni ngüi̱ huin
ni é re̱ꞌ. Ni̱ ataj ni é re̱ꞌ sisi̱ gu̱taꞌ ni̱ca yya ꞌngo̱ tsínj daj
rian oro ma̱n chruhua nuhui, ngaa ni̱ níꞌyanj si ataj síꞌ.
Ni̱ hua nia̱n gui̱ꞌyaj síꞌ si gataj síꞌ, ataj ni é re̱ꞌ. 1717 Tsínj
ni̱ꞌyun ni tsínj duri huin ni é re̱ꞌ nánj. Da̱j hua si huin
achij, ruhua ni é re̱ꞌ únj. Oro níꞌ, asi̱ nuhui ꞌyaj sisi̱ sa̱ꞌ
oro sa̱ꞌ. 1818 Ni̱ hué daj ataj ni é re̱ꞌ sisi̱ gu̱taꞌ ni̱ca yaa ꞌn-
go̱ tsínj daj rian altar sisi̱ hua yya nuguanꞌ gaꞌmi síꞌ, ni̱
nitaj si níꞌyanj si ataj sij mánj. Sani̱ sisi̱ gu̱taꞌ ni̱ca yya
ꞌngo̱ tsínj daj rian ofrenda ta̱j rian altar, ngaa ni̱ níꞌyanj
si ataj sij, ni̱ hua nia̱n gui̱ꞌyaj síꞌ si gataj síꞌ, ataj ni é re̱ꞌ.
1919 Tsínj ni̱ꞌyun ni̱ tsínj duri huin ni é re̱ꞌ. Da̱j hua si huin
achij, ruhua ni é re̱ꞌ únj. Ofrenda níꞌ, asi̱ altar ꞌyaj sisi̱
sa̱ꞌ ofrenda daj sa̱ꞌ. 2020 Tsínj gu̱taꞌ ni̱ca yya rian altar, ni̱
nitaj si gu̱taꞌ ni̱ca yya sij rian urin altar, sani̱ gu̱taꞌ ni̱ca
yya sij rian daranꞌ si mán rian altar nej. 2121 Ni̱ tsínj gu̱taꞌ
ni̱ca yya rian nuhui, ni̱ sé rian urin nuhui gu̱taꞌ ni̱ca yya
sij. Sani̱ gu̱taꞌ ni̱ca yya sij rian Yanꞌanj xa̱ngaꞌ nne
chruhua nuhui nej. 2222 Ni̱ tsínj gu̱taꞌ ni̱ca yya xataꞌ rian
nne chrun xila sa̱ꞌ nne Yanꞌanj, ni̱ sé urin rian chrun xi-

la sa̱ꞌ nne Yanꞌanj gu̱taꞌ ni̱ca yya sij mánj. Sani̱ hué daj
gu̱taꞌ ni̱ca yya sij rian manꞌan Yanꞌanj si nne rian chrun
xila sa̱ꞌ da nej.

2323 ’Ni̱nꞌ ruhua niqui niman ni é re̱ꞌ ni tsínj digyán ley
nga̱ ni tsínj fariseo. Daj si gui̱ranꞌ a ni é re̱ꞌ nico castigo.
Tsínj digyaꞌ yunꞌunj huin ni é re̱ꞌ. Daj si aya ni é re̱ꞌ rumi
coj nun stila nga̱ coj xugune rian yoꞌój nej nga̱ coj
comino nej. Ni̱ ngaa guisíj ichiꞌ rumi, ni̱ aꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ ꞌn-
go̱ rumi rian Yanꞌanj. Sani̱ duna ni é re̱ꞌ nuguanꞌ huin
rian chruhua si-ley Yanꞌanj nej. Daj si duna ni é re̱ꞌ si
gui̱ꞌyaj ni̱ca ni é re̱ꞌ rian ni ngüi̱. Ni̱ duna ni é re̱ꞌ si
ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj. Ni̱ duna ni é
re̱ꞌ si gu̱xuman ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj. Daꞌui
ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ ni nuguanꞌ nico nan. Sani̱ si̱
duna ni é re̱ꞌ nga̱ ango si ꞌyaj ni é re̱ꞌ da mánj. 2424 Ni̱
huin ni é re̱ꞌ tsínj duri digyán chrej rian ni ngüi̱. Ni̱ aca
ni é re̱ꞌ nnee ma̱n xucu xaꞌui sisi̱ na̱huin sa̱ꞌ nnee daj
go̱ꞌo ni é re̱ꞌ. Sani̱ amánj gue̱ é re̱ꞌ xucu xa̱chij huin
camello.

2525 ’Niqui ni̱nꞌ ruhua niman ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni tsínj
digyán ley nga̱ ni tsínj fariseo. Daj si gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ
nico castigo nej aj. Tsínj digyaꞌ yunꞌunj huin ni é re̱ꞌ.
Daj si ꞌyaj á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj naꞌninꞌ xiráj tasa
nga̱ xiráj goꞌo nej aj. Sani̱ nun na̱ꞌninꞌ sij chruhua tasa
nga̱ chruhua goꞌo mánj. Ni̱ daꞌngaꞌ daj hua chru̱hua ni-
man ni é re̱ꞌ. Ni̱ ma̱n ni̱nꞌ ruhua si quij hua. Daj si ꞌyaj
tu̱ ni é re̱ꞌ. Ni̱ ꞌyaj quij ni é re̱ꞌ nga̱ ni ngüi̱ nej. 2626 Tsínj
fariseo duri huin ni é re̱ꞌ. Hua sini na̱ꞌninꞌ sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ
chruhua tasa nga̱ goꞌo huin niman án re̱ꞌ. Asíj ni̱ ga̱ꞌue
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ gui̱niꞌi ni ngüi̱ aj.

2727 ’Niqui niman ni̱nꞌ ruhua ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni tsínj
digyán ley nga̱ ni tsínj fariseo. Daj si gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ
nico sayun. Huin ni é re̱ꞌ ni tsínj digyaꞌ yunꞌunj. Daj si
da̱j rúnꞌ hua chran gatsi̱ naránj ni sij rian achinꞌ níman,
ni̱ daꞌngaꞌ daj hua ni é re̱ꞌ. Daj si xa̱ngaꞌ ni̱ hua nia̱ꞌ
xiráj chran aráj ni sij daj. Sani̱ ne̱ꞌ chru̱hua yuꞌuj ni̱ ma̱n
ni̱nꞌ ni cúj níman nga̱ daranꞌ si quij hua. 2828 Ni̱ daꞌngaꞌ
daj hua á re̱ꞌ. Daj si rúnꞌ hua tsínj ꞌyaj ni̱ca, ni̱ daꞌngaꞌ
daj hua ni é re̱ꞌ rian ni ngüi̱. Sani̱ chruhua niman ni é
re̱ꞌ, ni̱ ma̱n ni̱nꞌ ruhua nuguanꞌ digyaꞌ yunꞌunj nga̱ ni
nuguanꞌ quij aj.

2929 ’Niqui ni̱nꞌ ruhua ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni tsínj digyán
ley nga̱ ni tsínj fariseo. Daj si ga̱huin ni é re̱ꞌ castigo
nico. Tsínj digyaꞌ yunꞌunj huin ín re̱ꞌ. Daj si naránj án
re̱ꞌ chran rian gachinꞌ ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
asi̱j ná. Ni̱ naguiꞌyaj nia̱ꞌ ni é re̱ꞌ xiráj chran rian gachinꞌ
ni tsínj hua sa̱ꞌ. 3030 Ni̱ ataj ni é re̱ꞌ: “Sisi̱ nu̱n gui̱man únj
asi̱j ngaa guimán ni xíꞌ, ni̱ tsínj guimán asi̱j ná, ni̱ si̱
chracuij únj dagahuiꞌ ni sij ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj mánj.” Daꞌngaꞌ daj ataj ni é re̱ꞌ. 3131 Sani̱ hué
ducuánj daj digyán xa̱ngaꞌ a ni é re̱ꞌ sisi̱ hué ni é re̱ꞌ
huin yya daꞌníj ni tsínj dagahuiꞌ ni tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. 3232 Achin gui̱sij si guiꞌyaj quij ni
xi a ni é re̱ꞌ. Sani̱ guiꞌyaj a ni é re̱ꞌ nga̱ si achin daj.

3333 ’Xucuáj huin ni é re̱ꞌ. Ni̱ daꞌníj xucuáj huin ni é re̱ꞌ
aj. Ni̱ da̱j gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ gahuin ni é re̱ꞌ castigo ri-
an yanꞌa̱n únj. 3434 Xiꞌí daj ni̱ aꞌnī ni tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj nga̱ ni tsínj niꞌi sa̱ꞌ nej, nga̱ ni tsínj digyán si-
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2424

nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱. Ni̱ gui̱sij ni sij rian ma̱n ni
é re̱ꞌ aj. Sani̱ hua go̱ꞌngo ni sij da̱gahuiꞌ ni é re̱ꞌ aj. Ni̱
do̱coꞌ ni é re̱ꞌ ni sij rian rugutsi̱. Ni̱ du̱guayun ni é re̱ꞌ
ango ni sij chruhua si-nuhui ni é re̱ꞌ. Ni̱ gui̱nicoꞌ ni é re̱ꞌ
ni sij daranꞌ xumanꞌ chra̱nꞌ yunꞌunj ni é re̱ꞌ ni sij nej.
3535 Ngaa ni̱ xiꞌí daj daꞌui ni é re̱ꞌ si-ga̱quinꞌ daranꞌ ni tsínj
dagahuiꞌ ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ. Ni̱ asi̱j sini dagahuiꞌ tsínj gu̱ꞌ-
naj Caín jnánj sij Abel. Ni̱ hué síꞌ gahuin ꞌngo̱ tsínj
guiꞌyaj ni̱ca. Ni̱ hué daj dagahuiꞌ ni xi ni é re̱ꞌ tsínj gu̱ꞌ-
naj Zacarías huin síꞌ daꞌníj Berequías. Ni̱ dagahuiꞌ ni sij
síꞌ rian da̱ni altar nga̱ rian nne ducuá Yanꞌanj. 3636 Xa̱ngaꞌ
atāj yyāj gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱ranꞌ ni du̱guiꞌ ni é re̱ꞌ
castigo xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni tsínj dagahuiꞌ daj. ―Daj gataj
Jesús rian ni tsínj fariseo nga̱ ni tsínj digyán si-ley
Moisés rian ni ngüi̱.

Lamento de Jesús sobrLamento de Jesús sobre Jerusaléne Jerusalén
3737 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Nun na̱ni ducu ruhuāj xiꞌí ni é re̱ꞌ ni tsínj ma̱n xu-

manꞌ Jerusalén. Daj si dagahuiꞌ ni é re̱ꞌ ni tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj. Ni̱ gaꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ yej ni tsínj nicaj
nuguanꞌ huaj rian ni é re̱ꞌ huin ni sij tsínj gaꞌníj Yanꞌanj
huaj rian a ni é re̱ꞌ. Síj u̱ndaj huin ruhuāj na̱guiꞌyaj
yuꞌūj, ni̱ daꞌníj manꞌán re̱ꞌ huin ni tsínj ma̱n xumanꞌ
Jerusalén. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ xuchre ngaa naguiꞌyaj
yuꞌuj xuj daꞌníj xuj riqui si-gachi xuj, ni̱ daꞌngaꞌ daj huin
ruhuāj gui̱ꞌyā nga̱ ni daꞌníj re̱ꞌ. Sani̱ nun ga̱ranꞌ ruhua á
re̱ꞌ mánj. 3838 Yya̱j ni̱ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Gue̱reꞌ xánj ni é re̱ꞌ
nga̱ ducuá ni é re̱ꞌ guna yya̱j aj. 3939 Ni̱ ataj snanꞌān gu̱-
nun ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ guiniꞌi yún ni é re̱ꞌ yūnj da gui̱sij güi
ga̱taj ni é re̱ꞌ nuguanꞌ nan: “Hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua tsínj
ꞌna̱ꞌ rian si-xugüi manꞌan Señor.” ―Daj gataj Jesús gu-
nun ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ Jerusalén.

Jesús prJesús predice la destrucción del temploedice la destrucción del templo

Ni̱ ngaa gahui Jesús chruhua nuhui nico ganꞌanj
sij, ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ ni tsínj nicoꞌ sij sisi̱ di̱gyán

ni síꞌ da̱j hua ni hueꞌ huin nuhui daj rian Jesús. 22 Sani̱
gataj Jesús gunun ni síꞌ:

―Gui̱niꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ daranꞌ nan anj. Xa̱ngaꞌ atā gu̱-
nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ hua ꞌngo̱ güi, ni̱ si̱ gunáj ni a̱ ꞌngo̱ yej
rian dugüiꞌ mánj. Du̱guane ni̱nꞌ ni sij daranꞌ nánj. ―Daj
gataj Jesús gunun ni sij.

Señales antes del finSeñales antes del fin
33 Ni̱ ngaa gane Jesús dacan gu̱ꞌnaj Olivos, ni̱ gaꞌna̱ꞌ

urin ni tsínj nicoꞌ Jesús rian nne sij. Ni̱ gataj ni síꞌ:
―Ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun únj a̱man ga̱huin yya ni nuguanꞌ

nan. Ni̱ ga̱taj re̱ꞌ da̱j hua ꞌngo̱ daꞌngaꞌ gui̱niꞌi únj sisi̱
ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ yún re̱ꞌ ngaa ga̱nahuij xungüi̱ nan. ―Daj
gataj ni sij.

44 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj ꞌngo̱ tsínj di̱gyaꞌ

yunꞌunj ni é re̱ꞌ aj. 55 Daj si ga̱ꞌnaꞌ nico ni tsínj rian si-
xugüi manꞌānj anj. Ni̱ ga̱taj ni sij: “Hué manꞌānj huin
Cristo aj.” Daj ga̱taj ni sij gu̱nun ni é re̱ꞌ. Ni̱ di̱gyaꞌ
yunꞌunj ni sij nico ni ngüi̱.

66 ’Ni̱ gu̱nun ni é re̱ꞌ nuguanꞌ sisi̱ ununꞌ ꞌngo̱ xumanꞌ
nga̱ ango xumanꞌ, ni̱ huin ruhua ꞌngo̱ xumanꞌ daj gu̱-
daꞌ nga̱ ango xumanꞌ. Sani̱ si̱ guxuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ mánj.
Hua nia̱n si hué daj ga̱huin. Sani̱ achin ga̱nahuij ni̱nꞌ
xungüi̱ aj. 77 Ni̱ gu̱nunꞌ nu̱ngüej xumanꞌ daj. Ni̱ gu̱nunꞌ
ꞌngo̱ gobierno da nga̱ ango gobierno. Ni̱ ga̱ꞌnaꞌ xiꞌi̱ nga̱
xiꞌna̱ nej. Ni̱ ga̱ꞌnaꞌ yún go̱ꞌngo rian xungüi̱ nej.
88 Daranꞌ nan ni̱ diaj gaxi̱ꞌi gui̱ranꞌ ni ngüi̱ sayun.

99 ’Hué dan ni̱ na̱gaꞌuiꞌ ni sij ni é re̱ꞌ rian ni tsínj nicaj
sun. Ni̱ gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ sayun nej. Ni̱ da̱gahuiꞌ ni sij ni é
re̱ꞌ nej. Ni̱ si̱ gahuin sa̱ꞌ ruhua daranꞌ ni ngüi̱ gui̱niꞌyaj
ni sij ni é re̱ꞌ xiꞌí si nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ ngāj. 1010 Ngaa ni̱
ni güi daj, ni̱ nico ni ngüi̱ du̱na si-chrej Yanꞌanj. Ni̱ na̱-
gaꞌuiꞌ ni sij dugüiꞌ ni sij rian ni tsínj nicaj sun. Ni̱ si̱
gahuin sa̱ꞌ ruhua ni sij gui̱niꞌyaj ni sij go̱ꞌngo dugüiꞌ ni
sij. 1111 Ni̱ ga̱ꞌnaꞌ nico ni tsínj di̱gyaꞌ yunꞌunj. Ni̱ ga̱taj ni sij
sisi̱ aꞌmi ni sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ di̱gyaꞌ yunꞌunj ni
sij nico ni ngüi̱. 1212 Ni̱ xiꞌí si ga̱huin nico gaquinꞌ, ni̱ du̱na
nico ni sij si ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni sij gui̱niꞌyaj ni sij ni
dugüiꞌ ni sij. 1313 Sani̱ ni ngüi̱ huaj nicoꞌ yya ni̱nꞌ si-chrej
Yanꞌanj da güi ga̱nahuij xungüi̱, ni̱ ga̱nacaj Yanꞌanj ni
sij aj. 1414 Ni̱ ni̱nꞌ ga̱chraꞌ xungüi̱ ga̱nataꞌ ni sij nuguanꞌ
sa̱ꞌ nan xiꞌí si nicaj sun Yanꞌanj. Ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱nataꞌ
ni sij sisi̱ gui̱niꞌi daranꞌ ni ngüi̱ nga̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ nan.
Ngaa ni̱ gui̱sij, ni̱ ga̱nahuij daranꞌanj. ―Daj gataj Jesús
gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

1515 Hué dan ni̱ u̱n tsínj aya ni nuguanꞌ nan, ni̱ xa̱caj re̱ꞌ
cuenta u̱n sin huin nuguanꞌ nan ruhuaj gata huin
nuguanꞌ gaꞌmi Jesús xiꞌí si xi̱ꞌi. Ni̱ gataj Jesús:

―Ni̱ ngaa gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ ni̱quinꞌ si quij hua rian hua
sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua da̱j rúnꞌ gataj tsínj gu̱ꞌnaj Daniel asi̱j ná
1616 ni gu̱nánj ni ngüi̱ mán estado Judea ga̱nꞌanj ni sij
riqui quij. Ni̱ Daniel huin tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
asi̱j ná. 1717 Ni̱ tsínj ta̱j xataꞌ chra̱ ducuá sij, ni̱ si̱ nanij sij
gui̱ri sij ꞌngo̱ rasu̱n ma̱n chruhua ducuá sij daj. 1818 Ni̱
tsínj mán ꞌyaj sun riqui quij, ni̱ si̱ nanicaj sij ga̱ꞌnaꞌ
na̱ranꞌ sij si-ganꞌ sij ga̱ mánj. 1919 Ni̱ niqui niman ni ngüi̱
xa̱na nu̱n riqui lij nga̱ ni ngüi̱ utsi gue̱ daꞌníj si ga̱huin
ni güi nan anj. 2020 Ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj sisi̱
si̱ gaꞌna̱ꞌ sayun daj ni yahui̱ nuhuij nga̱ güi naránj
ruhua ni ngüi̱. 2121 Daj si ngaa daj, ni̱ gui̱ranꞌ ni ngüi̱
sayun nico. Ni̱ asi̱j ngaa guiꞌyaj Yanꞌanj xungüi̱, ni̱ nun
gui̱niꞌi ni ngüi̱ ꞌngo̱ sayun da̱j rúnꞌ ga̱huin ne̱ꞌ rian ni
güi ga̱nꞌanj nan. Ni̱ ne̱ꞌ rian ni güi daj, ni̱ nitaj si ga̱ꞌnaꞌ
nico sayun rian ni ngüi̱ da̱j rúnꞌ gui̱ranꞌ ni ngüi̱ ngaa
daj. 2222 Ni̱ sisi̱ ga̱ nico güi ga̱ sayun daj, ni̱ si̱ gunucuaj ni
ngüi̱ mánj. Sani̱ xiꞌí ni ngüi̱ ganacui Yanꞌanj, ni̱
ga̱niquinꞌ daꞌaj sij si ga̱huin sayun, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj.

2323 ’Ni̱ sisi̱ ngaa daj hua ꞌngo̱ tsínj ga̱taj: “Ni̱ꞌyaj re̱ꞌ.
Nan niquinꞌ Cristo.” Asi̱: “Daꞌ mánj niquinꞌ Cristo aj.”
Sisi̱ daꞌngaꞌ daj ga̱taj ni sij, ni̱ si̱ guxuman ruhuá re̱ꞌ
mánj. 2424 Daj si ga̱ꞌnaꞌ ni tsínj ga̱taj sisi̱ hué ni sij huin
Cristo, ga̱taj ni sij. Ni̱ ga̱ꞌnaꞌ ni tsínj ga̱taj sisi̱ hué ni sij
huin tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nej. Ni̱ tsínj digyaꞌ
yunꞌunj huin ni sij. Ni̱ gui̱ꞌyaj chre ni sij. Ni̱ gui̱ꞌyaj ni sij
ni rasu̱n nico güenda di̱gyaꞌ yunꞌunj ni sij ni ngüi̱. Ni̱
sisi̱ ga̱ꞌue ni̱ di̱gyaꞌ yunꞌunj ni sij manꞌan ni ngüi̱ nacui
Yanꞌanj nej. 2525 Daranꞌanj hua gataj sinīj gunun ni é re̱ꞌ
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nej aj. 2626 Ngaa ni̱ sisi̱ ga̱taj ni sij: “Ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Hué
Cristo niquinꞌ quij guiꞌyanj na̱co daj.” Sisi̱ daꞌngaꞌ daj
ga̱taj ni sij, ni̱ si̱ ganꞌanj ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ sisi̱ ga̱taj ni sij:
“Hué Cristo nne chruhua hueꞌ daj.” Ni̱ sisi̱ daꞌngaꞌ daj
ga̱taj ni sij, ni̱ si̱ guxuman ruhua ni é re̱ꞌ mánj. 2727 Daj si
da̱j rúnꞌ yoo̱ ran ꞌyaj duꞌui ne̱ꞌ síj güi, ni̱ ꞌngo̱ xigui̱n ni̱nꞌ
xataꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ yoo̱ daj na̱nicaj daꞌníj ni ngüi̱ huin
manꞌānj. 2828 Rian ngaj níman, ni̱ yuꞌuj daj na̱huin yuꞌ ni
xarúj.

La venida del Hijo del HombrLa venida del Hijo del Hombree
2929 ’Sani̱ si ga̱chin ni güi gui̱ranꞌ ni ngüi̱ sayun daj,

ngaa ni̱ ráꞌyanj ga̱huin ru̱miꞌ rian güi. Ni̱ si̱ guixigui̱n ri-
an yahui̱ mánj. Ni̱ ga̱yu ni yatiꞌ mán xataꞌ. Ni̱ na̱gunánj
ni fuerza mán xataꞌ nej. 3030 Ngaa ni̱ gu̱rugüiꞌ ꞌngo̱ daꞌn-
gaꞌ gui̱ꞌyā xataꞌ huīnj daꞌníj ni ngüi̱. Hué dan ni̱ ni̱nꞌ
ruhua ga̱nani ruhua daranꞌ ni xiꞌninꞌ huin ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱. Ni̱ gui̱niꞌi ni sij ga̱ꞌnaꞌ manꞌānj rian ni
nga huīnj daꞌníj ni ngüi̱. Ni̱ ga̱ꞌnāj nga̱ daranꞌ fuerza. Ni̱
na̱huin ꞌueé ni̱nꞌīnj ga̱ꞌnāj nej aj. 3131 Ni̱ ga̱ꞌnī ni ángel
ga̱nꞌanj nga̱ trompeta ga̱ꞌyanj nucuaj. Ni̱ na̱ranꞌ ni án-
gel daj ni ngüi̱ hua ganacui Yanꞌanj. Ni̱ ga̱naranꞌ ni án-
gel ni ngüi̱ daj mán ni̱nꞌ ga̱chraꞌ daꞌ xiꞌí ni̱nꞌ xungüi̱ nga̱
xataꞌ nej aj.

3232 ’Ni̱ ga̱huin chru̱n ni é re̱ꞌ xiꞌí nuguanꞌ huin chrun
higuera. Ngaa ganahuin yaꞌnij raꞌa, ni̱ naxiraꞌ coj raꞌa,
hué dan ni̱ niꞌi ni é re̱ꞌ si hua guisíj gahuin ni̱chrunꞌ
yahui̱ ga̱huin ya̱nꞌan anj. 3333 Ni̱ hué gue̱ ducuánj daj
ngaa gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ hua gahuin si atā gu̱nun ni é
re̱ꞌ acuanꞌ, ngaa ni̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ hua niquinꞌ
manꞌānj rian hueꞌ aj. 3434 Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱
gahuiꞌ ni ngüi̱ ma̱n yya̱j da ga̱huin yya daranꞌ ni
nuguanꞌ nan anj. 3535 Ga̱ niꞌya xataꞌ nga̱ yoꞌój. Sani̱ si-
nu̱guanꞌānj nitaj a̱man ga̱nahuij mánj.

3636 ’Ni̱ nun niꞌi a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ u̱n güi, ni̱ u̱n hora ga̱ꞌnaꞌ
manꞌānj mánj. Ni̱ nun niꞌi ni ángel mán xataꞌ nej. Ni̱
nun niꞌi manꞌānj huīnj daꞌníj Yanꞌanj nej. Urin chrē niꞌi
nánj. 3737 Ni̱ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj ni ngüi̱ ngaa gane tsínj gu̱ꞌ-
naj Noé asi̱j ná, ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj ni ngüi̱ ngaa ga̱ꞌ-
naꞌ daꞌníj ni ngüi̱ huin manꞌānj. 3838 Daj si asi̱j ngaa nun
ga̱ra nnee rian yoꞌój, ni̱ xa ni sij goꞌo ni sij. Ni̱ acaj ni sij
yunꞌunj xa̱na. Ni̱ acaj yunꞌunj xa̱na tsínj snoꞌo nej. Ni̱
daꞌngaꞌ daj guiꞌyaj ni sij daꞌ güi gatúj Noé chruhua rio̱
achéj rian nnee. 3939 Ni̱ nun ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni sij da
gara nnee rian yoꞌój guiꞌyaj guma̱n huee xxi. Ni̱ nicaj
nnee daj daranꞌ ni sij ganꞌanj-ánꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ gahuin
ngaa daj, ni̱ daꞌngaꞌ daj nun ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni
ngüi̱ da ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ yūnj.

4040 ’Ni̱ ngaa gui̱sij güi daj, ni̱ gu̱nun nu̱guanꞌan hui̱j
tsínj riqui quij. Ni̱ nicā ga̱nꞌān ꞌngo̱ sij, ni̱ ango sij gu̱na.
4141 Ni̱ gu̱nun nu̱guanꞌan hui̱j yunꞌunj xa̱na huáj unj. Ni̱
ꞌngo̱ unj nicā ga̱nꞌān, ni̱ ango unj gu̱na. 4242 Xiꞌí daj
gui̱niꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ. Daj si nun niꞌi ni é re̱ꞌ u̱n hora
ga̱ꞌnāj huīnj Señor nicaj sun rian ni é re̱ꞌ. 4343 Gu̱nun sa̱ꞌ
ni é re̱ꞌ. Sisi̱ gui̱niꞌi ꞌngo̱ tsínj du̱cua daj u̱n hora ne̱ꞌ
yanꞌ ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ tsínj tu̱, ni̱ ga̱ne sij du̱gumi sij. Ni̱ si̱
gaꞌnij sij ga̱tu síꞌ ducuá sij, gui̱ꞌyaj tu̱ síꞌ mánj. 4444 Hué
dan ni̱ ga̱ chru̱n gui̱man ni é re̱ꞌ nej. Daj si ga̱ꞌnaꞌ

manꞌānj hué gue̱ hora nitaj si ani ruhua ni é re̱ꞌ huīnj
daꞌníj ni ngüi̱.

4545 ’Ngaa ni̱ ga̱huin ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ moso
sa̱ꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj nicaj
yunꞌunj moso, guiꞌyaj xuruꞌue. Daj si aꞌuiꞌ sij si xa ni
ango moso ngaa níꞌyanj ni síꞌ. 4646 Ni̱ hua ꞌueé rian tsínj
nicaj yunꞌunj daj sisi̱ hua ga̱cuij ꞌyaj sij ngaa hua ꞌna̱ꞌ
niqui tsínj du̱cua na̱riꞌ síꞌ. 4747 Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ
sisi̱ gui̱nicaj tsínj daj sun du̱gumi sij daranꞌ siꞌyaj tsínj
du̱cua daj, gui̱ꞌyaj síꞌ. 4848 Sani̱ sisi̱ hua xi̱ꞌi niman tsínj
daj, ni̱ ga̱ni ruhua sij sisi̱ ga̱huin ran ga̱ꞌnaꞌ niqui tsínj
du̱cua daj. 4949 Ni̱ gaxi̱ꞌi sij du̱guayun sij ango ni moso
dugumi sij, ni̱ ga̱xiꞌi sij xa̱ na̱saꞌ sij, ni̱ go̱ꞌo sij nga̱ ni
tsínj axini nej. 5050 Ngaa ni̱ ga̱ꞌnaꞌ tsínj du̱cua daj hué gue̱
güi, ni̱ hué gue̱ hora nitaj si ani ruhua sij si ga̱ꞌnaꞌ síꞌ.
5151 Ni̱ ga̱huin nico sij castigo gui̱ꞌyaj tsínj du̱cua. Ni̱
gui̱ranꞌ sij sayun nga̱ ni tsínj digyaꞌ yunꞌunj, gui̱ꞌyaj síꞌ.
Ni̱ hué yuꞌuj daj ga̱co sij. Ni̱ da xa̱ruj yanꞌ sij ga̱huin sij
castigo.

ParParábola de las dieábola de las diez vírz vírgenesgenes

’Ni da̱j rúnꞌ ꞌyaj ichiꞌ ngüi̱ xa̱na yan, ni̱ daꞌngaꞌ
daj ga̱huin rian nicaj sun Yanꞌanj xataꞌ. Daj si

nicaj ni unj candil aca gasiti huaj unj na̱caj dugüiꞌ unj
nga̱ tsínj xa̱caj nica̱. 22 Ni̱ u̱nꞌunꞌ unj huin yunꞌunj niꞌi sa̱ꞌ.
Ni̱ yunꞌunꞌ unj huin yunꞌunj ni̱ꞌyun. 33 Ni̱ nicaj u̱nꞌunꞌ ni
yunꞌunj ni̱ꞌyun nun niꞌi daj candil ganꞌanj unj. Sani̱ nun
ni̱caj unj gasiti ganꞌanj unj. 44 Sani̱ ni yunꞌunj niꞌi sa̱ꞌ daj,
ni̱ nicaj unj gagaꞌ nu̱n gasiti ganꞌanj unj. Ni̱ nicaj unj
candil nej aj. 55 Ni̱ ri̱an gahuin ran tsínj xa̱caj yunꞌunj xa̱-
na, ni̱ ganun nnej rian daranꞌ unj, ni̱ gatoj unj. 66 Hué
dan ni̱ yanꞌ sa̱ꞌ, ni̱ gunun unj si gaguáj ni sij. Ni̱ gataj ni
sij: “Hua ꞌna̱ꞌ tsínj xa̱caj yunꞌunj xa̱na. Ga̱hui ni é re̱ꞌ
ga̱nꞌanj na̱caj ni é re̱ꞌ tsínj daj.” Daꞌngaꞌ daj gaguáj ni
sij. 77 Ngaa ni̱ nachica daranꞌ ni yunꞌunj xa̱na yan daj. Ni̱
gaxi̱ꞌi unj guiꞌyaj xugüi unj si-candil unj. 88 Ngaa ni̱ gataj
aninꞌ yunꞌunj ni̱ꞌyun daj rian aninꞌ yunꞌunj a hua xugüi
ꞌyaj: “Ri̱qui aninꞌ é re̱ꞌ do̱j si-gasiti aninꞌ é re̱ꞌ gui̱riꞌ unj.
Daj si ruhua guina̱ꞌaj si-candil ni unj.” Daj gataj unj.
99 Sani̱ gataj ni yunꞌunj niꞌi sa̱ꞌ daj: “Si̱ guisíj gasiti rian
daranꞌ néꞌ sisi̱ ri̱qui unj rian ni é re̱ꞌ. Güi̱j ni̱ꞌyaj naj aninꞌ
é re̱ꞌ rian mánj anéj, ni̱ gui̱ran aninꞌ é re̱ꞌ aj.” Daj gataj
aninꞌ unj. 1010 Sani̱ ngaa huaj unj gui̱ran unj gasiti, ni̱
ganasíj tsínj xa̱caj yunꞌunj xa̱na daj. Ni̱ gatúj ni yunꞌunj
a hua xugüi daj chruhua hueꞌ nga̱ tsínj xa̱caj yunꞌunj
xa̱na daj. Ni̱ naránj ni sij rian hueꞌ daj nánj. 1111 Daꞌ síj da
guinasíj ango daꞌaj ni yunꞌunj xa̱na yan daj. Ni̱ gataj
unj: “Señor, señor, na̱ꞌni re̱ꞌ rian hueꞌ ga̱tu ni unj.” Daj
gataj unj gunun síꞌ. 1212 Sani̱ gataj síꞌ: “Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun
a ni é re̱ꞌ sisi̱ nun niꞌīnj ni é re̱ꞌ mánj.” Daj gataj síꞌ gu-
nun ni yunꞌunj ni̱ꞌyun daj.

1313 ’Gui̱niꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ si nun niꞌi ni é re̱ꞌ u̱n güi, ni̱ u̱n
hora ga̱ꞌnaꞌ daꞌníj ni ngüi̱ huin manꞌānj.

ParParábola de los talentosábola de los talentos
1414 ’Daj si da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ xuruꞌue ganꞌanj ango yuꞌuj

ga̱nꞌ, ni̱ hué daj ꞌyaj manꞌānj. Ni̱ gaquínj xuruꞌue daj si-
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moso sij. Ni̱ nagaꞌuiꞌ sij si-sanꞌanj sij rian ni síꞌ sisi̱
du̱gumi ni síꞌ. 1515 Ni̱ gaꞌuiꞌ sij u̱nꞌunꞌ sanꞌanj gu̱ꞌnaj talen-
to rian ꞌngo̱ si-moso sij. Ni̱ ꞌngo̱ talento daj huin ruhuaj
gata sisi̱ guiꞌyaj gana ꞌngo̱ tsínj daj ngaa guisíj guiꞌyaj
sun sij ꞌngo̱ si xinunꞌ yoꞌ. Daj si ni̱nꞌ ruhua duꞌue
sanꞌanj huin talento daj. Ni̱ gaꞌuiꞌ sij hui̱j talento rian
ango moso daj. Ni̱ gaꞌuiꞌ sij ꞌngo̱ talento rian ango
moso daj. Ni̱ gaꞌuiꞌ sij rian go̱ꞌngo ni sij da̱j rúnꞌ ga̱ꞌue
gui̱ꞌyaj gana ni sij. Hué dan ni̱ ganꞌanj ga̱nꞌ sij.

1616 ’Ngaa ni̱ ꞌngo̱ hora ganꞌanj tsínj nahuin raꞌa u̱nꞌunꞌ
talento daj. Ni̱ guiránj sij ni rasu̱n naduꞌuej sij. Ni̱
guiꞌyaj gana sij yunꞌunꞌ talento nga̱ sanꞌanj daj. 1717 Ni̱
daꞌngaꞌ daj guiꞌyaj tsínj guiriꞌ hui̱j talento. Ni̱ guiꞌyaj
gana sij yahuij talento. 1818 Sani̱ tsínj guiriꞌ ꞌngo̱ talento,
ni̱ ganꞌanj sij ganj sij yuꞌuj. Ni̱ garíj hui̱ sij si-sanꞌanj si-
xuruꞌue sij.

1919 ’Ni̱ ngaa gachin nico güi, ni̱ nasíj xuruꞌue daj. Ni̱ xa-
caj sij cuenta daj guiꞌyaj ni moso daj. 2020 Ni̱ gaꞌna̱ꞌ tsínj
guiriꞌ u̱nꞌunꞌ talento daj. Ni̱ nutaꞌ sij yunꞌunꞌ talento
guiꞌyaj gana sij. Ni̱ gataj sij gunun xuruꞌue daj: “Señor,
riquí re̱ꞌ u̱nꞌunꞌ talento riānj. Ni̱ guiꞌyaj ganāj yunꞌunꞌ
talento ga̱huin siꞌyáj re̱ꞌ.” Daj gataj tsínj daj gunun xu-
ruꞌue daj. 2121 Ngaa ni̱ gataj síꞌ: “Duguꞌna̱j huaj guiꞌyáj re̱ꞌ
huín re̱ꞌ ꞌngo̱ moso guiꞌyaj sa̱ꞌ sun. Ni̱ huín re̱ꞌ ꞌngo̱
tsínj gacuij. Xiꞌí si guiꞌyaj ꞌueé re̱ꞌ nga̱ do̱j sun, ngaa ni̱
gui̱ꞌyā sisi̱ gui̱nicaj re̱ꞌ nico sun. Ga̱huin nia̱ꞌ ruhuá re̱ꞌ
ngāj huīnj tsínj nicaj sun rian re̱ꞌ.” Daj gataj síꞌ gunun
sij.

2222 ’Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ tsínj guiriꞌ hui̱j talento daj. Ni̱ gataj
síꞌ: “Señor, riquí re̱ꞌ hui̱j talento riānj. Ni̱ guiꞌyaj ganāj
yahuij talento ga̱huin siꞌyáj re̱ꞌ.” Daj gataj síꞌ gunun sij.
2323 Ngaa ni̱ gataj xuruꞌue gunun sij: “Duguꞌna̱j huaj
guiꞌyáj re̱ꞌ huín re̱ꞌ moso guiꞌyaj sa̱ꞌ sun. Ni̱ huín re̱ꞌ ꞌn-
go̱ tsínj gacuij nánj. Xiꞌí si guiꞌyaj ꞌueé re̱ꞌ nga̱ do̱j sun,
ni̱ gui̱ꞌyā sisi̱ gui̱nicaj re̱ꞌ nico sun. Ga̱huin nia̱ꞌ ruhuá
re̱ꞌ ngāj huīnj tsínj nicaj sun rián re̱ꞌ.” Daj gataj sij gu-
nun síꞌ.

2424 ’Sani̱ ngaa gaꞌna̱ꞌ tsínj guiriꞌ ꞌngo̱ talento daj, ni̱
gataj sij gunun síꞌ: “Señor, niꞌīnj sisi̱ huín re̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj
huee. Ni̱ nacaj re̱ꞌ strigo rian nun güin gunun re̱ꞌ. Ni̱
naranꞌ re̱ꞌ strigo rian naguiꞌyaj sa̱ꞌ ango ni sij strigo
nej. 2525 Xiꞌí daj ni̱ guxuꞌuīj. Ni̱ ganꞌanj ga̱ri huīj si-sanꞌanj
manꞌán re̱ꞌ riqui yoꞌój. Ngaa ni̱ nariquīj siꞌyáj re̱ꞌ na̱huin
raꞌá re̱ꞌ.” Daj gataj tsínj daj gunun xuruꞌue. 2626 Hué dan
ni̱ gataj xuruꞌue daj gunun sij: “Huín re̱ꞌ ꞌngo̱ moso xi̱ꞌi.
Ni̱ ru̱mi re̱ꞌ nej. Ni̱ niꞌí re̱ꞌ sisi̱ nacā rian nun gu̱nūnj. Ni̱
niꞌí re̱ꞌ sisi̱ ganaranꞌānj strigo rian naguiꞌyaj sa̱ꞌ ango ni
sij strigo nej. 2727 Hué dan ni̱ u̱n sin huin, ni̱ nun ni̱caj re̱ꞌ
si-sanꞌān ga̱nꞌanj re̱ꞌ ga̱ꞌnij re̱ꞌ banco únj. Ngaa ni̱ ngaa
na̱nicā, ni̱ na̱cā si-sanꞌān nga̱ sanꞌanj nataꞌ chra̱ banco
sanꞌanj gaꞌníj re̱ꞌ chra̱ nej aj nej.” Daj gataj xuruꞌue gu-
nun tsínj guiriꞌ ꞌngo̱ talento daj.

2828 ’Ngaa ni̱ gataj xuruꞌue daj gunun ni tsínj ma̱n yuꞌuj
daj: “Ga̱ꞌne ni é re̱ꞌ sanꞌanj raꞌa sij. Ni̱ ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ raꞌa
tsínj nicaj chiꞌ talento. 2929 Daj si tsínj nicaj ni̱ ga̱ꞌuīj nico
raꞌa sij. Ni̱ ga̱huin nico si nicaj sij. Sani̱ tsínj nitaj si
nicaj, ni̱ nu̱nj si do̱j nicaj sij, ni̱ ga̱ꞌnē si nicaj sij aj. 3030 Ni̱
moso nitaj si níꞌyanj daj, ni̱ gue̱reꞌ ni é re̱ꞌ ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ

rian hua ru̱miꞌ aj. Ni̱ hué yuꞌuj daj gu̱nun ga̱co sij. Ni̱ da
xa̱ruj yanꞌ sij ga̱huin sij castigo.” Daj gataj xuruꞌue daj
xiꞌí moso xi̱ꞌi daj.

El juicio de las nacionesEl juicio de las naciones
3131 ’Ni̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ daꞌníj ni ngüi̱ huin manꞌānj nej, ni̱

ga̱nēj rian chrun xila hua ꞌueé sa̱ꞌ ni̱nꞌ. Ni̱ ga̱ꞌnāj nga̱
ni̱nꞌ ruhua fuerza. 3232 Ngaa ni̱ na̱huin yuꞌ daranꞌ ni ngüi̱
mán chruhua xungüi̱ riānj. Ni̱ na̱ri ninīj ni sij da̱j rúnꞌ
ꞌyaj tsínj dugumi xucu ngaa nari ni̱ni sij dán sij xachij
nga̱ stane̱. Ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyā na̱ri ninīj go̱ꞌngo ni sij
aj. 3333 Ngaa ni̱ gui̱ꞌyā sisi̱ gui̱man ni xachij ne̱ꞌ chrej raꞌa
sa̱ꞌāj. Ni̱ gui̱man ni stane̱ ne̱ꞌ chrej raꞌa ro̱tsīj aj.

3434 ’Ni̱ huēj ga̱huin rey. Ni̱ ga̱tā gu̱nun ni ngüi̱ gui̱man
ne̱ꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌāj aj: “Ga̱huaꞌ ni é re̱ꞌ si hua guiꞌyaj sa̱ꞌ
chrē nga̱ ni é re̱ꞌ aj. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱nicaj sun ni é
re̱ꞌ rian nicaj sun Yanꞌanj. Daj si hua guiꞌyaj xugüi
Yanꞌanj rian ga̱ne ni é re̱ꞌ asi̱j ngaa guiꞌyaj Yanꞌanj
xungüi̱ aj. 3535 Daj si ngaa gachin xiꞌna̱ riquīj, ni̱ riqui ni é
re̱ꞌ xāj. Ni̱ ngaa nagoꞌōj nnee, ni̱ riqui ni é re̱ꞌ goꞌōj nej.
Ni̱ ngaa huīnj ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ ango rian xumanꞌ, ni̱
nahuin raꞌa á re̱ꞌ yūnj aj. 3636 Ngaa nitaj si-ganꞌānj, ni̱
riqui ni é re̱ꞌ atsij gu̱nūnj. Ni̱ ngaa gaꞌnānj, ni̱ gaꞌna̱ꞌ
niꞌyaj á re̱ꞌ yūnj. Ni̱ ngaa gunūnj ducuaga̱ꞌ, ni̱ gaꞌna̱ꞌ
niꞌyaj ni é re̱ꞌ rian gunūnj anj.” Daj ga̱tā rian ni ngüi̱
gui̱man ne̱ꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌāj.

3737 ’Ngaa ni̱ na̱chinj snanꞌanj ni ngüi̱ hua ni̱ca niman
daj riānj: “Señor, a̱man guiniꞌi ni únj sisi̱ achin xiꞌna̱
riquí re̱ꞌ, ni̱ riqui ni únj si xá re̱ꞌ únj. Ni̱ a̱man guiniꞌi ni
únj sisi̱ nagoꞌó re̱ꞌ nnee, ni̱ riqui ni únj si goꞌó re̱ꞌ únj.
3838 Ni̱ a̱man guiniꞌi ni únj sisi̱ huín re̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ rian
ango xumanꞌ, ni̱ nahuin raꞌa ni únj manꞌán re̱ꞌ únj. Ni̱
a̱man guiniꞌi ni únj si nitaj si-gánꞌ re̱ꞌ, ni̱ riqui ni únj gu-
nun re̱ꞌ únj. 3939 Ni̱ a̱man guiniꞌi ni únj sisi̱ gaꞌnanꞌ re̱ꞌ, asi̱
gunu̱n re̱ꞌ ducuaga̱ꞌ nej, ni̱ gaꞌna̱ꞌ niꞌyaj ni únj únj.” Daj
ga̱taj ni ngüi̱ daj gu̱nūnj aj.

4040 ’Ngaa ni̱ ga̱tā gu̱nun ni sij: “Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun ni é
re̱ꞌ sisi̱ daranꞌ si guiꞌyaj ni é re̱ꞌ rian ni jnān hua niqui, ni̱
hué ducuānj daj guiꞌyaj á re̱ꞌ riānj nej aj.” Daj ga̱tā gu̱-
nun ni ngüi̱ ꞌyaj sa̱ꞌ.

4141 ’Hué dan ni̱ ga̱tā gu̱nun ni ngüi̱ gui̱man ne̱ꞌ chrej
raꞌa ro̱tsīj: “Gu̱xun anéj ni é re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ riānj. Hua
gataj Yanꞌanj sisi̱ ga̱nꞌanj ni é re̱ꞌ rian yanꞌa̱n ga̱ca ni̱-
ganj ni̱nꞌ a ni é re̱ꞌ aj. Ni̱ hua guiꞌyaj xugüi Yanꞌanj
yanꞌa̱n daj sisi̱ gu̱nun sichre nga̱ ni ángel nicoꞌ manꞌan
sichre daj aj. 4242 Daj si ngaa gachin xiꞌna̱ riquīj, ni̱ nun
ri̱qui ni é re̱ꞌ xāj. Ni̱ ngaa nagoꞌōj nnee, ni̱ nun ri̱qui ni
é re̱ꞌ goꞌōj. 4343 Ni̱ ngaa gahuīnj ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ ango rian
xumanꞌ, ni̱ nun ga̱nahuin raꞌa ni é re̱ꞌ yūnj mánj. Ni̱
ngaa nitaj si-ganꞌānj, ni̱ nun ri̱qui ni é re̱ꞌ gunūnj mánj.
Ni̱ ngaa gaꞌnānj, ni̱ nun ga̱ꞌnaꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ yūnj mánj.
Ni̱ ngaa gunūnj ducuaga̱ꞌ, ni̱ nun ga̱ꞌnaꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ
riānj nūnj mánj.” Daj ga̱tā gu̱nun ni ngüi̱ gui̱man ne̱ꞌ
chrej raꞌa rotsīj daj.

4444 ’Ngaa ni̱ ga̱taj ni sij riānj: “Señor, a̱man guiniꞌi ni
únj sisi̱ achin xiꞌna̱ riquí re̱ꞌ, ni̱ nagoꞌó re̱ꞌ nnee únj. Ni̱
a̱man gahuín re̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ ango yuꞌuj únj. Ni̱ a̱-
man achin si-gánꞌ re̱ꞌ únj. Ni̱ a̱man aꞌnánꞌ re̱ꞌ si gunu̱n
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2626

re̱ꞌ ducuaga̱ꞌ únj. Ni̱ a̱man nun chracuij ni únj manꞌán
re̱ꞌ ngaa guiránꞌ re̱ꞌ ni sayun daj únj.” Daj ga̱taj ni sij
riānj.

4545 ’Ni̱ ga̱tā gu̱nun ni sij: “Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ
sisi̱ ngaa nun chra̱cuij ni é re̱ꞌ rian ni jnān hua niqui, ni̱
daꞌngaꞌ daj nun chra̱cuij a ni é re̱ꞌ rian manꞌānj.” Daj
ga̱tā gu̱nun ni sij.

4646 ’Ni̱ ga̱nꞌanj ni sij gui̱ranꞌ ni sij castigo ni̱ganj ni̱nꞌ.
Sani̱ ni ngüi̱ hua ni̱ca niman, ni̱ ga̱nꞌanj ga̱ne ni̱ganj ni
sij nga̱ Yanꞌanj. ―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ
sij.

El complot parEl complot para pra prender a Jesúsender a Jesús

Hué dan ni̱ ngaa guisíj gaꞌmi Jesús ni nuguanꞌ
daj, ni̱ gataj sij gunun ni tsínj nicoꞌ sij:

22 ―Niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ xiráj hui̱j güi, ni̱ ꞌna̱ꞌ ga̱huin
guiꞌyanj pascua. Ni̱ na̱gaꞌuiꞌ ni sij manꞌānj rian ni tsínj
ga̱ꞌuiꞌ gaquíj raꞌāj gui̱nicōj rian rugutsi̱ huīnj daꞌníj ni
ngüi̱. ―Daj gataj Jesús.

33 Ngaa ni̱ nahuin yuꞌ ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj digyán
ley nej, nga̱ ni tsínj huin achij scanij ni ngüi̱ nej. Ni̱
nahuin yuꞌ ni sij rian hueꞌ ducuá chrej huin achij ni̱nꞌ
gu̱ꞌnaj síꞌ Caifás. 44 Ni̱ digaꞌmi dugüiꞌ ni sij da̱j ga̱ꞌue di̱-
gyaꞌ yunꞌunj ni sij manꞌan Jesús, ni̱ gui̱daꞌa hui̱ ni sij síꞌ.
Daj si da̱gahuiꞌ ni sij, ruhua ni sij. 55 Sani̱ gataj ni sij:

―Si̱ guidoꞌóꞌ síꞌ güi ga̱huin guiꞌyanj nun sa̱ꞌ nun
ga̱huin sayun, gui̱ꞌyaj ni ngüi̱ mánj. Daj gataj ni sij.

Jesús es ungido en BetaniaJesús es ungido en Betania
66 Ni̱ ngaa gane Jesús xumanꞌ Betania, ni̱ gane sij

ducuá ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Simón tsínj guiranꞌ xiꞌi̱ lepra.
77 Ni̱ ngaa nne Jesús rian mesa, ni̱ guisíj ꞌngo̱ yunꞌunj
xa̱na rian nne sij. Ni̱ nicaj únꞌ ꞌngo̱ frasco yej gu̱ꞌnaj al-
abastro nu̱n gasiti guinꞌ da̱j ruhua-áꞌ nicaj únꞌ guisíj
únꞌ. Ni̱ duꞌue ni̱nꞌ ruhua-áꞌ. Ni̱ garíj únꞌ gasiti daj chra̱
Jesús. 88 Sani̱ ngaa guiniꞌi ni tsínj nicoꞌ Jesús, ni̱ gaꞌman
ruhua ni sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ gayanj yu̱n gasiti sa̱ꞌ da únj.
99 Ga̱ꞌue ga̱neꞌ gasiti daj. Ni̱ ga̱ꞌue gui̱riꞌ nico sanꞌanj
ga̱ꞌuiꞌ néꞌ rian ni ngüi̱ niqui. ―Daj gataj ni sij.

1010 Ni̱ ngaa gunun Jesús, ni̱ gataj síꞌ gunun ni sij:
―Si̱ chranꞌ yunꞌunj ni é re̱ꞌ yunꞌunj xa̱na nan mánj. Si

ꞌyaj unj nan ngāj, ni̱ duguꞌna̱j huaj, ꞌyaj unj. 1111 Yaꞌyoj
nne ni ngüi̱ niqui nga̱ á re̱ꞌ. Sani̱ nitaj si ga̱ne ni̱ganj
manꞌānj nga̱ ni é re̱ꞌ mánj. 1212 Garíj únꞌ gasiti guinꞌ da̱j
nnee̱ cū. Ni̱ daꞌngaꞌ daj ꞌyaj xugüi únꞌ nnee̱ cū. Daj si
do̱j ni̱ gui̱sij güi ga̱chinꞌ ni sij yūnj. 1313 Xa̱ngaꞌ yya atā gu̱-
nun ni é re̱ꞌ sisi̱ daranꞌ yuꞌuj ga̱ꞌmi ni sij nuguanꞌ sa̱ꞌ ri-
an xiꞌīj, ni̱ hué daj na̱taꞌ ni sij si guiꞌyaj yunꞌunj xa̱na daj
riānj. Ngaa ni̱ na̱nun ruhua ni ngüi̱ xiꞌí únꞌ aj. ―Daj
gataj Jesús gunun ni sij.

Judas ofrJudas ofrece entrece entregar a Jesúsegar a Jesús
1414 Hué dan ni̱ ganꞌanj ꞌngo̱ ni xu̱huij ni tsínj nicoꞌ

Jesús rian ni chrej aꞌninꞌ. Ni̱ gu̱ꞌnaj síꞌ Judas Iscariote.
1515 Ni̱ gataj síꞌ:

―Ni̱ u̱ndaj huin ri̱qui ni é re̱ꞌ riānj, ni̱ di̱gyānj rian nne
Jesús, ni̱ gui̱daꞌa á re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Judas gunun ni
sij. Ngaa ni̱ gaꞌuiꞌ ni sij ico̱ chiꞌ sanꞌanj plata rian síꞌ.
1616 Ni̱ asi̱j hora daj, ni̱ gaxi̱ꞌi síꞌ nanoꞌ síꞌ ꞌngo̱ ducuánj da̱j
na̱gaꞌuiꞌ síꞌ Jesús raꞌa ni chrej aꞌninꞌ.

Institución de la Cena del SeñorInstitución de la Cena del Señor
1717 Ni̱ guisíj güi sini gahuin guiꞌyanj ngaa guiꞌyaj ni sij

chrachrúnj nitaj si ꞌni̱j levadura xa ni sij. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni
tsínj nicoꞌ Jesús. Ni̱ gataj ni síꞌ gunun sij:

―Ni̱ a̱ huin ruhuá re̱ꞌ si gui̱ꞌyaj xugüi ni únj xa̱ stiꞌni̱
re̱ꞌ pascua únj. ―Daj gataj ni sij.

1818 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Güi̱j ga̱tu ni é re̱ꞌ xumanꞌ rian nne ꞌngo̱ tsínj daj. Ni̱

ga̱taj ni é re̱ꞌ gu̱nun síꞌ: “Ataj maestro sisi̱ gahuin
ni̱chrunꞌ si gui̱sij si-hora sij. Ngaa ni̱ ga̱nꞌanj gui̱ꞌyaj sij
guiꞌyanj pascua ducuá re̱ꞌ nga̱ ni tsínj nicoꞌ manꞌan sij.”
Daꞌngaꞌ daj ga̱taj ni é re̱ꞌ gu̱nun síꞌ. ―Daj gataj Jesús.

1919 Ngaa ni̱ guiꞌyaj ni sij da̱j rúnꞌ gaꞌninꞌ Jesús sun rian
ni sij. Ni̱ guiꞌyaj xugüi ni sij sisi̱ xa̱ stiꞌni̱ ni sij xiꞌí
guiꞌyanj pascua. 2020 Ni̱ ngaa guini̱, ni̱ ganꞌanj ga̱ne Jesús
rian mesa nga̱ ni xu̱huij ni tsínj nicoꞌ sij. 2121 Ni̱ ngaa xa
ni sij, ni̱ gataj Jesús gunun ni síꞌ:

―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ na̱gaꞌuiꞌ ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ
manꞌānj rian ni tsínj ga̱ꞌnaꞌ gui̱daꞌa yūnj anj. ―Daj
gataj Jesús.

2222 Ngaa ni̱ ni̱nꞌ ruhua ganani ruhua ni sij. Ni̱ gaxi̱ꞌi ni
sij nachínj snanꞌanj go̱ꞌngo ni sij Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

―Señor, manꞌānj huin níꞌ. ―Gataj go̱ꞌngo ni sij.
2323 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Tsínj jniaj nu̱guanꞌan chrachrúnj chruhua goꞌo

ngāj, hué sij huin tsínj na̱gaꞌuiꞌ manꞌānj rian ni tsínj
gui̱daꞌa yūnj. 2424 Ni̱ yūnj huin daꞌníj ni ngüi̱. Ni̱ rúnꞌ ataj
si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian xiꞌīj, ni̱ daꞌngaꞌ daj hua nia̱n
gui̱ranꞌānj sayun. Sani̱ niqui niman ni̱nꞌ ruhua tsínj na̱-
gaꞌuiꞌ manꞌānj rian ni tsínj ga̱ꞌnaꞌ gui̱daꞌa yūnj. Daj si
ga̱huin nico castigo gui̱ranꞌ síꞌ. Sa̱ꞌ huin sisi̱ nun gaꞌnga
manꞌan síꞌ. ―Daj gataj Jesús.

2525 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Judas tsínj nagaꞌuiꞌ Jesús
rian ni tsínj nicaj sun. Ni̱ gataj sij gunun Jesús:

―Maestro, manꞌānj huin níꞌ. ―Daj gataj Judas.
Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Daꞌngaꞌ daj gataj manꞌán re̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús gu-

nun Judas.
2626 Ni̱ ngaa xa ni sij, ni̱ guidaꞌa Jesús chrachrúnj. Ni̱ na-

gaꞌuiꞌ sij si guruhua Yanꞌanj. Asíj ni̱ guraꞌ daꞌaj sij
chrachrúnj daj, ni̱ gaꞌuiꞌ sij xa ni tsínj nicoꞌ sij. Ni̱ gataj
sij:

―Gui̱daꞌa ni é re̱ꞌ xa̱ ni é re̱ꞌ. Chrachrúnj nan huin
nnee̱ cū aj. ―Daj gataj Jesús.

2727 Hué dan ni̱ guidaꞌa Jesús tasa. Ni̱ ngaa nagaꞌuiꞌ sij
si guruhua Yanꞌanj, ni̱ gaꞌuiꞌ sij go̱ꞌo ni síꞌ. Ni̱ gataj sij:

―Go̱ꞌo daranꞌ ni é re̱ꞌ. 2828 Daj si nnee nan huin si-tun
manꞌānj. Ni̱ nga̱ tun nan, ni̱ guisíj gahuin yya nuguanꞌ
guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ ni ngüi̱. Ni̱ xiꞌí tun ga̱yanj nan
gui̱nicaj Yanꞌanj niman nico rian si-ga̱quinꞌ nico ni
ngüi̱. 2929 Ni̱ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj si go̱ꞌo ru̱huaꞌ
yūnj nnee uva nan daꞌ güi go̱ꞌōj nnee uva na̱ca nga̱ ni
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é re̱ꞌ rian nicaj sun chrē. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

Jesús anuncia la negación de PedrJesús anuncia la negación de Pedroo
3030 Ni̱ ngaa guisíj garáj ni sij chraꞌ, ni̱ gahui ni sij

ganꞌanj ni sij dacan gu̱ꞌnaj Olivos.
3131 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni sij:
―Du̱na daranꞌ ni é re̱ꞌ yūnj yanꞌ yya̱j. Daj si ataj si-

nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Ga̱ꞌuiꞌ Yanꞌanj tsínj dugumi xachij.
Ngaa ni̱ gu̱nánj ni xuj. Ni̱ ga̱xaꞌni ni xuj.” Daꞌngaꞌ daj
ataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 3232 Sani̱ ngaa ga̱naꞌnī, ngaa ni̱
ga̱nꞌān estado Galilea. Asíj ni̱ huaj ni é re̱ꞌ yuꞌuj da nej.
―Daj gataj Jesús.

3333 Ngaa ni̱ gataj Pedro gunun Jesús:
―Nu̱nj si ga̱nꞌanj daranꞌ ni sij xiꞌí re̱ꞌ, sani̱ nitaj a̱man

du̱naj manꞌānj manꞌán re̱ꞌ mánj. ―Daj gataj Pedro gu-
nun Jesús.

3434 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun re̱ꞌ sisi̱ asi̱j nun ga̱guaj doꞌloj ꞌn-

go̱ duꞌua xúꞌ yanꞌ nan, ni̱ ga̱taj re̱ꞌ hua̱ꞌnij sisi̱ nun niꞌí
re̱ꞌ manꞌānj. ―Daj gataj Jesús gunun Pedro.

3535 Ni̱ gataj Pedro:
―Nu̱nj si hua nia̱n ga̱huīj nga̱ re̱ꞌ, sani̱ si̱ gatā sisi̱

nun niꞌīnj manꞌán re̱ꞌ mánj. ―Daj gataj Pedro.
Ni̱ daꞌngaꞌ daj gataj daranꞌ ni tsínj nicoꞌ Jesús nej.

Jesús orJesús ora en Getsemanía en Getsemaní
3636 Hué dan ni̱ ganꞌanj Jesús nga̱ ni tsínj nicoꞌ sij ꞌngo̱

yuꞌuj gu̱ꞌnaj Getsemaní. Ni̱ gataj sij gunun ni síꞌ:
―Ga̱ne ni é re̱ꞌ nan si ga̱nꞌān yuꞌuj man ga̱chinj jniꞌyā

rian Yanꞌanj. ―Daj gataj sij gunun ni síꞌ.
3737 Ni̱ nicaj sij Pedro nga̱ nu̱ngüej daꞌníj Zebedeo

ganꞌanj sij. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua gaxi̱ꞌi sij ganani ruhua sij. Daꞌ
huej ataꞌ niman sij. 3838 Ni̱ gataj sij gunun aninꞌ síꞌ:

―Daꞌ níꞌ ni̱ a̱ ga̱nꞌanj nimānj ruhuāj, ꞌyaj si nani
ruhuāj. Ni̱ ga̱huīj nga̱ nimānj ruhuāj. Gu̱na aninꞌ é re̱ꞌ
nan gu̱nun ruhua á re̱ꞌ ngāj. ―Daj gataj Jesús gunun
ni sij.

3939 Hué dan ni̱ ganꞌanj Jesús do̱j ne̱ꞌ chrej rian. Ni̱
ganiquinꞌ ráj da̱coj sij ganun rian sij rian yoꞌój. Ni̱
gachínj jniꞌyaj sij rian Yanꞌanj. Ni̱ gataj sij:

―Tata chréꞌ, sisi̱ ga̱ꞌue, ni̱ ga̱ꞌne re̱ꞌ sayun ranꞌānj
nan. Sani̱ si̱ guiꞌyáj re̱ꞌ rúnꞌ huin ruhua manꞌānj. Maan
si gui̱ꞌyáj re̱ꞌ rúnꞌ aranꞌ ruhua manꞌán re̱ꞌ. ―Daj gataj
Jesús gunun manꞌan Yanꞌanj.

4040 Ngaa ni̱ nanica̱j Jesús rian ma̱n ni tsínj nicoꞌ sij. Ni̱
atoj ani̱nꞌ síꞌ nariꞌ sij. Ngaa ni̱ gataj sij gunun Pedro:

―Ni̱ si̱ gaꞌue ni̱ ꞌngo̱ hora gu̱nun ruhua ani̱nꞌ é re̱ꞌ
ngāj ga̱ míꞌ. 4141 Ga̱ gu̱nun ruhua aninꞌ é re̱ꞌ ga̱chinj
jniꞌyaj aninꞌ é re̱ꞌ rian Yanꞌanj sisi̱ si̱ guinij aninꞌ é re̱ꞌ ri-
an gaquinꞌ ngaa ga̱tsij sichre niman aninꞌ é re̱ꞌ. Huin
ruhua nimán re̱ꞌ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ re̱ꞌ. Sani̱ nun ga̱huin nucuaj
nnee̱ cúj aninꞌ é re̱ꞌ mánj. ―Daj gataj Jesús gunun ni
hua̱ꞌnij tsínj daj.

4242 Ngaa ni̱ ganꞌanj ru̱huaꞌ yún Jesús. Ni̱ gachínj jniꞌyaj
sij rian Yanꞌanj. Ni̱ gataj sij:

―Tata chréꞌ, sisi̱ si̱ gaꞌue ga̱nanī rian sayun nan,
ngaa ni̱ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ si ga̱ranꞌ ruhuá re̱ꞌ ngāj. ―Daj gataj
Jesús gunun Yanꞌanj.

4343 Ni̱ ngaa nanica̱j ru̱huaꞌ yún sij, ni̱ atoj ru̱huaꞌ yún
ani̱nꞌ síꞌ nariꞌ sij. Daj si aꞌuij rian aninꞌ síꞌ, guiꞌyaj nnej.

4444 Ngaa ni̱ gahui sij rian ni síꞌ. Ni̱ ganꞌanj ga̱chinj
jniꞌyaj sij rian Yanꞌanj guisíj hua̱ꞌnij. Ni̱ hué gue̱
nuguanꞌ daj gataj ru̱huaꞌ yún sij rian Yanꞌanj.

4545 Ngaa ni̱ nanica̱j sij rian ma̱n ni tsínj nicoꞌ sij. Ni
gataj sij:

―Ga̱ꞌue ga̱toj ani̱nꞌ é re̱ꞌ, ni̱ na̱ranj ruhua á re̱ꞌ aj.
Guisíj hora ga̱ꞌnaꞌ tsínj na̱gaꞌuiꞌ manꞌānj raꞌa ni tsínj
ꞌyaj gaquinꞌ huīnj daꞌníj ni ngüi̱. 4646 Na̱chica ani̱nꞌ é re̱ꞌ
ga̱nꞌanj néꞌ. Hua gahuin ni̱chrunꞌ tsínj ꞌna̱ꞌ na̱gaꞌuiꞌ
yūnj rian ni tsínj nicaj sun. ―Daj gataj Jesús gunun ni
sij.

ArrArresto de Jesúsesto de Jesús
4747 Da aꞌmi gue̱ Jesús ngaa guisíj Judas huin síꞌ ꞌngo̱ ni

xu̱huij ranꞌ ni tsínj nicoꞌ sij. Ni̱ nicaj dugüiꞌ síꞌ nga̱ nico
ni tsínj guisíj síꞌ. Ni̱ ata ni sij espada nej, chrun nej,
huaj ni sij. Ni̱ gaꞌníj ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj huin achij
scanij ni ngüi̱ ga̱ꞌnaꞌ ni sij. 4848 Ni̱ hua digyán Judas ꞌngo̱
chrej da̱j gui̱niꞌi ni sij u̱n tsínj huin gui̱daꞌa ni sij. Ni̱
gataj síꞌ:

―Tsínj ga̱run duꞌuāj daj hué sij huin Jesús aj. Gui̱daꞌa
ni é re̱ꞌ sij. ―Daj hua gataj Judas rian ni tsínj nicaj
dugüiꞌ nga̱ síꞌ.

4949 Ngaa ni̱ ꞌngo̱ gahuin ni̱chrunꞌ Judas rian niquinꞌ
Jesús. Ni̱:

―Hua sa̱ꞌ nné re̱ꞌ, maestro. ―Gataj sij gunun Jesús.
Ni̱ garun duꞌua sij síꞌ.

5050 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun síꞌ:
―Amigo, u̱n sin huin, ni̱ ꞌna̱ꞌ re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Jesús

gunun Judas.
Hué dan ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ ni sij, ni̱ guidaꞌa ni sij

Jesús.
5151 Ngaa ni̱ guiri ꞌngo̱ tsínj niquinꞌ nga̱ Jesús si-espada

sij. Ni̱ gaꞌuiꞌ sij tsínj ꞌyaj sun rian chrej huin achij ni̱nꞌ
daj. Ni̱ güéj ni̱nꞌ chraquij síꞌ, guiꞌyaj sij. 5252 Ngaa ni̱ gataj
Jesús rian tsínj nicaj espada daj:

―Na̱ꞌnij re̱ꞌ si-espadá re̱ꞌ chruhua pena. Daj si daranꞌ
ni tsínj gu̱nunꞌ nga̱ espada, ni̱ ga̱huiꞌ ni sij, gui̱ꞌyaj es-
pada nej. 5353 Nun niꞌí re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌue ga̱chinj jniꞌyā rian
chrē, ni̱ ga̱ꞌnij chrē hué hora nan xu̱huij xiꞌninꞌ ni ángel
ga̱ꞌnaꞌ chra̱cuij yūnj níꞌ. 5454 Sani̱ sisi̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyā, ni̱
naꞌue ga̱huin yya da̱j rúnꞌ ataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Daj
si ataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj sisi̱ hua nia̱n gui̱ranꞌānj
sayun nánj. ―Daj gataj Jesús.

5555 Ni̱ hora daj ni̱ gataj Jesús gunun ni tsínj ꞌna̱ꞌ daj:
―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ ata á re̱ꞌ espada nga̱ chrun nej

ꞌna̱ꞌ gui̱daꞌa á re̱ꞌ yūnj únj. Huēj huin ꞌngo̱ tsínj tu̱
ruhua ni é re̱ꞌ níꞌ. Yaꞌyoj ganēj chruhua nuhui digyānj
rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ nun gui̱daꞌa ni é re̱ꞌ yūnj mánj. 5656 Sani̱
ranꞌānj sayun nan sisi̱ ga̱huin yya da̱j rúnꞌ gataj ni tsínj
gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. ―Daj gataj Jesús.

Ngaa ni̱ dunáj daranꞌ ni tsínj nicoꞌ Jesús manꞌan sij.
Ni̱ gunánj ni síꞌ rian Jesús.
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Jesús ante el concilioJesús ante el concilio
5757 Ngaa ni̱ ni tsínj guidaꞌa Jesús, ni̱ nicaj ni sij síꞌ

ganꞌanj ni sij rian tsínj gu̱ꞌnaj Caifás huin síꞌ chrej huin
achij ni̱nꞌ. Ni̱ yuꞌuj daj hua nahuin yuꞌ ni tsínj digyán ley
nga̱ ni tsínj huin achij nej. 5858 Ni̱ ga̱nꞌ huaj Pedro nicoꞌ síꞌ
huaj ru̱cu Jesús. Ni̱ guisíj sij rian ducuá chrej huin achij
daj. Ni̱ ri̱an hua ta rian hueꞌ daj gatúj sij. Ni̱ ganꞌanj
ga̱ne sij nga̱ ni snado mán yuꞌuj daj. Daj si huin ruhua
sij gui̱niꞌi sij sisi̱ da̱j ga̱nahuij daranꞌ ni nuguanꞌ daj.

5959 Ngaa ni̱ nanoꞌ ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj ꞌyaj junta
daj nuguanꞌ nne̱ xiꞌí Jesús sisi̱ daꞌngaꞌ daj ga̱ꞌue da̱-
gahuiꞌ ni sij Jesús. 6060 Sani̱ nun na̱riꞌ ni sij ꞌngo̱ nuguanꞌ
nne̱ daj. Ni̱ nu̱nj si gaꞌna̱ꞌ nico ni tsínj gaꞌmi nne̱ xiꞌí
Jesús, sani̱ nun na̱riꞌ ni sij ꞌngo̱ gaquinꞌ sisi̱ ga̱huiꞌ síꞌ.
Hué dan ni̱ gaꞌna̱ꞌ hui̱j tsínj daj. 6161 Ni̱ gataj nu̱ngüej sij:

―Gataj tsínj nan sisi̱ ga̱ꞌue du̱guane sij ducuá
Yanꞌanj. Ni̱ xiráj hua̱ꞌnij güi, ni̱ na̱guiꞌyaj sij ango nuhui.
―Daj gataj nu̱ngüej tsínj daj.

6262 Ngaa ni̱ naxu̱man chrej huin achij ni̱nꞌ. Ni̱ gataj sij
gunun Jesús:

―Nitaj ꞌngo̱ nuguanꞌ na̱nicaj re̱ꞌ únj. Ni̱ u̱n sin huin si
ataj nu̱ngüej tsínj daj xiꞌí re̱ꞌ únj. ―Daj gataj sij gunun
Jesús.

6363 Sani̱ dínj guiniquinꞌ duꞌua Jesús nun gaꞌmi sij. Ngaa
ni̱ gataj chrej huin achij ni̱nꞌ daj gunun Jesús:

―Aꞌnīj sun rián re̱ꞌ nga̱ si-xugüi Yanꞌanj hua ni̱ꞌnaꞌ
sisi̱ ga̱taj yyá re̱ꞌ sisi̱ hué re̱ꞌ huin Cristo daꞌníj Yanꞌanj.
―Daj gataj sij gunun Jesús.

6464 Hué dan ni̱ gataj Jesús:
―Huēj huin da̱j rúnꞌ atáj re̱ꞌ nánj. Ni̱ atā gu̱nun ni é

re̱ꞌ sisi̱ huēj huin daꞌníj ni ngüi̱. Ni̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱
ga̱nēj ne̱ꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌ Yanꞌanj nucuaj ni̱nꞌ nne xataꞌ.
Ni̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ ga̱ꞌnāj rian nga xataꞌ. ―Daj gataj
Jesús.

6565 Ngaa ni̱ gutsiꞌ chrej huin achij ni̱nꞌ daj si-ganꞌ sij. Ni̱
gataj sij:

―Gaꞌmi quij síꞌ xiꞌí Yanꞌanj anj. Nitaj si gui̱ꞌyóꞌ ni testi-
go ga̱ mánj. Acuanꞌ gunun ni é re̱ꞌ si gaꞌmi quij sij xiꞌí
Yanꞌanj anj. 6666 Da̱j gui̱ꞌyaj néꞌ, ruhua ni é re̱ꞌ únj. ―Daj
gataj chrej huin achij ni̱nꞌ gunun ni tsínj ganꞌanj junta
daj.

Ni̱:
―Daꞌui sij gaquinꞌ, ni̱ hua nia̱n ga̱huiꞌ yya sij. ―Daj

gataj ni tsínj daj.
6767 Ngaa ni̱ gara staꞌnunj ni sij rian Jesús. Ni̱ gaꞌuiꞌ ni

sij síꞌ nej. Ni̱ garaꞌui ango ni sij rian síꞌ. 6868 Ni̱ gataj ni sij:
―Ga̱hui chra̱ re̱ꞌ sisi̱ u̱n tsínj gaꞌuíꞌ re̱ꞌ huín re̱ꞌ Cristo.

―Daj gataj ni sij gaꞌmi ducu ni sij rian Jesús.

PedrPedro niega a Jesúso niega a Jesús
6969 Ni̱ nne Pedro ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ ta rian ducuá chrej huin

achij ni̱nꞌ daj.
Ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na ꞌyaj sun hueꞌ

daj. Ni̱ gataj únꞌ:
―Hué re̱ꞌ nicaj dugüiꞌ nga̱ Jesús tsínj ꞌna̱ꞌ estado

Galilea aj. ―Daj gataj únꞌ gunun Pedro.

7070 Sani̱ nun ga̱ꞌuej Pedro rian daranꞌ ni tsínj ma̱n yuꞌuj
daj. Ni̱ gataj sij:

―Nun niꞌīnj u̱n si atáj re̱ꞌ mánj. ―Gataj Pedro gunun
únꞌ.

7171 Ngaa ni̱ gahui sij ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ ne̱ꞌ rian atúj ni ngüi̱.
Ni̱ guiniꞌi ango yunꞌunj xa̱na ꞌyaj sun manꞌan sij. Ni̱
gataj únꞌ gunun ni tsínj mán yuꞌuj daj:

―Hué tsínj nan nicaj dugüiꞌ nga̱ Jesús, tsínj ꞌna̱ꞌ xu-
manꞌ Nazaret. ―Daj gataj únꞌ gunun ni sij.

7272 Sani̱ nun ga̱ꞌuej ru̱huaꞌ yún Pedro. Ni̱ gutaꞌ ni̱ca yya
sij. Ni̱ gataj sij:

―Nun niꞌīnj tsínj da mánj. ―Daj gataj Pedro gunun
ni sij.

7373 Ngaa ni̱ ango hora leꞌ, ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ ni tsínj
mán yuꞌuj daj. Ni̱ gataj ni sij gunun Pedro:

―Xa̱ngaꞌ huín re̱ꞌ ꞌngo̱ ni tsínj daj. Daj si aꞌmí re̱ꞌ da̱j
rúnꞌ aꞌmi ni sij. ―Daj gataj ni tsínj daj gunun Pedro.

7474 Hué dan ni̱ gaxi̱ꞌi sij gaꞌmi quij sij. Ni̱ gutaꞌ ni̱ca yya
sij. Ni̱ gataj sij:

―Nun niꞌīnj tsínj da mánj. ―Daj gataj Pedro gunun
ni sij.

Ni̱ hué gue̱ hora daj gaguáj doꞌloj ꞌngo̱ duꞌua xúꞌ.
7575 Ngaa ni̱ gananun ruhua Pedro si gataj Jesús gunun

síꞌ: “Asi̱j nun ga̱guaj doꞌloj si ꞌngo̱ duꞌua xúꞌ, ni̱ ga̱taj re̱ꞌ
si hua̱ꞌnij si nun niꞌí re̱ꞌ manꞌānj mánj.” Daꞌngaꞌ daj hua
gataj Jesús gunun Pedro. Ngaa ni̱ gahui Pedro ganꞌanj
sij ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ. Ni̱ gaco ni̱nꞌ ruhua sij.

Jesús ante PilatoJesús ante Pilato

Ni̱ ngaa guerengaꞌ, ni̱ digaꞌmi dugüiꞌ daranꞌ ni
chrej aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj huin achij scanij ni ngüi̱

sisi̱ na̱gaꞌuiꞌ ni sij Jesús ga̱huiꞌ síꞌ. 22 Ni̱ gumíj ni sij Jesús.
Ni̱ nicaj ni sij síꞌ ganꞌanj ni sij nagaꞌuiꞌ ni sij síꞌ raꞌa Pila-
to huin síꞌ gobernado.

Muerte de JudasMuerte de Judas
33 Ni̱ Judas huin tsínj nagaꞌuiꞌ Jesús rian ni tsínj nicaj

sun. Ni̱ ngaa guiniꞌi Judas sisi̱ ga̱huiꞌ Jesús, gui̱ꞌyaj ni
sij, ni̱ ducu ganani ruhua sij. Ni̱ nagaꞌuiꞌ sij ico̱ chiꞌ
sanꞌanj plata daj rian ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj huin
achij nej. 44 Ni̱ gataj sij:

―Daꞌuīj gaquinꞌ xiꞌí si nagaꞌuīj ga̱huiꞌ ꞌngo̱ tsínj nitaj
ꞌngo̱ gaquinꞌ guiꞌyaj. ―Daj gataj Judas ngaa nani
ruhua sij.

Sani̱ gataj ni sij:
―Ni̱ u̱n si gui̱ꞌyaj únj únj. Si-ga̱quinꞌ manꞌán re̱ꞌ huin

nan. ―Daj gataj ni sij gunun Judas.
55 Ngaa ni̱ dagamanꞌ Judas sanꞌanj huin plata daj

chruhua nuhui. Ni̱ ganꞌanj do̱coꞌ sij manꞌan sij. Ni̱
gahuiꞌ sij. 66 Hué dan ni̱ naranꞌ ni chrej aꞌninꞌ sanꞌanj
huin plata daj. Ni̱ gataj ni sij:

―Si̱ gaꞌue ga̱ꞌnij néꞌ sanꞌanj nan rian Yanꞌanj ga̱huin
ofrenda xiꞌí si duꞌue tun ꞌngo̱ tsínj mánj. ―Daj gataj ni
sij.

77 Ngaa ni̱ uyan gaꞌmi ni sij sisi̱ gui̱ran ni sij sanꞌanj daj
ꞌngo̱ doꞌój ꞌngo̱ tsínj ri chruj. Ni̱ daꞌngaꞌ daj guiꞌyaj ni sij
sisi̱ gui̱riꞌ ni sij ꞌngo̱ yuꞌuj ga̱chinꞌ ni sij ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ ango
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rian xumanꞌ. 88 Xiꞌí daj gu̱ꞌnaj yoꞌój daj daꞌ güi acuanꞌ
yoꞌój tun. 99 Hué daj gahuin yya da̱j rúnꞌ gaꞌmi Jeremías
tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ gataj síꞌ:
“Nacaj ni sij ico̱ chiꞌ sanꞌanj plata. Daj si daꞌngaꞌ daj
huin duꞌue ꞌngo̱ tsínj daj da̱j rúnꞌ naruꞌue ni tsínj is-
raelita. 1010 Ni̱ sanꞌanj daj guiránj ni sij doꞌój tsínj ri chruj
da̱j rúnꞌ gaꞌninꞌ Señor sun riānj.” ―Daj gataj Jeremías.

Pilato interrPilato interroga a Jesúsoga a Jesús
1111 Ngaa ni̱ ganiquinꞌ Jesús rian gobernado. Ni̱

ganachínj snanꞌanj síꞌ Jesús. Ni̱:
―Hué re̱ꞌ huin si-rey ni ngüi̱ israelita níꞌ. ―Gataj gob-

ernado.
Ngaa ni̱:
―Hué re̱ꞌ ataj nánj. ―Gataj Jesús.
1212 Sani̱ ngaa gaꞌmi gaquinꞌ ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj

huin achij, ni̱ nun da̱nicaj Jesús ni̱ a̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ rian
ni sij. 1313 Ngaa ni̱ gataj gobernado daj tsínj gu̱ꞌnaj Pilato
gunun Jesús:

―Nunún re̱ꞌ u̱ndaj gaquinꞌ aꞌmi ni sij rian xiꞌí re̱ꞌ di
míꞌ. ―Daj gataj Pilato gunun Jesús.

1414 Sani̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ nun ga̱taj Jesús gunun Pila-
to. Xiꞌí daj ni̱ ni̱nꞌ ruhua garáj yanꞌanj ruhua sij niꞌyaj sij
Jesús.

Jesús sentenciado a muerteJesús sentenciado a muerte
1515 Ni̱ daꞌ go̱ꞌngo yoꞌ, ni̱ hua ꞌngo̱ ducuánj nicoꞌ Pilato

sisi̱ ri síꞌ ꞌngo̱ tsínj nu̱n ducuaga̱ꞌ go̱ꞌngo guiꞌyanj pas-
cua. Tsínj ga̱ranꞌ ruhua ni ngüi̱, ni̱ gui̱ri sij síꞌ ducuaga̱ꞌ.
1616 Ni̱ ngaa daj, ni̱ nu̱n ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Barrabás ducua-
ga̱ꞌ. Ni̱ niꞌi sa̱ꞌ ni ngüi̱ sisi̱ daꞌui sij nico gaquinꞌ. 1717 Ngaa
ni̱ nachínj snanꞌanj Pilato ni tsínj nahuin yuꞌ daj. Ni̱
gataj sij:

―Ni̱ u̱n tsínj ga̱ranꞌ ruhua á ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱rīj ducua-
ga̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ únj. Asi̱ gui̱rīj Barrabás níꞌ. Asi̱ gui̱rīj
tsínj gu̱ꞌnaj Cristo sa̱ꞌ. ―Daj gataj Pilato gunun ni sij.

1818 Daj si xacaj Pilato cuenta sisi̱ nagaꞌuiꞌ ni sij Jesús ri-
an xiꞌí si xicoj ruhua ni sij niꞌyaj ni sij manꞌan síꞌ.

1919 Ni̱ ngaa gane Pilato rian naguiꞌyaj yya sij ni
gaquinꞌ, ni̱ gaꞌníj nica̱ sij ꞌngo̱ nuguanꞌ ganꞌanj rian sij.
Ni̱ gataj únꞌ gunun sij:

―Si̱ diguíj re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ tsínj hua ni̱ca niman nan
mánj. Daj si guiranꞌānj ꞌngo̱ sayun nico xiꞌí sij yya̱j ngaa
gaꞌnīj aj. ―Daj gataj unj rian síꞌ.

2020 Sani̱ guiꞌyaj fuerza ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj huin
achij sisi̱ ga̱chinj ni ngüi̱ rian Pilato sisi̱ ga̱hui Barrabás
ducuaga̱ꞌ. Ni̱ sisi̱ ga̱chinj ni ngüi̱ sisi̱ ga̱huiꞌ Jesús.
2121 Ngaa ni̱ gataj gobernado gunun ni ngüi̱:

―Da̱j hua yya tsínj gui̱rīj, ruhua ni é re̱ꞌ únj. ―Daj
gataj sij gunun ni ngüi̱.

Ngaa ni̱:
―Gui̱ri re̱ꞌ Barrabás. ―Gataj ni sij.
2222 Ngaa ni̱ gataj Pilato gunun ni sij:
―Da̱j huin ruhua ni é re̱ꞌ u̱n sin huin gui̱ꞌyā nga̱ Jesús

tsínj gu̱ꞌnaj Cristo únj. ―Daj gataj sij gunun ni ngüi̱.
Ngaa ni̱:

―Ga̱ri re̱ꞌ gaquíj Jesús gui̱nicoꞌ sij rian rugutsi̱, ruhua
únj. ―Daj gataj daranꞌ ni ngüi̱.

2323 Ngaa ni̱ gataj Pilato gunun ni sij:
―Da̱j hua gaquinꞌ guiꞌyaj sij únj. ―Daj gataj Pilato.
Sani̱ na̱anj gaguáj ru̱huaꞌ yún ni sij:
―Ga̱ri re̱ꞌ gaquíj Jesús gui̱nicoꞌ sij rian rugutsi̱ aj.

―Daj gaguáj ni ngüi̱ daj.
2424 Ni̱ guiniꞌi Pilato sisi̱ naꞌue ga̱naꞌman ruhua ni ngüi̱.

Sani̱ huaj ni̱nꞌ ruhua gaꞌman ruhua ni sij. Ngaa ni̱
guidaꞌa sij nnee. Ni̱ nania̱ꞌ sij rian ni ngüi̱. Ni̱ gataj sij:

―Sé xiꞌīj huin si ga̱huiꞌ tsínj hua ni̱ca niman nan
mánj. Güenda manꞌan ni é re̱ꞌ huin nánj. ―Daj gataj
Pilato.

2525 Ngaa ni̱ gataj ni ngüi̱ daj:
―Xiꞌí ni da̱ꞌnij únj ga̱huiꞌ tsínj nan anj. ―Daj gataj ni

sij.
2626 Ngaa ni̱ guiri Pilato Barrabás rian ni ngüi̱. Ni̱ gaꞌuiꞌ

ni sij nneꞌ xiráj Jesús, guiꞌyaj Pilato. Hué dan ni̱ nagaꞌuiꞌ
Pilato Jesús rian ni sij sisi̱ ga̱ri ni sij gaquíj síꞌ gui̱nicoꞌ
síꞌ rian rugutsi̱.

2727 Ngaa ni̱ nicaj ni si-snado gobernado ganꞌanj ni sij
Jesús ta rian palacio daj. Ni̱ ganahuin yuꞌ daranꞌ ango
ni snado rian Jesús, guiꞌyaj ni sij. 2828 Ni̱ guiri ni sij si-ganꞌ
síꞌ. Ni̱ naꞌníj ni sij ꞌngo̱ atsij rian ru̱miꞌ mare xá Jesús
gunu̱n síꞌ. 2929 Ni̱ runꞌun ni sij ꞌngo̱ yaꞌa̱ tanj guiꞌyaj ni sij
ꞌngo̱ corona gaꞌníj ni sij chra̱ Jesús. Ni̱ garíj ni sij ꞌngo̱
riuj raꞌa sa̱ꞌ síꞌ. Ngaa ni̱ ganiquinꞌ ráj da̱coj ni sij rian síꞌ.
Ni̱ gaꞌngaꞌ na̱co ni sij. Ni̱ gaꞌmi ducu ni sij guiniꞌyaj ni
sij Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

―Hua ꞌueé ni̱nꞌ si-rey ni tsínj israelita. ―Daj gaguáj
ni sij gaꞌmi ducu ni sij niꞌyaj ni sij Jesús.

3030 Ni̱ gara staꞌnunj ni sij rian Jesús nej. Ni̱ guidaꞌa ni
sij riuj daj gaꞌuiꞌ ni sij chra̱ síꞌ. 3131 Ni̱ ngaa guisíj guiꞌyaj
ducu ni sij, ni̱ guiri ni sij atsij daj. Ni̱ naꞌníj ni sij si-ganꞌ
Jesús xá síꞌ ru̱huaꞌ yún. Hué dan ni̱ guiri ni sij manꞌan
síꞌ ganꞌanj sij güenda ga̱ri ni sij gaquíj manꞌan síꞌ gui̱ni-
coꞌ síꞌ rian rugutsi̱.

Crucifixión y muerte de Jesús.Crucifixión y muerte de Jesús.
3232 Ni̱ ngaa gahui ni sij, ni̱ nacaj dugüiꞌ ni sij nga̱ ꞌngo̱

tsínj ꞌna̱ꞌ xumanꞌ gu̱ꞌnaj Cirene. Ni̱ gu̱ꞌnaj síꞌ Simón. Ni̱
chranꞌ yunꞌunj ni sij sisi̱ ga̱ta síꞌ si-ru̱gutsi Jesús.
3333 Ngaa ni̱ guisíj ni sij ꞌngo̱ dacan gu̱ꞌnaj Gólgota. Ni̱
nuguanꞌ daj gata ruhuaj dacan cúj chra̱ níman. 3434 Ni̱
gaꞌuiꞌ ni sij vino go̱ꞌo Jesús nachej dugüiꞌ-íꞌ nga̱ si-gai̱ꞌ
xucu. Sani̱ ngaa goꞌo Jesús do̱j, ni̱ nun ga̱ꞌuej sij goꞌo sij
ga̱ mánj. 3535 Ni̱ ngaa gari ni sij gaquíj Jesús docoꞌ ni sij
síꞌ rian rugutsi̱, ni̱ ducu ni snado sisi̱ u̱n tsínj ga̱hui sa̱ꞌ
ni̱caj sij si-ganꞌ síꞌ ga̱nꞌanj sij. Ni̱ daꞌngaꞌ daj gahuin
guiꞌyaj ni sij sisi̱ ga̱huin yya da̱j rúnꞌ gataj tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ gataj síꞌ: “Guraꞌ daꞌaj ni sij
si-ganꞌānj. Ni̱ ducu ni sij sisi̱ u̱n tsínj ga̱hui sa̱ꞌ, ni̱ ni̱caj
síꞌ si-ganꞌānj ga̱nꞌanj.” Daj gataj tsínj daj asi̱j ná. 3636 Ni̱
ganꞌanj ga̱ne ni sij yuꞌuj daj du̱gumi ni sij Jesús. 3737 Ni̱
garun ni sij letra chra̱ si-ru̱gutsi Jesús u̱n si xi̱ꞌi huin da-
gahuiꞌ ni sij. Ni̱ letra daj ataj: “Nan huin Jesús Si-Rey ni
tsínj israelita.” Daꞌngaꞌ daj garun ni sij. 3838 Ni̱ docoꞌ ni
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2828

snado yahuij tsínj tu̱ rian yahuij rugutsi̱. Ni̱ nicoꞌ ꞌngo̱
sij raꞌa sa̱ꞌ Jesús, ni̱ ango sij chrej raꞌa ro̱tsi síꞌ.

3939 Ni̱ gaꞌmi quij ni ngüi̱ gachin. Ni̱ dugunun ni sij chra̱
ni sij. 4040 Ni̱ gataj ni sij:

―Hué re̱ꞌ huin si du̱guane nuhui nico, ni̱ hua̱ꞌnij gue̱
güi na̱guiꞌyaj ru̱huaꞌ yún re̱ꞌ, atáj re̱ꞌ níꞌ. Ngaa ni̱ ga̱-
nacaj re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ. Sisi̱ hué re̱ꞌ huin daꞌníj Yanꞌanj, ni̱
gui̱nanij re̱ꞌ rian rugutsi̱ aj. ―Hué daj gataj ni ngüi̱ gaꞌ-
mi ducu ni sij rian Jesús.

4141 Ni̱ hué ꞌngo̱ nuguanꞌ daj gaꞌmi ducu ni chrej aꞌninꞌ
nga̱ ni maestro digyán ley nej, ni tsínj fariseo nej, nga̱
ni tsínj huin achij nej. Ni̱ gataj ni sij:

4242 ―Nacaj sij ango ni ngüi̱. Sani̱ naꞌue ga̱nacaj sij
manꞌan sij. Sisi̱ hué si huin si-rey ni tsínj israelita, ngaa
ni̱ na̱nij sij rian rugutsi̱ aj. Ngaa ni̱ gu̱xuman róꞌ ni̱ꞌyóꞌ
sij. 4343 Xuman ruhua sij niꞌyaj sij Yanꞌanj. Ngaa ni̱ sisi̱ ꞌi̱
ruhua Yanꞌanj niꞌya sij, ni̱ ga̱ꞌue ga̱nacaj Yanꞌanj sij
yya̱j. Daj si ataj sij sisi̱ hué sij huin daꞌníj Yanꞌanj. ―Daj
gaꞌmi quij ni sij rian Jesús. 4444 Ni̱ da nu̱ngüej tsínj tu̱
nicoꞌ rian rugutsi̱ xiꞌníj Jesús gaꞌmi quij nu̱ngüej sij rian
Jesús nej aj.

4545 Ni̱ ngaa guisíj gaxu̱j, ni̱ gahuin ru̱miꞌ rian daranꞌ
xungüi̱. Ni̱ gahuin ru̱miꞌ daꞌ ga hua̱ꞌnij diꞌni̱. 4646 Ni̱ ꞌngo̱
si ga hua̱ꞌnij, ni̱ gaguáj nucuaj Jesús. Ni̱ gataj sij:

―Eli, Eli, lama sabactani. ―Daj gataj sij gaguáj sij.
Ni̱ snanꞌanj manꞌan sij ruhuaj gata: Danꞌanj manꞌānj,

Danꞌanj manꞌānj, u̱n sin huin, ni̱ duná re̱ꞌ urīnj únj. Daj
gataj Jesús gunun Yanꞌanj.

4747 Ni̱ gunun go̱ꞌngo ni tsínj niquinꞌ yuꞌuj daj si gataj
Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

―Aquínj sij ga̱ꞌnaꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Elías aj. ―Daj gataj ni
sij.

4848 Ngaa ni̱ hora gunánj ꞌngo̱ ni sij. Ni̱ guidaꞌa sij ꞌngo̱
gachij. Ni̱ gutáj sij nnee vino yu̱ rian gachij daj. Ni̱ gutaꞌ
sij chra̱ ꞌngo̱ chrun rianj. Ni̱ dugüinꞌ sij gachij daj duꞌua
Jesús sisi̱ go̱ꞌo síꞌ. 4949 Sani̱ gataj ango ni sij:

―Du̱na re̱ꞌ. Ni̱ gui̱niꞌíꞌ sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ yya tsínj gu̱ꞌnaj Elías
na̱caj síꞌ manꞌan sij. ―Daj gataj ni sij.

5050 Ngaa ni̱ gaguáj nucuaj ru̱huaꞌ yún Jesús. Ni̱ gahuiꞌ
síꞌ. 5151 Ni̱ ꞌngo̱ tsitsiꞌ hui̱j dasu atsij nicoꞌ chruhua nuhui
nico daꞌ chraj nga̱ daꞌ xiꞌij. Nga ni̱ nagunanꞌ yoꞌój. Ni̱
guisitsiꞌ huej. 5252 Ni̱ naxiꞌníj rian gachinꞌ ni sij níman. Ni̱
ganáꞌnij nico nnee̱ cúj ni tsínj hua sa̱ꞌ niman gahuiꞌ.
5353 Ni̱ ngaa ganáꞌnij Jesús, ni̱ gahui ni sij rian achinꞌ ní-
man. Ni̱ gatúj ni sij chruhua xumanꞌ Jerusalén. Ni̱
guiniꞌi nico ni ngüi̱ ni sij.

5454 Ni̱ guiniꞌi snado centurión nga̱ ango ni snado
niquinꞌ dugumi Jesús. Ni̱ guiniꞌi ni sij gaꞌna̱ꞌ yún nga̱
daranꞌ si gahuin. Ngaa ni̱ ni̱nꞌ ruhua guxuꞌuiꞌ ni sij. Ni̱
gataj ni sij:

―Xa̱ngaꞌ, ni̱ hué tsínj nan huin daꞌníj Yanꞌanj anj.
―Daj gataj ni sij.

5555 Ni̱ ga̱nꞌ mán nico ni yunꞌunj xa̱na niꞌyaj ne Jesús. Ni̱
asi̱j gahui Jesús estado Galilea, ni̱ guinicoꞌ ni yunꞌunj
xa̱na daj Jesús. Ni̱ guiꞌyaj sun ne rian manꞌan síꞌ. 5656 Ni̱
scanij ne niquinꞌ María Magdalena nga̱ María nni Ja-
cobo nga̱ José nej, nni nu̱ngüej daꞌníj Zebedeo nej.

Jesús es sepultadoJesús es sepultado
5757 Ni̱ ngaa guini̱ güi daj, ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj xuruꞌue

ꞌna̱ꞌ síꞌ xumanꞌ gu̱ꞌnaj Arimatea. Ni̱ gu̱ꞌnaj síꞌ José. Ni̱
hué daj nicoꞌ síꞌ Jesús nej. 5858 Ni̱ ganꞌanj sij rian nne Pila-
to gachínj sij níman Jesús. Ngaa ni̱ gaꞌninꞌ Pilato sun
sisi̱ na̱gaꞌuiꞌ ni sij níman Jesús rian José. 5959 Ngaa ni̱
nacaj José níman Jesús. Ni̱ chriꞌyanj sij atsij sa̱ꞌ xiráj ní-
man daj. 6060 Ni̱ gurúj sij níman chruhua ꞌngo̱ huej. Ni̱
na̱ca gayaꞌ sij huej daj nne rian doꞌój sij. Ni̱ ganaránj sij
yej xxi rian huej daj. Ngaa ni̱ ganꞌanj sij. 6161 Ni̱ yuꞌuj daj
gane María Magdalena nga̱ ango María duꞌua yuꞌuj
daj.

La guarLa guardia ante la tumbadia ante la tumba
6262 Ni̱ ango güi ngaa guisíj guiꞌyaj xugüi ni sij güi

naránj ruhua ni sij, ni̱ nahuin yuꞌ ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni
tsínj fariseo rian Pilato. 6363 Ni̱ gataj ni sij gunun síꞌ:

―Señor, ga̱nanun ruhua únj sisi̱ ngaa ga ni̱ꞌnaꞌ tsínj
digyaꞌ yunꞌunj daj, ni̱ gataj sij sisi̱ chra̱ hua̱ꞌnij güi, ni̱
ga̱naꞌnij sij. 6464 Ngaa ni̱ ga̱ꞌninꞌ re̱ꞌ sun sisi̱ ga̱huin ran ri-
an yuꞌuj achinꞌ níman daj da gui̱sij yaꞌnij güi nun sa̱ꞌ
nun ga̱ꞌnaꞌ gui̱ꞌyaj tu̱ ni tsínj nicoꞌ sij ne̱ꞌ ni̱. Ni̱ ga̱taj ni
sij rian ni ngüi̱ sisi̱ ganáꞌnij síꞌ scanij ni níman. Ni̱
ga̱huin quij nuguanꞌ digyaꞌ yunꞌunj daj daj nga̱
nuguanꞌ yya̱ gaꞌmi sini ya̱n sij. ―Daj gataj ni sij gunun
Pilato.

6565 Ngaa ni̱ gataj Pilato gunun ni sij:
―Yuꞌuj daj mán ꞌngo̱ xiꞌninꞌ snado. Ga̱nicaj ni é re̱ꞌ

ga̱nꞌanj na̱guiꞌyaj ran ni é re̱ꞌ rian yuꞌuj achinꞌ níman
daj. Niꞌi a ni é re̱ꞌ da̱j gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ. ―Daj gataj Pilato gu-
nun ni sij.

6666 Ngaa ni̱ gahui ni sij ganꞌanj na̱guiꞌyaj xitinj ni sij ri-
an yuꞌuj daj. Ni̱ garun ni sij si-sello ni sij rian yej guiránj
ni sij. Ni̱ gani ni sij snado du̱gumi ni síꞌ rian achinꞌ ní-
man daj.

La rLa resurresurrecciónección

Ni̱ gachin güi naránj ruhua ni sij. Ni̱ ngaa ruhua
gue̱rengaꞌ güi gudungu, ni̱ gaꞌna̱ꞌ María Mag-

dalena nga̱ ango María gui̱niꞌyaj nu̱ngüej unj rian huej
rian gachinꞌ ni sij níman. 22 Ni̱ gaꞌna̱ꞌ nucuaj ꞌngo̱ yún.
Daj si gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ ángel xataꞌ gaꞌníj Señor. Ni̱ guisíj án-
gel daj rian yuꞌuj daj. Ni gaꞌnej ángel yej xxi hua ránj ri-
an yuꞌuj gachinꞌ níman daj. Ni̱ ganꞌanj ga̱ne ángel rian
yej daj. 33 Ni̱ ran ángel daj da̱j rúnꞌ ngaa ran ꞌyaj duꞌui.
Ni̱ da̱j rúnꞌ hua ga̱tsi yuꞌueꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj hua ga̱tsi si-
ganꞌ ángel daj. 44 Ni̱ ducu guxuꞌuiꞌ ni snado dugumi daj.
Ni̱ nagunánj ni sij, guiꞌyaj si xuꞌuiꞌ ni sij. Ni̱ guinij ru̱miꞌ
ni sij. Ni̱ rúnꞌ hua níman hua ni sij. 55 Sani̱ gataj ángel
gunun nu̱ngüej yunꞌunj xa̱na daj:

―Si̱ guxuꞌuiꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ mánj. Daj si niꞌīnj sisi̱
nanoꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ Jesús tsínj guinicoꞌ rian rugutsi̱.
66 Nitaj si ngaj sij yuꞌuj nan ga̱ mánj. Daj si da̱j rúnꞌ gataj
sij gunun ni é re̱ꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj ganáꞌnij sij. Ga̱huaꞌ
nu̱ngüej é re̱ꞌ gui̱niꞌi nu̱ngüej é re̱ꞌ rian gachinꞌ ni sij.
77 Ni̱ güi̱j yoo̱ nu̱ngüej é re̱ꞌ ga̱taj snanꞌanj nu̱ngüej é re̱ꞌ
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rian ni tsínj nicoꞌ sij sisi̱ ganáꞌnij sij scanij ni níman. Ni̱
ga̱taj á re̱ꞌ sisi̱ ga̱nꞌanj sini sij estado Galilea. Ni̱ yuꞌuj
daj gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ manꞌan sij. Daj ga̱taj snanꞌanj
nu̱ngüej é re̱ꞌ gu̱nun ni sij. Ni̱ huēj ataj gu̱nun nu̱ngüej
é re̱ꞌ. ―Daj gataj ángel daj gunun nu̱ngüej yunꞌunj xa̱-
na daj.

88 Ngaa ni̱ gunánj yoo̱ nu̱ngüej únꞌ rian yuꞌuj daj. Ni̱
guxuꞌuiꞌ nu̱ngüej únꞌ. Sani̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua nu̱ngüej
únꞌ nej. Ni̱ gunánj nu̱ngüej únꞌ ganꞌanj nataꞌ únꞌ
nuguanꞌ daj gunun ni tsínj nicoꞌ Jesús. 99 Ni̱ ngaa huaj
nu̱ngüej únꞌ chruhua chrej, ni̱ nacaj dugüiꞌ Jesús nga̱
nu̱ngüej únꞌ. Ni̱ gataj sij: Ga̱huin nia̱ꞌ ruhua nu̱ngüej é
re̱ꞌ. Gataj sij.

Ngaa ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ nu̱ngüej únꞌ rian niquinꞌ
Jesús. Ni̱ nanan nu̱ngüej únꞌ dacój Jesús. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ
nu̱ngüej únꞌ rian sij. 1010 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun
nu̱ngüej únꞌ:

―Si̱ guxuꞌuiꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ mánj. Maan si ga̱nꞌanj ga̱-
taj snanꞌanj nu̱ngüej é re̱ꞌ rian ni jnān sisi̱ ga̱nꞌanj ni sij
estado Galilea. Ni̱ yuꞌuj daj gui̱niꞌi ni sij manꞌānj.

El informe de la guarEl informe de la guardiadia
1111 Ni̱ ngaa huaj nu̱ngüej únꞌ chruhua chrej, ni̱ ganꞌanj

go̱ꞌngo ni snado dugumi daj xumanꞌ daj. Ni̱ ganataꞌ ni
sij daranꞌ si gahuin rian ni chrej aꞌninꞌ. 1212 Ngaa ni̱
ganahuin yuꞌ ni tsínj daj nga̱ ni tsínj huin achij sisi̱
uyan ga̱ ruhua daranꞌ ni sij da̱j gui̱ꞌyaj ni sij. Ni̱ nico
sanꞌanj gaꞌuiꞌ ni sij rian ni snado. 1313 Ni̱ gataj ni sij gu-
nun ni síꞌ:

―Ga̱taj ni é re̱ꞌ sisi̱ ngaa ne̱ꞌ ni̱, ni̱ gaꞌna̱ꞌ guiꞌyaj tu̱ ni
tsínj nicoꞌ Jesús níman daj ngaa atoj ni únj anj. Daꞌngaꞌ
daj ga̱taj ni é re̱ꞌ. 1414 Ni̱ sisi̱ gu̱nun gobernado si guiꞌyaj
néꞌ, ngaa ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ únj nga̱ síꞌ. Ngaa ni̱ ga̱nacaj únj
ni é re̱ꞌ. ―Daꞌngaꞌ daj gataj ni chrej aꞌninꞌ rian ni sna-
do.

1515 Ngaa ni̱ ganacaj ni snado sanꞌanj gaꞌuiꞌ ni sij daj. Ni̱
guiꞌyaj ni sij da̱j rúnꞌ gataj ni chrej aꞌninꞌ gunun ni sij.
Ni̱ da̱j rúnꞌ gaꞌmi yya̱ ni snado daj daꞌngaꞌ daj aꞌmi ni
tsínj israelita daꞌ güi acuanꞌ.

La grLa gran comisiónan comisión
1616 Asíj ni̱ ganꞌanj xa̱n ni tsínj nicoꞌ Jesús estado Galilea

rian quij hua gataj Jesús sisi̱ ga̱nꞌanj ni sij. 1717 Ni̱ ngaa
guiniꞌi ni sij Jesús, ni̱ ganiquinꞌ ráj da̱coj ni sij rian síꞌ
gaꞌmi sa̱ꞌ ni sij. Sani̱ gani hui̱j ruhua go̱ꞌngo ni sij xiꞌí
Jesús. 1818 Ngaa ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ Jesús, ni̱ gataj sij:

―Riqui Yanꞌanj sisi̱ gui̱nicā daranꞌ sun ne̱ꞌ xataꞌ nga̱
chruhua xungüi̱ nej. 1919 Xiꞌí daj, ni̱ ga̱nꞌanj di̱gyán ni é
re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ rian daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua
xungüi̱. Ni̱ gui̱nicoꞌ ni sij manꞌānj, gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Ni̱
du̱guataꞌ nnee ni é re̱ꞌ ni sij nga̱ si-xugüi chrē nga̱ si-
xugüi manꞌānj nej, si-xugüi Espíritu Santo nej aj. 2020 Ni̱
di̱gyán ni é re̱ꞌ rian ni sij sisi̱ da̱gahuin ni sij daranꞌ ni
nuguanꞌ gaꞌnīj sun rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱
daranꞌ ni güi achē nga̱ ni é re̱ꞌ da gui̱sij ga̱nahuij
xungüi̱ aj. ―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij.
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San MarSan Marcoscos

PrPredicación de Juan el Bautistaedicación de Juan el Bautista

Nan huin gaxi̱ꞌi nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí Jesucristo huin sij
daꞌníj Yanꞌanj xa̱ngaꞌ aj. 22 Asi̱j ná ni̱ garun tsínj gu̱ꞌ-

naj Isaías ꞌngo̱ nuguanꞌ anj. Ni̱ manꞌan tsínj daj gaꞌmi
si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ gataj sij:
Aꞌnī ꞌngo̱ tsínj ga̱ꞌmi si-nu̱guanꞌānj.
Ni̱ tsínj daj gui̱taj dian sini rián re̱ꞌ ga̱nꞌanj sij.
Ni̱ gui̱ꞌyaj xugüi sij si-chréj re̱ꞌ ga̱nꞌanj re̱ꞌ.

Daj gataj Yanꞌanj garun Isaías asi̱j ná. 33 Ni̱ garun Isaías
ango nuguanꞌ nej gataj síꞌ:
Unun néꞌ si-na̱ne ꞌngo̱ tsínj aꞌmi nucuaj ꞌngo̱ yuꞌuj quij

guiꞌyanj na̱co aj.
Ni̱ ataj sij sisi̱ gui̱ꞌyaj xugüi néꞌ si-chrej Señor.
Ni̱ na̱guiꞌyaj ni̱ca néꞌ niman néꞌ xiꞌí si ga̱ꞌnaꞌ Señor ri-

an néꞌ.
Daj gataj Isaías asi̱j ná. 44 Hué dan ni̱ duguataꞌ nnee
tsínj gu̱ꞌnaj Juan ni ngüi̱ riqui quij quiꞌyanj na̱co. Ni̱
gataj sij sisi̱ ga̱nani ruhua ni sij xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij. Ni̱
ga̱taꞌ nnee ni sij. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱nicaj Yanꞌanj niman
nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij. Daj gataj sij. 55 Ni̱ gahui nico ni
ngüi̱ mán estado Judea nga̱ xumanꞌ gu̱ꞌnaj Jerusalén
ganꞌanj ni sij rian nne Juan. Ni̱ duguataꞌ nnee Juan ni
sij chruhua xinéj nnee gu̱ꞌnaj Jordán. Ni̱ ganataꞌ ni sij
si-ga̱quinꞌ ni sij. Ngaa ni̱ gataꞌ nnee ni sij.

66 Ni̱ si-ganꞌ Juan huin to xucu gu̱ꞌnaj camello. Ni̱ nnij
cinchru ꞌni̱j gatin sij. Ni̱ xa sij xiriquíj nga̱ gatsiꞌ mán
riqui quij. 77 Ni̱ nataꞌ sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱.
Ni̱ gataj sij:

―Rucú manꞌānj ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ tsínj nicaj sun doj daj
nga̱ manꞌānj. Ni̱ nucuaj ni̱nꞌ ruhua sij daj da na̱ꞌaj riānj
gaꞌ ni̱tū nachīj nnij correa dacánj sij. 88 Ni̱ duguataꞌ
nnee manꞌānj a ni é re̱ꞌ nga̱ nnee. Sani̱ ga̱ꞌnaꞌ sij, ni̱
ga̱ꞌnaꞌ Espíritu Santo rian án re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj sij. ―Daj gataj
Juan gunun ni ngüi̱ aj.

El bautismo de JesúsEl bautismo de Jesús
99 Ngaa ni̱ ni güi daj, ni̱ gahui Jesús xumanꞌ Nazaret

huin xumanꞌ ngaj estado Galilea. Ni̱ duguataꞌ nnee
Juan manꞌan Jesús xinéj nnee gu̱ꞌnaj Jordán. 1010 Ni̱ ngaa
gahui Jesús chruhua nnee, ni̱ guiniꞌi sij naxiꞌni̱j xataꞌ. Ni̱
guiniꞌi sij sisi̱ ꞌna̱ꞌ guinij Espíritu Santo rian manꞌan sij.
Ni̱ da̱j rúnꞌ hua xuꞌma̱n hua Espíritu Santo gaꞌna̱ꞌ rian
sij. 1111 Ngaa ni̱ ne̱ꞌ xataꞌ gaꞌmi ꞌngo̱ nane̱ rian Jesús. Ni̱
gataj Yanꞌanj:

―Hué so̱ꞌ huin daꞌnī ꞌi̱ ruhuāj. Ni̱ hua nia̱ꞌ ruhuāj
niꞌyā so̱ꞌ. ―Daj gataj Yanꞌanj gunun Jesús.

TTentación de Jesúsentación de Jesús
1212 Ngaa ni̱ ꞌngo̱ hora, ni̱ ganꞌanj Jesús quij quiꞌyanj

na̱co, guiꞌyaj Espíritu Santo. 1313 Daꞌ yuꞌuj daj gane sij
hui̱j xia güi. Ni̱ gane sij scanij ni xucu huue mán riqui
quij quiꞌyanj daj. Ni̱ gatsij sichre niman Jesús guiꞌyaj-áꞌ
fuerza sisi̱ gui̱ꞌyaj Jesús gaquinꞌ. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ chracuij ni
ángel si gachin rian Jesús.

Jesús principia su ministerioJesús principia su ministerio
1414 Ngaa ni̱ ngaa guisíj garij ni sij ducuaga̱ꞌ manꞌan

Juan, ni̱ ganꞌanj Jesús estado Galilea. Ni̱ nataꞌ Jesús si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí si nicaj sun Yanꞌanj ri-
an ni ngüi̱. 1515 Ni̱ gataj Jesús:

―Hua guisíj gahuin ni̱chrunꞌ güi gui̱nicaj sun Yanꞌanj
xungüi̱ nan. Xiꞌí daj ni̱ na̱nicaj ruhua á re̱ꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ
ni é re̱ꞌ. Ni̱ gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ si-
nu̱guanꞌānj huin nuguanꞌ sa̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús rian
ni ngüi̱.

Jesús llama a cuatrJesús llama a cuatro pescadoro pescadoreses
1616 Ni̱ ngaa huaj Jesús gachéj sij duꞌua laguna xa̱chij

gu̱ꞌnaj Galilea, ni̱ guiniꞌi sij ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Simón nga̱
jnánj síꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Andrés. Hué nu̱ngüej sij huin tsínj
daꞌa xucuaj. Ni̱ aꞌníj nu̱ngüej sij nnánj chruhua nnee.
1717 Ni̱ gataj Jesús gunun nu̱ngüej sij:

―Gui̱nicoꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ manꞌānj. Ngaa ni̱ gui̱ꞌyā sisi̱
da̱j rúnꞌ daꞌa nu̱ngüej é re̱ꞌ xucuaj, ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱riꞌ
nu̱ngüej é re̱ꞌ tsínj gu̱xuman ruhua ni̱ꞌyaj manꞌānj.
―Daj gataj Jesús.

1818 Ngaa ni̱ ꞌngo̱ hora duna nu̱ngüej sij xinánj sij. Ni̱
ganꞌanj nu̱ngüej sij nga̱ Jesús.

1919 Ngaa ni̱ huaj Jesús ne̱ꞌ rian doj, ni̱ guiniꞌi sij tsínj
gu̱ꞌnaj Jacobo daꞌníj Zebedeo nga̱ jnánj síꞌ tsínj gu̱ꞌnaj
Juan. Ni̱ nne nu̱ngüej sij chruhua ꞌngo̱ rio̱ chéj rian
nnee naguiꞌyaj sa̱ꞌ nu̱ngüej sij nnánj daꞌa nu̱ngüej sij
xucuaj. 2020 Ni̱ gaquínj Jesús nu̱ngüej sij sisi̱ gui̱nicoꞌ
nu̱ngüej sij manꞌan síꞌ. Ni̱ duna nu̱ngüej sij chrej
nu̱ngüej sij Zebedeo chruhua rio̱ nga̱ si-moso síꞌ. Asíj
ni̱ guinicoꞌ nu̱ngüej sij Jesús.

Un hombrUn hombre que tenía un espíritu inmundoe que tenía un espíritu inmundo
2121 Hué dan ni̱ gatúj aninꞌ sij xumanꞌ Capernaum. Ni̱

güi naránj ruhua ni tsínj israelita, ni̱ gatúj Jesús
chruhua si-nuhui ni tsínj daj. Ni̱ gaxi̱ꞌi sij digyán sij rian
ni síꞌ. 2222 Ni̱ ngaa gunun ni tsínj daj si gataj Jesús, ni̱
gahuin yanꞌanj ruhua ni sij. Daj si si-nu̱guanꞌ Jesús
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nicaj sun. Ni̱ sé rúnꞌ digyán Jesús da guiꞌyaj ni maestro
digyán si-ley Yanꞌanj rian ni ngüi̱ mánj.

2323 Ni̱ nne ꞌngo̱ tsínj nu̱n nane̱ xi̱ꞌi chruhua niman
chruhua nuhui daj. Ni̱ gaguáj nucuaj síꞌ. 2424 Ni̱ gataj síꞌ:

―Ni̱ u̱n sin diguíj re̱ꞌ nga̱ ni únj huín re̱ꞌ Jesús
nazareno únj. Ni̱ ꞌna̱ꞌ re̱ꞌ du̱guaꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ únj níꞌ. Hua
niꞌīnj re̱ꞌ si huín re̱ꞌ tsínj sa̱ꞌ ni̱nꞌ chruhua niman ꞌna̱ꞌ ri-
an Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. ―Daj gataj nane̱ xi̱ꞌi nu̱n chruhua
niman tsínj daj gunun Jesús.

2525 Ngaa ni̱ gaꞌmi huee Jesús rian nane̱ xi̱ꞌi daj. Ni̱
gataj sij:

―Dínj ga̱ne duꞌuá so̱ꞌ. Ni̱ ga̱hui so̱ꞌ chruhua niman
síꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun nane̱ xi̱ꞌi daj.

2626 Ngaa ni̱ ducu nagunánj tsínj daj, guiꞌyaj nane̱ xi̱ꞌi.
Ni̱ ducu gaguáj nucuaj nane̱ xi̱ꞌi. Ni̱ gahui sij chruhua
cúj niman tsínj daj. 2727 Ngaa ni̱ ganꞌanj ruhua daranꞌ ni
sij. Ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij rian dugüiꞌ ni sij, ni̱ gataj
ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin nan únj. Ni̱ ꞌngo̱ ducuánj na̱ca huin
si digyán sij níꞌ. Nicaj nucuaj tsínj nan sun. Daj si aꞌninꞌ
sij sun rian ni nane̱ xi̱ꞌi. Ni̱ unun ni nane̱ xi̱ꞌi si ataj sij.
―Daj gataj ni sij.

2828 Ni̱ ráꞌyanj gaxaꞌni̱ nuguanꞌ xiꞌí Jesús ni̱nꞌ ga̱chraꞌ es-
tado gu̱ꞌnaj Galilea.

Jesús sana a la suegrJesús sana a la suegra de Pedra de Pedroo
2929 Ni̱ ngaa guisíj gahui ni sij chruhua nuhui, ngaa ni̱

gatúj Jesús ducuá Simón nga̱ Andrés. Ni̱ gatúj Jacobo
nga̱ Juan nej. 3030 Ni̱ nni chre̱j Simón táj rian nna. Ni̱ nu̱n
gachiꞌ únꞌ. Ni̱ gataj ni sij rian Jesús si aꞌnanꞌ manꞌan
únꞌ. 3131 Asíj ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ Jesús rian ngaj únꞌ. Ni̱
guidaꞌa sij raꞌa únꞌ. Ni̱ nachi nicaj sij únꞌ. Ni̱ ꞌngo̱ hora
xiꞌnej gachiꞌ únꞌ. Ni̱ gaxi̱ꞌi manꞌan únꞌ guiꞌyaj xugüi únꞌ
si xa ni tsínj daj.

Muchos sanados al ponerse el solMuchos sanados al ponerse el sol
3232 Ni̱ ngaa gatúj güi, ni̱ nicaj ni ngüi̱ dugüiꞌ ni sij huin

daranꞌ ni ngüi̱ aꞌnanꞌ nga̱ ni ngüi̱ nu̱n nane̱ xi̱ꞌi
chruhua cúj niman ni sij. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni sij rian nne Jesús.
3333 Ni̱ daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ daj ꞌngo̱ nahuin yuꞌ ri-
an hueꞌ rian nne Jesús. 3434 Ni̱ ganahuin nico ni ngüi̱ ranꞌ
gaꞌi̱ rian xiꞌi̱, guiꞌyaj Jesús. Ni̱ guiri sij nane̱ xi̱ꞌi niman ni
ngüi̱. Ni̱ nun gaꞌuiꞌ sij permiso gaꞌmi ni nane̱ xi̱ꞌi daj si
naniꞌi ni sij Jesús.

Jesús rJesús recorrecorre Galilea pre Galilea predicandoedicando
3535 Achin gue̱rengaꞌ nachi Jesús hua ru̱miꞌ gue̱. Ni̱

gahui sij ne̱ꞌ xe̱ꞌ xumanꞌ daj ganꞌanj sij quij quiꞌyanj na̱-
co ga̱chinj jniꞌyaj sij rian Yanꞌanj. 3636 Ni̱ ganꞌanj na̱noꞌ
Simón nga̱ ni dugüiꞌ síꞌ manꞌan Jesús. 3737 Ngaa guisíj
nariꞌ ni sij, ni̱ gataj ni sij gunun Jesús:

―Daranꞌ ni ngüi̱ nanoꞌ so̱ꞌ aj. ―Daj gataj ni sij gunun
Jesús.

3838 Sani̱ gataj Jesús:
―Gu̱nꞌ ango ni xumanꞌ ngaj ni̱chrunꞌ. Ni̱ ga̱ꞌmī si-

nu̱guanꞌānj rian ni ngüi̱ si hué sun da gahui gaꞌnāj.
―Daj gataj Jesús.

3939 Ngaa ni̱ gachéj Jesús ni̱nꞌ ga̱chraꞌ daranꞌ ni xumanꞌ
ngaj riqui estado Galilea. Ni̱ nataꞌ sij si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj chruhua si-nuhui ni tsínj israelita daꞌ go̱ꞌngo
yuꞌuj. Ni̱ guiri sij ni nane̱ xi̱ꞌi niman ni ngüi̱ nej.

Jesús sana a un leprJesús sana a un leprosooso
4040 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj ranꞌ ꞌngo̱ xiꞌi̱ nnij sij gu̱ꞌ-

naj-áꞌ lepra. Ni̱ ganꞌanj ni̱chi sij rian Jesús ganiquinꞌ ráj
da̱coj sij. Ni̱ gaꞌmi yaco sij rian Jesús. Ni̱ gataj sij:

―Sisi̱ huin ruhuá re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌue na̱huin sa̱ꞌāj, gui̱ꞌyáj re̱ꞌ
aj. ―Daj gataj sij.

4141 Ngaa ni̱ nani yaco ruhua Jesús niꞌyaj sij tsínj daj. Ni̱
gutaꞌ sij raꞌa sij síꞌ. Ni̱ gataj sij:

―Huin ruhuāj sisi̱ ga̱ sa̱ꞌ nnee̱ cúj re̱ꞌ aj. ―Daj gataj
Jesús.

4242 Ni̱ ngaa gataj Jesús daj, ni̱ ꞌngo̱ hora xiꞌnej xiꞌi̱
nahuin sa̱ꞌ tsínj daj.

4343 Ni̱ naꞌníj Jesús chrej na̱nꞌ síꞌ. Ni̱ gaꞌninꞌ sij sun rian
manꞌan síꞌ. 4444 Ni̱ gataj sij:

―Ga̱ cuidado nga̱ manꞌán re̱ꞌ si̱ ganataꞌ re̱ꞌ rian ni̱ a̱
ꞌngo̱ ni ngüi̱ mánj. Maan si ga̱nꞌanj re̱ꞌ di̱gyán re̱ꞌ
manꞌán re̱ꞌ rian chrej. Ni̱ na̱gaꞌuiꞌ re̱ꞌ rian Yanꞌanj da̱j
rúnꞌ gaꞌninꞌ Moisés sun xiꞌí si nahuín re̱ꞌ, guiꞌyaj
Yanꞌanj. Ngaa ni̱ xa̱caj ni chrej cuenta sisi̱ hua nahuin
sa̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ, guiꞌyaj manꞌānj. ―Daj gataj Jesús gu-
nun tsínj aꞌnanꞌ daj.

4545 Sani̱ gahui tsínj nahuin daj. Ni̱ gaxi̱ꞌi sij nataꞌ sij rian
daranꞌ ni ngüi̱ si guiꞌyaj Jesús. Xiꞌí daj nun ga̱ꞌue ga̱tu
re̱ngaꞌ Jesús chruhua ni xumanꞌ. Maan si gachéj sij quij
quiꞌyanj na̱co rian nitaj ni ngüi̱ mánj. Sani̱ daranꞌ yuꞌuj
gaꞌna̱ꞌ ni ngüi̱ nanoꞌ ni sij Jesús.

Jesús sana a un parJesús sana a un paralíticoalítico

Ni̱ ngaa gachin do̱j güi, ni̱ gatúj ru̱huaꞌ yún Jesús
xumanꞌ Capernaum. Ni̱ gunun ni ngüi̱ sisi̱ nne sij

ꞌngo̱ hueꞌ daj. 22 Ni̱ ꞌngo̱ hora nahuin yuꞌ nico ni ngüi̱ ri-
an hueꞌ daj. Ni̱ nun ga̱ꞌue gui̱sij rian guima̱n ni sij. Ni̱
gaꞌmi Jesús nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱ nahuin yuꞌ daj.
33 Ni̱ nicaj ga̱nꞌanj ranꞌ tsínj daj ꞌngo̱ tsínj nareꞌ nnee̱ cúj
gaꞌna̱ꞌ aninꞌ sij. Ni̱ naꞌue gui̱siquiꞌ síꞌ. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ manꞌan
ni sij rian nne Jesús. 44 Ni̱ ri̱an naꞌue gu̱nucuaj ni sij
gui̱sij ni sij daꞌ rian nne Jesús, ꞌyaj ni ngüi̱, ngaa ni̱
gayaꞌ ni sij ꞌngo̱ yuꞌuj chra̱ hueꞌ xataꞌ rian niquinꞌ Jesús.
Ngaa ni̱ na̱naj dinij ni sij huéj nu̱n tsínj aꞌnanꞌ daj rian
niquinꞌ Jesús. 55 Ni̱ ngaa guiniꞌi Jesús sisi̱ da̱j guxuman
ruhua ni sij niꞌyaj ni sij síꞌ, ngaa ni̱ gataj síꞌ gunun tsínj
aꞌnanꞌ daj:

―Nicā ꞌngo̱ niman nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ so̱ꞌ nánj. ―Daj
gataj sij gunun síꞌ.

66 Ni̱ ma̱n do̱j ni tsínj huin maestro digyán si-ley
Moisés niꞌyaj ni sij. Ni̱ ani manꞌan ruhua ni sij nga̱ ni-
man ni sij: 77 “Daj huin ruhua tsínj nan gaꞌmi sij nan únj.
Quij ni̱nꞌ ruhua aꞌmi sij rian Yanꞌanj. Urin Yanꞌanj ga̱ꞌue
gui̱nicaj ꞌngo̱ niman nico rian si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱ aj.” Daj
gataj ni sij chruhua niman ni sij. 88 Sani̱ guiniꞌi manꞌan
Jesús si ani ruhua ni sij. Ngaa ni̱ gataj síꞌ:
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―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ ani ruhua á re̱ꞌ nuguanꞌ nan únj.
99 Hua hui̱j nuguanꞌ sa̱ꞌ ga̱ꞌue ga̱tā gu̱nun tsínj aꞌnanꞌ
nan. Ga̱ꞌue ga̱tā gu̱nun sij: “Nicā ꞌngo̱ niman nico rian
xiꞌí si-ga̱quinꞌ re̱ꞌ.” Asi̱ ga̱ꞌue ga̱tā gu̱nun sij: “Na̱chica
re̱ꞌ na̱ranꞌ re̱ꞌ duhuéj re̱ꞌ, ni̱ ga̱che re̱ꞌ aj.” Daj ga̱ꞌue ga̱-
taj manꞌānj. 1010 Hué dan ni̱ huin ruhuāj sisi̱ xa̱caj á re̱ꞌ
cuenta sisi̱ nicaj sūnj rian xungüi̱ nan huīnj daꞌníj ni
ngüi̱. Ni̱ ga̱ꞌue gui̱nicā ꞌngo̱ niman nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni
ngüi̱. ―Daj gataj Jesús.

1111 Ngaa ni̱ gataj sij rian tsínj nareꞌ dacój daj:
―Atā rian manꞌán re̱ꞌ sisi̱ na̱chica re̱ꞌ na̱ranꞌ re̱ꞌ

duhuéj re̱ꞌ. Ni̱ güi̱j na̱nꞌ re̱ꞌ ducuá re̱ꞌ aj. ―Daj gataj
Jesús gunun síꞌ.

1212 Ni̱ ꞌngo̱ hora nachica tsínj aꞌnanꞌ daj. Ni̱ ganaranꞌ
sij duhuéj sij. Ni̱ gahui sij ganꞌanj sij niꞌyaj daranꞌ ni
ngüi̱ ma̱n chruhua hueꞌ daj. Ngaa ni̱ ganꞌanj ruhua
daranꞌ ni sij. Ni̱ gataj ni sij sisi̱ sa̱ꞌ guiꞌyaj manꞌan
Yanꞌanj. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ a̱ ꞌngo̱ yu̱n nun guiniꞌíꞌ ꞌngo̱ rasu̱n hua nan
mánj. ―Daj gataj ni sij.

Llamamiento de LeLlamamiento de Levíví
1313 Daꞌ síj daj gahui ru̱huaꞌ yún Jesús ganꞌanj sij duꞌua

laguna xa̱chij daj. Ni̱ ganꞌanj ni̱chi daranꞌ ni ngüi̱ rian
sij. Ni̱ digyán manꞌan sij rian ni ngüi̱ daj.

1414 Ni̱ ngaa huaj sij, ni̱ guiniꞌi sij ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Leví,
daꞌníj tsínj gu̱ꞌnaj Alfeo. Ni̱ nne síꞌ rian mesa aꞌnej síꞌ
pesto güenda gobierno. Ni̱ gataj Jesús gunun sij:

―Gui̱nicoꞌ so̱ꞌ gu̱nꞌ. ―Daj gataj Jesús.
Ngaa ni̱ naxu̱man Leví, ni̱ guinicoꞌ síꞌ Jesús ganꞌanj

síꞌ.
1515 Ni̱ ngaa gane Jesús rian mesa chruhua ducuá tsínj

gu̱ꞌnaj Leví, ni̱ guxuman gaꞌi̱ ni tsínj aꞌnej pesto, ꞌyaj
gobierno nga̱ ni tsínj ꞌyaj gaquinꞌ nej. Ni̱ gane
nu̱guanꞌan ni sij nga̱ Jesús nga̱ ni tsínj nicoꞌ Jesús nej.
Daj si ma̱n nico ni sij nicoꞌ Jesús. 1616 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni
tsínj digyán ley nga̱ ni tsínj fariseo sisi̱ xa Jesús nga̱ ni
tsínj aꞌnej pesto nga̱ ni tsínj ꞌyaj gaquinꞌ, ngaa ni̱ gataj
ni sij gunun ni tsínj nicoꞌ Jesús:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ xa si-maestro ni é re̱ꞌ, ni̱ goꞌo sij
nga̱ ni tsínj aꞌnej pesto nej, ni tsínj ꞌyaj gaquinꞌ nej.
―Daj gataj ni síꞌ.

1717 Ni̱ ngaa gunun Jesús si gataj ni síꞌ, ni̱ gataj sij:
―Nitaj si níꞌyanj ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ nga̱ ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj

go̱noꞌo mánj. Sani̱ ni ngüi̱ aꞌnanꞌ níꞌyanj ꞌngo̱ tsínj
go̱noꞌo aj. Sé si ꞌnāj ga̱quīn ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ mánj. Sani̱
ꞌnāj ga̱quīn ni ngüi̱ ꞌyaj gaquinꞌ sisi̱ ga̱nani ruhua ni sij
xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij. ―Daj gataj Jesús.

La prLa pregunta sobregunta sobre el ayunoe el ayuno
1818 Ni̱ ni tsínj nicoꞌ Juan nga̱ ni tsínj nicoꞌ ni tsínj

fariseo, ni̱ guiꞌyaj ni sij ayuno. Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ go̱ꞌngo ni
tsínj rian Jesús. Ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij Jesús. Ni gataj
ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ ꞌyaj ayuno ni tsínj nicoꞌ Juan nga̱
ni tsínj nicoꞌ ni fariseo, sani̱ xa gue̱ ni tsínj nicoꞌ
manꞌán re̱ꞌ únj. ―Daj gataj ni sij.

1919 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni sij:
―Da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj xa̱caj yunꞌunj xa̱na daꞌngaꞌ

daj ꞌyā. Ni̱ ngaa ga̱huin guiꞌyanj xa̱caj ꞌngo̱ tsínj daj
yunꞌunj xa̱na, ni̱ si̱ gaꞌue gui̱ꞌyaj tsínj ga̱nꞌanj guiꞌyanj
daj ayuno mánj. 2020 Sani̱ hua güi, ni̱ gui̱daꞌa ni tsínj quij
tsínj xa̱caj yunꞌunj xa̱na daj. Ngaa ni̱ gui̱ꞌyaj ni tsínj
nicoꞌ manꞌānj ayuno.

2121 ’Si̱ gaꞌue na̱nuoꞌ néꞌ ꞌngo̱ atsij na̱ca nga̱ ꞌngo̱ atsij
re̱ꞌe mánj. Daj si hué gue̱ atsij na̱ca naráj néꞌ daj gui̱ꞌyaj
sisi̱ tsitsiꞌ atsij re̱ꞌe daj. Ni̱ ga̱nahuin xa̱chij rian naráj
néꞌ. 2222 Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱ꞌnij néꞌ nnee vino na̱ca chruhua
nnij re̱ꞌe. Daj si tsitsiꞌ nnij daj, gui̱ꞌyaj vino na̱ca daj.
Hué dan ni̱ ꞌngo̱ gue̱reꞌ vino nga̱ nnij nej. Xiꞌí daj huin
ni̱ gaꞌnij néꞌ vino na̱ca chruhua nnij na̱ca aj. Ni̱ da̱j rúnꞌ
huin vino na̱ca daj huin si-nu̱guanꞌānj. ―Daj gataj
Jesús rian ni tsínj daj.

Los discípulos rLos discípulos recogen espigas en el día de recogen espigas en el día de reposoeposo
2323 Ni̱ ꞌngo̱ güi naránj ruhua ni sij, ni̱ huaj Jesús da̱ni

nnaa̱ strigo. Ni̱ rocoj ni tsínj nicoꞌ sij ca strigo huaj ni
sij. 2424 Ngaa ni̱ gataj ni tsínj fariseo gunun Jesús:

―Ni̱ꞌyaj re̱ꞌ si ꞌyaj ni tsínj nicóꞌ re̱ꞌ. Daj si naꞌuej si-ley
Yanꞌanj si daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj ni sij mánj. ―Daj gataj ni
tsínj fariseo.

2525 Sani̱ gataj Jesús:
―Hua gaya ni é re̱ꞌ si guiꞌyaj xíꞌ David níꞌ. Daj si ꞌngo̱

güi ngaa gachin xiꞌna̱ riqui ni du̱güiꞌ sij, 2626 ni̱ gatúj sij
chruhua ducuá Yanꞌanj ngaa gane ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj
Abiatar. Ni̱ hué síꞌ huin ꞌngo̱ chrej aꞌninꞌ. Ni̱ xa sij si-
chra̱chrunj Yanꞌanj. Ni̱ urin chrej ga̱ꞌue xa chrachrúnj
daj. Ni̱ gaꞌuiꞌ sij xa ni tsínj ma̱n nga̱ sij nej. ―Daj gataj
Jesús.

2727 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús rian ni tsínj fariseo:
―Guiꞌyaj Yanꞌanj güi naránj ruhua néꞌ güenda néꞌ. Ni̱

sé si guiꞌyaj Yanꞌanj néꞌ güenda güi naránj ruhua néꞌ
mánj. 2828 Ni̱ nicaj sūnj rian ni güi naránj ruhua néꞌ huīnj
daꞌníj ni ngüi̱. ―Hué daj gataj Jesús gunun ni tsínj
fariseo.

El hombrEl hombre de la mano secae de la mano seca

Ngaa ni̱ gatúj ru̱huaꞌ yún Jesús chruhua si-nuhui
ni tsínj israelita. Ni̱ chruhua nuhui daj nne ꞌngo̱

tsínj hua na̱co raꞌa. 22 Ni̱ nagaꞌna̱j ni sij Jesús niꞌyaj ni sij
sisi̱ ga̱nahuin raꞌa tsínj daj güi naránj róꞌ, gui̱ꞌyaj Jesús.
Daj si huin ruhua ni sij ga̱ꞌmi gaquinꞌ ni sij xiꞌí Jesús.
33 Hué dan ni̱ gataj Jesús rian tsínj hua raꞌa na̱co daj:

―Na̱xuman re̱ꞌ gui̱niquinꞌ re̱ꞌ da̱ni ni únj anj. ―Daj
gataj Jesús.

44 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Jesús ni tsínj nagaꞌna̱j daj.
Ni̱ gataj sij:

―Aꞌuej si-ley Yanꞌanj sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ güi naránj róꞌ
níꞌ. Asi̱ sa̱ꞌ gui̱ꞌyaj quij néꞌ, ruhua á re̱ꞌ sa̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌuej si-
ley Yanꞌanj sisi̱ na̱coꞌ ꞌngo̱ tsínj ruhua ga̱huiꞌ níꞌ. Asi̱ sa̱ꞌ
ga̱huiꞌ sij, ruhua á re̱ꞌ sa̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús.

Sani̱ dínj gane duꞌua ni tsínj daj. 55 Hué dan ni̱ gaꞌman
ruhua Jesús. Ni̱ niꞌyaj sij ni tsínj daj. Ni̱ nani ruhua sij
xiꞌí si tsi̱ niman ni síꞌ.
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Ngaa ni̱ gataj sij rian tsínj na̱co raꞌa daj:
―Du̱cuá re̱ꞌ raꞌá re̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús.
Ngaa ni̱ ducua síꞌ raꞌa síꞌ. Ni̱ nahuin sa̱ꞌ raꞌa síꞌ.

66 Ngaa ni̱ gahui ni tsínj fariseo. Ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij dagaꞌmi
dugüiꞌ ni sij nga̱ ni tsínj herodista. Ni̱ gaꞌmi ni sij xiꞌí
Jesús si ruhua ni sij da̱gahuiꞌ ni sij manꞌan síꞌ.

La multitud a la orilla del marLa multitud a la orilla del mar
77 Sani̱ gahui Jesús nga̱ ni tsínj nicoꞌ sij yuꞌuj daj. Ni̱

ganꞌanj sij duꞌua laguna xa̱chij. Ni̱ guinicoꞌ ni̱nꞌ ruhua
ni ngüi̱ mán estado Galilea 88 nga̱ ni ngüi̱ ma̱n estado
Judea nej, ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ Jerusalén nej, ni ngüi̱
ma̱n estado Idumea nej, ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej xinéj
nnee gu̱ꞌnaj Jordán nej, ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ Tiro nej,
nga̱ ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ Sidón nej. Ni̱ guinicoꞌ daranꞌ
ni sij Jesús xiꞌí si gunun ni sij ni si sa̱ꞌ guiꞌyaj síꞌ. 99 Ngaa
ni̱ garasu̱n Jesús ni tsínj nicoꞌ sij sisi̱ ga̱ chru̱n ni síꞌ nga̱
ꞌngo̱ rio̱ achéj rian nnee. Ngaa ni̱ si̱ guruꞌman nico ni
ngüi̱ rian manꞌan sij. 1010 Daj si gaꞌi̱ nico ni ngüi̱ nahuin,
guiꞌyaj manꞌan Jesús. Ni̱ guruꞌman dugüiꞌ ni ngüi̱ aꞌ-
nanꞌ ganꞌanj ni sij rian síꞌ sisi̱ ga̱ꞌue ga̱nun raꞌa ni sij
manꞌan síꞌ, ruhua ni sij. 1111 Ni̱ ma̱n ni tsínj nu̱n nane̱ xi̱ꞌi
ruhua cúj niman ni sij. Ni̱ ngaa guiniꞌi ni sij Jesús, ni̱
guiniquinꞌ ráj da̱coj ni sij ne̱ꞌ rian manꞌan síꞌ. Ni̱ gaxi̱ꞌi
ni sij gaguáj ni sij. Ni̱ gataj ni sij gunun Jesús:

―Hué re̱ꞌ huin yya daꞌníj Yanꞌanj anj. ―Daj gataj ni
nane̱ xi̱ꞌi daj.

1212 Sani̱ gaꞌninꞌ nico Jesús sun rian ni nane̱ xi̱ꞌi daj sisi̱
si̱ nataꞌ ni sij u̱n tsínj huin síꞌ rian ni ngüi̱ mánj.

Elección de los doce apóstolesElección de los doce apóstoles
1313 Ne̱ꞌ ru̱cu da gahui Jesús ganꞌanj sij chra̱ ꞌngo̱ quij.

Ni̱ gaquínj sij ni tsínj huin ruhua sij ga̱ꞌnaꞌ rian sij. Ni̱
gaꞌna̱ꞌ ni síꞌ rian manꞌan sij. 1414 Ni̱ guta sun Jesús xu̱huij
ni tsínj guima̱n ni síꞌ nga̱ manꞌan sij. Ni̱ garasu̱n sij ni
síꞌ sisi̱ ga̱nꞌanj ni síꞌ na̱taꞌ ni síꞌ si-nu̱guanꞌ sij rian ni
ngüi̱. 1515 Ni̱ gaꞌuiꞌ Jesús sun rian ni tsínj daj sisi̱ ga̱-
nahuin ni ngüi̱ aꞌnanꞌ, gui̱ꞌyaj ni sij. Ni̱ gaꞌuiꞌ sij sun sisi̱
gui̱ri ni síꞌ ni nane̱ xi̱ꞌi chruhua niman ni ngüi̱ nej. 1616 Ni̱
guta sun Jesús tsínj gu̱ꞌnaj Simón. Ni̱ duguꞌna̱j Jesús si-
xugüi síꞌ gu̱ꞌnaj síꞌ Pedro. 1717 Ni̱ guta sun Jesús Jacobo
daꞌníj Zebedeo nga̱ jnánj Jacobo tsínj gu̱ꞌnaj Juan. Ni̱
duguꞌna̱j Jesús nu̱ngüej jna̱nj sij Boanerges. Ni̱
nuguanꞌ daj huin ruhuaj gata ni daꞌníj duꞌui. 1818 Ni̱ guta
sun Jesús ango tsínj gu̱ꞌnaj Andrés nga̱ Felipe nej, Bar-
tolomé nej, Mateo nej, Tomás nej, Jacobo daꞌníj tsínj
gu̱ꞌnaj Alfeo nej, Tadeo nej, Simón nicoꞌ xiꞌninꞌ gu̱ꞌnaj
Cananita nej, 1919 Judas Iscariote nej, huin síꞌ tsínj digyán
chrej rian ni tsínj ga̱ꞌnaꞌ gui̱daꞌa Jesús. Ngaa ni̱ gatúj
Jesús chruhua hueꞌ nga̱ ni tsínj nicoꞌ síꞌ.

La blasfemia contrLa blasfemia contra el Espíritu Santoa el Espíritu Santo
2020 Ngaa ni̱ ducu nahuin yuꞌ ru̱huaꞌ yún ni ngüi̱ rian

Jesús. Xiꞌí daj ni̱ nun ga̱ꞌue xa̱ Jesús nga̱ ni tsínj nicoꞌ sij,
guiꞌyaj ni ngüi̱ daj. 2121 Ni̱ ngaa gunun ni dugüiꞌ Jesús
nuguanꞌ daj, ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni sij sisi̱ gui̱daꞌa ni sij síꞌ. Daj si

gataj ni sij sisi̱ sinúnj manꞌan síꞌ. 2222 Ni̱ gataj ni tsínj di-
gyán ley huin ni tsínj ꞌna̱ꞌ xumanꞌ Jerusalén:

―Sichre huin achij rian ni sichre gu̱ꞌnaj Beelzebú nu̱n
niman Jesús. Ni̱ xiꞌí si-fuerza manꞌan sichre daj, ni̱
gahuin nucuaj sij ri sij ni nane̱ xi̱ꞌi chruhua niman ni
ngüi̱. ―Daj gataj ni tsínj digyán ley da aj.

2323 Ngaa ni̱ gaquínj Jesús ga̱ꞌnaꞌ ni tsínj daj rian sij. Ni̱
nani sij ꞌngo̱ cuento rian ni síꞌ. Ni̱ gataj sij:

―Asa̱ꞌ ga̱ꞌue gui̱ri sichre Satanás ango sichre
chruhua niman ni ngüi̱, ruhua ni é re̱ꞌ únj. Si̱ gaꞌue
mánj. 2424 Sisi̱ ga̱huin hui̱j xiꞌninꞌ ni tsínj nicaj sun, ni̱ un-
unꞌ nu̱ngüej xiꞌninꞌ huin ducuasun daj, ngaa ni̱ si̱
gunucuaj ni sij ga̱ne ni sij mánj. 2525 Ni̱ sisi̱ nne hui̱j xiꞌn-
inꞌ ducuá ꞌngo̱ tsínj daj, ni̱ ununꞌ hui̱j xiꞌninꞌ daj, ngaa
ni̱ si̱ gunucuaj ducuá sij ga̱ne sij mánj. 2626 Ni̱ sisi̱ na̱xu-
man manꞌan sichre Satanás gu̱nunꞌ sij nga̱ ni dugüiꞌ
manꞌan sij, ngaa ni̱ si̱ gaꞌue gu̱nucuaj sij ga̱ne sij mánj.
Ni̱ ꞌngo̱ ga̱nahuij ni sichre daj.

2727 ’Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni tsínj si̱ gaꞌue ga̱tu chruhua ducuá ꞌngo̱
tsínj nucuaj güenda gui̱ꞌyaj tu̱ sij siꞌyaj síꞌ mánj. Sani̱
hua sini nu̱mi tsínj siꞌyaj daj, gui̱ꞌyaj tsínj tu̱ daj, daꞌ
ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj tu̱ sij siꞌyaj síꞌ.

2828 ’Xa̱ngaꞌ yya ni̱nꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌue
gui̱nicaj Yanꞌanj niman nico xiꞌí daranꞌ gaquinꞌ guiꞌyaj
ni ngüi̱ nga̱ daranꞌ nuguanꞌ quij gaꞌmi ni sij nej. 2929 Sani̱
daranꞌ ni ngüi̱ ga̱ꞌmi quij rian xiꞌí Espíritu Santo, ni̱ si̱
gaꞌue gui̱nicaj Yanꞌanj niman nico xiꞌí ni ngüi̱ da ga̱
mánj. Ni̱ ꞌngo̱ ni̱ganj ni̱nꞌ daꞌui ni sij gaquinꞌ nánj.
3030 ―Daj gataj Jesús xiꞌí si gataj ni maestro daj sisi̱ nu̱n
sichre xi̱ꞌi chruhua cúj niman manꞌan sij.

La madrLa madre y los hermanos de Jesúse y los hermanos de Jesús
3131 Ngaa ni̱ guisíj nni Jesús nga̱ ni jnánj sij rian sij. Sani̱

gunáj ni sij ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ hueꞌ nne Jesús. Ni̱ gaꞌníj ni sij
ꞌngo̱ nuguanꞌ rian Jesús sisi̱ ga̱hui síꞌ ga̱ꞌnaꞌ síꞌ yuꞌuj
niquinꞌ ni sij. 3232 Ngaa ni̱ gataj ni ngüi̱ nne ganica̱j xiꞌníj
Jesús:

―Nní re̱ꞌ nga̱ ni jnánj re̱ꞌ anaꞌuij niquinꞌ ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ
nanoꞌ ni sij manꞌán re̱ꞌ. ―Daj gataj ni ngüi̱ daj.

3333 Sani̱ gataj manꞌan Jesús:
―Ni̱ u̱n ngüi̱ xa̱na huin nnī rian manꞌānj, ruhua ni é

re̱ꞌ únj. Ni̱ u̱n tsínj huin jnān rian manꞌānj, ruhua á re̱ꞌ
únj. ―Daj gataj síꞌ rian ni ngüi̱ daj.

3434 Hué dan ni̱ niꞌyaj Jesús ni ngüi̱ nne ganica̱j xiꞌníj sij.
Ni̱ gataj sij:

―Hué nnī nga̱ ni jnān huin ni tsínj ma̱n nan. 3535 Daj si
u̱n ngüi̱ da̱gahuin si aranꞌ ruhua Yanꞌanj, ni̱ hué ni sij
huin jnān nej, xicaꞌuī nej, nga̱ nnī nej aj. ―Daj gataj
Jesús gunun ni ngüi̱ daj.

ParParábola del sembrábola del sembradorador

Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi ru̱huaꞌ yún Jesús digyán sij si-
nu̱guanꞌ sij rian ni ngüi̱ mán duꞌua laguna xa̱chij

daj. Ni̱ nahuin yuꞌ nico ni ngüi̱ rian niquinꞌ manꞌan
Jesús. Ngaa ni̱ gatúj sij chruhua ꞌngo̱ rio̱ chéj rian
nnee. Ni̱ ganꞌanj ga̱ne sij chruhua rio̱ daj. Ni̱ niquinꞌ
daranꞌ ni ngüi̱ niꞌyaj ni sij duꞌua laguna daj.
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22 Ni̱ nani Jesús gaꞌi̱ cuento digyán sij rian ni ngüi̱. Ni̱
gataj sij:

33 ―Gu̱nun sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ nan anj: Gahui ꞌngo̱ tsínj
ganꞌanj da̱gamanꞌ ca̱n anj. 44 Ni̱ ngaa dagamanꞌ sij, ni̱
guinij do̱j ca̱n daj chruhua chrej. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ gue̱ xataj xa
xuj ca̱n daj. 55 Ni̱ guinij do̱j ca̱n rian yoꞌój yej rian nitaj
nico yoꞌój nu̱n. Ni̱ xiraꞌ yoo̱ ca̱n daj. Daj si nitaj si yoꞌój
hua nico rian yej daj. 66 Sani̱ ngaa gahui güi gurununj,
ni̱ gaca coj daj, guiꞌyaj nnán. Daj si nitaj yaꞌa̱ siu̱ mánj.
Ni̱ ganaco̱ ráꞌyanj coj daj. 77 Ni̱ gayu do̱j ca̱n scanij tanj.
Ni̱ gachij tanj daj. Hué dan ni̱ gane̱ coj daj, guiꞌyaj tanj.
Xiꞌí daj ni̱ nun ga̱ꞌue gayu ca̱n. 88 Ni̱ gayu do̱j ca̱n ango
yoꞌój sa̱ꞌ. Ni̱ gayu sa̱ꞌ ca̱n. Ni̱ gachij manꞌan nnaa̱ daj.
Ni̱ gayu sa̱ꞌ nnaa̱. Ni̱ ꞌngo̱ coj gahui co̱ chiꞌ ca̱n. Ni̱ ango
coj gahui hua̱ꞌnij xia ca̱n daj. Ni̱ ángoj gahui ꞌngo̱ cien-
to ca̱n daj. ―Daj gataj Jesús.

99 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Sisi̱ nu̱n chraquij a ni é re̱ꞌ, ni̱ gu̱nun a ni é re̱ꞌ nej

aj. ―Daj gataj Jesús guisíj nani sij cuento.
1010 Ni̱ ngaa gunáj urin Jesús nga̱ ni tsínj chéj nga̱ sij

nga̱ ni xu̱huij ni tsínj nicoꞌ sij, ni̱ nachínj snanꞌanj ni síꞌ
Jesús u̱n sin huin ruhua cuento daj gata gunun ni síꞌ.

1111 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Rian án re̱ꞌ riqui Yanꞌanj sisi̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j hua

nuguanꞌ hui̱ rian nicaj sun Yanꞌanj. Sani̱ rian ni tsínj ni-
taj si chéj ngāj, ni̱ maan ni̱nanj cuento nanīj rian ni sij.
1212 Hué dan ni̱ gui̱niꞌyaj ni sij, sani̱ si̱ guiniꞌi ni sij mánj.
Ni̱ gu̱nun chraquij ni sij, sani̱ si̱ gara daꞌngaꞌ ruhua sij
mánj. Ni̱ hué dan ni̱ si̱ nanicaj ruhua ni sij. Ni̱ naꞌuej
ruhua ni sij sisi̱ gui̱nicaj Yanꞌanj niman nico rian si-
ga̱quinꞌ ni sij. ―Daj gataj Jesús.

1313 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Nun gunun a ni é re̱ꞌ cuento digyānj rian án re̱ꞌ

nan míꞌ. Ni̱ asa̱ꞌ ga̱ꞌue gu̱nun a ni é re̱ꞌ ango ni cuento
na̱nīj rian án re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ únj.

1414 ’Tsínj dagamanꞌ ca̱n daj huin tsínj nataꞌ si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj rian ni ngüi̱ aj. 1515 Ni̱ ca̱n guinij chruhua chrej
rúnꞌ huin go̱ꞌngo tsínj: gunun ni sij nuguanꞌ daj. Sani̱
gunun ni sij, ni̱ ꞌngo̱ hora ga̱ꞌnaꞌ sichre Satanás ga̱ꞌnej-
éꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ gunun ni sij.

1616 ’Ni̱ ca̱n guinij rian yoꞌój yej, ni̱ rúnꞌ huin ango ni
tsínj: gunun ni sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ ꞌngo̱ hora
nahuin raꞌa ni sij nuguanꞌ daj. Ni̱ huin nia̱ꞌ ruhua ni sij.
1717 Sani̱ ꞌyaj ni sij rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ coj nitaj nico yaꞌa̱ siu̱.
Hué dan ni̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ sayun chranꞌ yunꞌunj an-
go ni tsínj xiꞌí si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj, ngaa ni̱ jna ni sij si-
chrej Yanꞌanj.

1818 ’Ni̱ ca̱n guinij scanij tanj daj rúnꞌ huin ango ni tsínj:
gunun ni sij nuguanꞌ sa̱ꞌ. 1919 Sani̱ huin ruhua ni sij gui̱riꞌ
ni sij ni rasu̱n ma̱n chruhua xungüi̱ nan anj. Ni̱ digyaꞌ
yunꞌunj sanꞌanj ni sij si nahuij ruhua ni sij ga̱huin xu-
ruꞌue ni sij. Ni̱ nanoꞌ ni sij ango ni rasu̱n nej. Xiꞌí daj ni̱
gue̱reꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ ma̱n chruhua niman ni sij. Ni̱ nitaj
si ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij ga̱ mánj.

2020 ’Ni̱ ca̱n guinij rian yoꞌój sa̱ꞌ, ni̱ rúnꞌ huin ango ni
tsínj gunun si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Nacaj ni sij nuguanꞌ
daj. Ni̱ dugumi sa̱ꞌ ni sij. Ni̱ ꞌyaj ꞌngo̱ sij rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱
coj gayu co̱ chiꞌ ca̱n. Ni̱ ꞌyaj ango sij rúnꞌ ꞌyaj ango coj

gayu hua̱ꞌnij xia ca̱n. Ni̱ ꞌyaj ango sij rúnꞌ ꞌyaj ango coj
gayu ꞌngo̱ ciento ca̱n daj. ―Daj gataj Jesús gunun ni
sij.

Nada oculto que no haya de ser manifestadoNada oculto que no haya de ser manifestado
2121 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús gunun ni sij:
―Ngaa ru̱miꞌ, ni̱ ga̱ri hui̱ꞌ candil ne̱ꞌ riqui chrúnj nga̱

riqui nna, ruhua ni é re̱ꞌ níꞌ. Sé daj huin mánj. Sisi̱
ru̱miꞌ, ni̱ gu̱toꞌ candil daj xataꞌ rian mesa. Ni̱ gui̱xiguin-
ínꞌ. 2222 Ngaa ni̱ go̱ꞌngo rasu̱n naránj ni ngüi̱ acuanꞌ, sani̱
daranꞌanj na̱rugüiꞌ. Ni̱ go̱ꞌngo nuguanꞌ guixíj hui̱ ni
ngüi̱ acuanꞌ, sani̱ gui̱niꞌi daranꞌ ni ngüi̱ si guixíj hui̱ daj.
2323 Sisi̱ ta̱j chraquij a ni é re̱ꞌ, ni̱ gu̱nun a ni é re̱ꞌ nánj.
―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

2424 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ nuguanꞌ unun a ni é re̱ꞌ nan. Sisi̱ unun

sa̱ꞌ á re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga̱ gue̱ ri̱qui Yanꞌanj nuguanꞌ sa̱ꞌ rian
án re̱ꞌ. Ni̱ ri̱qui Yanꞌanj doj rian án re̱ꞌ nej. 2525 Daj si ga̱ꞌuiꞌ
Yanꞌanj rian tsínj unun. Sani̱ ga̱ꞌne Yanꞌanj da gue̱ do̱j
nicaj ni tsínj naꞌuej ruhua gu̱nun sa̱ꞌ aj. ―Daj gataj
Jesús gunun ni sij.

ParParábola del crábola del crecimiento de la semillaecimiento de la semilla
2626 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Rúnꞌ huin ꞌngo̱ tsínj dagamanꞌ ca̱n rian yoꞌój daꞌn-

gaꞌ daj huin rian nicaj sun Yanꞌanj anj. 2727 Ni̱ si nanun
ruhua sij nej, si atoj sij nej, sani̱ xi̱raꞌ ca̱n, ni̱ achij nnaa̱
le daj ne̱ꞌ chrej ni̱ nej, si ne̱ꞌ chrej guníꞌyanj nej. Sani̱
nun niꞌi sij da̱j achi mánj. 2828 Achij manꞌan nnaa̱ rian
yoꞌój. Hua sini xiraꞌ nnaa̱. Ni̱ ne̱ꞌ ru̱cu ga̱hui ca. Ngaa
guisíj ni̱ xi̱raꞌ ca̱n chra̱ ca. 2929 Ngaa guisíj gane ca̱n, ni̱
ga̱hui néꞌ ga̱nꞌanj na̱ranꞌ néꞌ. Daj si guisíj güi na̱ranꞌ
néꞌ aj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

ParParábola de la semilla de mostazaábola de la semilla de mostaza
3030 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Da̱j huin rian nicaj sun Yanꞌanj, ruhua á re̱ꞌ únj. Da̱j

hua cuento huin rúnꞌ huin rian nicaj sun Yanꞌanj únj.
3131 Rúnꞌ huin ꞌngo̱ ca̱n cuej staj unun néꞌ rian yoꞌój daꞌn-
gaꞌ daj huin rian nicaj sun Yanꞌanj nej aj. Huéj huin ca̱n
leꞌej doj rian daranꞌ ango ca̱n mán chruhua xungüi̱ aj.
3232 Sani̱ uyu̱n gu̱nun néꞌ, ni̱ ga̱chij coj daj. Asíj ni̱ ga̱huin
xa̱canj daj nga̱ daranꞌ ni coj ma̱n anj. Ni̱ hua ga̱raꞌ raꞌa
coj daj, ni̱ da nga̱ ni xataj chéj xataꞌ ga̱ꞌue na̱ran ruhua
riqui si-ga̱xunꞌ raꞌa coj da aj. ―Daj gataj Jesús gunun
ni sij.

El uso que Jesús hace de las parEl uso que Jesús hace de las parábolasábolas
3333 Ni̱ nga̱ ni cuento digyán Jesús si-nu̱guanꞌ sij rian ni

ngüi̱. Ni̱ nani sij cuento da̱j da ga̱ꞌue gu̱nun ni ngüi̱ aj.
3434 Ni̱ maan ni̱nanj cuento nani Jesús rian ni ngüi̱ aj.
Sani̱ ngaa gane urin ni tsínj nicoꞌ sij, hué dan ni̱ digyán
ni̱ca yya ni̱nꞌ sij rian ni síꞌ aj.
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Jesús calma la tempestadJesús calma la tempestad
3535 Ni̱ ngaa ruhua guini̱ güi daj, ni̱ gataj Jesús rian ni

tsínj nicoꞌ sij:
―Ga̱nꞌanj néꞌ anéj chrej duꞌua laguna. ―Daj gataj

Jesús.
3636 Ni̱ jna ni tsínj nicoꞌ Jesús ni ngüi̱ duꞌua laguna daj.

Ni̱ nicaj ni sij Jesús ganꞌanj ni sij chruhua rio̱ hua nu̱n
Jesús. Ni̱ hua nicaj dugüiꞌ ango ni rio̱ nga̱ ni sij ganꞌanj
ni sij. 3737 Ni̱ hora daj gahui ꞌngo̱ nane̱ nucuaj xxi. Ni̱
ducu naxu̱man nnee, guiꞌyaj nane̱ daj. Ni̱ gara nnee
chruhua rio̱, guiꞌyaj nane̱ daj. Ni̱ ruhua gui̱nij rio̱
chruhua nnee, guiꞌyaj nane̱. 3838 Sani̱ ngaj Jesús atoj sij
ne̱ꞌ ru̱cu rio̱ daj. Ni̱ chra̱ sij riguiyaꞌ, atoj sij aj. Ni̱ jnanun
ruhua ni síꞌ Jesús. Ni̱ gataj ni síꞌ:

―Maestro, nitaj si huin ruhuá re̱ꞌ sisi̱ gui̱nij néꞌ
chruhua laguna míꞌ. ―Daj gataj ni sij.

3939 Ni̱ ganachica Jesús. Ni̱ gaꞌmi huee sij rian nane̱. Ni̱
gataj sij rian laguna daj:

―Dínj na̱gaꞌ re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús, ni̱ gahuin dinꞌinj
ruhua daranꞌanj.

4040 Hué dan ni̱ gataj Jesús rian ni tsínj nicoꞌ sij:
―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ xuꞌuiꞌ aninꞌ é re̱ꞌ únj. Hua nitaj si

xuman ruhua aninꞌ é re̱ꞌ niꞌi aninꞌ é re̱ꞌ yūnj ga̱ míꞌ.
―Daj gataj Jesús.

4141 Ngaa ni̱ ducu guxuꞌuiꞌ ni sij. Ngaa ni̱ gataj ni sij rian
ni dugüiꞌ ni sij:

―Ni̱ u̱n tsínj huin tsínj nan, ni̱ daꞌ nane̱ nga̱ nnee da-
gahuin si-nu̱guanꞌ sij únj. ―Daj gataj ni sij.

El endemoniado gadarEl endemoniado gadarenoeno

Ni̱ guisíj ni sij anéj chrej duꞌua laguna rian gu̱ꞌnaj
Gerasa. 22 Ni̱ ngaa gahui Jesús chruhua rio̱, ni̱

ganꞌanj ni̱chi ꞌngo̱ tsínj daj rian niquinꞌ Jesús ꞌna̱ꞌ síꞌ ꞌn-
go̱ yuꞌuj achinꞌ níman. Ni̱ nu̱n nane̱ xi̱ꞌi chruhua cúj ni-
man síꞌ.

33 Ni̱ tsínj daj guꞌyun sij nne sij chruhua yuꞌuj rian
achinꞌ níman. Ni̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj nun ga̱ꞌue gu̱mi ran
agaꞌ nneꞌ tsínj daj. 44 Ni̱ nu̱nj si gaꞌi̱ numij ni sij agaꞌ
nu̱ngüej dacój sij nga̱ agaꞌ nneꞌ nu̱ngüej raꞌa sij, sani̱
dayu̱n xiꞌninꞌ agaꞌ nneꞌ, guiꞌyaj sij. Ni̱ gaꞌne sij agaꞌ an-
umi nu̱ngüej dacój sij. Ni̱ nun ga̱ꞌue gui̱daꞌa sa̱ꞌ ni síꞌ
manꞌan sij ga̱ mánj. 55 Ni̱ nugüi ni̱ganꞌ achéj tsínj daj
aguáj sij riqui quij, ni̱ chruhua ni huej rian achinꞌ ní-
man. Ni̱ guiranꞌ xi̱ꞌi manꞌan sij nga̱ yej, guiꞌyaj sij nej aj.

66 Ni̱ ngaa guiniꞌi ga̱nꞌ sij Jesús, ni̱ gunánj sij ganꞌanj
ga̱ne ráj da̱coj sij rian manꞌan Jesús. 77 Ni̱ gaguáj sij rian
Jesús. Ni̱ gataj sij:

―Nitaj si huaj si di̱guíj re̱ꞌ ngāj huín re̱ꞌ Jesús daꞌníj
Yanꞌanj xa̱ngaꞌ saj. Aꞌmi acōj rián re̱ꞌ nga̱ si-xugüi
Yanꞌanj sisi̱ si̱ gahuīnj castigo, gui̱ꞌyáj re̱ꞌ mánj. ―Daj
gataj tsínj nun nane̱ xi̱ꞌi niman sij.

88 Daꞌngaꞌ daj gaꞌmi nane̱ xi̱ꞌi daj xiꞌí si hua gataj Jesús
gunun sij: “Gu̱xun re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ chruhua cúj niman
tsínj da aj.” Daj hua gataj Jesús gunun nane̱ xi̱ꞌi daj.

99 Ni̱ nachínj snanꞌanj Jesús nane̱ xi̱ꞌi daj. Ni̱ gataj sij:
―Da̱j gu̱ꞌnaj re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Jesús.

Ni:
―Xiꞌninꞌ nico gu̱ꞌnā aj. Daj si gaꞌi̱ ni̱nꞌ ruhua únj.

―Daj gataj nane̱ xi̱ꞌi nu̱n chruhua tsínj daj gunun
Jesús.

1010 Ni̱ gaꞌmi yaco nane̱ xi̱ꞌi rian Jesús sisi̱ si̱ gaꞌnij síꞌ
ga̱nꞌanj ga̱nꞌ ni nane̱ xi̱ꞌi daj ango yuꞌuj mánj.

1111 Ni̱ ni̱chrunꞌ xiꞌí quij mán ꞌngo̱ xiꞌninꞌ xxi ni xacáj xa
xuj aj. 1212 Ni̱ gaꞌmi yaco ni nane̱ xi̱ꞌi rian Jesús. Ni̱ gataj ni
sij:

―Ga̱ꞌnij re̱ꞌ ga̱nꞌanj únj ga̱tu únj chruhua niman ni
xacáj daj. ―Daj gataj ni nane̱ xi̱ꞌi daj.

1313 Ngaa ni̱ gaꞌuej ruhua Jesús sisi̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj
ni nane̱ xi̱ꞌi. Ngaa ni̱ gahui ni nane̱ xi̱ꞌi chruhua cúj ni-
man tsínj daj. Ngaa ni̱ gatúj ni sij chruhua niman ni
xacáj daj. Ni̱ ma̱n ꞌngo̱ si hui̱j mí xacáj. Ngaa ni̱ ꞌngo̱
ganꞌanj gue̱ xiꞌninꞌ xacáj daj guinij ni xúꞌ chra̱ ꞌngo̱
huej. Ni̱ guinij ni xúꞌ chruhua laguna gahuiꞌ ni xúꞌ
chruhua nnee aj.

1414 Ni̱ gunánj ni tsínj dugumi ni xacáj daj na̱nꞌ ni sij
xánj ni sij nga̱ rian ni tsínj nne riqui quij nej. Ni̱ nataꞌ ni
sij da̱j gahuin guiranꞌ ni sij. Hué dan ni̱ gahui ni ngüi̱
daj ganꞌanj gui̱niꞌyaj ni sij u̱n sin huin guiranꞌ ni tsínj
daj. 1515 Ni̱ ngaa guisíj ni ngüi̱ rian nne Jesús, ni̱ guiniꞌi ni
sij tsínj gunu̱n nane̱ xi̱ꞌi niman daj. Sani̱ yya̱j ni̱ dínj nne
sij nu̱n sij si-ganꞌ sij. Ni̱ hua sa̱ꞌ gaꞌue nani ruhua sij. Ni̱
guxuꞌuiꞌ ni ngüi̱ guisíj da aj. 1616 Ni̱ ni tsínj guiniꞌi da̱j
guiranꞌ tsínj gunu̱n nane̱ xi̱ꞌi niman daj nga̱ da̱j guiranꞌ
ni xacáj nej, ni̱ ganani ni sij cuento daj rian ni ngüi̱ gaꞌ-
na̱ꞌ. 1717 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij gaꞌmi yaco ni sij rian Jesús
sisi̱ ga̱hui síꞌ ga̱nꞌanj síꞌ xánj ni sij.

1818 Ni̱ ngaa gatúj Jesús chruhua rio̱ chéj rian nnee, ni̱
gaꞌmi yaco tsínj gunu̱n nane̱ xi̱ꞌi rian Jesús sisi̱ ga̱ꞌuej
síꞌ gui̱nicaj dugüiꞌ síꞌ nga̱ sij ga̱nꞌanj nu̱ngüej sij. 1919 Sani̱
nun gaꞌuej Jesús. Ni̱ gataj sij gunun tsínj daj:

―Güi̱j na̱nꞌ ducuá re̱ꞌ, ngaa ni̱ na̱taꞌ re̱ꞌ gu̱nun ni
dugüíꞌ re̱ꞌ daranꞌ si sa̱ꞌ guiꞌyaj Yanꞌanj xiꞌí manꞌán re̱ꞌ.
Ni̱ na̱taꞌ re̱ꞌ sisi̱ nahuin ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya manꞌán
re̱ꞌ nej aj. ―Daj gataj Jesús gunun sij aj.

2020 Ngaa ni̱ ganꞌanj tsínj daj gaxi̱ꞌi sij nataꞌ sij rian ni
ngüi̱ mán ꞌngo̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Decápolis daranꞌ si sa̱ꞌ
guiꞌyaj Jesús xiꞌí sij. Ni̱ ganꞌanj ruhua daranꞌ ni ngüi̱
nga̱ nuguanꞌ daj.

La hija de JairLa hija de Jairo y la mujer que tocó el manto de Jesúso y la mujer que tocó el manto de Jesús
2121 Ni̱ nne Jesús chruhua rio̱ nanica̱j ru̱huaꞌ yún sij

anéj chrej duꞌua laguna. Ni̱ ducu guisíj ni ngüi̱ rian nne
sij. Ni̱ niquinꞌ ni̱chrunꞌ Jesús duꞌua nnee. 2222 Ngaa ni̱ gaꞌ-
na̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj nicaj sun chruhua si-nuhui ni tsínj israeli-
ta gu̱ꞌnaj síꞌ Jairo. Ni̱ ngaa guiniꞌi síꞌ Jesús, ni̱ ganiquinꞌ
ráj da̱coj síꞌ dacój Jesús. 2323 Ni̱ gaꞌmi yaco ni̱nꞌ ruhua síꞌ
rian Jesús. Ni̱ gataj sij:

―Ruhua ga̱huiꞌ daꞌni̱ xa̱nāj. Gu̱nꞌ ni gu̱taꞌ re̱ꞌ raꞌá re̱ꞌ
rian únꞌ. Ni̱ ga̱nahuin únꞌ, gui̱ꞌyáj re̱ꞌ. Ngaa ni ga̱ne únꞌ.
―Daj gataj tsínj daj gunun Jesús.

2424 Ngaa ni̱ ganꞌanj Jesús nga̱ sij. Ni̱ nico ni̱nꞌ ruhua ni
ngüi̱ nicoꞌ ganꞌanj. Ni̱ ducu guruꞌman ni ngüi̱ xiꞌníj
Jesús.
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2525 Ni̱ scanij ni ngüi̱ huaj ruꞌman daj, ni̱ huaj ꞌngo̱
yunꞌunj xa̱na aꞌnanꞌ. Daj si uráj tun únꞌ yaꞌyoj guisíj da
xu̱huij yoꞌ huaj únꞌ. 2626 Ni̱ yaco guiranꞌ manꞌan únꞌ nga̱
gaꞌi̱ ni tsínj ꞌyaj go̱noꞌo. Ni̱ gutinꞌ únꞌ daranꞌ sanꞌanj
hua rian únꞌ nga̱ ni tsínj ꞌyaj go̱noꞌo. Sani̱ ꞌngo̱ nun
níꞌyanj-ánꞌ si ꞌyaj ni tsínj daj. Nna̱nj gaxi̱ꞌi xiꞌi̱ nga̱ únꞌ
doj ga̱ aj. 2727 Ngaa ni̱ ngaa gunun únꞌ aꞌmi ni ngüi̱ xiꞌí
Jesús, ni̱ ganꞌanj ni̱chi únꞌ scanij ni ngüi̱ guisíj únꞌ ru̱cu
Jesús. Ni̱ ganun únꞌ chra̱ raꞌa únꞌ duꞌua si-ganꞌ síꞌ.
2828 Daj si gani ruhua únꞌ: “Sisi̱ urin ga̱nūn chra̱ raꞌā
duꞌua si-ganꞌ síꞌ, ngaa ni̱ na̱huīn.” Daj gani ruhua únꞌ.
2929 Ngaa ni̱ ꞌngo̱ hora ganiquinꞌ si uráj tun. Ni̱ guiniꞌi únꞌ
si guisíj ganahuin únꞌ, guiꞌyaj Jesús. 3030 Ngaa ni̱ ꞌngo̱ ho-
ra xacaj Jesús cuenta sisi̱ hua guiꞌyaj go̱noꞌo sij ꞌngo̱
ngüi̱ daj nga̱ si-fuerza manꞌan sij. Hué dan ni̱ nanica̱j
Jesús guiniꞌyaj sij. Ni̱ nachínj snanꞌanj sij. Ni̱ gataj sij:

―Da̱j hua á re̱ꞌ ganun raꞌa si-ganꞌānj únj. ―Daj gataj
Jesús.

3131 Ngaa ni̱ gataj ni tsínj nicoꞌ sij:
―Ni̱ꞌyáj re̱ꞌ. Ma̱n ni̱nꞌ ruhua ni ngüi̱ xiꞌníj re̱ꞌ ruꞌman

ni sij manꞌán re̱ꞌ. Ni̱ nachínj snanꞌanj re̱ꞌ: “Da̱j hua ni
ngüi̱ ganun raꞌa manꞌān únj.” ―Daj gataj ni sij gunun
Jesús.

3232 Sani̱ niꞌyaj Jesús xiꞌníj sij nánj sisi̱ u̱n ngüi̱ ganun
raꞌa sij. 3333 Hué dan ni̱ guxuꞌuiꞌ yunꞌunj xa̱na daj. Ni̱ na-
gunánj únꞌ xiꞌí si niꞌi únꞌ sisi̱ nahuin manꞌan únꞌ. Ngaa
ni̱ gaꞌna̱ꞌ únꞌ gane ráj da̱coj únꞌ rian Jesús. Ni̱ nataꞌ yya
únꞌ daranꞌanj gunun Jesús.

3434 Ni̱ gataj Jesús:
―Xicaꞌuī, ganahuín re̱ꞌ, guiꞌyaj si guxuman ruhuá re̱ꞌ

niꞌyáj re̱ꞌ manꞌānj. Ni̱ dínj ga̱huin nimán re̱ꞌ ga̱nꞌanj re̱ꞌ
aj. Ni̱ gu̱nucuáj re̱ꞌ na̱huín re̱ꞌ rian xiꞌi̱ gaꞌnánꞌ re̱ꞌ.
―Gataj Jesús gunun únꞌ anj.

3535 Ni̱ hua gue̱ aꞌmi sij, ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni si-moso tsínj nicaj
sun chruhua nuhui. Ni̱ gataj ni sij gunun Jairo:

―Guisíj gahuiꞌ daꞌni̱ xa̱na re̱ꞌ. Ni̱ u̱n sin huin ni̱ ga̱ra-
sun re̱ꞌ rian maestro únj. ―Daj gataj ni sij.

3636 Sani̱ ngaa gunun Jesús si gataj ni tsínj daj, ni̱ gataj
sij gunun tsínj nicaj sun chruhua nuhui daj:

―Si̱ guxuꞌuíꞌ re̱ꞌ mánj. Maan si gu̱xuman yya ruhuá
re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ manꞌānj. ―Daj gataj Jesús.

3737 Ni̱ nun ga̱ꞌuej ruhua Jesús sisi̱ ga̱nꞌanj ango tsínj
nga̱ síꞌ. Sani̱ urin Pedro nga̱ Jacobo nej, Juan jnánj Ja-
cobo nej, gaꞌuej Jesús ga̱nꞌanj nga̱ síꞌ. 3838 Ni̱ ngaa guisíj
Jesús ducuá tsínj nicaj sun daj, ni̱ niꞌyaj síꞌ sisi̱ ducu aco
ni ngüi̱. Ni̱ aguáj ne. 3939 Ngaa ni̱ gatúj Jesús chruhua
hueꞌ. Ni̱ gataj sij rian ni ngüi̱ daj:

―Ni̱ u̱n sin huin ꞌyaj á re̱ꞌ xingaꞌ, ni̱ aco a ni é re̱ꞌ únj.
Daj si sé si gahuiꞌ tsinꞌ xa̱na mánj. Sani̱ si ato nánj.
―Daj gataj Jesús gunun ni ngüi̱.

4040 Ngaa ni̱ gaꞌngaꞌ na̱co ni sij guiniꞌi ni sij manꞌan
Jesús. Sani̱ guiri Jesús daranꞌ ni ngüi̱ ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ. Ni̱
nicaj Jesús chre tsinꞌ xa̱na daj nga̱ nni nej, ni̱ tsínj huaj
nga̱ sij nej, gatúj sij rian ngaj níman daj.

4141 Ni̱ guidaꞌa sij raꞌa únꞌ. Ni̱ gataj sij si-nu̱guanꞌ sij:
―Talita cumi. ―Gataj Jesús. Ni̱ rian si-nu̱guanꞌ sij, ni̱

nuguanꞌ daj ruhuaj gata: Tsinꞌ xa̱na. Atā rián so̱ꞌ sisi̱

na̱chica so̱ꞌ. Daj huin ruhuaj gata nuguanꞌ gataj Jesús
gunun únꞌ.

4242 Ni̱ ꞌngo̱ hora nachica tsinꞌ xa̱na daj. Ni̱ gaxi̱ꞌi gache-
éꞌ. Ni̱ tsinꞌ xa̱na daj huaj xu̱huij yoꞌ.

Ni̱ ganꞌanj ruhua ni ngüi̱ guiniꞌi daj. 4343 Sani̱ gaꞌninꞌ
nico Jesús sun rian ne sisi̱ si̱ nataꞌ ne nuguanꞌ daj rian
ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ mánj. Ni̱ gataj sij sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ ne si xa̱
tsinꞌ xa̱na da aj.

Jesús en NazarJesús en Nazaretet

Ngaa ni̱ gahui Jesús yuꞌuj daj na̱nꞌ sij xánj sij. Ni̱
guinicoꞌ ni tsínj nicoꞌ sij nej aj. 22 Ni̱ güi naránj

ruhua ni ngüi̱, ni̱ gaxi̱ꞌi sij digyán sij chruhua si-nuhui
ni tsínj israelita. Ni̱ ganꞌanj ruhua ni sij ngaa gunun ni
sij si-nu̱guanꞌ Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ a̱ gahuin chru̱n síꞌ daranꞌ nuguanꞌ nan únj. Ni̱ a̱
guiri síꞌ, ni̱ gahuin chru̱n síꞌ guiꞌyaj síꞌ sun sa̱ꞌ nan únj.
33 Hué síꞌ huin tsínj acoj chrun. Ni̱ daꞌníj María huin sij.
Ni̱ hué ni jnánj sij huin Jacobo nej, José nej, Judas nej,
Simón nej. Ni̱ nne ni xicaꞌuij sij scanij néꞌ. ―Daj gataj ni
tsínj ma̱n xánj Jesús.

Xiꞌí da ni̱ gahuin na̱co ruhua ni sij niꞌyaj ni sij Jesús.
44 Sani̱ gataj Jesús:
―Nu̱n yanꞌanj ni ngüi̱ ꞌngo̱ tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ

Yanꞌanj u̱n yuꞌuj huaj sij. Sani̱ ngaa nasíj sij xánj sij rian
ma̱n ni dugüiꞌ sij, ngaa ni̱ nitaj si aꞌmi sa̱ꞌ ni dugüiꞌ sij
niꞌyaj ni síꞌ xiꞌí sij mánj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

55 Ni̱ nun ga̱ꞌue guiꞌyaj sij ꞌngo̱ ni rasu̱n sa̱ꞌ scanij ni sij.
Maan si gutaꞌ sij raꞌa sij rian do̱j ni tsínj aꞌnanꞌ. Ni̱
nahuin ni síꞌ, guiꞌyaj sij. 66 Ni̱ gahuin yanꞌanj ruhua Jesús
xiꞌí si nun gu̱xuman ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij manꞌan síꞌ
mánj. Ni̱ gachéj Jesús digyán sij si-nu̱guanꞌ sij ni xu-
manꞌ ngaj ni̱chrunꞌ daj.

Misión de los doce discípulosMisión de los doce discípulos
77 Hué dan ni̱ gaquínj Jesús xu̱huij ranꞌ ni tsínj nicoꞌ sij

ga̱ꞌnaꞌ. Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi sij gaꞌníj sij hui̱j hui̱j ranꞌ ni síꞌ
ga̱nꞌanj. Ni̱ gaꞌuiꞌ sij sun rian ni síꞌ sisi̱ gui̱nicaj ni síꞌ sun
rian ni nane̱ xi̱ꞌi. 88 Ni̱ gaꞌninꞌ Jesús sun rian ni sij sisi̱ ga̱
yu̱n ni sij ga̱nꞌanj ni sij. Maan si urin rutsi̱ ni̱caj ni sij
ga̱nꞌanj ni sij. Ni̱ si̱ gaꞌue ni̱caj ni sij xinánj ni sij nej,
chrachrúnj nej, sanꞌanj nej, ga̱nꞌanj ni sij mánj. 99 Ga̱ꞌue
gui̱ꞌnij ni sij dacánj ni sij, sani̱ si̱ gaꞌue gui̱nicaj ni sij at-
sij na̱duna ni sij ga̱nꞌanj ni sij mánj. 1010 Ni̱ gataj Jesús:

―Ni̱ ngaa ga̱tu ni é re̱ꞌ chruhua ꞌngo̱ hueꞌ, ni̱ gu̱naj ni
é re̱ꞌ hueꞌ daj da síj ga̱hui a ni é re̱ꞌ xumanꞌ daj ga̱nꞌanj
án re̱ꞌ. 1111 Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ xumanꞌ naꞌuej ni sij na̱huin
raꞌa ni sij a ni é re̱ꞌ, ni̱ naꞌuej ni sij gu̱nun ni sij si-
nu̱guanꞌ a ni é re̱ꞌ, ngaa ni̱ na̱gunanꞌ ni é re̱ꞌ yoꞌój chru̱
dacój a ni é re̱ꞌ ngaa ga̱hui a ni é re̱ꞌ yuꞌuj daj. Ni̱ hué-éꞌ
huin ꞌngo̱ ducuánj di̱gyán án re̱ꞌ rian ni tsínj daj sisi̱
nun guiꞌyaj sa̱ꞌ ni sij. Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱
güi ga̱nahuij xungüi̱, ni̱ huaj ga̱huin doj castigo ni tsínj
daj daj nga̱ si ga̱huin castigo ni tsínj xi̱ꞌi guimán asi̱j ná
huin ni ngüi̱ guimán xumanꞌ Sodoma nga̱ xumanꞌ Go-
morra. ―Daj gataj Jesús.
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1212 Ngaa ni̱ gahui ni sij ganꞌanj ni sij. Ni̱ gataj ni sij sisi̱
ga̱nani ruhua ni ngüi̱ xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij. 1313 Ni̱ guiri
nico ni sij nane̱ xi̱ꞌi chruhua niman ni ngüi̱ nej. Ni̱ garij
ni sij gasiti rian nico ni ngüi̱ aꞌnanꞌ. Ni̱ ganahuin ni
ngüi̱ daj, guiꞌyaj ni sij.

Muerte de Juan el BautistaMuerte de Juan el Bautista
1414 Hué dan ni̱ gunun rey gu̱ꞌnaj Herodes da̱j guiꞌyaj

Jesús. Daj si ni̱nꞌ ga̱chraꞌ gunun ni ngüi̱ xiꞌí Jesús. Ni̱
gataj Herodes:

―Hué sij huin Juan tsínj duguataꞌ nnee ganáꞌnij sij
scanij ni níman ganahuin síꞌ Jesús. Xiꞌí daj ni̱ nucuaj sij
ꞌyaj sij si sa̱ꞌ nga̱ si-fuerza sij. ―Daj gataj Herodes.

1515 Sani̱ gataj ango ni sij:
―Hué Jesús huin tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj gu̱ꞌ-

naj Elías gane síꞌ asi̱j ná. ―Daj gataj ni tsínj daj.
Sani̱ gataj ango daꞌaj ni sij:
―Hué sij huin ango tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj ri-

an ni ngüi̱ asi̱j ná aj. ―Daj gataj ni sij.
1616 Ni̱ ngaa gunun Herodes nuguanꞌ gaꞌmi ni ngüi̱, ni̱

gataj sij:
―Hué sij huin Juan tsínj chra̱ gaꞌnīj. Ni̱ yya̱j ni̱

ganáꞌnij sij ganahuin sij Jesús aj. ―Hué daj gataj
Herodes nej aj.

1717 Daj si hua gaꞌninꞌ Herodes sun sisi̱ gui̱daꞌa ni sij
manꞌan Juan gu̱mij ni sij cadena ga̱ri ni sij síꞌ duguaga̱ꞌ.
Ni̱ daꞌngaꞌ daj guiꞌyaj Herodes si hua xacaj sij Herodías
huin nica̱ jnánj sij tsínj gu̱ꞌnaj Felipe. 1818 Ni̱ hua gataj
Juan gunun Herodes: “Si̱ gaꞌue xa̱caj re̱ꞌ xacóꞌ re̱ꞌ
ga̱huin nica̱ re̱ꞌ mánj.” Daj hua gataj Juan gunun
Herodes.

1919 Ni̱ xiꞌí daj ataj ru̱hua Herodías niꞌyaj únꞌ Juan huin
ruhua únꞌ da̱gahuiꞌ únꞌ manꞌan Juan. Sani̱ nun ga̱ꞌue
mánj. 2020 Daj si xuꞌuiꞌ Herodes niꞌyaj síꞌ manꞌan Juan. Ni̱
hua xacaj Herodes cuenta sisi̱ ꞌngo̱ tsínj hua ni̱ca ni-
man huin Juan. Ni̱ ꞌngo̱ tsínj hua sa̱ꞌ ruhua niman huin
sij nej. Ni̱ dugumi manꞌan Herodes Juan. Ni̱ nu̱nj si nun
nariꞌ ruhua sij si gui̱ꞌyaj sij nga̱ si gataj Juan, sani̱
garanꞌ ruhua sij gunun sij si-nu̱guanꞌ síꞌ.

2121 Hué dan ni̱ ꞌngo̱ güi, ni̱ guiꞌyaj ni sij ꞌngo̱ guiꞌyanj
nico. Ni̱ hué güi daj huin güi ganasíj yoꞌ gaꞌnga rey
Herodes. Ni̱ gaꞌuiꞌ sij xa ni tsínj nicaj sun nicoꞌ ru̱cu sij
nga̱ ni tsínj general nej, ni tsínj huin achij ꞌna̱ꞌ estado
Galilea nej. Ni̱ riqui guiꞌyanj daj, ni̱ gani ruhua
Herodías sisi̱ da̱j ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj únꞌ si ga̱huiꞌ Juan. 2222 Ni̱
gatúj daꞌni̱ xa̱na Herodías riqui guiꞌyanj daj. Ni̱
guiranꞌanj únꞌ. Ni̱ ducu garanꞌ ruhua Herodes nga̱ ni
tsínj mán nga̱ síꞌ rian mesa si guiꞌyaj únꞌ. Hué dan ni̱
gataj Herodes gunun yunꞌunj xa̱na daj:

―Ga̱chinj so̱ꞌ u̱n sin huin ga̱ranꞌ ruhuá so̱ꞌ riānj, ni̱
ri̱quīj nánj. ―Daj gataj Herodes.

2323 Ni̱ gutaꞌ ni̱ca yya sij rian yunꞌunj xa̱na daj. Ni̱ gataj
sij:

―Nu̱nj si ga̱chinj so̱ꞌ daꞌaj doꞌōj rian nicaj su̱nj sani̱
riquīj nánj. ―Daj gataj sij gunun yunꞌunj xa̱na daj.

2424 Ni̱ gahui únꞌ nachínj snanꞌanj únꞌ nni únꞌ. Ni̱ gataj
únꞌ:

―Ni̱ u̱n sin ga̱chīn ga̱huin siꞌyā ruhuá re̱ꞌ únj. ―Daj
gataj únꞌ.

Ngaa ni̱ gataj nni únꞌ:
―Ga̱chinj re̱ꞌ chra̱ Juan tsínj duguataꞌ nnee aj.

―Gataj Herodías gunun daꞌníj únꞌ.
2525 Hué dan ni̱ daꞌ ráꞌyanj gatúj únꞌ rian nne rey. Ni̱

gataj únꞌ gunun síꞌ:
―Ruhuāj sisi̱ acuanꞌ ri̱qui re̱ꞌ ꞌngo̱ goꞌo nu̱n chra̱ Juan

tsínj duguataꞌ nnee aj. ―Daj gataj únꞌ gunun rey aj.
2626 Hué dan ni̱ ducu ganani ruhua rey. Sani̱ ri̱an hua

gutaꞌ ni̱ca yya sij rian yunꞌunj xa̱na daj ngaa mán ni
tsínj nga̱ sij rian mesa, hué dan ni̱ nun ga̱ꞌuej ruhua sij
si gue̱reꞌ nuguanꞌ gataj sij rian yunꞌunj da aj. 2727 Ni̱ ꞌngo̱
hora gaꞌníj rey daj ꞌngo̱ snado ga̱nꞌanj na̱caj síꞌ chra̱
Juan anj. 2828 Hué dan ni̱ ganꞌanj snado ducuaga̱ꞌ gaꞌninꞌ
sij chra̱ Juan nicaj sij gaꞌna̱ꞌ sij ꞌngo̱ goꞌo nu̱n chra̱ Juan.
Ni̱ gaꞌuiꞌ sij raꞌa yunꞌunj xa̱na daj. Ni̱ nagaꞌuiꞌ únꞌ raꞌa
nni únꞌ anj.

2929 Ngaa ni̱ ngaa gunun ni tsínj nicoꞌ Juan, ngaa ni̱ gaꞌ-
na̱ꞌ na̱caj ni sij níman daj nicaj ni sij ganꞌanj ga̱chinꞌ ni
sij.

Alimentación de los cinco milAlimentación de los cinco mil
3030 Hué dan ni̱ nahuin yuꞌ ni tsínj ganꞌanj ga̱ꞌmi

nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí Jesús. Ni̱ nahuin yuꞌ ni sij nga̱ Jesús. Ni̱
nataꞌ ni sij daranꞌ si guiꞌyaj ni sij gunun Jesús. Ni̱ nataꞌ
ni sij si digyán ni sij rian ni ngüi̱ nej. 3131 Ngaa ni̱ gataj
Jesús:

―Ga̱nꞌanj ni̱ni néꞌ na̱ran ruhua á re̱ꞌ do̱j quij quiꞌyanj
na̱co aj. ―Daj gataj Jesús.

Daj si gaꞌna̱ꞌ nico ni ngüi̱ rian Jesús. Ni̱ gahui ni sij
nej. Xiꞌí daj, ni̱ naꞌue gui̱riꞌ Jesús nga̱ ni tsínj nicoꞌ sij xa̱
ni sij mánj.

3232 Ngaa ni̱ gatúj ni sij chruhua ꞌngo̱ rio̱. Ni̱ ganꞌanj
urin ni sij ꞌngo̱ quij quiꞌyanj na̱co. 3333 Sani̱ guiniꞌi nico ni
ngüi̱ ganꞌanj ni sij. Ni̱ naniꞌi ni ngüi̱ Jesús. Ni̱ gunánj ni
sij ganꞌanj ni sij rian ga̱nꞌanj ni du̱güiꞌ Jesús. Ni̱ ꞌna̱ꞌ ni
ngüi̱ daj ni xumanꞌ ngaj ni̱chrunꞌ. Ni̱ guisíj sini ni sij
anaꞌuij ni sij si ga̱ꞌnaꞌ Jesús. 3434 Ni̱ ngaa nanij Jesús
chruhua rio̱, ngaa ni̱ guiniꞌi sij mán nico ni ngüi̱ aj. Ni̱
gahuin ꞌi̱ ruhua sij niꞌyaj sij ni síꞌ. Daj si rúnꞌ huin xachij
nitaj tsínj dugumi huin ni sij. Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi sij digyán
sij gaꞌi̱ nuguanꞌ rian ni ngüi̱ daj.

3535 Ni̱ ngaa guisíj güi diꞌni̱, ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni tsínj nicoꞌ Jesús.
Ni̱ gataj ni sij:

―Yuꞌuj nan hua níꞌnij, nitaj ni ngüi̱ mán mánj. Ni̱
guisíj gahuin diꞌni̱. 3636 Ngaa ni̱ na̱ꞌnij re̱ꞌ ni ngüi̱ ga̱nꞌanj
ni sij rancho nga̱ ni xumanꞌ ngaj ni̱chrunꞌ sisi̱ gui̱ran ni
sij si xa̱ ni sij. ―Daj gataj ni sij gunun Jesús.

3737 Sani̱ gataj Jesús:
―Ga̱ꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ si xa̱ ni sij nánj. ―Daj gataj Jesús.
Ngaa ni̱ gataj ni tsínj daj:
―Ga̱nꞌanj ni únj gui̱ran ni únj hui̱j ciento denario

chrachrúnj ga̱ꞌuiꞌ ni únj si xa̱ ni sij, ruhuá re̱ꞌ níꞌ. ―Daj
gataj ni sij.

3838 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ u̱ndaj chrachrúnj nicaj a ni é re̱ꞌ únj. Güi̱j a ni é

re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús.
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Ni̱ ngaa guiniꞌi ni sij, ni̱ gataj ni sij:
―Ni̱ u̱nꞌunꞌ chrachrúnj nga̱ hui̱j gue̱ xucuaj nicaj ni

únj anj. ―Gataj ni sij.
3939 Ngaa ni̱ gaꞌninꞌ Jesús sun sisi̱ ga̱nꞌanj ga̱ne da xiꞌn-

inꞌ ni ngüi̱ rian chrinꞌ mare̱ aj. 4040 Ni̱ gane ni ngüi̱ da
xiꞌninꞌ. Ni̱ nne ni xiꞌninꞌ huin ꞌngo̱ ciento ranꞌ ni ngüi̱
nej. Ni̱ nne ni xiꞌninꞌ huin hui̱j xia chiꞌ ranꞌ ni ngüi̱ nej.

4141 Ngaa ni̱ guidaꞌa Jesús u̱nꞌunꞌ chrachrúnj nga̱ hui̱j
xucuaj daj. Ni̱ niꞌyaj sij xataꞌ. Ni̱ nagaꞌuiꞌ sij si-guruhua
Yanꞌanj. Ngaa ni̱ guraꞌ daꞌaj sij ni chrachrúnj gaꞌuiꞌ sij
raꞌa ni tsínj nicoꞌ sij sisi̱ na̱gaꞌuiꞌ ni síꞌ raꞌa ni ngüi̱ aj. Ni̱
guraꞌ daꞌaj sij hui̱j xucuaj daj rian ni ngüi̱ nej aj. 4242 Ngaa
ni̱ xa daranꞌ ni sij. Ni̱ gara ran riqui ni sij. 4343 Ngaa ni̱
ganacaj ni sij dasu gunáj daj nga̱ xucuaj nej. Ni̱ nara ni
sij chruhua xu̱huij xuguti̱ chrachrúnj nga̱ xucuaj aj.
4444 Ni̱ guisíj u̱nꞌunꞌ mí ni tsínj xa daj, guiꞌyaj Jesús.

Jesús anda sobrJesús anda sobre el mare el mar
4545 Hué dan ni̱ ꞌngo̱ hora guiꞌyaj Jesús sisi̱ ga̱tu ni tsínj

nicoꞌ sij chruhua rio̱ chéj rian nnee gachin sini ni sij
anéj chrej duꞌua laguna daꞌ xumanꞌ gu̱ꞌnaj Betsaida. Ni̱
gunáj Jesús. Ngaa ni̱ ganaꞌníj sij ni ngüi̱ na̱nꞌ ni síꞌ xánj
ni síꞌ. 4646 Ni̱ ngaa guisíj naꞌníj sij na̱nꞌ ni síꞌ, ngaa ni̱
gahui sij chra̱ ꞌngo̱ quij ganꞌanj sij ga̱chinj jniꞌyaj sij rian
Yanꞌanj.

4747 Ni̱ ngaa guisíj guini̱, ni̱ huaj rio̱ daj da̱ni laguna
xa̱chij da aj. Ni̱ gunáj urin Jesús rian yoꞌój. 4848 Ni̱ guiniꞌi
Jesús xun ni̱nꞌ ruhua ni sij nnee nga̱ chrun. Ni̱ ni̱naj ni
sij. Daj si ꞌna̱ꞌ nucuaj nane̱ rian ni sij. Ni̱ ngaa chruhua
gue̱rengaꞌ, ni̱ ganꞌanj Jesús gachéj sij rian nnee huaj sij
na̱riꞌ dugüiꞌ sij nga̱ ni tsínj daj. Ni̱ huin ruhua sij ga̱chin
sij ne̱ꞌ rian ni tsínj huaj da aj. 4949 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni tsínj
nicoꞌ Jesús si chéj sij rian nnee, ni̱ gani ruhua ni síꞌ sisi̱
hué sij huin ꞌngo̱ staꞌnaj. Ni̱ xiꞌí daj gaguáj ni síꞌ. 5050 Daj
si guiniꞌi daranꞌ ni síꞌ manꞌan sij. Ni̱ guxuꞌuiꞌ niman ni
síꞌ. Hué dan ni̱ hora gataj Jesús gunun ni síꞌ:

―Ga̱ nucuaj niman án re̱ꞌ. Yūnj huin nánj. Si̱ guxuꞌuiꞌ
a ni é re̱ꞌ mánj. ―Daj gataj Jesús.

5151 Ngaa ni̱ gahui Jesús chruhua rio̱ rian nu̱n ni sij.
Ngaa ni̱ ganiquinꞌ nane̱. Ni̱ ganꞌanj ruhua ni sij. 5252 Daj
si nun xacaj cuenta ni sij xiꞌí si sa̱ꞌ guiꞌyaj Jesús ngaa
guraꞌ daꞌaj síꞌ chrachrúnj. Ni̱ hua ru̱miꞌ gue̱ niman ni
sij. Ni̱ nun ga̱ꞌue gunun ni sij.

Jesús sana a los enfermos en GenesarJesús sana a los enfermos en Genesaretet
5353 Ni̱ ngaa guisíj ni sij anéj duꞌua laguna xa̱chij daj, ni̱

guisíj ni sij ꞌngo̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Genesaret. Ni̱ numij ni sij
rio̱ duꞌua laguna aj. 5454 Ni̱ ngaa nanij ni sij chruhua rio̱,
ngaa ni̱ ꞌngo̱ hora gananiꞌi ni ngüi̱ manꞌan Jesús. 5555 Ni̱
gunánj daranꞌ ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ daꞌ daranꞌ xumanꞌ. Ni̱ gutaꞌ
ni sij ni ngüi̱ aꞌnanꞌ rian chrun chéj nicaj ni sij gaꞌna̱ꞌ ni
sij rian huaj Jesús. 5656 Ni̱ daranꞌ xumanꞌ gatúj Jesús si
xumanꞌ leꞌej nej, si xumanꞌ xa̱chij nej, si rancho nej, ni̱
gurúj ni sij ni ngüi̱ aꞌnanꞌ ne̱ꞌ cayu. Ni̱ gachínj jniꞌyaj ni
sij sisi̱ ga̱ꞌuej síꞌ, ni̱ ga̱nun ni sij hué duꞌua si-ganꞌ síꞌ. Ni̱
ganahuin daranꞌ ni ngüi̱ ganun si-ganꞌ síꞌ aj.

Lo que contamina al hombrLo que contamina al hombree

Ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ ni tsínj fariseo nga̱ ni tsínj di-
gyán si-ley Moisés rian nne Jesús. Ni̱ ꞌna̱ꞌ ni sij xu-

manꞌ Jerusalén. 22 Ni̱ guiniꞌi ni sij sisi̱ nitaj si nania̱ꞌ nico
ni tsínj nicoꞌ Jesús raꞌa ni síꞌ ngaa xa ni síꞌ chrachrúnj.
Ngaa ni̱ gaꞌmi quij ni sij gataj ni sij sisi̱ nun hua sa̱ꞌ si
ꞌyaj ni síꞌ. 33 Daj si nicaj ni tsínj fariseo nga̱ daranꞌ ni tsínj
israelita ꞌngo̱ ducuánj si digyán xi ni sij rian ni sij. Ni̱
sisi̱ nitaj si nania̱ꞌ nico ni sij raꞌa ni sij, ngaa ni̱ si̱ xa ni
sij, gataj ni xi ni sij. 44 Ni̱ ngaa nasíj ni sij huanꞌanj ni sij
yuꞌue̱, ngaa ni̱ sisi̱ nitaj si nania̱ꞌ nico ni sij raꞌa ni sij, ni̱
si̱ xa ni sij nej mánj. Ni̱ hua ná ni̱ gaꞌninꞌ ni xi ni sij sun
rian ni sij sisi̱ da̱j gui̱ꞌyaj ni sij. Hué dan ni̱ naꞌninꞌ ni sij
vaso nej, siu̱ nej, chruj gagaꞌ nej, nga̱ nna nej aj.

55 Xiꞌí daj gachínj snanꞌanj ni tsínj fariseo nga̱ ni tsínj
digyán si-ley Moisés manꞌan Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ nitaj si nicoꞌ ni tsínj nicoꞌ manꞌán
re̱ꞌ dugumi ni sij si-du̱cuanj xi únj únj. Xa ni sij, sani̱ ni-
taj si nania̱ꞌ nico ni sij raꞌa ni sij mánj. ―Daj gataj ni
tsínj daj gunun Jesús.

66 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Hué ni é re̱ꞌ huin tsínj digyaꞌ yunꞌunj. Hua yya xa̱n-

gaꞌ si-nu̱guanꞌ xíꞌ Isaías ngaa gaꞌmi sij si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj xiꞌí ni é re̱ꞌ. Daj si gataj sij:
Nu̱n yanꞌanj ni ngüi̱ nan nga̱ duꞌua ni sij yūnj anj.
Sani̱ ni̱ni huin niman ni sij nánj.
77 Nitaj si níꞌyanj si nicoꞌ ni sij yūnj mánj.
Daj si nuguanꞌ digyán ni sij huin nuguanꞌ aꞌninꞌ ni

tsínj sun anj.
Ni̱ sé si digyán ni sij si-nu̱guanꞌānj rian ni ngüi̱ mánj.

Daj gataj si-nu̱guanꞌ xíꞌ Isaías.
88 Daj si dunáj ni é re̱ꞌ nuguanꞌ gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun ri-

an néꞌ. Ni̱ daꞌa ni é re̱ꞌ si-du̱cuanj ni ngüi̱. Ngaa ni̱ naꞌn-
inꞌ a ni é re̱ꞌ ni siu̱ nej, ni vaso nej. Ni̱ dagahuin ni é re̱ꞌ
gaꞌi̱ ango nuguanꞌ nej. ―Gataj Jesús gunun ni sij.

99 Ni̱ gataj Jesús nej:
―Hua dunáj gue̱ ni é re̱ꞌ nuguanꞌ gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun

rian néꞌ. Ni̱ dugumi ni é re̱ꞌ si-du̱cuanj ni manꞌan ni é
re̱ꞌ.

1010 ’Ni̱ gataj Moisés: “Gui̱nun yanꞌánj re̱ꞌ chré re̱ꞌ nga̱
nní re̱ꞌ.” Ni̱: “Ni̱ u̱n tsínj aꞌmi quij rian chrej sij nga̱ nni
sij, ngaa ni̱ ga̱huiꞌ sij nánj.” Daj gataj Moisés. 1111 Sani̱
ataj á re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌue ga̱taj ꞌngo̱ tsínj daj gu̱nun chrej sij
nga̱ nni sij: “Huin ruhuāj ri̱quīj sanꞌanj nan rian
nu̱ngüej é re̱ꞌ. Sani̱ yya̱j ni̱ si̱ gaꞌue. Daj si sanꞌanj nicā
nan huin corbán”, ataj ni é re̱ꞌ. Ni̱ corbán huin ruhuaj
gata ofrenda güenda Yanꞌanj. 1212 Ni̱ sisi̱ daꞌngaꞌ daj ga̱-
taj ꞌngo̱ tsínj daj rian chrej sij nga̱ nni sij, ngaa ni̱ nun
ga̱ꞌuej sij chra̱cuij sij chrej sij nga̱ nni sij, ꞌyaj ni é re̱ꞌ.
1313 Ni̱ hué ducuánj daj ꞌyaj yu̱n ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj, digyán ni é re̱ꞌ si-chrej ni é re̱ꞌ rian ni ngüi̱. Ni̱
hué daꞌngaꞌ daj ꞌyaj ni é re̱ꞌ nga̱ ango ni nuguanꞌ nej.
―Daj gataj Jesús gunun ni fariseo nga̱ ni tsínj digyán
ley rian ni ngüi̱.

1414 Hué dan ni̱ gaquínj Jesús ga̱ꞌnaꞌ ni ngüi̱ rian sij. Ni̱
gataj sij:
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―Gu̱nun daranꞌ ni é re̱ꞌ nuguanꞌ nan. Ni̱ ga̱ra daꞌngaꞌ
ruhua á re̱ꞌ nej. 1515 Nitaj si gahuin quij chruhua niman
ꞌngo̱ tsínj daj, ꞌyaj rasu̱n atuj duꞌua sij mánj. Sani̱
gahuin quij chruhua niman sij, ꞌyaj nuguanꞌ ahui
chruhua niman sij aj. 1616 Ni̱ ngüi̱ ta̱j chraquij, ni̱ gu̱nun
ni sij aj. ―Daj gataj Jesús.

1717 Ni̱ ngaa gahuin ni̱ni Jesús rian ni ngüi̱, ni̱ gatúj sij
chruhua hueꞌ. Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni tsínj nicoꞌ sij
xiꞌí nuguanꞌ digyán sij rian ni ngüi̱ daj. 1818 Ngaa ni̱ gataj
Jesús:

―Hua gue̱ naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua á re̱ꞌ míꞌ. Ni̱
nunun a ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj si ga̱huin quij chruhua niman
ni ngüi̱ ꞌyaj rasu̱n atuj duꞌua ni sij míꞌ. 1919 Daj si nitaj si
atuj-úꞌ nimúnꞌ. Sani̱ atuj-úꞌ riquíꞌ. Hué dan ni̱ ahui-íꞌ
riꞌíꞌ. ―Daj gataj Jesús.

Ni̱ nuguanꞌ nan huin ruhuaj gata sisi̱ daranꞌ si xa néꞌ
hua sa̱ꞌ aj. 2020 Ni̱ gataj Jesús nej:

―Gahuin quij ruhua niman ꞌngo̱ tsínj daj, ꞌyaj
nuguanꞌ ahui chruhua niman sij aj. 2121 Daj si nan huin
nuguanꞌ quij ahui chruhua niman ni ngüi̱. Ni̱ ani quij
ruhua ni sij. Ni̱ aꞌmi ni sij nga̱ ango nica̱ ni ngüi̱ nej. Ni̱
ꞌyaj squi̱raꞌ ni sij nej. Ni̱ dagahuiꞌ ni sij níman nej. 2222 Ni̱
ꞌyaj tu̱ ni sij nej. Ni̱ huin ruhua ni sij gui̱riꞌ ni sij siꞌyaj
dugüiꞌ ni sij nej. Ni̱ ꞌyaj ni sij gaquinꞌ nej. Ni̱ digyaꞌ
yunꞌunj ni sij nej. Ni̱ ꞌyaj quij ni sij nga̱ nnee̱ cúj ni sij
nej. Ni̱ huin xicoj ruhua ni sij nej. Ni̱ aꞌmi yya̱ ni sij nej.
Ni̱ nne̱ ni sij nej. Ni̱ ni̱ꞌyun aꞌmi ni sij nej. 2323 Hué daranꞌ
nuguanꞌ quij nan ahui chruhua niman ni ngüi̱. Ni̱ hué
ni nuguanꞌ nan huin gui̱ꞌyaj quij chruhua niman ni
ngüi̱ nej. ―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

La fe de la mujer sirLa fe de la mujer sirofeniciaofenicia
2424 Hué dan ni̱ naxu̱man Jesús gahui sij yuꞌuj daj

ganꞌanj sij xumanꞌ Tiro nga̱ xumanꞌ Sidón. Ni̱ gatúj sij
chruhua ꞌngo̱ hueꞌ. Ni̱ nitaj si huin ruhua sij sisi̱ na̱niꞌi
ni ngüi̱ manꞌan sij. Sani̱ nun ga̱ꞌue gui̱xij hui̱ sij mánj.
2525 Ni̱ ꞌngo̱ hora gunun ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na sisi̱ guisíj
Jesús yuꞌuj daj. Ni̱ nu̱n nane̱ xi̱ꞌi chruhua niman daꞌníj
únꞌ. Ni̱ ganꞌanj únꞌ ganiquinꞌ ráj da̱coj únꞌ dacój
manꞌan Jesús. 2626 Ni̱ yunꞌunj xa̱na sirofenicia aꞌmi
snanꞌanj griego huin únꞌ. Ni̱ gaꞌmi yaco únꞌ sisi̱ gui̱ri
Jesús nane̱ xi̱ꞌi nu̱n niman daꞌníj únꞌ. 2727 Sani̱ gataj Jesús:

―Ga̱naꞌuij acuánꞌ re̱ꞌ si xa̱ ni tsinꞌ le, ni̱ ga̱ra sini riqui
aninꞌinj. Nitaj si hua sa̱ꞌ si ga̱ꞌneꞌ si-chra̱chrunj ni tsinꞌ
ga̱ꞌuiꞌ duꞌua ni xuhue mánj. ―Daj gataj Jesús.

2828 Ngaa ni̱ nanica̱j únꞌ gataj únꞌ:
―Xa̱ngaꞌ si atáj re̱ꞌ Señor. Sani̱ daꞌ ni xuhue ma̱n

riqui mesa xa xúꞌ ni daru̱ chrachrúnj ayu xa ni tsinꞌ anj.
―Daj gataj únꞌ.

2929 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xiꞌí nuguanꞌ gaꞌmí re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌue ga̱nꞌanj re̱ꞌ. Daj si

hua guisíj gahui nane̱ xi̱ꞌi chruhua niman daꞌni̱ xa̱na
re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús.

3030 Ni̱ ngaa nasíj unj ducua unj, ni̱ xacaj unj cuenta sisi̱
ngaj daꞌni̱ xa̱na unj hua ngaj únꞌ rian nna. Sani̱ hua
guisíj gahui nane̱ xi̱ꞌi chruhua niman únꞌ.

Jesús sana a un sorJesús sana a un sordomudodomudo
3131 Hué dan ni̱ gahui ru̱huaꞌ yún Jesús yuꞌuj ngaj xu-

manꞌ gu̱ꞌnaj Tiro. Ni̱ gachin sij xumanꞌ Sidón ganꞌanj sij
yuꞌuj ngaj xumanꞌ gu̱ꞌnaj Decápolis. Ni̱ guisíj sij duꞌua
laguna xa̱chij gu̱ꞌnaj Galilea aj. 3232 Ni̱ nicaj ni sij ꞌngo̱
tsínj hua soꞌo naꞌue ga̱ꞌmi sa̱ꞌ síꞌ gaꞌna̱ꞌ ni sij rian Jesús.
Ni̱ gachínj jniꞌyaj ni sij rian Jesús sisi̱ gu̱taꞌ síꞌ raꞌa síꞌ
chra̱ tsínj da aj. 3333 Ni̱ nicaj Jesús tsínj daj ganꞌanj sij ꞌn-
go̱ yuꞌuj nitaj ngüi̱ mánj. Ni̱ diguíj Jesús chra̱ raꞌa sij
chruhua chraquij tsínj daj. Ngaa ni̱ gara staꞌnunj sij
do̱j, ni̱ ganu̱n raꞌa sij yya̱ tsínj daj nej aj. 3434 Ngaa ni̱
niꞌyaj Jesús xataꞌ guchej sij. Ni̱ gataj sij:

―Efata. ―Gataj Jesús. Ni̱ nuguanꞌ daj huin ruhuaj
gata: Ga̱ na̱xiꞌni anj.

3535 Ni̱ hué ꞌngo̱ hora daj, ni̱ naxiꞌni̱j chraquij tsínj soꞌo
daj. Ni̱ nahuin sa̱ꞌ yya̱ síꞌ. 3636 Ni̱ gaꞌninꞌ Jesús sun rian ni
tsínj niquinꞌ yuꞌuj daj sisi̱ si̱ nuna ni sij rian ni ngüi̱ si
guiꞌyaj sij mánj. Hué dan ni̱ ngaa doj naꞌuej Jesús nu̱na
ni sij rian ni ngüi̱, sani̱ na̱anj nariꞌ nucuaj ni sij doj nuna
ni sij aj. 3737 Ni̱ ducu ganꞌanj ruhua ni ngüi̱ xiꞌí si guiꞌyaj
Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

―Hua ꞌueé ꞌyaj sij daranꞌanj. Daꞌ tsínj soꞌo unun, ꞌyaj
sij. Ni̱ daꞌ tsínj ráꞌyanꞌ aꞌmi, ꞌyaj sij nej aj. ―Daj gataj ni
sij.

Alimentación de los cuatrAlimentación de los cuatro milo mil

Ni̱ güi daj, ni̱ huaj nico ni ngüi̱ nga̱ Jesús. Ni̱ nitaj
si nicaj ni sij si xa ni sij. Ngaa ni̱ gaquínj Jesús ga̱ꞌ-

naꞌ ni tsínj nicoꞌ sij. Ni̱ gataj sij:
22 ―Nahuin ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n nan.

Daj si síj hua̱ꞌnij güi mán ni sij ngāj aj. Ni̱ nitaj si nicaj ni
sij si xa ni sij mánj. 33 Sisi̱ na̱ꞌnī ni sij na̱nꞌ ni sij ducuá ni
sij ngaa nitaj si xa ni sij, ni̱ gui̱nichre ni sij huaj ni sij
chruhua chrej, ruhuāj aj. Daj si hua daꞌaj ni sij ꞌna̱ꞌ ga̱nꞌ
anj. ―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

44 Ni̱ gataj ni sij gunun síꞌ:
―Da̱j u̱n sin gui̱ꞌyóꞌ gui̱riꞌ ga̱ꞌuiꞌ xa̱ ni ngüi̱ ꞌngo̱ yuꞌuj

nitaj mán nan únj. ―Daj gataj ni sij.
55 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Jesús ni sij. Ni̱ gataj síꞌ:
―Ni̱ u̱ndaj chrachrúnj nicaj a ni é re̱ꞌ únj. ―Gataj

Jesús.
―Ichij chrachrúnj nicaj ni únj. ―Gataj ni sij.
66 Ngaa ni̱ gaꞌninꞌ Jesús sun sisi̱ ga̱nꞌanj ga̱ne ni ngüi̱

rian yoꞌój. Ngaa ni̱ guidaꞌa sij ichij chrachrúnj raꞌa sij.
Ni̱ nagoꞌ sij si guruhua Yanꞌanj. Ngaa ni̱ guraꞌ daꞌaj sij
chrachrúnj daj gaꞌuiꞌ sij raꞌa ni tsínj nicoꞌ sij. Ni̱ daꞌngaꞌ
ni síꞌ raꞌa ni ngüi̱ ma̱n anj. 77 Ni̱ nicaj ni sij ꞌngo̱ si hui̱j
xucuaj le. Ngaa ni̱ nagoꞌ Jesús si guruhua Yanꞌanj. Ni̱
gaꞌninꞌ sij sun rian ni síꞌ sisi̱ da̱ꞌngaꞌ ni síꞌ xucuaj daj ri-
an ni ngüi̱. 88 Ni̱ xa daranꞌ ni sij. Ni̱ gara ran riqui ni sij.
Ngaa ni̱ gara ichij xuguti, guiꞌyaj si xitinꞌ gunáj aj. 99 Ni̱
guisíj ꞌngo̱ si ga̱nꞌanj mí ni tsínj xa aj.

Ngaa ni naꞌníj Jesús na̱nꞌ ni sij. 1010 Ngaa ni̱ ꞌngo̱ hora
gatúj Jesús nga̱ ni tsínj nicoꞌ sij chruhua rio̱ chéj rian
nnee ganꞌanj ni sij ꞌngo̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Dalmanuta.
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La demanda de una señalLa demanda de una señal
1111 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni tsínj fariseo. Ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij gani

dugüiꞌ ni sij nga̱ Jesús. Ni̱ chruhua ni sij gui̱ꞌyaj ni sij ꞌn-
go̱ xi̱ꞌ ga̱tu Jesús. Ngaa ni̱ gachínj ni sij rian Jesús sisi̱
gui̱ꞌyaj síꞌ ꞌngo̱ si sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ngaa ni̱ gui̱niꞌi ni
sij sisi̱ ꞌna̱ꞌ síꞌ rian Yanꞌanj, ruhua ni sij.

1212 Ngaa ni̱ guchej ni̱nꞌ ruhua Jesús, ni̱ gataj sij:
―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ achínj ni ngüi̱ ma̱n yya̱j ꞌngo̱ si sa̱ꞌ

ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj riānj únj. Xa̱ngaꞌ yya atā gu̱nun a ni é
re̱ꞌ sisi̱ si̱ guiꞌyā ꞌngo̱ si sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj gui̱niꞌi ni é
re̱ꞌ mánj. ―Daj gataj Jesús.

1313 Ngaa ni̱ dunáj Jesús ni tsínj daj. Ni̱ gatúj ru̱huaꞌ yún
sij chruhua rio̱ ganꞌanj sij anéj chrej duꞌua laguna
xa̱chij da aj.

La leLa levadurvadura de los fariseosa de los fariseos
1414 Ni̱ guiniꞌyun ni tsínj nicoꞌ Jesús guinicaj ni sij

chrachrúnj xa̱ ni sij. Ni̱ urin chrachrúnj nicaj ni sij huaj
ni sij chruhua rio̱ aj. 1515 Ngaa ni̱ gaꞌninꞌ Jesús sun rian ni
sij. Ni̱ gataj síꞌ:

―Ga̱ cuidado a ni é re̱ꞌ nga̱ manꞌan án re̱ꞌ. Ni̱ gu̱ruj a
ni é re̱ꞌ nga̱ si-levadura ni tsínj fariseo nga̱ rey Herodes
nej aj. ―Daj gataj Jesús.

1616 Ni̱ gaꞌmi manꞌan ni sij gunun dugüiꞌ ni sij. Ni̱ gataj
ni sij:

―Daꞌngaꞌ daj gaꞌmi Jesús xiꞌí si nitaj chrachrúnj nicaj
únj. ―Daj gataj ni sij.

1717 Sani̱ gunun Jesús si gataj ni sij. Ngaa ni̱ gataj síꞌ:
―Ni̱ u̱n sin huin ataj á re̱ꞌ sisi̱ nitaj chrachrúnj nicaj á

re̱ꞌ gaꞌna̱ꞌ á re̱ꞌ únj. Hua gue̱ naꞌue gu̱nun a ni é re̱ꞌ ga̱ꞌ.
Ni̱ nitaj si acaj á re̱ꞌ cuenta da ga̱ míꞌ. Hua ránj laquinj
chra̱ ni é re̱ꞌ nan níꞌ. 1818 Nu̱n rundij rian án re̱ꞌ, sani̱ nun
xigui̱n niꞌyaj á re̱ꞌ mánj. Nu̱n chraquij a ni é re̱ꞌ, sani̱
nunun a ni é re̱ꞌ mánj. Nitaj si nu̱n ruhua ni é re̱ꞌ ga̱
míꞌ. 1919 Ngaa daꞌngāj u̱nꞌunꞌ gue̱ chrachrúnj xa u̱nꞌunꞌ
mí ni tsínj daj, ngaa ni̱ u̱ndaj xuguti gara si xitinꞌ nacaj
ni é re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Jesús.

Ngaa ni̱:
―Xu̱huij gahuin anj. ―Gataj ni sij.
2020 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Ni̱ ngaa daꞌngāj ichij gue̱ chrachrúnj xa ga̱nꞌanj mí

ni tsínj daj, ngaa ni̱ u̱ndaj xuguti gara nacaj ni é re̱ꞌ únj.
―Gataj Jesús.

Ngaa ni:
―Ichij gahuin anj. ―Gataj ni sij.
2121 Hué dan ni̱ gataj Jesús:
―Hua nunun ni é re̱ꞌ ga̱ míꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun

ni tsínj nicoꞌ sij.

Un ciego sanado en BetsaidaUn ciego sanado en Betsaida
2222 Hué dan ni̱ guisíj ni sij xumanꞌ gu̱ꞌnaj Betsaida. Ni̱

nicaj ni ngüi̱ ꞌngo̱ tsínj duri gaꞌna̱ꞌ ni sij rian Jesús. Ni̱
gaꞌmi yaco ni sij sisi̱ ga̱nun raꞌa Jesús tsínj daj. 2323 Ngaa
ni̱ guidaꞌa Jesús raꞌa tsínj duri daj. Ni̱ guiri sij síꞌ ne̱ꞌ
chrej xe̱ꞌ xumanꞌ daj. Ni̱ gutaꞌ sij dane staꞌnunj sij
rundij rian síꞌ. Ngaa ni̱ gutaꞌ sij raꞌa sij rian manꞌan

tsínj daj. Ni̱ nachínj snanꞌanj sij síꞌ sisi̱ xigui̱n niꞌyaj síꞌ
do̱j aj.

2424 Ngaa ni̱ niꞌyaj síꞌ. Ni̱ gataj síꞌ:
―Niꞌīnj ni tsínj. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua ni chrun hua ni sij.

Sani̱ chéj ni sij niꞌyā aj. ―Daj gataj tsínj duri daj gunun
Jesús.

2525 Hué dan ni̱ gutaꞌ ru̱huaꞌ yún Jesús raꞌa sij rundij ri-
an tsínj daj. Ni̱ niꞌyaj sa̱ꞌ sij. Ni̱ ganahuin sij. Ni̱ rugüiꞌ
sa̱ꞌ daranꞌ si niꞌyaj sij nej aj. 2626 Ngaa ni̱ naꞌníj Jesús na̱nꞌ
sij ducuá sij. Ni̱ gataj síꞌ gunun sij:

―Si̱ gatúj re̱ꞌ chruhua xumanꞌ. Ni̱ si̱ gatáj re̱ꞌ rian ni̱ a̱
ꞌngo̱ ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ mánj. ―Daj gataj Jesús.

La confesión de PedrLa confesión de Pedroo
2727 Ngaa ni̱ gahui Jesús nga̱ ni tsínj nicoꞌ sij ganꞌanj ni

sij ni xumanꞌ le yuꞌuj gu̱ꞌnaj Cesarea de Filipo.
Ni̱ chéj ni sij huaj ni sij, ni̱ nachínj snanꞌanj Jesús ni

sij. Ni̱ gataj síꞌ:
―Ni̱ u̱n tsínj huīnj ataj ni ngüi̱, ruhua á re̱ꞌ únj. ―Daj

gataj Jesús nachínj snanꞌanj sij aj.
2828 Ngaa ni̱ gataj ni tsínj nicoꞌ sij:
―Ataj ꞌngo̱ ni sij sisi̱ hué re̱ꞌ huin tsínj gu̱ꞌnaj Elías. Ni̱

ataj ango ni sij sisi̱ hué re̱ꞌ huin ango tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj. ―Daj gataj ni sij.

2929 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Jesús ni sij. Ni̱ gataj sij:
―Ni̱ u̱n tsínj huīnj, ruhua manꞌan án re̱ꞌ únj. ―Gataj

Jesús.
Ngaa ni̱ gataj Pedro:
―Hué re̱ꞌ huin Cristo aj. ―Daj gataj Pedro.
3030 Sani̱ gaꞌninꞌ Jesús sun rian ni sij sisi̱ si̱ nataꞌ ni sij ri-

an ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ u̱n tsínj huin síꞌ mánj.

Jesús anuncia su muerteJesús anuncia su muerte
3131 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi Jesús digyán sij rian ni tsínj nicoꞌ sij.

Ni̱ gataj sij sisi̱ hua nia̱n gui̱ranꞌ nico sij sayun huin sij
daꞌníj ni ngüi̱. Ni̱ gataj Jesús sisi̱ da̱nicaj ni tsínj huin
achij manꞌan sij. Ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj ni chrej huin ri-
an nga̱ ni tsínj digyán ley nej. Ni̱ da̱gahuiꞌ ni síꞌ manꞌan
sij nej. Sani̱ xiráj hua̱ꞌnij güi, ni̱ ga̱naꞌnij sij, gataj sij.
3232 Ni̱ nataꞌ ni̱ca Jesús nuguanꞌ daj rian ni tsínj nicoꞌ sij.
Ngaa ni̱ nicaj Pedro Jesús ganꞌanj anéj sij do̱j. Ni̱ gaxi̱ꞌi
Pedro chranꞌ sij síꞌ. 3333 Sani̱ nanica̱j Jesús niꞌyaj sij ni tsínj
nicoꞌ sij. Ni̱ gahuin huee Jesús gataj sij rian Pedro:

―Gu̱xun re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ riānj, Satanás. Nitaj si huin
ruhuá re̱ꞌ rúnꞌ huin ruhua Yanꞌanj mánj. Rúnꞌ huin
ruhua ni ngüi̱ huin ruhuá re̱ꞌ nánj. ―Daj gataj Jesús.

3434 Ngaa ni̱ gaquínj Jesús ni ngüi̱ ga̱ꞌnaꞌ ni sij rian
niquinꞌ síꞌ nga̱ ni tsínj nicoꞌ síꞌ nej. Ni̱ gataj Jesús:

―Sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj ruhua ni̱coꞌ yūnj, ngaa ni̱ du̱naj
tsínj daj si-chrej manꞌan sij. Ngaa síj ni̱ ga̱ta sij rugutsi̱
gui̱nicoꞌ sij yūnj gui̱ranꞌ sij sayun ngāj aj. 3535 Tsínj naꞌuej
ruhua ga̱huiꞌ sij ngāj, ni̱ ga̱ niꞌya sij. Sani̱ tsínj ga̱ꞌue
ga̱huiꞌ xiꞌí manꞌānj nga̱ xiꞌí nuguanꞌ sa̱ꞌ aꞌmi manꞌānj,
ngaa ni̱ ga̱ne ni̱ganj sij aj. 3636 Ni̱ sisi̱ gui̱ꞌyaj gana ꞌngo̱
tsínj daj daranꞌ si ma̱n chruhua xungüi̱ gahuin siꞌyaj sij,
ngaa ni̱ u̱n sin huin-ínꞌ sisi̱ ga̱ niꞌya niman sij, ruhua á
re̱ꞌ únj. Nitaj si guiꞌyaj gana sij mánj. 3737 Ni̱ nu̱nj si gue̱reꞌ
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siꞌyaj ꞌngo̱ tsínj daj chruhua xungüi̱ nan, sani̱ ga̱ꞌue
ga̱huin nia̱ꞌ ruhua sij sisi̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj ni̱nꞌ sij.

3838 ’Ni̱ xungüi̱ nan ma̱n ni ngüi̱ dunáj Yanꞌanj. Ni̱ ma̱n
ni ngüi̱ ꞌyaj gaquinꞌ nej. Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj na̱ꞌaj
niꞌyaj yūnj nga̱ si-nu̱guanꞌānj rian ni ngüi̱ daj, ngaa ni̱
ga̱huin na̱ꞌā nga̱ sij ngaa ga̱ꞌnaꞌ yūnj nga̱ ni ángel sa̱ꞌ
chruhua xungüi̱ nan. Ni̱ güi ga̱ꞌnaꞌ yūnj daj, ni̱ ga̱huin
ꞌuēj ni̱nꞌ ruhua, gui̱ꞌyaj chrē huīnj daꞌníj ni ngüi̱ aj.
―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

Ni̱ gataj Jesús nej:
―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj si ga̱huiꞌ

daranꞌ ni ngüi̱ mán yuꞌuj nan daꞌ gui̱niꞌi ni sij ga̱ꞌnaꞌ
gui̱daꞌa Yanꞌanj sun nucuaj. ―Daj gataj Jesús.

La trLa transfiguransfiguraciónación
22 Ni̱ ngaa gachin hua̱tanꞌ güi, ni̱ nicaj Jesús Pedro nga̱

Jacobo nej, Juan nej, gahui sij ganꞌanj ni̱ni sij chra̱ ꞌngo̱
quij xa̱can. Ni̱ ganahuin ꞌueé nnee̱ cúj Jesús ne̱ꞌ rian ni
sij. 33 Ni̱ nahuin aca̱ si-ganꞌ sij da̱j rúnꞌ hua yuꞌueꞌ ga̱tsi
ni̱nꞌ huaj. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ngüi̱ mán chruhua xungüi̱ si̱
gunucuaj ne gu̱nan ne si-ganꞌ ne da̱j rúnꞌ hua ga̱tsi si-
ganꞌ manꞌan sij ga̱ mánj. 44 Ni̱ gurugüiꞌ re̱ngaꞌ nu̱ngüej
tsínj gu̱ꞌnaj Elías nga̱ Moisés aꞌmi nu̱ngüej síꞌ nga̱
Jesús. 55 Ngaa ni̱ gataj Pedro gunun Jesús:

―Maestro, duguꞌna̱j mán néꞌ yuꞌuj nan. Ngaa ni̱
gui̱ꞌyóꞌ hua̱ꞌnij hueꞌ recoj le. Ni̱ ꞌngo̱j manꞌán re̱ꞌ. Ni̱ an-
goj Moisés. Ni̱ ángoj Elías. ―Daj gataj Pedro.

66 Daj si nun niꞌi sij nínꞌ u̱n sin huin ga̱ꞌmi sij xiꞌí si
ducu guxuꞌuiꞌ ni tsínj nicoꞌ Jesús.

77 Ngaa ni̱ nasíj ꞌngo̱ nga guiran-ánꞌ rian aninꞌ sij. Ni̱
scanij nga gunun aninꞌ sij ꞌngo̱ nane̱ si gataj-áꞌ:

―Nan huin daꞌnī ꞌi̱ ruhuāj. Gu̱nun a ni é re̱ꞌ si ataj síꞌ.
―Daj gataj Yanꞌanj gunun aninꞌ sij.

88 Ni̱ ꞌngo̱ hora ngaa niꞌyaj aninꞌ sij xiꞌníj sij, ni̱ nitaj ꞌn-
go̱ tsínj niquinꞌ guiniꞌi aninꞌ sij. Urin Jesús niquinꞌ nga̱
sij.

99 Ni̱ ngaa huaj aninꞌ sij nanij sij chra̱ quij, ni̱ gaꞌninꞌ
Jesús sun rian aninꞌ sij sisi̱ si̱ nuna ni sij rian ni̱ a̱ ꞌngo̱
tsínj si guiniꞌi aninꞌ sij mánj. Ni̱ ngaa gui̱sij ga̱naꞌnij
daꞌníj ni ngüi̱ da, ni̱ ga̱ꞌue ga̱nataꞌ aninꞌ sij rian ni ngüi̱
si guiniꞌi ni sij, ataj Jesús gunun aninꞌ sij. 1010 Ni̱ dínj ga
duꞌua aninꞌ sij xiꞌí si guiniꞌi sij. Sani̱ nachínj snanꞌanj an-
inꞌ sij dugüiꞌ sij u̱n sin huin ruhua Jesús gataj síꞌ sisi̱ ga̱-
naꞌnij síꞌ scanij ni níman. 1111 Ni̱ nachínj snanꞌanj aninꞌ sij
Jesús. Ni̱ gataj sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ataj ni maestro digyán ley sisi̱ hua
sini ga̱ꞌnaꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Elías únj. ―Daj gataj aninꞌ sij.

1212 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xa̱ngaꞌ ga̱ꞌnaꞌ sini Elías. Ni̱ hué síꞌ na̱guiꞌyaj sa̱ꞌ

daranꞌanj. Ni̱ u̱n sin huin ataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj sisi̱
gui̱ranꞌ daꞌníj ni ngüi̱ sayun. Ni̱ si̱ garanꞌ ruhua ni ngüi̱
ni̱ꞌyaj ni sij manꞌan síꞌ, ruhua ni é re̱ꞌ únj. 1313 Sani̱ atā gu̱-
nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ hua gaꞌna̱ꞌ Elías. Ni̱ guiꞌyaj quij ni sij
daranꞌ si garanꞌ ruhua ni sij guiꞌyaj ni sij nga̱ síꞌ da̱j
rúnꞌ hua gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí síꞌ aj. ―Daj gataj
Jesús.

Jesús sana a un muchacho endemoniadoJesús sana a un muchacho endemoniado
1414 Ni̱ ngaa guisíj ni sij rian ma̱n ango ni tsínj nicoꞌ

Jesús, ngaa ni̱ guiniꞌi ni sij ma̱n ni̱nꞌ ruhua ni ngüi̱ gani-
ca̱j ni̱nꞌ xiꞌníj ni síꞌ. Ni̱ ma̱n ni maestro digyán si-ley
Moisés gani dugüiꞌ ni sij nga̱ ni síꞌ. 1515 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni
ngüi̱ manꞌan Jesús, ni̱ ganꞌanj ruhua ni sij. Ngaa ni̱
gunánj daranꞌ ni sij rian huaj síꞌ. Ni̱ gaꞌmi ni sij nga̱ síꞌ.
1616 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Jesús ni sij. Ni̱ gataj síꞌ:

―Da̱j hua nuguanꞌ gani dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ ni tsínj da
únj. ―Daj gataj Jesús.

1717 Ni̱ ꞌngo̱ ni tsínj mán yuꞌuj daj gataj:
―Maestro, nicā daꞌníj snoꞌōj ꞌnāj rián re̱ꞌ xiꞌí si nu̱n

nane̱ xi̱ꞌi chruhua cúj niman sij. Ni̱ naꞌue ga̱ꞌmi sij
mánj. 1818 Ni̱ niaj diꞌyaj daꞌa nane̱ xi̱ꞌi sij, ni̱ natúj nane̱ xi̱ꞌi
sij rian yoꞌój. Ni̱ ahui yatanꞌ duꞌua sij. Ni̱ xa ruj sij yanꞌ
sij. Ni̱ ꞌngo̱ yu̱n guinichre ni̱nꞌ sij nej aj. Ni̱ gaꞌmī rian ni
tsínj nicóꞌ re̱ꞌ sisi̱ gui̱ri ni sij nane̱ xi̱ꞌi daj. Sani̱ nun
gu̱nucuaj ni sij guiri ni sij mánj. ―Daj gataj tsínj daj.

1919 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Naꞌue gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ ni tsínj ma̱n

yya̱j. Naꞌue gu̱nucuā ga̱ne ni̱gān nga̱ á re̱ꞌ mánj. Ni̱
naꞌue gu̱nucuā si-chrej a ni é re̱ꞌ ni̱ganj mánj. Ni̱caj á
re̱ꞌ sij ga̱ꞌnaꞌ ni é re̱ꞌ riānj anj. ―Gataj Jesús.

2020 Ngaa ni̱ nicaj ni sij tsinꞌ daj guisíj ni sij rian Jesús. Ni̱
ngaa guiniꞌi nane̱ xi̱ꞌi daj manꞌan Jesús, ngaa ni guidaꞌa
xiꞌi̱ yacuij manꞌan tsinꞌ daj. Ni̱ naxiruꞌ sij rian yoꞌój,
guiꞌyaj nane̱ xi̱ꞌi daj. Ni̱ narumi sij na̱nj, ni̱ narumi sij
na̱nj. Ni̱ ahui yatanꞌ duꞌua sij aj. 2121 Ngaa ni̱ nachínj
snanꞌanj Jesús chrej tsinꞌ daj.

Ni̱ gataj sij:
―Ni̱ u̱ndaj güi huin si ranꞌ daꞌníj re̱ꞌ nan únj. ―Daj

gataj Jesús.
Ni̱ gataj chrej sij:
―Asi̱j hua le nánj. 2222 Ni̱ naruhuaꞌ natúj sij rian yanꞌa̱n

nga̱ rian nnee nej, ꞌyaj nane̱ xi̱ꞌi xiꞌí si ruhua nane̱ xi̱ꞌi
da̱gahuij. Hué dan ni̱ sisi̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj manꞌán re̱ꞌ ꞌngo̱
si sa̱ꞌ hua, ngaa ni̱ na̱huin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ, ni̱
chra̱cuij re̱ꞌ ni únj anj. ―Daj gataj sij gunun Jesús.

2323 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Sa̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌue gu̱xuman ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ Yanꞌanj.

Daj si ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj Yanꞌanj daranꞌanj nga̱ ꞌngo̱ tsínj xu-
man ruhua niꞌyaj manꞌan Yanꞌanj anj. ―Daj gataj Jesús
gunun sij.

2424 Ngaa ni̱ ꞌngo̱ hora gaguáj chrej tsinꞌ daj. Ni̱ gataj
sij:

―Xuman ruhuāj niꞌyā Yanꞌanj anj. Chra̱cuij re̱ꞌ
manꞌānj gu̱xuman ruhuāj doj aj. ―Daj gataj sij gunun
Jesús.

2525 Ni̱ ngaa guiniꞌi Jesús sisi̱ unánj ni ngüi̱ nahuin yuꞌ
ni sij rian niquinꞌ síꞌ, ngaa ni̱ gaꞌmi huee sij rian nane̱
xi̱ꞌi daj. Ni̱ gataj sij:

―Soꞌo ni ngüi̱, ni̱ huin ráꞌyanj ni sij, ꞌyáj re̱ꞌ huín re̱ꞌ
nane̱ xi̱ꞌi. Manꞌānj aꞌninꞌ sun rián so̱ꞌ sisi̱ ga̱hui so̱ꞌ du̱-
naj so̱ꞌ tsinꞌ nan anj. Ni̱ si̱ gatuj ru̱huaꞌ yún so̱ꞌ chruhua
niman tsinꞌ nan ga̱ mánj. ―Daj gataj Jesús gunun
nane̱ xi̱ꞌi daj.
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2626 Hué dan ni̱ gaguáj nane̱ xi̱ꞌi daj. Ni̱ guidaꞌa ru̱huaꞌ
yún xiꞌi̱ yacuij tsinꞌ daj, guiꞌyaj nane̱ xi̱ꞌi daj. Hué dan ni̱
gahui nane̱ xi̱ꞌi tsinꞌ snoꞌo daj. Ni̱ ngaj sij rúnꞌ huin ꞌngo̱
níman huin sij ngaj sij aj. Ni̱ gataj ni ngüi̱ sisi̱ hua yya
gahuiꞌ sij aj. 2727 Sani̱ guidaꞌa Jesús raꞌa tsinꞌ daj. Ni̱ nachi
nicaj síꞌ sij. Ni̱ nachica sij aj.

2828 Ngaa ni̱ ngaa gatúj Jesús chruhua hueꞌ, ni̱ ngaa
nne urin Jesús, ni̱ nachínj snanꞌanj ni tsínj nicoꞌ sij
manꞌan sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ nun gunucuaj únj guiri únj nane̱
xi̱ꞌi da únj. ―Daj gataj ni sij.

2929 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Si̱ gaꞌue gui̱ꞌyaj néꞌ ga̱hui ni nane̱ xi̱ꞌi nan niman ni

ngüi̱ sisi̱ nun achínj jniꞌyaj néꞌ rian Yanꞌanj. Sani̱ sisi̱
achínj jniꞌyaj néꞌ rian Yanꞌanj, ni̱ gui̱ꞌyaj néꞌ ayuno,
ngaa ni̱ ga̱ꞌue aj. ―Daj gataj Jesús.

Jesús anuncia otrJesús anuncia otra vea vez su muertez su muerte
3030 Ngaa ni̱ gahui Jesús nga̱ ni tsínj nicoꞌ sij yuꞌuj daj.

Ni̱ gachin ni sij estado Galilea. Ni̱ naꞌuej ruhua Jesús
sisi̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ ne̱ꞌ huaj sij. 3131 Daj si digyán sij rian ni
tsínj nicoꞌ sij. Ni̱ gataj sij gunun ni síꞌ:

―Na̱gaꞌuiꞌ ꞌngo̱ tsínj daj manꞌānj raꞌa ni tsínj huīnj
daꞌníj ni ngüi̱. Ni̱ da̱gahuiꞌ ni sij manꞌānj. Sani̱ xiráj
hua̱ꞌnij güi, ni̱ ga̱naꞌnī nánj. ―Gataj Jesús gunun ni sij.

3232 Sani̱ nun gara daꞌngaꞌ ruhua ni sij si gataj síꞌ. Ni̱
xuꞌuiꞌ ni sij ga̱chinj snanꞌanj ni sij manꞌan síꞌ xiꞌí
nuguanꞌ daj.

¿Quién es el mayor?¿Quién es el mayor?
3333 Ngaa ni̱ guisíj Jesús xumanꞌ gu̱ꞌnaj Capernaum.
Hué dan ni̱ ngaa nne sij chruhua hueꞌ, ngaa ni̱

nachínj snanꞌanj sij ni tsínj nicoꞌ sij. Ni̱ gataj sij:
―Da̱j hua nuguanꞌ aꞌmi ni é re̱ꞌ ngaa huaj ni é re̱ꞌ

chrej ununꞌ ni é re̱ꞌ scuaꞌa únj. ―Daj gataj Jesús gunun
ni sij.

3434 Sani̱ dínj ganiquinꞌ duꞌua ni sij. Daj si gununꞌ ni sij
huaj ni sij chrej sisi̱ da̱j hua tsínj huin achij scanij ni sij,
ruhua ni sij.

3535 Hué dan ni̱ ganꞌanj ga̱ne Jesús, ni̱ gaquínj sij ga̱ꞌnaꞌ
ni xu̱huij tsínj nicoꞌ sij. Ni̱ gataj sij:

―Sisi̱ hua ꞌngo̱ a ni é re̱ꞌ huin ruhua ga̱huin achij,
ngaa ni̱ gui̱nicoꞌ sij ne̱ꞌ ru̱cu. Ni̱ ga̱huin sij si-moso ni
dugüiꞌ sij aj. ―Daj gataj Jesús.

3636 Ngaa ni̱ nicaj Jesús ꞌngo̱ tsinꞌ gani sij dani ni sij. Ni̱
ganiꞌyan sij xicój lij daj. Ni̱ gataj sij:

3737 ―Ni̱ u̱n tsínj na̱huin raꞌa ꞌngo̱ tsinꞌ nan xiꞌí si nicaj
dugüiꞌ sij ngāj, ngaa ni̱ na̱huin raꞌa sij manꞌānj nej. Ni̱
tsínj na̱huin raꞌa manꞌānj, ni̱ sé si na̱huin raꞌa sij
manꞌānj, sani̱ na̱huin raꞌa sij tsínj gaꞌníj ga̱ꞌnāj nej aj.
―Daj gataj Jesús.

El que no es contrEl que no es contra nosotra nosotros, por nosotros, por nosotros esos es
3838 Ngaa ni̱ gataj Juan gunun Jesús:
―Maestro, guiniꞌi ni únj ꞌngo̱ tsínj aꞌmi si-xugüi

manꞌán re̱ꞌ. Ni̱ xiꞌí da ri sij nane̱ xi̱ꞌi chruhua niman ni
ngüi̱. Sani̱ nitaj si chéj sij nga̱ únj. Ngaa ni̱ xiꞌí daj ni̱

nun ga̱ꞌuej únj sisi̱ gui̱ꞌyaj sij daj. ―Daj gataj Juan gu-
nun Jesús.

3939 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ga̱ꞌninꞌ ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱j gui̱ꞌyaj tsínj daj. Daj si

sisi̱ gui̱ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj daj ꞌngo̱ si sa̱ꞌ xiꞌí si-xugüīj, ngaa
ni̱ si̱ gaꞌue nanica̱j sij ga̱ꞌmi quij sij xiꞌīj mánj. 4040 Daj si
tsínj nitaj si ununꞌ ngo̱ꞌ, ni̱ chracuij sij yu̱nꞌ anj. 4141 Daj si
u̱n tsínj ga̱huin ri̱qui ꞌngo̱ tasa nnee go̱ꞌo ni é re̱ꞌ xiꞌí si
nicoꞌ ni é re̱ꞌ manꞌānj, ngaa ni̱ ga̱taj yyāj rian án re̱ꞌ sisi̱
na̱ruꞌue Yanꞌanj rian tsínj daj.

Ocasiones de caerOcasiones de caer
4242 ’Ni sisi̱ xuman ruhua ꞌngo̱ tsinꞌ nan niꞌyaj sij yūnj,

ngaa ni̱ niqui ni̱nꞌ ruhua niman ꞌngo̱ tsínj daj sisi̱ di̱-
gyán sij gui̱ꞌyaj ꞌngo̱ tsinꞌ nan gaquinꞌ nánj. Sa̱ꞌ huin
sisi̱ nu̱mi ni sij ꞌngo̱ to xxi xá tsínj daj, ngaa ni̱ ga̱ꞌnij ni
sij ga̱nꞌanj síꞌ chruhua nnee yanꞌanj, gui̱ꞌyaj ni sij.

4343 ’Ni̱ sisi̱ gui̱ꞌyaj ꞌngo̱ a ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ gaquinꞌ, guiꞌyaj
raꞌá re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga̱ꞌninꞌ re̱ꞌ raꞌá re̱ꞌ daj. Sa̱ꞌ huin ga̱ gun-
du raꞌá re̱ꞌ ga̱tu re̱ꞌ rian ga̱ne ni̱ganj re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj sisi̱
hui̱j raꞌá re̱ꞌ, sani̱ ga̱nꞌanj re̱ꞌ rian yanꞌa̱n. 4444 Ni̱ yuꞌuj daj
nitaj si huaj ga̱huiꞌ xilúj xa ni ngüi̱ mán rian yanꞌa̱n da
mánj. Ni̱ daj nga̱ yanꞌa̱n daj nitaj si huaj gui̱naꞌa mánj.

4545 ’Ni̱ sisi̱ gui̱ꞌyaj ꞌngo̱ a ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ gaquinꞌ, gui̱ꞌyaj
dacój re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga̱ꞌninꞌ re̱ꞌ nánj. Sa̱ꞌ huin ga̱ gundu
dacój re̱ꞌ ga̱tu re̱ꞌ rian ga̱ne ni̱ganj re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj sisi̱
ga̱ hui̱j dacój re̱ꞌ, sani̱ ga̱ꞌnij ni sij manꞌán re̱ꞌ rian
yanꞌa̱n anj. 4646 Ni̱ yuꞌuj daj nitaj si huaj ga̱huiꞌ xilúj xa ni
ngüi̱ mán rian yanꞌa̱n da mánj. Ni̱ daj nga̱ yanꞌa̱n daj
nitaj si huaj gui̱naꞌa mánj.

4747 ’Ni̱ sisi̱ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ gaquinꞌ, gui̱ꞌyaj rundij rián re̱ꞌ,
ngaa ni̱ gui̱ri re̱ꞌ nánj. Daj si urin rián re̱ꞌ ga̱tu re̱ꞌ rian
ga̱ne ni̱ganj re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj sisi̱ hui̱j rundij rián re̱ꞌ, sani̱
ga̱ꞌnij ni sij manꞌán re̱ꞌ rian yanꞌa̱n aca ni̱ganj anj. 4848 Ni̱
yuꞌuj daj nitaj si huaj ga̱huiꞌ xilúj xa ni ngüi̱ mán rian
yanꞌa̱n da mánj. Ni̱ daj nga̱ yanꞌa̱n daj nitaj si huaj gui̱-
naꞌa mánj.

4949 ’Ni̱ gui̱ranꞌ daranꞌ ni ngüi̱ sayun, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱
da̱j rúnꞌ nu̱n sa̱ꞌ nnee̱ ꞌngo̱ xucu nagaꞌuiꞌ ni sij rian
Yanꞌanj ꞌyaj ya̱n, ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱huin sa̱ꞌ ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱ nan, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj anj.

5050 ’Sa̱ꞌ huin ya̱n. Sani̱ sisi̱ nitaj si ꞌni̱nꞌ mán ga̱ mánj,
sani̱ si̱ gaꞌue gui̱ꞌyóꞌ sisi̱ ga̱ ꞌni̱nꞌ ru̱huaꞌ yún ya̱n da
mánj. Ngaa ni̱ da̱j rúnꞌ xa xa̱nꞌ chra ꞌyaj ya̱n, ni̱ daꞌngaꞌ
daj gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ dinꞌinj ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ ni
dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

Jesús enseña sobrJesús enseña sobre el divore el divorciocio

Ngaa ni̱ gahui Jesús yuꞌuj daj ganꞌanj sij da anéj
duꞌua xinéj nnee gu̱ꞌnaj Jordán huin estado

Judea. Ngaa ni̱ nahuin yuꞌ ni ngüi̱ mán ni síꞌ rian Jesús.
Ni̱ digyán ru̱huaꞌ yún sij rian ni síꞌ da̱j rúnꞌ uꞌyun sij ꞌyaj
sij. 22 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni tsínj fariseo rian Jesús. Ni̱
nachínj snanꞌanj ni sij síꞌ. Ni̱ gataj ni sij sisi̱ ga̱ꞌue si-ley
Yanꞌanj sisi̱ du̱nóꞌ nicoꞌ. Ni̱ hué daj nachínj snanꞌanj ni
sij xiꞌí si huin ruhua ni sij ga̱ꞌuiꞌ ni sij gaquinꞌ xiráj Jesús
xiꞌí nuguanꞌ ga̱ꞌmi síꞌ. 33 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
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―Da̱j gaꞌninꞌ Moisés sun rian ni é re̱ꞌ únj. ―Daj gataj
Jesús.

44 Ngaa ni̱ gataj ni sij gunun síꞌ:
―Riqui Moisés permiso sisi̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj néꞌ yanj ata

ga̱ꞌuiꞌ néꞌ nica̱ néꞌ, ngaa ni̱ ga̱ꞌue du̱naj néꞌ nica̱ néꞌ aj.
―Daj gataj ni sij aj.

55 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Garun Moisés nuguanꞌ daj xiꞌí si soꞌo ni é re̱ꞌ nga̱

niman án re̱ꞌ. 66 Sani̱ ngaa sini ya̱n ngaa guiꞌyaj Yanꞌanj
xungüi̱ nan, ni̱: “Guiꞌyaj Yanꞌanj tsínj snoꞌo nga̱ yunꞌunj
xa̱na.” 77 Xiꞌí daj ni̱ du̱naj ꞌngo̱ tsínj daj chrej sij nga̱ nni
sij. Ngaa ni̱ ga̱ne nu̱guanꞌan sij nga̱ nica̱ sij aj. 88 Ni̱
nu̱ngüej nica̱ tsínj daj ga̱huin urin ngüi̱ aj. Ngaa ni̱ sé
hui̱j nnee̱ cúj huin nu̱ngüej sij ga̱ mánj. Sani̱ urin nnee̱
cúj huin nu̱ngüej sij aj. 99 Ngaa ni̱ ngaa xa̱caj dugüiꞌ ꞌn-
go̱ tsínj daj nga̱ ꞌngo̱ yunꞌunj daj, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj, ngaa
ni̱ si̱ gaꞌue ga̱huin ni̱ni nu̱ngüej sij, gui̱ꞌyaj ni ngüi̱
mánj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

1010 Ni̱ ngaa mán ni sij hueꞌ, ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni
tsínj nicoꞌ Jesús manꞌan síꞌ xiꞌí nuguanꞌ daj. 1111 Ngaa ni̱
gataj Jesús:

―Tsínj gue̱reꞌe nica̱ daj, ni̱ ga̱nacaj sij ango ngüi̱, ni̱
daꞌui sij gaquinꞌ rian nica̱ sij yunꞌunj xa̱na xacaj sini sij
daj. 1212 Ni̱ sisi̱ yunꞌunj xa̱na daj gue̱reꞌe nica̱ únꞌ, ni̱ ga̱-
nacaj únꞌ ango tsínj, ni̱ ꞌyaj únꞌ gaquinꞌ nej aj. ―Daj
gataj Jesús.

Jesús bendice a los niñosJesús bendice a los niños
1313 Ngaa ni̱ nicaj ni yunꞌunj xa̱na ni tsinꞌ le gaꞌna̱ꞌ ne ri-

an Jesús sisi̱ gu̱taꞌ sij raꞌa sij. Sani̱ chranꞌ ni tsínj nicoꞌ
Jesús ni yunꞌunj xa̱na nicaj gaꞌna̱ꞌ da aj. 1414 Ni̱ ngaa
guiniꞌi Jesús, ni̱ chranꞌ sij, ni̱ gataj sij:

―Raꞌa ni é re̱ꞌ si ga̱ꞌnaꞌ ni tsinꞌ riānj. Ni̱ si̱ chranꞌ ni é
re̱ꞌ si gaꞌna̱ꞌ ne riānj mánj. Daj si rúnꞌ huin ni tsinꞌ le
nan, ni̱ daꞌngaꞌ daj huin ni ngüi̱ ma̱n rian nicaj sun
Yanꞌanj anj. 1515 Ni̱ xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱j
rúnꞌ ráꞌyanj xuman ruhua ni le daꞌngaꞌ da gui̱ꞌyaj ni é
re̱ꞌ ráꞌyanj gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj anj.
Ni̱ sisi̱ sé daj gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ, ngaa ni̱ si̱ gaꞌue ga̱tu ni é re̱ꞌ
rian nicaj sun Yanꞌanj mánj. ―Daj gataj Jesús.

1616 Ngaa ni̱ ganan sij ni tsinꞌ daj. Ni̱ gutaꞌ sij raꞌa sij ri-
an ni tsinꞌ. Ni̱ gachínj jniꞌyaj sij rian Yanꞌanj xiꞌí ni tsinꞌ
daj.

El joEl joven ricoven rico
1717 Ni̱ ngaa gahui Jesús gachéj sij chrej, ngaa ni̱

gunánj ꞌngo̱ tsínj daj guisíj síꞌ rian Jesús. Ni̱ ganiquinꞌ
ráj da̱coj síꞌ ne̱ꞌ rian Jesús. Ni̱ nachínj snanꞌanj síꞌ Jesús.
Ni̱ gataj síꞌ:

―Maestro sa̱ꞌ, u̱n sun gui̱ꞌyaj sūnj, ni̱ ga̱ne ni̱gān,
ruhuá re̱ꞌ únj. ―Daj gataj síꞌ aj.

1818 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ atáj re̱ꞌ sisi̱ sa̱ꞌ manꞌānj únj. Urin

Yanꞌanj huin si sa̱ꞌ nánj. 1919 Hua niꞌí re̱ꞌ ni nuguanꞌ aꞌninꞌ
Yanꞌanj sun riunꞌ: “Si̱ gaꞌmí re̱ꞌ nga̱ nica̱ dugüíꞌ re̱ꞌ
mánj. Ni̱ si̱ dagahuíꞌ re̱ꞌ níman mánj. Ni̱ si̱ guiꞌyaj tu̱ re̱ꞌ
mánj. Ni̱ si̱ gaꞌmí re̱ꞌ nuguanꞌ nne̱ xiꞌí dugüíꞌ re̱ꞌ mánj.

Ni̱ si̱ digyaꞌ yunꞌúnj re̱ꞌ dugüíꞌ re̱ꞌ xiꞌí sanꞌanj mánj. Ni̱
gui̱nun yanꞌánj re̱ꞌ chréj re̱ꞌ nga̱ nní re̱ꞌ aj.” ―Daj gataj
Jesús gunun tsínj daj.

2020 Ngaa ni̱ gataj tsínj daj:
―Maestro, daranꞌ ni nuguanꞌ daj ráj xināj asi̱j hua lē

aj. ―Daj gataj sij aj.
2121 Hué dan ni̱ niꞌyaj Jesús rian sij. Ni̱ nahuin ꞌi̱ ruhua

síꞌ niꞌyaj síꞌ sij. Ni̱ gataj síꞌ:
―Achin urin rasu̱n gui̱ꞌyáj re̱ꞌ. Güi̱j na̱nꞌ re̱ꞌ gu̱duꞌue

re̱ꞌ daranꞌ ni siꞌyáj re̱ꞌ. Ni̱ sanꞌanj gui̱riꞌ re̱ꞌ daj ga̱ꞌuiꞌ re̱ꞌ
rian ni ngüi̱ niqui aj. Hué dan ni̱ gui̱man nico siꞌyáj re̱ꞌ
xataꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌnaꞌ re̱ꞌ gui̱nicoꞌ re̱ꞌ
yūnj anj. ―Daj gataj Jesús gunun tsínj daj.

2222 Ngaa ni̱ ducu gahuin ruhua tsínj daj gunun sij si
gataj Jesús. Hué dan ni̱ ganꞌanj sij nani ruhua sij. Daj si
hua nico siꞌyaj sij.

2323 Ngaa ni̱ niꞌyaj Jesús xiꞌníj sij. Ni̱ gataj sij gunun ni
tsínj nicoꞌ sij:

―Ni̱ ꞌi̱ huaj ga̱tu ꞌngo̱ tsínj xuruꞌue rian nicaj sun
Yanꞌanj anj. ―Daj gataj Jesús aj.

2424 Ngaa ni̱ ganꞌanj ruhua ni tsínj nicoꞌ Jesús xiꞌí
nuguanꞌ gataj síꞌ. Sani̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús gunun ni
sij:

―Jnánj néꞌ, ni̱ ꞌi̱ huaj ga̱tu ꞌngo̱ tsínj xuruꞌue rian
nicaj sun Yanꞌanj huin tsínj ꞌi̱ ruhua niꞌyaj sanꞌanj. 2525 Ni̱
ꞌi̱ huaj doj ga̱tu ꞌngo̱ tsínj xuruꞌue rian nicaj sun Yanꞌanj
daj nga̱ si ga̱chin ꞌngo̱ xucu camello yuꞌuj táj cúj nuhua
aj. Ni̱ xa̱chij hua xúꞌ da aj. ―Daj gataj Jesús gunun ni
sij.

2626 Ni̱ ngaa gunun ni sij nuguanꞌ daj, ni̱ ducu ganꞌanj
ruhua ni sij. Ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij ni manꞌan dugüiꞌ
ni sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Sisi̱ hué daj huin, ni̱ u̱n tsínj ga̱ꞌue na̱caj Yanꞌanj
únj. ―Daj gataj ni sij.

2727 Ngaa ni niꞌyaj Jesús rian ni sij. Ni̱ gataj síꞌ:
―Si̱ gaꞌue gui̱ꞌyaj ni tsínj nuguanꞌ nan mánj. Sani̱ sé

daj huin nga̱ Yanꞌanj mánj. Daj si daranꞌ nuguanꞌ ga̱ꞌue
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj anj. ―Daj gataj Jesús.

2828 Sani̱ gaxi̱ꞌi gataj Pedro:
―Hua duna únj daranꞌ siꞌyaj únj. Ni̱ nicoꞌ únj manꞌán

re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Pedro.
2929 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xa̱ngaꞌ atā gunun a ni é re̱ꞌ sisi̱ danéj gahuin ꞌngo̱

tsínj dunáj ducuá sij, jnánj sij nej, xicaꞌuij sij nej, chrej
sij nej, nni sij nej, nica̱ sij nej, daꞌníj sij nej, doꞌój sij nej,
ni̱ sisi̱ dunáj sij daranꞌ nan rian xiꞌīj, ni̱ huin ruhua sij
na̱taꞌ sij si-nu̱guanꞌānj rian ni ngüi̱, 3030 ni̱ xungüi̱ nan
na̱huin raꞌa sij ꞌngo̱ ciento verta hueꞌ na̱huin raꞌa sij
nga̱ jnánj sij nej, xigaꞌuij sij nej, nni sij nej, chrej sij nej,
daꞌníj sij nej, doꞌój sij nej. Sani̱ gui̱ranꞌ sij sayun gui̱ꞌyaj
ni ngüi̱ nun huin xa̱nꞌ ruhua niꞌyaj si-nu̱guanꞌānj. Ni̱
ango xungüi̱ ga̱ꞌnaꞌ, ni̱ ga̱ne ni̱ganj sij nga̱ Yanꞌanj anj.
3131 Sani̱ nico ni ngüi̱ huin achij chruhua xungüi̱ nan, ni̱
na̱nicoꞌ ni sij ne̱ꞌ ru̱cu ango xungüi̱ ga̱ꞌnaꞌ aj. Ni̱ nico ni
ngüi̱ nicoꞌ ne̱ꞌ ru̱cu chruhua xungüi̱ nan, ni̱ ga̱huin
achij ni sij ango xungüi̱ ga̱ꞌnaꞌ aj. ―Daj gataj Jesús gu-
nun ni sij.
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NueNuevamente Jesús anuncia su muertevamente Jesús anuncia su muerte
3232 Ni̱ achéj ni sij huaj ni sij ahui ni sij xumanꞌ

Jerusalén. Ni̱ ta̱j dian Jesús rian ni sij. Ni̱ garáj yanꞌanj
ruhua ni tsínj nicoꞌ Jesús. Ni̱ xuꞌuiꞌ ni sij nicoꞌ ru̱cu ni sij
síꞌ nej aj. Ngaa ni̱ gaquínj Jesús ni tsínj nicoꞌ sij ga̱ꞌnaꞌ
ni̱ni ni sij rian síꞌ. Ni̱ gaxi̱ꞌi síꞌ gataj síꞌ si ga̱huin gui̱ranꞌ
síꞌ aj. 3333 Ni̱ gataj síꞌ gunun ni sij:

―Hua niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ huaj néꞌ gui̱sij néꞌ xumanꞌ
Jerusalén. Ni̱ hué yuꞌuj daj gui̱daꞌa ni sij manꞌānj na̱-
gaꞌuiꞌ ꞌngo̱ tsínj daj manꞌānj rian ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ri-
an ni maestro digyán ley rian ni ngüi̱. Ni̱ da̱gaꞌmi
dugüiꞌ ni sij sisi̱ da̱gahuiꞌ ni sij manꞌānj huīnj daꞌníj ni
ngüi̱. Ngaa ni̱ na̱gaꞌuiꞌ ni sij yūnj rian ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj
chrej. 3434 Ni̱ ga̱ꞌmi ducu ni sij xiꞌīj. Ni̱ ga̱raj staꞌnunj ni sij
manꞌānj nej. Ni̱ du̱guayun ni sij nneꞌ xiráj aj. Ni̱ da̱-
gahuiꞌ ni sij manꞌānj nej. Sani̱ xiráj hua̱ꞌnij güi, ni̱ ga̱-
naꞌnī nánj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

Petición de Jacobo y de JuanPetición de Jacobo y de Juan
3535 Ngaa ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ nu̱ngüej tsínj gu̱ꞌnaj Ja-

cobo nga̱ Juan rian nne Jesús. Ni̱ nu̱ngüej sij huin
daꞌníj Zebedeo. Ni̱ gataj nu̱ngüej sij:

―Maestro, ruhua nu̱ngüej únj sisi̱ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ sinduj
ga̱chinj nu̱ngüej únj rián re̱ꞌ anj. ―Daj gataj nu̱ngüej
sij.

3636 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Jesús ni sij. Ni̱ gataj síꞌ:
―Ni̱ u̱n sin huin ruhua nu̱ngüej é re̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyā nga̱

nu̱ngüej é re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Jesús.
3737 Ni̱ gataj nu̱ngüej sij:
―Ngaa ga̱ne sún re̱ꞌ xataꞌ, ni̱ ga̱huin ꞌueé re̱ꞌ, ngaa ni

ri̱qui re̱ꞌ si ga̱ne nu̱ngüej únj ꞌngo̱ únj raꞌa sa̱ꞌ re̱ꞌ, ni̱ an-
go únj raꞌa ro̱tsi re̱ꞌ, ruhua nu̱ngüej únj anj. ―Daj gataj
nu̱ngüej sij.

3838 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Nun niꞌi nu̱ngüej é re̱ꞌ si achínj nu̱ngüej é re̱ꞌ riānj

mánj. Ga̱ꞌue gu̱nucuaj nu̱ngüej é re̱ꞌ gui̱ranꞌ nu̱ngüej é
re̱ꞌ sayun da̱j rúnꞌ gui̱ranꞌ manꞌānj níꞌ. ―Daj gataj
Jesús.

3939 Ni̱ gataj nu̱ngüej sij:
―Gaꞌue aj. ―Gataj nu̱ngüej sij.
Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xa̱ngaꞌ gui̱ranꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ sayun ngāj aj. 4040 Sani̱

naꞌue ri̱qui manꞌānj sisi̱ ga̱ne nu̱ngüej é re̱ꞌ ꞌngo̱ é re̱ꞌ
raꞌa sa̱ꞌāj, ni̱ ango é re̱ꞌ raꞌa ro̱tsīj mánj. Hua nacui
Yanꞌanj nu̱ngüej tsínj ga̱ne nu̱ngüej chrej xiꞌnī anj.
―Daj gataj Jesús aj.

4141 Ni̱ ngaa gunun ango ichiꞌ ni tsínj nicoꞌ Jesús, ni̱ gaꞌ-
man ruhua ni síꞌ niꞌyaj ni síꞌ Jacobo nga̱ Juan.

4242 Sani̱ gaquínj Jesús ga̱ꞌnaꞌ ni sij. Ni̱ gataj síꞌ:
―Niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j ꞌyaj ni tsínj nicaj sun scanij ni tsínj

ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ni̱ aranꞌ ruhua ni sij gui̱nicaj sun nico ni
sij ga̱huin achij ni sij rian ni ngüi̱ aj. 4343 Sani̱ sé daj
gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ mánj. Ni̱ tsínj ruhua ga̱huin achij scanij a
ni é re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga̱huin síꞌ si-moso ni é re̱ꞌ aj. 4444 Ni̱ tsínj
ruhua ga̱huin rian scanij ni é re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga̱huin sij
tsínj ꞌyaj sun rian án re̱ꞌ aj. 4545 Ni̱ sé si ꞌnāj sisi̱ gui̱ꞌyaj

sun ni ngüi̱ riānj ruhuāj huīnj daꞌníj ni ngüi̱. Sani̱ ꞌnāj
gui̱ꞌyaj sūnj rian ni ngüi̱ aj. Ni̱ ꞌnāj ga̱huīj na̱ruꞌuē rian
si-ga̱quinꞌ nico ni ngüi̱ aj. ―Daj gataj Jesús gunun ni
sij.

El ciego Bartimeo rEl ciego Bartimeo recibe la vistaecibe la vista
4646 Hué dan ni̱ guisíj ni sij xumanꞌ Jericó. Ngaa ni̱

gahui Jesús nga̱ ni tsínj nicoꞌ sij xumanꞌ daj. Ni̱ nico ni
ngüi̱ nicoꞌ huaj nej. Ni̱ duꞌua chrej nne ꞌngo̱ tsínj duri
ꞌyaj caridad gu̱ꞌnaj síꞌ Bartimeo daꞌníj Timeo. 4747 Ni̱ ngaa
gunun tsínj duri daj sisi̱ hué Jesús Nazareno gachin
chrej daj, ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi sij gaguáj sij. Ni̱ gataj sij:

―Jesús, daꞌníj David, na̱huin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ
yūnj aán. ―Daj gaguáj sij aj.

4848 Ni̱ nico ni ngüi̱ chranꞌ sij sisi̱ dínj ga̱ne duꞌua sij.
Sani̱ doj a̱ꞌ ganariꞌ nucuaj sij gaguáj sij. Ni̱ gataj ru̱huaꞌ
yún sij:

―Daꞌníj David, na̱huin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ yūnj aán.
―Gataj sij aj.

4949 Ngaa ni̱ ganiqui̱nꞌ Jesús. Ni̱ gataj sij gunun ni tsínj
niquinꞌ nga̱ sij:

―Ga̱quinj a ni é re̱ꞌ ga̱ꞌnaꞌ tsínj daj. ―Gataj Jesús.
Hué dan ni̱ ganꞌanj ga̱quinj ni sij tsínj duri daj. Ni̱

gataj ni sij:
―Ga̱huin nia̱ꞌ ruhuá re̱ꞌ. Na̱xuman re̱ꞌ gu̱nꞌ si aquínj

sij ga̱ꞌnaꞌ re̱ꞌ aj. ―Daj gataj ni sij.
5050 Ngaa ni̱ dugüéj tsínj duri daj reto̱ sij. Ni̱ guéj sij

ganꞌanj ni̱chi sij rian Jesús aj.
5151 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Jesús sij. Ni̱ gataj síꞌ:
―Ni̱ u̱n sin huin ruhuá re̱ꞌ gui̱ꞌyā nga̱ re̱ꞌ, ruhuá re̱ꞌ

únj. ―Daj gataj Jesús.
Ngaa ni̱:
―Maestro, huin ruhuāj sisi̱ na̱xiguin riānj, gui̱ꞌyáj re̱ꞌ

aj. ―Gataj tsínj duri daj.
5252 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ga̱ꞌue ga̱nꞌanj re̱ꞌ nánj. Hua nahuín re̱ꞌ xiꞌí si guxu-

man ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ manꞌānj anj. ―Daj gataj Jesús
gunun sij aj.

Ni̱ ꞌngo̱ hora naxigui̱n rian tsínj duri daj. Ni̱ guinicoꞌ
sij Jesús ganꞌanj sij.

La entrLa entrada triunfal en Jerusalénada triunfal en Jerusalén

Ngaa ni̱ guisíj ni sij nu̱ngüej xumanꞌ gu̱ꞌnaj
Betfagé nga̱ Betania rian niquinꞌ ꞌngo̱ dacan gu̱ꞌ-

naj Olivos. Ni̱ ngaj ni̱chrunꞌ xumanꞌ Jerusalén. Ni̱ gaꞌníj
Jesús hui̱j tsínj nicoꞌ sij. 22 Ni̱ gataj sij:

―Ga̱nꞌanj nu̱ngüej é re̱ꞌ xumanꞌ ngaj ne̱ꞌ rian do̱j. Ni̱
ngaa huaj ga̱tu nu̱ngüej é re̱ꞌ, ni̱ na̱riꞌ ráꞌyanj nu̱ngüej
é re̱ꞌ ꞌngo̱ urruj anumi. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj nitaj si ta̱j mánj.
Ni̱ na̱chi nu̱ngüej é re̱ꞌ ni̱caj á re̱ꞌ ga̱ꞌnaꞌ á re̱ꞌ riānj anj.
33 Ni̱ sisi̱ hua ngüi̱ ga̱nachinj snanꞌanj rian nu̱ngüej é re̱ꞌ
u̱n sin ni̱ ꞌyaj á re̱ꞌ daj nga̱ urruj, ngaa ni̱ ga̱taj á re̱ꞌ gu̱-
nun ni sij: “Manꞌan Señor níꞌyanj xuj aj. Ni̱ hora ni̱ ga̱ꞌ-
naꞌ ni̱caj yún xuj, gui̱ꞌyaj síꞌ aj”, ga̱taj nu̱ngüej é re̱ꞌ gu̱-
nun ni sij. ―Daj gataj Jesús.

44 Hué dan ni̱ ganꞌanj nu̱ngüej sij. Ni̱ nariꞌ nu̱ngüej sij
xúꞌ hua numi xúꞌ chruhua chrej ga̱nꞌan ni̱chrunꞌ rian
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ꞌngo̱ hueꞌ. Ngaa ni̱ nachi nu̱ngüej sij xúꞌ aj. 55 Hué dan
ni̱ nachínj snanꞌanj ni tsínj niquinꞌ yuꞌuj daj. Ni̱ gataj ni
sij:

―Ni̱ u̱n sin ni̱ ꞌyaj nu̱ngüej é re̱ꞌ daj únj. Ni̱ u̱n sin
huin nachi nu̱ngüej é re̱ꞌ urruj únj. ―Gataj ni tsínj daj
gunun nu̱ngüej sij.

66 Ni̱ gataj nu̱ngüej sij da̱j rúnꞌ gaꞌninꞌ Jesús sun rian
nu̱ngüej sij. Ngaa ni̱ gaꞌninꞌ ruhua ni sij si ga̱nꞌanj urruj
daj.

77 Ngaa ni̱ nicaj nu̱ngüej sij urruj gaꞌna̱ꞌ nu̱ngüej sij ri-
an Jesús. Ni̱ gutaꞌ nu̱ngüej sij si-ganꞌ nu̱ngüej sij xiráj
urruj. Ngaa ni̱ guitáj Jesús xúꞌ aj. 88 Ni̱ gurúj nico ni ngüi̱
si-ganꞌ ni sij chruhua chrej. Ni̱ gurúj ango ni sij recoj
gaꞌninꞌ ni sij riqui quij gurúj ni sij chruhua chrej rian
huaj Jesús aj.

99 Ni̱ ni ngüi̱ huaj ne̱ꞌ rian nej, nga̱ ni ngüi̱ nicoꞌ ne̱ꞌ
ru̱cu Jesús aguáj ni sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Hua nia̱ꞌ ꞌueé rian tsínj ꞌna̱ꞌ nga̱ si-xugüi manꞌan
Señor. 1010 Hua ꞌueé si-gobierno manꞌan tsínj ga̱huin
achij da̱j rúnꞌ gahuin achij xi néꞌ tsínj gu̱ꞌnaj David. Ga̱
sa̱ꞌ ꞌueé xataꞌ aj. ―Daj gaguáj ni ngüi̱ aj.

1111 Ngaa ni̱ gatúj Jesús chruhua nuhui nico nne xu-
manꞌ Jerusalén. Ni̱ guiniꞌyaj sij daranꞌ rasu̱n mán. Hué
dan ni̱ xiꞌí si guisíj gahuin diꞌni̱, ni̱ ganꞌanj sij xumanꞌ
Betania nga̱ xu̱huij ni tsínj nicoꞌ sij.

Maldición de la higuerMaldición de la higuera estérila estéril
1212 Ni̱ ango güi ngaa gahui ni sij xumanꞌ Betania, ni̱

achin xiꞌna̱ riqui Jesús aj. 1313 Ni̱ guiniꞌi sij niquinꞌ ga̱nꞌ ꞌn-
go̱ chrun gu̱ꞌnaj higuera. Ni̱ nu̱n coj raꞌa chrun daj. Ni̱
ganꞌanj nichi sij rian niquinꞌ-ínꞌ niꞌyaj sij sisi̱ ayu chruj
chra̱-áꞌ. Sani̱ nun nariꞌ sij higo mánj. Maan coj raꞌa-áꞌ
guiniꞌi sij si achin gui̱sij güi ga̱yu chruj aj. 1414 Ngaa ni̱
gataj Jesús gunun chrun daj:

―Ni̱ganꞌ si̱ xa ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ chruj ayu chra̱
manꞌán re̱ꞌ mánj. ―Daj gataj Jesús.

Ni̱ gunun ni tsínj nicoꞌ sij nuguanꞌ daj.

Purificación del temploPurificación del templo
1515 Ngaa ni̱ guisíj ni sij xumanꞌ Jerusalén. Ni̱ gatúj

Jesús chruhua nuhui nico. Ni̱ gaxi̱ꞌi sij guiri sij ni tsínj
mán duꞌuej rasu̱n nga̱ ni tsínj ránj rasu̱n mán chruhua
nuhui daj. Ni̱ guru nitu Jesús ni mesa siꞌyaj ni tsínj
naduna sanꞌanj nej. Ni̱ guru nitu Jesús ni chrun
ruguechraꞌ nne ni tsínj duꞌuej xuꞌma̱n anj. 1616 Ni̱ nun
gaꞌuiꞌ sij permiso ga̱ta ni ngüi̱ rasu̱n ga̱chin ni sij
chruhua nuhui nico mánj. 1717 Ni̱ gaxi̱ꞌi sij digyán sij rian
ni tsínj mán daj. Ni̱ gataj sij:

―Gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Ducuāj huin rian ga̱chinj
jniꞌyaj daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ rian Yanꞌanj
anj.” Gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Sani̱ nuhui nan gahuin
ꞌngo̱ huej ma̱n ni tsínj tu̱, ꞌyaj á re̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús.

1818 Ni̱ gunun ni tsínj digyán si-ley Moisés nga̱ ni chrej
aꞌninꞌ si gataj Jesús. Ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij da̱j gui̱ꞌyaj ni sij da̱-
gahuiꞌ ni sij manꞌan síꞌ si xuꞌuiꞌ ni sij niꞌyaj sij síꞌ. Daj si
garáj yanꞌanj ruhua daranꞌ ni ngüi̱ nga̱ nuguanꞌ digyán

síꞌ rian ni ngüi̱. 1919 Sani̱ ngaa guini̱, ni̱ gahui Jesús xu-
manꞌ daj ganꞌanj sij nga̱ ni tsínj nicoꞌ sij aj.

La higuerLa higuera maldecida se secaa maldecida se seca
2020 Ni̱ ni̱ganꞌ ango güi, ni̱ gachin ni̱chrunꞌ ni sij rian

niquinꞌ chrun higuera daj. Ni̱ guiniꞌi ni sij sisi̱ ꞌngo̱
ganaco̱ yaꞌa̱ siu̱ chrun da aj. 2121 Hué dan ni̱ gananun
ruhua Pedro nuguanꞌ gataj Jesús xiꞌí chrun daj. Ni̱
gataj sij gunun Jesús:

―Maestro, ni̱ꞌyaj re̱ꞌ rian chrun gaꞌmi quíj re̱ꞌ nan, ni̱
nacoj nánj. ―Daj gataj sij.

2222 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj anj.
2323 ’Xa̱ngaꞌ ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ u̱n tsínj

ga̱huin ga̱taj gu̱nun quij nan: “Gu̱xun re̱ꞌ yuꞌuj daj, ni̱
ga̱ꞌnij re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ chruhua nnee yanꞌanj anj.” Ni̱ sisi̱
nitaj si xíj ruhua tsínj daj sisi̱ ga̱chin yya ni̱nꞌ quij daj,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj, ngaa ni̱ xa̱ngaꞌ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj si gataj
tsínj da aj. 2424 Hué daj ni̱ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱chinj
jniꞌyaj ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ rian Yanꞌanj, ni̱ gu̱xuman
ni̱nꞌ ruhua á re̱ꞌ sisi̱ hua guiriꞌ ni é re̱ꞌ nuguanꞌ daj, ni̱
xa̱ngaꞌ ga̱huin da̱j rúnꞌ gachínj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ aj. 2525 Ni̱
ngaa achínj jniꞌyaj á re̱ꞌ rian Yanꞌanj, ni̱ sisi̱ guiꞌyaj ꞌngo̱
dugüíꞌ re̱ꞌ gaquinꞌ rián re̱ꞌ, ni̱ gui̱nicaj á re̱ꞌ niman nico
xiꞌí dugüíꞌ re̱ꞌ daj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱nicaj Yanꞌanj niman
nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni manꞌán re̱ꞌ nej nánj. 2626 Sani̱ sisi̱ si̱
gaꞌuej ruhua á re̱ꞌ gui̱nicaj á re̱ꞌ niman nico xiꞌí gaquinꞌ
guiꞌyaj dugüíꞌ re̱ꞌ rián re̱ꞌ, ngaa ni̱ si̱ gaꞌue gui̱nicaj
Yanꞌanj ꞌngo̱ niman nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ a ni é re̱ꞌ nej
mánj. ―Daj gataj Jesús.

La autoridad de JesúsLa autoridad de Jesús
2727 Ngaa síj ni̱ nanica̱j ni sij xumanꞌ Jerusalén. Ni̱ ngaa

chéj Jesús chruhua nuhui, ni̱ gaꞌna̱ꞌ nichi ni chrej aꞌninꞌ
nga̱ ni maestro digyán si-ley Moisés nej, ni tsínj huin
achij nej. 2828 Ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij Jesús. Ni̱ gataj ni
sij:

―Ni̱ u̱n sin huin sun, ni̱ ꞌyáj re̱ꞌ nan únj. Ni̱ u̱n tsínj
riqui sun, ni̱ ꞌyáj re̱ꞌ nan únj. ―Daj gataj ni sij.

2929 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ruhuāj ga̱nachinj snanꞌān ꞌngo̱ nuguanꞌ da

manꞌan án re̱ꞌ aj. Ni̱ sisi̱ da̱nicaj á re̱ꞌ nuguanꞌ daj riānj,
ni̱ ga̱tā u̱n sun guiꞌyā nan gu̱nun a ni é re̱ꞌ. 3030 Ngaa ni̱
u̱n tsínj gaꞌninꞌ sun rian tsínj gu̱ꞌnaj Juan sisi̱ ga̱taꞌ
nnee síꞌ ni ngüi̱ únj. Yanꞌanj gataj rian sij níꞌ. Asi̱ hua
ango tsínj gataj rian sij sa̱ꞌ. Ga̱taj a ni é re̱ꞌ ꞌngo̱
nuguanꞌ riānj anj. ―Daj gataj Jesús.

3131 Ngaa ni̱ gani guitsi ruhua ni dugüiꞌ ni sij nga̱
nuguanꞌ daj. Ni̱ gataj ni sij gunun dugüiꞌ ni sij:

―Sisi̱ ga̱toꞌ sisi̱ gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian Juan, ngaa ni̱
ga̱taj Jesús gu̱nun néꞌ: “Ni̱ u̱n sin huin nun gu̱xuman
ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ manꞌan sij únj”, ga̱taj síꞌ. 3232 Ni̱ si̱
gaꞌue ga̱toꞌ sisi̱ gaꞌníj ni tsínj gaꞌna̱ꞌ sij mánj. ―Daj
gataj ni sij xiꞌí si xuꞌuiꞌ ni sij niꞌyaj ni sij ni ngüi̱ aj.

Daj si gani ruhua daranꞌ ni ngüi̱ sisi̱ Juan gahuin xa̱n-
gaꞌ ꞌngo̱ tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj.

3333 Ngaa ni̱ gataj ni sij gunun Jesús:
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―Nun niꞌi únj mánj. ―Daj gataj ni tsínj aꞌninꞌ daj.
Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Hué dan ni̱ si̱ gatā gunun a ni é re̱ꞌ u̱n tsínj gaꞌninꞌ

sun riānj, gui̱ꞌyā da̱j rúnꞌ ꞌyā mánj. ―Daj gataj Jesús.

Los labrLos labradoradores malvadoses malvados

Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi Jesús nani sij cuento digyán sij ri-
an ni ngüi̱. Ni̱ gataj sij:

―Ganarij ꞌngo̱ tsínj daj nico coj uva. Ni̱ guiꞌyaj sij ꞌn-
go̱ xingá ganica̱j rian gunun sij. Ni̱ gánj sij yuꞌuj rian
ga̱ni sij chruj uva gui̱ꞌyaj sij vino. Ni̱ guiꞌyaj sij ꞌngo̱ hueꞌ
xa̱can xxi sisi̱ du̱gumi ni tsínj du̱gumi daranꞌ ni coj daj.
Ngaa ni̱ nagaꞌuiꞌ sij si-coj sij coj chruj uva daj rian ni
tsínj sisi̱ du̱gumi ni síꞌ siꞌyaj sij. Ngaa ni̱ ganꞌanj ga̱nꞌ sij
ango xumanꞌ. 22 Ni̱ ngaa guisíj güi gane uva, ngaa ni̱
gaꞌníj sij ꞌngo̱ si-moso sij ga̱nꞌanj ga̱chinj síꞌ rian ni tsínj
mán ꞌyaj sun daj chruj si huin siꞌyaj sij. 33 Sani̱ guidaꞌa ni
tsínj mán ꞌyaj sun daj si-moso sij daj. Ni̱ gaꞌuiꞌ ni sij
chrun síꞌ. Ni̱ naꞌníj ni sij na̱nꞌ yu̱n síꞌ. 44 Hué dan ni̱ gaꞌníj
ru̱huaꞌ yún tsínj daj ango si-moso sij. Sani̱ gaꞌuiꞌ ni sij
yej síꞌ. Ni̱ guiranꞌ xi̱ꞌi chra̱ síꞌ. Ni̱ guiꞌyaj quij ni sij nga̱ síꞌ
aj. 55 Ngaa ni̱ gaꞌníj ru̱huaꞌ yún tsínj daj ángo si-moso
sij. Sani̱ dagahuiꞌ gue̱ manꞌan ni sij síꞌ aj. Ni̱ gaꞌníj sij
gaꞌi̱ doj moso ganꞌanj. Ni̱ gaꞌuiꞌ ni tsínj mán ꞌyaj sun
daꞌaj ni síꞌ. Ni̱ dagahuiꞌ ni sij ango daꞌaj ni síꞌ. 66 Ni̱ gunáj
ango rin tsínj rian tsínj do̱ꞌoj daj. Ni̱ tsínj gunáj daj huin
daꞌníj sij. Ni̱ ꞌi̱ ruhua sij niꞌyaj sij daꞌníj sij. Ni̱ daꞌ síj daj
gaꞌníj sij daꞌníj sij ga̱nꞌanj rian ni tsínj mán ꞌyaj sun daj.
Ni̱ gataj sij gunun manꞌan sij: “Ga̱ níꞌyanj ni síꞌ nga̱
manꞌan daꞌnī aj”, ataj sij gunun manꞌan sij. Ngaa ni̱
gaꞌníj sij daꞌníj sij ga̱nꞌanj síꞌ.

77 ’Sani̱ gataj ni tsínj ꞌyaj sun daj gunun dugüiꞌ ni sij:
“Tsínj nan gu̱nánj doꞌój chrej sij si sa̱ꞌ ga̱huiꞌ chrej sij aj.
Da̱gahuiꞌ néꞌ tsínj nan, ngaa ni̱ gu̱nan néꞌ ga̱huin doꞌój
néꞌ nánj”, ataj ni sij. 88 Ngaa ni̱ guidaꞌa ni sij dagahuiꞌ ni
sij manꞌan síꞌ. Ni̱ guereꞌej ni sij níman daj chrej xe̱ꞌ
duꞌua rian ma̱n coj uva da aj.

99 ’Hué dan ni̱ da̱j gui̱ꞌyaj tsínj do̱ꞌoj, ruhua á re̱ꞌ únj.
Ga̱ꞌnaꞌ sij rian ngaj doꞌój sij. Ni̱ da̱gahuiꞌ sij ni tsínj ꞌyaj
sun daj. Ngaa ni̱ na̱gaꞌuiꞌ sij coj uva huin si-coj sij rian
ango ni tsínj sisi̱ du̱gumi ni síꞌ. 1010 Ni̱ u̱n sin huin ni̱ nun
gaya á re̱ꞌ si gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj únj:
Yej guereꞌej ni tsínj ꞌyaj sun hueꞌ.
Ni̱ ga̱huin-ínꞌ ꞌngo̱ yej sa̱ꞌ doj ga̱ne ran-ánꞌ du̱guꞌnunꞌ

squina hueꞌ ni̱ganj ni̱nꞌ anj.
1111 Hué manꞌan Señor guiꞌyaj nuguanꞌ nan.
Ni̱ duguꞌna̱j ni̱nꞌ ruhua hua nuguanꞌ nan, ruhua néꞌ

aj.
Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. ―Daj gataj Jesús gunun
ni sij.

1212 Ngaa ni̱ huin ruhua ni sij gui̱daꞌa ni sij manꞌan
Jesús. Daj si xacaj ni sij cuenta sisi̱ nuna síꞌ cuento daj
xiꞌí ni sij. Sani̱ xuꞌuiꞌ ni sij niꞌi ni sij ni ngüi̱. Ngaa ni̱
gaꞌninꞌ ruhua ni sij, ni̱ ganꞌanj ni sij.

La cuestión del tributoLa cuestión del tributo
1313 Hué dan ni̱ gaꞌníj ni sij ga̱nꞌanj do̱j ni tsínj fariseo

nga̱ do̱j ni tsínj herodista rian Jesús. Ni̱ huin ruhua ni
sij ga̱ꞌuiꞌ ni sij gaquinꞌ xiráj Jesús xiꞌí si-nu̱guanꞌ síꞌ.
1414 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni sij gataj ni sij gunun manꞌan Jesús:

―Maestro, niꞌi ni únj sisi̱ aꞌmi xa̱ngaꞌ manꞌán re̱ꞌ. Ni̱
nitaj si gui̱ꞌyáj re̱ꞌ u̱n sin huin ni tsínj aꞌmi mánj. Daj si
nitaj si niꞌyáj re̱ꞌ da̱j hua ni tsínj mánj. Sani̱ digyán xa̱n-
gaꞌ re̱ꞌ sisi̱ da̱j gui̱ꞌyaj néꞌ gui̱nicoꞌ néꞌ Yanꞌanj. Ngaa ni̱
sa̱ꞌ huin sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ néꞌ pesto aꞌnej rey César, ruhuá re̱ꞌ
níꞌ. Ga̱ꞌuiꞌ néꞌ níꞌ. Asi̱ si̱ gaꞌuiꞌ néꞌ sa̱ꞌ. ―Daj gataj ni sij
gunun Jesús.

1515 Sani̱ xacaj Jesús cuenta sisi̱ tsínj digyaꞌ yunꞌunj
huin ni sij. Ngaa ni̱ gataj síꞌ:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ ruhua á re̱ꞌ gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ xi̱ꞌ ngāj
únj. Güi̱j xa̱caj á re̱ꞌ ꞌngo̱ sanꞌanj denario gui̱niꞌyā.
―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

1616 Ngaa ni̱ nicaj ni sij sanꞌanj gaꞌna̱ꞌ ni sij digyán ni sij
rian Jesús. Ni̱ gataj Jesús:

―Ni̱ u̱n tsínj rian nún rian sanꞌanj nan únj. Ni̱ u̱n tsínj
si-xugüi nún rian sanꞌanj nan únj. ―Daj gataj Jesús.

Ni̱ gataj ni sij:
―Hué rian rey huin anj. ―Gataj ni sij.
1717 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ga̱ꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ siꞌyaj rey César rian sij aj. Ni̱ ga̱ꞌuiꞌ

ni é re̱ꞌ siꞌyaj Yanꞌanj rian Yanꞌanj anj. ―Daj gataj Jesús.
Ni̱ garáj yanꞌanj ruhua ni sij, guiꞌyaj si-nu̱guanꞌ Jesús.

La prLa pregunta sobregunta sobre la re la resurresurrecciónección
1818 Hué dan ni̱ guisíj ni tsínj saduceo rian Jesús. Ni̱ ataj

ni tsínj daj sisi̱ nitaj si ga̱naꞌnij ni níman mánj. Ni̱
nachínj snanꞌanj ni sij Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

1919 ―Maestro, garun Moisés nuguanꞌ gunun néꞌ. Ni̱
ataj si-nu̱guanꞌ síꞌ sisi̱ ga̱huiꞌ ꞌngo̱ tsínj hua nica̱, ni̱ ni-
taj daꞌníj sij nga̱ nica̱ sij. Ngaa ni̱ na̱caj jnánj tsínj gahuiꞌ
daj nica̱ stanga níman daj. Daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj sij ga̱ꞌuiꞌ
sij si ga̱ꞌnga lij na̱gane-éꞌ ya̱n duꞌua chrej-éꞌ aj. 2020 Ni̱
hua ichij jna̱nj ni tsínj daj. Ni̱ xacaj tsínj xa̱huaꞌ nica̱ sij.
Ngaa ni̱ gahuiꞌ sij. Ni̱ nitaj daꞌníj sij nga̱ únꞌ mánj. 2121 Ni̱
nacaj ango jnánj sij tsínj gaꞌna̱ꞌ rian manꞌan sij nica̱ síꞌ.
Ngaa ni̱ gahuiꞌ síꞌ. Ni̱ nitaj daꞌníj nu̱ngüej nica̱ síꞌ nej
mánj. Hué daj nan guiranꞌ ango jnánj sij daꞌ guisíj
hua̱ꞌnij jna̱nj sij aj. 2222 Ni̱ hué daj guiranꞌ ichij jna̱nj sij. Ni̱
a̱ ꞌngo̱ lij nun gaꞌnga, guiꞌyaj ni sij nga̱ yunꞌunj xa̱na
daj. Daꞌ guisíj daj gahuiꞌ manꞌan yunꞌunj daj nej aj.
2323 Hué dan ni̱ ngaa ga̱naꞌnij ni níman ngaa gui̱man
ru̱huaꞌ yún ichij jnánj sij, ni̱ da̱j hua yya tsínj ga̱huin
nica̱ yunꞌunj xa̱na daj, ruhuá re̱ꞌ únj. Daj si daranꞌ ni sij
xacaj únꞌ nánj. ―Daj gataj ni tsínj saduceo gunun
Jesús.

2424 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Nun na̱riꞌ ni é re̱ꞌ si nun niꞌi a ni é re̱ꞌ da̱j ataj si-

nu̱guanꞌ Yanꞌanj mánj. Ni̱ nun niꞌi a ni é re̱ꞌ da̱j nucuaj
Yanꞌanj nej mánj. 2525 Daj si ngaa ga̱naꞌnij ni níman, ni̱ si̱
xacaj ni tsínj yunꞌunj xa̱na mánj. Ni̱ si̱ xacaj ni yunꞌunj
xa̱na tsínj snoꞌo mánj. Daj si da̱j rúnꞌ nne ni ángel
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xataꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱ne ni sij aj. 2626 Ngaa ni̱ ga̱tā gu̱-
nun a ni é re̱ꞌ da̱j gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱naꞌnij ni níman.
Achin gaya a ni é re̱ꞌ rian si-nu̱guanꞌ Moisés xiꞌí ꞌngo̱
coj níꞌ. Ni̱ gataj Yanꞌanj gunun Moisés: “Huēj huin
Danꞌanj tsínj gu̱ꞌnaj Abraham nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Isaac
nej, tsínj gu̱ꞌnaj Jacobo nej aj”, daj gataj Yanꞌanj gunun
Moisés. 2727 Hué dan ni̱ sé níman huin ni tsínj guinicoꞌ
Yanꞌanj asi̱j ná mánj. Sani̱ hua ni̱ꞌnaꞌ ni sij nánj. Ni̱ nun
nariꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ nan mánj. ―Daj gataj Jesús
gunun ni tsínj saduceo daj.

El grEl gran mandamientoan mandamiento
2828 Ni̱ gunun ꞌngo̱ ni tsínj digyán si-ley Moisés sisi̱ dan-

ica̱j Jesús ꞌngo̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni sij. Ngaa ni̱ ganꞌanj
nichi sij rian Jesús. Ni̱ nachínj snanꞌanj sij síꞌ. Ni̱ gataj
sij:

―Ni̱ u̱n nuguanꞌ huin nuguanꞌ nico doj rian daranꞌ
nuguanꞌ aꞌninꞌ Yanꞌanj sun riunꞌ únj. ―Daj gataj sij.

2929 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Nuguanꞌ nico doj rian daranꞌ ango nuguanꞌ huin

nan: “Gu̱nun a ni é re̱ꞌ ni tsínj israelita. Señor huin
Danꞌanj néꞌ huin urin Yanꞌanj nánj. 3030 Ni̱ ga̱huin ꞌi̱
ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ Señor huin Danꞌánj re̱ꞌ nga̱ ni̱nꞌ
nimán re̱ꞌ nej, ni̱nꞌ staꞌngáꞌ re̱ꞌ nej, ni̱nꞌ si-fuerzá re̱ꞌ
nej.” Hué nan huin nuguanꞌ huin achij yya aj. 3131 Ni̱ hua
ango nuguanꞌ aꞌninꞌ Yanꞌanj sun rián re̱ꞌ nej: “Ga̱huin ꞌi̱
ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ ni dugüíꞌ re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ
niꞌyáj re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ aj.” Nitaj ango nuguanꞌ nico doj ri-
an nu̱ngüej nuguanꞌ nan mánj. ―Gataj Jesús gunun
tsínj daj.

3232 Ngaa ni̱ gataj tsínj digyán si-ley Moisés daj:
―Duguꞌna̱j atáj re̱ꞌ Maestro. Xa̱ngaꞌ huin si atáj re̱ꞌ

sisi̱ hua urin Yanꞌanj. Ni̱ nitaj ango Yanꞌanj hua ga̱
mánj. 3333 Ni̱ sisi̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ Yanꞌanj
nga̱ ni̱nꞌ niman néꞌ nej, ni̱nꞌ staꞌngaꞌ néꞌ nej, ni̱nꞌ si-
fuerza néꞌ nej, ni̱ sisi̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ ni
dugüiꞌ néꞌ da̱j rúnꞌ ꞌi̱ ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ manꞌan néꞌ, ni̱
sa̱ꞌ doj huin nu̱ngüej nuguanꞌ nan daj nga̱ si ga̱ꞌuiꞌ néꞌ
gaꞌi̱ ni xucu gahuiꞌ rian Yanꞌanj nga̱ xucu ga̱ca ni̱nꞌ nej
aj. ―Daj gataj tsínj digyán ley daj gunun Jesús.

3434 Ni̱ ngaa guiniꞌi Jesús sisi̱ danica̱j sa̱ꞌ tsínj digyán ley
daj nuguanꞌ, ni̱ gataj sij:

―Do̱j ni̱ gui̱nicaj sun Yanꞌanj chruhua nimán re̱ꞌ.
―Daj gataj Jesús.

Ngaa ni̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni tsínj nun na̱chinꞌ snanꞌanj Jesús
ga̱ mánj.

¿De quién es hijo el Cristo?¿De quién es hijo el Cristo?
3535 Hué dan ni̱ ngaa digyán Jesús rian ni ngüi̱ chruhua

nuhui, ni̱ nachínj snanꞌanj sij ni ngüi̱. Ni̱ gataj sij:
―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ ataj ni tsínj digyán si-ley Moisés

sisi̱ Cristo huin daꞌníj xíꞌ David, ruhua á re̱ꞌ únj. 3636 Daj si
manꞌan Espíritu Santo guiꞌyaj sisi̱ ga̱taj David: “Yanꞌanj
gataj gunun Señor nicaj sun riānj sisi̱ ga̱né re̱ꞌ chrej
raꞌa sa̱ꞌ Yanꞌanj daꞌ gui̱sij gui̱ꞌyaj gana Yanꞌanj rian ni
tsínj ununꞌ nga̱ Señor nicaj sun riānj.” Daj gataj Yanꞌanj
gunun Señor, gataj xíꞌ David. 3737 Ngaa ni̱ asa̱ꞌ ga̱ꞌue

ga̱huin Cristo daꞌníj David sisi̱ duguꞌna̱j David Señor
manꞌan Cristo únj. ―Daj gataj Jesús.

Ni̱ ma̱n ni̱nꞌ ruhua ni ngüi̱ gunun si-nu̱guanꞌ Jesús. Ni̱
garanꞌ ruhua ni sij niꞌyaj ni sij si-nu̱guanꞌ síꞌ.

Jesús acusa a los escribasJesús acusa a los escribas
3838 Hué dan ni̱ digyán Jesús si-nu̱guanꞌ sij rian ni ngüi̱.

Ni̱ gataj sij:
―Ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ guiꞌyaj á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj

ni tsínj digyán si-ley Moisés. Daj si nia̱ꞌ ruhua ni sij
ga̱che ni sij nga̱ atsij xa̱can nu̱n ni sij huin si-ganꞌ ni
tsínj huin achij. Ni̱ huin ruhua ni sij sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni
ngüi̱ nga̱ ni sij ngaa chéj ni sij rian yuꞌue̱ aj. 3939 Ni̱
nanaꞌuiꞌ ni sij ꞌngo̱ chrun xila sa̱ꞌ doj ga̱ne ni sij
chruhua nuhui. Ni̱ nanoꞌ ni sij ꞌngo̱ yuꞌuj sa̱ꞌ ga̱ne ni sij
rian ꞌyaj ni sij ꞌngo̱ guiꞌyanj. 4040 Ni̱ aꞌnej ni sij ducuá
yunꞌunj xa̱na mmij. Ni̱ achínj jniꞌyaj ná ni sij rian
Yanꞌanj sisi̱ sa̱ꞌ ꞌyaj ni sij ga̱ni ruhua ni ngüi̱, ruhua ni
sij. Gui̱ranꞌ xa̱can ni sij castigo, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. ―Daj
gataj Jesús.

La ofrLa ofrenda de la viudaenda de la viuda
4141 Ni̱ nne Jesús ne̱ꞌ rian ngaj chrúnj sanꞌanj rian aꞌníj

ni ngüi̱ sanꞌanj ofrenda güenda nuhui aj. Ni̱ niꞌyaj sij
sisi̱ da̱j aꞌníj ni ngüi̱ si-sanꞌanj ni sij aj. Ni̱ gaꞌi̱ ni xuruꞌue
aꞌníj nico sanꞌanj anj. 4242 Ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ yunꞌunj mmij
niqui. Ni̱ gaꞌníj únꞌ hui̱j sanꞌanj niqui chruhua chrúnj
daj. 4343 Ngaa ni̱ gaquínj Jesús ga̱ꞌnaꞌ ni tsínj nicoꞌ sij. Ni̱
gataj sij:

―Xa̱ngaꞌ ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ yunꞌunj
xa̱na niqui nan, sani̱ aꞌníj nico únꞌ doj sanꞌanj daj nga̱
daranꞌ ni ngüi̱ aꞌníj sanꞌanj nan anj. 4444 Daranꞌ ni ngüi̱
nan aꞌuiꞌ sanꞌanj gunáj rian ni sij. Sani̱ yunꞌunj niqui
mmij nan aꞌuiꞌ únꞌ daranꞌ sanꞌanj nicaj únꞌ sanꞌanj
gui̱ran únꞌ si xa̱ únꞌ nánj. ―Daj gataj Jesús.

Jesús prJesús predice la destrucción del temploedice la destrucción del templo

Ni̱ ngaa gahui Jesús chruhua nuhui nico, ni̱
nachínj snanꞌanj ꞌngo̱ tsínj nicoꞌ sij. Ni̱ gataj síꞌ:

―Maestro, ni̱ꞌyaj re̱ꞌ da̱j hua yej xa̱chij, ni̱ da̱j hua ni
hueꞌ xa̱chij nej. ―Daj gataj síꞌ.

22 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Niꞌí re̱ꞌ ni hueꞌ xa̱chij nan níꞌ. Hua ꞌngo̱ güi, ni̱ si̱

gunáj ni̱ a̱ ꞌngo̱ yej rian dugüiꞌ mánj. Du̱guane ni̱nꞌ ni
sij nuhui nan anj. ―Daj gataj Jesús.

Señales antes del finSeñales antes del fin
33 Hué dan ni̱ ganꞌanj ga̱ne Jesús chra̱ dacan gu̱ꞌnaj

Olivos niꞌyaj sij nuhui nico. Ni̱ nachínj snanꞌanj ni̱ni Pe-
dro nga̱ Jacobo nej, Juan nej, Andrés nej, manꞌan Jesús.

44 Ni̱ gataj ni síꞌ:
―Ni̱ u̱n güi ga̱huin yya ni nuguanꞌ nan únj. Ni̱ da̱j

hua ꞌngo̱ daꞌngaꞌ ga̱ꞌnaꞌ gui̱niꞌi únj, ngaa ni̱ ga̱huin
daranꞌ nuguanꞌ nan únj. ―Daj gataj ni sij.

55 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi Jesús gataj sij:
―Ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj ꞌngo̱ tsínj di̱gyaꞌ

yunꞌunj ni é re̱ꞌ mánj. 66 Daj si ga̱ꞌnaꞌ nico ni tsínj rian si-
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xugüi manꞌānj anj. Ni̱ ga̱taj ni sij: “Hué manꞌānj huin
Cristo aj”, daj ga̱taj ni sij gu̱nun a ni é re̱ꞌ. Ni̱ di̱gyaꞌ
yunꞌunj ni sij nico ni ngüi̱.

77 ’Ni̱ ngaa gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ununꞌ ꞌngo̱ xumanꞌ
nga̱ ango xumanꞌ, ni̱ huin ruhua ꞌngo̱ xumanꞌ gu̱daꞌ
nga̱ ango xumanꞌ, ngaa ni̱ si̱ guxuꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ mánj.
Hua nia̱n si hué daj ga̱huin. Sani̱ achin ga̱nahuij ni̱nꞌ
xungüi̱ ga̱ aj. 88 Ni̱ gu̱nunꞌ ni ngüi̱ ma̱n ꞌngo̱ xumanꞌ
nico nga̱ ni ngüi̱ ma̱n ango xumanꞌ nico. Ni̱ gu̱nunꞌ ꞌn-
go̱ gobierno daj nga̱ ango gobierno. Ni̱ ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱
yún go̱ꞌngo rian xungüi̱ nej. Ni̱ ga̱ xiꞌna̱ nej. Daranꞌ nan
ni diaj gaxi̱ꞌij gui̱ranꞌ ni ngüi̱ sayun.

99 ’Sani̱ ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ nga̱ ni manꞌan án re̱ꞌ. Daj si
na̱gaꞌuiꞌ ni sij ni é re̱ꞌ raꞌa ni tsínj nicaj sun. Ni̱
du̱guayun ni sij a ni é re̱ꞌ chruhua si-nuhui ni tsínj is-
raelita nej. Ni̱ gui̱niquinꞌ ni é re̱ꞌ rian ni gobernado nga̱
ni rey nej güenda xiꞌí manꞌānj. Daꞌngaꞌ daj ga̱huin, ni̱
na̱taꞌ ni é re̱ꞌ rian ni síꞌ xiꞌīj aj. 1010 Ni̱ ngaa achin ga̱nahuij
xungüi̱, ni̱ hua nia̱n na̱taꞌ ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌānj
nuguanꞌ sa̱ꞌ rian daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱
aj.

1111 ’Ni̱ ngaa na̱gaꞌuiꞌ ni sij a ni é re̱ꞌ raꞌa ni tsínj nicaj
sun, ngaa ni̱ si̱ gahuin ruhua á re̱ꞌ si ga̱taj á re̱ꞌ gu̱nun
ni síꞌ mánj. Ni̱ si̱ gani ruhua á re̱ꞌ si ga̱ꞌmi a ni é re̱ꞌ.
Sani̱ ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ si ri̱qui Espíritu Santo ga̱ꞌmi a ni é re̱ꞌ
si sé a ni é re̱ꞌ ga̱huin ga̱ꞌmi mánj. Espíritu Santo ga̱ꞌmi
aj. 1212 Ni̱ na̱gaꞌuiꞌ ꞌngo̱ tsínj daj jnánj sij raꞌa ni tsínj nicaj
sun sisi̱ da̱gahuiꞌ ni síꞌ jnánj sij. Ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj
ꞌngo̱ tsínj daj nga̱ daꞌníj sij nej. Ni̱ gu̱nunꞌ ni daꞌníj
nu̱ngüej nica̱ ꞌngo̱ tsínj daj. Ni̱ da̱gahuiꞌ ni sij chrej ni sij
nga̱ nni ni sij nej. 1313 Ni̱ si̱ gahuin sa̱ꞌ ruhua daranꞌ ni
ngüi̱ ni̱ꞌyaj ni sij ni é re̱ꞌ xiꞌí si nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ ngāj.
Sani̱ ni ngüi̱ huaj nicoꞌ yya ni̱nꞌ si-chrej Yanꞌanj da güi
ga̱nahuij xungüi̱, ni̱ ga̱nacaj Yanꞌanj ni sij aj. 1414 Ni̱ ngaa
gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ gui̱niquinꞌ si quij hua ꞌngo̱ yuꞌuj nitaj si
hua sa̱ꞌ gui̱niquinj da̱j rúnꞌ gaꞌmi tsínj gu̱ꞌnaj Daniel
huin tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná ―ni̱ u̱n tsínj
aya nuguanꞌ nan ni̱ xa̱caj re̱ꞌ cuenta un sin huin
nuguanꞌ nan ruhuaj gata―, ngaa ni̱ gu̱nánj ni ngüi̱
mán estado Judea ga̱nꞌanj ni sij riqui quij. ―Daj gataj
Jesús.

1515 Ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ tsínj táj xataꞌ chra̱ ducuá sij, ni̱ si̱ nanij sij ga̱tu sij

gui̱ri sij ni̱ a̱ ꞌngo̱ rasu̱n chruhua ducuá sij mánj. 1616 Ni̱
tsínj mán ꞌyaj sun riqui quij, ni̱ si̱ nanica̱j sij ga̱ꞌnaꞌ
na̱ranꞌ sij si-ganꞌ sij ga̱ mánj. 1717 Ni̱ niqui niman ni ngüi̱
xa̱na nu̱n riqui ꞌngo̱ lij nga̱ ni ngüi̱ utsi gue̱ daꞌníj si
ga̱huin ni güi da aj. 1818 Ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian
Yanꞌanj sisi̱ si̱ gaꞌna̱ꞌ sayun daj rian án re̱ꞌ yahui̱ nuhuij.

1919 ’Ni̱ ni güi daj ni̱ gui̱ranꞌ ni ngüi̱ sayun nico. Ni̱ asi̱j
ngaa guiꞌyaj Yanꞌanj xungüi̱, ni̱ nun guiniꞌi ni sij ꞌngo̱
sayun da̱j rúnꞌ ga̱huin ni güi daj. Ni̱ si̱ gaꞌna̱ꞌ ango
sayun da̱j rúnꞌ ga̱huin ni sayun ga̱chin da aj. 2020 Ni̱ sisi̱
ga̱ nico güi ga̱ sayun, ni̱ si̱ gunucuaj ni ngüi̱ mánj. Sani̱
xiꞌí ni ngüi̱ nacui Señor, ni̱ ga̱niquinꞌ daꞌaj sij si ga̱huin
sayun, gui̱ꞌyaj Señor.

2121 ’Ni̱ ngaa daj sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj ga̱taj rian án re̱ꞌ ni
güi daj: “Ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Nan niquinꞌ Cristo aj.” Asi̱: “Ni̱ꞌyaj á

re̱ꞌ, daꞌ mánj niquinꞌ Cristo aj.” Ngaa ni̱ sisi̱ daꞌngaꞌ daj
ga̱taj ni sij, ni̱ si̱ guxuman ruhua á re̱ꞌ mánj. 2222 Daj si
ga̱ꞌnaꞌ ni tsínj ga̱taj sisi̱ hué ni sij huin Cristo, ga̱taj ni
sij. Ni̱ ga̱ꞌnaꞌ ni tsínj ga̱taj sisi̱ hué ni sij huin tsínj aꞌmi
si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nej. Ni̱ tsínj digyaꞌ yunꞌunj huin ni
sij. Ni̱ gui̱ꞌyaj chre ni sij. Ni̱ gui̱ꞌyaj ni sij ni rasu̱n nico
güenda di̱gyaꞌ yunꞌunj ni sij ni ngüi̱. Ni̱ sisi̱ ga̱ꞌue ni̱ di̱-
gyaꞌ yunꞌunj ni sij manꞌan ni ngüi̱ nacui Yanꞌanj anj.
2323 Du̱gumi a ni é re̱ꞌ manꞌan án re̱ꞌ. Daranꞌanj hua gataj
sinīj gunun a ni é re̱ꞌ nánj.

La venida del Hijo del HombrLa venida del Hijo del Hombree
2424 ’Sani̱ ngaa ga̱chin ni güi gui̱ranꞌ ni ngüi̱ sayun daj,

ngaa ni̱ ga̱huin ru̱miꞌ rian güi. Ni̱ si̱ guixiguin yahui̱
mánj. 2525 Ni̱ ga̱yu ni yatiꞌ mán xataꞌ. Ni na̱gunanj ni
fuerza mán xataꞌ nej. 2626 Asíj ni̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ ga̱ꞌnaꞌ
manꞌānj rian ni nga huīnj daꞌníj ni ngüi̱. 2727 Ngaa ni̱
ga̱ꞌnī ni ángel ga̱nꞌanj na̱ranꞌ ni sij ni ngüi̱ hua ganacui
Yanꞌanj. Ni̱ ga̱naranꞌ ni sij ni ngüi̱ daj mán ni̱nꞌ ga̱chraꞌ
daꞌ xiꞌí ni̱nꞌ xungüi̱ nga̱ xataꞌ nej aj.

2828 ’Ni̱ ga̱huin chru̱n a ni é re̱ꞌ xiꞌí nuguanꞌ huin chrun
higuera. Ngaa ga̱nahuin yaꞌni̱j raꞌa, ni̱ na̱xiraꞌ coj raꞌa,
hué dan ni̱ niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ hua guisíj gahuin ni̱chrunꞌ
yahui̱ ga̱huin ya̱nꞌan anj. 2929 Ni̱ hué gue̱ ducuánj daj
ngaa gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ gahuin yya si gatā gunun a ni
é re̱ꞌ, ngaa ni̱ xa̱caj a ni é re̱ꞌ cuenta sisi̱ ga̱huin
ni̱chrunꞌ ruhua gui̱sī gui̱niquīnj rian hueꞌ huīnj daꞌníj ni
ngüi̱. 3030 Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ gahuiꞌ ni ngüi̱
ma̱n yya̱j da ga̱huin yya daranꞌ ni nuguanꞌ nan anj.
3131 Ga̱ niꞌya xataꞌ nga̱ yoꞌój. Sani̱ nitaj a̱man ga̱nahuij si-
nu̱guanꞌānj mánj.

3232 ’Sani̱ nun niꞌi a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ u̱n güi ni u̱n hora ga̱ꞌ-
naꞌ manꞌānj mánj. Ni̱ nun niꞌi ni ángel mán xataꞌ nej. Ni̱
nun niꞌi manꞌānj huīnj daꞌníj Yanꞌanj nej. Urin Chrē niꞌi
nánj. 3333 Ngaa ni̱ ni̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ na̱nun ruhua á re̱ꞌ
nej. Ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj á re̱ꞌ rian Yanꞌanj si nun niꞌi a ni é
re̱ꞌ a̱man ga̱huin sayun ni güi daj. 3434 Ni̱ rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱
tsínj nu̱n chrej ganꞌanj ga̱nꞌ ango xumanꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ
daj ꞌyaj manꞌānj. Ni̱ aꞌninꞌ tsínj daj sun rian ni si-moso
sij sisi̱ ꞌueé du̱gumi ni síꞌ ducuá sij. Ni̱ aꞌuiꞌ sij sun rian
go̱ꞌngo ni síꞌ. Ni̱ aꞌninꞌ sij sun rian tsínj naꞌnij rian hueꞌ
sisi̱ du̱gumi sa̱ꞌ síꞌ ducuá sij aj. 3535 Xiꞌí daj ni̱ gui̱niꞌyaj sa̱ꞌ
á re̱ꞌ. Daj si nun niꞌi a ni é re̱ꞌ u̱n güi na̱sij tsínj du̱cua
daj sisi̱ ni̱ do̱j níꞌ, sisi̱ ya̱nꞌ sa̱ꞌ níꞌ, sisi̱ aguáj doꞌloj níꞌ,
sisi̱ hua ni̱ganꞌ na̱sij sij níꞌ. 3636 Ni̱ sisi̱ nasinu̱nj na̱sij sij, ni̱
du̱gumi a ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ nariꞌ sij a ni é re̱ꞌ ngaa ngaj á
re̱ꞌ atoj a ni é re̱ꞌ mánj. 3737 Ni̱ nuguanꞌ atā gu̱nun a ni é
re̱ꞌ nan, ni̱ hué daj atā gu̱nun daranꞌ ni ngüi̱ sisi̱
gui̱niꞌyaj sa̱ꞌ daranꞌ a ni é re̱ꞌ manꞌan án re̱ꞌ. ―Daj gataj
Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

El complot parEl complot para pra prender a Jesúsender a Jesús

Ni̱ achin yahuij güi ga̱huin guiꞌyanj pascua. Ni̱
guiꞌyanj daj xa ni tsínj israelita chrachrúnj nitaj si

nachrej levadura. Ni̱ huin ruhua ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni
tsínj digyán ley sisi̱ da̱j ga̱ꞌue di̱gyaꞌ yunꞌunj ni sij
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manꞌan Jesús, ni̱ gui̱daꞌa hui̱ ni sij síꞌ. Daj si da̱gahuiꞌ ni
sij, ruhua ni sij. 22 Sani̱ gataj ni sij:

―Si̱ guidoꞌóꞌ síꞌ güi ga̱huin guiꞌyanj nun sa̱ꞌ nun, ni̱
ga̱huin sayun gui̱ꞌyaj ni ngüi̱ aj. ―Daj gataj ni sij.

Jesús es ungido en BetaniaJesús es ungido en Betania
33 Ni̱ ngaa gane Jesús xumanꞌ Betania, ni̱ gane sij

ducuá ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Simón, huin tsínj guiranꞌ xiꞌi̱
lepra. Ni̱ nne sij rian mesa. Ni̱ guisíj ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na
rian nne Jesús. Ni̱ nicaj únꞌ ꞌngo̱ frasco yej gu̱ꞌnaj al-
abastro guisíj únꞌ rian Jesús. Ni̱ gara gue̱-éꞌ gasiti guinꞌ
da̱j gu̱ꞌnaj nardo. Ni̱ duꞌue ni̱nꞌ ruhua-áꞌ. Ni̱ guraꞌ únꞌ
frasco daj. Ni̱ garij únꞌ gasiti daj chra̱ Jesús. 44 Ni̱ gaꞌman
ruhua daꞌaj ni tsínj mán daj. Ni̱ gataj ni sij gunun ni
dugüiꞌ ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ gayanj yu̱n yunꞌunj xa̱na daj gasiti
sa̱ꞌ únj. 55 Ga̱ꞌue ga̱neꞌ gasiti daj. Ni̱ ga̱ꞌue gui̱riꞌ ꞌngo̱ si
hua̱ꞌnij ciento táj doj denario sanꞌanj ga̱ꞌuiꞌ néꞌ rian ni
ngüi̱ yaco ranꞌ anj. ―Daj gataj ni sij.

Ni̱ chranꞌ ni sij yunꞌunj xa̱na daj.
66 Sani̱ gataj Jesús gunun ni tsínj daj:
―Ga̱ꞌninꞌ ruhua á re̱ꞌ. Ni̱ u̱n sin huin ni̱ chranꞌ yunꞌunj

ni é re̱ꞌ yunꞌunj xa̱na nan únj. Si ꞌyaj unj nan ngāj, ni̱
duguꞌna̱j huaj ꞌyaj unj. 77 Yaꞌyoj nne ni ngüi̱ yaco ranꞌ
nga̱ ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ sinduj nga̱ ni ngüi̱
daj ngaa aranꞌ ruhua á re̱ꞌ. Sani̱ sé si ga̱ne ni̱gān nga̱ á
re̱ꞌ mánj. 88 Yunꞌunj xa̱na nan guiꞌyaj ꞌngo̱ sinduj yūnj
da̱j rúnꞌ gaꞌue guiꞌyaj unj. Ni̱ ngaa achin ga̱huīj, ni̱ garij
unj gasiti guinꞌ da̱j nnee̱ cū. Daj si do̱j gui̱sij güi ga̱chinꞌ
ni sij manꞌānj. 99 Xa̱ngaꞌ yya atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱
daranꞌ yuꞌuj ga̱ꞌmi ni sij nuguanꞌ sa̱ꞌ rian xiꞌīj, ni̱ hué daj
na̱taꞌ ni sij si guiꞌyaj yunꞌunj xa̱na daj riānj. Ngaa ni̱ na̱-
nun ruhua ni ngüi̱ xiꞌí unj anj. ―Daj gataj Jesús gunun
ni sij.

Judas ofrJudas ofrece entrece entregar a Jesúsegar a Jesús
1010 Hué dan ni̱ ganꞌanj tsínj gu̱ꞌnaj Judas Iscariote rian

ni chrej aꞌninꞌ huin sij ꞌngo̱ ni xu̱huij ni tsínj nicoꞌ Jesús.
Ni̱ huin ruhua sij na̱gaꞌuiꞌ sij Jesús rian ni tsínj daj. 1111 Ni̱
ngaa gunun ni chrej si gataj Judas, ni̱ gahuin nia̱ꞌ
ruhua ni síꞌ. Ni̱ gaꞌníj duꞌua ni síꞌ ga̱ꞌuiꞌ ni síꞌ sanꞌanj ri-
an Judas. Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi Judas nanoꞌ sij ꞌngo̱ ducuánj
na̱gaꞌuiꞌ sij Jesús raꞌa ni tsínj daj.

Institución de la Cena del SeñorInstitución de la Cena del Señor
1212 Ni̱ guisíj güi sini gahuin guiꞌyanj ngaa guiꞌyaj ni sij

chrachrúnj nitaj si ꞌni̱j levadura xa ni sij. Ni̱ güi sini daj
huin ngaa dagahuiꞌ ni sij xachij ꞌni̱j xiꞌí guiꞌyanj pascua.
Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni tsínj nicoꞌ Jesús gataj ni sij:

―Ni̱ a̱ huin ruhuá re̱ꞌ si gui̱ꞌyaj xugüi ni únj xa̱ stiꞌni̱
re̱ꞌ pascua únj. ―Hué daj gataj ni sij.

1313 Ngaa ni̱ gaꞌníj Jesús hui̱j tsínj nicoꞌ sij. Ni̱ gataj sij
gunun nu̱ngüej síꞌ:

―Güi̱j ga̱tu nu̱ngüej é re̱ꞌ xumanꞌ. Ni̱ na̱riꞌ dugüiꞌ
nu̱ngüej é re̱ꞌ nga̱ ꞌngo̱ tsínj ata cucuaj nu̱n nnee
chruhua. Ni̱ gui̱nicoꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ sij aj. 1414 Ni̱ ni̱ a̱ ga̱tu
tsínj daj, ni̱ ga̱taj nu̱ngüej é re̱ꞌ rian tsínj du̱cua daj:

“Nachínj snanꞌanj Maestro manꞌán re̱ꞌ u̱n cuarto huin
xa̱ stiꞌni̱ sij nga̱ ni tsínj nicoꞌ sij xiꞌí guiꞌyanj pascua, ataj
sij únj”, ga̱taj nu̱ngüej é re̱ꞌ gu̱nun tsínj du̱cua daj.
1515 Ngaa ni̱ ga̱nꞌanj di̱gyán síꞌ chruhua ꞌngo̱ cuarto
xa̱chij xataꞌ. Ni̱ a̱ hua chrun chruhua cuarto daj si
niquinꞌ mesa nga̱ chrun xila rian gane ni sij xa ni sij.
Yuꞌuj daj gui̱ꞌyaj xugüi nu̱ngüej é re̱ꞌ xa̱ stiꞌni̱ néꞌ ―Daj
gataj Jesús.

1616 Ngaa ni̱ gahui nu̱ngüej tsínj nicoꞌ Jesús daj ganꞌanj
nu̱ngüej sij xumanꞌ. Ni̱ nariꞌ nu̱ngüej sij daranꞌanj rúnꞌ
gataj Jesús. Ni̱ guiꞌyaj xugüi nu̱ngüej sij sisi̱ xa̱ stiꞌni̱ ni
sij xiꞌí guiꞌyanj pascua. 1717 Daꞌ ni̱ do̱j guisíj Jesús nga̱
xu̱huij ni tsínj nicoꞌ síꞌ aj.

1818 Ni̱ ngaa nne ni sij rian mesa xa ni sij, ngaa ni̱ gataj
Jesús gunun ni sij:

―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ na̱gaꞌuiꞌ ꞌngo̱ ni é
re̱ꞌ mán xa ngāj manꞌānj rian ni tsínj ga̱ꞌnaꞌ gui̱daꞌa
yūnj anj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

1919 Ngaa ni̱ ganani ruhua ni sij. Ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij nachínj
snanꞌanj go̱ꞌngo ni sij síꞌ. Ni̱ gataj ni sij:

―Manꞌānj huin níꞌ. ―Gataj go̱ꞌngo ni sij.
2020 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Hué ꞌngo̱ xu̱huij ni é re̱ꞌ tsínj nicoꞌ yūnj, gui̱ꞌyaj da

aj. Tsínj nne ni̱ jniaj sij chrachrúnj ngāj chruhua goꞌo
hué síꞌ huin anj. 2121 Ni̱ da̱j rúnꞌ ataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
xiꞌīj, ni̱ hué daꞌngaꞌ daj hua nia̱n si gui̱ranꞌānj sayun.
Sani̱ niqui niman ni̱nꞌ ruhua tsínj na̱gaꞌuiꞌ manꞌānj rian
ni tsínj ga̱ꞌnaꞌ gui̱daꞌa yūnj. Daj si ga̱huin nico castigo
gui̱ranꞌ síꞌ. Sa̱ꞌ huin sisi̱ si̱ gaꞌnga sij rúnꞌ huaj aj. ―Daj
gataj Jesús.

2222 Ni̱ ngaa xa ni sij, ni̱ guidaꞌa Jesús chrachrúnj. Ni̱ na-
gaꞌuiꞌ sij si guruhua Yanꞌanj. Asíj ni̱ guraꞌ daꞌaj sij
chrachrúnj daj. Ni̱ gaꞌuiꞌ sij xa̱ ni tsínj nicoꞌ sij. Ni̱ gataj
sij:

―Gui̱daꞌa ni é re̱ꞌ. Nan huin chrachrúnj huin nnee̱ cū
aj. ―Daj gataj Jesús.

2323 Hué dan ni̱ guidaꞌa Jesús tasa. Ni̱ nagaꞌuiꞌ sij si gu-
ruhua Yanꞌanj. Asíj ni̱ gaꞌuiꞌ sij go̱ꞌo ni sij. Ni̱ goꞌo
daranꞌ ni sij. 2424 Ni̱ gataj Jesús:

―Nnee nan huin si-tun manꞌānj. Ni̱ nga̱ tun nan, ni̱
guisíj gahuin yya nuguanꞌ guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ ni
ngüi̱. Ni̱ ga̱yanj si-tun manꞌānj xiꞌí nico ni ngüi̱. 2525 Ni̱
xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj si go̱ꞌo ru̱huaꞌ yūnj
nnee uva nan daꞌ güi go̱ꞌōj nnee uva na̱ca rian nicaj
sun Yanꞌanj anj. ―Daj gataj Jesús.

Jesús anuncia la negación de PedrJesús anuncia la negación de Pedroo
2626 Ni̱ ngaa guisíj garáj ni sij chraꞌ, ngaa ni̱ gahui ni sij

ganꞌanj ni sij dacan gu̱ꞌnaj Olivos.
2727 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Du̱na daranꞌ ni é re̱ꞌ yūnj nánj. Daj si gataj si-

nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Ga̱ꞌuiꞌ Yanꞌanj tsínj dugumi xachij.
Hué dan ni̱ gu̱nánj ni xuj. Ni̱ ga̱xaꞌni ni xuj huin ín re̱ꞌ
aj.” Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 2828 Sani̱ ngaa ga̱naꞌnī,
ngaa ni̱ ga̱nꞌān estado Galilea. Asíj ni̱ huaj ni é re̱ꞌ yuꞌuj
daj. ―Daj gataj Jesús.

2929 Ngaa ni̱ gataj Pedro gunun sij:
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―Nu̱nj si du̱naj daranꞌ ni sij manꞌán re̱ꞌ, sani̱ nitaj a̱-
man du̱naj manꞌānj manꞌán re̱ꞌ mánj. ―Daj gataj Pe-
dro.

3030 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun re̱ꞌ sisi̱ asi̱j nun ga̱guaj doꞌloj hui̱j

duꞌua xúꞌ ya̱nꞌ nan, ni̱ ga̱taj re̱ꞌ hua̱ꞌnij sisi̱ nun niꞌí re̱ꞌ
manꞌānj, ―Daj gataj Jesús.

3131 Sani̱ nucuaj gataj Pedro rian Jesús:
―Nu̱nj si hua nia̱n ga̱huīj nga̱ re̱ꞌ, sani̱ si̱ gatā sisi̱

nun niꞌīnj manꞌán re̱ꞌ mánj. ―Daj gataj Pedro.
Ni̱ hué daj gataj daranꞌ ni sij nej.

Jesús orJesús ora en Getsemanía en Getsemaní
3232 Ngaa guisíj ni̱ ganꞌanj ni sij ꞌngo̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Getse-

maní. Ni̱ gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij:
―Ga̱ne a ni é re̱ꞌ nan, ngaa ni̱ ga̱chinj jniꞌyā rian

Yanꞌanj anj. ―Daj gataj Jesús.
3333 Ni̱ nicaj sij Pedro nga̱ Jacobo nej, Juan nej, ganꞌanj

aninꞌ sij. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua gaxi̱ꞌi sij ganani ruhua sij. Daꞌ
huej ataꞌ niman sij. 3434 Ni̱ gataj sij gunun aninꞌ síꞌ:

―Da̱j níꞌ ni̱ a̱ ga̱nꞌanj nimānj ruhuāj ꞌyaj si nani
ruhuāj aj. Ni̱ ga̱huīj nga̱ nimānj ruhuāj. Ngaa ni̱ gu̱na
aninꞌ é re̱ꞌ nan gu̱nun ruhua á re̱ꞌ ngāj aj. ―Daj gataj
Jesús.

3535 Asíj ni̱ ganꞌanj Jesús do̱j ne̱ꞌ chrej rian. Ni̱ ganiquinꞌ
ráj da̱coj sij ganun yo sij rian yoꞌój. Ni̱ gachínj jniꞌyaj sij
rian Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌue, ngaa ni̱ si̱ guiranꞌ sij sayun ranꞌ
sij da aj. 3636 Ngaa ni̱ gataj sij:

―Tata chréꞌ, ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj manꞌán re̱ꞌ daranꞌanj.
Ngaa ni̱ ga̱ꞌne re̱ꞌ sayun ranꞌānj nánj. Sani̱ si̱ guiꞌyáj re̱ꞌ
rúnꞌ huin ruhua manꞌānj mánj. Maan si gui̱ꞌyáj re̱ꞌ rúnꞌ
huin ruhua manꞌán re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús gunun
manꞌan Yanꞌanj.

3737 Ngaa ni̱ nanica̱j Jesús rian ma̱n aninꞌ síꞌ. Ni̱ atoj ni
síꞌ nariꞌ sij. Ngaa ni̱ gataj sij gunun Pedro:

―Simón, hua atoj jnān níꞌ. Ni̱ si̱ gaꞌue ni̱ ꞌngo̱ hora
gu̱nun ruhuá so̱ꞌ ga̱ míꞌ. 3838 Ga̱ gunun ruhuá re̱ꞌ ga̱chinj
jniꞌyáj re̱ꞌ rian Yanꞌanj sisi̱ si̱ guinij aninꞌ é re̱ꞌ rian
gaquinꞌ ngaa ga̱tsij sichre niman aninꞌ é re̱ꞌ. Huin
ruhua niman aninꞌ é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ á re̱ꞌ. Sani̱ nun
ga̱huin nucuaj nnee̱ cúj aninꞌ é re̱ꞌ mánj. ―Daj gataj
Jesús gunun aninꞌ sij.

3939 Ngaa ni̱ ganꞌanj ru̱huaꞌ yún Jesús. Ni̱ gachínj jniꞌyaj
sij rian Yanꞌanj. Ni̱ hué gue̱ nuguanꞌ daj gataj ru̱huaꞌ
yún sij rian Yanꞌanj. 4040 Ni̱ ngaa nanica̱j ru̱huaꞌ yún sij, ni̱
atoj ru̱huaꞌ yún aninꞌ síꞌ nariꞌ sij. Daj si aꞌuij rian aninꞌ
síꞌ, guiꞌyaj nnej. Ni̱ nun nariꞌ ruhua ni sij si ga̱taj ni sij
gu̱nun Jesús.

4141 Ni̱ nanica̱j Jesús síj hua̱ꞌnij. Ni̱ gataj sij:
―Ga̱ꞌue ga̱toj aninꞌ é re̱ꞌ, ni̱ na̱ranj ruhua á re̱ꞌ aj.

Sani̱ yya̱j aj. Guisíj hora ga̱ꞌnaꞌ tsínj na̱gaꞌuiꞌ manꞌānj
raꞌa ni tsínj ꞌyaj gaquinꞌ huīnj daꞌníj ni ngüi̱. 4242 Na̱chica
aninꞌ é re̱ꞌ ga̱nꞌanj néꞌ. Hua gahuin ni̱chrunꞌ tsínj ꞌna̱ꞌ
na̱gaꞌuiꞌ yūnj rian ni tsínj nicaj sun. ―Daj gataj Jesús.

ArrArresto de Jesúsesto de Jesús
4343 Da aꞌmi gue̱ Jesús ngaa guisíj tsínj gu̱ꞌnaj Judas

huin sij ꞌngo̱ xu̱huij ranꞌ ni tsínj nicoꞌ Jesús. Ni̱ nicaj
dugüiꞌ sij nga̱ nico ni ngüi̱ guisíj sij. Ni̱ ata ni sij espada
nej, chrun nej. Ni̱ gaꞌníj ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni maestro
digyán ley nej, ni tsínj huin achij gaꞌna̱ꞌ ni síꞌ. 4444 Ni̱ hua
digyán Judas ꞌngo̱ chrej da̱j gui̱niꞌi ni síꞌ u̱n tsínj huin
gui̱daꞌa ni síꞌ. Ni̱ gataj sij:

―Tsínj garun duꞌuāj daj hué sij huin Jesús aj. Gui̱daꞌa
á re̱ꞌ ni̱caj á re̱ꞌ ga̱nꞌanj án re̱ꞌ. ―Daj hua gataj Judas
gunun ni tsínj gaꞌna̱ꞌ nga̱ sij.

4545 Ngaa ni̱ ꞌngo̱ gahuin ni̱chrunꞌ Judas rian Jesús. Ni̱
gataj sij:

―Maestro. ―Gataj Judas.
Ni̱ garun duꞌua sij síꞌ.
4646 Hué dan ni̱ guidaꞌa ni sij Jesús.
4747 Sani̱ guiri ꞌngo̱ tsínj niquinꞌ daj si-espada sij. Ni̱

gaꞌuiꞌ sij tsínj ꞌyaj sun rian chrej aꞌninꞌ. Ni̱ güéj gue̱
chraquij síꞌ, guiꞌyaj sij.

4848 Ngaa ni̱ gachínj snanꞌanj Jesús ni ngüi̱ daj. Ni̱ gataj
sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ ata á re̱ꞌ espada nga̱ chrun nej,
ꞌna̱ꞌ á re̱ꞌ gui̱daꞌa á re̱ꞌ yūnj únj. Huēj huin ꞌngo̱ tsínj tu̱
ruhua á re̱ꞌ níꞌ. 4949 Yaꞌyoj ganēj chruhua nuhui digyānj
rian án re̱ꞌ. Sani̱ nun guidaꞌa á re̱ꞌ yūnj mánj. Sani̱ hua
nia̱n si ga̱huin yya da̱j rúnꞌ ataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌīj
aj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

5050 Ngaa ni̱ duna daranꞌ ni tsínj nicoꞌ Jesús manꞌan sij.
Ni̱ gunánj ni síꞌ rian Jesús.

El joEl joven que huyóven que huyó
5151 Sani̱ hua ꞌngo̱ tsínj hua ya̱n nicoꞌ Jesús. Ni̱ neque sij

ꞌngo̱ atsij manta. Ni̱ guidaꞌa ni sij síꞌ aj. 5252 Sani̱ dunáj síꞌ
atsij manta daj raꞌa ni sij. Ni̱ hua nnee̱ síꞌ gunánj síꞌ.

Jesús ante el concilioJesús ante el concilio
5353 Hué dan ni̱ nicaj ni tsínj guidaꞌa Jesús ganꞌanj ni sij

rian chrej huin achij ni̱nꞌ. Ni̱ nahuin yuꞌ daranꞌ ni chrej
aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj huin achij nej, ni maestro digyán ley
nej. 5454 Ni̱ ga̱nꞌ huaj Pedro nicoꞌ síꞌ rucú Jesús. Ni̱ guisíj
sij ta rian ducuá chrej huin achij ni̱nꞌ daj. Ni̱ ganꞌanj
ga̱ne sij nga̱ ni snado. Ni̱ nahuin gui̱n sij xiꞌníj yanꞌa̱n.

5555 Ngaa ni̱ nanoꞌ ni chrej aꞌninꞌ nga̱ daranꞌ ni tsínj ꞌyaj
junta daj ꞌngo̱ ducuánj sisi̱ na̱riꞌ ni sij gaquinꞌ gu̱taꞌ ni
sij xiráj Jesús. Ngaa ni̱ da̱gahuiꞌ ni sij síꞌ, ruhua ni sij.
Sani̱ nun nariꞌ ni sij ducuánj daj. 5656 Sani̱ nu̱nj si gutaꞌ
yu̱n gaꞌi̱ ni sij gaquinꞌ xiráj Jesús, sani̱ nachrej si-
nu̱guanꞌ ni sij. 5757 Ngaa ni̱ naxu̱man go̱ꞌngo ni sij. Ni̱
gutaꞌ yu̱n ni sij gaquinꞌ xiráj manꞌan Jesús. Ni̱ gataj ni
sij:

5858 ―Gunun ni únj si gataj Jesús: “Du̱guanē nuhui nan
huin nuhui guiꞌyaj raꞌa ni tsínj. Ni̱ xiráj hua̱ꞌnij güi
gui̱ꞌyā ango nuhui aj. Sani̱ nitaj raꞌa ni tsínj gui̱ꞌyaj
mánj”, ataj sij. ―Daj gataj ni tsínj nne̱ daj niꞌyaj ni sij
Jesús.
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5959 Sani̱ hué na̱nj gachej nuguanꞌ gaꞌmi ni sij nej aj.
6060 Ngaa ni̱ naxu̱man chrej huin achij ni̱nꞌ da̱ni daranꞌ ni
sij. Ni̱ gataj sij gunun Jesús:

―Nitaj ꞌngo̱ nuguanꞌ na̱nicaj re̱ꞌ únj. Ni̱ u̱n sin huin si
ataj ni sij xiꞌí re̱ꞌ únj. ―Daj gataj chrej daj gunun Jesús.

6161 Sani̱ dínj ganiquinꞌ Jesús. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ nun
gaꞌmi sij mánj. Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ru̱huaꞌ yún
chrej huin achij daj. Ni̱ gataj sij:

―Hué re̱ꞌ huin Cristo daꞌníj Yanꞌanj níꞌ. ―Daj gataj sij
gunun Jesús.

6262 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Huēj huin. Ni̱ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ huēj huin

daꞌníj ni ngüi̱. Ni̱ gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱nēj ne̱ꞌ chrej
raꞌa sa̱ꞌ Yanꞌanj nucuaj ni̱nꞌ ne̱ꞌ xataꞌ. Ni̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ
sisi̱ ga̱ꞌnāj rian nga xataꞌ. ―Daj gataj Jesús.

6363 Ngaa ni̱ gutsiꞌ chrej huin achij ni̱nꞌ daj si-ganꞌ sij. Ni̱
gataj sij gunun ni dugüiꞌ sij:

―Nitaj si gui̱ꞌyóꞌ ni testigo ga̱ mánj. 6464 Hua gunun a
ni é re̱ꞌ si gaꞌmi quij sij xiꞌí Yanꞌanj. Da̱j gui̱ꞌyaj néꞌ nga̱
sij, ruhua á re̱ꞌ únj. ―Daj gataj chrej huin achij ni̱nꞌ daj.

Ngaa ni̱ uyan huin ruhua daranꞌ ni sij sisi̱ daꞌui Jesús
gaquinꞌ, ni̱ ga̱huiꞌ síꞌ, gui̱ꞌyaj ni sij. 6565 Ni̱ gaxi̱ꞌi go̱ꞌngo ni
sij gara staꞌnunj ni sij rian Jesús. Ni̱ guiránj ni sij rian
síꞌ. Ni̱ gaꞌuiꞌ ni sij síꞌ nej. Ni̱ gataj ni sij:

―Ga̱hui chra̱ re̱ꞌ sisi̱ u̱n tsínj gaꞌuiꞌ so̱ꞌ aj. ―Daj gataj
ni sij gaꞌmi ducu ni sij rian Jesús.

Ni̱ gaꞌuiꞌ ni snado dugumi nuhui rian Jesús nej.

PedrPedro niega a Jesúso niega a Jesús
6666 Ni̱ nne Pedro ni̱caꞌ ta rian ducuá chrej huin rian

daj. Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na ꞌyaj sun rian
chrej huin achij ni̱nꞌ da aj. 6767 Ni̱ ngaa guiniꞌi únꞌ nne Pe-
dro xiꞌníj yanꞌa̱n nahuin gui̱n síꞌ, ngaa ni̱ niꞌyaj sa̱ꞌ únꞌ
niquinꞌ únꞌ manꞌan Pedro. Ni̱ gataj únꞌ:

―Hué re̱ꞌ nicaj dugüiꞌ nga̱ Jesús tsínj ꞌna̱ꞌ xumanꞌ
Nazaret. ―Daj gataj yunꞌunj xa̱na daj gunun Pedro.

6868 Sani̱ nun ga̱ꞌuej Pedro. Ni̱ gataj sij:
―Nun niꞌīnj sij. Ni̱ nun niꞌīnj níꞌ u̱n sin huin aꞌmi re̱ꞌ

mánj. ―Gataj Pedro gunun únꞌ.
Ni̱ gahui sij ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ, ne̱ꞌ rian atuj ni ngüi̱. Ni̱

gaguáj doꞌloj duꞌua xúꞌ.
6969 Ni̱ niꞌyaj ru̱huaꞌ yún yunꞌunj daj Pedro. Ni̱ gaxi̱ꞌi únꞌ

gataj únꞌ gunun ni tsínj mán yuꞌuj daj:
―Tsínj nan huin dugüiꞌ ni tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱ Jesús

aj. ―Daj gataj únꞌ.
7070 Sani̱ naꞌuej ru̱huaꞌ yún Pedro sisi̱ guiniꞌi sij Jesús.
Ni̱ ango hora le, ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún ni tsínj ma̱n yuꞌuj

daj rian Pedro:
―Xa̱ngaꞌ huín re̱ꞌ ꞌngo̱ ni tsínj daj. Daj si ꞌna̱ꞌ re̱ꞌ esta-

do Galilea. Ni̱ aꞌmí re̱ꞌ da̱j rúnꞌ aꞌmi ni sij aj. ―Daj gataj
ni sij.

7171 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi Pedro gutaꞌ ni̱ca yya. Ni̱ gaꞌmi quij
sij. Ni̱ gataj sij:

―Nun niꞌīnj tsínj xi̱ꞌi aꞌmi ni é re̱ꞌ mánj. ―Daj gataj
Pedro gunun ni sij. 7272 Ngaa ni̱ hué hora daj gaguáj
doꞌloj si hui̱j duꞌua xúꞌ.

Ngaa ni̱ nanun ruhua Pedro si gataj Jesús gunun sij:
“Asi̱j nun ga̱guaj doꞌloj hui̱j duꞌua xúꞌ, ni̱ ga̱taj re̱ꞌ si

hua̱ꞌnij si nun niꞌí re̱ꞌ manꞌānj.” Hué daj hua gataj Jesús
gunun Pedro. Ni̱ ngaa xacaj Pedro cuenta si gataj
Jesús gunun sij, ni̱ gaco sij.

Jesús ante PilatoJesús ante Pilato

Ni̱ ngaa gue̱rengaꞌ, ni̱ ꞌngo̱ nahuin yuꞌ ni chrej
aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj huin achij nej, ni̱ tsínj digyán

ley nej. Ni̱ guiꞌyaj ni sij ꞌngo̱ junta nga̱ ango ni tsínj
mán yuꞌuj daj nej. Ni̱ gumíj ni sij síꞌ. Ni̱ dagaꞌmi dugüiꞌ
ni sij xiꞌí Jesús. Ni̱ nicaj ni sij ganꞌanj ni sij nagaꞌuiꞌ ni sij
síꞌ raꞌa tsínj gu̱ꞌnaj Pilato. 22 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Pi-
lato Jesús. Ni̱ gataj sij:

―Hué re̱ꞌ huin si-rey ni tsínj israelita níꞌ. ―Daj gataj
Pilato.

―Hué re̱ꞌ ataj nánj. ―Daj gataj Jesús gunun Pilato.
33 Ni̱ ducu gaꞌmi gaquinꞌ ni chrej aꞌninꞌ xiꞌí Jesús.

44 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ru̱huaꞌ yún Pilato Jesús. Ni̱
gataj sij:

―Nitaj ꞌngo̱ nuguanꞌ na̱nicaj re̱ꞌ únj. Ni̱ꞌyaj re̱ꞌ sisi̱ u̱n-
daj gaquinꞌ aꞌmi ni sij rian xiꞌí manꞌán re̱ꞌ aj. ―Daj gataj
Pilato rian Jesús.

55 Sani̱ nun danica̱j Jesús ni̱ a̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ rian Pilato
mánj. Ni̱ xiꞌí daj garáj yanꞌanj ruhua Pilato niꞌyaj síꞌ sij.

Jesús sentenciado a muerteJesús sentenciado a muerte
66 Ni̱ daꞌ go̱ꞌngo yoꞌ hua ꞌngo̱ ducuánj nicoꞌ Pilato sisi̱

ri síꞌ ꞌngo̱ tsínj nu̱n ducuaga̱ꞌ go̱ꞌngo guiꞌyanj pascua.
Danej gahuin tsínj achínj jniꞌyaj ni ngüi̱ rian sij, ni̱ gui̱ri
síꞌ ducuaga̱ꞌ. 77 Ni̱ nne ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Barrabás ducua-
ga̱ꞌ. Ni̱ gununꞌ ni du̱güiꞌ sij nga̱ ni tsínj nicaj sun. Ni̱
ngaa gununꞌ ni sij, ni̱ dagahuiꞌ ni sij níman. 88 Ngaa ni̱
guisíj ni ngüi̱ rian Pilato. Ni̱ gachínj ni sij gui̱ri Pilato ꞌn-
go̱ tsínj nu̱n ducuaga̱ꞌ da̱j rúnꞌ uꞌyun síꞌ ꞌyaj síꞌ. 99 Ngaa
ni̱ gataj Pilato gunun ni sij:

―Ni̱ huin ruhua á re̱ꞌ sisi̱ gui̱rīj si-rey ni tsínj israelita
níꞌ. ―Daj gataj Pilato.

1010 Daj gaꞌmi Pilato xiꞌí si xacaj sij cuenta sisi̱ nagaꞌuiꞌ
ni chrej aꞌninꞌ Jesús rian sij xiꞌí si xicoj ruhua ni síꞌ niꞌyaj
ni síꞌ Jesús.

1111 Sani̱ ducu gahuin duꞌua ni ngüi̱, guiꞌyaj ni chrej aꞌn-
inꞌ sisi̱ gui̱ri Pilato tsínj gu̱ꞌnaj Barrabás ducuaga̱ꞌ.

1212 Ngaa ni̱ gataj Pilato gunun ni sij:
―Da̱j huin ruhua á re̱ꞌ u̱n sin huin gui̱ꞌyā nga̱ tsínj

duguꞌna̱j ni é re̱ꞌ si-rey ni tsínj israelita únj. ―Daj gataj
Pilato.

1313 Ngaa ni̱ gaguáj ru̱huaꞌ yún ni sij. Ni̱ gataj ni sij:
―Ga̱ri re̱ꞌ gaquíj Jesús gui̱nicoꞌ sij rian rugutsi̱, ruhua

únj. ―Daj gataj ni sij.
1414 Sani̱:
―Daj hua gaquinꞌ guiꞌyaj sij únj. ―Daj gataj Pilato.
Sani̱ na̱anj gaguáj ru̱huaꞌ yún ni sij. Ni̱ gataj ni sij:
―Ga̱ri re̱ꞌ gaquíj Jesús gui̱nicoꞌ sij rian rugutsi̱ aj.

―Daj gaguáj ni sij.
1515 Ni̱ ri̱an gahuin ruhua Pilato sisi̱ ga̱huin ꞌueé ruhua

ni ngüi̱ ni̱ꞌyaj ni sij manꞌan síꞌ, ngaa ni̱ guiri síꞌ tsínj gu̱ꞌ-
naj Barrabás ducuaga̱ꞌ. Ngaa ni̱ gaꞌuiꞌ ni sij nneꞌ xiráj
Jesús, guiꞌyaj Pilato. Hué dan ni̱ nagaꞌuiꞌ Pilato Jesús ri-
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an ni sij sisi̱ ga̱ri ni sij gaquíj síꞌ gui̱nicoꞌ síꞌ rian rugutsi̱.
1616 Ngaa ni̱ nicaj ni snado Jesús ganꞌanj ni sij chruhua

palacio daj. Ni̱ nahuin yuꞌ daranꞌ ango ni snado, guiꞌyaj
ni sij. 1717 Ni̱ gaꞌníj ni sij ꞌngo̱ atsij rian ru̱miꞌ mare xá
Jesús gunun síꞌ. Ni̱ runꞌun ni sij ꞌngo̱ yaꞌa̱ tanj, guiꞌyaj
ni sij ꞌngo̱ corona gaꞌníj ni sij chra̱ Jesús nej aj. 1818 Ngaa
ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij gaguáj ni sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Hua ꞌueé ni̱nꞌ si-rey ni tsínj israelita. ―Daj gaguáj
ni sij gaꞌmi ducu ni sij niꞌyaj ni sij Jesús.

1919 Ngaa ni̱ gaꞌuiꞌ ni sij ꞌngo̱ rutsi̱ chra̱ Jesús. Ni̱ gara
staꞌnunj ni sij rian síꞌ nej. Ni̱ ganiquinꞌ ráj da̱coj ni sij, ni̱
nanoꞌoj ni sij rian Jesús. 2020 Ni̱ ngaa guisíj guiꞌyaj ducu ni
sij, ngaa ni̱ guiri ni sij atsij hua rian ru̱miꞌ mare xá
Jesús. Ngaa ni̱ naꞌníj ni sij si-ganꞌ Jesús xá manꞌan síꞌ.
Hué dan ni̱ guiri ni sij manꞌan síꞌ güenda ga̱ri ni sij
gaquíj manꞌan síꞌ gui̱nicoꞌ síꞌ rian rugutsi̱.

Crucifixión y muerte de JesúsCrucifixión y muerte de Jesús
2121 Ni̱ huaj tsínj gu̱ꞌnaj Simón Cirene huin síꞌ chrej

nu̱ngüej tsínj gu̱ꞌnaj Alejandro nga̱ Rufo ꞌna̱ꞌ sij nasíj sij
ducuá sij ganꞌanj sij quij. Ni̱ chranꞌ yunꞌunj ni snado
sisi̱ ga̱ta síꞌ si-rugutsi̱ Jesús. 2222 Ni̱ nicaj ni sij Jesús
ganꞌanj ni sij ꞌngo̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Gólgota. Ni̱ nuguanꞌ daj
gata ruhuaj dacan cúj chra̱ níman. 2323 Ni̱ gaꞌuiꞌ ni sij vino
go̱ꞌo Jesús nachej dugüiꞌ-íꞌ nga̱ gonoꞌo yai̱ꞌ gu̱ꞌnaj mir-
ra. Sani̱ nun ga̱ꞌuej Jesús go̱ꞌo sij mánj. 2424 Hué dan ni̱
gari ni sij gaquíj Jesús doco̱ꞌ ni sij síꞌ rian rugutsi̱. Ngaa
ni̱ ducu ni snado sisi̱ u̱n tsínj ga̱hui sa̱ꞌ ni̱caj ni sij si-
ganꞌ Jesús ga̱nꞌanj sij.

2525 Ni̱ guisíj ga u̱n ni̱ganꞌ ngaa gari ni sij gaquíj Jesús
doco̱ꞌ ni sij rian rugutsi̱ síꞌ. 2626 Ni̱ garun ni sij letra chra̱
rugutsi̱ u̱n xi̱ꞌi huin dagahuiꞌ ni sij. Ni̱ letra daj ataj: “Si-
rey ni tsínj israelita.” Daꞌngaꞌ daj garun ni sij. 2727 Ni̱ do-
co̱ꞌ ni sij yahuij tsínj rian yahuij rugutsi̱. Ni̱ tsínj tu̱ huin
nu̱ngüej síꞌ. Ni̱ nicoꞌ ngo̱j raꞌa sa̱ꞌ Jesús, ni̱ angoj raꞌa
ro̱tsi sij. 2828 Ngaa ni̱ gahuin yya da̱j rúnꞌ gataj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj: “Ni̱ gahuin sij da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj
gaquinꞌ.” Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

2929 Ni̱ gaꞌmi quij ni ngüi̱ gachin. Ni̱ dugunun ni sij chra̱
ni sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Hué re̱ꞌ huin si du̱guane nuhui nico, ni̱ hua̱ꞌnij gue̱
güi na̱guiꞌyaj ru̱huaꞌ yún re̱ꞌ, atáj re̱ꞌ níꞌ. 3030 Ga̱nacaj re̱ꞌ
manꞌán re̱ꞌ. Ni̱ ga̱nanij re̱ꞌ rian rugutsi̱ aj. ―Hué daj
gataj ni ngüi̱ rian Jesús.

3131 Ni̱ hué ꞌngo̱ nuguanꞌ daj gaꞌmi ducu ni chrej aꞌninꞌ
nga̱ ni maestro digyán ley. Ni̱ gataj ni sij:

―Nacaj sij ango ni ngüi̱. Sani̱ naꞌue ga̱nacaj sij
manꞌan sij mánj. 3232 Ni̱ hué sij huin Cristo níꞌ. Ni̱ hué sij
huin si-rey ni tsínj israelita níꞌ. Na̱nij sij rian rugutsi̱, ni̱
gui̱niꞌi néꞌ. Ni̱ gu̱xuman ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ manꞌan sij.
―Daj gataj ni sij gaꞌmi ducu ni sij niꞌyaj sij manꞌan
Jesús.

Ni̱ da nu̱ngüej tsínj nicoꞌ rian rugutsi̱ xiꞌníj Jesús gaꞌ-
mi quij nu̱ngüej sij rian Jesús nej aj.

3333 Ni̱ ngaa guisíj gaxu̱j, ni̱ gahuin ru̱miꞌ rian daranꞌ
xungüi̱. Ni̱ gahuin ru̱miꞌ daꞌ ga hua̱ꞌnij diꞌni̱. 3434 Ni̱ hué
hora daj ni̱ gaguáj nucuaj Jesús. Ni̱ gataj sij:

―Eloi, Eloi, lama sabactani ―ni̱ snanꞌanj manꞌan sij
ruhuaj gata: Danꞌanj manꞌānj, Danꞌanj manꞌānj, u̱n sin
huin, ni̱ dunáj re̱ꞌ urīnj únj. Daj huin ruhuaj gata
nuguanꞌ daj.

3535 Ni̱ gunun go̱ꞌngo ni tsínj niquinꞌ yuꞌuj daj si gataj
Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Aquínj sij ga̱ꞌnaꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Elías aj.
―Daj gataj ni sij.

3636 Ngaa ni̱ gunánj ꞌngo̱ ni sij. Ni̱ gutáj sij nnee vino yu̱
rian gachij. Ni̱ gutaꞌ sij gachij daj chra̱ ꞌngo̱ chrun ria̱nj.
Ni̱ dugüinꞌ sij gachij daj duꞌua Jesús sisi̱ go̱ꞌo síꞌ. Ni̱
gataj sij:

―Du̱naj á re̱ꞌ. Ni̱ gui̱niꞌíꞌ sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ yya tsínj gu̱ꞌnaj
Elías di̱nij síꞌ sij rian rugutsi̱ aj. ―Daj gataj tsínj daj.

3737 Sani̱ gaguáj nucuaj Jesús. Ni̱ gahuiꞌ sij. 3838 Ni̱ ꞌngo̱
tsitsiꞌ hui̱j dasu atsij nicoꞌ chruhua nuhui nico daꞌ chraj
nga̱ daꞌ xiꞌij.

3939 Ni̱ niquinꞌ ꞌngo̱ snado centurión dugumi sij ne̱ꞌ rian
Jesús. Ni̱ ngaa guiniꞌi sij da̱j gahuin ngaa gahuiꞌ Jesús,
ni̱ gataj sij:

―Xa̱ngaꞌ ni̱ hué tsínj nan huin daꞌníj Yanꞌanj anj.
―Daj gataj sij.

4040 Ni̱ niquinꞌ ga̱nꞌ gaꞌi̱ ni yunꞌunj xa̱na niꞌyaj ne Jesús.
Ni̱ scanij ne niquinꞌ María Magdalena nej, María nni Ja-
cobo tsínj da̱ni nej, nga̱ jnánj síꞌ José nej, Salomé nej.
4141 Ni̱ ngaa gachéj Jesús yuꞌuj gu̱ꞌnaj Galilea, ni̱ guinicoꞌ
ni yunꞌunj xa̱na daj ru̱cu síꞌ. Ni̱ chracuij ni yunꞌunj daj
manꞌan síꞌ. Ni̱ niquinꞌ nico ango daꞌaj ni yunꞌunj xa̱na
nej. Ni̱ guinicaj dugüiꞌ ne nga̱ Jesús ngaa ganꞌanj síꞌ
xumanꞌ Jerusalén.

Jesús es sepultadoJesús es sepultado
4242 Ngaa ni̱ ruhua guini̱ güi daj güi ngaa guiꞌyaj xugüi

ni ngüi̱ israelita xiꞌí aꞌyoj güi naránj ruhua ni sij.
4343 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj José huin tsínj ꞌna̱ꞌ
xumanꞌ Arimatea. Ni̱ hué sij huin ꞌngo̱ tsínj sa̱ꞌ. Ni̱ nicaj
sun sij nne sij junta. Ni̱ anaꞌuij sij si ga̱ꞌnaꞌ Yanꞌanj
gui̱nicaj sunj rian ni ngüi̱. Ngaa ni̱ guisíj ruhua sij
ganꞌanj sij rian nne Pilato gachínj sij níman Jesús. 4444 Ni̱
gara yanꞌanj ruhua Pilato sisi̱ hua gahuiꞌ Jesús. Ngaa ni̱
gaquínj sij ga̱ꞌnaꞌ snado centurión rian sij. Ni̱ nachínj
snanꞌanj sij síꞌ sisi̱ hua yya gahuiꞌ Jesús. 4545 Ni̱ ngaa
nataꞌ snado centurión sisi̱ hua gahuiꞌ Jesús, ngaa ni̱
nagaꞌuiꞌ Pilato níman Jesús raꞌa José. 4646 Ni̱ guiránj José
ꞌngo̱ atsij manta. Ni̱ nanij sij Jesús rian rugutsi̱. Ni̱
chriꞌyanj sij atsij daj xiráj níman Jesús. Ni̱ gurúj sij ní-
man chruhua ꞌngo̱ huej rian achinꞌ ni sij níman. Daj si
hua gayaꞌ ni sij huej daj. Ni̱ naránj sij yej xxi rian huej
daj. 4747 Ni̱ niꞌyaj María Magdalena nga̱ María nni José ri-
an gurúj ni sij chruhua yuꞌuj níman Jesús.

La rLa resurresurrecciónección

Ni̱ ngaa gachin güi naránj ruhua ni tsínj israeli-
ta, ni̱ ganꞌanj María Magdalena nga̱ María nni Ja-

cobo nej, Salomé nej, guiránj ne gasiti guinꞌ da̱j ga̱ri ne
níman Jesús. 22 Ni̱ ngaa ruhua gue̱rengaꞌ ni̱ganꞌ acuanꞌ
güi gudungu, ngaa ni̱ ganꞌanj ni yunꞌunj xa̱na daj rian
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yuꞌuj gachinꞌ ni sij níman. Ni̱ hua niquinꞌ güi. 33 Ni̱ gataj
aninꞌ ne rian ni du̱güiꞌ ne:

―Ni̱ u̱n tsínj ga̱ꞌnej yej xxi hua ránj rian yuꞌuj únj.
―Daj gataj aninꞌ ne gunun ni du̱güiꞌ ne.

44 Sani̱ ngaa niꞌyaj aninꞌ ne, ni̱ guiniꞌi ne sisi̱ nitaj si
ngaj yej xxi daj rian ngaj ga̱ mánj. 55 Ni̱ ngaa gatúj ne
chruhua yuꞌuj daj, ni̱ guiniꞌi ne nne ꞌngo̱ tsínj ya̱n. Ni̱
nu̱n sij ꞌngo̱ atsij xa̱can ga̱tsi. Ni̱ nne sij ne̱ꞌ chrej raꞌa
sa̱ꞌ ni ngüi̱ daj. Ni̱ guxuꞌuiꞌ ne.

66 Sani̱ gataj manꞌan sij:
―Si̱ guxuꞌuiꞌ aninꞌ é re̱ꞌ mánj. Nanoꞌ aninꞌ é re̱ꞌ Jesús

tsínj ꞌna̱ꞌ xumanꞌ Nazaret huin tsínj guinicoꞌ rian rugut-
si̱. Hua ganáꞌnij sij. Nitaj si ngaj si yuꞌuj nan ga̱ mánj.
Ni̱ꞌyaj aninꞌ é re̱ꞌ rian gachinꞌ ni sij síꞌ. 77 Ni̱ güi̱j ga̱taj
snanꞌanj aninꞌ é re̱ꞌ gu̱nun ni tsínj nicoꞌ Jesús nga̱ Pe-
dro nej: “Ga̱nꞌanj sini Jesús estado Galilea. Ni̱ yuꞌuj daj
gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ síꞌ da̱j rúnꞌ gataj síꞌ gunun ni é re̱ꞌ.” ―Daj
gataj tsínj daj gunun ni yunꞌunj xa̱na.

88 Ngaa ni̱ gahui ni yunꞌunj xa̱na daj rian yuꞌuj. Ni̱
gunánj aninꞌ ne ganꞌanj ne xiꞌí si guxuꞌuiꞌ ne. Ni̱ driꞌi
ne. Ni̱ nun gaꞌmi ne ni̱ a̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni
ngüi̱ xiꞌí si xuꞌuiꞌ ne.

Jesús se aparJesús se aparece a María Magdalenaece a María Magdalena
99 Ni̱ ngaa ganáꞌnij Jesús ni̱ganꞌ güi gudungu, ngaa ni̱

narugüiꞌ sini ya̱n sij rian María Magdalena. Ni̱ hua guiri
Jesús ichij nane̱ xi̱ꞌi chruhua cúj niman yunꞌunj xa̱na
daj. 1010 Ni̱ ganꞌanj na̱taꞌ únꞌ rian ni tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱
Jesús. Ni̱ ma̱n ni tsínj daj nani ruhua ni sij. Ni̱ aco ni sij
xiꞌí Jesús. 1111 Ni̱ ngaa gunun ni síꞌ sisi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ Jesús
guiniꞌi María Magdalena, sani̱ nun gu̱xuman ruhua ni
sij.

Jesús se aparJesús se aparece a dos de sus discípulosece a dos de sus discípulos
1212 Ni̱ ne̱ꞌ ru̱cu do̱j, ni̱ ganahuin ni̱ni Jesús narugüiꞌ sij

rian hui̱j tsínj nicoꞌ sij huaj nu̱ngüej síꞌ gui̱sij síꞌ quij.

1313 Ni̱ ganꞌanj na̱taꞌ nu̱ngüej síꞌ rian ango ni tsínj nicoꞌ
Jesús. Sani̱ nun gu̱xuman ruhua ni sij si gataj nu̱ngüej
síꞌ nej.

Jesús comisiona a los apóstolesJesús comisiona a los apóstoles
1414 Ni̱ ne̱ꞌ ru̱cu, ni̱ narugüiꞌ Jesús rian xa̱n ni tsínj nicoꞌ

sij. Ni̱ nne ni tsínj daj rian mesa. Ni̱ chranꞌ Jesús ni sij
xiꞌí si tsínj nun gu̱xuman ruhua huin ni sij. Daj si nun
gu̱xuman ruhua ni sij si-nu̱guanꞌ ni tsínj hua guiniꞌi
manꞌan síꞌ ngaa hua ganáꞌnij manꞌan síꞌ aj. 1515 Ni̱ gataj
Jesús gunun ni sij:

―Ga̱nꞌanj a ni é re̱ꞌ ni̱nꞌ ga̱chraꞌ chruhua xungüi̱. Ni̱
na̱taꞌ ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌānj nuguanꞌ sa̱ꞌ rian daranꞌ ni
ngüi̱ aj. 1616 Ni̱ ni ngüi̱ gu̱xuman ruhua si-nu̱guanꞌānj, ni̱
ga̱taꞌ nnee ni sij, ngaa ni̱ na̱caj Yanꞌanj manꞌan ni sij.
Sani̱ ni ngüi̱ na̱ꞌuej ruhua gu̱xuman ruhua si-
nu̱guanꞌānj, ni̱ ga̱huin ni sij castigo ni̱ganj ni̱nꞌ, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj anj. 1717 Ni̱ hué nan huin si sa̱ꞌ, gui̱ꞌyaj ni ngüi̱
gu̱xuman ruhua ni̱ꞌyaj manꞌānj. Gui̱ri ni sij nane̱ xi̱ꞌi ni-
man ni ngüi̱ xiꞌí si ga̱ꞌmi ni sij si-xugüi manꞌānj. Ni̱ ga̱ꞌ-
mi ni sij snanꞌanj na̱ca, snanꞌanj nun niꞌi manꞌan ni sij.
1818 Ni̱ gui̱daꞌa ni sij xucuáj huee, sani̱ nitaj si gui̱ꞌyaj xúꞌ
ni sij mánj. Ni̱ ga̱ꞌue si go̱ꞌo ni sij veneno, sani̱ nitaj si
gui̱ranꞌ ni sij sayun mánj. Ni̱ gu̱taꞌ ni sij raꞌa ni sij xiráj
ni ngüi̱ aꞌnanꞌ. Ni̱ na̱huin ni síꞌ nánj. ―Daj gataj Jesús
gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

La ascensiónLa ascensión
1919 Ni̱ ngaa guisíj gaꞌmi Señor Jesús nuguanꞌ daj, ni̱

ganahui sij xataꞌ na̱nꞌ sij. Ni̱ nahuin raꞌa Yanꞌanj sij. Ni̱
ganꞌanj ga̱ne sij chrej raꞌa sa̱ꞌ manꞌan Yanꞌanj. 2020 Ni̱
gahui ni tsínj nicoꞌ Jesús ganꞌanj ni sij daranꞌ ni xu-
manꞌ. Ni̱ nataꞌ ni sij nuguanꞌ sa̱ꞌ rian daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱
chracuij Señor ni sij nataꞌ ni sij. Ni̱ xiꞌí si sa̱ꞌ nico guiꞌyaj
ni sij, ni̱ xacaj ni ngüi̱ cuenta sisi̱ xa̱ngaꞌ si-nu̱guanꞌ
Jesús. Amén.
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Hua gaꞌi̱ ni tsínj gahuin ruhua ga̱run rian yanj xiꞌí
si da̱j gahuin scanij néꞌ. 22 Ni̱ garun ni sij nuguanꞌ

daj da̱j rúnꞌ digyán ni tsínj guiniꞌi daranꞌ si guiꞌyaj Jesús
asi̱j sini ya̱n. Ni̱ gaꞌmi ni síꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni
ngüi̱, guiꞌyaj Jesús. Ni̱ gunun ni únj nuguanꞌ digyán ni
tsínj daj. 33 Hué dan ni̱ ganꞌanj xa̱caj sa̱ꞌ manꞌānj cuenta
xiꞌí daranꞌ si gahuin asi̱j gaxi̱ꞌi si-nu̱guanꞌ Jesús. Ni̱ gani
ruhuāj sisi̱ duguꞌna̱j huin ga̱rūnj ꞌngo̱ yanj ga̱ya re̱ꞌ
huín re̱ꞌ Teófilo, tsínj sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua. Ni̱ huin ruhuāj na̱-
taꞌ ni̱ca yyāj daꞌ go̱ꞌngo ni nuguanꞌ xiꞌí daranꞌ ni
nuguanꞌ gahuin daj. 44 Ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin yya ruhuá
re̱ꞌ sisi̱ xa̱ngaꞌ nuguanꞌ digyán ni sij rián re̱ꞌ.

Anuncio del nacimiento de JuanAnuncio del nacimiento de Juan
55 Ni̱ ngaa gane rey Herodes estado Judea, ni̱ nne ꞌn-

go̱ chrej gu̱ꞌnaj Zacarías. Ni̱ nicoꞌ sij xiꞌninꞌ gu̱ꞌnaj
Abías. Ni̱ nica̱ sij gu̱ꞌnaj Elisabet huin unj daꞌni̱ siꞌni̱
chrej Aarón gane síꞌ asi̱j ná. 66 Ni̱ hua ni̱ca niman
nu̱ngüej nica̱ tsínj daj rian Yanꞌanj. Ni̱ dagahuin sa̱ꞌ
nu̱ngüej nica̱ sij daranꞌ sun aꞌninꞌ Señor rian néꞌ. Ni̱ ni-
taj gaquinꞌ daꞌui nu̱ngüej sij mánj. 77 Sani̱ nitaj daꞌníj
nu̱ngüej sij si yatin Elisabet. Ni̱ achij nu̱ngüej sij nej.

88 Ni̱ ngaa natúj xiꞌninꞌ nicoꞌ Zacarías guiꞌyaj sun ni sij
rian Yanꞌanj, 99 ni̱ hua ꞌngo̱ güi guiriꞌ níꞌyanj Zacarías
gatúj síꞌ chruhua si-nuhui Yanꞌanj gutinꞌ síꞌ siquíj ga̱ca-
áꞌ. Daj si daꞌngaꞌ daj hua ducuánj nicaj ni sij. 1010 Ni̱ da
hua gue̱ aca siquíj daj, ni̱ achínj jniꞌyaj daranꞌ ni ngüi̱ ri-
an Yanꞌanj mán ne̱ꞌ xe̱ꞌ. 1111 Ngaa ni̱ gurugüiꞌ ꞌngo̱ ángel
ꞌna̱ꞌ rian Señor rian Zacarías. Ni̱ niquinꞌ ángel daj ne̱ꞌ
raꞌa sa̱ꞌ nna aca siquíj. 1212 Ni̱ ngaa guiniꞌi Zacarías ángel
daj, ni̱ ganꞌanj ruhua sij. Ni̱ ducu guxuꞌuiꞌ sij nej. 1313 Sani̱
gataj ángel:

―Zacarías, si̱ guxuꞌuíꞌ re̱ꞌ mánj. Daj si hua gunun
Yanꞌanj nuguanꞌ gachínj jniꞌyáj re̱ꞌ rian sij. Ni̱ ga̱ꞌnga ꞌn-
go̱ daꞌníj re̱ꞌ gui̱nicaj nica̱ re̱ꞌ Elisabet. Ni̱ du̱guꞌnaj re̱ꞌ lij
daj Juan. 1414 Ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua manꞌán re̱ꞌ. Ni̱ ngaa
ga̱ꞌnga lij daj, ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua nico ni ngüi̱. 1515 Ni̱
ga̱huin achij daꞌníj re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ si̱ goꞌo sij vino
nga̱ nnee xunaj mánj. Ni̱ asi̱j nu̱n sij riqui nni sij, ni̱ ga̱ꞌ-
naꞌ Espíritu Santo rian sij. 1616 Ni̱ ga̱nani ruhua nico ni
tsínj israelita xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij. Ni̱ na̱nicoꞌ ni sij
Danꞌanj ni sij, gui̱ꞌyaj daꞌníj re̱ꞌ. 1717 Hua sini daꞌníj re̱ꞌ táj
dian sini ya̱n ga̱ꞌmi sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱.
Ni̱ da ru̱cu ga̱ꞌnaꞌ manꞌan Señor. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua nucuaj
si-nu̱guanꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Elías asi̱j ná, ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱ꞌ-
mi daꞌníj re̱ꞌ. Ni̱ ga̱nꞌanj na̱ꞌmi ru̱huaꞌ yún ni ngüi̱ nga̱

ni daꞌníj ni síꞌ, gui̱ꞌyaj sij. Ni̱ ga̱huin chru̱n ni ngüi̱
nunun. Ni̱ ga̱che ni síꞌ si-chrej ni ngüi̱ hua ni̱ca niman
rian Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj sij nej. Ni̱ hué ducuánj daj gui̱ꞌyaj
xugüi sij rian ni ngüi̱ sisi̱ na̱huin raꞌa ni sij manꞌan
Señor. ―Daj gataj ángel gunun Zacarías.

1818 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Zacarías ángel. Ni̱ gataj
sij:

―Da̱j ga̱huin yya ruhuāj xiꞌí si-nu̱guanꞌ re̱ꞌ si hua achī
nga̱ nicāj nej. ―Gataj Zacarías rian ángel daj.

1919 Ngaa ni̱ gataj ángel daj:
―Huēj huin Gabriel tsínj niquinꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱

gaꞌníj manꞌan Yanꞌanj ga̱ꞌnāj ga̱ꞌmī nga̱ re̱ꞌ. Ni̱ ga̱tā
nuguanꞌ sa̱ꞌ nan rián re̱ꞌ. 2020 Yya̱j ni̱ ri̱an nun gu̱xuman
ruhuá re̱ꞌ nuguanꞌ gaꞌmī rián re̱ꞌ, ni̱ ga̱huín re̱ꞌ ꞌngo̱
tsínj si̱ gaꞌue ga̱ꞌmi da ga̱ꞌnga lij daj. Ni̱ ga̱huin yya da̱j
rúnꞌ gatā gunún re̱ꞌ güi gani Yanꞌanj. ―Daj gataj ángel
gunun Zacarías.

2121 Da hua gue̱ da ni̱ mán ni ngüi̱ xe̱ꞌ anaꞌuij ni sij si
ga̱hui Zacarías chruhua nuhui. Ni̱ nachínj snanꞌanj ni
sij manꞌan dugüiꞌ ni sij u̱n sin huin, ni̱ gahuin ran síꞌ
ga̱hui síꞌ chruhua nuhui daj. 2222 Ngaa ni̱ ngaa gahui sij
xe̱ꞌ, ni̱ naꞌue ga̱ꞌmi sij nga̱ ni ngüi̱ mánj. Ngaa ni̱ xacaj
ni ngüi̱ cuenta sisi̱ gurugüiꞌ ꞌngo̱ rasu̱n guiniꞌi sij
chruhua nuhui, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ maan si digyán raꞌa
yu̱n sij si naꞌue ga̱ꞌmi sij.

2323 Ngaa gachin güi guiꞌyaj sun Zacarías rian Yanꞌanj
chruhua nuhui, ni̱ guina̱nꞌ sij ducuá sij. 2424 Ngaa síj ni̱
guiriꞌ nica̱ sij Elisabet ꞌngo̱ lij. Ni̱ u̱nꞌunꞌ yahui̱ nun
gahui unj ducuá unj. 2525 Ni̱ gataj unj gunun manꞌan unj:
“Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj ꞌngo̱ sinduj riānj. Ni̱ güi yya̱j ni̱ si̱
guiriꞌīj si-na̱ꞌāj rian ni ngüi̱ ga̱ mánj.” Daj gani ruhua
manꞌan unj.

Anuncio del nacimiento de JesúsAnuncio del nacimiento de Jesús
2626 Ngaa guisíj hua̱tanꞌ yahui̱ gunu̱n riqui Elisabet, ni̱

gaꞌníj Yanꞌanj ángel gu̱ꞌnaj Gabriel ganꞌanj síꞌ ꞌngo̱ xu-
manꞌ gu̱ꞌnaj Nazaret ngaj rian estado Galilea. 2727 Ni̱
guisíj ángel daj rian nne ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na ya̱n gu̱ꞌnaj-
áꞌ María. Ni̱ hua guisíj gahuin yya xa̱caj ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌ-
naj José manꞌan únꞌ. Ni̱ huin síꞌ daꞌníj daꞌni̱ siꞌni̱ rey
David. 2828 Ngaa ni̱ gatúj ángel daj rian nne únꞌ. Ni̱ gataj
sij:

―Hua sa̱ꞌ nné re̱ꞌ níꞌ. Guiꞌyaj Yanꞌanj sinduj rián re̱ꞌ.
Ni̱ achéj Señor nga̱ re̱ꞌ. Sa̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ scanij ni yunꞌunj
xa̱na, guiꞌyaj Yanꞌanj. ―Gataj ángel gunun María.

2929 Sani̱ ngaa guiniꞌi unj ángel, ni̱ gani hui̱j ruhua unj
xiꞌí nuguanꞌ gaꞌmi síꞌ. Ni̱ nachínj snanꞌanj unj manꞌan
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unj u̱n sin huin ruhuaj gata nuguanꞌ daj únj. 3030 Ngaa ni̱
gataj ángel:

―María, si̱ guxuꞌuíꞌ re̱ꞌ mánj. Gahuin nia̱ꞌ ruhua
Yanꞌanj, guiꞌyáj re̱ꞌ. Ni̱ hua guiꞌyaj Yanꞌanj ꞌngo̱ sinduj
rián re̱ꞌ. 3131 Yya̱j ni̱ gui̱riꞌ re̱ꞌ ꞌngo̱ lij gu̱nun riquí re̱ꞌ. Ni̱
ga̱ꞌnga ꞌngo̱ lij snoꞌo rián re̱ꞌ. Ni̱ du̱guꞌnaj re̱ꞌ lij daj
Jesús. 3232 Ni̱ ga̱huin sij ꞌngo̱ tsínj huin achij ni̱nꞌ ruhua.
Ni̱ gu̱ꞌnaj sij daꞌníj Yanꞌanj achij nne xataꞌ. Ni̱ ga̱ꞌuiꞌ
Yanꞌanj achij xa̱ngaꞌ daj sun gui̱nicaj sij rúnꞌ guinicaj
sun xi sij David. 3333 Ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sisi̱
gui̱nicaj ni̱ganj ni̱nꞌ sij sun rian ni daꞌníj Jacob, huin ni
síꞌ ni tsínj israelita. Ni̱ nitaj si hua si ga̱nahuij sun nicaj
sij mánj. ―Daj gataj ángel daj gunun María.

3434 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj María ángel. Ni̱ gataj unj:
―Asa̱ꞌ ga̱ꞌue gui̱riꞌ manꞌānj lij sisi̱ nitaj tsínj snoꞌo nne

ngāj únj. ―Gataj María gunun ángel daj.
3535 Ni̱ gataj ángel gunun María:
―Ga̱ꞌnaꞌ Espíritu Santo rián re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌnaꞌ si-fuerza

Yanꞌanj achij rián re̱ꞌ. Xiꞌí daj gu̱ruj re̱ꞌ ꞌngo̱ lij sa̱ꞌ ni̱nꞌ.
Ni̱ daꞌníj Yanꞌanj gu̱ꞌnaj lij gu̱ruj re̱ꞌ daj. 3636 Ni̱ dugüíꞌ re̱ꞌ
Elisabet huin ꞌngo̱ yunꞌunj achij. Sani̱ guisíj hua̱tanꞌ
yahui̱ nu̱n riqui únꞌ. Ni̱ ataj ni ngüi̱ sisi̱ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱-
na yatin huin únꞌ. 3737 Nitaj ꞌngo̱ si huaj sisi̱ si̱ gaꞌue
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj mánj. ―Gataj ángel daj gunun María.

3838 Ngaa ni̱ gataj María:
―Huēj huin ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na ꞌyaj sun rian Señor.

Xiꞌí daj ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj Yanꞌanj ngāj da̱j rúnꞌ gatáj re̱ꞌ
gunūnj. ―Daj gataj María gunun ángel.

Hué dan ni̱ gahui ángel daj rian María.

María visita a ElisabetMaría visita a Elisabet
3939 Ni̱ hué ni güi daj ni̱ naxu̱man María. Ni̱ gahui unj

ganꞌanj yoo̱ unj ꞌngo̱ xumanꞌ ngaj estado Judea. Ni̱ hua
dacuj rian gachin unj. 4040 Ni̱ ganꞌanj unj ducuá Zacarías.
Ni̱ gatúj unj chruhua hueꞌ. Ni̱ gataj unj gunun Elisabet:

―Hua sa̱ꞌ nné re̱ꞌ níꞌ. ―Daj gataj María.
4141 Ni̱ ngaa gunun Elisabet nuguanꞌ gaꞌmi María, ngaa

ni̱ güéj lij riqui únꞌ. Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ Espíritu Santo rian
únꞌ. 4242 Ni̱ nucuaj gaꞌmi únꞌ rian María. Ni̱ gataj únꞌ:

―Gahuin ꞌueé manꞌán re̱ꞌ scanij ni yunꞌunj xa̱na,
guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ gahuin ꞌueé lij gu̱chruj re̱ꞌ, guiꞌyaj
Yanꞌanj nej. 4343 Ni̱ u̱n sin huīnj si gaꞌna̱ꞌ niꞌyaj nni Señor
riānj huín re̱ꞌ únj. 4444 Daj si hué gue̱ hora gunūnj
nuguanꞌ gaꞌmí re̱ꞌ riānj, ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua lij nu̱n
riquīj. Ni̱ güéj lij nej. 4545 Ni̱ hua ꞌueé rián re̱ꞌ xiꞌí si guxu-
man ruhuá re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin yya da̱j
rúnꞌ gataj Yanꞌanj gunún re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Elisabet ri-
an María.

4646 Ngaa ni̱ gataj María nuguanꞌ nan:
Aꞌmi sa̱ꞌ ꞌueé nimānj rian Señor.
4747 Ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua nimānj niꞌi nimānj Yanꞌanj

huin si nacaj manꞌānj.
4848 Daj si acaj Yanꞌanj cuenta xiꞌīj huīnj ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱-

na niqui ꞌyaj sun rian Yanꞌanj.
Ni̱ asi̱j güi yya̱j ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni̱ganj ni ngüi̱ xiꞌí si hua

ꞌueé riānj.
4949 Daj si guiꞌyaj Yanꞌanj nucuaj ꞌngo̱ nuguanꞌ nico

ngāj.

Ni̱ sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua hua si-xugüi Yanꞌanj anj.
5050 Ni̱ ni̱ganj huin ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya daranꞌ ni ngüi̱

unun rianj.
5151 Ni̱ guiꞌyaj sun nucuaj Yanꞌanj.
Ni̱ gunucuaj guiꞌyaj gana Yanꞌanj rian ni tsínj nne̱.
Ni̱ ganahuij nuguanꞌ gani nne̱ ruhua ni sij.
5252 Ni̱ guiri Yanꞌanj ni tsínj huin achij huin ni tsínj huin

rey rian hua nucuaj nne ni síꞌ.
Ni̱ gahuin achij ni tsínj niqui, guiꞌyaj Yanꞌanj.
5353 Ni̱ gara sa̱ꞌ riqui ni ngüi̱ achin xiꞌna̱, guiꞌyaj Yanꞌanj.
Ni̱ rani Yanꞌanj ni xuruꞌue na̱nꞌ yu̱n ni sij.
5454 Ni̱ chracuij Yanꞌanj ni tsínj israelita, huin ni sij ni

tsínj unánj guitsi rianj.
Ni̱ nun guiniꞌyun ruhua Yanꞌanj gahuin ꞌi̱ ruhuaj

guiniꞌya ni tsínj daj.
5555 Ni̱ daꞌngaꞌ daj hua gataj yya Yanꞌanj gunun Abra-

ham nga̱ ango xi néꞌ.
Ni̱ xiꞌí daj huin ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya néꞌ ni̱ganj xiꞌí si

huin néꞌ ni daꞌníj daꞌni̱ siꞌni̱ Abraham.
Daj gataj María.

5656 Ni̱ hua̱ꞌnij yahui̱ guna María ducuá Elisabet. Rúnꞌ síj
ni̱ na̱nꞌ únꞌ ducuá únꞌ.

Nacimiento de Juan el BautistaNacimiento de Juan el Bautista
5757 Ni̱ ngaa guisíj güi ga̱ꞌnga daꞌníj Elisabet, ni̱ gaꞌnga

ꞌngo̱ lij snoꞌo, guiꞌyaj únꞌ. 5858 Ni̱ ngaa gunun ni dugüiꞌ
únꞌ sisi̱ ni̱nꞌ ruhua gahuin ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya únꞌ, ni̱
gahuin nia̱ꞌ ruhua ni sij xiꞌí únꞌ. 5959 Ngaa guisíj lij itu̱nj
güi, ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni tsínj gu̱taꞌ daꞌngaꞌ nnee̱ lij daj. Ni̱ huin
ruhua ni sij du̱guꞌnaj ni sij lij rúnꞌ gu̱ꞌnaj chre-éꞌ
Zacarías. 6060 Sani̱ gataj nni lij daj:

―Si̱ gaꞌue mánj. Si-xugüi lij nan huin Juan. ―Daj
gataj nni lij.

6161 Ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni dugüíꞌ re̱ꞌ nitaj si gu̱ꞌnaj da mánj.

―Gataj ni sij.
6262 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj raꞌa yu̱n ni sij chrej lij daj

sisi̱ gui̱niꞌi ni sij da̱j du̱guꞌnaj síꞌ lij daj. 6363 Ngaa ni̱
gachínj chrej lij daj ꞌngo̱ ruguechraꞌ le ga̱run síꞌ. Ni̱
garun síꞌ: “Juan gu̱ꞌnaj si-xugüi lij.” Daj garun síꞌ. Ni̱
gahuin yanꞌanj ruhua daranꞌ ni sij xiꞌí nuguanꞌ daj.
6464 Ngaa ni̱ ꞌngo̱ hora ni̱ gaꞌue gaꞌmi Zacarías. Ni̱ gaxi̱ꞌi
síꞌ gaꞌmi sa̱ꞌ ꞌueé síꞌ rian Yanꞌanj. 6565 Ni̱ gara yanꞌanj
ruhua daranꞌ ni ngüi̱ nne ni̱chrunꞌ xiꞌí si guiranꞌ
Zacarías. Ni̱ gunun daranꞌ ni ngüi̱ mán ni̱nꞌ ga̱chraꞌ ni
dacan estado Judea xiꞌí ni nuguanꞌ daj. 6666 Ni̱ gaꞌníj
daranꞌ ni ngüi̱ gunun ni nuguanꞌ daj chruhua cúj ni-
man ni sij. Ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij ni manꞌan dugüiꞌ
ni sij. Ni̱ gataj ni sij: “Ni̱ u̱n tsínj ga̱huin lij da únj.” Gataj
ni sij. Daj duꞌua ni sij xiꞌí si guiꞌyaj sa̱ꞌ ꞌueé Yanꞌanj nga̱
lij daj.

PrProfecía de Zacaríasofecía de Zacarías
6767 Ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌueé Espíritu Santo rian chrej lij daj huin

tsínj gu̱ꞌnaj Zacarías. Ni̱ gataj sij:
6868 Ga̱ꞌmi sa̱ꞌ néꞌ rian Señor huin Danꞌanj ni tsínj israeli-

ta.
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Daj si gaꞌna̱ꞌ ni̱ꞌyaj sij ni tsínj nicoꞌ sij.
Ni̱ gaꞌna̱ꞌ na̱caj sij ni síꞌ.
6969 Ni̱ gaꞌníj Yanꞌanj ꞌngo̱ tsínj nucuaj gaꞌna̱ꞌ na̱caj yu̱nꞌ

huin síꞌ ꞌngo̱ daꞌni̱ siꞌni̱ David.
Ni̱ David huin ꞌngo̱ tsínj gunánj guitsi rian Yanꞌanj.
7070 Ni̱ daꞌngaꞌ daj gataj ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ

Yanꞌanj, guiꞌyaj Yanꞌanj asi̱j ngaa ná.
7171 Ni̱ nacaj Yanꞌanj néꞌ rian ni tsínj ununꞌ nga̱ néꞌ nga̱

rian daranꞌ ni tsínj nun huin xa̱nꞌ ruhua niꞌyaj néꞌ nej.
7272 Ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱huin ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya ni xi néꞌ

da̱j rúnꞌ gataj yya sij rian ni síꞌ.
Ni̱ na̱nun ruhua Yanꞌanj da̱j guiꞌyaj yya sij nuguanꞌ sa̱ꞌ

nga̱ ni síꞌ nej.
73-7473-74 Ni̱ gaꞌmi ni̱ca yya Yanꞌanj rian xíꞌ Abraham sisi̱

ga̱huin níꞌnij néꞌ rian ni tsínj ununꞌ nga̱ néꞌ, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj.
Ngaa ni̱ si̱ guxuꞌuiꞌ néꞌ gui̱ꞌyaj sun néꞌ rian Yanꞌanj.
7575 Ni̱ ga̱huin sa̱ꞌ niman néꞌ rian Yanꞌanj.
Ni̱ ga̱huin ni̱ca niman néꞌ daranꞌ güi gui̱man néꞌ.

Daj gataj Zacarías.
7676 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi Zacarías gaꞌmi sij rian daꞌníj sij. Ni̱

gataj sij:
Ni̱ ga̱huin so̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj ga̱ꞌmi sini si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj

achij nne xataꞌ asi̱j nun ga̱ꞌnaꞌ manꞌan Señor.
Ni̱ gui̱ꞌyaj xugüí re̱ꞌ si-chrej manꞌan Señor.
7777 Ni̱ di̱gyán so̱ꞌ rian ni ngüi̱ nicoꞌ Señor sisi̱ nicaj sij ni-

man nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni síꞌ.
Ngaa ni̱ ga̱ꞌue xa̱caj ni síꞌ cuenta sisi̱ na̱caj Yanꞌanj ni

síꞌ.
7878 Ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱huin si huin ꞌi̱ ni̱nꞌ ruhua Yanꞌanj

niꞌya néꞌ.
Ni̱ da̱j rúnꞌ xigui̱n ꞌyaj güi ne̱ꞌ ni̱ganꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj

gui̱xiguin chruhua niman néꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj ngaa ga̱ꞌ-
naꞌ Señor ne̱ꞌ xataꞌ rian néꞌ aj.

7979 Ni̱ gui̱xiguin rian ni ngüi̱ mán rian ru̱miꞌ huin ni
ngüi̱ xuꞌuiꞌ xiꞌí si ga̱huiꞌ ni sij.
Ngaa ni̱ ga̱huin dinꞌinj rian néꞌ ga̱che néꞌ, gui̱ꞌyaj

Yanꞌanj.
Daj gataj Zacarías rian daꞌníj sij.

8080 Ngaa ni̱ gachij lij daj. Ni̱ gahuin nucuaj niman sij.
Ni̱ gane sij quij quiꞌyanj na̱co daꞌ güi gaxi̱ꞌi sij nataꞌ sij
si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni tsínj israelita.

Nacimiento de JesúsNacimiento de Jesús

Hué ni güi daj ni̱ gaꞌninꞌ rey gu̱ꞌnaj Augusto César
sun rian ni tsínj mán ni̱nꞌ ga̱chraꞌ chruhua xungüi̱

sisi̱ na̱chi nicaj ni sij ꞌngo̱ yanj censo. 22 Ni̱ tsínj gu̱ꞌnaj
Cirenio gahuin gobernado gane síꞌ estado Siria ngaa
guiꞌyaj sini ya̱n ni sij yanj censo daj. 33 Ni̱ ganꞌanj daranꞌ
ni ngüi̱ xánj ni sij gu̱taꞌ ni sij si-xugüi ni sij rian yanj.

44 Ngaa ni̱ gahui José xumanꞌ Nazaret xumanꞌ ngaj es-
tado Galilea. Ni̱ gachin sij xumanꞌ Belén, xumanꞌ ngaj
estado Judea huin rian gaꞌnga rey David. Daj si huin
Jesús daꞌníj daꞌni̱ siꞌni̱ síꞌ. 55 Ni̱ ganꞌanj gu̱taꞌ nu̱guanꞌan
sij si-xugüi sij nga̱ María rian yanj. Ni̱ huin ruhua
nu̱ngüej sij xa̱caj nu̱ngüej sij dugüiꞌ sij. Ni̱ nu̱n riqui
manꞌan únꞌ. 66 Ni̱ ngaa gane nu̱ngüej sij xumanꞌ Belén,
ni̱ guisíj güi ga̱ꞌnga lij, gui̱ꞌyaj María. 77 Ni̱ gaꞌnga ꞌngo̱ lij

xa̱huaꞌ, guiꞌyaj María huin-ínꞌ lij snoꞌo. Ni̱ chriꞌyanj únꞌ
atsij lij daj. Ni̱ gaꞌníj únꞌ chruhua rio̱ xa xucu si nitaj si
hua níꞌnij ꞌngo̱ lugua guna nu̱ngüej sij chruhua mesón.

Los ángeles y los pastorLos ángeles y los pastoreses
88 Ni̱ ni̱chrunꞌ xumanꞌ Belén daj, ni̱ mán ni tsínj dugu-

mi dán ni sij xachij. 99 Ngaa ni̱ gurugüiꞌ ꞌngo̱ si-ángel
Yanꞌanj rian ni sij. Ni̱ guixigui̱n ꞌngo̱ yanꞌa̱n ganica̱j
xiꞌníj ni sij, guiꞌyaj Yanꞌanj nej. Ni̱ ducu guxuꞌuiꞌ ni sij.
1010 Sani̱ gataj ángel gunun ni sij:

―Si̱ guxuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Daj si ni̱cā ꞌngo̱ nuguanꞌ
sa̱ꞌ ꞌnāj rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua daranꞌ ni
ngüi̱, gui̱ꞌyaj nuguanꞌ nan. 1111 Yya̱j ni̱ gaꞌnga ꞌngo̱ lij xánj
David huin sij Cristo. Ni̱ ga̱nacaj sij ni ngüi̱. Ni̱ huin sij
Señor nej. 1212 Ni̱ hué nan huin ꞌngo̱ daꞌngaꞌ si da̱j ga̱ꞌue
na̱riꞌ ni é re̱ꞌ lij daj. Ni̱ na̱riꞌ ni é re̱ꞌ lij daj chruhua rio̱ xa
xucu. ―Gataj ángel gunun ni tsínj dugumi xachij daj.

1313 Ni̱ hué ꞌngo̱ hora gue̱ daj, ni̱ gurugüiꞌ nico ni ángel
mán xataꞌ ni̱chrunꞌ rian ángel daj. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ni sij ri-
an Yanꞌanj. Ni̱ gataj ni sij:

1414 Ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ꞌueé néꞌ rian Yanꞌanj achij nne xataꞌ.
Ni̱ ga̱huin dinꞌinj chruhua ni ngüi̱ huin ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ

niman.
Daj gataj ni ángel daj.

1515 Ni̱ ngaa na̱nꞌ ni ángel xataꞌ, ni̱ gaxi̱ꞌi gaꞌmi ni tsínj
dugumi xachij gataj ni sij gunun ni dugüiꞌ ni sij:

―Ga̱nꞌanj néꞌ xumanꞌ Belén gui̱niꞌi néꞌ si gahuin da̱j
rúnꞌ gataj Señor gunun néꞌ. ―Daj gataj ni sij.

1616 Hué dan ni̱ ganꞌanj yoo̱ ni sij, ni̱ nariꞌ ni sij María
nga̱ José. Ni̱ nariꞌ ni sij lij nu̱n-únꞌ chruhua rio̱ xa xucu.
1717 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni sij lij, ngaa ni̱ nataꞌ ni sij nuguanꞌ
gaꞌníj Yanꞌanj rian ni sij xiꞌí lij rian ni ngüi̱ mán yuꞌuj
daj. 1818 Ni̱ gahuin yanꞌanj ruhua daranꞌ ni ngüi̱ gunun
nuguanꞌ nataꞌ ni tsínj dugumi xachij daj. 1919 Ni̱ gaꞌníj
María daranꞌ nuguanꞌ daj chruhua cúj niman unj. Ni̱
gani sa̱ꞌ ruhua unj xiꞌí si guiꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ unj.
2020 Hué dan ni̱ guina̱nꞌ ni tsínj dugumi xachij daj. Ni̱ gaꞌ-
mi sa̱ꞌ ꞌueé ni sij rian Yanꞌanj xiꞌí daranꞌ ni nuguanꞌ gu-
nun ni sij nga̱ si guiniꞌi ni sij. Daj si rúnꞌ gataj ángel, ni̱
daꞌngaꞌ daj gahuin daranꞌ anj.

PrPresentación de Jesús en el temploesentación de Jesús en el templo
2121 Ni̱ ngaa gachin itu̱nj güi, ni̱ gutaꞌ ni sij daꞌngaꞌ

nnee̱ lij daj. Ni̱ duguꞌna̱j ni sij lij Jesús si hua gataj án-
gel rian María sisi̱ daꞌngaꞌ daj gu̱ꞌnaj lij daj asi̱j nun
gahuin guiriꞌ únꞌ lij daj.

2222 Ni̱ ngaa guisíj ni güi ganahuin sa̱ꞌ María rúnꞌ ataj
ni̱ca si-ley Moisés, ni̱ nicaj nu̱ngüej sij lij ganꞌanj sij xu-
manꞌ Jerusalén na̱gaꞌuiꞌ nu̱ngüej sij lij daj rian Señor.
2323 Ni̱ daꞌngaꞌ daj guiꞌyaj nu̱ngüej sij si hua ni̱ca yya rian
si-ley Señor sisi̱ go̱ꞌngo daꞌníj ni ngüi̱ israelita tsínj
xa̱huaꞌ ga̱huin siꞌyaj Señor. 2424 Ni̱ ganꞌanj ga̱ꞌuiꞌ nu̱ngüej
sij xucu rian Yanꞌanj da̱j rúnꞌ gaꞌninꞌ si-ley Señor sun ri-
an ni tsínj israelita. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌuiꞌ ni sij hui̱j xuꞌma̱n,
asi̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌuiꞌ ni sij hui̱j gucu̱ nej.

2525 Ni̱ ngaa daj nne ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Simeón xumanꞌ
Jerusalén. Ni̱ ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj ni̱ca huin sij. Ni̱ nicoꞌ ꞌueé
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33

sij Yanꞌanj nej. Ni̱ anaꞌuij sij si ga̱nani ni ngüi̱ israelita,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ nne Espíritu Santo nga̱ sij nej. 2626 Ni̱
hua gataj Espíritu Santo rian tsínj daj sisi̱ si̱ gahuiꞌ sij
da̱ gui̱niꞌi yya sij tsínj sa̱ꞌ ga̱ꞌnij Señor rian ni ngüi̱. 2727 Ni̱
gaꞌníj Espíritu Santo ga̱nꞌanj sij nuhui nico. Ni̱ nicaj
José nga̱ María lij Jesús gatúj nu̱ngüej sij chruhua
nuhui nej. Ni̱ huin ruhua nu̱ngüej sij gui̱ꞌyaj nu̱ngüej sij
xiꞌí Jesús da̱j rúnꞌ gaꞌninꞌ si-ley Yanꞌanj sun rian ni tsínj
israelita. 2828 Ngaa ni̱ ganaꞌyanj Simeón lij Jesús. Ni̱ gaꞌmi
sa̱ꞌ ꞌueé sij rian Yanꞌanj. Ni̱ gataj sij:

2929 Yya̱j ni̱ guisíj yya da̱j rúnꞌ gatáj re̱ꞌ riānj.
Ngaa ni̱ ga̱ꞌue ri̱qui re̱ꞌ sisi̱ ga̱huiꞌ dinꞌīn huīnj ꞌngo̱

tsínj ꞌyaj sun rián re̱ꞌ, Señor.
3030 Daj si hua guiniꞌīnj sisi̱ gaꞌna̱ꞌ tsínj ga̱nacaj ni únj.
3131 Ni̱ guiꞌyáj re̱ꞌ daj rian daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua

xungüi̱ nan.
3232 Ni̱ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ yanꞌa̱n xigui̱n, daꞌngaꞌ daj

ga̱huin lij nan rian ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej.
Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌí ni únj, ni tsínj israelita, gui̱ꞌyaj

sij nej.
Daj si nicoꞌ ni únj manꞌán re̱ꞌ.

Daj gataj Simeón gunun Yanꞌanj.
3333 Ni̱ gahuin yanꞌanj ruhua José nga̱ María si gataj

Simeón xiꞌí lij Jesús. 3434 Ngaa ni̱ gachínj jniꞌyaj Simeón ri-
an Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin ꞌueé rian aninꞌ sij, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj. Ni̱ gataj sij gunun María huin unj nni Jesús:

―Ngaa ga̱chij lij nan, ni̱ gu̱nunꞌ nico ni ngüi̱ israelita
xiꞌí síꞌ. Ni̱ ga̱ niꞌya ni sij nej. Sani̱ gu̱xuman ruhua ango
daꞌaj ni sij ni̱ꞌyaj ni sij síꞌ. Sani̱ ga̱ꞌmi xi̱ꞌi ni tsínj ununꞌ
nga̱ síꞌ xiꞌí síꞌ. 3535 Daꞌngaꞌ daj ga̱ꞌue gui̱niꞌi néꞌ da̱j hua ni-
man nico ni ngüi̱, gui̱ꞌyaj síꞌ. Ni̱ ducu gui̱ranꞌ niman
manꞌán re̱ꞌ sayun xiꞌí sij nej. ―Gataj Simeón gunun
María.

3636 Ni̱ nne ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na achij gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj, gu̱ꞌnaj únꞌ Ana. Ni̱ huin únꞌ daꞌníj tsínj gu̱ꞌnaj
Fanuel. Ni̱ huin síꞌ xiꞌninꞌ gu̱ꞌnaj Aser. Ni̱ achij ni̱nꞌ
ruhua únꞌ. Ni̱ hua le xacaj únꞌ tsínj snoꞌo. Ni̱ gane
nu̱ngüej nica̱ únꞌ ichi̱j yoꞌ, ni̱ gahuiꞌ síꞌ. 3737 Ni̱ gahuin únꞌ
yunꞌunj mmij ga̱nꞌanj xia ga̱nꞌanj yoꞌ. Ni̱ nitaj si ꞌyaj únꞌ
gahui únꞌ chruhua nuhui. Ni̱ nugüi ni̱ganꞌ guiꞌyaj sun
únꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ guiꞌyaj únꞌ ayuno. Ni̱ gachínj jniꞌyaj
únꞌ rian Yanꞌanj nej. 3838 Ni̱ hué gue̱ hora daj guisíj únꞌ.
Ni̱ gaxi̱ꞌi únꞌ nagaꞌuiꞌ únꞌ si guruhua Yanꞌanj. Ni̱ gaꞌmi
únꞌ xiꞌí lij Jesús rian daranꞌ ni ngüi̱ mán anaꞌuij sisi̱ na̱-
caj Yanꞌanj ni ngüi̱ mán xumanꞌ Jerusalén.

El rEl regregreso a Nazareso a Nazaretet
3939 Ni̱ ngaa guisíj dagahuin nu̱ngüej nica̱ José daranꞌ si

gaꞌninꞌ si-ley Señor rian ni ngüi̱ israelita, ngaa ni̱ na̱nꞌ
nu̱ngüej sij xánj sij xumanꞌ Nazaret, huin xumanꞌ ngaj
estado Galilea. 4040 Ni̱ gachij lij Jesús. Ni̱ gahuin nucuaj
sij. Ni̱ gahuin chru̱n sa̱ꞌ sij si si̱caꞌ chra̱ sij. Ni̱ guiꞌyaj
Yanꞌanj sinduj rian sij.

El niño Jesús en el temploEl niño Jesús en el templo
4141 Ni̱ daranꞌ yoꞌ huanꞌanj nu̱ngüej nica̱ José guiꞌyanj

pascua xumanꞌ Jerusalén. 4242 Ni̱ ngaa guisíj Jesús xu̱huij

yoꞌ, ngaa ni̱ ganꞌanj aninꞌ sij guiꞌyanj daj si daꞌngaꞌ daj
hua si-costumbre ni sij. 4343 Ngaa guisíj gachin guiꞌyanj,
ni̱ huaj na̱nꞌ José nga̱ María nasíj nu̱ngüej sij ducuá sij.
Ni̱ gunáj tsinꞌ Jesús xumanꞌ Jerusalén. Sani̱ nun xacaj
nu̱ngüej sij cuenta. 4444 Ni̱ ri̱an gani ruhua nu̱ngüej sij
sisi̱ huaj Jesús scanij ni dugüiꞌ sij, ni̱ gachéj nu̱ngüej sij
nugüi. Hué dan ni̱ nanoꞌ nu̱ngüej sij scanij ni dugüiꞌij.
4545 Ni̱ ngaa naꞌue na̱riꞌ nu̱ngüej sij Jesús, ni̱ nanica̱j
ru̱huaꞌ yún sij Jerusalén nanoꞌ nu̱ngüej sij. 4646 Ni̱ gachin
hua̱ꞌnij güi da nariꞌ nu̱ngüej sij Jesús chruhua nuhui,
nne síꞌ da̱ni ni tsínj digyán ley unun síꞌ si aꞌmi ni sij.
4747 Ni̱ gahuin yanꞌanj ruhua daranꞌ ni sij ngaa gunun ni
sij nuguanꞌ sa̱ꞌ gaꞌmi Jesús. Daj si chru̱n sa̱ꞌ síꞌ, ruhua
ni sij. 4848 Ni̱ ngaa guiniꞌi chre nga̱ nni, ni̱ ganꞌanj ruhua
nu̱ngüej sij. Ni̱ gataj nni Jesús gunun síꞌ:

―Daꞌníꞌ, ni̱ u̱n sin huin, ni̱ ꞌyáj so̱ꞌ nánj únj. Chré so̱ꞌ
nga̱ manꞌānj nanoꞌ únj so̱ꞌ. Ni̱ huéj taꞌ ataꞌ niman
nu̱ngüej únj chré so̱ꞌ nanoꞌ únj so̱ꞌ aj. ―Daj gataj nni
Jesús.

4949 Sani̱ gataj Jesús:
―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ nanoꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ yūnj únj. Nun

niꞌi nu̱ngüej é re̱ꞌ sisi̱ hua nia̱n gui̱ꞌyaj sūnj si-sun chrē
a̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús.

5050 Sani̱ nun gara daꞌngaꞌ ruhua nu̱ngüej nica̱ sij si
gataj Jesús.

5151 Ngaa ni̱ nanica̱j Jesús na̱nꞌ síꞌ nga̱ nu̱ngüej sij xu-
manꞌ Nazaret. Ni̱ dagahuin síꞌ daranꞌ si ataj nu̱ngüej
sij. Ni̱ gaꞌníj nni Jesús ni nuguanꞌ sa̱ꞌ daj cúj niman unj.
5252 Ni̱ gachij Jesús gahuin sij tsínj. Ni̱ gahuin chru̱n sa̱ꞌ
sij. Ni̱ garanꞌ ruhua Yanꞌanj niꞌya sij. Ni̱ garanꞌ ruhua ni
ngüi̱ niꞌyaj ni sij Jesús nej.

PrPredicación de Juan el Bautistaedicación de Juan el Bautista

Ni̱ ngaa guisíj xi̱nunꞌ yoꞌ gaꞌninꞌ rey gu̱ꞌnaj Tiberio
César sun, ni̱ huin tsínj gu̱ꞌnaj Poncio Pilato gob-

ernado estado Judea. Ni̱ tsínj gu̱ꞌnaj Herodes gaꞌninꞌ
sun estado Galilea. Ni̱ jnánj sij Felipe gaꞌninꞌ sun esta-
do Iturea nga̱ Traconite. Ni̱ gaꞌninꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Lisanias
sun estado Abilinia. 22 Ni̱ nu̱ngüej chrej aꞌninꞌ huin Anás
nga̱ Caifás. Ni̱ hué ni güi daj, ni̱ riqui Yanꞌanj si-
nu̱guanꞌanj rian tsínj gu̱ꞌnaj Juan ngaa gachéj síꞌ riqui
quij quiꞌyanj na̱co huin síꞌ daꞌníj Zacarías.

33 Ni̱ gachéj Juan daranꞌ yuꞌuj ngaj ni̱chrunꞌ duꞌua
xinéj nnee gu̱ꞌnaj Jordán. Ni̱ gataj sij gunun ni ngüi̱ sisi̱
ga̱nani ruhua ni sij xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij. Ni̱ na̱nicoꞌ ni sij
Yanꞌanj. Ni̱ ga̱taꞌ nnee ni sij. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱nicaj
Yanꞌanj niman nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij nej. Daj gataj
Juan.

44 Ni̱ daꞌngaꞌ daj gahuin da̱j rúnꞌ ataj nuguanꞌ garun
tsínj gu̱ꞌnaj Isaías ꞌngo̱ tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
xa̱ngaꞌ asi̱j ná. Ni̱ hué nan huin si garun síꞌ:
Unun néꞌ si-na̱ne ꞌngo̱ tsínj aꞌmi nucuaj ꞌngo̱ yuꞌuj

quiꞌyanj na̱co aj.
Ni̱ ataj síꞌ sisi̱ na̱guiꞌyaj xugüi néꞌ si-chrej Señor.
Ni̱ na̱guiꞌyaj ni̱ca néꞌ niman néꞌ xiꞌí si ga̱ꞌnaꞌ Señor ri-

an néꞌ.
55 Ni̱ na̱guiꞌyaj ni̱ca néꞌ rian atúj gaꞌman.
Ni̱ ga̱ꞌne néꞌ dacan sisi̱ na̱huin ni̱ca chrej daj.
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Ni̱ na̱guiꞌyaj ni̱ca néꞌ chrej cuyu̱ daj nej.
Ni̱ na̱guiꞌyaj ta néꞌ rian chrej quij hua ta nej aj.
66 Ni̱ gui̱niꞌi daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ da̱j na̱-

caj Yanꞌanj néꞌ.
Daj garun Isaías xiꞌí Juan asi̱j ná.

77 Ni̱ guisíj nico ni ngüi̱ rian Juan xiꞌí si huin ruhua ni
sij ga̱taꞌ nnee ni sij, gui̱ꞌyaj Juan. Ni̱ gataj síꞌ gunun ni
sij:

―Daꞌníj xucuáj huin a ni é re̱ꞌ aj. Ni̱ u̱n tsínj gataj
chru̱n rian a ni é re̱ꞌ sisi̱ gu̱nánj a ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱nani a ni
é re̱ꞌ rian castigo nico, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj únj. 88 Sisi̱ hua yya
gahuin sa̱ꞌ niman án re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga̱nꞌanj gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ
da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni ngüi̱ gahuin sa̱ꞌ niman anj. Ni̱ si̱ gani
ruhua á re̱ꞌ sisi̱ xiꞌí si daꞌníj Abraham huin a ni é re̱ꞌ,
ngaa ni̱ nitaj gaquinꞌ daꞌui a ni é re̱ꞌ mánj. Daj si atā
gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ yej ngaj nan, ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj daꞌníj Abraham. 99 Ni̱ a̱ hua chru̱n gagaꞌ hacha
ga̱ꞌnij sij yaꞌa̱ siu̱ ni chrun. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj nga̱
gagaꞌ hacha, ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ daranꞌ
chrun nitaj si ayu chruj sa̱ꞌ chra̱. Ni̱ ga̱ꞌnij Yanꞌanj ni
chrun daj ga̱ca-áꞌ rian yanꞌa̱n. ―Gataj Juan gunun ni
ngüi̱.

1010 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni ngüi̱ Juan. Ni̱ gataj ni
sij:

―Da̱j gui̱ꞌyaj únj, ruhuá re̱ꞌ únj. ―Daj gataj ni sij.
1111 Ni̱ gataj Juan:
―Tsínj nu̱n hui̱j atsij, ni̱ ga̱ꞌuiꞌ sij gu̱nun tsínj nitaj si-

ganꞌ. Ni̱ tsínj nicaj si xa sij, ni̱ ga̱ꞌuiꞌ sij xa̱ tsínj nitaj si
nicaj xa̱ aj. ―Daj gataj Juan.

1212 Ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ go̱ꞌngo ni tsínj aꞌnej sanꞌanj
pesto si ga̱taꞌ nnee ni sij. Ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij
Juan. Ni̱ gataj ni sij:

―Maestro, da̱j gui̱ꞌyaj ni únj, ruhua á re̱ꞌ únj. ―Gataj
ni sij.

1313 Ni̱ gataj Juan:
―Si̱ gaꞌnej xa̱can ni é re̱ꞌ sanꞌanj mánj. Da̱j rúnꞌ aꞌninꞌ

ley sun daꞌngaꞌ daj ga̱ꞌnej a ni é re̱ꞌ sanꞌanj rian ni ngüi̱
aj. ―Gataj Juan gunun ni sij.

1414 Ni̱ hué daj nachínj snanꞌanj ni snado Juan nej. Ni̱
gataj ni sij:

―Da̱j gui̱ꞌyaj ni únj, ruhuá re̱ꞌ únj. ―Gataj ni sij.
Ni̱ gataj Juan:
―Si̱ guiꞌyaj fuerza á re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ ni ngüi̱ sanꞌanj rian

án re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ gaꞌuiꞌ yu̱n ni é re̱ꞌ gaquinꞌ ni ngüi̱
güenda si gui̱ri ni é re̱ꞌ siꞌyaj ni sij mánj. Ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ
ruhua á re̱ꞌ nga̱ duꞌue ni é re̱ꞌ nej. ―Daj gataj Juan gu-
nun ni snado.

1515 Ni̱ gani ruhua ni ngüi̱ sisi̱ si ruhuaj, ni̱ Juan huin
Cristo. Xiꞌí daj ni̱ anaꞌuij ni sij sisi̱ ga̱taj Juan u̱n tsínj
huin manꞌan síꞌ. 1616 Xiꞌí daj, ni̱ gataj Juan gunun daranꞌ
ni ngüi̱ daj:

―Hua yya duguataꞌ nnee manꞌānj nga̱ nnee ni é re̱ꞌ.
Sani̱ ga̱ꞌnaꞌ ango tsínj du̱guataꞌ nnee Espíritu Santo ni-
man án re̱ꞌ, ni̱ nga̱ yanꞌa̱n nej. Hué tsínj daj nicaj sun
nico daj nga̱ si nicaj sun manꞌānj. Ni̱ na̱ꞌaj yānj nachīj
nnij correa ꞌni̱j dacánj sij xiꞌí si huin achij ni̱nꞌ sij. 1717 Ni̱
hua daꞌa sij pala si na̱guiꞌyaj sa̱ꞌ sij riqui strigo. Ni̱
ga̱hui coj riqui-íꞌ. Ni̱ na̱ra sa̱ꞌ sij strigo chruhua guru̱.

Sani̱ ga̱ri yanꞌa̱n sij coj ga̱ca-áꞌ ni̱ganj ni̱nꞌ. Ni̱ strigo daj
huin ni ngüi̱ sa̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ coj daj huin ni ngüi̱
nun aráj xina̱ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nej aj. ―Daj gataj
Juan gunun ni sij.

1818 Ni̱ hué ducuánj nan huin si gaꞌmi sa̱ꞌ Juan ango ni
nuguanꞌ sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj gunun ni ngüi̱.

1919 Ni̱ chranꞌ Juan tsínj gu̱ꞌnaj Herodes huin síꞌ gober-
nado xiꞌí si xacaj síꞌ nica̱ jnánj síꞌ Felipe huin únꞌ
Herodías. Ni̱ chranꞌ Juan Herodes xiꞌí ango rasu̱n quij
guiꞌyaj síꞌ nej. 2020 Hué dan ni̱ nataꞌ manꞌan Herodes an-
go gaquinꞌ rian ni gaquinꞌ guiꞌyaj sij daj. Daj si garij sij
Juan ducuaga̱ꞌ nej aj.

El bautismo de JesúsEl bautismo de Jesús
2121 Ni̱ ngaa achin ga̱ri Herodes Juan ducuaga̱ꞌ, ni̱ gataꞌ

nnee ni ngüi̱, guiꞌyaj Juan. Asíj ni̱ duguataꞌ nnee Juan
manꞌan Jesús nej. Diaj hua gue̱ achínj jniꞌyaj Jesús rian
Yanꞌanj, ni̱ naxiꞌníj xataꞌ. 2222 Ni̱ ꞌna̱ꞌ guinij Espíritu Santo
rian Jesús. Ni̱ rúnꞌ hua ꞌngo̱ xuꞌma̱n hua Espíritu Santo
gaꞌna̱ꞌ rian sij. Ni̱ gunun ni sij gaꞌmi Yanꞌanj xataꞌ. Ni̱
gataj-áꞌ:

―Hué re̱ꞌ huin daꞌnī ꞌi̱ ruhuāj. Ni̱ hua nia̱ꞌ ruhuāj niꞌyā
so̱ꞌ. ―Daj gataj Yanꞌanj gunun Jesús.

Genealogía de JesúsGenealogía de Jesús
2323 Ni̱ ꞌngo̱ si yoꞌ ico̱ chiꞌ huaj Jesús ngaa gaxi̱ꞌi sij

guiꞌyaj sun sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ Jesús huin daꞌníj
José, ruhua ni ngüi̱. Ni̱ José huin daꞌníj Elí. 2424 Ni̱ Elí huin
daꞌníj Mataj. Ni̱ Mataj huin daꞌníj Leví. Ni̱ Leví huin
daꞌníj Melqui. Ni̱ Melqui huin daꞌníj Jona. Ni̱ Jona huin
daꞌníj José. 2525 Ni̱ José huin daꞌníj Matías. Ni̱ Matías huin
daꞌníj Amós. Ni̱ Amós huin daꞌníj Nahúm. Ni̱ Nahúm
huin daꞌníj Esli. Ni̱ Esli huin daꞌníj Nagai. 2626 Ni̱ Nagai
huin daꞌníj Maat. Ni̱ Maat huin daꞌníj Matías. Ni̱ Matías
huin daꞌníj Semei. Ni̱ Semei huin daꞌníj Josec. Ni̱ Josec
huin daꞌníj Judá. 2727 Ni̱ Judá huin daꞌníj Jonán. Ni̱ Jonán
huin daꞌníj Resa. Ni̱ Resa huin daꞌníj Zorobabel. Ni̱
Zorobabel huin daꞌníj Salatiel. Ni̱ Salatiel huin daꞌníj
Neri.

2828 Ni̱ Neri huin daꞌníj Mequi. Ni̱ Mequi huin daꞌníj Adi.
Ni̱ Adi huin daꞌníj Cosam. Ni̱ Cosam huin daꞌníj El-
madam. Ni̱ Elmadam huin daꞌníj Er. 2929 Ni̱ Er huin daꞌníj
Jesús. Ni̱ Jesús huin daꞌníj Eliezer. Ni̱ Eliezer huin daꞌníj
Jorim. Ni̱ Jorim huin daꞌníj Matat. 3030 Ni̱ Matat huin
daꞌníj Leví. Ni̱ Leví huin daꞌníj Simeón. Ni̱ Simeón huin
daꞌníj Judá. Ni̱ Judá huin daꞌníj José. Ni̱ José huin daꞌníj
Jonam. Ni̱ Jonam huin daꞌníj Eliaquim. Ni̱ Eliaquim huin
daꞌníj Melea. 3131 Ni̱ Melea huin daꞌníj Mena. Ni̱ Mena
huin daꞌníj Matata. Ni̱ Matata huin daꞌníj Natán. 3232 Ni̱
Natán huin daꞌníj David. Ni̱ David huin daꞌníj Isaí. Ni̱
Isaí huin daꞌníj Obed. Ni̱ Obed huin daꞌníj Booz. Ni̱
Booz huin daꞌníj Sala. Ni̱ Sala huin daꞌníj Naasón.

3333 Ni̱ Naasón huin daꞌníj Aminadad. Ni̱ Aminadad
huin daꞌníj Amin. Ni̱ Amin huin daꞌníj Arni. Ni̱ Arni huin
daꞌníj Esrom. Ni̱ Esrom huin daꞌníj Fares. Ni̱ Fares huin
daꞌníj Judá. 3434 Ni̱ Judá huin daꞌníj Jacob. Ni̱ Jacob huin
daꞌníj Isaac. Ni̱ Isaac huin daꞌníj Abraham. Ni̱ Abraham
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huin daꞌníj Taré. Ni̱ Taré huin daꞌníj Nacor. 3535 Ni̱ Nacor
huin daꞌníj Serug. Ni̱ Serug huin daꞌníj Ragau. Ni̱ Ra-
gau huin daꞌníj Peleg. Ni̱ Peleg huin daꞌníj Heber. Ni̱
Heber huin daꞌníj Sala. 3636 Ni̱ Sala huin daꞌníj Cainán. Ni̱
Cainán huin daꞌníj Arfaxad. Ni̱ Arfaxad huin daꞌníj Sem.
Ni̱ Sem huin daꞌníj Noé. Ni̱ Noé huin daꞌníj Lamec. 3737 Ni̱
Lamec huin daꞌníj Matasalén. Ni̱ Matasalén huin daꞌníj
Enoc. Ni̱ Enoc huin daꞌníj Jared. Ni̱ Jared huin daꞌníj Ma-
halaleel. Ni̱ Mahalaleel huin daꞌníj Cainán. Ni̱ Cainán
huin daꞌníj Enós. 3838 Ni̱ Enós huin daꞌníj Set. Ni̱ Set huin
daꞌníj Adán. Ni̱ Adán huin daꞌníj Yanꞌanj xa̱ngaꞌ aj.

TTentación de Jesúsentación de Jesús

Ni̱ nara sa̱ꞌ Espíritu Santo niman Jesús. Ngaa ni̱
gahui sij duꞌua xinéj gu̱ꞌnaj Jordán. Ni̱ ganꞌanj sij

quij quiꞌyanj na̱co, guiꞌyaj Espíritu Santo. 22 Ni̱ hui̱j xia
yya güi guiꞌyaj fuerza sichre sisi̱ gui̱ꞌyaj Jesús gaquinꞌ.
Ni̱ a̱ ꞌngo̱ xicoꞌ nun xa̱ sij ni güi daj. Ni̱ ngaa guisíj
gunucuaj sij hui̱j xia güi daj, ni̱ achin xiꞌna̱ riqui sij aj.
33 Ngaa ni̱ gataj sichre gunun Jesús:

―Sisi̱ xa̱ngaꞌ re̱ꞌ huín re̱ꞌ daꞌníj Yanꞌanj, ni̱ na̱guiꞌyaj
re̱ꞌ si ga̱nahuin yej nan chrachrúnj xa̱ re̱ꞌ stoj. ―Daj
gataj sichre gunun Jesús.

44 Sani̱ gataj Jesús:
―Ataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj sisi̱ sé urin chrachrúnj

gui̱ꞌyaj si ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ni ngüi̱ mánj. Sani̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ xa̱ngaꞌ
ni ngüi̱ gui̱ꞌyaj daranꞌ ni nuguanꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj.
―Daj gataj Jesús gunun sichre.

55 Hué dan ni̱ nicaj sichre Jesús ganꞌanj-ánꞌ chra̱ ꞌngo̱
quij xa̱can. Ni̱ riqui urin hora digyán sichre daranꞌ xu-
manꞌ ngaj chruhua xungüi̱ rian Jesús. 66 Ni̱ gataj sichre
gunun Jesús:

―Ri̱quīj daranꞌ ni sun nan gui̱nicaj manꞌán re̱ꞌ. Ni̱
ga̱huin ꞌueé ni̱nꞌ re̱ꞌ, gui̱ꞌyā xiꞌí si ga̱huin achíj re̱ꞌ rian
daranꞌ ni xumanꞌ nan. Daj si hua nahuin raꞌāj daranꞌ
nan, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ u̱n tsínj ri̱an ga̱ranꞌ ruhuāj, ni̱
ga̱ꞌuīj daranꞌ nan anj. 77 Ngaa ni̱ sisi̱ gui̱niquinꞌ ráj da̱coj
re̱ꞌ riānj, ni̱ gui̱nicóꞌ re̱ꞌ yūnj, ngaa ni̱ daranꞌ nan ga̱huin
siꞌyáj re̱ꞌ, gui̱ꞌyā. ―Daj gataj sichre gunun Jesús.

88 Ni̱ gataj Jesús:
―Gu̱xun manꞌán re̱ꞌ riānj Satanás. Daj si gataj si-

nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Ga̱niquinꞌ ráj da̱coj néꞌ rian Señor huin Danꞌanj néꞌ.
Ni̱ da̱gahuin néꞌ rian urin Yanꞌanj.

Daꞌngaꞌ daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. ―Daj gataj Jesús
gunun sichre.

99 Hué dan ni̱ nicaj sichre Jesús ganꞌanj-ánꞌ xumanꞌ
Jerusalén. Ni̱ gahui Jesús chra̱ nuhui nico, guiꞌyaj
sichre. Ni̱ gataj sichre:

―Sisi̱ yya huín re̱ꞌ daꞌníj Yanꞌanj, ngaa ni̱ güe̱j re̱ꞌ ni̱-
caꞌ nánj. 1010 Daj si gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Ga̱ꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian ni ángel sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ du̱gumi ni

síꞌ manꞌán re̱ꞌ.
1111 Ngaa ni̱ gui̱nij re̱ꞌ rian raꞌa ni ángel sisi̱ si̱ garij re̱ꞌ

dacój re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj yej.
Daꞌngaꞌ daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. ―Gataj sichre
gunun Jesús.

1212 Ngaa ni̱ gataj Jesús:

―Gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Si̱ xacaj so̱ꞌ cuenta sisi̱
xa̱ngaꞌ si-nu̱guanꞌ Señor huin Danꞌanj so̱ꞌ mánj.” Daj
gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. ―Gataj Jesús gunun sichre.

1313 Ni̱ ngaa guisíj ganahuij gatsij sichre niman Jesús, ni̱
guxun-únꞌ manꞌan-ánꞌ rian Jesús ꞌngo̱ ni güi.

Jesús principia su ministerioJesús principia su ministerio
1414 Hué dan ni̱ nanica̱j Jesús ganꞌanj sij estado Galilea.

Ni̱ gahuin nucuaj niman sij xiꞌí si-sun Yanꞌanj, guiꞌyaj
Espíritu Santo. Ni̱ guisíj nuguanꞌ xiꞌí Jesús rian daranꞌ
ni xumanꞌ ngaj yuꞌuj daj. 1515 Ni̱ daꞌ go̱ꞌngo yuꞌuj huaj sij,
ni̱ digyán sij rian ni ngüi̱ chruhua si-nuhui ni tsínj is-
raelita. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ꞌueé ni ngüi̱ xiꞌí Jesús.

Jesús en NazarJesús en Nazaretet
1616 Ngaa ni̱ na̱nꞌ Jesús xumanꞌ Nazaret rian gachij sij.

Ngaa ni̱ güi naránj ruhua ni ngüi̱, ni̱ gatúj sij chruhua
nuhui da̱j rúnꞌ guꞌyun sij guiꞌyaj sij. Ni̱ ganiquinꞌ sij
gaya sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 1717 Ni̱ gaꞌuiꞌ ꞌngo̱ tsínj daj
yanj garun tsínj gu̱ꞌnaj Isaías ga̱ya Jesús. Ni̱ Isaías huin
ꞌngo̱ tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ naꞌníj sij
rian yanj. Ni̱ nariꞌ sij ꞌngo̱ yuꞌuj rian aꞌmi ni̱ca yya si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj:

1818 Nne Espíritu Santo ngāj.
Ni̱ xiꞌí daj gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun riānj sisi̱ ga̱nꞌanj ga̱ꞌmī

nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱ yaco ranꞌ.
Ni̱ gaꞌníj Yanꞌanj ga̱nꞌanj ga̱ꞌmī nga̱ ni tsínj nani ruhua

sisi̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni sij, gui̱ꞌyā.
Ni̱ gaꞌníj Yanꞌanj ga̱nꞌanj ga̱ꞌmī nga̱ ni tsínj nu̱n ducua-

ga̱ꞌ.
Ngaa ni̱ ga̱hui ni síꞌ.
Ni̱ ga̱nꞌanj gui̱ꞌyā si na̱xiꞌni rian ni ngüi̱ duri.
Ni̱ gaꞌníj Yanꞌanj ga̱nꞌanj gui̱ꞌyā si ga̱ níꞌnij rian ni ngüi̱

ranꞌ sayun ꞌyaj si quij hua.
1919 Ni̱ gaꞌníj Yanꞌanj ga̱nꞌanj ga̱ꞌmī nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni

ngüi̱ sisi̱ yoꞌ yya̱j, ni̱ huin nia̱ꞌ ruhua Yanꞌanj ga̱ꞌnaꞌ na̱-
caj-áꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱.
Daꞌngaꞌ daj gataj yanj daj gaya Jesús.

2020 Ngaa ni̱ naránj Jesús rian yanj daj. Ni̱ gaꞌuiꞌ sij rian
tsínj dugumi yanj chruhua nuhui. Ni̱ ganꞌanj ga̱ne sij.
Ni̱ niꞌyaj sa̱ꞌ daranꞌ ni tsínj nne chruhua nuhui rian
Jesús. 2121 Ni̱ gaxi̱ꞌi sij gaꞌmi sij. Ni̱ gataj sij:

―Hué güi nan huin si guisíj gahuin yya nuguanꞌ
garun Isaías si gayā rian ni é re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús.

2222 Ngaa ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ daranꞌ ni sij xiꞌí Jesús. Ni̱ gahuin
yanꞌanj ruhua ni sij nga̱ nuguanꞌ ꞌueé gaꞌmi síꞌ. Ni̱
nachínj snanꞌanj ni sij dugüiꞌ ni sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Sé daꞌníj José huin síꞌ a̱ꞌ. ―Daj gataj ni sij.
2323 Xiꞌí daj ni̱ gataj Jesús:
―Xa̱ngaꞌ yya ga̱taj ni é re̱ꞌ nuguanꞌ nan gu̱nūnj:

“Gui̱ꞌyaj gonoꞌó re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ huín re̱ꞌ tsínj ꞌyaj
go̱noꞌo.” Ni̱ ga̱taj ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱j rúnꞌ guiꞌyā si sa̱ꞌ nico
xumanꞌ Capernaum, ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyā xánj néꞌ nan
nej aj. ―Daj gataj Jesús.

2424 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
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―Ataj yyāj gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj si aꞌmi sa̱ꞌ ni tsínj
rian ꞌngo̱ tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj sisi̱ huin ni sij ni
tsínj xa̱nj.

2525 ’Ni̱ huin yya atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ guimán nico ni
ngüi̱ mmij rian nne ni tsínj israelita ni yoꞌ gane tsínj
gu̱ꞌnaj Elías yuꞌuj daj asi̱j ná. Ni̱ nun gamanꞌ hua̱ꞌnij yoꞌ
táj nej. Ni̱ ducu ga xiꞌna̱ ni̱nꞌ ga̱chraꞌ yuꞌuj daj. 2626 Sani̱
nun gaꞌníj Yanꞌanj ga̱nꞌanj Elías chra̱cuij síꞌ ni ngüi̱
mmij guimán Israel. Sani̱ ganꞌanj síꞌ ne̱ꞌ xe̱ꞌ rian ꞌngo̱
ngüi̱ mmij gane xumanꞌ Sarepta rian gu̱ꞌnaj Sidón.

2727 ’Ni̱ guimán nico ni ngüi̱ gaꞌnanꞌ xiꞌi̱ nnij scanij ni
tsínj israelita ngaa gane Eliseo huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj gaꞌmi
si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj yuꞌuj daj asi̱j ná. Sani̱ nun ganahuin
ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni sij mánj. Sani̱ ganahuin tsínj gu̱ꞌnaj
Naamán huin sij ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ ango yuꞌuj gu̱ꞌnaj Siria,
guiꞌyaj Eliseo. ―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj ma̱n
chruhua nuhui daj.

2828 Ni̱ ngaa gunun ni sij nuguanꞌ gaꞌmi Jesús, ni̱ ducu
gaꞌman ruhua ni sij niꞌyaj ni sij Jesús. 2929 Ni̱ naxu̱man ni
sij guiri ni sij chruhua xumanꞌ Jesús. Ni̱ ganꞌanj ni sij
chra̱ ꞌngo̱ quij xa̱can rian guiꞌyaj ni sij xánj ni sij. Ni̱
huin ruhua ni sij du̱güéj ni sij Jesús ne̱ꞌ ni̱caꞌ. 3030 Sani̱
gachin Jesús da̱ni ni sij ganꞌanj síꞌ nánj.

Un hombrUn hombre que tenía un espíritu inmundoe que tenía un espíritu inmundo
3131 Hué dan ni̱ ganꞌanj Jesús xumanꞌ Capernaum huin

xumanꞌ ngaj estado Galilea. Ni̱ yuꞌuj daj gaxi̱ꞌi Jesús di-
gyán sij rian ni ngüi̱ ni güi naránj ruhua ni síꞌ. 3232 Sani̱
gahuin yanꞌanj ruhua ni ngüi̱ da̱j digyán sij rian ni síꞌ.
Daj si si-nu̱guanꞌ sij nicaj sun.

3333 Ni̱ nne ꞌngo̱ tsínj nu̱n nane̱ xi̱ꞌi chruhua niman
chruhua nuhui. Ni̱ gaguáj nucuaj síꞌ. Ni̱ gataj síꞌ:

3434 ―Du̱náj re̱ꞌ ni únj. Ni̱ u̱n sin huin ni̱ diguíj re̱ꞌ nga̱ ni
únj huín re̱ꞌ Jesús Nazareno únj. Ni̱ ꞌna̱ꞌ re̱ꞌ du̱guanj
niꞌyáj re̱ꞌ ni únj níꞌ. Ni̱ hua niꞌīnj re̱ꞌ si huín re̱ꞌ tsínj sa̱ꞌ
ni̱nꞌ chruhua niman ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj xa̱ngaꞌ nej aj.
―Gataj nane̱ xi̱ꞌi daj gunun Jesús.

3535 Ngaa ni̱ gaꞌmi huee Jesús rian nane̱ xi̱ꞌi daj. Ni̱
gataj sij:

―Dínj ga̱ne duꞌuá so̱ꞌ. Ni̱ ga̱hui so̱ꞌ chruhua niman
síꞌ. ―Daj gataj Jesús.

Ngaa ni̱ naxiruꞌ tsínj daj da̱ni ni ngüi̱, guiꞌyaj nane̱ xi̱ꞌi
daj. Ni̱ gahui-íꞌ chruhua niman tsínj daj. Ni̱ nitaj ꞌngo̱ si
gahuin guiꞌyaj nane̱ xi̱ꞌi tsínj daj ga̱ mánj. 3636 Ni̱ ganꞌanj
ruhua daranꞌ ni sij. Ni̱ gataj ni sij gunun ni dugüiꞌ ni sij:

―Ni̱ u̱n nuguanꞌ huin nuguanꞌ nan únj. Nicaj nucuaj
tsínj nan sun. Ni̱ aꞌninꞌ síꞌ sun rian ni nane̱ xi̱ꞌi. Ni̱ ahui-
íꞌ chruhua niman ni ngüi̱, ꞌyaj síꞌ. ―Daj gataj ni sij nej
aj.

3737 Ni̱ nuna ni ngüi̱ ni̱nꞌ ga̱chraꞌ rian ni xumanꞌ xiꞌí
Jesús si guiꞌyaj sa̱ꞌ síꞌ.

Jesús sana a la suegrJesús sana a la suegra de Pedra de Pedroo
3838 Ngaa ni̱ gahui Jesús chruhua nuhui daj. Ni̱ gatúj sij

chruhua ducuá Simón. Ni̱ aꞌnanꞌ nni che̱j Simón. Ni̱
ducu nu̱n gachiꞌ únꞌ. Ni̱ gaꞌmi yaco ni sij xiꞌí yunꞌunj aꞌ-
nanꞌ daj rian Jesús. 3939 Ngaa ni̱ gaꞌ nitu Jesús rian

yunꞌunj xa̱na daj. Ni̱ gaꞌninꞌ sij sun sisi̱ gu̱xun anéj xiꞌi̱
daj rian únꞌ. Ni̱ hué ꞌngo̱ hora daj, ni̱ xiꞌnej gachiꞌ daj
nachica únꞌ. Ni̱ gaxi̱ꞌi manꞌan únꞌ guiꞌyaj xugüi únꞌ si xa
ni tsínj daj.

Muchos sanados al ponerse el solMuchos sanados al ponerse el sol
4040 Ni̱ ngaa gatúj güi, ni̱ nicaj ni sij daranꞌ ni ngüi̱ aꞌ-

nanꞌ gaꞌi̱ rian xiꞌi̱ gaꞌna̱ꞌ ni sij rian Jesús. Ni̱ gutaꞌ síꞌ raꞌa
síꞌ rian daranꞌ ni ngüi̱ daj. Ni̱ nahuin daranꞌ ni sij,
guiꞌyaj síꞌ. 4141 Ni̱ gahui nane̱ xi̱ꞌi chruhua niman nico ni
ngüi̱ aꞌnanꞌ daj. Ni̱ gaguáj ni nane̱ xi̱ꞌi gahui daj. Ni̱
gataj ni sij:

―Hué re̱ꞌ huin daꞌníj Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. ―Daj gataj ni
nane̱ xi̱ꞌi daj.

Sani̱ gaꞌmi huee Jesús rian ni nane̱ xi̱ꞌi. Ni̱ nun ga̱ꞌuej
ruhua sij ga̱ꞌmi ni nane̱ xi̱ꞌi daj. Daj si niꞌi-ínꞌ si hué
Jesús huin Cristo, tsínj ꞌna̱ꞌ na̱caj ni ngüi̱.

Jesús rJesús recorrecorre Galilea pre Galilea predicandoedicando
4242 Ni̱ ngaa guixigui̱n ango güi, ni̱ gahui Jesús xumanꞌ

daj ganꞌanj sij yuꞌuj rian nitaj ni ngüi̱ mán. Sani̱ nanoꞌ
ni ngüi̱ sij. Ni̱ guisíj ni síꞌ rian nne sij. Ni̱ nun ga̱ꞌuej ni
síꞌ sisi̱ ga̱nꞌanj Jesús rian ni síꞌ.

4343 Sani̱ gataj Jesús gunun ni síꞌ:
―Hua nia̱n ga̱nꞌān ango ni xumanꞌ ga̱ꞌmī nuguanꞌ

sa̱ꞌ xiꞌí si nicaj sun Yanꞌanj rian ni ngüi̱ si daꞌngaꞌ daj
gaꞌníj Yanꞌanj yūnj gaꞌnāj. ―Gataj Jesús gunun ni ngüi̱.

4444 Ngaa ni̱ huaj Jesús gaꞌmi sa̱ꞌ sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
chruhua si-nuhui ni tsínj israelita nne estado Galilea.

La pesca milagrLa pesca milagrosaosa

Ni̱ ꞌngo̱ güi niquinꞌ Jesús duꞌua laguna xa̱chij gu̱ꞌ-
naj Genesaret. Ni̱ gadaꞌui ni ngüi̱ rian sij si huin

ruhua ni síꞌ gu̱nun ni síꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 22 Ni̱ guiniꞌi
Jesús niquinꞌ hui̱j rio̱ chéj rian nnee duꞌua laguna daj.
Ni̱ hua gahui ni tsínj daꞌa xucuaj ruhua nu̱ngüe-éꞌ
naꞌninꞌ ni síꞌ nnánj. 33 Ngaa ni̱ gatúj Jesús chruhua ꞌngo̱
rio̱ huin si-rio̱ Simón. Ni̱ gachínj sij rian Simón sisi̱ gu̱x-
un síꞌ do̱j rio̱ daj ga̱nꞌanj-ánꞌ doj rian laguna daj. Ngaa
ni̱ ganꞌanj ga̱ne Jesús. Ni̱ hué asi̱j yuꞌuj daj gaxi̱ꞌi sij di-
gyán sij nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱ mán duꞌua laguna daj.
44 Ni̱ ngaa guisíj gaꞌmi Jesús rian ni ngüi̱, ni̱ gataj sij gu-
nun Simón:

―Ni̱caj re̱ꞌ rio̱ ga̱nꞌanj re̱ꞌ rian gu̱nun da̱ni nnee. Ni̱
di̱nij re̱ꞌ nnánj chruhua nnee gui̱daꞌá re̱ꞌ xucuaj. ―Daj
gataj Jesús.

55 Sani̱ gataj Simón:
―Maestro, hua guiꞌyaj sun ni únj ni̱ganꞌ. Sani̱ ni̱ a̱ ꞌn-

go̱ xucuaj nun ga̱ꞌue guidaꞌa únj mánj. Sani̱ xiꞌí si gataj
manꞌán re̱ꞌ sisi̱ di̱nij ru̱huaꞌ yún únj nnánj, ni̱ daꞌngaꞌ
daj gui̱ꞌyaj únj nánj. ―Daj gataj Simón.

66 Ni̱ ngaa guiꞌyaj ni sij daj, ni̱ ducu guidaꞌa ni sij xu-
cuaj da̱ꞌ xiꞌninꞌ nnánj, guiꞌyaj xucuaj. 77 Ni̱ guiꞌyaj raꞌa ni
sij dugüiꞌ ni sij, ni̱ tsínj ma̱n chruhua ango rio̱ sisi̱ ga̱ꞌ-
naꞌ ni síꞌ chra̱cuij ni síꞌ ni sij. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni síꞌ. Ni̱ gara
daranꞌ ni sij xucuaj chruhua nu̱ngüej rio̱. Sani̱ ducu
gara chruhua nu̱ngüej-éꞌ da̱ꞌ do̱j, ni̱ nagaꞌ nu̱ngüej-éꞌ
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daqui nnee. 88 Ni̱ ngaa guiniꞌi Simón Pedro si gahuin, ni̱
ganiquinꞌ ráj da̱coj sij ne̱ꞌ rian Jesús. Ni̱ gataj sij:

―Gu̱xun anéj re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ riānj si huīnj ꞌngo̱ tsínj
daꞌui gaquinꞌ. ―Gataj Pedro gunun Jesús.

99 Ni̱ hué daj guxuꞌuiꞌ daranꞌ ni du̱güiꞌ Simón si hua
yya guidaꞌa ni sij nico xucuaj. 1010 Ni̱ ganꞌanj ruhua
nu̱ngüej tsínj gu̱ꞌnaj Jacobo nga̱ Juan huin nu̱ngüej síꞌ
daꞌníj Zebedeo. Ni̱ huin nu̱ngüej síꞌ tsínj nicaj dugüiꞌ
nga̱ Simón nej. Sani̱ gataj Jesús rian Simón:

―Si̱ guxuꞌuíꞌ re̱ꞌ mánj. Daj si asi̱j acuanꞌ ni̱ da̱j rúnꞌ
guiꞌyáj re̱ꞌ guidaꞌá re̱ꞌ xucuaj, ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyáj re̱ꞌ
nga̱ ni ngüi̱ sisi̱ gui̱nicoꞌ sa̱ꞌ ni sij manꞌānj. ―Daj gataj
Jesús.

1111 Ni̱ nicaj ni sij nu̱ngüej rio̱ gaꞌna̱ꞌ ni sij rian yoꞌój. Ni̱
ꞌngo̱ dunáj ni sij daranꞌanj. Ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij guinicoꞌ ni sij
Jesús.

Jesús sana a un leprJesús sana a un leprosooso
1212 Ni̱ ꞌngo̱ güi nne Jesús ꞌngo̱ xumanꞌ. Ni̱ guisíj ꞌngo̱

tsínj aꞌnanꞌ xiꞌi̱ nnij rian sij. Ni̱ ngaa guiniꞌi síꞌ Jesús, ni̱
ganiquinꞌ ráj da̱coj síꞌ rian Jesús. Ni̱ gaꞌ rian síꞌ daꞌ rian
yoꞌój. Ni̱ gaꞌmi yaco síꞌ rian Jesús. Ni̱ gataj síꞌ:

―Señor, sisi̱ huin ruhuá re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj gonoꞌó
re̱ꞌ yūnj, ni̱ xi̱ꞌne xiꞌi̱ aꞌnānj. ―Gataj tsínj aꞌnanꞌ daj.

1313 Ngaa ni̱ gutaꞌ Jesús raꞌa sij chra̱ tsínj daj. Ni̱ gataj
sij:

―Huin ruhuāj sisi̱ ga̱ sa̱ꞌ nnee̱ cúj re̱ꞌ aj. ―Daj gataj
Jesús.

Ngaa ni̱ ꞌngo̱ hora xiꞌnej xiꞌi̱ aꞌnanꞌ tsínj daj.
1414 Ngaa ni̱ gaꞌninꞌ Jesús sun rian síꞌ, ni̱ gataj sij:
―Si̱ ganataꞌ re̱ꞌ rian ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ mánj. Maan si

ga̱nꞌanj re̱ꞌ di̱gyán re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ rian chrej. Ni̱ ni̱caj re̱ꞌ
ꞌngo̱ xucu ga̱ꞌuiꞌ re̱ꞌ rian Yanꞌanj da̱j rúnꞌ gaꞌninꞌ Moisés
sun güenda ga̱huin-ínꞌ ꞌngo̱ daꞌngaꞌ sisi̱ hua ganahuín
re̱ꞌ. Ngaa ni̱ xa̱caj ni chrej cuenta sisi̱ hua ganahuín re̱ꞌ,
guiꞌyaj manꞌānj. ―Daj gataj Jesús.

1515 Sani̱ guixiꞌni̱ nuguanꞌ xiꞌí si sa̱ꞌ guiꞌyaj Jesús. Ni̱
nahuin yuꞌ nico ni ngüi̱ huin ruhua gu̱nun si-nu̱guanꞌ
sij. Ni̱ ruhua ni sij si ga̱nahuin xiꞌi̱ aꞌnanꞌ ni sij, gui̱ꞌyaj
Jesucristo nej. 1616 Sani̱ guxun anéj Jesús manꞌan sij rian
ni ngüi̱. Ni̱ ganꞌanj sij ꞌngo̱ yuꞌuj nitaj ni ngüi̱ mán
gachínj jniꞌyaj sij rian Yanꞌanj.

Jesús sana a un parJesús sana a un paralíticoalítico
1717 Ni̱ ꞌngo̱ güi nne Jesús digyán sij rian ni ngüi̱. Ni̱ nne

ni tsínj fariseo nga̱ ni tsínj digyán ley nga̱ sij nej. Ni̱ ꞌna̱ꞌ
ni síꞌ ni xumanꞌ ngaj estado Galilea nga̱ estado Judea
nej, xumanꞌ Jerusalén nej. Ni̱ ganahuin ni ngüi̱ aꞌnanꞌ,
guiꞌyaj Jesús nga̱ si-fuerza manꞌan Señor huin Yanꞌanj.
1818 Hué dan ni̱ guisíj go̱ꞌngo ni tsínj ata ni sij ꞌngo̱ tsínj
nareꞌ dacoj rian ꞌngo̱ chrun xéj. Ni̱ nanoꞌ ni sij da̱j ga̱tu
ni sij chruhua hueꞌ gu̱ruj ni sij tsínj aꞌnanꞌ daj rian
Jesús. 1919 Sani̱ ri̱an ma̱n ni̱nꞌ ruhua ni ngüi̱, ni̱ nun ga̱ꞌue
gui̱riꞌ ni sij rian ga̱chin ni sij nga̱ tsínj daj. Ngaa ni̱
gahui ni sij chra̱ hueꞌ. Ni̱ gaꞌnej ni sij teja. Ni̱ dunij ni sij
na̱naj rian chrun xéj tsínj aꞌnanꞌ daj. Ni̱ gurúj ni sij tsínj
daj da̱ni ni ngüi̱ rian Jesús. 2020 Ni̱ ngaa guiniꞌi Jesús sisi̱

xuman ruhua ni sij niꞌyaj ni sij síꞌ, ni̱ gataj síꞌ gunun
tsínj aꞌnanꞌ daj:

―Jnān, nicā ꞌngo̱ niman nico rian si-ga̱quinꞌ so̱ꞌ nánj.
―Gataj Jesús.

2121 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi gani ruhua ni tsínj fariseo nga̱ ni
tsínj digyán ley nuguanꞌ nan nga̱ ni dugüiꞌ ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin tsínj nan, ni̱ aꞌmi quij sij rian Yanꞌanj
únj. Urin Yanꞌanj ga̱ꞌue gui̱nicaj niman nico rian si-
ga̱quinꞌ ni ngüi̱ aj. ―Daꞌngaꞌ daj gani ruhua ni tsínj
daj.

2222 Sani̱ xacaj Jesús cuenta da̱j gani ruhua ni sij. Ni̱
gataj sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ ani ruhua á re̱ꞌ nuguanꞌ da únj.
2323 Hua hui̱j nuguanꞌ ga̱ꞌue ga̱tā gu̱nun tsínj nan. Asi̱
ga̱ꞌue ga̱tā gu̱nun sij: “Nicā ꞌngo̱ niman nico rian xiꞌí si-
ga̱quinꞌ re̱ꞌ.” Asi̱ ga̱ꞌue ga̱tā gu̱nun sij: “Na̱chica re̱ꞌ
ga̱che re̱ꞌ.” Nan huin hui̱j nuguanꞌ ga̱ꞌue ga̱tā gu̱nun
sij. 2424 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ xa̱caj á re̱ꞌ cuenta sisi̱ nicaj
sūnj rian xungüi̱ nan huīnj daꞌníj ni ngüi̱. Ni̱ ga̱ꞌue
gui̱nicā ꞌngo̱ niman nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱ aj. ―Daj
gataj Jesús gunun ni sij.

Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun tsínj nareꞌ dacój daj:
―Atā gu̱nun manꞌán re̱ꞌ sisi̱ na̱chica re̱ꞌ, ni̱ na̱caj re̱ꞌ

chrun xéj. Ni̱ güi̱j na̱nꞌ ducuá re̱ꞌ nánj. ―Daj gataj Jesús
gunun tsínj daj.

2525 Ni̱ ꞌngo̱ hora da ni̱ nachica tsínj daj rian daranꞌ ni
ngüi̱. Ni̱ nacaj sij chrun xéj ta̱j sij daj. Ni̱ na̱nꞌ sij ducuá
sij. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ꞌueé sij rian Yanꞌanj.

2626 Ni̱ ganꞌanj ruhua ni ngüi̱ mán yuꞌuj daj gaꞌmi sa̱ꞌ ni
sij rian Yanꞌanj. Ni̱ guxuꞌuiꞌ ni ngüi̱ daj. Ni̱ gataj ni sij:

―Yya̱j ni̱ guiniꞌi néꞌ ꞌngo̱ si sa̱ꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. ―Daj
gataj ni ngüi̱ daj gunun dugüiꞌ ni sij.

Llamamiento de LeLlamamiento de Levíví
2727 Hué dan ni̱ gahui Jesús ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ. Ni̱ guiniꞌi sij

ꞌngo̱ tsínj aꞌnej pesto. Ni̱ gu̱ꞌnaj síꞌ Leví. Ni̱ nne síꞌ rian
mesa aꞌnej síꞌ pesto. Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun síꞌ:

―Gui̱nicoꞌ re̱ꞌ manꞌānj ga̱nꞌanj néꞌ. ―Daj gataj Jesús.
2828 Hué dan ni̱ naxu̱man síꞌ, ni̱ dunáj síꞌ daranꞌ si nicaj

síꞌ. Ni̱ guinicoꞌ síꞌ Jesús ganꞌanj síꞌ.
2929 Ngaa ni̱ guiꞌyaj Leví guiꞌyanj nico ducuá síꞌ xiꞌí

Jesús. Ni̱ ma̱n nico ango ni tsínj aꞌnej pesto nga̱ ango
ni ngüi̱ nej. Ni̱ nne daranꞌ ni sij rian mesa xa ni sij nga̱
Jesús. 3030 Sani̱ gaxi̱ꞌi gaꞌmi quij ni tsínj fariseo nga̱ ni
tsínj digyán ley. Ni̱ gataj ni sij rian ni tsínj nicoꞌ Jesús:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ xa ni é re̱ꞌ goꞌo ni é re̱ꞌ nga̱ ni tsínj
ꞌyaj gaquinꞌ nej únj. ―Daj gataj ni sij.

3131 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Nitaj si níꞌyanj ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj go̱noꞌo

mánj. Sani̱ ni ngüi̱ aꞌnanꞌ níꞌyanj ꞌngo̱ tsínj go̱noꞌo aj.
3232 Sé si ꞌnāj ga̱quīn ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ mánj. Sani̱ gaꞌnāj
ga̱quīn ni ngüi̱ ꞌyaj gaquinꞌ sisi̱ ga̱nani ruhua ni sij xiꞌí
si-ga̱quinꞌ ni sij. ―Gataj Jesús gunun ni sij.

La prLa pregunta sobregunta sobre el ayunoe el ayuno
3333 Ngaa ni̱ gataj ni sij gunun Jesús:
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―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ nico̱ꞌ huaj ꞌyaj ni tsínj nicoꞌ Juan
ayuno únj. Ni̱ achínj jniꞌyaj ni̱nꞌ ruhua ni sij rian
Yanꞌanj. Ni̱ hué daj ꞌyaj ni tsínj fariseo nej. Sani̱ ni tsínj
nicoꞌ manꞌán re̱ꞌ, ni̱ yaꞌyoj xa ni sij goꞌo ni sij aj. ―Daj
gataj ni sij.

3434 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj xa̱caj yunꞌunj xa̱na daꞌngaꞌ

daj ꞌyā. Ni̱ ngaa ga̱huin guiꞌyanj xa̱caj ꞌngo̱ tsínj daj
yunꞌunj xa̱na, ni̱ si̱ gaꞌue gui̱ꞌyaj tsínj ga̱nꞌanj guiꞌyanj
daj ayuno mánj. 3535 Sani̱ hua ꞌngo̱ güi ngaa gui̱daꞌa ni
tsínj quij tsínj xa̱caj yunꞌunj xa̱na daj. Hué dan ni̱
gui̱ꞌyaj ni tsínj nicoꞌ manꞌānj ayuno aj. ―Daj gataj Jesús
gunun ni sij.

3636 Hué dan ni̱ nani Jesús ꞌngo̱ nuguanꞌ digyán sij rian
ni sij. Ni̱ gataj sij:

―Ni̱ a̱ ꞌngo̱ néꞌ si̱ gaꞌue ga̱ꞌninꞌ néꞌ duꞌua atsij na̱ca,
ni̱ na̱ra néꞌ duꞌua atsij re̱ꞌe mánj. Sisi̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj
néꞌ, ni̱ gue̱reꞌ atsij na̱ca da, gui̱ꞌyaj néꞌ nánj. Ni̱ daꞌngaꞌ
daj si̱ gaꞌue ga̱ ꞌueé atsij re̱ꞌe daj, gui̱ꞌyaj néꞌ nga̱ atsij
na̱ca da mánj. 3737 Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱ꞌnij néꞌ vino na̱ca
chruhua nnij re̱ꞌe. Daj si tsitsiꞌ nnij daj gui̱ꞌyaj vino na̱ca
da nej. Hué dan ni̱ ꞌngo̱ gue̱reꞌ vino nga̱ nnij nej. 3838 Hué
dan ni̱ hua nia̱n ga̱ꞌnij néꞌ vino na̱ca chruhua nnij na̱ca.
Ngaa ni̱ ꞌngo̱ mán sa̱ꞌ vino nga̱ nnij. Ni̱ da̱j rúnꞌ huin vi-
no na̱ca daj huin si-nu̱guanꞌānj. 3939 Ni̱ ngaa goꞌo ni sij vi-
no gachij, ni̱ nitaj si huin ruhua ni sij go̱ꞌo ni sij vino na̱-
ca. Daj si: “Vino gachij huin si sa̱ꞌ goꞌo ni sij”, ataj ni sij
nej aj. Xiꞌí daj naꞌuej ruhua ni é re̱ꞌ gui̱nicoꞌ ni é re̱ꞌ si-
du̱cuānj huin nuguanꞌ na̱ca. ―Daj gataj Jesús gunun ni
sij.

Los discípulos rLos discípulos recogen espigas en el día de recogen espigas en el día de reposoeposo

Ni̱ ꞌngo̱ güi naránj ruhua ni ngüi̱, ni̱ achéj Jesús
riqui nnaa̱ strigo. Ngaa ni̱ rocoj ni tsínj nicoꞌ Jesús

ca strigo. Ni̱ dixa raꞌa ni sij ca. Ni̱ gahui strigo, ni̱ xa ni
sij. 22 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni tsínj fariseo ni sij. Ni̱
gataj ni síꞌ:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ ꞌyaj á re̱ꞌ da únj. Ni̱ naꞌuej si-ley
Yanꞌanj sisi̱ gui̱ꞌyaj néꞌ sun daj güi naránj ruhua néꞌ
mánj. ―Daj gataj ni sij.

33 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Hua gaya á re̱ꞌ si guiꞌyaj xíꞌ David níꞌ. Daj si ꞌngo̱

güi ngaa gachin xiꞌna̱ riqui ni du̱güiꞌ sij, 44 ni̱ gatúj sij
chruhua ducuá Yanꞌanj. Ni̱ xacaj sij si-chra̱chrunj
Yanꞌanj. Ni̱ xa sij. Ni̱ gaꞌuiꞌ si xa ni tsínj ma̱n nga̱ sij
nu̱nj si urin chrej gaꞌue xa̱ chrachrúnj daj. ―Daj gataj
Jesús.

55 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Ni̱ nicaj sūnj rian ni güi naránj ruhua néꞌ huīnj

daꞌníj ni ngüi̱. ―Gataj Jesús gunun ni tsínj fariseo.

El hombrEl hombre de la mano secae de la mano seca
66 Ango güi naránj ruhua ni ngüi̱, ni̱ gatúj Jesús

chruhua si-nuhui ni tsínj israelita. Ni̱ gaxi̱ꞌi sij digyán sij
rian ni tsínj daj. Ni̱ yuꞌuj daj ni̱ nne ꞌngo̱ tsínj hua naco̱
anéj chrej raꞌa sa̱ꞌ síꞌ. 77 Ni̱ nagaꞌnaj ni tsínj digyán ley
nga̱ ni tsínj fariseo sisi̱ ga̱nahuin tsínj daj, gui̱ꞌyaj Jesús

güi naránj ruhua ni ngüi̱. Daj si huin ruhua ni síꞌ ga̱ꞌmi
gaquinꞌ ni síꞌ xiꞌí Jesús. 88 Sani̱ guiniꞌi Jesús si ani ruhua
ni síꞌ. Ngaa ni̱ gataj Jesús rian tsínj daj:

―Na̱xuman so̱ꞌ, ni̱ gui̱niquinꞌ so̱ꞌ da̱ni ni únj. ―Daj
gataj Jesús.

Ngaa ni̱ naxu̱man tsínj daj. Ni̱ ganiquinꞌ sij.
99 Ni̱ gataj Jesús gunun ni tsínj nagaꞌnaj daj:
―Nachínj snanꞌān ꞌngo̱ nuguanꞌ a ni é re̱ꞌ. Aꞌuej si-ley

Yanꞌanj sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ güi naránj ruhua néꞌ níꞌ. Asi̱
sa̱ꞌ gui̱ꞌyaj quij néꞌ, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. Ni̱ aꞌuej si-ley
Yanꞌanj sisi̱ na̱caj néꞌ ꞌngo̱ tsínj ruhua ga̱huiꞌ níꞌ. Asi̱ sa̱ꞌ
ga̱huiꞌ sij, ruhua á re̱ꞌ sa̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús.

1010 Ni̱ niꞌyaj Jesús rian daranꞌ ni tsínj mán ganica̱j xiꞌníj
sij. Ni̱ gataj sij gunun tsínj daj:

―Du̱cua so̱ꞌ raꞌá so̱ꞌ. ―Gataj Jesús.
Ni̱ ducua síꞌ raꞌa síꞌ. Ni̱ ganahuin raꞌa síꞌ. 1111 Sani̱ ducu

gaꞌman ruhua ni tsínj nagaꞌnaj daj. Ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij digaꞌ-
mi dugüiꞌ ni sij sisi̱ da̱j gui̱ꞌyaj xi̱ꞌi ni sij nga̱ Jesús.

Elección de los doce apóstolesElección de los doce apóstoles
1212 Ni̱ ꞌngo̱ ni güi daj ganꞌanj Jesús riqui ꞌngo̱ quij. Ni̱

gachínj jniꞌyaj sij ni̱ganꞌ ni̱nꞌ rian Yanꞌanj. 1313 Ni̱ ngaa
guixigui̱n, ni̱ gaquínj sij ni tsínj nicoꞌ sij ga̱ꞌnaꞌ. Ni̱ nacui
sij xu̱huij ni síꞌ. Ni̱ duguꞌna̱j sij ni tsínj daj apóstol. Ni̱
nuguanꞌ daj huin ruhuaj gata tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ
Jesús rian ni ngüi̱. 1414 Ni̱ ꞌngo̱ ni sij huin Simón. Ni̱
duguꞌna̱j Jesús Pedro síꞌ nej. Ni̱ ango síꞌ huin jnánj Pe-
dro, tsínj gu̱ꞌnaj Andrés. Ni̱ ángo ni síꞌ huin Juan nej,
Felipe nej, Bartolomé nej, 1515 Mateo nej, Tomás nej, Ja-
cobo, daꞌníj Alfeo nej. Ni̱ ángo síꞌ huin Simón huin síꞌ
tsínj gu̱ꞌnaj Celote nej. 1616 Ni̱ ángo síꞌ huin Judas, tsínj
huin jnánj Jacobo. Ni̱ ángo síꞌ huin Judas, tsínj digyán
chrej rian ni tsínj gaꞌna̱ꞌ gui̱daꞌa Jesús.

Jesús atiende a una multitudJesús atiende a una multitud
1717 Ni̱ nanij Jesús riqui quij nga̱ xu̱huij ni apóstol. Ni̱

ganiquinꞌ sij rian hua ta. Ni̱ nahuin yuꞌ nico ni tsínj
nicoꞌ rucu sij nga̱ nico ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ estado Judea nga̱
xumanꞌ Jerusalén nej, ni ngüi̱ ma̱n duꞌua nnee yanꞌanj
huin nu̱ngüej xumanꞌ gu̱ꞌnaj Tiro nga̱ Sidón nej. Ni̱
guisíj ni ngüi̱ daj rian nne Jesús si gahuin ruhua ni sij
gu̱nun ni sij si-nu̱guanꞌ síꞌ. Ni̱ gahuin ruhua ni sij ga̱-
nahuin ni sij sisi̱ xiꞌnej xiꞌi̱ aꞌnanꞌ ni sij, gui̱ꞌyaj Jesús.
1818 Ni̱ ganahuin ni ngüi̱ yaco ranꞌ ꞌyaj ni nane̱ xi̱ꞌi, guiꞌyaj
Jesús. 1919 Ni̱ gahuin ruhua ni ngüi̱ ga̱nun raꞌa ni sij
manꞌan Jesús xiꞌí si nicaj fuerza síꞌ. Ni̱ ganahuin daranꞌ
ni sij, guiꞌyaj síꞌ.

BienaventurBienaventuranzas y ayesanzas y ayes
2020 Ngaa ni̱ nachica Jesús rian sij niꞌyaj sij ni tsínj nicoꞌ

sij. Ni̱ gataj sij:
―Hua ꞌueé rian án re̱ꞌ si huin ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ yaco

ranꞌ. Daj si ga̱ne ni̱ganj ni é re̱ꞌ rian nicaj sun Yanꞌanj.
2121 ’Hua ꞌueé rian ni é re̱ꞌ si huin ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ achin

xiꞌna̱ riqui yya̱j. Daj si gui̱riꞌ a ni é re̱ꞌ si xa̱ nico ni é re̱ꞌ,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj.
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’Ni hua ꞌueé gui̱ꞌyaj Yanꞌanj rian án re̱ꞌ si huin a ni é
re̱ꞌ ni ngüi̱ aco. Daj si ga̱ꞌngaꞌ ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj.

2222 ’Ni hua ꞌueé rian án re̱ꞌ si nun huin xa̱nꞌ ruhua ni
ngüi̱ ni̱ꞌyaj ni sij ni é re̱ꞌ, sisi̱ ri ni̱ni ni sij ni é re̱ꞌ nej, sisi̱
aꞌmi quij ni sij rian xiꞌí ni é re̱ꞌ nej, sisi̱ aꞌmi quij ni sij xiꞌí
si-xugüi ni é re̱ꞌ xiꞌí si nicoꞌ ni é re̱ꞌ manꞌānj, huīnj daꞌníj
ni ngüi̱. 2323 Ngaa ni̱ güi gui̱ranꞌ a ni é re̱ꞌ daj, ni̱ ducu
ga̱huin nia̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ. Ni̱ güe̱j a ni é re̱ꞌ ga̱huin nia̱ꞌ
ruhua á re̱ꞌ xiꞌí si gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ꞌueé Yanꞌanj nga̱ á re̱ꞌ ngaa
na̱nꞌ ni é re̱ꞌ xataꞌ. Ni̱ hué daj guiꞌyaj quij ni xi ni tsínj
ꞌyaj quij daj nga̱ ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j
ná.

2424 ’Sani̱ ducu niqui niman ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni tsínj
xuruꞌue. Daj si urin xungüi̱ nan gui̱riꞌ ni é re̱ꞌ si huin ni-
a̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ.

2525 ’Ni ducu niqui niman ni é re̱ꞌ ni tsínj gara ran riqui
yya̱j. Sani̱ ne̱ꞌ ru̱cu ni̱ ga̱chin xiꞌna̱ riqui ni é re̱ꞌ.

’Ni̱ ducu niqui niman ni é re̱ꞌ ni tsínj aꞌngaꞌ acuanꞌ.
Sani̱ ne̱ꞌ ru̱cu ni̱ na̱ni ruhua á re̱ꞌ. Ni̱ ga̱co ni é re̱ꞌ nej.

2626 ’Ni ducu niqui niman ni é re̱ꞌ ngaa aꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱
xiꞌí ni é re̱ꞌ. Ni̱ daꞌngaꞌ daj gaꞌmi ni xi ni ngüi̱ daj rian ni
tsínj gataj sisi̱ aꞌmi ni síꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj xa̱ngaꞌ.
Sani̱ tsínj digyaꞌ yunꞌunj huin ni síꞌ. ―Daj gataj Jesús.

El amor hacia los enemigos; la rEl amor hacia los enemigos; la regla de oregla de oroo
2727 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Sani̱ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ

ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ ni ngüi̱ ununꞌ nga̱ á re̱ꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ á re̱ꞌ
nga̱ ni tsínj nun huin xa̱nꞌ ruhua niꞌyaj á re̱ꞌ nej. 2828 Ni̱
ga̱ꞌmi sa̱ꞌ a ni é re̱ꞌ rian ni ngüi̱ aꞌmi nuguanꞌ quij rian
án re̱ꞌ. Ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj á re̱ꞌ rian Yanꞌanj sisi̱ gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj sinduj rian ni ngüi̱ aꞌmi quij rian án re̱ꞌ nej. 2929 Ni̱
sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj ga̱ꞌuiꞌ anéj chrej rián re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌninꞌ
ruhuá re̱ꞌ da̱nicaj re̱ꞌ ga̱ꞌuiꞌ síꞌ anéj chrej rián re̱ꞌ nej.
Sisi̱ ga̱ꞌnej ꞌngo̱ tsínj si-re̱to re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌninꞌ ruhuá re̱ꞌ si
ga̱ꞌnej sij si-gató re̱ꞌ nánj. 3030 Ga̱ra xiná re̱ꞌ ga̱ꞌuiꞌ re̱ꞌ si
achínj ni ngüi̱ rián re̱ꞌ. Ni̱ sisi̱ ga̱ꞌnej ni ngüi̱ ꞌngo̱ siꞌyáj
re̱ꞌ, ni̱ si̱ nachínj re̱ꞌ siꞌyáj re̱ꞌ mánj. 3131 Ni̱ da̱j rúnꞌ huin
ruhua ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni ngüi̱ nga̱ ni é re̱ꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ
daj gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ manꞌan ni é re̱ꞌ nga̱ ni sij.

3232 ’Ni̱ sisi̱ ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ urin ni ngüi̱ ꞌi̱
ruhua niꞌyaj manꞌán re̱ꞌ, ngaa ni̱ si̱ gani ruhua á re̱ꞌ sisi̱
na̱ruꞌue Yanꞌanj rian án re̱ꞌ mánj. Daj si da ni tsínj ꞌyaj
gaquinꞌ, ni̱ ꞌi̱ ruhua ni sij niꞌyaj ni sij ni tsínj ꞌi̱ ruhua
niꞌya ni sij. 3333 Ni̱ sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ re̱ꞌ rian urin ni ngüi̱ ꞌyaj
sa̱ꞌ nga̱ manꞌán re̱ꞌ, ngaa ni̱ u̱n sin huin ni̱ na̱ruꞌue
Yanꞌanj rian án re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ únj. Daj si ꞌyaj sa̱ꞌ ni
ngüi̱ ꞌyaj gaquinꞌ rian ni dugüiꞌ ni sij. 3434 Ni̱ sisi̱ chra̱cuij
re̱ꞌ sanꞌanj rian urin ni ngüi̱ ga̱ꞌue na̱ruꞌue rián re̱ꞌ,
ngaa ni̱ sé ꞌngo̱ nuguanꞌ huin mánj. Ni̱ u̱n sin huin ni̱
na̱ruꞌue Yanꞌanj rian án re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ únj. Daj si daꞌn-
gaꞌ daj ꞌyaj ni tsínj ꞌyaj gaquinꞌ, chracuij ni sij sanꞌanj ri-
an ni dugüiꞌ ni sij. Ni̱ anaꞌuij ni sij si na̱huin raꞌa ni sij.

3535 ’Hué dan ni̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ ni ngüi̱
ununꞌ nga̱ á re̱ꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ á re̱ꞌ rian ni ngüi̱ nej. Ni̱
chra̱cuij a ni é re̱ꞌ rasu̱n ni ngüi̱. Ni̱ si̱ ganaꞌuij ni é re̱ꞌ si
na̱riqui ru̱huaꞌ yún ni sij rian án re̱ꞌ mánj. Ngaa ni̱
manꞌan Yanꞌanj gui̱ꞌyaj ꞌueé ni̱nꞌ nga̱ á re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin a

ni é re̱ꞌ daꞌníj Yanꞌanj achij nne xataꞌ. Daj si ꞌyaj sa̱ꞌ
Yanꞌanj nga̱ ni ngüi̱ nitaj si acaj cuenta si ꞌyaj sa̱ꞌ
Yanꞌanj rian ni sij. Ni̱ hué daj ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ ni
ngüi̱ xi̱ꞌi nej. 3636 Ni̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ ni
ngüi̱ da̱j rúnꞌ ꞌi̱ ruhua chrej ni é re̱ꞌ nne xataꞌ niꞌya yu̱nꞌ
nej aj.

El juzgar a los demásEl juzgar a los demás
3737 ’Si̱ gaꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ gaquinꞌ dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ mánj.

Asíj ni̱ si̱ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj gaquinꞌ a ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ gataj ni é
re̱ꞌ sisi̱ daꞌui dugüiꞌ ni é re̱ꞌ gaquinꞌ mánj. Ngaa ni̱ nitaj
si ga̱taj Yanꞌanj si daꞌui manꞌan án re̱ꞌ gaquinꞌ nej.
Gui̱nicaj ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ niman nico rian ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ,
ngaa ni̱ Yanꞌanj gui̱nicaj ꞌngo̱ niman nico rian xiꞌí
manꞌan ni é re̱ꞌ nej. 3838 Ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ rian ni ngüi̱, ngaa
ni̱ Yanꞌanj ri̱qui rian án re̱ꞌ nej. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj
sa̱ꞌ ruhua duꞌuej ꞌníj, ni̱ ara sa̱ꞌ sij rio̱, ni̱ daꞌngaꞌ daj
gui̱riun sa̱ꞌ Yanꞌanj rio̱ riqui-íꞌ rian néꞌ ga̱ꞌnij néꞌ
chruhua xinánj néꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj ran Yanꞌanj rio̱. Ni̱ na̱gu-
nanꞌ-ánꞌ rio̱ daj. Ni̱ ga̱ra sa̱ꞌ Yanꞌanj rio̱ daj nej. Ni̱ da̱j
rúnꞌ ꞌyaj ni é re̱ꞌ nga̱ dugüiꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ ni é re̱ꞌ nej. ―Daj gataj Jesús gunun
ni sij.

3939 Ngaa ni̱ nani Jesús ꞌngo̱ cuento digyán sij rian ni
tsínj nicoꞌ sij. Ni̱ gataj sij:

―Ni̱ ga̱ꞌue di̱gyán tsínj duri daj chrej rian ango tsínj
duri ga̱nꞌanj nu̱ngüej sij ruhua á re̱ꞌ níꞌ. Si̱ gaꞌue mánj.
Ga̱nꞌanj nu̱ngüej sij, sani̱ gui̱nij nu̱ngüej sij chruhua ꞌn-
go̱ yuꞌuj nánj. 4040 Nitaj si huin rian ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ ga̱huin
chru̱n daj nga̱ tsínj digyán rian sij. Sani̱ sisi̱ ga̱huin
chru̱n sa̱ꞌ sij, ngaa ni̱ ga̱huin sij rúnꞌ huin tsínj digyán
rian sij. 4141 Ni̱ u̱n sin huin ni̱ niꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ nu̱n daru̱
chrun rundij rian jnánj re̱ꞌ únj. Sani̱ nitaj si niꞌyáj re̱ꞌ si
nu̱n ꞌngo̱ caj rundij rian manꞌán re̱ꞌ. 4242 Ni̱ sisi̱ nitaj si
acáj re̱ꞌ cuenta si nu̱n ꞌngo̱ caj rián re̱ꞌ, ni̱ asa̱ꞌ ga̱ꞌue ga̱-
taj re̱ꞌ rian jnánj re̱ꞌ: “Gui̱niquinꞌ acuánꞌ re̱ꞌ, ni̱ gui̱rīj
daru̱ chrun rundij rián re̱ꞌ aj.” Ni̱ sisi̱ da̱j atáj re̱ꞌ, ni̱ tsínj
digyaꞌ yunꞌunj huín re̱ꞌ. Gui̱ri siní re̱ꞌ caj nu̱n rian
manꞌán re̱ꞌ aj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱niꞌyaj sa̱ꞌ re̱ꞌ gui̱ri re̱ꞌ
daru̱ chrun rian jnánj re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús gunun ni
sij.

Por sus frutos los conocerPor sus frutos los conoceréiséis
4343 Ngaa ni gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Ni̱ chrun sa̱ꞌ, ni̱ si̱ gaꞌue ga̱yu chruj nitaj si hua sa̱ꞌ

mánj. Ni̱ chrun nitaj si hua sa̱ꞌ, ni̱ si̱ gaꞌue ga̱yu chruj
hua sa̱ꞌ chraj mánj. 4444 Ngaa ni̱ꞌyaj néꞌ da̱j hua si ayu
chra̱ ꞌngo̱ chrun daj, ni̱ niꞌi néꞌ u̱n chrun huin-ínꞌ. Si̱
gaꞌue ga̱ꞌne néꞌ higo riqui ni coj tanj mánj. Ni̱ si̱ gaꞌue
na̱ranꞌ néꞌ uva riqui coj yatan mánj. 4545 Ni̱ ꞌngo̱ tsínj sa̱ꞌ,
ni̱ aꞌmi síꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí si nara sa̱ꞌ síꞌ nuguanꞌ hua
sa̱ꞌ chruhua niman síꞌ. Sani̱ tsínj quij hua, ni̱ aꞌmi síꞌ
nuguanꞌ quij xiꞌí si nara síꞌ nuguanꞌ quij chruhua ni-
man síꞌ. Daranꞌ ni nuguanꞌ nara néꞌ chruhua nimúnꞌ, ni̱
hué ni nuguanꞌ daj ahui duꞌóꞌ aꞌmíꞌ. ―Daj gataj Jesús.
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Los dos cimientosLos dos cimientos
4646 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Ni̱ u̱n sin huin ataj ni é re̱ꞌ sisi̱ Señor huīnj, sani̱ ni-

taj si dagahuin a ni é re̱ꞌ si atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ únj.
4747 Yya̱j ni̱ ga̱tā gu̱nun a ni é re̱ꞌ da̱j hua ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ
riānj. Ni̱ unun síꞌ. Ni̱ dagahuin síꞌ si atā gu̱nun síꞌ nej.
4848 Huin síꞌ rúnꞌ huin ꞌngo̱ tsínj gui̱ꞌyaj hueꞌ. Gánj gu̱nun
sini ya̱n síꞌ gu̱nun ni̱nꞌ ruhua. Ni̱ guneꞌ síꞌ daqui hueꞌ-éꞌ
rian huej. Hué dan ni̱ ducu gahui nane̱. Ni̱ gara xinéj
nnee. Ni̱ gaꞌuiꞌ nucuaj nnee daj rian hueꞌ. Sani̱ nun
guisiquiꞌ hueꞌ daj. Daj si gahuin ran sa̱ꞌ hueꞌ-éꞌ guneꞌ
síꞌ rian huej. 4949 Ni̱ hua ango tsínj unun si-nu̱guanꞌānj.
Sani̱ nun di̱gahuin síꞌ si atā gu̱nun síꞌ. Ni̱ tsínj daj huin
rúnꞌ huin ꞌngo̱ tsínj guiꞌyaj hueꞌ rian yoꞌój chru. Sani̱
nun ga̱nj gu̱nun síꞌ rian guneꞌ síꞌ daqui hueꞌ. Ngaa ni̱
gara xinéj nnee. Ni̱ gaꞌuiꞌ nucuaj nnee daj rian hueꞌ.
Ngaa ni̱ ꞌngo̱ ganatúj óꞌ. Ni̱ ꞌngo̱ guereꞌ hueꞌ-éꞌ da aj.
Daj hua tsínj nun unun si-nu̱guanꞌānj. ―Gataj Jesús
gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

Jesús sana al siervo de un centuriónJesús sana al siervo de un centurión

Ngaa guisíj gaꞌmi Jesús rian ni ngüi̱ daj, ni̱
ganꞌanj sij xumanꞌ Capernaum. 22 Ni̱ yuꞌuj daj nne

ꞌngo̱ snado centurión. Ni̱ aꞌnanꞌ ꞌngo̱ si-moso capitán
daj. Ni̱ ruhua ga̱huiꞌ síꞌ. Ni̱ ꞌi̱ ruhua sij niꞌyaj sij si-moso
sij. 33 Ni̱ ngaa gunun centurión daj si aꞌmi ni ngüi̱ xiꞌí
Jesús, ni̱ gaꞌníj sij go̱ꞌngo ni tsínj huin achij ma̱n scanij
ni tsínj israelita, ga̱nꞌanj ga̱chinj jniꞌyaj ni síꞌ rian Jesús
sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ gui̱ꞌyaj go̱noꞌo Jesús si-moso centurión daj.
44 Ni̱ ngaa guisíj ni sij rian Jesús, ni̱ gaꞌmi yaco ni sij. Ni̱
gataj ni sij:

―Hua nia̱n chra̱cuij re̱ꞌ centurión daj. 55 Daj si ꞌi̱ ruhua
sij niꞌyaj sij néꞌ huin néꞌ ni tsínj israelita. Ni̱ hué sij
guiꞌyaj si-nuhui néꞌ nej. ―Gataj ni sij gunun Jesús.

66 Ngaa ni̱ ganꞌanj Jesús nga̱ ni sij. Ni̱ ngaa ruhua
ga̱huin ni̱chrunꞌ Jesús gui̱sij sij hueꞌ, ni̱ gaꞌníj centurión
daj ga̱nꞌanj go̱ꞌngo ni tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱ sij, ga̱taj ni
síꞌ gu̱nun Jesús:

―Señor, si̱ gahuin ruhuá re̱ꞌ mánj. Daj si sé tsínj sa̱ꞌ
huin tsínj daj, ataj sij. Xiꞌí daj ni̱ si̱ gatúj re̱ꞌ chruhua
ducuá sij, ataj sij mánj. 77 Ni̱ xiꞌí si sé tsínj sa̱ꞌ huin sij
ruhua sij, ni̱ nun gui̱sij ruhua sij gu̱chiꞌ sij rián re̱ꞌ, ataj
sij. Maan si ga̱ꞌninꞌ re̱ꞌ sun, ni̱ ga̱nahuin si-moso sij,
gui̱ꞌyáj re̱ꞌ, ataj sij. 88 Daj si hua tsínj aꞌninꞌ sun rian sij.
Ni̱ hué sij aꞌninꞌ sun rian ni snado nej. Ni̱ ngaa aꞌníj sij
ꞌngo̱ snado ga̱nꞌanj síꞌ, ni̱ hua̱nꞌanj síꞌ. Ni̱ ngaa ataj sij
ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ síꞌ, ni̱ ꞌna̱ꞌ síꞌ nej. Ni̱ ngaa aꞌníj sij si-moso
sij gui̱ꞌyaj sun síꞌ, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj sun síꞌ nej. ―Daj
gataj ni dugüiꞌ centurión daj gunun Jesús.

99 Ni̱ ngaa gunun Jesús nuguanꞌ gataj tsínj daj, ni̱
ganꞌanj ruhua sij. Ni̱ guiniꞌyaj sij rian ni tsínj nicoꞌ sij. Ni̱
gataj sij:

―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ nun nariꞌīj ꞌngo̱
tsínj israelita xuman ruhua rúnꞌ xuman ruhua tsínj
centurión nan mánj. ―Daj gataj Jesús.

1010 Ni̱ ngaa nanica̱j ni tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱ centurión
daj ganꞌanj ni sij ducuá síꞌ, ni̱ xacaj ni sij cuenta sisi̱
hua ganahuin moso daj.

Jesús rJesús resucita al hijo de la viuda de Naínesucita al hijo de la viuda de Naín
1111 Hué daj síj ni̱ ganꞌanj Jesús ꞌngo̱ xumanꞌ gu̱ꞌnaj

Naín. Ni̱ huaj ni tsínj nicoꞌ sij nicaj dugüiꞌ ni síꞌ nga̱ nico
ni ngüi̱ huaj ni síꞌ nej. 1212 Ni̱ ngaa huaj gui̱sij sij duꞌua
xumanꞌ daj, ni̱ guiniꞌi sij si huaj ga̱chinꞌ ni ngüi̱ xa̱nj daj
ꞌngo̱ níman. Ni̱ tsínj gahuiꞌ daj huin urin daꞌníj yunꞌunj
mmij. Ni̱ huaj ni̱nꞌ ruhua ni ngüi̱ xa̱nj nga̱ yunꞌunj mmij
da nej. 1313 Ni̱ gani yaco ruhua Señor niꞌi sij yunꞌunj mmij
daj. Ni̱ gataj sij:

―Si̱ gacó so̱ꞌ mánj. ―Gataj Jesús gunun únꞌ.
1414 Ngaa ni̱ ganꞌanj nichi Jesús. Ni̱ ganun raꞌa sij chrun

xéj. Ni̱ guiniquinꞌ ni tsínj ata níman. Ni̱ gataj Jesús gu-
nun tsínj gahuiꞌ daj:

―Tsínj snoꞌo. Na̱chica re̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús.
1515 Ngaa ni̱ nachica tsínj gahuiꞌ daj gane síꞌ. Ni̱ gaxi̱ꞌi

síꞌ gaꞌmi síꞌ. Ni̱ nagaꞌuiꞌ Jesús manꞌan síꞌ raꞌa nni síꞌ.
1616 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni ngüi̱ si guiꞌyaj Jesús, ni̱ guxuꞌuiꞌ

daranꞌ ni sij. Ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij gaꞌmi sa̱ꞌ ni sij rian Yanꞌanj.
Ni̱ gataj ni sij:

―Gurugüiꞌ ꞌngo̱ tsínj huin achij aꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj scanij néꞌ. ―Daj gataj ni sij.

Ni̱ gataj ni sij nej:
―Ni̱ ꞌna̱ꞌ niꞌyaj Yanꞌanj ni ngüi̱ nicoꞌ manꞌan Yanꞌanj.

―Gataj ni sij gunun ni dugüiꞌ ni sij.
1717 Ni̱ gaxaꞌni̱ nuguanꞌ xiꞌí si guiꞌyaj Jesús ni̱nꞌ ga̱chraꞌ

estado Judea nga̱ ango ni xumanꞌ ngaj ni̱chrunꞌ nga̱-áꞌ.

Los mensajerLos mensajeros de Juan el Bautistaos de Juan el Bautista
1818 Ni̱ nataꞌ ni tsínj nicoꞌ Juan si guiꞌyaj Jesús gunun

manꞌan síꞌ. Ngaa ni̱ gaquínj Juan hui̱j tsínj nicoꞌ síꞌ ga̱ꞌ-
naꞌ nu̱ngüej sij rian síꞌ. 1919 Ngaa ni̱ gaꞌníj Juan ga̱nꞌanj
nu̱ngüej sij na̱chinꞌ snanꞌanj nu̱ngüej sij Jesús. Ni̱ nan
huin nuguanꞌ gaꞌníj Juan rian Jesús:

―Hué re̱ꞌ huin tsínj na̱caj ni ngüi̱ níꞌ. Asi̱ ga̱naꞌuij únj
si ga̱ꞌnaꞌ ango tsínj sa̱ꞌ. ―Daꞌngaꞌ daj huin nuguanꞌ
gaꞌníj Juan rian Jesús.

2020 Hué dan ni̱ guisíj nu̱ngüej sij rian Jesús. Ni̱ gataj
nu̱ngüej sij:

―Gaꞌníj Juan, tsínj duguataꞌ nnee, ga̱ꞌnaꞌ na̱chinꞌ
snanꞌanj nu̱ngüej únj manꞌán re̱ꞌ sisi̱ so̱ꞌ huin tsínj ga̱ꞌ-
naꞌ na̱caj ni ngüi̱ níꞌ. Asi̱ ga̱naꞌuij únj ango tsínj ga̱ꞌnaꞌ
sa̱ꞌ. ―Gataj nu̱ngüej sij gunun Jesús.

2121 Ni̱ hué gue̱ hora daj, ni̱ ganahuin nico ni ngüi̱ aꞌ-
nanꞌ, guiꞌyaj Jesús. Ni̱ guiri sij nane̱ xi̱ꞌi niman ni ngüi̱
nej. Ni̱ naxigui̱n rian ni ngüi̱ duri, guiꞌyaj sij nej. 2222 Hué
xiꞌí daj ni̱ gataj Jesús gunun nu̱ngüej sij:

―Güi̱j nu̱ngüej é re̱ꞌ. Ni̱ na̱taꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ gu̱nun
Juan si guiniꞌi nu̱ngüej é re̱ꞌ nga̱ si gunun nu̱ngüej é re̱ꞌ
nej. Daj si xigui̱n niꞌyaj ni ngüi̱ duri. Ni̱ chéj ni tsínj
yacuan nej. Ni̱ nahuin sa̱ꞌ ni ngüi̱ aꞌnanꞌ xiꞌi̱ nnij nej. Ni̱
naxiꞌníj chraquij ni tsínj soꞌo nej. Ni̱ ganáꞌnij ni níman
gahuiꞌ nej. Ni̱ unun ni ngüi̱ yaco ranꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ nej.
2323 Ni̱ hua ꞌueé rian ꞌngo̱ tsínj nitaj si na̱nicaj ruhua
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ni̱ꞌyaj sij xiꞌīj. Daj ga̱taj nu̱ngüej é re̱ꞌ rian Juan. ―Daj
gataj Jesús rian nu̱ngüej tsínj daj.

2424 Ni̱ ngaa nanica̱j nu̱ngüej síꞌ na̱nꞌ nu̱ngüej síꞌ rian
Juan, ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi gaꞌmi sa̱ꞌ Jesús rian ni ngüi̱ xiꞌí
Juan. Ni̱ gataj síꞌ:

―Ni̱ ngaa ganꞌanj ni é re̱ꞌ gunun ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ
Juan quij quiꞌyanj na̱co, ni̱ da̱j hua sij guiniꞌi ni é re̱ꞌ,
ruhua ni é re̱ꞌ únj. Da̱j rúnꞌ ꞌyaj ria̱ ngaa xinunj ꞌyaj
nane̱, ni̱ daꞌngaꞌ daj ꞌyaj sij, ruhua ni é re̱ꞌ níꞌ. 2525 Ni̱ sisi̱
sé daj ꞌyaj sij, ni̱ u̱n sin huin ni̱ ganꞌanj ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ rian
huaj sij únj. Ganꞌanj niꞌyaj á re̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj nu̱n atsij nia̱ꞌ
níꞌ. Sani̱ sé daj huin sij mánj. Niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ ni tsínj nu̱n
atsij nia̱ꞌ nga̱ ni tsínj utinꞌ nico sanꞌanj, ni̱ nne ni síꞌ
ducuá ni rey. 2626 Ni̱ u̱n sin huin ni̱ ganꞌanj ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ ri-
an nne sij únj. Asi̱ ꞌngo̱ tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj níꞌ.
Xa̱ngaꞌ ni̱ hué daj huin sij aj. Ni̱ hua achij Juan daj nga̱
daranꞌ ango ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj.

2727 ’Ni̱ asi̱j ná ni̱ garun sa̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj xiꞌí Juan. Ni̱ gataj Yanꞌanj:
Aꞌnī ꞌngo̱ tsínj gui̱nicaj nuguanꞌ gu̱chiꞌ sij.
Ni̱ tsínj daj gui̱taj dian sini rián re̱ꞌ ga̱nꞌanj sij.
Ni̱ gui̱ꞌyaj xugüi sij si-chréj re̱ꞌ aj.

Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
2828 ’Ni̱ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ scanij ni tsínj gaꞌnga,

guiꞌyaj ni yunꞌunj xa̱na, ni̱ nitaj si rugüiꞌ ꞌngo̱ tsínj huin
achij da̱j rúnꞌ huin manꞌan Juan tsínj duguataꞌ nnee.
Sani̱ tsínj hua lij ni̱nꞌ, ni̱ huin achij sij rian nicaj sun
Yanꞌanj daj nga̱ manꞌan Juan ga̱. ―Daj gataj Jesús gu-
nun ni ngüi̱.

2929 Ni̱ ngaa gunun ni ngüi̱ nga̱ ni tsínj aꞌnej pesto si
gataj Jesús, ni̱ gataj ni sij sisi̱ duguꞌna̱j huaj guiꞌyaj
Yanꞌanj. Daj si hua gataꞌ nnee ni síꞌ, guiꞌyaj Juan. 3030 Sani̱
ni tsínj fariseo nga̱ ni tsínj digyán ley, ni̱ nun ga̱ꞌuej
ruhua ni sij gu̱nun ni sij da̱j huin ruhua Yanꞌanj gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj xiꞌí ni sij mánj. Daj si nun gataꞌ nnee ni sij,
guiꞌyaj Juan.

3131 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Da̱j u̱n sin huin gui̱ꞌyā gui̱riꞌ di̱gyānj rian án re̱ꞌ da̱j

hua ni ngüi̱ mán acuanꞌ nan únj. 3232 Da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni tsinꞌ
ganꞌanj ga̱ne rian yuꞌue̱ ngaa ducuj, ni̱ agua ni dugüiꞌ,
ni̱ hué daj huin ni sij. Ni̱ ataj aninꞌinj: “Aꞌyanj únj ria̱ rian
án re̱ꞌ saj. Sani̱ nun gui̱ranꞌanj a ni é re̱ꞌ mánj. Garáj ni
únj chraꞌ snanga. Sani̱ nun gaco ni é re̱ꞌ mánj.” Hué daj
ataj ni tsinꞌ rian ni dugüiꞌ ni tsinꞌ anj. 3333 Daj si gaꞌna̱ꞌ
Juan tsínj duguataꞌ nnee, ni̱ nun xa sij chrachrúnj, nun
goꞌo sij nnee vino nej. Ni̱ xiꞌí daj ataj á re̱ꞌ sisi̱ nu̱n nane̱
xi̱ꞌi niman sij aj. 3434 Asíj ni̱ gaꞌna̱ꞌ daꞌníj ni ngüi̱ huin
manꞌānj. Ni̱ xāj, ni̱ goꞌōj aj. Ni̱ ataj ni é re̱ꞌ sisi̱ huīnj ꞌn-
go̱ tsínj xa na̱saꞌ, goꞌo na̱saꞌ. Ni̱ huīnj ꞌngo̱ tsínj nicaj
dugüiꞌ nga̱ ni ngüi̱ ꞌyaj gaquinꞌ nga̱ ni tsínj aꞌnej pesto
nej, ataj á re̱ꞌ xiꞌīj nej. 3535 Sani̱ sisi̱ ꞌyaj sa̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj daj,
ni̱ ga̱ꞌue gui̱niꞌi néꞌ sisi̱ tsínj niꞌi sa̱ꞌ huin sij. ―Daj gataj
Jesús gunun ni sij.

Jesús en el hogar de Simón el fariseoJesús en el hogar de Simón el fariseo
3636 Ngaa ni̱ gaquínj ꞌngo̱ tsínj fariseo xa̱ Jesús nga̱

manꞌan síꞌ. Ngaa ni̱ gatúj Jesús ducuá síꞌ ganꞌanj ga̱ne
sij rian mesa. 3737 Ni̱ nne ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na ꞌyaj gaquinꞌ

xumanꞌ daj. Ni̱ ngaa gunun únꞌ sisi̱ nne Jesús ducuá
fariseo daj xa sij, ni̱ nicaj únꞌ ꞌngo̱ gagaꞌ alabastro nu̱n
gasiti guinꞌ da̱j. 3838 Ni̱ niquinꞌ únꞌ ne̱ꞌ xiꞌí Jesús. Ni̱ aco
únꞌ. Ni̱ ayanj nnee rian únꞌ aco únꞌ daj dacój Jesús. Ni̱
ane-éꞌ dacój Jesús, ꞌyaj únꞌ. Ni̱ naruhui únꞌ huee chra̱
únꞌ dacój Jesús. Ni̱ jnaco̱ dacój síꞌ, ꞌyaj únꞌ. Ni̱ garun
duꞌua únꞌ dacój Jesús. Ni̱ garij únꞌ gasiti guinꞌ da̱j dacój
síꞌ nej. 3939 Ni̱ ngaa guiniꞌi tsínj fariseo, tsínj du̱cua daj si
guiꞌyaj yunꞌunj xa̱na daj, ni̱ gani ruhua manꞌan síꞌ: “Sisi̱
xa̱ngaꞌ yya huin Jesús ꞌngo̱ tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj, ngaa ni̱ xa̱caj síꞌ cuenta sisi̱ yunꞌunj xa̱na ꞌyaj
gaquinꞌ huin únꞌ, ni̱ atsi únꞌ manꞌan sij.” Daꞌngaꞌ daj
gani ruhua tsínj fariseo daj xiꞌí Jesús. 4040 Ngaa ni̱ gataj
Jesús gunun tsínj fariseo daj:

―Simón, nicā ꞌngo̱ nuguanꞌ ga̱tā gu̱nun re̱ꞌ. ―Gataj
Jesús.

―Ga̱taj so̱ꞌ, Maestro. ―Gataj tsínj du̱cua daj.
4141 Ni̱ gataj Jesús:
―Hui̱j ranꞌ tsínj daj daꞌui sanꞌanj rian ꞌngo̱ xuruꞌue.

Ni̱ ꞌngo̱ sij ꞌyaj xiquínj u̱nꞌunꞌ ciento sanꞌanj denario. Ni̱
ango sij ꞌyaj xiquínj hui̱j xia chiꞌ sanꞌanj denario. 4242 Ni̱
ri̱an nun guiriꞌ nu̱ngüej sij naruꞌue sij rian xuruꞌue daj,
ni̱ gaꞌninꞌ ruhua síꞌ si daꞌui nu̱ngüej sij. Ngaa ni̱, da̱j
hua go̱ꞌngo nu̱ngüej sij ga̱ranꞌ doj ruhua niꞌyaj xuruꞌue
daj, ruhuá re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Jesús.

4343 ―Ani ruhuāj sisi̱ tsínj daꞌui nico daj, ni̱ garanꞌ doj
ruhua sij niꞌyaj sij xuruꞌue. ―Daj gataj Simón.

―Hué dan huin xa̱ngaꞌ yya. ―Daj gataj Jesús gunun
Simón huin tsínj fariseo daj.

4444 Ngaa ni̱ nanica̱j Jesús niꞌyaj sij yunꞌunj xa̱na daj. Ni̱
gataj sij gunun Simón:

―Xa̱caj re̱ꞌ cuenta si guiꞌyaj yunꞌunj xa̱na nan níꞌ.
Ngaa gatū chruhua ducuá re̱ꞌ, sani̱ nun riquí re̱ꞌ nnee
naꞌnīj dacō mánj. Ni̱ yunꞌunj xa̱na nan, ni̱ nnee gaco
únꞌ daj naꞌni únꞌ dacō. Ni̱ huee chra̱ únꞌ jnaco̱ únꞌ dacō
nej. 4545 Nun garun duꞌuá re̱ꞌ manꞌānj mánj. Sani̱ asi̱j
gatū ducuá re̱ꞌ, ni̱ nun duna únꞌ si garun duꞌua únꞌ
dacō. 4646 Ni̱ nun garíj re̱ꞌ gasiti chrāj. Sani̱ yunꞌunj daj
garij únꞌ gasiti guinꞌ da̱j dacō. 4747 Xiꞌí daj ni̱ atā gu̱nun
re̱ꞌ sisi̱ daꞌui únꞌ nico gaquinꞌ. Sani̱ nicā ꞌngo̱ niman
nico xiꞌí ni gaquinꞌ daꞌui únꞌ. Daj si ꞌi̱ ni̱nꞌ ruhua únꞌ
niꞌyaj únꞌ yūnj. Sani̱ ngaa ani ruhua ꞌngo̱ tsínj daj sisi̱
do̱j huin gaquinꞌ daꞌui sij, ni̱ do̱j ꞌi̱ ruhua sij niꞌyaj sij
yūnj. ―Daj gataj Jesús gunun Simón.

4848 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun yunꞌunj xa̱na daj:
―Nicā ꞌngo̱ niman nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ re̱ꞌ. ―Daj gataj

Jesús.
4949 Ni̱ nne ango ni tsínj rian mesa daj. Ni̱ gaxi̱ꞌi ni

manꞌan ni sij nachínj snanꞌanj ni sij ni dugüiꞌ ni sij. Ni̱
gataj ni sij:

―Ni̱ u̱n tsínj huin tsínj nan, ni̱ ga̱ꞌue gui̱nicaj sij ni-
man nico rian ni gaquinꞌ, ruhua á re̱ꞌ únj. ―Daj gataj ni
tsínj daj.

5050 Sani̱ gataj Jesús rian yunꞌunj xa̱na daj:
―Hua nacaj Yanꞌanj manꞌán re̱ꞌ xiꞌí si guxuman

ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ yūnj. Ga̱huin dinꞌinj ruhuá re̱ꞌ na̱nꞌ
re̱ꞌ ducuá re̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun únꞌ.
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MujerMujeres que sirven a Jesúses que sirven a Jesús

Ni̱ ngaa gachin do̱j ni̱ gachéj Jesús daranꞌ rian ni
xumanꞌ nga̱ ni rancho nej gaꞌmi sa̱ꞌ sij xiꞌí si nicaj

Yanꞌanj sun rian néꞌ. Ni̱ nicaj dugüiꞌ ni xu̱huij ni tsínj
nicoꞌ sij nej. 22 Ni̱ huaj go̱ꞌngo yunꞌunj xa̱na nga̱ sij nej.
Ni̱ hua guiri Jesús nane̱ xi̱ꞌi chruhua niman daꞌaj ni
ngüi̱ daj. Ni̱ nahuin ango daꞌaj ni únꞌ, guiꞌyaj sij nej. Ni̱
scanij ni únꞌ, ni̱ huaj María gu̱ꞌnaj únꞌ Magdalena. Ni̱
hua guiri Jesús ichij nane̱ xi̱ꞌi chruhua niman únꞌ. 33 Ni̱
huaj yunꞌunj gu̱ꞌnaj Juana huin únꞌ nica̱ tsínj gu̱ꞌnaj
Chuza huin síꞌ tsínj nicaj yunꞌunj ni moso ꞌyaj rey
Herodes. Ni̱ huaj yunꞌunj gu̱ꞌnaj Susana nga̱ nico ango
ni ngüi̱ xa̱na nej. Ni̱ chracuij ni únꞌ siꞌyaj ni únꞌ rasu̱n
gachin rian Jesús.

ParParábola del sembrábola del sembradorador
44 Ni̱ gahui nico ni ngüi̱ ma̱n rian ni xumanꞌ ganꞌanj

ni̱ꞌyaj ni sij Jesús. Ni̱ nahuin yuꞌ nico ni ngüi̱ rian Jesús.
Hué dan ni̱ nani Jesús ꞌngo̱ cuento digyán sij rian ni
ngüi̱. 55 Ni̱ gataj sij:

―Gahui ꞌngo̱ tsínj dagamanꞌ ca̱n. Ni̱ ngaa dagamanꞌ
sij, ni̱ guinij do̱j ca̱n chruhua chrej. Ni̱ gachin ni ngüi̱
gurun ni sij. Ni̱ naranꞌ ni xataj xa xuj. 66 Ni̱ guinij do̱j ca̱n
daj rian yoꞌój yej rian nitaj nico yoꞌój. Ni̱ ngaa xiraꞌ ca̱n
daj, ni̱ ganacoj. Daj si nitaj si hua ꞌyo yoꞌój daj. 77 Ni̱
gayu do̱j ca̱n scanij tanj. Ni̱ xiraꞌ nu̱guanꞌan ca̱n daj
nga̱ tanj. Hué dan ni̱ gane̱ coj daj, guiꞌyaj tanj. 88 Ni̱
gayu do̱j ca̱n ango yoꞌój sa̱ꞌ. Ni̱ guixiraꞌ ca̱n daj. Ni̱
gachij manꞌan ca̱n. Ni̱ gayu sa̱ꞌ ca̱n. Ni̱ ꞌngo̱ coj daj
gahui ꞌngo̱ ciento ca̱n. ―Daj gataj Jesús nani sij cuento
rian ni ngüi̱ daj.

Ngaa ni̱ gaꞌmi nucuaj Jesús. Ni̱ gataj sij:
―Sisi̱ nu̱n chraquij a ni é re̱ꞌ, ni̱ gu̱nun a ni é re̱ꞌ nej

aj. ―Daj gataj Jesús.
99 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni tsínj nicoꞌ Jesús. Ni̱ gataj

ni sij gunun síꞌ:
―Ni̱ u̱n sin huin cuento nan ruhuaj gata únj. ―Daj

gataj ni sij.
1010 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Rian ni é re̱ꞌ riqui Yanꞌanj sisi̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j hua

rian nicaj sun Yanꞌanj. Sani̱ rian ni ngüi̱ nitaj si nicaj
dugüiꞌ ngāj, ni̱ nanīj cuento hua ránj. Ngaa ni̱ gui̱niꞌyaj
ni sij. Sani̱ nun gui̱niꞌi ni sij. Ni̱ gu̱nun chraquij ni sij.
Sani̱ naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni sij.

1111 ’Hué nan huin si ruhuaj gata cuento digyānj rian
án re̱ꞌ. Da̱j rúnꞌ hua ca̱n daj, ni̱ daꞌngaꞌ daj hua si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 1212 Ni̱ ca̱n guinij duꞌua chrej, ni̱ rúnꞌ
hua ni ngüi̱ gunun nuguanꞌ huaj. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ sichre. Ni̱ ri
sichre nuguanꞌ sa̱ꞌ daj niman ni sij sisi̱ nun gu̱xuman
ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij Yanꞌanj. Daj si naꞌuej ruhua
sichre si na̱caj Yanꞌanj ni sij. 1313 Ni̱ ca̱n guinij rian yoꞌój
yej, ni̱ rúnꞌ hua ni ngüi̱ gunun nuguanꞌ huaj. Daj si
ngaa gunun ni sij nuguanꞌ sa̱ꞌ daj, ni̱ nahuin raꞌa ni sij.
Ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua ni sij. Sani̱ ꞌyaj ni sij rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱
coj nitaj nico yaꞌa̱ siu̱. Do̱j gue̱ güi xuman ruhua ni sij
niꞌyaj ni sij Yanꞌanj. Daj si ngaa gui̱ranꞌ ni sij sayun, ni̱

ga̱huin ni̱ni ni sij rian Yanꞌanj anj. 1414 Ni̱ ca̱n guinij scanij
tanj rúnꞌ hua ango ni ngüi̱ gunun nuguanꞌ huaj. Ni̱
huin ruhua ni sij gui̱riꞌ ni sij rasu̱n ma̱n chruhua xungüi̱
nan. Ni̱ digyaꞌ yunꞌunj sanꞌanj ni sij si nahuij ruhua ni
sij ga̱huin xuruꞌue ni sij. Ngaa ni̱ nitaj si ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij ga̱
mánj. 1515 Ni̱ ca̱n guinij rian yoꞌój sa̱ꞌ hué daj hua ango ni
ngüi̱ gunun nuguanꞌ. Ni̱ ngaa gunun ni sij nuguanꞌ sa̱ꞌ
daj, ni̱ ga̱huin ni̱ca ruhua ni sij nga̱ nuguanꞌ daj. Daj si
hua sa̱ꞌ niman ni sij. Ni̱ hua ni̱ca niman ni sij nej. Ni̱ ꞌyaj
sa̱ꞌ ni sij. Ni̱ nitaj si du̱na ni sij si-chrej Yanꞌanj mánj.
―Daj gataj Jesús.

Nada oculto que no haya de ser manifestadoNada oculto que no haya de ser manifestado
1616 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Ni̱ ngaa arúnꞌ yanꞌa̱n chra̱ ꞌngo̱ candil, ni̱ si̱ guneꞌ

hui̱ néꞌ riqui chru nga̱ riqui nna ganun yanꞌa̱n daj. Sani̱
gu̱toꞌ xataꞌ rian mesa sisi̱ gui̱xiguin yanꞌa̱n daj rian ni
ngüi̱ ga̱tu chruhua hueꞌ gui̱niꞌi ni sij. 1717 Ngaa ni̱ ni̱ a̱ ꞌn-
go̱ nuguanꞌ naránj ni ngüi̱ acuanꞌ, sani̱ daranꞌanj
na̱rugüiꞌ. Ni̱ nitaj a̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ guixíj hui̱ ni ngüi̱
acuanꞌ, sani̱ gui̱niꞌi daranꞌ ni ngüi̱ xigui̱n sa̱ꞌ. 1818 Ngaa ni̱
ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ da̱j unun ni é re̱ꞌ ni nuguanꞌ nan.
Daj si ga̱ꞌuiꞌ Yanꞌanj rian tsínj unun. Sani̱ ga̱ꞌne Yanꞌanj
da gue̱ nicaj ni tsínj naꞌuej ruhua gu̱nun sa̱ꞌ. Daj si ani
ruhua ni sij sisi̱ niꞌi sa̱ꞌ ni sij. Sani̱ sé daj huin mánj.
―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

La madrLa madre y los hermanos de Jesúse y los hermanos de Jesús
1919 Ngaa ni̱ guisíj nni Jesús nga̱ ni jnánj sij rian sij. Sani̱

nun ga̱ꞌue ga̱huin ni̱chrunꞌ aninꞌ nni síꞌ rian manꞌan sij.
Daj si ma̱n ni̱nꞌ ruhua ni ngüi̱ rian Jesús. 2020 Ngaa ni̱
nataꞌ ꞌngo̱ tsínj daj rian Jesús:

―Nní re̱ꞌ nga̱ ni jnánj re̱ꞌ anaꞌuij niquinꞌ ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ
huin ruhua ni sij gui̱niꞌi ni sij manꞌán re̱ꞌ. ―Daj gataj
tsínj daj.

2121 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Nnī nga̱ ni jnān huin ni ngüi̱ unun si-nu̱guanꞌ

Yanꞌanj. Ni̱ ꞌyaj ni sij si ataj nuguanꞌ daj. ―Daj gataj
Jesús.

Jesús calma la tempestadJesús calma la tempestad
2222 Hué dan ni̱ ꞌngo̱ güi daj, ni̱ gahui Jesús chruhua ꞌn-

go̱ rio̱ achéj rian nnee. Ni̱ gatúj ni tsínj nicoꞌ sij
chruhua rio̱ nej. Ni̱ gataj Jesús gunun ni síꞌ:

―Ga̱nꞌanj néꞌ anéj chrej duꞌua laguna xa̱chij nan.
―Daj gataj Jesús.

Ngaa ni̱ ganꞌanj ni sij. 2323 Ni̱ ngaa huaj ni sij, ni̱ gatoj
Jesús. Ni̱ gahui ꞌngo̱ nane̱ nucuaj xxi rian laguna daj.
Ni̱ gara nnee chruhua rio̱. Ni̱ ruhua gui̱nij rio̱ daj
chruhua nnee. 2424 Ngaa ni̱ ganꞌanj ni sij na̱chica ni sij
Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

―Maestro, Maestro, ruhua ga̱huiꞌ néꞌ. ―Daj gataj ni
sij gunun Jesús.

Ngaa ni̱ nachica ni sij Jesús. Ni̱ gaꞌmi huee sij rian
nane̱ nga̱ rian nnee. Ngaa ni̱ ganiquinꞌ daranꞌanj. Ni̱
gahuin dinꞌinj rian laguna daj, guiꞌyaj Jesús. 2525 Ngaa ni̱
gataj Jesús gunun ni sij:
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―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ naꞌue gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj
á re̱ꞌ manꞌānj únj. ―Daj gataj Jesús.

Ngaa ni guxuꞌuiꞌ ni sij. Ni̱ ganꞌanj ruhua ni sij. Ni̱
gataj ni sij gunun ni dugüiꞌ ni sij:

―Ni̱ u̱n tsínj huin tsínj nan únj. Ni̱ ngaa aꞌninꞌ síꞌ sun,
ni̱ daꞌ nane̱ nga̱ nnee dagahuin si-nu̱guanꞌ sij. ―Daj
gataj ni sij.

El endemoniado gadarEl endemoniado gadarenoeno
2626 Ngaa ni̱ guisíj ni sij doꞌój ni tsínj gadareno. Ni̱ ngaj

yoꞌój daj anéj chrej duꞌua laguna xa̱chij daj rian estado
Galilea. 2727 Ni̱ nanij Jesús rio̱ daj. Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱
tsínj ꞌna̱ꞌ xumanꞌ daj rian Jesús. Ni̱ guisíj gaꞌi̱ yoꞌ nu̱n
nane̱ xi̱ꞌi niman sij. Ni̱ nitaj si nu̱n sij atsij. Ni̱ nitaj si
nne sij hueꞌ mánj. Sani̱ nne sij chruhua ni yuꞌuj rian
gachinꞌ ni sij níman. 2828 Ni̱ ngaa guiniꞌi sij Jesús, ni̱
gaguáj nucuaj sij. Ni̱ ganiquinꞌ ráj da̱coj sij rian Jesús.
Ni̱ gataj sij gaguáj sij:

―Nitaj si huaj si di̱guíj re̱ꞌ ngāj huín re̱ꞌ Jesús daꞌníj
Yanꞌanj achij nne xataꞌ mánj. Aꞌmi acōj rián re̱ꞌ sisi̱ si̱
guiꞌyáj re̱ꞌ castigo manꞌānj mánj. ―Daj gataj sij gunun
Jesús.

2929 (Ni̱ daꞌngaꞌ daj gataj sij daj si hua gaꞌninꞌ Jesús sun
rian nane̱ xi̱ꞌi sisi̱ ga̱hui nane̱ xi̱ꞌi daj niman sij. Ni̱ hua
guisíj gaꞌi̱ yoꞌ sisi̱ guidaꞌa nane̱ xi̱ꞌi tsínj daj. Ni̱ anumi
cadena raꞌa sij nga̱ dacój sij, guiꞌyaj ni ngüi̱. Sani̱ xiꞌninꞌ
cadena, guiꞌyaj sij. Ni̱ nicaj nane̱ xi̱ꞌi sij ganꞌanj-ánꞌ sij
quij quiꞌyanj na̱co nej.)

3030 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Jesús síꞌ. Ni̱ gataj sij:
―Da̱j gu̱ꞌnaj re̱ꞌ únj. ―Gataj Jesús.
Ni̱ gataj manꞌan síꞌ:
―Xiꞌninꞌ nico gu̱ꞌnā aj. ―Daj gataj síꞌ xiꞌí si gaꞌi̱ nico

nane̱ xi̱ꞌi gatúj chruhua niman síꞌ.
3131 Ni̱ gaꞌmi yaco ni nane̱ xi̱ꞌi daj rian Jesús sisi̱ si̱ gaꞌnij

síꞌ ga̱nꞌanj ni nane̱ xi̱ꞌi daj rian yanꞌa̱n mánj.
3232 Ni̱ ni̱chrunꞌ xiꞌí quij mán ꞌngo̱ xiꞌninꞌ xxi xacáj xa

xuj. Ni̱ gaꞌmi yaco ni nane̱ xi̱ꞌi rian Jesús sisi̱ ga̱ꞌnij síꞌ
ga̱nꞌanj ga̱tu ni sij chruhua niman ni xacáj daj. Ngaa ni̱
gaꞌuej ruhua Jesús sisi̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj ni nane̱ xi̱ꞌi
daj. 3333 Ngaa ni̱ gahui ni nane̱ xi̱ꞌi chruhua niman tsínj
daj. Ni̱ ganꞌanj ga̱tu ni sij chruhua niman ni xacáj da aj.
Ngaa ni̱ ꞌngo̱ ganꞌanj gue̱ xiꞌninꞌ xacáj daj guinij xúꞌ
chra̱ ꞌngo̱ huej. Ni̱ guinij ni xuj chruhua laguna gahuiꞌ
ni xúꞌ chruhua nnee aj.

3434 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni tsínj dugumi ni xacáj si guiranꞌ
xúꞌ, ni̱ gunánj ni sij na̱nꞌ ni sij xánj ni sij nga̱ riqui quij.
Ni̱ nataꞌ ni sij da̱j gahuin guiranꞌ ni sij. 3535 Hué dan ni̱
gahui ni ngüi̱ daj ganꞌanj gui̱niꞌyaj ni sij u̱n sin huin
guiranꞌ ni tsínj daj. Ni̱ ngaa guisíj ni sij rian nne Jesús,
ni̱ guiniꞌi ni sij tsínj guinu̱n nane̱ xi̱ꞌi niman daj. Ni̱ yya̱j
ni̱ nne sij xiꞌí Jesús nu̱n sij si-ganꞌ sij, hua sa̱ꞌ gaꞌue nani
ruhua sij. Ni̱ guxuꞌuiꞌ ni ngüi̱ guisíj daj. 3636 Ni̱ ni tsínj
guiniꞌi da̱j gahuin, ni̱ ganani ni sij da̱j gahuin ngaa
ganahuin sa̱ꞌ tsínj guinu̱n ni nane̱ xi̱ꞌi, guiꞌyaj Jesús.

3737 Hué dan ni̱ gachínj jniꞌyaj daranꞌ ni tsínj gadareno
rian Jesús sisi̱ ga̱hui síꞌ ga̱nꞌanj síꞌ xánj ni sij. Daj si gux-
uꞌuiꞌ ni sij. Ngaa ni̱ gahui Jesús chruhua rio̱ achéj rian
nnee. Ni̱ ganꞌanj sij anéj chrej duꞌua laguna daj.

3838 Ngaa ni̱ gaꞌmi yaco tsínj gunu̱n ni nane̱ xi̱ꞌi rian Jesús
sisi̱ ga̱ꞌuej síꞌ gui̱nicaj dugüiꞌ síꞌ nga̱ sij ga̱nꞌanj nu̱ngüej
sij. Sani̱ gaꞌníj Jesús na̱nꞌ síꞌ ducuá síꞌ. Ni̱ gataj sij:

3939 ―Güi̱j na̱nꞌ ducuá re̱ꞌ, ngaa ni̱ na̱taꞌ re̱ꞌ gu̱nun ni
dugüíꞌ re̱ꞌ daranꞌ si sa̱ꞌ guiꞌyaj Yanꞌanj xiꞌí manꞌán re̱ꞌ.
―Daj gataj Jesús gunun sij.

Ngaa ni̱ ganꞌanj sij. Ni̱ nataꞌ sij rian daranꞌ ni ngüi̱
ma̱n xumanꞌ daj xiꞌí si sa̱ꞌ guiꞌyaj Jesús rian sij.

La hija de JairLa hija de Jairo; la mujer que tocó el manto de Jesúso; la mujer que tocó el manto de Jesús
4040 Ni̱ ngaa nanica̱j Jesús, ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua ni ngüi̱

nahuin raꞌa ni sij manꞌan Jesús. Daj si anaꞌuij daranꞌ ni
sij síꞌ. 4141 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj huin achij chruhua
nuhui rian nne Jesús, gu̱ꞌnaj síꞌ Jairo. Ni̱ ganiquinꞌ ráj
da̱coj síꞌ xiꞌí Jesús. Ni̱ gaꞌmi yaco síꞌ rian Jesús sisi̱
ga̱nꞌanj sij ducuá síꞌ. 4242 Daj si hua urin daꞌni̱ xa̱na síꞌ. Ni̱
síj ꞌngo̱ si xu̱huij yoꞌ huaj únꞌ. Ni̱ do̱j ni̱ ga̱huiꞌ únꞌ.

Ni̱ ngaa huaj Jesús, ni̱ ducu guruꞌman ni ngüi̱ xiꞌníj síꞌ
ganica̱j ni sij rian huaj síꞌ.

4343 Ni̱ scanij ni ngüi̱ daj, ni̱ niquinꞌ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na
aꞌnanꞌ si guisíj xu̱huij yoꞌ uráj tun únꞌ. Ni̱ gutinꞌ únꞌ
daranꞌ si nicaj únꞌ nga̱ ni tsínj go̱noꞌo. Sani̱ nun ga̱ꞌue
ga̱nahuin únꞌ, guiꞌyaj a̱ ꞌngo̱ ni sij. 4444 Ngaa ni̱ ganꞌanj
ni̱chi únꞌ scanij ni ngüi̱ guisíj únꞌ rucú Jesús. Ni̱ ganun
únꞌ chra̱ raꞌa únꞌ duꞌua si-ganꞌ síꞌ. Ngaa ni̱ ꞌngo̱ hora, ni̱
ganiquinꞌ si uráj tun. 4545 Ngaa ni̱ gataj Jesús:

―Da̱j hua á re̱ꞌ ganun raꞌa si-ganꞌānj únj. ―Daj gataj
Jesús.

Sani̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni sij nun ganun si-ganꞌ Jesús, ataj ni
sij. Ngaa ni̱ gataj Pedro nga̱ ni tsínj ma̱n nga̱ sij:

―Ma̱n ni̱nꞌ ruhua ni ngüi̱ rián re̱ꞌ. Ni̱ chráj raꞌa daranꞌ
ni sij manꞌán re̱ꞌ. Ngaa ni̱ u̱n sin huin ni̱ nachínj
snanꞌanj re̱ꞌ: “Da̱j hua ngüi̱ ganun raꞌa manꞌān únj.” Daj
gataj ni sij gunun Jesús.

4646 Sani̱ gataj Jesús:
―Ganun yya ꞌngo̱ ngüi̱ manꞌānj. Daj si niꞌīnj sisi̱

nahuin ngüi̱, guiꞌyā. ―Daj gataj Jesús.
4747 Ni̱ ngaa guiniꞌi yunꞌunj xa̱na daj sisi̱ naꞌue gui̱xij hui̱

únꞌ, ni̱ nagunánj únꞌ gaꞌna̱ꞌ únꞌ ganiquinꞌ ráj da̱coj únꞌ
rian Jesús. Ni̱ nataꞌ yya únꞌ gunun sij rian daranꞌ ni
ngüi̱ u̱n xi̱ꞌi huin ganun raꞌa únꞌ si-ganꞌ Jesús. Ni̱ nataꞌ
únꞌ sisi̱ ꞌngo̱ hora, ni̱ nahuin únꞌ, guiꞌyaj sij.

4848 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun únꞌ:
―Xicaꞌuīj, ganahuín re̱ꞌ, guiꞌyaj si guxuman ruhuá re̱ꞌ

niꞌyáj re̱ꞌ manꞌānj. Ni̱ dínj ga̱huin nimán re̱ꞌ ga̱nꞌanj re̱ꞌ
aj. ―Daj gataj Jesús gunun únꞌ.

4949 Ni̱ hua gue̱ aꞌmi Jesús, ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj sun
rian tsínj nicaj sun nuhui daj. Ni̱ gataj síꞌ gunun sij:

―Guisíj gahuiꞌ daꞌni̱ xa̱na re̱ꞌ. Ngaa ni̱ si̱ garasu̱n re̱ꞌ
rian Maestro mánj. ―Daj gataj síꞌ gunun Jairo.

5050 Sani̱ gunun Jesús si gataj síꞌ. Ni̱ gataj sij:
―Si̱ guxuꞌuíꞌ re̱ꞌ mánj. Maan si gu̱xuman yya ruhuá

re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ manꞌānj. Ngaa ni̱ ga̱nahuin sa̱ꞌ daꞌníj re̱ꞌ.
―Daj gataj Jesús.

5151 Ni̱ ngaa gatúj Jesús chruhua hueꞌ, ni̱ nun ga̱ꞌuej sij
sisi̱ ga̱tu ni ngüi̱ nga̱ sij. Ni̱ maan Pedro nga̱ Jacobo nej,
Juan nej, nu̱ngüej nica̱ Jairo nej, gaꞌuej Jesús ga̱tu
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chruhua hueꞌ nga̱ sij. 5252 Ni̱ ducu aco ni ngüi̱. Ni̱ aguáj ni
sij nej. Sani̱ gataj Jesús:

―Si̱ gaco ni é re̱ꞌ mánj. Sé si gahuiꞌ tsinꞌ xa̱na mánj.
Sani̱ si ato nánj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

5353 Sani̱ gaꞌngaꞌ na̱co ni sij guiniꞌi ni sij manꞌan Jesús.
Daj si guiniꞌi ni sij sisi̱ hua gahuiꞌ yya tsinꞌ daj. 5454 Sani̱
guidaꞌa Jesús raꞌa tsinꞌ daj. Ni̱ gaꞌmi nucuaj sij. Ni̱ gataj
sij:

―Tsinꞌ xa̱na, ataj snanꞌān gu̱nun so̱ꞌ sisi̱ na̱chica so̱ꞌ.
―Daj gataj Jesús gunun tsinꞌ daj.

5555 Ngaa ni̱ ganáꞌnij tsinꞌ xa̱na daj. Ni̱ hué hora ꞌngo̱
nachica unj. Ni̱ gaꞌninꞌ Jesús sun sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ ni ngüi̱ xa̱
tsinꞌ daj.

5656 Ni̱ ducu ganꞌanj ruhua nu̱ngüej nica̱ Jairo. Sani̱
gaꞌninꞌ Jesús sun sisi̱ si̱ nataꞌ nu̱ngüej sij nuguanꞌ daj
rian ni̱ a̱ ꞌngo̱ ngüi̱ mánj.

Misión de los doce discípulosMisión de los doce discípulos

Hué dan ni̱ gaquínj Jesús sisi̱ na̱huin yuꞌ ni xu̱huij
ni tsínj nicoꞌ sij rian sij. Ni̱ gaꞌuiꞌ sij sun rian ni síꞌ

sisi̱ gui̱nicaj ni síꞌ sun rian ni nane̱ xi̱ꞌi. Ni̱ hué daj gaꞌuiꞌ
sij fuerza sisi̱ ga̱nahuin ni ngüi̱ aꞌnanꞌ, gui̱ꞌyaj ni síꞌ nej.
22 Ni̱ gaꞌníj Jesús sisi̱ ga̱nꞌanj ga̱ꞌmi ni síꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí
si nicaj sun Yanꞌanj rian ni ngüi̱. Ni̱ gataj Jesús sisi̱ ga̱-
nahuin ni ngüi̱ aꞌnanꞌ, gui̱ꞌyaj ni sij nej. 33 Ni̱ gataj Jesús:

―Ga̱yun ni é re̱ꞌ ga̱nꞌanj ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ gaꞌue gui̱nicaj
ni é re̱ꞌ rutsi̱ nej, xinánj nej, chrachrúnj nej, sanꞌanj nej,
ganꞌanj ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ gaꞌue gui̱nicaj ni é re̱ꞌ atsij
na̱duna ni é re̱ꞌ ga̱nꞌanj ni é re̱ꞌ mánj. 44 Ni̱ ngaa ga̱tu ni
é re̱ꞌ chruhua ꞌngo̱ hueꞌ, ngaa ni̱ gu̱naj ni é re̱ꞌ hueꞌ daj
da síj ga̱hui ni é re̱ꞌ ga̱nꞌanj ni é re̱ꞌ xumanꞌ daj. 55 Ni̱ sisi̱
hua ꞌngo̱ yuꞌuj naꞌue ni sij na̱huin raꞌa ni sij a ni é re̱ꞌ,
ngaa ni̱ na̱gunanꞌ a ni é re̱ꞌ yoꞌój chru̱ dacój ni é re̱ꞌ
ngaa ga̱hui ni é re̱ꞌ yuꞌuj daj. Ni̱ hué-éꞌ huin ꞌngo̱
ducuánj di̱gyán ni é re̱ꞌ rian ni sij sisi̱ nun gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni
sij. ―Daj gataj Jesús.

66 Hué dan ni̱ gahui ni tsínj nicoꞌ Jesús ganꞌanj ni sij
daranꞌ ni xumanꞌ. Ni̱ nataꞌ ni sij nuguanꞌ sa̱ꞌ. Ni̱ ni̱nꞌ
ga̱chraꞌ ganahuin ni ngüi̱ aꞌnanꞌ, guiꞌyaj ni sij nej.

Muerte de Juan el BautistaMuerte de Juan el Bautista
77 Ni̱ gunun rey Herodes daranꞌ si guiꞌyaj Jesús. Ni̱ nun

na̱riꞌ ruhua sij si gui̱ꞌyaj sij. Daj si gataj go̱ꞌngo ni ngüi̱
sisi̱ ganáꞌnij Juan scanij ni níman. 88 Ni̱ gataj ango ni sij
sisi̱ hué Jesús huin tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj gu̱ꞌ-
naj Elías. Ni̱ gataj ango daꞌaj ni sij sisi̱ ganáꞌnij ꞌngo̱
tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj gane síꞌ asi̱j ná. 99 Ni̱ gataj
rey Herodes:

―Gaꞌninꞌ ni sij chra̱ Juan, guiꞌyā. Ngaa ni̱ u̱n tsínj
huin tsínj da únj. Daj si unūnj gaꞌi̱ nuguanꞌ xiꞌí sij. ―Daj
gataj Herodes.

Ni̱ huin ruhua Herodes gui̱niꞌi síꞌ manꞌan Jesús.

Alimentación de los cinco milAlimentación de los cinco mil
1010 Ni̱ ngaa nanica̱j ni tsínj nicoꞌ Jesús, ni̱ gataj ni sij

daranꞌ si guiꞌyaj ni sij rian Jesús. Hué dan ni̱ nicaj Jesús
ni sij ganꞌanj síꞌ ꞌngo̱ quij quiꞌyanj na̱co ni̱chrunꞌ xu-

manꞌ Betsaida. 1111 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni ngüi̱, ni̱ guinicoꞌ ni
sij manꞌan síꞌ. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ síꞌ nga̱ ni sij. Ni̱ gaꞌmi síꞌ rian
ni sij sisi̱ da̱j nicaj sun Yanꞌanj rian ni sij. Ni̱ ganahuin ni
ngüi̱ aꞌnanꞌ, guiꞌyaj síꞌ nej. 1212 Ni̱ ngaa ruhua guini̱, ni̱
gaꞌna̱ꞌ ni xu̱huij ni tsínj nicoꞌ Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

―Ga̱naꞌnij re̱ꞌ ni ngüi̱ ga̱nꞌanj ni sij ni xumanꞌ nga̱ ni
rancho ngaj ni̱chrunꞌ sisi̱ na̱riꞌ ni sij rian ga̱ne ni sij nga̱
si xa̱ ni sij. Daj si rian mán néꞌ nitaj ni ngüi̱ mán mánj.
―Daj gataj ni sij gunun Jesús.

1313 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ga̱ꞌuiꞌ manꞌan án re̱ꞌ si xa̱ ni sij nánj. ―Daj gataj

Jesús.
Sani̱ gataj ni sij:
―Urin si nicaj únj huin u̱nꞌunꞌ chrachrúnj nga̱ hui̱j

gue̱ xucuaj. Sani̱ nun niꞌi únj sisi̱ huin ruhuá re̱ꞌ ga̱nꞌanj
gui̱ran únj si xa̱ daranꞌ ni ngüi̱ nan. ―Daj gataj ni sij.

1414 Ni̱ síj ꞌngo̱ si u̱nꞌunꞌ mil tsínj mán yuꞌuj daj. Ngaa ni̱
gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij:

―Gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ si ga̱ne ni ngüi̱ rian yoꞌój. Ni̱ na̱huin
chreꞌ da hui̱j xia chiꞌ da hui̱j xia chiꞌ ngüi̱ ga̱ne go̱ꞌngo
yuꞌuj, gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús.

1515 Ni̱ daꞌngaꞌ daj guiꞌyaj ni sij. Ni̱ ganꞌanj ga̱ne daranꞌ
ni ngüi̱, guiꞌyaj ni sij. 1616 Ngaa ni̱ guidaꞌa Jesús u̱nꞌunꞌ
chrachrúnj nga̱ hui̱j xucuaj daj. Ni̱ niꞌyaj sij xataꞌ. Ni̱ na-
gaꞌuiꞌ sij si guruhua Yanꞌanj. Ngaa ni̱ guraꞌ daꞌaj sij ni
chrachrúnj gaꞌuiꞌ sij raꞌa ni tsínj nicoꞌ sij sisi̱ na̱gaꞌuiꞌ ni
síꞌ raꞌa ni ngüi̱ aj. 1717 Ni̱ xa daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱ gara ran
riqui ni sij. Ngaa ni̱ ganacaj ni sij daso gunaj. Ni̱ nara ni
sij xu̱huij xuguti̱ nga̱ ni daso daj.

La confesión de PedrLa confesión de Pedroo
1818 Ni̱ ꞌngo̱ güi ngaa achínj jniꞌyaj ni̱ni urin Jesús rian

Yanꞌanj, ni̱ ma̱n ni tsínj nicoꞌ sij nga̱ manꞌan sij. Ngaa ni̱
nachínj snanꞌanj Jesús ni síꞌ. Ni̱ gataj sij:

―Ni̱ u̱n tsínj huīnj ataj ni ngüi̱, ruhua á re̱ꞌ únj. ―Daj
gataj Jesús.

1919 Ngaa ni̱ gataj ni síꞌ:
―Ataj daꞌaj ni ngüi̱ sisi̱ hué re̱ꞌ huin Juan, tsínj

duguataꞌ nnee. Ni̱ ataj ango ni sij sisi̱ hué re̱ꞌ huin tsínj
gu̱ꞌnaj Elías. Ni̱ ataj ángo ni sij sisi̱ hué re̱ꞌ huin ꞌngo̱
tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ ganáꞌnij tsínj
daj nahuin síꞌ manꞌán re̱ꞌ aj. ―Daj gataj ni sij gunun
Jesús.

2020 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ u̱n tsínj huīnj, ruhua manꞌan án re̱ꞌ únj. ―Daj

gataj Jesús.
Ngaa ni̱ gataj Pedro:
―Hué re̱ꞌ huin Cristo, tsínj ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj anj. ―Daj

gataj Pedro.

Jesús anuncia su muerteJesús anuncia su muerte
2121 Sani̱ gaꞌninꞌ Jesús nico sun rian ni sij sisi̱ si̱ nataꞌ ni

sij nuguanꞌ nan rian ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ mánj.
2222 Ni̱ gataj síꞌ:
―Hua nia̱n sisi̱ gui̱ranꞌānj nico sayun, huīnj daꞌníj ni

ngüi̱. Ni̱ da̱nicaj ni tsínj huin achij nej, ni chrej huin rian
nej, ni tsínj digyán ley manꞌānj. Ni̱ da̱gahuiꞌ ni sij
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manꞌānj. Sani̱ xiráj hua̱ꞌnij güi, ni̱ ga̱naꞌnī. ―Daj gataj
Jesús gunun ni sij.

2323 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun daranꞌ ni sij:
―Sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj huin ruhua nicoꞌ yūnj, ngaa ni̱

du̱naj sij si-chrej manꞌan sij. Ngaa síj ni̱ yaꞌyoj ga̱ta sij
rugutsi̱ gui̱nicoꞌ sij yūnj anj. 2424 Ni̱ tsínj naꞌuej ruhua
ga̱huiꞌ sij ngāj, ni̱ ga̱ niꞌya sij. Sani̱ tsínj ga̱ꞌue ga̱huiꞌ xiꞌí
manꞌānj, ni̱ ga̱ne ni̱ganj sij nga̱ Yanꞌanj anj. 2525 Ni̱ sisi̱
gui̱ꞌyaj gana ꞌngo̱ tsínj daj daranꞌ si ma̱n chruhua
xungüi̱ ga̱huin siꞌyaj sij, ngaa ni̱ u̱n sin huin si huin-ínꞌ
sisi̱ ga̱ niꞌya manꞌan sij únj. 2626 Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj na̱ꞌaj
niꞌyaj yūnj nga̱ si-nu̱guanꞌānj, ngaa ni̱ ga̱huin na̱ꞌā nga̱
sij ngaa ga̱ꞌnaꞌ yūnj nga̱ ni ángel sa̱ꞌ chruhua xungüi̱
nan. Ni̱ ga̱huin ꞌueé nu̱ngüej chrē. Ni̱ huīnj daꞌníj ni
ngüi̱. 2727 Ni̱ xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj si ga̱huiꞌ
daꞌaj ni ngüi̱ mán yuꞌuj nan daꞌ gui̱niꞌi ni sij ga̱ꞌnaꞌ
gui̱nicaj sun Yanꞌanj anj. ―Daj gataj Jesús.

La trLa transfiguransfiguraciónación
2828 Ni̱ ngaa guisíj ꞌngo̱ si tu̱nj güi si gaꞌmi Jesús ni

nuguanꞌ nan, ni̱ nicaj sij Pedro nga̱ Juan nej, Jacobo
nej. Ni̱ gahui sij chra̱ ꞌngo̱ quij ga̱chinj jniꞌyaj sij rian
Yanꞌanj. 2929 Ni̱ ngaa achínj jniꞌyaj sij, ni̱ naduna rian sij.
Ni̱ nahuin gatsi̱ ni̱nꞌ si-ganꞌ sij. Ni̱ nahuin aca̱ si-ganꞌ sij
nej. Ngaa ni̱ gurugüiꞌ hui̱j tsínj daj. 3030 Ni̱ gaꞌmi nu̱ngüej
tsínj daj nga̱ sij huin nu̱ngüej síꞌ Moisés nga̱ Elías. 3131 Ni̱
ꞌueé ni̱nꞌ ruhua gurugüiꞌ nu̱ngüej síꞌ. Ni̱ gaꞌmi nu̱ngüej
síꞌ nga̱ Jesús xiꞌí si ga̱huiꞌ sij xumanꞌ Jerusalén ga̱hui sij
chruhua xungüi̱ nan. 3232 Ni̱ ꞌna̱ꞌ nnej rian ni du̱güiꞌ Pe-
dro. Sani̱ nun ga̱toj ni sij. Ni̱ guiniꞌi ni sij sisi̱ xigui̱n si-
ganꞌ Jesús. Ni̱ hué daj guiniꞌi ni sij nu̱ngüej tsínj niquinꞌ
nga̱ Jesús nej. 3333 Ni̱ ngaa gaxi̱ꞌi gahui anéj nu̱ngüej tsínj
daj rian Jesús, ni̱ gataj Pedro gunun Jesús:

―Sa̱ꞌ mán néꞌ yuꞌuj nan Maestro. Ngaa ni̱ gui̱ꞌyaj únj
hua̱ꞌnij hueꞌ recoj le. Ni̱ ꞌngo̱j manꞌán re̱ꞌ. Ni̱ angoj
Moisés. Ni̱ ángoj Elías. ―Daj gataj Pedro.

Sani̱ nun niꞌi sij si ataj sij mánj.
3434 Ni̱ ngaa aꞌmi Pedro, ni̱ nasíj ꞌngo̱ nga guiran-ánꞌ ri-

an ni sij. Ni̱ guxuꞌuiꞌ ni sij si ꞌngo̱ nasíj nga daj rian ni
sij. 3535 Ni̱ scanij nga daj gunun ni sij ꞌngo̱ nane̱ gataj-áꞌ:

―Tsínj nan huin daꞌnī ꞌi̱ ruhuāj. Gu̱nun a ni é re̱ꞌ si
ataj síꞌ. ―Daj gataj Yanꞌanj gunun ni sij.

3636 Ni̱ ngaa ganahuij gaꞌmi Yanꞌanj, ni̱ gunáj urin Jesús
nga̱ ni tsínj nicoꞌ síꞌ. Ni̱ dínj gane duꞌua ni sij ni güi daj
nun na̱taꞌ ni sij si guiniꞌi ni sij gunun ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱
mánj.

Jesús sana a un muchacho endemoniadoJesús sana a un muchacho endemoniado
3737 Ni̱ ango güi ngaa nanij ni sij chra̱ quij, ni̱ mán ni̱nꞌ

ruhua ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ na̱riꞌ dugüiꞌ nga̱ Jesús.
3838 Ni̱ niquinꞌ ꞌngo̱ tsínj daj scanij ni ngüi̱. Ni̱ gaguáj síꞌ.

Ni̱ gataj síꞌ:
―Maestro, achínj jniꞌyā rián re̱ꞌ sisi̱ gui̱niꞌyaj re̱ꞌ daꞌnī.

Daj si urin sij nicā. 3939 Ni̱ daꞌa ꞌngo̱ nane̱ xi̱ꞌi manꞌan sij.
Ni̱ hora aguáj sij. Ni̱ guidaꞌa xiꞌi̱ yaquij, ꞌyaj nane̱ xi̱ꞌi daj
da ahui yatanꞌ duꞌua sij. Ni̱ naꞌuej ruhua nane̱ xi̱ꞌi daj
ga̱huin ane rian daꞌnī. 4040 Ni̱ gaꞌmi yacōj rian ni tsínj

nicóꞌ re̱ꞌ sisi̱ gui̱ri ni sij nane̱ xi̱ꞌi niman daꞌnī. Sani̱ nun
gu̱nucuaj ni sij gui̱ri ni sij mánj. ―Daj gataj tsínj daj gu-
nun Jesús.

4141 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ni ngüi̱ ma̱n yya̱j, ni̱ naꞌue gu̱xuman ruhua ni é re̱ꞌ

ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ manꞌānj. Ni̱ xiꞌi̱ niman án re̱ꞌ. Ni̱ naꞌue
gu̱nucuā ga̱ne nigān nga̱ ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ naꞌue gu̱nu-
cuā si-chrej ni é re̱ꞌ ni̱ganj mánj. Ni̱caj re̱ꞌ daꞌníj re̱ꞌ ga̱ꞌ-
naꞌ re̱ꞌ riānj anj. ―Daj gataj Jesús.

4242 Ni̱ ngaa gahuin ni̱chrunꞌ tsinꞌ daj, ni̱ ganatúj sij,
guiꞌyaj nane̱ xi̱ꞌi daj. Ni̱ guidaꞌa xiꞌi̱ yaquij, guiꞌyaj nane̱
xi̱ꞌi nej. Sani̱ gaꞌmi huee Jesús rian nane̱ xi̱ꞌi daj. Ni̱
ganahuin tsinꞌ, guiꞌyaj Jesús. Ni̱ nagaꞌuiꞌ Jesús tsinꞌ daj
rian chrej sij. 4343 Ni̱ gahuin yanꞌanj ruhua daranꞌ ni ngüi̱
xiꞌí da̱j hua nucuaj Yanꞌanj anj.

Jesús anuncia otrJesús anuncia otra vea vez su muertez su muerte

Ni̱ ngaa hua gue̱ gahuin yanꞌanj ruhua ni sij, ni̱ gataj
Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij:

4444 ―Gu̱nun sa̱ꞌ á re̱ꞌ ni nuguanꞌ ga̱ꞌmī nan. Huēj huin
daꞌníj ni ngüi̱. Ni̱ na̱gaꞌuiꞌ ni sij manꞌānj raꞌa ni tsínj.
―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

4545 Sani̱ naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni sij si gataj Jesús.
Daj si naꞌue gu̱nun sa̱ꞌ ni sij, guiꞌyaj nuguanꞌ daj. Ni̱
xuꞌuiꞌ ni sij ga̱chinj snanꞌanj ni sij Jesús xiꞌí nuguanꞌ daj.

¿Quién es el mayor?¿Quién es el mayor?
4646 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi ni tsínj nicoꞌ Jesús gaꞌmi ni sij u̱n tsínj

huin achij scanij ni sij. 4747 Ni̱ niꞌi Jesús da̱j ani ruhua ni-
man ni sij. Ngaa ni̱ guidaꞌa Jesús raꞌa ꞌngo̱ tsinꞌ. Ni̱ gani
sij tsinꞌ daj xiꞌníj sij. 4848 Ni̱ gataj sij gunun ni síꞌ:

―Ni̱ u̱n tsínj na̱huin raꞌa tsinꞌ nan xiꞌí si nicaj dugüiꞌ
sij ngāj, ni̱ na̱huin raꞌa sij manꞌānj nej. Ni̱ tsínj na̱huin
raꞌa manꞌānj, ni̱ na̱huin raꞌa sij Yanꞌanj. Daj si Yanꞌanj
huin si gaꞌníj gaꞌnāj. Ni̱ tsínj nicoꞌ da ru̱cu scanij ni é
re̱ꞌ, ni̱ hué tsínj daj huin tsínj huin achij. ―Daj gataj
Jesús gunun ni sij.

El que no es contrEl que no es contra nosotra nosotros, por nosotros, por nosotros esos es
4949 Hué dan ni̱ gataj Juan gunun Jesús:
―Maestro, guiniꞌi ni únj ꞌngo̱ tsínj aꞌmi si-xugüí re̱ꞌ.

Ni̱ hué da guiri sij nane̱ xi̱ꞌi chruhua niman ni ngüi̱.
Sani̱ nitaj si chéj sij nga̱ ni únj. Ngaa ni̱ xiꞌí daj nun
ga̱ꞌuej únj sisi̱ gui̱ꞌyaj sij daj. ―Daj gataj Juan.

5050 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ga̱ꞌninꞌ ruhuá re̱ꞌ sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj tsínj daj. Daj si

tsínj nitaj si ununꞌ ngo̱ꞌ, ni̱ chracuij sij yu̱nꞌ anj. ―Daj
gataj Jesús gunun Juan.

Jesús rJesús repreprende a Jacobo y a Juanende a Jacobo y a Juan
5151 Ni̱ ngaa achin do̱j güi gui̱nanꞌ Jesús xataꞌ, ni̱ ꞌngo̱

gani ruhua sij ga̱nꞌanj sij xumanꞌ Jerusalén. 5252 Ni̱ gaꞌníj
sij go̱ꞌngo tsínj ga̱nꞌanj sini rian sij. Ni̱ ganꞌanj ni síꞌ xu-
manꞌ rian ma̱n ni tsínj samaritano sisi̱ gui̱ꞌyaj xugüi ni
síꞌ rian gu̱na ni du̱güiꞌ Jesús. 5353 Sani̱ nun nahuin raꞌa ni
tsínj samaritano Jesús. Daj si hua niꞌi ni síꞌ sisi̱ huaj
Jesús xumanꞌ Jerusalén. 5454 Ni̱ guiniꞌi hui̱j tsínj nicoꞌ
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Jesús si guiꞌyaj ni tsínj daj. Ni̱ gu̱ꞌnaj nu̱ngüej sij Jacobo
nga̱ Juan. Ni̱ gataj nu̱ngüej sij gunun Jesús:

―Señor, huin ruhuá re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌninꞌ nu̱ngüej únj
yanꞌa̱n ga̱yu xataꞌ ga̱ca ni tsínj ma̱n nan da̱j rúnꞌ
guiꞌyaj tsínj gu̱ꞌnaj Elías asi̱j ná níꞌ. ―Daj gataj nu̱ngüej
sij gunun Jesús.

5555 Sani̱ nanica̱j Jesús chranꞌ síꞌ nu̱ngüej sij. Ni̱ gataj síꞌ:
―Nun niꞌi nu̱ngüej é re̱ꞌ da̱j hua niman nu̱ngüej é re̱ꞌ.
5656 Sé si ꞌnāj sisi̱ gue̱reꞌ niman ni ngüi̱ gui̱ꞌyā huīnj

daꞌníj ni ngüi̱. Sani̱ ꞌnāj na̱cā ni sij. ―Daj gataj Jesús.
Ngaa ni̱ ganꞌanj ni sij ango xumanꞌ.

Los que querían seguir a JesúsLos que querían seguir a Jesús
5757 Ni̱ ngaa huaj ni sij chrej, ni̱ gataj ꞌngo̱ tsínj daj gu-

nun Jesús:
―Señor, huin ruhuāj gui̱nicōj manꞌán re̱ꞌ ni̱ a̱ ga̱nꞌanj

re̱ꞌ aj. ―Daj gataj sij.
5858 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Hua huej nu̱n xune aj. Ni̱ hua si-ga̱caꞌ xataj chéj

xataꞌ nu̱n xúꞌ. Sani̱ nitaj ri̱an gu̱na daꞌníj ni ngüi̱ huīnj
mánj. ―Daj gataj Jesús gunun tsínj daj.

5959 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ango tsínj daj:
―Gui̱nicoꞌ re̱ꞌ manꞌānj. ―Daj gataj Jesús.
―Señor, du̱ná re̱ꞌ sisi̱ ga̱nꞌanj sinīj ga̱chīnj chrē aj.

―Daj gataj sij.
6060 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ga̱ꞌninꞌ ruhuá re̱ꞌ si ga̱chinꞌ ango ni sij níman. Daj

si rúnꞌ huin níman huin ni sij. Sani̱ ga̱nꞌanj manꞌán re̱ꞌ
ga̱ꞌmi re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí si nicaj sun Yanꞌanj rian néꞌ.
―Daj gataj Jesús.

6161 Ngaa ni̱ gataj ango tsínj daj gunun Jesús:
―Señor, huin ruhuāj gui̱nicōj manꞌán re̱ꞌ, sani̱ du̱na

siní re̱ꞌ sisi̱ ga̱nꞌanj ga̱tā gu̱nun ni dugüiꞌīj. ―Daj gataj
sij gunun Jesús.

6262 Sani̱ gataj Jesús gunun sij:
―Nitaj si níꞌyanj tsínj daꞌa nne ngaa ni̱ꞌyaj sij rucú sij.

Ni̱ daꞌngaꞌ daj naꞌue gui̱ꞌyaj sun sa̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj rian nicaj
sun Yanꞌanj ngaa ni̱ꞌyaj sij rucú sij. ―Daj gataj Jesús
gunun tsínj daj.

Misión de los setentaMisión de los setenta

Hué daj síj ni̱ nacui Señor yaꞌnij xia chiꞌ ranꞌ tsínj
nicoꞌ sij. Ni̱ gaꞌníj sij hui̱j hui̱j ranꞌ ni síꞌ guita̱j di-

an sini ya̱n ga̱nꞌanj ni síꞌ go̱ꞌngo ni xumanꞌ daj nej. 22 Ni̱
gataj sij gunun ni tsínj daj:

―Rúnꞌ huin strigo huin ni ngüi̱ achin gu̱nun si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ rúnꞌ huin tsínj aꞌninꞌ strigo huin ni
tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Nico ni̱nꞌ ruhua strigo
ngaj achin ga̱ꞌninꞌ ni sij. Ngaa ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj á re̱ꞌ ri-
an Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌnij manꞌan síꞌ ni tsínj gui̱ꞌyaj sun
ga̱nꞌanj ga̱ꞌninꞌ ni sij si-strigo síꞌ. 33 Ni̱ aꞌnī ga̱nꞌanj ni é
re̱ꞌ rúnꞌ ga̱nꞌanj ni xachij ꞌni̱j scanij ni stuj huee. 44 Ni̱ si̱
nicaj á re̱ꞌ nnánj nga̱ nnij nu̱n sanꞌanj nej, canj nej,
ga̱nꞌanj án re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ guiniquinꞌ a ni é re̱ꞌ ga̱ꞌmi a
ni é re̱ꞌ nga̱ ni tsínj na̱riꞌ a ni é re̱ꞌ chrej nej mánj.

55 ’Ni̱ ngaa ga̱tu a ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ hueꞌ, ni̱ ga̱taj sini ya̱n ni
é re̱ꞌ rian ni ngüi̱ nne chruhua hueꞌ daj: “Ga̱huin dinꞌinj

ruhua ni é re̱ꞌ.” Daj ga̱taj ni é re̱ꞌ. 66 Ni̱ sisi̱ yuꞌuj daj nne
ꞌngo̱ tsínj aꞌmi sa̱ꞌaj, ngaa ni̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua sij
da̱j huin ruhua ni é re̱ꞌ. Sani̱ sisi̱ nitaj ꞌngo̱ tsínj aꞌmi
sa̱ꞌaj yuꞌuj daj, ngaa ni̱ na̱nicaj nuguanꞌ sa̱ꞌ gaꞌmi ni é
re̱ꞌ rian án re̱ꞌ. 77 Gu̱nan án re̱ꞌ hueꞌ nne tsínj sa̱ꞌ daj. Ni̱
xa̱ á re̱ꞌ go̱ꞌo a ni é re̱ꞌ si ri̱qui ni ngüi̱ daj. Daj si ni tsínj
ꞌyaj sun, ni̱ hua si-chrej ni sij si ga̱ duꞌue ni sij. Si̱
ganꞌanj án re̱ꞌ go̱ꞌngo ni hueꞌ mánj. 88 Ni̱ ngaa huaj
gui̱sij a ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ xumanꞌ rian ráj xina̱ ni ngüi̱ niꞌi ni
sij a ni é re̱ꞌ, ni̱ xa̱ á re̱ꞌ si ri̱qui ni sij aj. 99 Jna̱huin a ni é
re̱ꞌ ni ngüi̱ aꞌnanꞌ si guima̱n ni sij yuꞌuj daj. Ni̱ ga̱taj á
re̱ꞌ gu̱nun ni sij: “Hua gahuin ni̱chrunꞌ ga̱ꞌnaꞌ ni̱caj sun
Yanꞌanj rian ni é re̱ꞌ.” Daj ga̱taj ni é re̱ꞌ.

1010 ’Sani̱ sisi̱ huaj gui̱sij a ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ xumanꞌ, ni̱ nun
ráj xina̱ ni ngüi̱ niꞌyaj ni sij a ni é re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga̱hui a ni
é re̱ꞌ chruhua cayu, ni̱ ga̱taj á re̱ꞌ gu̱nun ni ngüi̱ mán
xumanꞌ daj: 1111 “Nagunanꞌ ni únj yoꞌój yaj ma̱n xánj án
re̱ꞌ guta dacój ni únj. Ni̱ daꞌngaꞌ daj ꞌyaj ni únj xiꞌí si
naꞌue gu̱nun a ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ ni únj. Sani̱ gu̱nun
sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ sisi̱ hua gahuin ni̱chrunꞌ ga̱ꞌnaꞌ rian nicaj
sun Yanꞌanj rian ni é re̱ꞌ.” Hué daj ga̱taj á re̱ꞌ gu̱nun ni
ngüi̱ ma̱n xumanꞌ daj. 1212 Ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ
sisi̱ güi na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱, ngaa ni̱
huaj ga̱huin ni ngüi̱ xumanꞌ daj castigo si gui̱ranꞌ ni
ngüi̱ xi̱ꞌi guimán xumanꞌ Sodoma asi̱j ná. ―Daj gataj
Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

Ayes sobrAyes sobre las ciudades impenitentese las ciudades impenitentes
1313 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ducu niqui niman ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ mán xumanꞌ

Corazín nga̱ xumanꞌ Betsaida. Ni̱ nun guiꞌyā si sa̱ꞌ xu-
manꞌ Tiro nga̱ xumanꞌ Sidón rúnꞌ guiꞌyā xumanꞌ
Corazín nga̱ xumanꞌ Betsaida. Sani̱ sisi̱ hua guiꞌyā si sa̱ꞌ
daj, ni̱ hua nani ruhua ni ngüi̱ ma̱n Tiro nga̱ Sidón xiꞌí
si-ga̱quinꞌ ni sij ná. Ni̱ hua gunun ni sij atsij nayaꞌ. Ni̱
hua gane ni sij rian yaj digyán ni sij sisi̱ hua yya nanica̱j
ruhua ni sij xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij. 1414 Hué dan ni̱ güi
na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱, ngaa ni̱ huaj
gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ castigo si gui̱ranꞌ ni ngüi̱ xi̱ꞌi guimán xu-
manꞌ Tiro nga̱ xumanꞌ Sidón asi̱j ná. 1515 Ni̱ atā gu̱nun a
ni é re̱ꞌ huin a ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ Capernaum
sisi̱ nne̱ ni̱nꞌ ruhua ni é re̱ꞌ. Xiꞌí daj ani ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱
hua ꞌueé ni̱nꞌ ruhua xánj án re̱ꞌ rúnꞌ hua xataꞌ hua xánj
án re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ. Sani̱ ga̱nꞌanj án re̱ꞌ rian ma̱n ni ngüi̱
gahuiꞌ, gui̱ꞌyā. ―Daj gataj Jesús.

1616 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij:
―Ni ngüi̱ unun si ataj á re̱ꞌ, ni̱ hué daj gu̱nun ni sij si-

nu̱guanꞌānj nej. Sani̱ sisi̱ da̱nicaj ni ngüi̱ ni é re̱ꞌ, ni̱ hué
daj da̱nicaj ni sij manꞌānj nej. Ni̱ ni ngüi̱ da̱nicaj
manꞌānj, ni̱ hué daj da̱nicaj ni sij Yanꞌanj nej. ―Daj
gataj Jesús.

RegrRegreso de los setentaeso de los setenta
1717 Hué dan ni̱ nanica̱j hua̱ꞌnij xia chiꞌ ni tsínj ganꞌanj

daj. Ni̱ hua nia̱ꞌ ruhua ni sij. Ni̱ gataj ni sij gunun Jesús:
―Señor, ni̱ daꞌ ni nane̱ xi̱ꞌi dagahuin rian ni únj ngaa

aꞌmi únj si-xugüi manꞌán re̱ꞌ. ―Daj gataj ni sij.
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1818 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Da̱j rúnꞌ yoo̱ ahui duꞌui xataꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj

guiniꞌīnj ꞌna̱ꞌ guinij sichre Satanás xataꞌ aj. 1919 Hua riquīj
si gahuin nucuaj á re̱ꞌ si gu̱run a ni é re̱ꞌ rian xucuáj
nga̱ xiquin nej. Ni̱ si̱ guiꞌyaj xi̱ꞌi xúꞌ rian án re̱ꞌ mánj. Ni̱
ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj gana ni é re̱ꞌ rian si-fuerza sichre Sa-
tanás. Ni̱ nitaj si gui̱ranꞌ a ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj a̱ ꞌngo̱ ni
nuguanꞌ quij nan mánj. 2020 Ni̱ hua yya dagahuin ni nane̱
xi̱ꞌi si ataj á re̱ꞌ. Sani̱ si̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí si
unun ni nane̱ xi̱ꞌi si ataj á re̱ꞌ mánj. Sani̱ ga̱huin nia̱ꞌ
ruhua á re̱ꞌ si hua ni̱ca si-xugüi a ni é re̱ꞌ ta rian yanj
xataꞌ, ꞌyaj Yanꞌanj. ―Daj gataj Jesús rian hua̱ꞌnij xia chiꞌ
ni tsínj daj.

Jesús se rJesús se regocijaegocija
2121 Hué hora daj ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua Jesús, guiꞌyaj Es-

píritu Santo. Ni̱ gataj sij gunun Yanꞌanj:
―Aꞌmi sa̱ꞌāj rián re̱ꞌ huín re̱ꞌ chrē nne xataꞌ. Ni̱ nicáj

re̱ꞌ ni̱nꞌ sun xataꞌ nga̱ rian xungüi̱ ni̱caꞌ nej. Ni̱ aꞌmi
sa̱ꞌāj rián re̱ꞌ xiꞌí si digyán re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ nan rian ni
tsínj nitaj si huin achij. Ni̱ garij hui̱ re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ nan
rian ni tsínj niꞌi sa̱ꞌ nga̱ ni tsínj chru̱n gaꞌi̱ nuguanꞌ nej.
Ni̱ daꞌngaꞌ daj garanꞌ ruhuá re̱ꞌ guiꞌyáj re̱ꞌ huín re̱ꞌ chrē
nne xataꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun Yanꞌanj.

2222 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni ngüi̱:
―Riqui chrē daranꞌ ni rasu̱n riānj. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱

nun niꞌi da̱j hua manꞌānj huīnj daꞌníj Yanꞌanj. Sani̱ urin
chrē niꞌi aj. Ni̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ nun niꞌi da̱j hua chrē.
Sani̱ urīnj niꞌi da̱j hua chrē si huīnj daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ u̱n
ngüi̱ ri̱an ga̱ranꞌ ruhuāj digyānj, ni̱ ga̱ꞌue di̱gyānj rian
ni sij da̱j hua chrē. ―Daj gataj Jesús.

2323 Ngaa ni̱ niꞌyaj Jesús rian urin ni tsínj nicoꞌ sij. Ni̱
gataj sij:

―Hua ꞌueé rian ni tsínj acaj cuenta da̱j hua manꞌānj
da̱j rúnꞌ acaj cuenta á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ rian xiꞌīj. 2424 Daj si
asi̱j ná, ni̱ gahuin nico ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
nga̱ nico ni rey gahuin ruhua gui̱niꞌi ni síꞌ si niꞌi ni é re̱ꞌ
acuanꞌ. Sani̱ nun gui̱niꞌi ni sij. Ni̱ gahuin ruhua ni sij gu̱-
nun ni sij si unun ni é re̱ꞌ. Sani̱ nun gunun ni sij mánj.
―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

El buen samaritanoEl buen samaritano
2525 Ngaa ni̱ naxu̱man ꞌngo̱ tsínj digyán ley gaꞌmi sij

nga̱ Jesús. Ni̱ gahuin ruhua sij xa̱caj sij cuenta xiꞌí si-
nu̱guanꞌ Jesús. Ni̱ nachínj snanꞌanj sij Jesús. Ni̱ gataj sij:

―Maestro, da̱j gui̱ꞌyā, ni̱ ga̱ne ni̱gān nga̱ Yanꞌanj únj.
―Daj gataj sij gunun Jesús.

2626 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Da̱j ataj si-ley Yanꞌanj ayá re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Jesús.
2727 Ni̱ gataj tsínj daj:
―“Ga̱huin ꞌi̱ ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ Señor huin Danꞌanj

néꞌ nga̱ ni̱nꞌ niman néꞌ. Ni̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ
Yanꞌanj nga̱ daranꞌ si-fuerza néꞌ. Ni̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua néꞌ
ni̱ꞌyaj néꞌ Yanꞌanj nga̱ ni̱nꞌ staꞌngaꞌ néꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌi̱
ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ manꞌan néꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱huin
ꞌi̱ ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ nej.” ―Daj gataj
tsínj daj gunun Jesús.

2828 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Duguꞌna̱j huaj atáj re̱ꞌ. Sisi̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyáj re̱ꞌ, ni̱

ga̱ne ni̱ganj re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj nánj. ―Daj gataj Jesús.
2929 Sani̱ manꞌan tsínj daj, ni̱ gahuin ruhua sij sisi̱ gui̱niꞌi

Jesús sisi̱ tsínj sa̱ꞌ huin sij. Xiꞌí daj ni̱ nachínj snanꞌanj sij
Jesús. Ni̱ gataj sij:

―Ni̱ u̱n tsínj huin dugüiꞌīj únj. ―Daj gataj sij.
3030 Ngaa ni̱ nani Jesús ꞌngo̱ cuento gunun síꞌ. Ni̱ gataj

sij:
―Gahui ꞌngo̱ tsínj daj xumanꞌ Jerusalén huaj sij chrej

xumanꞌ Jericó. Ni̱ gahui ni tsínj tu̱. Ni̱ gaꞌnej ni síꞌ si-
ganꞌ tsínj huaj daj. Ni̱ gaꞌuiꞌ ni síꞌ sij. Ni̱ guiranꞌ xi̱ꞌi sij,
guiꞌyaj ni síꞌ. Ni̱ do̱j ni̱ gahuiꞌ sij ngaa ganꞌanj ni síꞌ.
3131 Ngaa ni̱ huaj ꞌngo̱ chrej niquinꞌ rian ni tsínj israelita
chrej daj. Sani̱ ngaa guiniꞌi sij ngaj tsínj guiranꞌ xi̱ꞌi daj,
ni̱ gachin anéj sij rian síꞌ ganꞌanj sij. 3232 Ni̱ huaj ꞌngo̱ tsínj
levita chrej daj nej. Ni̱ ngaa guiniꞌi sij tsínj daj, ni̱
gachin anéj sij ganꞌanj sij nej.

3333 ’Sani̱ huaj ꞌngo̱ tsínj samaritano hué gue̱ chrej daj.
Ni̱ tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej huin síꞌ. Ni̱ ngaa guiniꞌi síꞌ tsínj
ngaj daj, ni̱ gahuin ꞌi̱ ruhua síꞌ niꞌyaj síꞌ sij. 3434 Ni̱ gahuin
ni̱chrunꞌ tsínj samaritano daj. Ni̱ guiꞌyaj go̱noꞌo sij ga-
siti nga̱ nnee vino tsínj guiranꞌ xi̱ꞌi daj. Ni̱ gumi sij atsij
rian guiranꞌ xi̱ꞌi síꞌ. Ni̱ dagahui sij síꞌ xiráj dánj sij xucu.
Ni̱ nicaj sij ganꞌanj sij mesón. Ni̱ dugumi sij manꞌan síꞌ.
3535 Ngaa ni̱ ango güi ngaa huin ruhua sij ga̱nꞌanj sij, ni̱
guiri sij hui̱j sanꞌanj huin denario gaꞌuiꞌ sij raꞌa tsínj
du̱cua huin mesón. Ni̱ gataj sij: “Du̱gumi re̱ꞌ tsínj nan.
Ni̱ sisi̱ gu̱tinꞌ re̱ꞌ huaj, ni̱ manꞌānj na̱ruꞌue rián re̱ꞌ ngaa
na̱nicā ru̱huaꞌ yún ga̱ꞌnāj.” ―Daj nani Jesús cuento rian
tsínj digyán ley daj.

3636 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Jesús síꞌ. Ni̱ gataj sij:
―Ngaa ni̱ da̱j hua yya ni hua̱ꞌnij tsínj gachin daj

gahuin tsínj nicaj dugüiꞌ rian tsínj guiranꞌ xi̱ꞌi daj,
ruhua manꞌán re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Jesús.

3737 Ngaa ni̱ gataj tsínj daj:
―Hué tsínj gahuin ꞌi̱ ruhua niꞌya tsínj guiranꞌ xi̱ꞌi,

ruhuāj aj. ―Daj gataj tsínj digyán ley daj.
Ngaa ni:
―Güi̱j re̱ꞌ ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj manꞌán re̱ꞌ nej. ―Daj

gataj Jesús.

Jesús visita a Marta y MaríaJesús visita a Marta y María
3838 Ni̱ ngaa huaj Jesús chrej, ni̱ guisíj síꞌ ꞌngo̱ xumanꞌ

rian nu̱n ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na gu̱ꞌnaj Marta. Ni̱ gunáj
Jesús ducuá únꞌ, guiꞌyaj únꞌ. 3939 Ni̱ hua ꞌngo̱ xugüiꞌij
Marta gu̱ꞌnaj María. Ni̱ ganꞌanj ga̱ne María dacój Jesús
unun únꞌ si ataj Jesús. 4040 Ni̱ da nahuij ruhua Marta ꞌyaj
sun únꞌ. Ngaa ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ únꞌ rian Jesús, ni̱
nachínj snanꞌanj únꞌ:

―Señor, u̱n sin huin ni̱ nitaj si nahuij ruhuá re̱ꞌ sisi̱
urīnj duna xugüiꞌīj rian daranꞌ ni rasu̱n ꞌyā nan únj. Ga̱-
taj re̱ꞌ gu̱nun unj si chra̱cuij unj yūnj anj. ―Daj gataj
Marta gunun Jesús.

4141 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Marta, Marta, nahuij ruhuá re̱ꞌ nga̱ daranꞌ ni sun

ꞌyáj re̱ꞌ. Ni̱ naꞌue ga̱huin dinꞌinj ruhuá re̱ꞌ mánj. 4242 Sani̱
hua urin nuguanꞌ sa̱ꞌ huin si níꞌyanj. Ni̱ hua nacui
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María nuguanꞌ sa̱ꞌ daj. Ni̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ si̱ gaꞌue ga̱-
taj sisi̱ si̱ gunun María si-nu̱guanꞌānj mánj. ―Daj gataj
Jesús.

Jesús y la orJesús y la oraciónación

Ngaa ni̱ ꞌngo̱ yu̱n nne Jesús ꞌngo̱ yuꞌuj gachínj
jniꞌyaj sij rian Yanꞌanj. Ni̱ ngaa ganahuij gachínj

jniꞌyaj sij, ni̱ gataj ꞌngo̱ tsínj nicoꞌ sij:
―Señor, di̱gyán re̱ꞌ rian únj da̱j ga̱ꞌmi únj ngaa ga̱ch-

inj jniꞌyaj ni únj rian Yanꞌanj da̱j rúnꞌ digyán Juan rian ni
tsínj nicoꞌ síꞌ, ruhua únj. ―Daj gataj tsínj daj.

22 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ngaa ga̱chinj jniꞌyaj á re̱ꞌ rian Yanꞌanj, ni̱ ga̱taj á re̱ꞌ:

Chrej ni únj huín re̱ꞌ nné re̱ꞌ xataꞌ.
Ni̱ huin ruhua únj si ga̱ꞌmi ꞌueé ni ngüi̱ xiꞌí si-xugüi

manꞌán re̱ꞌ.
Ni̱ huin ruhua únj si ga̱ꞌnaꞌ re̱ꞌ gui̱nicaj re̱ꞌ sun rian ni

ngüi̱, ruhua ni únj.
Ni̱ da̱j rúnꞌ dagahuin sa̱ꞌ ni ángel mán xataꞌ rian

manꞌán re̱ꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj da̱gahuin ni ngüi̱ mán ni̱caꞌ
rian manꞌán re̱ꞌ, ruhua únj nej.

33 Ni̱ ri̱qui re̱ꞌ si xa̱ ni únj daꞌ go̱ꞌngo güi.
44 Ni̱ gui̱nicaj re̱ꞌ ꞌngo̱ niman nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ únj si

daꞌngaꞌ daj nicaj únj niman nico xiꞌí gaquinꞌ ꞌyaj dugüiꞌ
únj rian únj nej.
Ni̱ si̱ duná re̱ꞌ si ga̱tsij sichre niman ni únj mánj.
Sani̱ ga̱ꞌni re̱ꞌ sisi̱ si̱ guiꞌyaj gana si quij rian únj.

Daꞌngaꞌ daj ga̱taj á re̱ꞌ ngaa ga̱chinj jniꞌyaj á re̱ꞌ rian
Yanꞌanj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

55 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Gui̱ꞌyóꞌ cuenta sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱

ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ. Ni̱ huaj sij yanꞌ sa̱ꞌ ducuá síꞌ. Ni̱ ga̱taj sij
gu̱nun síꞌ: “Jna̱nj, chra̱cuij re̱ꞌ hua̱ꞌnij chrachrúnj xa̱ ꞌn-
go̱ dugüiꞌīj ꞌna̱ꞌ ducuāj. 66 Ni̱ huaj sij chrej, sani̱ nitaj si
guiriꞌīj ga̱ꞌuīj xa̱ sij mánj.” Daj ga̱taj sij rian dugüiꞌ sij.
77 Sani̱ ga̱taj tsínj nne chruhua hueꞌ gu̱nun dugüiꞌ sij: “Si̱
gaꞌna̱ꞌ chranꞌ yunꞌúnj re̱ꞌ yūnj mánj. Hua ránj rian hueꞌ.
Ni̱ ngā nga̱ ni daꞌnī rian nna. Si̱ gaꞌue na̱chicāj ri̱quīj
rián re̱ꞌ mánj.” Daj ga̱taj sij, ruhua á re̱ꞌ únj. Sé daj ga̱taj
sij mánj. 88 Ni̱ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ nu̱nj si naꞌuej sij
na̱chica sij ga̱ꞌuiꞌ sij xiꞌí si nicaj dugüiꞌ tsínj daj nga̱ sij,
sani̱ xiꞌí si ducu reque̱ síꞌ, ni̱ na̱chica sij ga̱ꞌuiꞌ sij daranꞌ
si achínj síꞌ.

99 ’Asíj ni̱ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱chinj jniꞌyaj á re̱ꞌ ri-
an Yanꞌanj. Ni̱ ri̱qui Yanꞌanj rian án re̱ꞌ. Na̱noꞌ a ni é re̱ꞌ
nuguanꞌ sa̱ꞌ, ni̱ na̱riꞌ a ni é re̱ꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ rúnꞌ ꞌyaj
ꞌngo̱ tsínj ita raꞌa rian hueꞌ, ni̱ na̱ꞌni Yanꞌanj ga̱tu a ni é
re̱ꞌ aj. 1010 Daj si daranꞌ ni ngüi̱ achínj, ni̱ riꞌ ni sij. Ni̱ ni
ngüi̱ na̱noꞌ, ni̱ na̱riꞌ ni sij nej. Ni̱ ni ngüi̱ ita raꞌa rian
hueꞌ, ni̱ na̱ꞌni Yanꞌanj ga̱tu ni sij nej. 1111 Ni̱ sisi̱ daꞌníj ni é
re̱ꞌ achínj chrachrúnj xaj, ni̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ yej
raꞌa níꞌ. Ni̱ ngaa achin ꞌngo̱ xucuaj, ni̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌuiꞌ a ni
é re̱ꞌ ꞌngo̱ xucuáj xa̱ sij níꞌ. Sé daj huin mánj. 1212 Ni̱ ga̱ꞌue
ga̱ꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ xiquin raꞌa daꞌníj a ni é re̱ꞌ ngaa
achin chruj níꞌ. Sé daj huin mánj. 1313 Tsínj xi̱ꞌi huin a ni é
re̱ꞌ. Sani̱ niꞌi a ni é re̱ꞌ si hua sa̱ꞌ ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ xa̱ ni
daꞌníj ni é re̱ꞌ. Yuꞌuj daj ni̱ huaj ni̱nꞌ ruhua si ri̱qui yya
chrej a ni é re̱ꞌ nne xataꞌ Espíritu Santo rian ni ngüi̱

achínj Espíritu Santo rian-ánꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun
ni tsínj nicoꞌ sij.

Una casa dividida contrUna casa dividida contra sí mismaa sí misma
1414 Ni̱ ꞌngo̱ güi ni̱ guiri Jesús ꞌngo̱ nane̱ xi̱ꞌi niman ꞌngo̱

tsínj naꞌue ga̱ꞌmi daj. Ni̱ gaxi̱ꞌi síꞌ gaꞌmi síꞌ. Ni̱ gahuin
yanꞌanj ruhua ni ngüi̱ guiniꞌi ni sij si guiꞌyaj Jesús.
1515 Sani̱ gaꞌmi go̱ꞌngo ni sij xiꞌí Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

―Xiꞌí si-fuerza manꞌan sichre gu̱ꞌnaj Beelzebú, ni̱ ri
Jesús ni nane̱ xi̱ꞌi niman ni ngüi̱. ―Daj gataj daꞌaj ni sij.

1616 Ni̱ gachínj ango daꞌaj ni sij sisi̱ gui̱ꞌyaj Jesús ꞌngo̱ si
sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ xataꞌ. Daj si huin ruhua ni sij gu̱taꞌ ni sij gaquinꞌ
xiráj Jesús. 1717 Sani̱ niꞌi Jesús si ani ruhua ni sij. Ngaa ni̱
gataj sij:

―Sisi̱ ununꞌ ni du̱güiꞌ ꞌngo̱ ducuasun, ni̱ gue̱reꞌ xu-
manꞌ daj, gui̱ꞌyaj ni manꞌan ni sij mán sij. Ni̱ sisi̱ ununꞌ
ꞌngo̱ tsínj daj nga̱ ni dugüiꞌ sij mán ducuá sij, ni̱ gue̱reꞌ
ni sij nej. 1818 Hué daj huin sisi̱ ununꞌ sichre Satanás nga̱
ni nane̱ xi̱ꞌi, ni̱ da̱j ga̱ꞌue gu̱nucuaj rian nicaj sun sichre
Satanás, ruhua á re̱ꞌ únj. Ni̱ daꞌngaꞌ daj nachínj
snanꞌān a ni é re̱ꞌ xiꞌí si ataj á re̱ꞌ si rīj nane̱ xi̱ꞌi chruhua
niman ni ngüi̱ nga̱ si-fuerza Beelzebú. Sani̱ sé si xa̱ngaꞌ
huin mánj. 1919 Sani̱ sisi̱ rīj ni nane̱ xi̱ꞌi niman ni ngüi̱ nga̱
si-fuerza Beelzebú, ngaa ni̱ u̱n tsínj riqui sisi̱ gui̱ri ni
tsínj nicoꞌ ni é re̱ꞌ nane̱ xi̱ꞌi niman ni ngüi̱, ruhua á re̱ꞌ
únj. Aꞌmi ni sij nga̱ ni nane̱ xi̱ꞌi, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. Hué dan
ni̱ digyán ni síꞌ sisi̱ nitaj si hua ni̱ca ruhua á re̱ꞌ mánj.
2020 Sani̱ sisi̱ hua yya rīj nane̱ xi̱ꞌi chruhua niman ni ngüi̱
ꞌyaj raꞌa manꞌan Yanꞌanj xa̱ngaꞌ, ngaa ni̱ huin ruhuaj
gata sisi̱ gaꞌna̱ꞌ gui̱sij si guinicaj sun Yanꞌanj scanij a ni
é re̱ꞌ aj.

2121 ’Gui̱ꞌyoꞌ cuenta da̱j ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj hua nucuaj nne
ducuaj. Ngaa hua xirúnj si chriaꞌ sij dugumi sij ducuá
sij, ni̱ hua xitinj ruhua sij nne sij nga̱ daranꞌ si nara sa̱ꞌ
sij. 2222 Sani̱ ngaa ꞌna̱ꞌ ango tsínj nucuaj doj daj nga̱
manꞌan sij, ni̱ gui̱ꞌyaj gana síꞌ rian sij. Ni̱ ga̱ꞌnej síꞌ
xirúnj si chriaꞌ sij nga̱ ango ni rasu̱n nara sa̱ꞌ sij. Ni̱
gu̱raꞌ daꞌaj síꞌ nga̱ ni dugüiꞌ síꞌ.

2323 ’Ni̱ tsínj nitaj si nicaj dugüiꞌ ngāj, ni̱ ununꞌ sij ngāj.
Ni̱ tsínj nitaj si na̱ranꞌ strigo ngāj, ni̱ reꞌej sij strigo aj.
Ni̱ ꞌyaj sij sisi̱ naꞌue gui̱nicoꞌ ni ngüi̱ manꞌānj. ―Daj
gataj Jesús.

El espíritu inmundo que vuelveEl espíritu inmundo que vuelve
2424 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Ni̱ ngaa gahui nane̱ xi̱ꞌi niman ꞌngo̱ tsínj daj, ni̱ chéj

nane̱ xi̱ꞌi ꞌngo̱ yuꞌuj hua na̱co nanoꞌ sij ni̱ a̱ na̱ranj
ruhuaj. Sani̱ nun nariꞌ sij rian na̱ranj ruhuaj. Ngaa ni̱:
“Na̱nicā ru̱huaꞌ yūnj ducuāj rian gahuī”, ataj nane̱ xi̱ꞌi
daj. 2525 Ni̱ ngaa nanica̱j nane̱ xi̱ꞌi daj, ni̱ nariꞌ sij ꞌngo̱
hueꞌ hua níꞌnij. Ni̱ hua nacaꞌ ne. Ni̱ naguiꞌyaj sa̱ꞌ ne
hueꞌ daj. Ni̱ daꞌngaꞌ da̱j rúnꞌ huin hueꞌ daj, hué daj
huin niman tsínj daj. 2626 Ngaa ni̱ ganꞌanj nane̱ xi̱ꞌi daj. Ni̱
na̱noꞌ-óꞌ ango ichij nane̱ xi̱ꞌi quij hua daj nga̱ manꞌan
sij. Ni̱ daranꞌ ni nane̱ xi̱ꞌi daj ga̱natu nu̱guanꞌan niman
tsínj daj ru̱huaꞌ yún ga̱ne-éꞌ. Ni̱ gui̱ranꞌ tsínj daj nico
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sayun daj nga̱ si guiranꞌ sij asi̱j sini ya̱n. ―Daj gataj
Jesús gunun ni sij.

Los que en verLos que en verdad son bienaventurdad son bienaventuradosados
2727 Ni̱ diaj hua aꞌmi Jesús, ni̱ gaguáj ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na

nne scanij ni ngüi̱. Ni̱ gataj únꞌ:
―Hua ꞌueé rian nní re̱ꞌ xiꞌí si guchruj únꞌ manꞌán re̱ꞌ.

Ni̱ dugutsi únꞌ manꞌán re̱ꞌ nej. ―Daj gaguáj yunꞌunj xa̱-
na daj.

2828 Sani̱ gataj Jesús:
―Hua ꞌueé rian ni ngüi̱ unun si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱

ꞌyaj ni sij da̱j rúnꞌ ataj Yanꞌanj gunun ni sij nej. ―Daj
gataj Jesús.

La generLa generación perversa demanda señalación perversa demanda señal
2929 Ni̱ gahuin nico ni ngüi̱ nahuin yuꞌ xiꞌníj Jesús. Ngaa

ni̱ gaxi̱ꞌi Jesús gaꞌmi sij. Ni̱ gataj sij:
―Sé ni ngüi̱ sa̱ꞌ huin ni ngüi̱ mán yya̱j. Achínj ni sij ꞌn-

go̱ si sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ xataꞌ, gui̱ꞌyā. Sani̱ si̱ guiꞌyā ꞌngo̱ si sa̱ꞌ
gui̱niꞌi ni sij mánj. Urin si guiranꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Jonás asi̱j
ná huin si gui̱niꞌi ni sij aj. 3030 Ni̱ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj Yanꞌanj
ꞌngo̱ si sa̱ꞌ nico nga̱ Jonás guiniꞌi ni ngüi̱ guimán xu-
manꞌ Nínive asi̱j ná, ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱
manꞌānj gui̱niꞌi ni ngüi̱ mán yya̱j huīnj daꞌníj ni ngüi̱.

3131 ’Ni̱ ngaa gui̱sij güi na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ ni
ngüi̱, ni̱ ga̱niquinꞌ reina ꞌna̱ꞌ ne̱ꞌ sur ga̱taj únꞌ sisi̱ daꞌui
ni ngüi̱ mán yya̱j gaquinꞌ. Daj si gaꞌna̱ꞌ únꞌ daꞌ xiꞌí ni̱nꞌ
xungüi̱ gunun únꞌ si-nu̱guanꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Salomón. Ni̱
huin chru̱n síꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Sani̱ huin achij
manꞌānj daj nga̱ Salomón rian án re̱ꞌ. 3232 Ni̱ güi ga̱nahuij
xungüi̱ ngaa na̱guiꞌyaj Yanꞌanj xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni tsínj, ni̱
na̱xuman ni tsínj guimán xumanꞌ Nínive asi̱j ná nga̱ ni
tsínj ma̱n acuanꞌ. Ni̱ ga̱taj ni tsínj daj sisi̱ daꞌui ni tsínj
ma̱n acuanꞌ gaquinꞌ. Daj si ganani ruhua ni tsínj
guimán Nínive daj xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij ngaa gunun ni
sij si nataꞌ Jonás si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj gunun ni sij. Sani̱
huin achij manꞌānj daj nga̱ Jonás rian án re̱ꞌ.

La lámparLa lámpara del cuerpoa del cuerpo
3333 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Ni̱ sé si ga̱ri hui̱ꞌ ꞌngo̱ candil ngaa arúnꞌ yanꞌa̱n

chra̱-áꞌ. Ni̱ si̱ guneꞌ riqui chrúnj mánj. Sani̱ gu̱toꞌ xataꞌ
sisi̱ gui̱xiguin rian ni ngüi̱ ga̱tu chruhua hueꞌ.

3434 ’Rúnꞌ huin ꞌngo̱ yanꞌa̱n xigui̱n, ni̱ daꞌngaꞌ daj huin
rundij rian néꞌ. Ni̱ ngaa xigui̱n sa̱ꞌ rundij rian néꞌ, ni̱
niꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ. Sani̱ sisi̱ nitaj si xigui̱n sa̱ꞌ rundij rian néꞌ,
ni̱ naꞌue na̱riꞌ néꞌ ꞌngo̱ chrej sa̱ꞌ ga̱nꞌanj néꞌ. Daj si hua
ru̱miꞌ rian néꞌ. 3535 Ga̱ cuidado rian án re̱ꞌ sisi̱ xi̱guin sa̱ꞌ
chruhua niman án re̱ꞌ. Ngaa ni̱ si̱ ga ru̱miꞌ rian nne ni é
re̱ꞌ mánj. 3636 Ni̱ sisi̱ xigui̱n sa̱ꞌ chruhua niman néꞌ, ni̱ nitaj
si hua ru̱miꞌ rian nne néꞌ mánj. Daj si xigui̱n sa̱ꞌ
chruhua niman néꞌ niꞌyaj néꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ yanꞌa̱n
xigui̱n. ―Daj gataj Jesús gunun ni ngüi̱.

Jesús acusa a fariseos y a intérprJesús acusa a fariseos y a intérpretes de la leetes de la leyy
3737 Ni̱ ngaa ganahuij gaꞌmi Jesús, ni̱ gaquínj ꞌngo̱ tsínj

fariseo xa̱ Jesús ducuá síꞌ. Ni̱ gatúj Jesús ganꞌanj ga̱ne

sij rian mesa. 3838 Ni̱ gahuin yanꞌanj ruhua tsínj daj ngaa
guiniꞌi sij sisi̱ nun nania̱ꞌ nico Jesús asi̱j ngaa achin xa̱
nu̱ngüej sij. 3939 Sani̱ gataj Señor gunun sij:

―Ni tsínj fariseo huin ni é re̱ꞌ. Ni̱ naꞌninꞌ sa̱ꞌ á re̱ꞌ xiráj
tasa nga̱ xiráj goꞌo nej. Sani̱ ne̱ꞌ chru̱hua niman án re̱ꞌ,
ni̱ ma̱n ni̱nꞌ ruhua si quij hua. Daj si ꞌyaj tu̱ a ni é re̱ꞌ, ni̱
ꞌyaj quij a ni é re̱ꞌ nej. 4040 Tsínj nitaj si unun huin ín re̱ꞌ.
Niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ guiꞌyaj Yanꞌanj nnee̱ cúj néꞌ. Ni̱ daꞌn-
gaꞌ daj nun niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ guiꞌyaj Yanꞌanj niman néꞌ
níꞌ. 4141 Sani̱ ga̱ꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ daꞌaj siꞌyaj á re̱ꞌ rian ni ngüi̱
niqui, ngaa ni̱ xa̱caj á re̱ꞌ cuenta sisi̱ hua sa̱ꞌ chrej chéj
a ni é re̱ꞌ aj.

4242 ’Sani̱ ducu niqui niman án re̱ꞌ ni tsínj fariseo. Daj si
gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ nico sayun. Aya á re̱ꞌ rumi coj nun stila
nga̱ coj ruda nej, daranꞌ ni cuej nej. Ni̱ ngaa guisíj ichiꞌ
rumi, ni̱ aꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ rumi rian Yanꞌanj. Sani̱ dunáj
a ni é re̱ꞌ si gui̱ꞌyaj ni̱ca á re̱ꞌ rian dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ. Ni̱ ni-
taj si ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj mánj. Sani̱ huin
ruhua Yanꞌanj sisi̱ gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ ni nuguanꞌ nico nan. Ni̱
naꞌuej ruhua Yanꞌanj sisi̱ du̱náj á re̱ꞌ nga̱ ango nuguanꞌ
le mánj.

4343 ’Ducu niqui niman ni é re̱ꞌ tsínj fariseo. Gui̱ranꞌ ni é
re̱ꞌ nico sayun. Daj si aranꞌ ruhua á re̱ꞌ ga̱ne a ni é re̱ꞌ
chrun xila sa̱ꞌ doj niquinꞌ chruhua nuhui. Ni̱ aranꞌ
ruhua ni é re̱ꞌ si ga̱run duꞌua ni ngüi̱ raꞌa ni é re̱ꞌ rian
yuꞌue̱.

4444 ’Ni̱ ducu niqui niman án re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ ni tsínj
fariseo. Tsínj digyaꞌ yunꞌunj huin ín re̱ꞌ. Ni̱ rúnꞌ hua rian
achinꞌ ni ngüi̱ níman daj huin ín re̱ꞌ. Ni̱ nun niꞌi ni ngüi̱.
Ni̱ rúnꞌ huin ngaa xinga ni ngüi̱ a nun niꞌi ni sij ngaj ní-
man, ni̱ run ni sij daꞌngaꞌ da huin ín re̱ꞌ. Daj si nun niꞌi
ni sij sisi̱ quij ni̱nꞌ ruhua hua niman án re̱ꞌ. ―Daj gataj
Jesús gunun ni sij.

4545 Ngaa ni̱ gataj ꞌngo̱ tsínj digyán ley rian Jesús:
―Maestro, ngaa aꞌmí re̱ꞌ daj, ni̱ aꞌmi quíj re̱ꞌ rian ni

únj nej. ―Daj gataj sij.
4646 Sani̱ gataj Jesús:
―Ducu niqui niman án re̱ꞌ tsínj digyán ley. Daj si

gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ nico sayun. Ni̱ rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj arun car-
ga yaꞌi̱ xiráj ni xucu daj, ꞌyaj á re̱ꞌ nga̱ ni ngüi̱. Ni̱ yaꞌi̱
ni̱nꞌ ruhua carga daj. Ni̱ naꞌue gu̱nucuaj ni sij ga̱che ni
sij. Ni̱ a̱ do̱j naꞌue chra̱cuij a ni é re̱ꞌ ni sij nga̱ urin raꞌa
ni é re̱ꞌ ga̱ mánj.

4747 ’Ni̱ ducu niqui niman án re̱ꞌ xiꞌí sayun gui̱ranꞌ án
re̱ꞌ. Daj si ꞌyaj á re̱ꞌ ni chra̱n rian ngaj ni níman ni tsínj
gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ dagahuiꞌ ni xi ni é
re̱ꞌ ni síꞌ. 4848 Ni̱ xiꞌí si ꞌyaj quij ni é re̱ꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj di-
gyán ni é re̱ꞌ sisi̱ ga ni̱ca ruhua á re̱ꞌ nga̱ si guiꞌyaj ni xi
a ni é re̱ꞌ. Daj si hua yya dagahuiꞌ ni sij ni síꞌ. Sani̱ ꞌyaj ni
é re̱ꞌ ni chra̱n rian achinꞌ ni sij aj.

4949 ’Ni̱ ri̱an niꞌi sa̱ꞌ Yanꞌanj, ni̱ gataj-áꞌ: “Ga̱ꞌnī ni tsínj
ga̱ꞌmi si-nu̱guanꞌānj nga̱ ni tsínj gui̱ꞌyaj sun riānj nej. Ni̱
da̱gahuiꞌ ni sij go̱ꞌngo ni síꞌ. Ni̱ gui̱nicoꞌ ni sij ango ni
síꞌ. 5050 Ni̱ asi̱j guiꞌyaj Yanꞌanj xungüi̱, ni̱ dagahuiꞌ ni sij
gaꞌi̱ ni̱nꞌ ruhua ni tsínj nataꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni
ngüi̱. Sani̱ daꞌui ni ngüi̱ mán yya̱j si-tun manꞌan ni síꞌ.
5151 Ni̱ daꞌui sini ni sij si-tun manꞌan tsínj gu̱ꞌnaj Abel. Ni̱
ganahui daꞌ si-tun manꞌan Zacarías huin si daꞌui ni sij.
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Ni̱ dagahuiꞌ ni sij síꞌ da̱ni nna yej nga̱ ducuá Yanꞌanj.”
Daꞌngaꞌ daj atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ daꞌui ni ngüi̱ mán
yya̱j gaquinꞌ, guiꞌyaj ni tsínj daj.

5252 ’Ni̱ ducu niqui niman án re̱ꞌ ni tsínj digyán ley.
Gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ nico sayun. Daj si aránj ni é re̱ꞌ si-chrej
Yanꞌanj rian ni ngüi̱. Ni̱ nun ga̱ꞌue ga̱tu ni é re̱ꞌ chrej
daj nej. Ni̱ ni tsínj huin ruhua ga̱tu, ni̱ naꞌuej ruhua á
re̱ꞌ ga̱tu ni sij mánj. ―Daj gataj Jesús.

5353 Ni̱ ngaa gaꞌmi Jesús ni nuguanꞌ daj, ni̱ gaꞌman ni̱nꞌ
ruhua ni tsínj digyán ley nga̱ ni tsínj fariseo. Ngaa ni̱
gaxi̱ꞌi ni sij nachínj snanꞌanj ni sij Jesús xiꞌí gaꞌi̱ rasu̱n.
Ni̱ chranꞌ yunꞌunj ni sij síꞌ nej. 5454 Daj si huin ruhua ni sij
sisi̱ ga̱che duꞌua Jesús xiꞌí si ga̱ꞌmi síꞌ. Ngaa ni̱ ga̱ꞌmi
gaquinꞌ ni sij xiꞌí síꞌ, ruhua ni sij.

La leLa levadurvadura de los fariseosa de los fariseos

Hué dan ni̱ nahuin yuꞌ gaꞌi̱ mil ni ngüi̱ rian huaj
Jesús. Ni̱ da run ꞌngo̱ run ango ni sij.

Ni̱ gaxi̱ꞌi Jesús gaꞌmi síꞌ. Ni̱ gataj sini síꞌ rian ni tsínj
nicoꞌ síꞌ:

―Ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ nga̱ si-levadura ni tsínj fariseo.
Daj si tsínj digyaꞌ yunꞌunj huin ni sij. Nitaj si ꞌyaj ni sij
da̱j rúnꞌ aꞌmi ni sij. 22 Si̱ gaꞌue ga̱ri hui̱ ni ngüi̱ ꞌngo̱ ni
nuguanꞌ mánj. Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱ri hui̱ ni ngüi̱ si ꞌyaj ni sij
mánj. Sani̱ hua ꞌngo̱ güi, ni̱ na̱xiraꞌ daranꞌ ni nuguanꞌ
gari hui̱ ni ngüi̱ aj. 33 Hué dan ni̱ daranꞌ si gaꞌmi a ni é
re̱ꞌ rian hua ru̱miꞌ, sani̱ gu̱nun ni ngüi̱ ni nuguanꞌ daj
rian hua xigui̱n yanꞌa̱n. Ni̱ daranꞌ ni nuguanꞌ gaꞌmi hui̱
ni é re̱ꞌ ngaa naránj ni é re̱ꞌ rian ducuá re̱ꞌ ngaa gaꞌmi
hui̱ ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱guaj ni sij xe̱ꞌ gu̱nun daranꞌ ni ngüi̱ aj.
―Daj gataj Jesús.

A quién se debe temerA quién se debe temer
44 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni sij:
―Ni̱ huin ni é re̱ꞌ ni tsínj nicaj dugüiꞌ ngāj. Ni̱ ataj

snanꞌān gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ guxuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ rian ni
tsínj ga̱ꞌue da̱gahuiꞌ nnee̱ cúj néꞌ. Ngaa síj ni̱ nitaj ango
si gui̱ꞌyaj ni sij nga̱ néꞌ ga̱ mánj. 55 Sani̱ ga̱tā gu̱nun a ni
é re̱ꞌ u̱n sin ri̱an gu̱xuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ: Hué gu̱xuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ
rian Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Daj si ngaa ga̱huiꞌ ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj, ni̱ ga̱taj Yanꞌanj u̱n ngüi̱ ga̱nꞌanj rian yanꞌa̱n.
Ngaa ni̱ hua si xi̱ꞌi xuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj anj.

66 ’Xa̱ngaꞌ aneꞌ u̱nꞌunꞌ xataj le hui̱j sanꞌanj moneda aj.
Sani̱ nitaj si ni̱ꞌyun ruhua Yanꞌanj go̱ꞌngo ni xuj mánj.
77 Hué daj nga̱ ni é re̱ꞌ, ni̱ aya Yanꞌanj daꞌ go̱ꞌngo hueé
chra̱ ni é re̱ꞌ. Xiꞌí daj ni̱ si̱ guxuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Daj si
huaj níꞌyanj ni é re̱ꞌ rian ni xataj aj. ―Daj gataj Jesús
gunun ni sij.

El que me confesarEl que me confesare delante de los hombre delante de los hombreses
88 Ngaa ni gataj Jesús:
―Ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ daranꞌ ni tsínj na̱-

taꞌ sisi̱ nicoꞌ ni sij yūnj rian ni ngüi̱, ngaa ni̱ na̱tāj rian ni
ángel nne nga̱ Yanꞌanj sisi̱ tsínj nicoꞌ manꞌānj huin ni
sij. 99 Sani̱ daranꞌ ni tsínj naꞌuej ruhua na̱taꞌ rian ni ngüi̱
si nicoꞌ ni sij manꞌānj, ni̱ naꞌue na̱tāj rian ni ángel nne
nga̱ Yanꞌanj sisi̱ tsínj nicoꞌ manꞌānj huin ni sij mánj.

1010 ’Ga̱ꞌue gui̱nicaj Yanꞌanj ꞌngo̱ niman nico xiꞌí ni ngüi̱
ga̱ꞌmi quij rian daꞌníj ni ngüi̱ huin manꞌānj. Sani̱ si̱
gui̱nicaj Yanꞌanj niman nico xiꞌí ni ngüi̱ ga̱ꞌmi quij xiꞌí
Espíritu Santo mánj.

1111 ’Ni̱ ngaa ni̱caj ni sij ni é re̱ꞌ ga̱nꞌanj án re̱ꞌ si-nuhui ni
tsínj israelita nga̱ rian güesi̱ nga̱ rian ni tsínj nicaj sun,
ngaa ni̱ si̱ gahuin ruhua á re̱ꞌ si da̱j ga̱taj á re̱ꞌ ngaa
na̱chinj snanꞌanj ni sij ni é re̱ꞌ mánj. 1212 Daj si ngaa gui̱sij
hora ga̱ꞌmi a ni é re̱ꞌ, ni̱ di̱gyán manꞌan Espíritu Santo
si ga̱ꞌmi a ni é re̱ꞌ rian ni síꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun ni
tsínj nicoꞌ sij.

El rico insensatoEl rico insensato
1313 Ngaa ni̱ gataj ꞌngo̱ tsínj niquinꞌ scanij ni ngüi̱ gu-

nun Jesús:
―Maestro, ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun jnān si gu̱raꞌ daꞌaj sij si

dunáj chrej nu̱ngüej únj. ―Daj gataj tsínj daj.
1414 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Jnánj néꞌ, u̱n sin huin ani ruhuá re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin

manꞌānj tsínj gui̱ꞌyaj yya scanij ni é re̱ꞌ únj. Ni̱ u̱n sin
huin ni̱ ga̱ꞌmī xiꞌí rasu̱n hua rian nu̱ngüej jnánj re̱ꞌ,
ruhuá re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Jesús.

1515 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni ngüi̱:
―Ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ gahuin xicoj ruhua ni é

re̱ꞌ nga̱ ni rasu̱n mán chruhua xungüi̱ nan mánj. Sisi̱
gui̱riꞌ néꞌ nico ni rasu̱n ga̱huin siꞌyaj néꞌ, ni̱ sé ni rasu̱n
daj gui̱ꞌyaj si xa̱caj néꞌ ꞌngo̱ chrej sa̱ꞌ mánj. ―Daj gataj
Jesús.

1616 Ngaa ni̱ nani Jesús ꞌngo̱ cuento si digyán sij rian ni
ngüi̱. Ni̱ gataj sij:

―Hua ꞌngo̱ tsínj xuruꞌue. Ni̱ sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua gaꞌuej xi-
na̱ sij. 1717 Ngaa ni̱ gani ruhua tsínj xuruꞌue daj: “Da̱j
gui̱ꞌyā, ni̱ nitaj rian na̱ra sa̱ꞌāj ni rasu̱n nan mánj.” Daꞌn-
gaꞌ daj gani ruhua sij. 1818 Hué dan ni̱ gataj sij gunun
manꞌan sij: “Hua niꞌīnj da̱j gui̱ꞌyā. Ga̱ꞌnē ni si-gu̱rūj, ni̱
na̱guiꞌyaj xa̱chij ru̱huaꞌ yūnj angoj. Ni̱ na̱ra sa̱ꞌāj daranꞌ
ni si gui̱riꞌīj nga̱ daranꞌ ni rasu̱n mán nej. 1919 Hué dan ni̱
ga̱tā gu̱nun nimānj sisi̱ ma̱n nico ni rasu̱n daj riānj. Ni̱
gui̱si gaꞌi̱ yoꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue na̱ranj ruhuāj, ni̱ xa̱j, ni̱ go̱ꞌōj
nej. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin nia̱ꞌ ruhuāj nej. Daj ga̱tā gu̱nun
nimānj.” Daj gani ruhua tsínj xuruꞌue daj. 2020 Sani̱ gataj
Yanꞌanj gunun sij: “Tsínj ni̱ꞌyun huín re̱ꞌ. Hué gue̱ ni̱
nan ga̱huiꞌ re̱ꞌ. Ni̱ u̱n sin siꞌyaj ga̱huin si nara sa̱ꞌ re̱ꞌ,
ruhuá re̱ꞌ únj.” Daj gataj Yanꞌanj. 2121 Daꞌngaꞌ daj ga̱huin
gui̱ranꞌ tsínj riꞌ nico ni rasu̱n ngaa huin-ínꞌ güenda urin
manꞌan sij. Ni̱ niqui niman sij rian Yanꞌanj si nitaj ni ra-
su̱n sa̱ꞌ nicaj sij güenda Yanꞌanj mánj. ―Daj gataj
Jesús.

El afán y la ansiedadEl afán y la ansiedad
2222 Hué dan ni̱ gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij:
―Xiꞌí daj ga̱tā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ gahuin ruhua ni

é re̱ꞌ nga̱ si xa̱ ni é re̱ꞌ gui̱man ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱
gahuin ruhua á re̱ꞌ nga̱ atsij gu̱nun ni é re̱ꞌ nej. 2323 Niꞌi ni
é re̱ꞌ sisi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ néꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ sisi̱ hué daj
huin, ni̱ nucuaj Yanꞌanj gui̱ꞌya sisi̱ hua si xa̱ néꞌ nej. Ni̱
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guiꞌyaj Yanꞌanj nnee̱ cúꞌ. Ni̱ sisi̱ nucuaj Yanꞌanj guiꞌya
nnee̱ cúꞌ, ni̱ ga̱ꞌue ri̱qui sisi̱ hua si-ganꞌ néꞌ nej.

2424 ’Ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ ni xaca̱. Nitaj si unu̱n xuj nna̱. Ni̱ nitaj
si ri xuj nna̱ nej. Ni̱ nitaj si-gu̱ru xuj nej. Sani̱ aꞌuiꞌ
Yanꞌanj si xa xuj. Ni̱ níꞌyanj doj ni é re̱ꞌ daj nga̱ ni xataj
nej aj. 2525 Ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin xa̱can ni é re̱ꞌ doj xiꞌí si na̱ni
ruhua ni é re̱ꞌ níꞌ. Si̱ gaꞌue mánj. 2626 Hué dan ni̱ sisi̱ si̱
gaꞌue gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ nuguanꞌ le doj, ni̱ da̱j ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj á
re̱ꞌ nuguanꞌ nico doj, ruhua á re̱ꞌ únj.

2727 ’Ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ da̱j achij yaj lirio. Nitaj si ꞌyaj sun yaj. Ni̱
nitaj si huaꞌa yaj yuꞌuej nej. Sani̱ atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱
hua nia̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua yaj daj, daj nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Sa-
lomón ngaa gunu̱n síꞌ atsij sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua. 2828 Ni̱ yya̱j ni̱
ma̱n coj riqui quij. Ni̱ aꞌyoj ga̱ri yanꞌa̱n ni sij coj daj. Ni̱
ga̱ca-áꞌ. Ni̱ sisi̱ Yanꞌanj ꞌyaj sisi̱ hua nia̱ꞌ ni coj, ni̱ huaj
ni̱nꞌ ruhua riqui-íꞌ si-ganꞌ ni é re̱ꞌ nej. Sani̱ huin ni é re̱ꞌ
ni tsínj xuman do̱j ruhua niꞌyaj Yanꞌanj.

2929 ’Hué dan ni̱ si̱ gahuin ruhua á re̱ꞌ nga̱ si xa̱ á re̱ꞌ
nga̱ si go̱ꞌo ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ guiriun ruhuá re̱ꞌ mánj.
3030 Daj si hué xiꞌí ni rasu̱n nan huin si nani ruhua ni ngüi̱
nitaj si xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj. Sani̱ niꞌi chrej ni é
re̱ꞌ u̱n rasu̱n achin rian án re̱ꞌ. 3131 Sani̱ na̱noꞌ sini a ni é
re̱ꞌ sisi̱ ni̱caj Yanꞌanj sun niman án re̱ꞌ. Hué dan ni̱ ri̱qui
Yanꞌanj daranꞌ rasu̱n nan rian án re̱ꞌ nej.

3232 ’Rúnꞌ huin ꞌngo̱ xiꞌninꞌ xachij dugumīj da̱j huin ni é
re̱ꞌ. Yuꞌuj daj si̱ guxuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Do̱j ni é re̱ꞌ huin,
sani̱ hua ani ruhua chrej ni é re̱ꞌ ri̱quij rian nicaj sun-
únꞌ ga̱ne ni é re̱ꞌ nga̱-áꞌ.

3333 ’Gu̱duꞌue ni é re̱ꞌ siꞌyaj ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ rian
ni ngüi̱ yaco ranꞌ. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱riꞌ a ni é re̱ꞌ ꞌngo̱
nnij sa̱ꞌ rian ga̱ra sa̱ꞌ á re̱ꞌ si-sanꞌanj ni é re̱ꞌ. Ni̱ nitaj si
xutu̱ nnij da mánj. Ni̱ sanꞌanj daj huin sanꞌanj nara sa̱ꞌ
ni é re̱ꞌ xataꞌ rian nitaj si síj tsínj tu̱. Ni̱ nitaj si na̱huij
sanꞌanj da mánj. 3434 Daj si rian nara sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ siꞌyaj ni é
re̱ꞌ, ni̱ hué yuꞌuj daj na̱ni ruhua niman ni é re̱ꞌ nej.

El siervo vigilanteEl siervo vigilante
3535 ’Da̱j rúnꞌ nanun chru̱n ꞌngo̱ tsínj daj si-ganꞌ sij, ni̱

daꞌngaꞌ daj ga̱ chru̱n ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ da̱j rúnꞌ arun ꞌngo̱
tsínj daj yanꞌa̱n chra̱ candil sisi̱ xigui̱n chrej huaj sij, ni̱
daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ nej. 3636 Ga̱naꞌuij a ni é re̱ꞌ da̱j
rúnꞌ ꞌyaj ni si-moso ꞌngo̱ tsínj xuruꞌue. Anaꞌuij ni sij si
nu̱man síꞌ ganꞌanj síꞌ rian xacaj ꞌngo̱ tsínj yunꞌunj xa̱na.
Ni̱ anaꞌuij ni moso daj sisi̱ na̱ꞌni yoo̱ ni sij rian hueꞌ
ngaa gui̱ta raꞌa síꞌ na̱tu síꞌ chruhua hueꞌ. 3737 Ni̱ hua ꞌueé
rian ni moso daj ngaa nu̱n ruhua ni sij anaꞌuij ni sij ꞌna̱ꞌ
niqui tsínj du̱cua daj. Xa̱ngaꞌ ataj snanꞌān gu̱nun a ni é
re̱ꞌ sisi̱ ga̱ne ni sij rian mesa gui̱ꞌyaj síꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj sun síꞌ
rian ni sij ga̱ꞌuiꞌ síꞌ si xa̱ ni sij. 3838 Ni̱ hua ꞌueé rian ni
moso daj sisi̱ nu̱n ruhua ni sij anaꞌuij sij mán ni sij si
ya̱nꞌ sa̱ꞌ si guere̱ngaꞌ si ꞌna̱ꞌ niqui tsínj du̱cua daj. 3939 Gu̱-
nun sa̱ꞌ á re̱ꞌ nan. Sisi̱ gui̱niꞌi ꞌngo̱ tsínj ꞌdu̱cua daj u̱n
hora ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ tsínj tu̱, ni̱ du̱gumi sa̱ꞌ sij ducuá sij. Ni̱
si̱ gaꞌnij sij na̱ꞌni síꞌ ga̱tu síꞌ ducuá sij, gui̱ꞌyaj tu̱ síꞌ
mánj. 4040 Ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj a ni é re̱ꞌ ga̱ chru̱n gui̱-
man án re̱ꞌ. Daj si ga̱ꞌnaꞌ manꞌānj hué gue̱ hora nitaj si
ani ruhuá re̱ꞌ huīnj daꞌníj ni ngüi̱. ―Daj gataj Jesús gu-
nun ni tsínj nicoꞌ sij.

El siervo infielEl siervo infiel
4141 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Pedro Jesús. Ni̱ gataj sij:
―Señor, naní re̱ꞌ cuento nan urin rian ni únj níꞌ. Asi̱

rian daranꞌ ni ngüi̱ sa̱ꞌ. ―Daj gataj Pedro.
4242 Ngaa ni̱ gataj Señor:
―Ni̱ hua ꞌngo̱ tsínj nicaj yunꞌunj moso. Ni̱ dugumi sij

ni moso daj, guiꞌyaj xuruꞌue. Ni̱ aꞌuiꞌ sa̱ꞌ sij si xa ni síꞌ
ngaa ruhua gui̱sij hora xa ni síꞌ. Ni̱ sisi̱ da̱gahuin sa̱ꞌ
tsínj daj si-sun sij, ni̱ da̱j gui̱ꞌyaj xuruꞌue daj nga̱ sij,
ruhua á re̱ꞌ únj. 4343 Ni̱ ga̱ ꞌueé rian tsínj nicaj yunꞌunj
moso daj sisi̱ hua ga̱cuij sij ngaa ꞌna̱ꞌ niqui xuruꞌue
na̱riꞌ síꞌ sij. 4444 Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱nicaj
tsínj daj sun du̱gumi sij daranꞌ siꞌyaj xuruꞌue daj,
gui̱ꞌyaj síꞌ. 4545 Sani̱ sisi̱ ga̱ni ruhua tsínj nicaj yunꞌunj
moso daj sisi̱ ga̱huin ran ꞌna̱ꞌ niqui si-xu̱ruꞌue sij, ni̱
gaxi̱ꞌi sij ga̱ꞌuiꞌ sij ni tsínj nga̱ ni yunꞌunj xa̱na dugumi
sij, ni̱ gaxi̱ꞌi sij xa na̱saꞌ sij, ni̱ goꞌo na̱saꞌ sij da̱ꞌ gaxini
sij. 4646 Ni̱ xiꞌí si nun anaꞌuij sij ga̱ꞌnaꞌ si-xu̱ruꞌue sij, ni̱ ga̱ꞌ-
naꞌ síꞌ hué gue̱ hora nitaj si ani ruhua sij si ga̱ꞌnaꞌ síꞌ. Ni̱
ducu gui̱ꞌyaj síꞌ castigo sij. Ni̱ gui̱ranꞌ sij sayun da̱j rúnꞌ
gui̱ranꞌ ni tsínj nitaj si ꞌyaj ga̱cuij, gui̱ꞌyaj síꞌ.

4747 ’Ni̱ hua tsínj nicaj yunꞌunj niꞌi si huin ruhua si-
xu̱ruꞌue sij gui̱ꞌyaj sij. Sani̱ nun gui̱ꞌyaj sij. Ni̱ nitaj hua
xugüi ꞌyaj sij ga̱ꞌnaꞌ síꞌ. Yuꞌuj daj ni̱ ducu du̱guayun síꞌ
sij. 4848 Sani̱ hua ango tsínj nicaj yunꞌunj. Ni̱ nun niꞌi sij si
huin ruhua si-xu̱ruꞌue sij gui̱ꞌyaj sij. Ni̱ sisi̱ gui̱ꞌyaj sij ra-
su̱n nun ga̱ꞌuej ruhua si-xu̱ruꞌue sij gui̱ꞌyaj sij, sani̱ do̱j
ga̱yun sij, gui̱ꞌyaj síꞌ xiꞌí si nun niꞌi sij.

’Ni̱ sisi̱ aꞌuiꞌ nico Yanꞌanj rian ꞌngo̱ tsínj daj, ni̱ huin
ruhua Yanꞌanj sisi̱ gui̱ꞌyaj ꞌueé sij nga̱ si gaꞌuiꞌ-íꞌ rian sij.
Tsínj nicaj sun nico dugumi sij siꞌyaj Yanꞌanj, ni̱ na̱chinꞌ
Yanꞌanj cuenta rian sij sisi̱ du̱gumi sa̱ꞌ ꞌueé sij siꞌyaj síꞌ.

Jesús, causa de divisiónJesús, causa de división
4949 ’Yūnj ꞌna̱ꞌ ga̱rūn yanꞌa̱n chruhua xungüi̱ nan. Ni̱

ducu huin ruhuāj sisi̱ hua aca yanꞌa̱n daj. 5050 Hua nia̱n si
gui̱ranꞌānj ꞌngo̱ sayun nico. Ni̱ ducu ani guitsi ruhua
nimānj da gui̱sij gui̱ranꞌānj sayun daj. 5151 Gani ruhua á
re̱ꞌ sisi̱ ga̱ dinꞌinj rian ni ngüi̱ ngaa gaꞌnāj chruhua
xungüi̱, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. Sé daj huin mánj. Sani̱ atā gu̱-
nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ gu̱nunꞌ ni tsínj nga̱ dugüiꞌ ni sij,
gui̱ꞌyaj si-nu̱guanꞌānj. 5252 Ni̱ asi̱j yya̱j ni̱ gu̱nunꞌ u̱nꞌunꞌ
ranꞌ ni du̱güiꞌ ꞌngo̱ tsínj daj. Ni̱ gu̱nunꞌ hua̱ꞌnij ranꞌ tsínj
nga̱ yahuij ranꞌ tsínj. Ni̱ gu̱nunꞌ hui̱j ranꞌ tsínj nga̱ yaꞌnij
ranꞌ tsínj. 5353 Ni̱ xiꞌí si-nu̱guanꞌānj, ni̱ gu̱nunꞌ nu̱ngüej
chrej tsínj daj. Ni̱ gu̱nunꞌ nu̱ngüej daꞌníj síꞌ nej. Ni̱ gu̱-
nunꞌ nu̱ngüej nni yunꞌunj xa̱na daj. Ni̱ gu̱nunꞌ nu̱ngüej
daꞌníj unj nej. Ni̱ gu̱nunꞌ nu̱ngüej nni chre̱j ꞌngo̱
yunꞌunj xa̱na daj. Ni̱ gu̱nunꞌ nu̱ngüej xacoꞌ unj nej.
―Daj gataj Jesús.

¿Cómo no r¿Cómo no reconocéis este tiempo?econocéis este tiempo?
5454 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni ngüi̱:
―Niꞌi sa̱ꞌ á re̱ꞌ da̱j xacaj ni é re̱ꞌ cuenta. Daj si ngaa

guiniꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ nasíj nga rian atuj güi, ni̱ ataj á re̱ꞌ
sisi̱ do̱j, ni̱ ga̱manꞌ. Ni̱ daꞌngaꞌ daj amanꞌ yya. 5555 Ni̱ ngaa
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ahui nane̱ ne̱ꞌ sur, ni̱ ataj á re̱ꞌ sisi̱ do̱j, ni̱ ga̱huin
ya̱nꞌan. Ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱huin ya̱nꞌan. 5656 Tsínj digyaꞌ
yunꞌunj huin a ni é re̱ꞌ. Sa̱ꞌ á re̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ, sani̱ ani
quij ruhua á re̱ꞌ. Niꞌi a ni é re̱ꞌ xa̱caj á re̱ꞌ cuenta da̱j hua
xataꞌ nga̱ da̱j hua rian yoꞌój. Sani̱ nun niꞌi a ni é re̱ꞌ da̱j
ꞌyaj Yanꞌanj scanij a ni é re̱ꞌ yya̱j mánj. ―Daj gataj
Jesús.

ArrArréglate con tu adversarioéglate con tu adversario
5757 Ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ naꞌue xa̱caj a ni é re̱ꞌ cuenta u̱n

nuguanꞌ hua ni̱ca yya únj. 5858 Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj ununꞌ
nga̱ so̱ꞌ, ni̱ nicaj sij so̱ꞌ ga̱nꞌanj sij ducuasun, sani̱ hué
gue̱ chruhua chrej ngaa diaj huaj nu̱ngüej é re̱ꞌ daj, ni̱
hué yuꞌuj daj na̱guiꞌyaj yya nu̱ngüej é re̱ꞌ xiꞌí nuguanꞌ
ununꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ. Ni̱ sisi̱ si̱ guiꞌyaj yya nu̱ngüej é re̱ꞌ,
ngaa ni̱ ni̱caj síꞌ manꞌán re̱ꞌ rian güesi̱. Ni̱ na̱gaꞌuiꞌ güe-
si̱ manꞌán re̱ꞌ rian caíde. Ni̱ ga̱ri caíde manꞌán re̱ꞌ
ducuaga̱ꞌ. 5959 Ni̱ ataj snanꞌān gu̱nun re̱ꞌ sisi̱ nitaj si huaj
ga̱hui re̱ꞌ yuꞌuj daj da gui̱sij ga̱nahuij na̱ruꞌue re̱ꞌ daranꞌ
gaquinꞌ guiꞌyáj re̱ꞌ, da ni̱ ga̱hui re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús
gunun ni ngüi̱.

ArrArrepentíos o perepentíos o perecereceréiséis

Ni̱ hué güi daj ni̱ niquinꞌ ꞌngo̱ ni tsínj rian nne
Jesús. Ni̱ nataꞌ ni síꞌ da̱j guiranꞌ go̱ꞌngo ni tsínj

ꞌna̱ꞌ estado Galilea rian Jesús. Daj si dagahuiꞌ tsínj gu̱ꞌ-
naj Pilato. Ni̱ nachej Pilato si-tun manꞌan ni tsínj daj
nga̱ si-tun ni xucu dagahuiꞌ ni sij gaꞌuiꞌ ni sij rian
Yanꞌanj. 22 Ngaa ni̱ gataj Jesús rian ni tsínj niquinꞌ daj:

―Xiꞌí si daꞌngaꞌ daj guiranꞌ ni tsínj daj, ni̱ daꞌui ni sij
doj gaquinꞌ daj nga̱ ango ni ngüi̱ nne estado Galilea,
ruhua ni é re̱ꞌ níꞌ. 33 Sé daj huin mánj. Ni̱ atā gu̱nun a ni
é re̱ꞌ sisi̱ nitaj si na̱nicaj ruhua ni é re̱ꞌ na̱nicoꞌ a ni é re̱ꞌ
Yanꞌanj, ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ranꞌ a ni é re̱ꞌ nej.

44 ’Ni̱ hua gunun ni é re̱ꞌ sisi̱ gahuiꞌ xi̱nunꞌ hua̱ꞌnij ranꞌ
ni ngüi̱ ngaa gane ꞌngo̱ hueꞌ xxi xa̱can gataj xiráj ni
ngüi̱ daj xumanꞌ Siloé. Ni̱ daꞌui ni sij doj gaquinꞌ daj
nga̱ ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ Jerusalén, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. 55 Sé
daj huin mánj. Ni̱ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj si na̱ni-
caj ruhua á re̱ꞌ na̱nicoꞌ a ni é re̱ꞌ Yanꞌanj, ni̱ daꞌngaꞌ daj
gui̱ranꞌ a ni é re̱ꞌ nej. ―Daj gataj Jesús.

ParParábola de la higuerábola de la higuera estérila estéril
66 Ngaa ni̱ nani Jesús ꞌngo̱ cuento digyán sij rian ni

ngüi̱. Ni̱ gataj sij:
―Nicaj ꞌngo̱ tsínj daj ꞌngo̱ chrun ayu higo mán riqui

doꞌój sij rian ma̱n coj uva. Ni̱ ganꞌanj ni̱ꞌyaj sij sisi̱ ayu
higo chra̱-áꞌ. Sani̱ a̱ ꞌngo̱-óꞌ nun guiriꞌ sij mánj. 77 Ngaa
ni̱ gataj sij gunun tsínj dugumi coj uva daj: “Ni̱ꞌyaj re̱ꞌ
síj hua̱ꞌnij yoꞌ ꞌnāj ꞌna̱ꞌ naꞌuīj chruj higo, sani̱ a̱ ꞌngo̱ nun
guirīj mánj. Ga̱ꞌninꞌ náj re̱ꞌ si ꞌyaj chru niquinj rian doꞌój
aj.” Daj gataj sij gunun síꞌ. 88 Sani̱ gataj tsínj dugumi
yoꞌój daj: “Señor, du̱náj acuánꞌ re̱ꞌ si gui̱niquinꞌ acuanj
ango yoꞌ nan. Ni̱ na̱chē yoꞌój, ngaa ni̱ ga̱rāj yoꞌój yaꞌn-
duj xiꞌij aj. 99 Ni̱ sisi̱ gui̱niquinj ga̱yu higo chraj, ni̱ duguꞌ-
na̱j huaj. Ni̱ sisi̱ nitaj ga̱yu chraj, ni̱ ga̱ꞌninꞌ náj re̱ꞌ nánj.”

Daj gataj moso daj gunun tsínj do̱ꞌoj. ―Daj gataj Jesús
digyán sij rian ni ngüi̱.

Jesús sana a una mujer en el día de rJesús sana a una mujer en el día de reposoeposo
1010 Hué dan ni̱ ꞌngo̱ güi naránj ruhua ni ngüi̱ israelita,

ni̱ digyán Jesús rian ni ngüi̱ ma̱n chruhua si-nuhui ni
síꞌ. 1111 Ni̱ nne ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na aꞌnanꞌ, guiꞌyaj ꞌngo̱
nane̱ xi̱ꞌi. Ni̱ guisíj xi̱nunꞌ hua̱ꞌnij yoꞌ achéj nitu únꞌ, ꞌyaj
nane̱ xi̱ꞌi daj. Ni̱ naꞌue nu̱cua xiráj únꞌ ga̱che únꞌ mánj.
1212 Ni̱ ngaa guiniꞌi Jesús yunꞌunj daj, ni̱ gaquínj sij únꞌ. Ni̱
gataj sij:

―Guisíj nahuín re̱ꞌ, ꞌyaj xiꞌi̱ aꞌnánꞌ re̱ꞌ yya̱j, xicaꞌuīj.
―Daj gataj Jesús.

1313 Ngaa ni̱ gutaꞌ Jesús raꞌa sij rian únꞌ. Ni̱ ꞌngo̱ hora
daj, ni̱ nahuin ni̱ca xiráj únꞌ. Ni̱ gaxi̱ꞌi únꞌ gaꞌmi sa̱ꞌ únꞌ
rian Yanꞌanj.

1414 Sani̱ gaꞌman ruhua tsínj aꞌninꞌ chruhua nuhui xiꞌí si
nahuin yunꞌunj xa̱na daj ꞌngo̱ güi naránj ruhua ni sij,
guiꞌyaj Jesús. Ni̱ gataj tsínj daj gunun ni ngüi̱:

―Hua hua̱tanꞌ güi gui̱ꞌyaj sun néꞌ go̱ꞌngo semana.
Ngaa ni̱ ga̱ꞌnaꞌ á re̱ꞌ ni güi daj na̱huin a ni é re̱ꞌ. Ni̱ sé
güi naránj ruhua néꞌ ga̱ꞌnaꞌ ni é re̱ꞌ na̱huin a ni é re̱ꞌ
mánj. ―Daj gataj tsínj aꞌninꞌ daj.

1515 Ngaa ni̱ gataj Señor Jesús:
―Sa̱ꞌ á re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ. Sani̱ ani quij ruhua á re̱ꞌ. Tsínj

digyaꞌ yunꞌunj huin a ni é re̱ꞌ. Nitaj si na̱chi go̱ꞌngo ni é
re̱ꞌ dán re̱ꞌ sicuj nga̱ dán re̱ꞌ urruj yuꞌuj numi xuj
ga̱nꞌanj do̱goꞌo a ni é re̱ꞌ nnee xuj güi naránj ruhua á
re̱ꞌ míꞌ. 1616 Ni̱ yunꞌunj xa̱na nan huin daꞌníj xíꞌ gu̱ꞌnaj
Abraham. Ni̱ síj xi̱nunꞌ hua̱ꞌnij yoꞌ numij sichre Satanás
únꞌ. Ni̱ nu̱nj si güi naránj ruhua néꞌ huin güi yya̱j, sani̱
daꞌui néꞌ jna̱chri néꞌ manꞌan únꞌ raꞌa sichre Satanás.
―Daj gataj Jesús gunun tsínj aꞌninꞌ daj.

1717 Ni̱ ngaa guisíj gaꞌmi sij daj, ni̱ gahuin na̱ꞌaj ni tsínj
ununꞌ nga̱ sij. Sani̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua daranꞌ ni ngüi̱
ngaa guiniꞌi ni sij ni si sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ xataꞌ, guiꞌyaj Jesús.

ParParábola de la semilla de mostazaábola de la semilla de mostaza
1818 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Da̱j hua rian nicaj sun Yanꞌanj, ruhua á re̱ꞌ únj.

1919 Hué dan ni̱ da̱j rúnꞌ achij ca̱n cuej nasa huaj. Ni̱
dagamanꞌ ꞌngo̱ tsínj daj riqui yoꞌój. Ni̱ xi̱raꞌ ca̱n daj. Ni̱
ga̱chi ga̱huin ꞌngo̱ chrun. Ni̱ ꞌna̱ꞌ ni xataj chéj xataꞌ
gui̱ꞌyaj xúꞌ si-ga̱caꞌ xúꞌ chra̱ coj daj. ―Daj gataj Jesús.

ParParábola de la leábola de la levadurvaduraa
2020 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Da̱j hua rian nicaj sun Yanꞌanj, ruhua á re̱ꞌ únj.

2121 Hué dan ni̱ da̱j rúnꞌ levadura huaj. Ni̱ nachéj hui̱ ꞌngo̱
yunꞌunj xa̱na levadura daj scanij chru harina si na̱chej-
éꞌ, gui̱ꞌyaj unj chrachrúnj. Ni̱ gari unj quinj daj chruhua
hua̱ꞌnij rio̱. Ngaa ni̱ nara nane̱ riqui quinj daj, ꞌyaj
levadura. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj levadura daj, daꞌngaꞌ daj gax-
aꞌni̱ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj ni̱nꞌ ga̱chraꞌ xungüi̱ nej. ―Daj
gataj Jesús.
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La puerta estrLa puerta estrechaecha
2222 Ni̱ gachin Jesús ni xumanꞌ nico nga̱ ni rancho ngaa

huaj sij ganꞌanj sij xumanꞌ Jerusalén. Ni̱ digyán sij si-
nu̱guanꞌ sij rian ni ngüi̱. 2323 Ni̱ nachínj snanꞌanj ꞌngo̱
tsínj daj Jesús. Ni̱ gataj sij:

―Ni̱ do̱j ni ngüi̱ ga̱ꞌue gui̱nani, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj níꞌ.
―Daj gataj sij.

Ngaa ni̱ gataj Jesús:
2424 ―Gui̱ꞌyaj fuerza á re̱ꞌ ga̱tu a ni é re̱ꞌ rian hueꞌ chruj

huin rian nicaj sun Yanꞌanj. Ataj snanꞌān gu̱nun a ni é
re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin nico ni ngüi̱ ga̱huin ruhua ga̱tu yuꞌuj
daj. Sani̱ si̱ gaꞌue ga̱tu ni sij mánj. 2525 Ngaa guisíj naxu̱-
man tsínj du̱cua naránj sij rian ducuá sij, ni̱ gaxi̱ꞌi ni é
re̱ꞌ ga̱quinj ni é re̱ꞌ mán xe̱ꞌ. Ni̱ ga̱taj ni é re̱ꞌ gu̱nun sij:
“Señor, na̱ꞌni re̱ꞌ ga̱tu ni únj.” Ga̱taj á re̱ꞌ. Sani̱ ga̱taj
tsínj du̱cua daj gu̱nun a ni é re̱ꞌ: “Nun niꞌīnj ni̱ a̱ ꞌna̱ꞌ ni
é re̱ꞌ mánj.” Daj ga̱taj Señor daj huin manꞌānj. 2626 Ngaa
ni̱ ga̱xiꞌi ni é re̱ꞌ ga̱taj á re̱ꞌ gu̱nūnj: “Xa ni únj, goꞌo ni
únj nga̱ manꞌán re̱ꞌ. Ni̱ digyán re̱ꞌ nuguanꞌ gaꞌmí re̱ꞌ ri-
an ni únj rian yuꞌue̱.” Ga̱taj á re̱ꞌ nej. 2727 Sani̱ ga̱taj
manꞌānj rian án re̱ꞌ: “Nun niꞌīnj ni̱ a̱ ꞌna̱ꞌ ni é re̱ꞌ. Gu̱xun
anéj daranꞌ ni é re̱ꞌ riānj si huin ni é re̱ꞌ tsínj ꞌyaj
gaquinꞌ.” Daj ga̱tā gu̱nun a ni é re̱ꞌ.

2828 ’Ni̱ yuꞌuj daj gui̱man ni é re̱ꞌ. Ni̱ ducu ga̱co ni ngüi̱
ma̱n yuꞌuj daj. Ni̱ da xa̱ ruj yanꞌ ni ngüi̱ nej. Ni̱ gui̱niꞌi ni
é re̱ꞌ ni xi a ni é re̱ꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Abraham nej, tsínj gu̱ꞌ-
naj Isaac nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Jacob nej, daranꞌ ango ni tsínj
gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ nne ni
síꞌ rian nicaj sun Yanꞌanj. Sani̱ guiri Yanꞌanj ne̱ꞌ xe̱ꞌ gui̱-
man ni é re̱ꞌ aj. 2929 Ni̱ ga̱ꞌnaꞌ ni ngüi̱ mán ne̱ꞌ síj güi nga̱
ni ngüi̱ mán ne̱ꞌ rian atuj güi nej, ni ngüi̱ mán ne̱ꞌ norte
nej, nga̱ ni ngüi̱ mán ne̱ꞌ sur nej. Ni̱ ga̱ne ni ngüi̱ daj xa̱
ni sij rian mesa rian nicaj sun Yanꞌanj. 3030 Ni̱ hua ni ngüi̱
nun gahuin achij xungüi̱ nan. Ni̱ hué ni sij ga̱huin achij
ango xungüi̱ ga̱nahuin na̱ca. Ni̱ hua ni ngüi̱ gahuin
achij xungüi̱ nan. Ni̱ hué ni sij ni̱coꞌ ne̱ꞌ ru̱cu ango
xungüi̱ ga̱nahuin na̱ca daj. ―Daj gataj Jesús.

Lamento de Jesús sobrLamento de Jesús sobre Jerusaléne Jerusalén
3131 Ni̱ güi daj guisíj go̱ꞌngo ni tsínj fariseo rian nne

Jesús. Ni̱ gataj ni síꞌ gunun sij:
―Hué yuꞌuj nan gu̱xun re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ si huin ruhua

rey Herodes da̱gahuiꞌ so̱ꞌ aj. ―Daj gataj ni síꞌ.
3232 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Güi̱j ni̱ ga̱taj á re̱ꞌ gu̱nun xune daj: “Ni̱ꞌyaj re̱ꞌ, yya̱j

nga̱ aꞌyoj rīj nane̱ xi̱ꞌi chruhua niman ni ngüi̱. Ni̱ nahuin
ni ngüi̱ aꞌnanꞌ, ꞌyā nej. Ni̱ xiráj hua̱ꞌnij güi, ni̱ na̱huij si-
sūnj, gui̱ꞌyā.” 3333 Sani̱ hua nia̱n si ga̱huī ga̱nꞌān yya̱j nga̱
aꞌyoj nga̱ ataj nej si nitaj si huaj ga̱huiꞌ ꞌngo̱ tsínj aꞌmi
si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj ne̱ꞌ xe̱ꞌ xumanꞌ Jerusalén mánj.

3434 ’Ducu nani ruhuāj xiꞌí a ni é re̱ꞌ ni tsínj ma̱n xumanꞌ
Jerusalén. Daj si gahuiꞌ ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj, guiꞌyaj á re̱ꞌ. Ni̱ aꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ yej ni tsínj nicaj
nuguanꞌ huaj gaꞌníj Yanꞌanj rian án re̱ꞌ. Síj u̱ndaj huin
ruhuāj na̱guiꞌyaj yu̱ꞌūj ni é re̱ꞌ du̱gumīj ni é re̱ꞌ. Ni̱ da̱j
rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ xuchre naguiꞌyaj yuꞌuj xuj daꞌníj xuj riqui

si-gachi xuj, ni̱ daꞌngaꞌ daj ruhuāj gui̱ꞌyā nga̱ á re̱ꞌ. Sani̱
nun ga̱ꞌuej ruhua á re̱ꞌ mánj. 3535 Ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Daj si
gue̱reꞌ xánj án re̱ꞌ nga̱ ducuá á re̱ꞌ. Ni̱ ataj snanꞌān gu̱-
nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ guiniꞌi ru̱huaꞌ yún ni é re̱ꞌ yūnj da
gui̱sij ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ yūnj chruhua xungüi̱ nan. Ni̱ ga̱taj
ni é re̱ꞌ: “Hua ꞌueé tsínj ꞌna̱ꞌ rian si-xugüi Señor.” Ga̱taj
ni é re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj ma̱n xumanꞌ
Jerusalén.

Jesús sana a un hidrJesús sana a un hidrópicoópico

Hué dan ni̱ ꞌngo̱ güi naránj ruhua ni sij, ni̱ gatúj
Jesús chruhua ducuá ꞌngo̱ tsínj fariseo aꞌninꞌ. Ni̱

xa síꞌ nga̱ ni sij. Ni̱ nagaꞌna̱ꞌ ango ni tsínj fariseo Jesús
si gui̱ꞌyaj síꞌ. 22 Ni̱ nne ꞌngo̱ tsínj ꞌni̱j guꞌma̱n rian Jesús.
33 Ni̱ nachínj snanꞌanj Jesús ni tsínj digyán ley nga̱ ni
tsínj fariseo. Ni̱ gataj sij:

―Aꞌuej si-ley Yanꞌanj sisi̱ na̱huin ni ngüi̱ aꞌnanꞌ,
gui̱ꞌyaj néꞌ güi naránj ruhua néꞌ, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. ―Daj
gataj Jesús.

Sani̱ dínj gahuin duꞌua ni sij.
44 Ngaa ni̱ guidaꞌa Jesús tsínj daj. Ni̱ nahuin síꞌ, guiꞌyaj

sij. Ni̱ naꞌníj sij na̱nꞌ síꞌ. 55 Ngaa ni̱ gataj sij gunun ni tsínj
fariseo:

―Sisi̱ gui̱nij ꞌngo̱ dán án re̱ꞌ urruj, asi̱ ꞌngo̱ dán án re̱ꞌ
sicuj gui̱nij chruhua pozo nnee nu̱nj huin si güi naránj
ruhua néꞌ, ni̱ si̱ ganꞌanj gui̱ri yoo̱ ni é re̱ꞌ xucu guinij
chruhua nnee da ga̱ míꞌ. ―Daj gataj Jesús.

66 Ni̱ nun ga̱ꞌue danica̱j ni sij nuguanꞌ rian Jesús ga̱
mánj.

Los convidados a las bodasLos convidados a las bodas
77 Ni̱ ngaa guiniꞌi Jesús da̱j nanoꞌ ni tsínj ꞌna̱ꞌ ducuá

tsínj fariseo daj chrun xila niquinꞌ ne̱ꞌ rian ga̱ne ni sij ri-
an mesa, ngaa ni̱ nani sij ꞌngo̱ cuento digyán sij rian ni
síꞌ. Ni̱ gataj sij:

88 ―Ngaa ga̱quinj ꞌngo̱ tsínj daj ga̱nꞌanj re̱ꞌ rian
ga̱huin ꞌngo̱ guiꞌyanj na̱raꞌa ne, ni̱ si̱ gané re̱ꞌ chrun xila
niquinꞌ ne̱ꞌ chrej rian mánj. Ga̱ꞌue si gui̱sij ango tsínj
huin achij doj daj nga̱ manꞌán re̱ꞌ ga̱ aj. 99 Ni̱ ga̱ꞌue si
ga̱ꞌnaꞌ tsínj ga̱quinj nu̱ngüej é re̱ꞌ, ni̱ ga̱taj síꞌ gu̱nun
re̱ꞌ: “Ga̱ꞌuiꞌ re̱ꞌ chrun xila nan ga̱ne tsínj nan anj.” Ga̱taj
síꞌ si ruhuaj. Ngaa ni̱ ga̱huin na̱ꞌaj re̱ꞌ, ni̱ ga̱nꞌanj ga̱né
re̱ꞌ chrun xila niquinꞌ da ru̱cu. 1010 Hué dan ni̱ ngaa
gaquínj sij ga̱ꞌnaꞌ re̱ꞌ, ni̱ ga̱né re̱ꞌ da ru̱cu. Hué dan ni̱
ngaa ga̱ꞌnaꞌ tsínj ga̱quinj re̱ꞌ, ni̱ ga̱taj sij gu̱nún re̱ꞌ:
“Amigo, ga̱chin ga̱né re̱ꞌ chrun xila niquinꞌ ne̱ꞌ rian.”
Ga̱taj sij. Ngaa ni̱ ga̱huin ꞌueé re̱ꞌ rian ni tsínj nne rian
mesa nga̱ re̱ꞌ aj. 1111 Daj si u̱n tsínj huin ruhua ga̱huin ri-
an, ni̱ gu̱na sij da ne̱ꞌ ru̱cu. Sani̱ u̱n tsínj ga̱ꞌuej ruhua
gu̱na da ne̱ꞌ ru̱cu, ni̱ ga̱huin rian sij. ―Daj gataj Jesús
gunun ni tsínj ma̱n ducuá tsínj fariseo daj.

1212 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun tsínj gaquínj ga̱ꞌnaꞌ sij
ducuá síꞌ:

―Ngaa gui̱ꞌyáj re̱ꞌ ꞌngo̱ nún ducuá re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌuiꞌ re̱ꞌ xa̱
ni ngüi̱, ni̱ si̱ gaquínj re̱ꞌ ga̱ꞌnaꞌ ni tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱
re̱ꞌ nga̱ ni jnánj re̱ꞌ nej, ni tsínj xuruꞌue mán riqui xu-
manꞌ nej. Daj si ga̱ꞌue ga̱quinj ni sij manꞌán re̱ꞌ xa̱ re̱ꞌ
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nga̱ ni sij. Ni̱ daꞌngaꞌ daj na̱ruꞌue ni sij rián re̱ꞌ. 1313 Sani̱
ngaa gui̱ꞌyáj re̱ꞌ ꞌngo̱ guiꞌyanj ducuá re̱ꞌ, ni̱ ga̱quinj re̱ꞌ
ga̱ꞌnaꞌ ni ngüi̱ niqui nga̱ ni ngüi̱ nachranꞌ raꞌa nej, ni
ngüi̱ yacuan nej, ni ngüi̱ duri nej. 1414 Ngaa ni̱ ga̱ ꞌueé
rián re̱ꞌ. Daj si si̱ gaꞌue na̱ruꞌue ni ngüi̱ daj rián re̱ꞌ. Sani̱
na̱ruꞌue sa̱ꞌ Yanꞌanj rián re̱ꞌ ngaa ga̱naꞌnij ni níman
huin ni sij ni ngüi̱ hua ni̱ca niman. ―Daj gataj Jesús gu-
nun tsínj gaquínj daj.

ParParábola de la grábola de la gran cenaan cena
1515 Ni̱ ngaa gunun ꞌngo̱ ni tsínj nne nga̱ Jesús rian

mesa, ni̱ gataj síꞌ gunun Jesús:
―Hua ꞌueé rian tsínj ga̱nꞌanj nún rian nicaj sun

Yanꞌanj. ―Daj gataj síꞌ.
1616 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun síꞌ:
―Ni̱ guiꞌyaj ꞌngo̱ xuruꞌue ꞌngo̱ nún nico ducuá sij. Ni̱

gaquínj sij ga̱ꞌnaꞌ nico ni ngüi̱. 1717 Ni̱ ngaa síj gahuin
chru̱n si xa̱ ni ngüi̱, ꞌyaj sij, ni̱ gaꞌníj sij ꞌngo̱ moso
ga̱nꞌanj ga̱taj síꞌ rian ni ngüi̱ daj: “Ga̱ꞌnaꞌ a ni é re̱ꞌ si a̱
hua chru̱n si xa̱ á re̱ꞌ.” Daj gataj moso daj gunun ni
ngüi̱, guiꞌyaj xuruꞌue. 1818 Sani̱ gaxi̱ꞌi ni sij gataj ni sij rian
moso daj sisi̱ si̱ gaꞌue gui̱sij ni sij xa̱ ni sij. Ni̱ gataj ꞌngo̱
tsínj daj: “Guirān ꞌngo̱ yoꞌój, ni̱ hua nia̱n si ga̱nꞌanj
niꞌyā. Achínj jniꞌyā rián re̱ꞌ si gui̱nicaj re̱ꞌ ꞌngo̱ niman
nico ngāj si si̱ gaꞌue ga̱nꞌān nga̱ re̱ꞌ mánj.” Daj gataj sij.
1919 Ni̱ gataj ango sij: “Guirān u̱nꞌunꞌ inta sicúj, ni̱ ga̱nꞌanj
xa̱cāj cuenta sisi̱ a̱ hua xuj gui̱ꞌyaj sun xuj. Ni̱ gui̱nicaj
re̱ꞌ ꞌngo̱ niman nico ngāj xiꞌí si nun ga̱ꞌue ga̱nꞌān nga̱
re̱ꞌ mánj.” Daj gataj síꞌ. 2020 Ni̱ gataj ango sij: “Da guisíj
xacā ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na, ni̱ si̱ gaꞌue ga̱nꞌān mánj.” Daj
gataj hua̱ꞌnij ranꞌ tsínj gunun moso daj.

2121 ’Ngaa ni̱ nanica̱j si-moso tsínj du̱cua daj. Ni̱ nataꞌ sij
nuguanꞌ gaꞌmi go̱ꞌngo ni síꞌ gunun xuruꞌue daj. Hué
dan ni̱ gaꞌman ruhua xuruꞌue daj. Ni̱ gataj sij gunun
moso: “Ga̱nꞌanj yoo̱ re̱ꞌ rian yuꞌue̱ nga̱ chruhua chrej
ma̱n riqui xumanꞌ nan. Ni̱ ni̱caj re̱ꞌ ni ngüi̱ niqui nga̱ ni
ngüi̱ nachranꞌ raꞌa nej, ni ngüi̱ yacuan nej, ni ngüi̱ duri
nej ga̱ꞌnaꞌ re̱ꞌ.” Daj gataj xuruꞌue daj gunun moso.
2222 Ngaa ni̱ gataj moso daj gunun xuruꞌue: “Señor, hua
síj guiꞌyā si gaꞌníj re̱ꞌ yūnj. Sani̱ hua luga ga̱ꞌ aj.” Daj
gataj moso daj. 2323 Ngaa ni̱ gataj xuruꞌue daj gunun
moso: “Güi̱j re̱ꞌ chruhua chrej ga̱nꞌan nga̱ chrej gatin
nej. Ni̱ gui̱ꞌyaj fuerzá re̱ꞌ si ga̱ꞌnaꞌ ni ngüi̱ ga̱tu ni sij
chruhua ducuāj ga̱ra gui̱man ni sij. 2424 Daj si xa̱ngaꞌ atā
gu̱nun re̱ꞌ sisi̱ si̱ gahuin stiꞌnīj nga̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱
gaquínj sinīj mánj.” Gataj xuruꞌue daj gunun si-moso
sij. ―Daj gataj Jesús gunun tsínj nne rian mesa nga̱ sij.

Lo que cuesta seguir a CristoLo que cuesta seguir a Cristo
2525 Ni̱ huaj nico ni ngüi̱ nga̱ Jesús. Ni̱ nanica̱j sij gataj

sij gunun ni síꞌ:
2626 ―Sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj daj huin ruhua ga̱ꞌnaꞌ riānj, ni̱

hua nia̱n si ga̱huin ꞌi̱ ruhua sij niꞌyaj sij yūnj daj nga̱ si ꞌi̱
ruhua sij niꞌyaj sij chrej sij nga̱ nni sij nej, manꞌan sij
nej. Ni̱ sisi̱ naꞌuej ruhua sij daj, ni̱ si̱ gaꞌue ga̱huin sij
tsínj gui̱nicoꞌ manꞌānj mánj. 2727 Ni̱ sisi̱ naꞌuej ruhua ꞌngo̱

tsínj daj ga̱ta sij rugutsi̱ gui̱ranꞌ sij sayun ngāj, ni̱ si̱
gaꞌue ga̱huin sij tsínj gui̱nicoꞌ manꞌānj mánj.

2828 ’Ni̱ sisi̱ huin ruhua ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj ꞌngo̱ hueꞌ xxi
nataꞌ, ni̱ na̱ni sini ruhua tsínj daj ni̱ꞌyaj sij u̱ndaj gu̱tinꞌ
sij duꞌue hueꞌ daj. Ngaa ni̱ xa̱caj sij cuenta sisi̱ gui̱sij si-
sanꞌanj sij. 2929 Ni̱ sisi̱ nitaj si nani sini ruhua sij, hué dan
ni̱ ngaa gu̱ruj sij daqui hueꞌ, ni̱ na̱ꞌue gui̱si-íꞌ, gui̱ꞌyaj sij.
Ni̱ ga̱xiꞌi ni ngüi̱ ga̱ꞌmi ducu ni sij xiꞌí sij. 3030 Ni̱ ga̱taj ni
sij: “Gaxi̱ꞌi tsínj nan guiꞌyaj sij hueꞌ. Sani̱ nun gu̱nucuaj
sij gui̱si, gui̱ꞌyaj sij mánj.” Daj ga̱taj ni ngüi̱ daj.

3131 ’Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ rey nicaj ichiꞌ mil snado, ni̱ huaj sij
ga̱nꞌanj gu̱nunꞌ sij nga̱ ango rey ꞌna̱ꞌ nga̱ co̱ mí snado,
ngaa ni̱ ga̱nꞌanj ga̱ne sij xa̱caj sij cuenta sisi̱ ga̱ꞌue
gu̱nucuaj sij gui̱ꞌyaj gana sij rian ango rey nicaj co̱ mil
snado daj. 3232 Ni̱ sisi̱ ani ruhua sij sisi̱ naꞌue gu̱nucuaj sij
gu̱nunꞌ sij nga̱ ango rey, ni̱ ngaa hua ga̱nꞌ ꞌna̱ꞌ ango
rey, ni̱ aꞌníj sij ni tsínj nicaj nuguanꞌ ga̱nꞌanj ga̱taj
snanꞌanj ni síꞌ sisi̱ na̱ꞌmi nu̱ngüej rey daj.

3333 ’Ni̱ hué ducuánj daj tsínj naꞌuej ruhua du̱na daranꞌ
si nicaj sij, ngaa ni̱ si̱ gaꞌue ga̱huin sij tsínj gui̱nicoꞌ
manꞌānj mánj. ―Daj gataj Jesús.

Cuando la sal pierCuando la sal pierde su saborde su sabor
3434 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Hua sa̱ꞌ ya̱n. Ni̱ da̱j rúnꞌ huin ya̱n, ni̱ daꞌngaꞌ daj

huin a ni é re̱ꞌ chruhua xungüi̱. Sani̱ sisi̱ nitaj si ꞌni̱nꞌ
ya̱n daj, ni̱ si̱ gaꞌue gui̱ꞌyaj néꞌ na̱huin ꞌni̱nꞌ mánj. 3535 Ni̱
nitaj si níꞌyanj ya̱n daj rian yoꞌój. Ni̱ nitaj si níꞌyan
ga̱huin yoꞌój yaꞌnduj nej. Sani̱ gue̱reꞌej ne̱ꞌ xe̱ꞌ ya̱n daj.

Hué dan ni̱ tsínj nu̱n chraquij, ni̱ hua nia̱n si gu̱nun
sij nuguanꞌ nan anj.

ParParábola de la oábola de la oveja perveja perdidadida

Ngaa ni̱ nahuin yuꞌ daranꞌ ni tsínj aꞌnej pesto
nga̱ ni ngüi̱ ꞌyaj gaquinꞌ rian Jesús gu̱nun ni sij si

ga̱taj síꞌ. 22 Ngaa ni̱ gaꞌmi hui̱ ni tsínj fariseo nga̱ ni tsínj
digyán ley xiꞌí si guiꞌyaj Jesús. Ni̱ gataj ni síꞌ:

―Aꞌninꞌ ruhua tsínj daj nicaj dugüiꞌ sij nga̱ ni tsínj
ꞌyaj gaquinꞌ. Ni̱ xa nu̱guanꞌan sij nga̱ ni síꞌ nej. ―Daj
gataj ni sij.

33 Ngaa ni̱ nani Jesús ꞌngo̱ cuento digyán sij rian ni síꞌ.
Ni̱ gataj sij:

44 ―Ni̱ sisi̱ ni̱caj ꞌngo̱ dugüiꞌ ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ ciento xachij,
ni̱ ga̱nꞌanj niꞌya ꞌngo̱ xuj, ni̱ da̱j gui̱ꞌyaj tsínj da̱n daj,
ruhua ni é re̱ꞌ únj. Ga̱ra sij ga̱nꞌanj xia xi̱nunꞌ ga̱nꞌanj
xachij riqui quij. Ni̱ ga̱nꞌanj na̱naꞌuiꞌ sij xachij ganꞌanj
niꞌya daj. Ni̱ dayun nariꞌ sij. 55 Ni̱ ngaa nariꞌ sij, ni̱ nia̱ꞌ
ruhua sij gutaꞌ sij dacan xicój sij. 66 Ni̱ ngaa nasíj sij
ducuá sij, ni̱ naranꞌ sij ni tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱ sij nga̱ ni
tsínj nne xánj sij. Ni̱ gataj sij gunun ni síꞌ: “Ga̱huin nia̱ꞌ
ruhua á re̱ꞌ ngāj si hua nariꞌīj xachij ganꞌanj niꞌya daj.”
Daj gataj tsínj daj. 77 Ni̱ ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱
nia̱ꞌ ruhua ni tsínj mán xataꞌ niꞌyaj ni sij ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj
gaquinꞌ ngaa nani ruhua síꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ síꞌ. Ni̱ ga̱huin
nia̱ꞌ ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij doj nga̱ tsínj daj, daj nga̱
ango ga̱nꞌanj xia xi̱nunꞌ ga̱nꞌanj ni tsínj naꞌuej ruhua si

San Lucas 14:13 90 San Lucas 15:7



1616

ga̱nani ruhua ni sij xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij. Daj si hua ni̱ca
niman ni sij, ruhua ni sij. ―Daj gataj Jesús.

ParParábola de la moneda perábola de la moneda perdidadida
88 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Ni̱ sisi̱ nicaj ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na ichiꞌ moneda

sanꞌanj, ni̱ ga̱nꞌanj niꞌya ꞌngo̱ moneda daj, ni̱ da̱j gui̱ꞌyaj
únꞌ, ruhua á re̱ꞌ únj. Ga̱run únꞌ yanꞌa̱n candil. Ni̱ na̱caꞌ
únꞌ chruhua hueꞌ. Ni̱ na̱naꞌuiꞌ ꞌueé únꞌ da nariꞌ únꞌ. 99 Ni̱
ngaa na̱riꞌ únꞌ, ni̱ ga̱quínj únꞌ ni ngüi̱ nicaj dugüiꞌ nga̱
únꞌ nga̱ ni dugüiꞌ únꞌ ma̱n xánj únꞌ nej. Ni̱ ga̱taj únꞌ:
“Ga̱huin nia̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ ngāj si hua nariꞌīj moneda
ganꞌanj niꞌya daj.” Daj ga̱taj únꞌ gu̱nun ne. 1010 Ni̱ ataj
snanꞌān gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱j rúnꞌ gahuin nia̱ꞌ ruhua
únꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj hua nia̱ꞌ ruhua si-ángel Yanꞌanj
niꞌyaj-áꞌ ngaa nanica̱j ruhua ꞌngo̱ tsínj xiꞌí si-ga̱quinꞌ sij.
―Daj gataj Jesús.

ParParábola del hijo prábola del hijo pródigoódigo
1111 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Hua hui̱j daꞌníj ꞌngo̱ tsínj daj. 1212 Ni̱ gataj daꞌníj sij

tsínj hua lij doj gunun chrej sij: “Tata chréꞌ, huin ruhuāj
sisi̱ gu̱raꞌ daꞌáj re̱ꞌ siꞌyáj re̱ꞌ. Ni̱ ri̱qui re̱ꞌ daꞌaj siꞌyáj re̱ꞌ
ga̱huīnj.” Daj gataj sij gunun chrej sij. Ngaa ni̱ guraꞌ
daꞌaj chrej sij siꞌyaj síꞌ gaꞌuiꞌ síꞌ rian nu̱ngüej daꞌníj síꞌ.
1313 Do̱j güi gachin ni̱ naranꞌ tsínj hua lij daj daranꞌ siꞌyaj
sij. Ni̱ gahui sij ganꞌanj ga̱nꞌ sij ango xumanꞌ. Ni̱
ganahuij si-sanꞌanj sij gutinꞌ yu̱n sij da̱j rúnꞌ garanꞌ
ruhua sij. 1414 Ni̱ ngaa ganahuij gutinꞌ sij sanꞌanj nicaj sij,
ni̱ ducu gahuin xiꞌna̱ xumanꞌ daj. Ni̱ gaꞌnaj gachin xiꞌna̱
riqui sij. 1515 Ngaa ni̱ ganꞌanj ga̱chinj sij sun gui̱ꞌyaj sun
sij rian ꞌngo̱ tsínj nne yuꞌuj daj. Ni̱ gaꞌníj síꞌ ga̱nꞌanj sij
quij ga̱nꞌanj du̱gumi sij dán síꞌ xacáj. 1616 Ni̱ huin ruhua
sij ga̱ra riqui sij nga̱ si xa xacáj. Sani̱ a̱ ꞌngo̱ ni síꞌ nun
ga̱ꞌuiꞌ ni síꞌ si xa̱ sij mánj.

1717 ’Ngaa ni̱ nanica̱j ruhua sij, ni̱ gataj sij gunun
manꞌan sij: “Ni̱ moso mán ꞌyaj sun rian chrē, ni̱ hua
nico si xa ni sij. Ni̱ yuꞌuj nan nnēj. Ni̱ ga̱huīj, gui̱ꞌyaj xiꞌ-
na̱. 1818 Na̱nicā na̱nꞌānj ducuá chrē, ni̱ ga̱tā gu̱nun síꞌ:
Tata chréꞌ, guiꞌyā gaquinꞌ rian Yanꞌanj nga̱ rian manꞌán
re̱ꞌ nej. 1919 Nitaj hua si-chrej si ga̱taj re̱ꞌ si daꞌníj re̱ꞌ huīnj
ga̱ mánj. Maan si gui̱ꞌyáj re̱ꞌ si ga̱huīnj ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj
sun rián re̱ꞌ, ga̱tā gu̱nun chrē.” Daj gataj sij gunun
manꞌan sij.

2020 ’Hué dan ni̱ naxu̱man sij, ni̱ nanica̱j sij na̱nꞌ sij
ducuá chrej sij. Ni̱ ngaa guiniꞌi chrej sij huaj sij ga̱nꞌ, ni̱
ducu gahuin yaco ruhua síꞌ niꞌyaj síꞌ sij. Ni̱ gunánj síꞌ
ganꞌanj síꞌ rian huaj daꞌníj sij. Ni̱ gananan síꞌ manꞌan
sij. Ni̱ garun duꞌua síꞌ manꞌan sij nej. 2121 Ngaa ni̱ gataj sij
gunun síꞌ: “Tata chréꞌ, guiꞌyā gaquinꞌ rian Yanꞌanj nga̱
rian manꞌán re̱ꞌ nej. Ni̱ nitaj hua si-chrej si ga̱taj re̱ꞌ si
daꞌníj re̱ꞌ huīnj ga̱ mánj.” Daj gataj sij gunun chrej sij.
2222 Sani̱ gataj chrej sij gunun ni si-moso síꞌ: “Güi̱j xa̱caj
yoo̱ ni é re̱ꞌ atsij sa̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌnij a ni é re̱ꞌ xa̱ sij gu̱nun sij.
Ni̱ ga̱ꞌnij ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ seꞌej raꞌa sij. Ni̱ na̱ri ni é re̱ꞌ zapa-
to dacój sij nej. 2323 Ni̱ ni̱caj á re̱ꞌ sicuj namij ga̱ꞌnaꞌ á re̱ꞌ.
Ni̱ da̱gahuiꞌ a ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ gui̱ꞌyaj néꞌ guiꞌyanj ga̱huin

nia̱ꞌ ruhua néꞌ. 2424 Daj si rúnꞌ ganáꞌnij ꞌngo̱ níman, daꞌn-
gaꞌ daj nasíj ru̱huaꞌ yún daꞌnī riānj. Hua ganiꞌya sij.
Sani̱ nariꞌ ru̱huaꞌ yún sij.” Daj gataj chrej sij. Ni̱ gaxi̱ꞌi ni
sij gahuin nia̱ꞌ ruhua ni sij.

2525 ’Ni̱ daꞌníj sij tsínj xa̱huaꞌ, ni̱ hua ganꞌanj síꞌ riqui
quij. Ni̱ ngaa nanica̱j síꞌ, ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ síꞌ rian
hueꞌ. Ni̱ gunun síꞌ sisi̱ ma̱n ni tsínj aꞌyanj nga̱ ni ngüi̱
chranꞌanj nej. 2626 Ngaa ni̱ gaquínj síꞌ ꞌngo̱ ni tsínj ꞌyaj
sun rian chrej sij. Ni̱ nachínj snanꞌanj síꞌ moso daj u̱n
sin gahuin nga̱ guiꞌyanj daj.

2727 ’Ngaa ni̱ gataj moso daj: “Hua nasíj jnánj re̱ꞌ. Ni̱
gaꞌníj chréj re̱ꞌ sun sisi̱ da̱gahuiꞌ ni únj sicuj hua namij.
Daj si nucuaj sij nasíj sa̱ꞌ sij.” Daj gataj moso gunun
tsínj xa̱huaꞌ daj.

2828 ’Sani̱ gaꞌman ruhua tsínj xa̱huaꞌ daj. Ni̱ nun ga̱ꞌuej
sij ga̱tu sij chruhua hueꞌ. Xiꞌí daj, ni̱ gahui chrej
nu̱ngüej tsínj daj. Ni̱ gaꞌmi yaco síꞌ si ga̱tu sij chruhua
hueꞌ. 2929 Ni̱ gataj sij gunun chrej sij: “Niꞌi manꞌán re̱ꞌ u̱n-
daj yoꞌ síj ꞌyaj sūnj rián re̱ꞌ. Ni̱ dagahuin sa̱ꞌāj rián re̱ꞌ.
Ni̱ nitaj a̱man riquí re̱ꞌ ꞌngo̱ stane̱ leꞌej gui̱ꞌyā guiꞌyanj
nga̱ ni tsínj nicaj dugüiꞌ ngāj mánj. 3030 Sani̱ ngaa nasíj
daꞌníj re̱ꞌ nan gutinꞌ sij si-sanꞌánj re̱ꞌ nga̱ ni yunꞌunj xa̱-
na achéj manꞌan, ni̱ dagahuíꞌ re̱ꞌ sicuj namij xiꞌí sij.” Daj
gataj tsínj xa̱huaꞌ gunun chrej sij.

3131 ’Ngaa ni̱ gataj chrej sij gunun sij: “Daꞌnī huín re̱ꞌ. Ni̱
yaꞌyoj nné re̱ꞌ ngāj. Ni̱ daranꞌ si ma̱n riānj huin siꞌyáj re̱ꞌ
aj. 3232 Sani̱ hua nia̱n si gui̱ꞌyaj néꞌ guiꞌyanj ga̱huin nia̱ꞌ
ruhua néꞌ si nasíj jnánj re̱ꞌ. Ni̱ rúnꞌ huin ꞌngo̱ níman
gahuin sij riānj. Sani̱ ganáꞌnij sij. Ni̱ ga niꞌya sij. Sani̱
nariꞌīj sij nánj.” Daj gataj chrej sij gunun sij. ―Ni̱ daꞌn-
gaꞌ daj gataj Jesús nani sij cuento rian ni tsínj daj.

El ejemplo del mayorEl ejemplo del mayordomo infieldomo infiel

Hué dan ni̱ nani Jesús ꞌngo̱ cuento digyán sij ri-
an ni tsínj nicoꞌ sij. Ni̱ gataj sij:

―Hua ꞌngo̱ tsínj xuruꞌue. Ni̱ rian síꞌ nu̱n ꞌngo̱ tsínj
dugumi siꞌyaj síꞌ. Ngaa ni̱ ganꞌanj ga̱ꞌmi gaquinꞌ ango
ni tsínj rian xuruꞌue sisi̱ ducu gutinꞌ tsínj daj siꞌyaj síꞌ.
22 Ngaa ni̱ gaquínj xuruꞌue daj si ga̱ꞌnaꞌ sij. Ni̱ gataj síꞌ:
“Ni̱ u̱n sin huin nan si aꞌmi ni sij xiꞌí re̱ꞌ únj. Na̱riqui re̱ꞌ
cuenta da̱j guiꞌyaj sún re̱ꞌ riānj dugumí re̱ꞌ siꞌyā si
naꞌuej ruhuāj si ga̱huín re̱ꞌ tsínj du̱gumi siꞌyā riānj ga̱
mánj.” Daj gataj xuruꞌue daj.

33 ’Ngaa ni̱ gataj tsínj daj gunun manꞌan síꞌ: “Ni̱ u̱n sin
huin gui̱ꞌyā yya̱j, ni̱ gaꞌnej si-patrōnj sun riānj únj. Daj
si nitaj fuerza gui̱ꞌyaj sūnj rian yoꞌój. Ni̱ huin na̱ꞌā
gui̱ꞌyā caridad nej. 44 Yya̱j ni̱ hua niꞌīnj si gui̱ꞌyā. Ngaa ni̱
ga̱ꞌue chra̱cuij ni sij ducuá ni sij ga̱nēj ngaa nitaj sun
gui̱ꞌyaj sūnj.” Daꞌngaꞌ daj gani ruhua sij.

55 ’Ngaa ni̱ gaquínj sij ga̱ꞌnaꞌ go̱ꞌngo ni tsínj daꞌui rian
xuruꞌue daj. Ni̱ gataj sij rian tsínj gaꞌna̱ꞌ sini daj: “Ni u̱n-
daj huin si daꞌuíj re̱ꞌ rian si-patrōnj únj.” Daj gataj sij.
66 Ngaa ni̱ gataj síꞌ: “Daꞌuīj ꞌngo̱ ciento tambo gasiti rian
si-patrón re̱ꞌ aj.” Daj gataj síꞌ. Ngaa ni̱ gataj tsínj daj:
“Ni̱caj re̱ꞌ dánj re̱ꞌ yanj rí re̱ꞌ cuenta. Ni̱ ga̱ne yoo̱ re̱ꞌ
ga̱run re̱ꞌ hui̱j xia chiꞌ gue̱ aj.” Daj gataj sij. 77 Ngaa ni̱
gataj sij gunun ango síꞌ: “Ni̱ u̱ndaj huin daꞌui manꞌán
so̱ꞌ únj.” Daj gataj sij. Ni̱: “Daꞌuīj ꞌngo̱ ciento nnánj stri-
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go aj.” Daj gataj síꞌ gunun sij. Ngaa ni̱ gataj síꞌ: “Ni̱caj
re̱ꞌ dánj re̱ꞌ yanj rí re̱ꞌ cuenta nan. Ni̱ ga̱run re̱ꞌ rian yanj
sisi̱ daꞌuíj re̱ꞌ ga̱nꞌanj xia gue̱ aj.” Daj gataj sij gunun síꞌ.

88 ’Hué dan ni̱ xacaj xuruꞌue daj cuenta sisi̱ guiꞌyaj xi̱ꞌi
tsínj daj xiꞌí síꞌ. Sani̱ gaꞌmi sa̱ꞌ síꞌ xiꞌí sij. Daj si naguiꞌyaj
yoo̱ sij nuguanꞌ xiꞌí manꞌan sij. Ni̱ ni tsínj ma̱n xungüi̱
gaquinꞌ nan, ni̱ hua yoo̱ ni sij ngaa naguiꞌyaj ni sij ꞌngo̱
nuguanꞌ nga̱ ni dugüiꞌ ni sij. Ni̱ hua yoo̱ ni sij doj daj
nga̱ ni tsínj achéj rian xigui̱n hua.

99 ’Ngaa ni̱ ga̱taj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ ni
é re̱ꞌ rasu̱n ma̱n rian án re̱ꞌ raꞌa ni ngüi̱. Ngaa ni̱ ga̱huin
ni ngüi̱ daj ni ngüi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ nga̱ ni é re̱ꞌ. Daj si
rasu̱n ma̱n rian xungüi̱ nan, ni̱ nun hua sa̱ꞌ nico. Hué
dan ni̱ ngaa ga̱nahuij ni rasu̱n ma̱n rian ni é re̱ꞌ, ngaa
ni̱ xataꞌ na̱huin raꞌa ni sij ni é re̱ꞌ ga̱ne ni̱ganj ni é re̱ꞌ
nga̱ Yanꞌanj. 1010 Ni̱ u̱n tsínj hua gacuij, ni̱ dugumi sa̱ꞌ sij
do̱j rasu̱n, ni̱ hué daj hua gacuij sij ngaa du̱gumi sij
nico rasu̱n nej. Ni̱ u̱n tsínj ꞌyaj xi̱ꞌi dugumi sij do̱j rasu̱n,
ni̱ gui̱ꞌyaj xi̱ꞌi sij ngaa du̱gumi sij nico rasu̱n nej. 1111 Ni̱
hué ducuánj daj sisi̱ nitaj si hua gacuij ni é re̱ꞌ dugumi
a ni é re̱ꞌ ni rasu̱n xi̱ꞌi ma̱n chruhua xungüi̱ gaquinꞌ
nan, ngaa ni̱ nitaj tsínj ga̱huin ruhua ri̱qui ni rasu̱n yya
rian án re̱ꞌ mánj. 1212 Ni̱ sisi̱ nitaj si ga̱ gacuij ni é re̱ꞌ
du̱gumi ni é reꞌ ni rasu̱n sé siꞌyaj ni é re̱ꞌ huin ni rasu̱n
ma̱n rian xungüi̱ nan, ngaa ni̱ u̱n tsínj ga̱huin ruhua
ri̱qui rasu̱n ga̱huin siꞌyaj ni é re̱ꞌ ne̱ꞌ xataꞌ, ruhua á re̱ꞌ
únj.

1313 ’Ni̱ nitaj ꞌngo̱ tsínj ga̱huin nucuaj da̱gahuin rian hui̱j
xuruꞌue mánj. Sisi̱ gui̱ꞌyaj sun néꞌ rian hui̱j xuruꞌue, ni̱
nun huin xa̱nꞌ ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ ꞌngo̱ xuruꞌue daj. Ni̱
ga̱huin ꞌi̱ ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ ango síꞌ. Ni̱ huin ruhua
néꞌ gui̱nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ ꞌngo̱ xuruꞌue daj. Sani̱ nitaj
si aꞌmi sa̱ꞌ néꞌ nga̱ ango síꞌ. Hué ducuánj daj, ni̱ sisi̱
ducu aranꞌ ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ ni rasu̱n ma̱n chruhua
xungüi̱, ni̱ na̱ꞌue da̱gahuin néꞌ rian Yanꞌanj mánj. ―Daj
gataj Jesús gunun ni sij.

1414 Ni̱ ducu garanꞌ ruhua ni tsínj fariseo niꞌyaj ni sij
sanꞌanj. Ni̱ ngaa gunun ni sij nuguanꞌ daj, ni̱ gaꞌmi
ducu ni sij niꞌyaj ni sij Jesús. 1515 Ngaa ni̱ gataj Jesús gu-
nun ni sij:

―Ni̱ ꞌyaj ni é re̱ꞌ sisi̱ tsínj sa̱ꞌ huin a ni é re̱ꞌ rian ni
ngüi̱. Sani̱ niꞌi Yanꞌanj niman ni é re̱ꞌ. Ni̱ nuguanꞌ
níꞌyanj nico rian ni ngüi̱, sani̱ nuguanꞌ xi̱ꞌi huin rian
Yanꞌanj anj.

1616 ’Ni̱ asi̱j ná ni̱ digyán Moisés si-ley Yanꞌanj rian ni
ngüi̱. Ni̱ digyán ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni
ngüi̱. Sani̱ ngaa guisíj gaꞌna̱ꞌ Juan, ni̱ unun ni ngüi̱
nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí si nicaj sun Yanꞌanj rian néꞌ. Ni̱ daranꞌ
ni sij ꞌyaj fuerza si ga̱tu ni sij rian nicaj sun Yanꞌanj. 1717 Ni̱
ga̱ꞌue sisi̱ ga̱nahuij xataꞌ nga̱ xungüi̱. Sani̱ si̱ gaꞌue ga̱-
nahuij ni̱ a̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ leꞌej ꞌna̱ꞌ rian si-ley Yanꞌanj
mánj. ―Daj gataj Jesús.

Jesús enseña sobrJesús enseña sobre el divore el divorciocio
1818 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj guereꞌej nica̱, ni̱ na̱caj sij ango

yunꞌunj xa̱na, ni̱ daꞌui sij gaquinꞌ. Ni̱ sisi̱ na̱caj ango

tsínj yunꞌunj xa̱na guereꞌ daj, ni̱ daꞌui síꞌ gaquinꞌ nej.
―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj fariseo.

El rico y LázarEl rico y Lázaroo
1919 Ngaa ni̱ nani Jesús ꞌngo̱ cuento. Ni̱ gataj sij:
―Ni̱ hua ꞌngo̱ tsínj xuruꞌue. Ni̱ nu̱n sij atsij sa̱ꞌ duꞌue.

Ni̱ yaꞌyoj guiꞌyaj sij ꞌngo̱ nún nico ducuá sij. 2020 Ni̱ hua
ꞌngo̱ tsínj yaco ranꞌ gu̱ꞌnaj síꞌ Lázaro. Ni̱ ngaj síꞌ rian
yoꞌój rian ducuá xuruꞌue daj. Ni̱ ma̱n siqui ni̱nꞌ ga̱chraꞌ
nnee cúj síꞌ. 2121 Ni̱ huin ruhua tsínj daj ga̱ra riqui sij nga̱
si ayu rian mesa, ꞌyaj xuruꞌue daj. Ni̱ ꞌna̱ꞌ xuhue ahui
xuj rian siqui daj.

2222 ’Hué dan ni̱ ꞌngo̱ güi, ni̱ gahuiꞌ tsínj niqui daj. Ni̱
nicaj ni ángel ganꞌanj-ánꞌ sij rian nne tsínj gu̱ꞌnaj Abra-
ham xataꞌ. Ni̱ nanan Abraham manꞌan sij. Ni̱ gahuiꞌ xu-
ruꞌue nej. Ni̱ ganꞌanj ga̱chinꞌ ni sij síꞌ. 2323 Ni̱ ngaa ranꞌ
xuruꞌue daj sayun nico rian ganꞌanj ni níman, ni̱ nachi
nicaj sij rian sij guiniꞌi sij sisi̱ ga̱nꞌ nne Abraham. Ni̱
yuꞌuj daj nanan Abraham tsínj gu̱ꞌnaj Lázaro. 2424 Ngaa ni̱
gaguáj sij: “Tata chréꞌ Abraham, na̱huin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ
ni̱ꞌyaj re̱ꞌ manꞌānj. Ni̱ ga̱ꞌnij re̱ꞌ Lázaro ga̱ꞌnaꞌ síꞌ yuꞌuj
nan. Ni̱ ga̱ꞌnij síꞌ chra̱ raꞌa síꞌ chruhua nnee. Ni̱ gu̱taꞌ síꞌ
nnee daj rian yyāj si yaco ranꞌānj nūnj rian yanꞌa̱n
nan.” Daj gataj xuruꞌue gunun Abraham.

2525 ’Sani̱ gataj Abraham gunun xuruꞌue: “Daꞌníꞌ, ga̱na-
nun ruhuá re̱ꞌ sisi̱ ngaa gané re̱ꞌ chruhua xungüi̱, ni̱
nicáj re̱ꞌ nico rasu̱n sa̱ꞌ rián re̱ꞌ. Ni̱ nicaj Lázaro ni rasu̱n
xi̱ꞌi. Yya̱j ni̱ nahuin nia̱ꞌ ruhua sij yuꞌuj nan. Ni̱ ranꞌ
manꞌán re̱ꞌ sayun nu̱n re̱ꞌ yuꞌuj daj. 2626 Ango nuguanꞌ
huin sisi̱ hua ꞌngo̱ xinéj xa̱chij da̱ni nu̱ngüeꞌ. Ni̱ si̱ gaꞌue
ga̱chin ni ngüi̱ mán yuꞌuj nan gui̱sij ni sij rian nné re̱ꞌ.
Ni̱ naꞌue ga̱chin ni ngüi̱ mán yuꞌuj daj nga̱ re̱ꞌ ga̱ꞌnaꞌ ni
sij yuꞌuj nan mánj.” Daj gataj Abraham gunun síꞌ.

2727 ’Ngaa ni̱ gataj xuruꞌue daj: “Achínj jniꞌyā rián re̱ꞌ
tata chréꞌ Abraham sisi̱ na̱ꞌnij re̱ꞌ Lázaro na̱nꞌ sij ducuá
chrē 2828 rian hua u̱nꞌunꞌ jnān. Ni̱ ga̱nꞌanj sij na̱taꞌ sij rian
ni síꞌ sisi̱ si̱ gaꞌna̱ꞌ ni síꞌ rian hua sayun nico nan mánj.”
Daj gataj xuruꞌue. 2929 Ngaa ni̱ gataj Abraham: “Hua nicaj
ni síꞌ si garun Moisés nga̱ ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj asi̱j ná. Ga̱ꞌue gu̱nun sa̱ꞌ ni síꞌ ni nuguanꞌ daj.”
Daj gataj Abraham. 3030 Ngaa ni̱ gataj xuruꞌue: “Tata
chréꞌ Abraham, xa̱ngaꞌ ni si̱ gunun ni síꞌ. Sani̱ sisi̱ ga̱-
naꞌnij ꞌngo̱ níman gu̱rugüiꞌ scanij ni síꞌ, ngaa ni̱ na̱nicaj
ruhua ni síꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni síꞌ, ruhuāj aj.” Daj gataj xu-
ruꞌue.

3131 ’Sani̱ gataj Abraham: “Sisi̱ nun gu̱nun ni síꞌ si gataj
Moisés nga̱ ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná,
ngaa ni̱ si̱ guxuman ruhua ni síꞌ ni̱ꞌyaj ni síꞌ si-nu̱guanꞌ
ꞌngo̱ tsínj ganáꞌnij scanij ni níman mánj.” Daj gataj
Abraham gunun xuruꞌue daj. ―Ni̱ hué daj huin cuento
nani Jesús rian ni ngüi̱.

Ocasiones de caerOcasiones de caer

Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij:
―Xungüi̱ nan, ni̱ hua nico ni rasu̱n ꞌyaj sisi̱

gui̱nicoꞌ ni ngüi̱ chrej xi̱ꞌi. Sani̱ niqui niman ꞌngo̱ tsínj
aꞌuiꞌ ꞌngo̱ chrej xi̱ꞌi riqui dugüiꞌ sij. Daj si gui̱ranꞌ sij cas-
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tigo, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. 22 Ni̱ asi̱j nun gaꞌuiꞌ sij ꞌngo̱ chrej
xi̱ꞌi riqui dugüiꞌ sij, ni̱ du̱güej naj ni sij ꞌngo̱ yej to anu-
mi xá sij ga̱nꞌanj sij chruhua nnee yanꞌanj nga̱ a̱ꞌ. Daj si
quij ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj ngaa aꞌuiꞌ sij ꞌngo̱ chrej xi̱ꞌi riqui ꞌngo̱
tsínj ngaa na̱ca natu síꞌ si-chrej Yanꞌanj.

33 ’Ga̱ cuidado a ni é re̱ꞌ da̱j gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Sisi̱ gui̱ꞌyaj
jnánj re̱ꞌ gaquinꞌ rián re̱ꞌ, ngaa ni̱ na̱taꞌ re̱ꞌ si-ga̱quinꞌ sij
rian manꞌan sij. Ni̱ sisi̱ na̱ni ruhua sij xiꞌí si-ga̱quinꞌ sij,
ngaa ni̱ ni̱caj re̱ꞌ ꞌngo̱ niman nico nga̱ sij. 44 Ni̱ nu̱nj si
gui̱ꞌyaj jnánj re̱ꞌ ichij gaquinꞌ rián re̱ꞌ ꞌngo̱ güi, ni̱ hua
nia̱n si ni̱caj re̱ꞌ ꞌngo̱ niman nico nga̱ sij sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ na̱taꞌ
sij yu̱n yu̱n rián re̱ꞌ sisi̱ si̱ guiꞌyaj sij gaquinꞌ da ga̱ mánj.
―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

Auméntanos la feAuméntanos la fe
55 Ngaa ni̱ gataj ni tsínj apóstol gunun Señor Jesús

huin ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesús rian ni ngüi̱:
―Ri̱qui re̱ꞌ sisi̱ gu̱xuman nico ruhua ni̱ꞌyaj ni únj

Yanꞌanj anj. ―Daj gataj ni sij.
66 Ngaa ni̱ gataj Señor Jesús:
―Ni sisi̱ gu̱xuman ruhua ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱

ca̱n cuej nasa, ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱taj á re̱ꞌ gu̱nun chrun
nan sisi̱ gu̱xun manꞌan ga̱nꞌanj-ánꞌ chruhua nnee
yanꞌanj. Ni̱ gu̱nun chrun rian án re̱ꞌ aj.

El deber del siervoEl deber del siervo
77 ’Ni̱ ngaa ga̱nꞌanj si-moso ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ quij na̱chej sij

doꞌój re̱ꞌ si du̱gumi sij dán re̱ꞌ xucu, ni̱ da̱j ga̱taj re̱ꞌ gu̱-
nun sij ngaa ꞌna̱ꞌ niqui sij ganꞌanj sij quij únj. Atáj re̱ꞌ ri-
an sij sisi̱ ga̱chin sij ga̱ne sij rian mesa xa̱ sij níꞌ. Sé daj
huin atáj re̱ꞌ mánj. 88 Sani̱ atáj re̱ꞌ gu̱nun sij: “Gui̱ꞌyaj
xugüí re̱ꞌ ga̱huin stiꞌni̱ manꞌānj. Gui̱ꞌyaj sun acuánꞌ re̱ꞌ
riānj si xāj, ni̱ goꞌōj. Asíj ni̱ xa̱, ni̱ go̱ꞌo manꞌán re̱ꞌ nej.”
Daj atáj re̱ꞌ rian sij nánj. 99 Ni̱ ngaa dagahuin si-mosó re̱ꞌ
daranꞌ si aꞌnínꞌ re̱ꞌ sun rian sij, ni̱ ga̱taj re̱ꞌ si guruhua
rian moso daj níꞌ. Sé daj huin ga̱taj re̱ꞌ mánj. 1010 Ni̱ daꞌn-
gaꞌ daj gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ ngaa ga̱nahuij
gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ daranꞌ nuguanꞌ aꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian án
re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga̱taj á re̱ꞌ: “Nitaj si níꞌyanj ni únj si maan si
guiꞌyaj únj rúnꞌ hua si-sun ni únj.” Daj ga̱taj á re̱ꞌ.
―Gataj Jesús gunun ni síꞌ.

DieDiez leprz leprosos son limpiadososos son limpiados
1111 Ni̱ ngaa huaj Jesús ganꞌanj sij xumanꞌ Jerusalén, ni̱

gachin sij rian ata dugüiꞌ estado Samaria nga̱ estado
Galilea. 1212 Ni̱ guisíj sij ꞌngo̱ rancho rian gahui ichiꞌ tsínj
ranꞌ xiꞌi̱ nnij. Ni̱ ga̱nꞌ ganiquinꞌ ni sij. 1313 Ni̱ gaguáj ni sij
gataj ni sij:

―Jesús, Maestro, ga̱huin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ ni únj.
―Daj gataj ni sij.

1414 Ni̱ ngaa guiniꞌi Jesús ni síꞌ, ni̱ gataj sij:
―Güi̱j di̱gyán ni é re̱ꞌ manꞌan án re̱ꞌ rian ni chrej.

―Daj gataj Jesús.
Hué dan ni̱ ngaa huaj ni sij chruhua chrej, ni̱

ganahuin sa̱ꞌ ni sij. 1515 Ni̱ ngaa guiniꞌi ꞌngo̱ tsínj daj sisi̱
ganahuin sa̱ꞌ sij, ni̱ nanica̱j sij gaꞌmi nucuaj sij si hua
ꞌueé guiꞌyaj Yanꞌanj nga̱ sij. 1616 Ni̱ ganiquinꞌ ráj da̱coj sij

rian Jesús. Ni̱ ga̱ꞌ rian sij rian yoꞌój. Ni̱ nagaꞌuiꞌ sij gu-
ruhua Jesús. Ni̱ tsínj daj huin ꞌngo̱ tsínj samaritano.

1717 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Sé ichiꞌ ranꞌ ni é re̱ꞌ huin si ganahuin sa̱ꞌ, guiꞌyā a̱ꞌ.

Ni̱ a̱ ganꞌanj ango u̱n ranꞌ ni sij únj. 1818 Urin tsínj ꞌna̱ꞌ
anéj chrej nan nanica̱j gaꞌmi sa̱ꞌ rian Yanꞌanj níꞌ. ―Daj
gataj Jesús.

1919 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun tsínj daj:
―Na̱chica re̱ꞌ, ni̱ ga̱nꞌanj re̱ꞌ xiꞌí si guxuman ruhuá re̱ꞌ

niꞌyáj re̱ꞌ manꞌānj, ni̱ nahuín re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús.

La venida del rLa venida del reinoeino
2020 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni tsínj fariseo Jesús a̱-

man gui̱nicaj Yanꞌanj sun rian ni ngüi̱. Ni̱ gataj Jesús:
―Nitaj si níꞌyanj sisi̱ ducu ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Daj si si̱

gaꞌue gui̱niꞌi ni ngüi̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ gui̱nicaj sun Yanꞌanj
mánj. 2121 Ni̱ nitaj si ga̱taj ni ngüi̱: “Nan huin rian nicaj
sun Yanꞌanj, asi̱ yuꞌuj daj huin rian nicaj sun Yanꞌanj.”
Sé daj huin mánj. Daj si hua gaꞌna̱ꞌ guinicaj sun Yanꞌanj
scanij ni é re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús rian ni tsínj fariseo.

2222 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij:
―Gui̱sij ꞌngo̱ güi ngaa ga̱huin ruhua ni é re̱ꞌ gui̱niꞌi ni

é re̱ꞌ güi nan ngaa huaj manꞌānj scanij a ni é re̱ꞌ huīnj
daꞌníj ni ngüi̱. Sani̱ si̱ guiniꞌi ni é re̱ꞌ mánj. 2323 Ni̱ ga̱taj
go̱ꞌngo ni ngüi̱ gu̱nun a ni é re̱ꞌ: “Nan nne Cristo aj.” Asi̱
ga̱taj ni sij: “Yuꞌuj daj nne Cristo aj.” Ga̱taj ni ngüi̱ gu̱-
nun a ni é re̱ꞌ. Sani̱ si̱ ganꞌanj án re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ guinicoꞌ
a ni é re̱ꞌ ni tsínj da mánj. 2424 Daj si da̱j rúnꞌ huin ngaa
ra̱n ꞌyaj duꞌui, ni̱ ꞌngo̱ xigui̱n ni̱nꞌ rian xungüi̱, ni̱ daꞌn-
gaꞌ daj yoo̱ ga̱huin güi na̱nicaj daꞌníj ni ngüi̱ huin
manꞌānj. 2525 Sani̱ hua nia̱n sisi̱ gui̱ranꞌānj sini nico
sayun. Ni̱ hua nia̱n si da̱nicaj ni ngüi̱ ma̱n chruhua
xungüi̱ nan manꞌānj nej.

2626 ’Ni̱ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj ni ngüi̱ yoꞌ gane tsínj gu̱ꞌnaj
Noé, ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj ni ngüi̱ güi ngaa ga̱ꞌnaꞌ
daꞌníj ni ngüi̱ huin manꞌānj. 2727 Daj si ngaa gane Noé, ni̱
xa ni sij goꞌo ni sij. Ni̱ xacaj ni sij yunꞌunj xa̱na. Ni̱ ni̱-
nanj daj guiꞌyaj ni sij da̱ꞌ güi gatúj Noé chruhua rio̱
chéj rian nnee. Ngaa ni̱ ꞌngo̱ gamanꞌ guma̱n huee xxi
nu̱n güi ni̱ganꞌ. Ni̱ gara ni̱nꞌ nnee ni̱nꞌ ga̱chraꞌ chruhua
xungüi̱. Ni̱ gahuiꞌ daranꞌ ni ngüi̱, guiꞌyaj nnee. 2828 Ni̱ da̱j
rúnꞌ guiꞌyaj ni ngüi̱ ngaa gane tsínj gu̱ꞌnaj Lot, ni̱ daꞌn-
gaꞌ daj gui̱ꞌyaj ni ngüi̱ güi ga̱ꞌnaꞌ manꞌānj. Daj si ránj ni
sij rasu̱n nej, guduꞌuej ni sij rasu̱n nej, gunun ni sij nna̱
nej, guiꞌyaj ni sij hueꞌ nej aj. 2929 Sani̱ ngaa gahui tsínj
gu̱ꞌnaj Lot xumanꞌ Sodoma ganꞌanj sij, ni̱ guinij yanꞌa̱n
nga̱ yoꞌój sufre xataꞌ. Ni̱ gahuiꞌ daranꞌ ni ngüi̱ mán xu-
manꞌ daj. 3030 Ni̱ da̱j rúnꞌ nun xacaj ni ngüi̱ daj cuenta si
gui̱ranꞌ ni sij sayun, ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱huin güi gu̱rugüiꞌ
daꞌníj ni ngüi̱ huin manꞌānj.

3131 ’Ni̱ sisi̱ ta̱j re̱ꞌ chra̱ hueꞌ güi daj, ni̱ si̱ nanij re̱ꞌ gui̱ri
re̱ꞌ siꞌyáj re̱ꞌ chruhua ducuá re̱ꞌ mánj. Ni̱ sisi̱ nu̱n ꞌngo̱
tsínj quij ꞌyaj sun sij, ni̱ si̱ nanica̱j sij ducuá sij mánj.
3232 Ni̱ ga̱nanun ruhua á re̱ꞌ da̱j guiranꞌ nica̱ tsínj gu̱ꞌnaj
Lot asi̱j ná.

3333 ’Ni̱ u̱n tsínj huin ruhua na̱caj manꞌan sij, ni̱ ga̱huiꞌ
sij. Sani̱ u̱n tsínj ga̱ꞌue ga̱huiꞌ rian xiꞌīj, ni̱ na̱caj sij
manꞌan sij.
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3434 ’Ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ꞌngo̱ ni̱ daj, ni̱ ga̱-
toj nu̱ngüej nica̱ ꞌngo̱ tsínj daj rian nna. Hué dan ni̱
nicā ga̱nꞌān ꞌngo̱ nu̱ngüej sij. Ni̱ ango nu̱ngüej sij gu̱-
na. 3535 Ni̱ gu̱nun nu̱guanꞌan hui̱j yunꞌunj xa̱na gaj únꞌ. Ni̱
nicā ꞌngo̱ únꞌ ga̱nꞌān. Ni̱ ango únꞌ gu̱na. 3636 Ni̱ gu̱nun
hui̱j tsínj gui̱ꞌyaj sun riqui quij. Ni̱ nicā ga̱nꞌān ꞌngo̱ sij.
Ni̱ ango sij gu̱na. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

3737 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij Jesús. Ni̱ gataj ni sij:
―Ni̱ a̱ huin ga̱huin daj Señor. ―Daj gataj ni sij.
Ni̱ gataj Jesús:
―Rian ngaj ni níman yuꞌuj daj nahuin yuꞌ ni xarúj.

―Daj gataj Jesús rian ni sij.

ParParábola de la viuda y el jueábola de la viuda y el juez injustoz injusto

Ngaa ni̱ nani Jesús ꞌngo̱ cuento digyán sij rian ni
tsínj nicoꞌ sij sisi̱ ni̱ganj ga̱chinj jniꞌyaj ni sij rian

Yanꞌanj. Ni̱ si̱ gahuin nichre ni sij mánj. 22 Ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ hua ꞌngo̱ güesi̱ nicaj sun nne riqui ꞌngo̱ xumanꞌ

daj. Ni̱ nitaj si xuꞌuiꞌ sij rian Yanꞌanj. Ni̱ nitaj si níꞌyanj sij
rian ni ngüi̱ nej. 33 Ni̱ hué riqui xumanꞌ daj nne ꞌngo̱
yunꞌunj mmij. Ni̱ aꞌníj ꞌngo̱ tsínj letu nga̱ únꞌ. Ni̱
ganꞌanj únꞌ rian güesi̱ nicaj sun daj sisi̱ gui̱ꞌyaj yya síꞌ
si-ga̱quinꞌ únꞌ nga̱ tsínj ununꞌ nga̱ únꞌ daj. 44 Ni̱ gachin
güi ni̱ nun ga̱ꞌuej ruhua güesi̱ daj gui̱ꞌyaj yya sij nga̱
gaquinꞌ daj. Ngaa ni̱ nani ruhua sij, ni̱ gataj sij gunun
manꞌan sij: “Nu̱nj si nitaj si xuꞌuīj rian Yanꞌanj, ni̱ nitaj si
niꞌyān rian ni ngüi̱ nej, 55 sani̱ ri̱an nun dunáj yunꞌunj
mmij daj si chranꞌ yunꞌunj únꞌ yūnj, ni̱ ga̱nꞌanj gui̱ꞌyaj
yyāj nga̱ gaquinꞌ daj. Ngaa ni̱ si̱ gaꞌna̱ꞌ chra̱nꞌ yunꞌunj
únꞌ yūnj ga̱ mánj. Daj si sisi̱ nitaj, ni̱ gui̱nanꞌ ruhuāj
niꞌyā únꞌ nánj.” Daj gataj tsínj daj gunun manꞌan sij.
―Gataj Jesús gunun ni sij.

66 Ngaa ni̱ gataj Señor Jesús rian ni sij:
―Xa̱caj á re̱ꞌ cuenta da̱j gaꞌmi güesi̱ xi̱ꞌi daj. 77 Ngaa

achínj jniꞌyaj ni ngüi̱ rian Yanꞌanj huin ni sij ni ngüi̱ hua
nacui Yanꞌanj, ni̱ huin ruhua ni sij sisi̱ gui̱ꞌyaj yya
Yanꞌanj ꞌngo̱ gaquinꞌ, ni̱ si̱ guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ ni sij
ga̱ a̱ꞌ. Ga̱huin ran Yanꞌanj, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. Sé daj huin
mánj. 88 Ni̱ ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ráꞌyanj
gui̱ꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ ni ngüi̱ daj. Sani̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ
yūnj huīnj daꞌníj ni ngüi̱, ni̱ níꞌ si na̱riꞌīj ni ngüi̱ xuman
ruhua niꞌyaj Yanꞌanj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

ParParábola del fariseo y el publicanoábola del fariseo y el publicano
99 Ngaa ni̱ nani Jesús ango cuento digyán sij rian go̱ꞌn-

go ni tsínj daj. Daj si ani ruhua ni síꞌ sisi̱ hua ni̱ca ni-
man ni síꞌ. Sani̱ aꞌmi quij ni síꞌ xiꞌí ni ngüi̱. Ngaa ni̱ gataj
Jesús:

1010 ―Ganꞌanj hui̱j ranꞌ tsínj daj gatúj nu̱ngüej sij
chruhua nuhui nico ga̱chinj jniꞌyaj nu̱ngüej sij rian
Yanꞌanj. Ni̱ ꞌngo̱ sij daj huin tsínj fariseo. Ni̱ ango sij
huin tsínj aꞌnej pesto.

1111 ’Ni̱ niquinꞌ tsínj fariseo daj achínj jniꞌyaj sij. Ni̱ gataj
sij rian Yanꞌanj: “Hué re̱ꞌ huin Yanꞌanj. Ni̱ guruhua re̱ꞌ
sisi̱ nitaj si huīnj da̱j rúnꞌ huin ango ni ngüi̱. Daj si ꞌyaj
tu̱ ni sij. Ni̱ ꞌyaj xi̱ꞌi ni sij. Ni̱ aꞌmi ni sij nga̱ nica̱ ꞌngo̱
dugüiꞌ ni sij nej. Ni̱ guruhuá re̱ꞌ sisi̱ nitaj si ꞌyā da̱j rúnꞌ

ꞌyaj tsínj aꞌnej pesto nan mánj. 1212 Hui̱j ꞌyā ayuno da nan
síj semana. Ni̱ aꞌnē ichiꞌ rian go̱ꞌngo ciento daranꞌ si
ꞌyaj ganāj riquīj rián re̱ꞌ.” Daj gataj tsínj fariseo daj gu-
nun Yanꞌanj.

1313 ’Sani̱ gunáj tsínj aꞌnej pesto daj ga̱nꞌ niquinꞌ sij. Ni̱
xiꞌí si na̱ꞌaj sij a̱ do̱j nun ga̱ꞌuej ruhua sij na̱chi nicaj sij
rian sij niꞌyaj sij xataꞌ. Maan sij guita raꞌa sij xíꞌyanj sij.
Ni̱ gataj sij gunun Yanꞌanj: “Yanꞌanj, na̱huin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ
ni̱ꞌyaj re̱ꞌ yūnj si huīnj ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj gaquinꞌ.” Daj gataj
tsínj daj.

1414 ’Ni̱ ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ngaa na̱nꞌ tsínj
aꞌnej pesto daj ducuá sij, ni̱ hua guinicaj Yanꞌanj ꞌngo̱
niman nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ sij. Sani̱ nun gui̱nicaj Yanꞌanj
niman nico xiꞌí ango tsínj daj. Daj si u̱n tsínj huin ruhua
ga̱huin achij rian dugüiꞌ sij, ni̱ gu̱naj sij da ru̱cu. Sani̱
u̱n tsínj huin ruhua gu̱naj da ru̱cu, ni̱ ga̱huin achij sij.
―Daj gataj Jesús rian ni tsínj daj.

Jesús bendice a los niñosJesús bendice a los niños
1515 Ngaa ni̱ nicaj ni yunꞌunj xa̱na ni tsinꞌ gaꞌna̱ꞌ ne rian

Jesús sisi̱ gu̱taꞌ síꞌ raꞌa síꞌ. Sani̱ ngaa guiniꞌi ni tsínj nicoꞌ
Jesús, ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij chranꞌ ni sij ni yunꞌunj xa̱na nicaj
gaꞌna̱ꞌ da aj. 1616 Ngaa ni̱ gaquínj Jesús si ga̱ꞌnaꞌ ni tsinꞌ
rian sij. Ni̱ gataj sij:

―Raꞌa á re̱ꞌ si ga̱ꞌnaꞌ ni tsinꞌ da riānj. Ni̱ si̱ chranꞌ án
re̱ꞌ si ga̱ꞌnaꞌ ni tsinꞌ riānj mánj. Daj si rúnꞌ huin ni tsinꞌ
le nan, ni̱ daꞌngaꞌ daj huin ni ngüi̱ ma̱n rian nicaj sun
Yanꞌanj. 1717 Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ naꞌuej ruhua
ꞌngo̱ tsínj daj si gui̱nicaj sun Yanꞌanj niman sij da̱j rúnꞌ
ꞌyaj ni tsinꞌ, ni̱ si̱ gaꞌue ga̱tu sij rian nicaj sun Yanꞌanj
mánj. ―Daj gataj Jesús.

El joEl joven ricoven rico
1818 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ꞌngo̱ tsínj aꞌninꞌ rian ni

ngüi̱ Jesús. Ni̱ gataj sij:
―Maestro sa̱ꞌ. Ni̱ u̱n sun gui̱ꞌyā, ni̱ ga̱ꞌue ga̱ne ni̱gān,

ruhuá re̱ꞌ únj. ―Daj gataj sij gunun Jesús.
1919 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ atáj re̱ꞌ sisi̱ sa̱ꞌ manꞌānj únj. Urin

Yanꞌanj huin si sa̱ꞌ nánj. 2020 Hua niꞌí re̱ꞌ ni nuguanꞌ gaꞌn-
inꞌ Yanꞌanj sun rián re̱ꞌ: “Si̱ gaꞌmi re̱ꞌ nga̱ nica̱ dugüíꞌ re̱ꞌ
mánj. Ni̱ si̱ dagahuíꞌ re̱ꞌ ngüi̱ mánj. Si̱ guiꞌyaj tu̱ re̱ꞌ
mánj. Si̱ gaꞌmi re̱ꞌ nuguanꞌ snanꞌanj xiꞌí dugüíꞌ re̱ꞌ
mánj. Gui̱nun yanꞌanj re̱ꞌ chréj re̱ꞌ nga̱ nní re̱ꞌ nej.” Nan
huin ni nuguanꞌ da̱gahuín re̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun
sij.

2121 Ngaa ni̱ gataj tsínj daj:
―Daranꞌ ni nuguanꞌ daj ráj xināj asi̱j hua lī. ―Daj

gataj sij gunun Jesús.
2222 Ni̱ ngaa gunun Jesús si gataj sij, ni̱ gataj síꞌ:
―Achin ꞌngo̱ nuguanꞌ rián re̱ꞌ rúnꞌ huaj. Gu̱duꞌue re̱ꞌ

daranꞌ siꞌyáj re̱ꞌ. Ni̱ sanꞌanj gui̱riꞌ re̱ꞌ daj ga̱ꞌuiꞌ re̱ꞌ rian
ni ngüi̱ niqui ranꞌ. Hué dan ni̱ gui̱man nico siꞌyáj re̱ꞌ
xataꞌ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj anj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌnaꞌ re̱ꞌ gui̱nicoꞌ re̱ꞌ
yūnj anj. ―Daj gataj Jesús.

2323 Sani̱ ngaa gunun tsínj daj si gataj Jesús, ni̱ nani
nico ruhua sij. Daj si hua nico sanꞌanj rian sij.
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2424 Ngaa guiniꞌi Jesús si nani nico ruhua sij, ni̱ gataj síꞌ:
―Ni̱ ꞌi̱ huaj ga̱tu ꞌngo̱ tsínj xuruꞌue rian nicaj sun

Yanꞌanj anj. 2525 Ni̱ ꞌi̱ huaj ga̱tu ꞌngo̱ tsínj xuruꞌue rian
nicaj sun Yanꞌanj daj nga̱ si ga̱chin ꞌngo̱ xucu camello
yuꞌuj ta̱j cúj nuhua aj. ―Daj gataj Jesús.

2626 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni tsínj gunun si gataj
Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

―Sisi̱ hué daj huin ni̱ u̱n tsínj ga̱ꞌue na̱caj manꞌan sij
sisi̱ ga̱tu sij rian nicaj Yanꞌanj sun únj. ―Daj gataj ni sij.

2727 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Yanꞌanj ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj si naꞌue gui̱ꞌyaj ni ngüi̱. ―Daj

gataj Jesús.
2828 Ngaa ni̱ gataj Pedro gunun Jesús:
―Hua duna únj daranꞌ siꞌyaj únj. Ni̱ nicoꞌ únj manꞌán

re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Pedro.
2929 Hué dan ni̱ gataj Jesús:
―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ u̱n tsínj dunáj

ducuá sij, nica̱ sij nej, jnánj sij nej, daꞌníj sij nej, chrej sij
nej, nni sij nej, ngaa ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ tsínj daj
ngaa daꞌngaꞌ daj ꞌyaj sij xiꞌí sun nicaj Yanꞌanj rian néꞌ.
3030 Ni̱ ni tsínj dunáj daranꞌ ni rasu̱n daj, ni̱ xungüi̱ nan
na̱huin raꞌa sij doj daj nga̱ daranꞌ si dunáj sij. Ni̱ ango
xungüi̱ ga̱ꞌnaꞌ, ni̱ ga̱ne ni̱ganj sij nga̱ Yanꞌanj. ―Daj
gataj Jesús.

NueNuevamente Jesús anuncia su muertevamente Jesús anuncia su muerte
3131 Ni̱ gaquínj Jesús xu̱huij ni tsínj nicoꞌ sij. Ni̱ gataj sij:
―Yya̱j ni̱ ga̱nꞌanj néꞌ xumanꞌ Jerusalén. Ni̱ da̱j rúnꞌ

garun ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná xiꞌí
manꞌānj huīnj daꞌníj ni ngüi̱, ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ranꞌānj
nánj. 3232 Ni̱ na̱gaꞌuiꞌ ni sij yūnj rian ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj
chrej. Ni̱ ga̱ꞌmi ducu ni sij xiꞌīj. Ni̱ ga̱ꞌmi quij ni sij riānj
nej. Ni̱ ga̱ra staꞌnunj ni sij manꞌānj nej. 3333 Ni̱ du̱guayun
ni sij nneꞌ xirā. Ni̱ da̱gahuiꞌ ni sij manꞌānj nej. Sani̱ xiráj
hua̱ꞌnij güi, ni̱ ga̱naꞌnī aj. ―Daj gataj Jesús.

3434 Sani̱ nun gunun ni sij si gataj Jesús. Ni̱ nun xacaj
cuenta ni sij si gaꞌmi síꞌ. Daj si aꞌmi síꞌ nuguanꞌ naꞌue
ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni sij.

Un ciego de Jericó rUn ciego de Jericó recibe la vistaecibe la vista
3535 Ni̱ ngaa huaj gui̱sij Jesús ni̱chrunꞌ xumanꞌ Jericó, ni̱

nne ꞌngo̱ tsínj duri duꞌua chrej ꞌyaj sij caridad. 3636 Ni̱
ngaa gunun sij gachin nico ni ngüi̱, ni̱ nachínj snanꞌanj
sij u̱n sin huin si gahuin. 3737 Ngaa ni̱ gataj ni tsínj daj sisi̱
Jesús nazareno huin si gachin. 3838 Ngaa ni̱ gaguáj nu-
cuaj sij. Ni̱ gataj sij:

―Jesús, daꞌníj David huín re̱ꞌ. Na̱huin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ
ni̱ꞌyaj re̱ꞌ yūnj anj. ―Daj gataj tsínj duri daj.

3939 Sani̱ ni ngüi̱ hua ne̱ꞌ rian, ni̱ chranꞌ yunꞌunj sisi̱ dínj
ga̱ne duꞌua sij. Sani̱ ganariꞌ nucuaj sij doj gaguáj sij. Ni̱
gataj sij:

―Daꞌníj David, na̱huin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ yūnj anj.
―Daj gaguáj sij.

4040 Ngaa ni̱ guiniquinꞌ Jesús. Ni̱ gaꞌninꞌ sij sun sisi̱ ni̱caj
ni síꞌ ga̱ꞌnaꞌ ni síꞌ sij. Ni̱ ngaa gahuin ni̱chrunꞌ sij, ni̱
nachínj snanꞌanj Jesús sij.

4141 Ni̱ gataj síꞌ:

―Ni̱ u̱n sin huin ruhuá re̱ꞌ si gui̱ꞌyā nga̱ re̱ꞌ únj. ―Daj
gataj Jesús.

Ngaa ni̱ gataj tsínj duri daj:
―Señor, huin ruhuāj sisi̱ na̱xiguin riānj, gui̱ꞌyáj re̱ꞌ aj.

―Gataj tsínj daj.
4242 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Hua naxigui̱n rián re̱ꞌ xiꞌí si guxuman ruhuá re̱ꞌ

niꞌyáj re̱ꞌ yūnj anj. ―Daj gataj Jesús gunun tsínj duri
daj.

4343 Ni̱ ꞌngo̱ hora daj naxigui̱n rian sij. Ni̱ guinicoꞌ sij
Jesús. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ꞌueé sij rian Yanꞌanj. Ni̱ daranꞌ ni
ngüi̱ guiniꞌi si guiꞌyaj Jesús, ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ni sij rian
Yanꞌanj nej.

Jesús y ZaqueoJesús y Zaqueo

Ni̱ gatúj Jesús xumanꞌ Jericó. Ni̱ huaj sij gachin
sij xumanꞌ daj. 22 Ni̱ yuꞌuj daj nne ꞌngo̱ xuruꞌue

gu̱ꞌnaj Zaqueo. Ni̱ huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj aꞌninꞌ rian ni tsínj
aꞌnej pesto. 33 Ni̱ gahuin ruhua sij gui̱niꞌi sij Jesús. Sani̱
ri̱an huaj nico ni ngüi̱ nga̱ síꞌ, ni̱ nun ga̱ꞌue gui̱niꞌi sij síꞌ.
Daj si chreꞌ Zaqueo daj. 44 Xiꞌí daj ni̱ gunánj sij ganꞌanj
sij da rian si huin ruhua sij gui̱sij sij gui̱niꞌi sij Jesús. Ni̱
gahui sij chra̱ ꞌngo̱ chrun gu̱ꞌnaj sicómoro rian ga̱chin
Jesús. 55 Ni̱ ngaa huaj gachin Jesús yuꞌuj daj, ni̱ niꞌyaj síꞌ
chra̱ chrun xataꞌ. Ni̱ gataj síꞌ:

―Zaqueo, na̱nij yoo̱ re̱ꞌ si acuanꞌ nan huin si gu̱nā
ducuá re̱ꞌ, ruhuāj aj. ―Daj gataj Jesús gunun Zaqueo.

66 Ngaa ni̱ nanij yoo̱ sij. Ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua sij si gu̱x-
uman Jesús ducuá sij.

77 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni ngüi̱ si guiꞌyaj Jesús, ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij
gaꞌmi quij ni sij xiꞌí Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ gatúj Jesús ducuá ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj
gaquinꞌ guna síꞌ únj, ataj ni sij.

88 Ngaa ni̱ naxu̱man Zaqueo, ni̱ gataj sij gunun Señor
Jesús:

―Ni̱ꞌyaj re̱ꞌ Señor. Yya̱j ni̱ ga̱ꞌuīj daꞌaj siꞌyā rian ni
ngüi̱ yaco ranꞌ. Ni̱ ngaa gaꞌnej xa̱cānj sanꞌanj rian ni
ngüi̱, ni̱ na̱ruꞌuē yacuanꞌanj peso chra̱ go̱ꞌngo peso
gaꞌnej xa̱cānj anj. ―Daj gataj Zaqueo.

99 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Guisíj Yanꞌanj ꞌna̱ꞌ na̱ca ni du̱cua tsínj nan yya̱j. Daj

si tsínj nan huin ꞌngo̱ daꞌníj Abraham nej. 1010 Ni̱ gaꞌna̱ꞌ
daꞌníj ni ngüi̱ huin manꞌānj. Ni̱ ꞌna̱ꞌ nanaꞌuīj ni tsínj ga
niꞌya. Ni̱ ga̱nacā ni sij, ruhuāj aj. ―Daj gataj Jesús.

ParParábola de las dieábola de las diez minasz minas
1111 Ni̱ gunun ni ngüi̱ si gataj Jesús. Ni̱ hua guisíj sij

ni̱chrunꞌ duꞌua xumanꞌ Jerusalén. Ni̱ gani ruhua ni ngüi̱
sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ yoo̱ Yanꞌanj gui̱nicaj sun-únꞌ chruhua
xungüi̱ nan gui̱niꞌi ni sij, ruhua ni sij. Xiꞌí daj nani Jesús
ꞌngo̱ cuento digyán sij rian ni síꞌ. 1212 Ngaa ni̱ gataj Jesús:

―Ni̱ hua ꞌngo̱ tsínj huin achij ga̱nꞌanj ꞌngo̱ xumanꞌ
ngaj ga̱nꞌ si ga̱rij sun ni sij ga̱huin síꞌ rey xánj síꞌ. Daꞌ síj
da na̱nicaj síꞌ xánj síꞌ, ruhua síꞌ. 1313 Ngaa ni̱ gaquínj tsínj
daj ga̱ꞌnaꞌ ichiꞌ ranꞌ tsínj ꞌyaj sun rian sij. Ni̱ gaꞌuiꞌ sij ꞌn-
go̱ sanꞌanj gu̱ꞌnaj mina rian go̱ꞌngo ni síꞌ. Ni̱ ducu
duꞌuej sanꞌanj gu̱ꞌnaj mina daj. Ni̱ gataj snanꞌanj sij gu-
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nun ni síꞌ: “Gui̱ꞌyaj gana á re̱ꞌ nga̱ sanꞌanj nan da
na̱nicā.” Daj gataj sij. Ni̱ ganꞌanj sij.

1414 ’Sani̱ nun huin xa̱nꞌ ruhua ni tsínj xa̱nj daj niꞌyaj ni
síꞌ sij. Xiꞌí daj gaꞌníj ni síꞌ ni tsínj nicaj sun ganꞌanj ga̱taj
snanꞌanj rian tsínj huin achij daj sisi̱ nun aranꞌ ruhua ni
síꞌ niꞌyaj ni síꞌ sij. Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱huin sij tsínj aꞌninꞌ rian
ni sij xánj ni sij ga̱ mánj.

1515 ’Sani̱ ngaa guisíj ganacaj sij sun daj, ni̱ nanica̱j sij
xánj sij. Ngaa nasíj sij xánj sij, ni̱ gaꞌninꞌ sij sun sisi̱ ga̱ꞌ-
naꞌ ni tsínj ꞌyaj sun rian sij huin ni tsínj ri̱an gaꞌuiꞌ sij
sanꞌanj daj. Ni̱ huin ruhua sij gui̱niꞌi sij u̱ndaj guiꞌyaj
gana go̱ꞌngo síꞌ nga̱ sanꞌanj daj.

1616 ’Ngaa ni̱ gataj tsínj guisíj sini rian sij: “Señor, riquí
re̱ꞌ ꞌngo̱ sanꞌanj mina riānj. Ni̱ nga̱ mina daj ni̱ guiꞌyaj
ganāj ichiꞌ mina aj.” Daj gataj tsínj daj. 1717 Ngaa ni̱ gataj
rey daj gunun síꞌ: “Duguꞌna̱j guiꞌyáj re̱ꞌ. Huín re̱ꞌ ꞌngo̱
tsínj ꞌyaj sun sa̱ꞌ. Ni̱ ri̱an hua gacuíj re̱ꞌ nga̱ do̱j rasu̱n
nan, ni̱ ga̱huín re̱ꞌ tsínj aꞌninꞌ rian ichiꞌ xumanꞌ gui̱ꞌyā.”
Daj gataj tsínj huin achij daj.

1818 ’Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ango tsínj daj. Ni̱ gataj síꞌ: “Señor,
riquí re̱ꞌ ꞌngo̱ sanꞌanj mina riānj. Ni̱ nga̱ mina daj ni̱
guiꞌyaj ganāj yu̱nꞌunꞌ mina aj.” Daj gataj síꞌ. 1919 Ni̱ gataj
tsínj huin achij daj gunun síꞌ: “Ga̱huín re̱ꞌ tsínj aꞌninꞌ ri-
an u̱nꞌunꞌ xumanꞌ, gui̱ꞌyā.” Daj gataj sij rian ango tsínj
daj.

2020 ’Ngaa ni̱ guisíj ángo tsínj daj. Ni̱ gataj síꞌ: “Nan ꞌna̱ꞌ
niqui si-sanꞌánj re̱ꞌ. Naꞌníj sa̱ꞌāj chruhua ꞌngo̱ paño.
2121 Daj si xuꞌuīj niꞌyā re̱ꞌ si huín re̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj huee. Ni̱
nacáj re̱ꞌ si sé siꞌyáj re̱ꞌ huin. Ni̱ ri̱an unun ango tsínj
daj ca̱n, ni̱ hué yuꞌuj daj rí re̱ꞌ nnaa̱.” Daj gataj tsínj ꞌyaj
sun rian tsínj huin achij daj.

2222 ’Ngaa ni̱ gataj tsínj huin achij gunun tsínj ꞌyaj sun
daj: “Ni̱ ꞌngo̱ moso xi̱ꞌi huín re̱ꞌ. Si-nu̱guanꞌ manꞌán re̱ꞌ
ataj sisi̱ daꞌuí re̱ꞌ gaquinꞌ. Hua guiniꞌí re̱ꞌ sisi̱ huīnj ꞌngo̱
tsínj huee. Ni̱ guiniꞌí re̱ꞌ sisi̱ nacā si sé siꞌyā huin. Ni̱
guiniꞌí re̱ꞌ sisi̱ ri manꞌānj nnaa̱ rian nun gunūnj nej.

2323 ’Xiꞌí daj ni̱ u̱n sin huin nun nicáj re̱ꞌ si-sanꞌān
ga̱nꞌanj re̱ꞌ banco únj. Ngaa ni̱ ngaa na̱nicā, ni̱ na̱cā si-
sanꞌān nga̱ sanꞌanj nu̱taꞌ chra̱ banco nej únj.” Daj gataj
tsínj aꞌninꞌ rian moso daj. 2424 Ngaa ni̱ gataj sij rian ni
tsínj niquinꞌ nga̱ sij: “Ga̱ꞌne a ni é re̱ꞌ sanꞌanj raꞌa síꞌ. Ni̱
ga̱ꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ raꞌa tsínj guiꞌyaj gana ichiꞌ mina chra̱
go̱ꞌngo mina aj.” Daj gataj sij. 2525 “Sani̱ hua nicaj síꞌ ichiꞌ
mina.” Gataj ni tsínj daj. 2626 Ngaa ni̱: “Ataj snanꞌān gu̱-
nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ tsínj nicaj, ni̱ ga̱ꞌuiꞌ néꞌ nico rian sij. Ni̱
tsínj nitaj si nicaj, ni̱ nu̱nj si do̱j nicaj sij, sani̱ ga̱ꞌne néꞌ
aj.” Daj gataj tsínj huin achij daj. 2727 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ
yún sij: “Ni tsínj ununꞌ ngāj huin ni sij ni tsínj naꞌuej
ruhua sisi̱ ga̱huin achī rian ni sij. Sani̱ gui̱nicaj ni é re̱ꞌ
ni sij ga̱ꞌnaꞌ á re̱ꞌ nan da̱gahuiꞌ ni é re̱ꞌ riānj.” Daj gataj
tsínj huin achij daj. ―Ni̱ hué daj guisíj cuento nani
Jesús.

La entrLa entrada triunfal en Jerusalénada triunfal en Jerusalén
2828 Ngaa guisíj nani Jesús cuento daj, ni̱ huaj sij gui̱sij

sij xumanꞌ Jerusalén. Ni̱ táj dian sij rian ni tsínj nicoꞌ sij.
2929 Ni̱ huaj sij gui̱sij sij xumanꞌ Betfagé nga̱ xumanꞌ Be-
tania. Ni̱ ngaj nu̱guanꞌan nu̱ngüej xumanꞌ daj ni̱chrunꞌ

dacan gu̱ꞌnaj Olivos. Ni̱ gaꞌníj sij hui̱j tsínj nicoꞌ sij
ga̱nꞌanj nu̱ngüej síꞌ. 3030 Ni̱ gataj sij gunun nu̱ngüej síꞌ:

―Ga̱nꞌanj nu̱ngüej é re̱ꞌ xumanꞌ ngaj ne̱ꞌ rian do̱j aj.
Ni̱ ngaa huaj ga̱tu nu̱ngüej é re̱ꞌ, ni̱ na̱riꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ
ꞌngo̱ urruj anumi. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj nitaj si ta̱j mánj. Hué
dan ni̱ na̱chi nu̱ngüej é re̱ꞌ xúꞌ ni̱caj á re̱ꞌ ga̱ꞌnaꞌ á re̱ꞌ
riānj. 3131 Ni̱ sisi̱ hua tsínj na̱chinj snanꞌanj rian nu̱ngüej é
re̱ꞌ u̱n sin ni̱ na̱chi nu̱ngüej é re̱ꞌ urruj daj, ngaa ni̱ ga̱taj
nu̱ngüej é re̱ꞌ gu̱nun sij: “Manꞌan Señor níꞌyanj xuj aj.”
Daj gataj Jesús gunun nu̱ngüej sij.

3232 Ngaa ni̱ ganꞌanj nu̱ngüej sij xumanꞌ daj. Ni̱ nariꞌ
nu̱ngüej sij urruj daj da̱j rúnꞌ gataj snanꞌanj Jesús gu-
nun nu̱ngüej sij. 3333 Ni̱ ngaa nachi nu̱ngüej sij urruj, ni̱
gataj ni tsínj da̱n xucu daj rian nu̱ngüej sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ nachi nu̱ngüej é re̱ꞌ urruj daj únj.
―Daj gataj ni síꞌ.

3434 Ngaa ni̱ gataj nu̱ngüej sij:
―Níꞌyanj Señor xuj. ―Daj gataj nu̱ngüej sij.
3535 Hué dan ni̱ nicaj nu̱ngüej sij urruj gaꞌna̱ꞌ nu̱ngüej

sij rian Jesús. Ni̱ gutaꞌ nu̱ngüej sij si-ganꞌ nu̱ngüej sij
xiráj urruj. Ngaa ni̱ guitáj Jesús xuj, guiꞌyaj nu̱ngüej sij.
3636 Ni̱ gurúj ni ngüi̱ si-ganꞌ ni sij chruhua chrej ne̱ꞌ huaj
Jesús. 3737 Ni̱ ngaa huaj gahuin ni̱chrunꞌ ni sij gui̱sij ni sij
dacuj dacan Olivos, ni̱ gaxi̱ꞌi gahuin nia̱ꞌ ruhua daranꞌ
ni tsínj nicoꞌ Jesús xiꞌí daranꞌ si sa̱ꞌ guiniꞌi ni sij, guiꞌyaj
Jesús. Ni̱ gaguáj ni sij. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ni sij rian Yanꞌanj
nej. 3838 Ni̱ gataj ni sij:

―Hua ꞌueé rian rey ꞌna̱ꞌ nga̱ si-xugüi manꞌan Señor.
Ga̱huin dinꞌinj ni si mán xataꞌ. Ni̱ ga̱ sa̱ꞌ ꞌueé xataꞌ aj.
―Daj gaguáj ni sij xiꞌí Jesús.

3939 Ngaa ni̱ gataj go̱ꞌngo ni tsínj fariseo ma̱n scanij ni
ngüi̱ gunun Jesús:

―Maestro, ga̱taj re̱ꞌ rian ni tsínj nicóꞌ re̱ꞌ sisi̱ dínj
gui̱niquinꞌ duꞌua ni sij. ―Daj gataj ni síꞌ.

4040 Sani̱ gataj Jesús:
―Sisi̱ dínj gui̱niquinꞌ duꞌua ni sij, ni̱ ga̱guaj ni yej ngaj

rian yoꞌój aj. ―Daj gataj Jesús.
4141 Ni̱ ngaa huaj guisíj Jesús ni̱chrunꞌ xumanꞌ

Jerusalén, ni̱ guiniꞌi sij xumanꞌ daj. Ni̱ gaco sij xiꞌí xu-
manꞌ daj. 4242 Ni̱ gataj sij:

―Maan si huin ruhuāj sisi̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ yya̱j da̱j
gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga̱huin dinꞌinj rian án re̱ꞌ aj. Sani̱
hua ránj rian án re̱ꞌ, ni̱ naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua á re̱ꞌ
mánj. 4343 Ni̱ gui̱sij ꞌngo̱ güi, ni̱ gui̱ranꞌ án re̱ꞌ sayun. Daj
si ga̱ꞌnaꞌ ni tsínj ununꞌ nga̱ á re̱ꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj ni sij ꞌngo̱
xingá ga̱nicaj ni̱nꞌ xiꞌníj ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱hui ni é
re̱ꞌ mánj. 4444 Ni̱ du̱guane ni sij daranꞌ ni hueꞌ ma̱n xánj
án re̱ꞌ. Ni̱ da̱gahuiꞌ ni sij ni ngüi̱ nej. Ni̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ yej si̱
dunáj ni sij rian dugüiꞌ ni yej ga̱ mánj. Hué daj gui̱ranꞌ
ni é re̱ꞌ si nun xacaj á re̱ꞌ cuenta ngaa gaꞌna̱ꞌ Yanꞌanj
ga̱nacaj á re̱ꞌ mánj. ―Daj gataj Jesús rian ni ngüi̱ ma̱n
xumanꞌ Jerusalén.

Purificación del temploPurificación del templo
4545 Hué daj síj ni̱ gatúj Jesús chruhua nuhui nico. Ni̱

gaxi̱ꞌi sij guiri sij ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ ni tsínj duꞌuej rasu̱n mán
yuꞌuj daj. 4646 Ni̱ gataj sij:
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―Gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Ducuāj huin ri̱an ga̱chinj
jniꞌyaj ni ngüi̱ rian Yanꞌanj anj. Sani̱ nuhui nan gahuin
ꞌngo̱ huej ma̱n ni tsínj tu̱, ꞌyaj á re̱ꞌ aj.” Daj gataj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj. ―Daj gataj Jesús.

4747 Ni̱ daranꞌ ni güi digyán Jesús rian ni ngüi̱ chruhua
nuhui daj. Sani̱ ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj digyán ley
nga̱ ni tsínj huin achij chruhua xumanꞌ daj, ni̱ nanaꞌuiꞌ
ni sij da̱j da̱gahuiꞌ ni sij Jesús. 4848 Sani̱ nun riꞌ ruhua ni sij
da̱j gui̱ꞌyaj ni sij si ga̱huiꞌ Jesús. Daj si daranꞌ ni ngüi̱
mán unun sa̱ꞌ da̱j digyán Jesús rian ni sij.

La autoridad de JesúsLa autoridad de Jesús

Ni̱ ꞌngo̱ güi ngaa nne Jesús chruhua nuhui nico,
ni̱ digyán sij rian ni ngüi̱. Ni̱ gaꞌmi sij nuguanꞌ sa̱ꞌ

rian ni sij. Ngaa ni̱ guisíj ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj di-
gyán ley nej, ni tsínj huin achij nej. 22 Ngaa ni̱ gataj ni sij
gunun Jesús:

―Ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun únj u̱n sun huin sun nicáj re̱ꞌ, ni̱
ꞌyáj re̱ꞌ nan únj. Ni̱ u̱n tsínj riqui sun, ni̱ ꞌyáj re̱ꞌ nan únj.
―Daj gataj ni sij.

33 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni sij:
―Hué daj ruhuāj ga̱nachinꞌ snanꞌān ꞌngo̱ nuguanꞌ da

manꞌan án re̱ꞌ. Ni̱ ga̱taj á re̱ꞌ riānj, ruhuāj aj. 44 Ni̱ u̱n
tsínj gaꞌníj sun rian tsínj gu̱ꞌnaj Juan sisi̱ ga̱taꞌ nnee síꞌ
ni ngüi̱ únj. Yanꞌanj gataj rian sij níꞌ. Asi̱ hua ango tsínj
gataj rian sij sa̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús.

55 Ngaa ni̱ gani guitsi ruhua ni dugüiꞌ ni sij. Ni̱ gataj ni
sij:

―Sisi̱ ga̱taj néꞌ sisi̱ Yanꞌanj gaꞌninꞌ sun rian Juan,
ngaa ni̱ ga̱taj Jesús gu̱nun néꞌ: “Ni̱ u̱n sin huin nun gu̱x-
uman ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ manꞌan sij únj.” 66 Ni̱ sisi̱
ga̱taj néꞌ sisi̱ ni tsínj gaꞌníj gaꞌna̱ꞌ Juan, sani̱ ga̱ꞌuiꞌ
daranꞌ ni ngüi̱ yej yu̱nꞌ. Daj si hua ni̱ca ruhua daranꞌ ni
ngüi̱ mán nan sisi̱ Juan gahuin ꞌngo̱ tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj. ―Daj gataj ni sij gani guitsi ruhua
ni dugüiꞌ ni sij.

77 Ngaa ni̱ gataj ni sij gunun Jesús sisi̱ nun guiniꞌi ni sij
u̱n tsínj gaꞌninꞌ sun rian Juan gataꞌ nnee síꞌ ni ngüi̱ aj.

88 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ngaa ni̱ si̱ gatā gu̱nun a ni é re̱ꞌ u̱n sin huin sun ꞌyā

aj. ―Daj gataj Jesús.

Los labrLos labradoradores malvadoses malvados
99 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi Jesús nani sij ꞌngo̱ cuento digyán sij

rian ni ngüi̱. Ni̱ gataj sij:
―Hua ꞌngo̱ xuruꞌue gunun coj uva. Ngaa ni̱ nagaꞌuiꞌ

sij si-coj sij coj chruj uva rian go̱ꞌngo ni tsínj daj sisi̱
du̱gumi ni síꞌ siꞌyaj sij. Ni̱ gahui sij ganꞌanj sij ga̱nꞌ gaꞌi̱
yahui̱. 1010 Ni̱ ngaa guisíj güi gane uva daj, ni̱ gaꞌníj sij si-
moso sij ga̱nꞌanj ga̱chinj síꞌ rian ni tsínj mán ꞌyaj sun
daj chruj si huin siꞌyaj sij. Sani̱ gaꞌuiꞌ ni síꞌ chrun tsínj
daj. Ni̱ naꞌníj ni síꞌ na̱nꞌ yu̱n sij. 1111 Hué dan ni̱ gaꞌníj
ru̱huaꞌ yún tsínj do̱ꞌoj daj ango si-moso sij. Sani̱ gaꞌuiꞌ
ni tsínj daj síꞌ nej. Ni̱ guiꞌyaj quij ni sij nga̱ síꞌ. Ni̱ naꞌníj
ni sij na̱nꞌ yu̱n síꞌ nej. 1212 Ngaa ni̱ gaꞌníj ru̱huaꞌ yún tsínj
do̱ꞌoj daj ango si-moso sij. Sani̱ guiranꞌ xi̱ꞌi síꞌ, guiꞌyaj ni
sij. Ni̱ guiri ni sij síꞌ ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ rian ma̱n coj uva daj.

1313 ’Ngaa ni̱ gataj xuruꞌue daj gunun manꞌan sij: “Ni̱ u̱n
sin gui̱ꞌyā únj. Ga̱ꞌnī daꞌnī ꞌi̱ ruhuāj ga̱nꞌanj. Ga̱ níꞌyanj
ni sij nga̱ manꞌan daꞌnī aj.” Daj gataj xuruꞌue daj gunun
manꞌan sij. Ni̱ gaꞌníj sij daꞌníj sij ga̱nꞌanj síꞌ. 1414 Sani̱ ngaa
guiniꞌi ni tsínj daj daꞌníj sij, ni̱ gataj ni sij gunun ni
dugüiꞌ ni sij: “Tsínj nan gu̱nánj doꞌój chrej sij si sa̱ꞌ
ga̱huiꞌ chrej sij. Da̱gahuiꞌ néꞌ tsínj nan, ngaa ni̱ gu̱na
néꞌ ga̱huin doꞌój néꞌ nan anj.” Daj gataj ni sij. 1515 Ngaa ni̱
guereꞌej ni sij síꞌ chrej xe̱ꞌ duꞌua rian ma̱n coj uva daj.
Ni̱ dagahuiꞌ ni sij síꞌ. Hué dan ni̱ da̱j gui̱ꞌyaj tsínj do̱ꞌoj
daj nga̱ ni tsínj dugumi daj, ruhua ni é re̱ꞌ únj. 1616 Ga̱ꞌnaꞌ
sij rian ngaj doꞌój sij. Ni̱ da̱gahuiꞌ sij ni tsínj ꞌyaj sun daj.
Ngaa ni̱ na̱gaꞌuiꞌ sij coj chruj uva daj huin si-coj sij rian
ango ni tsínj sisi̱ du̱gumi ni síꞌ siꞌyaj sij. ―Daj gataj
Jesús gunun ni ngüi̱.

Ni̱ ngaa gunun ni ngüi̱ nuguanꞌ daj, ni̱ gataj ni sij:
―Sé daj huin ruhua únj si gui̱ꞌyaj Yanꞌanj mánj. ―Daj

gataj ni sij.
1717 Sani̱ guiniꞌyaj Jesús rian ni sij. Ni̱ gachínj snanꞌanj

síꞌ ni sij gataj síꞌ:
―Un sin huin ni̱ garun ni sij nuguanꞌ nan asi̱j ná,

ruhua á re̱ꞌ únj:
Yej guereꞌej ni tsínj ꞌyaj sun hueꞌ, gahuin-ínꞌ ꞌngo̱ yej

sa̱ꞌ doj ga̱ne,
ni̱ ran-ánꞌ duguꞌnunꞌ squina hueꞌ ni̱ganj ni̱nꞌ anj.

Daꞌngaꞌ daj garun ni sij rian libro huin si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj. 1818 Ni̱ huēj huin yej daj. Ni̱ sisi̱ ga̱natu ꞌngo̱ ngüi̱
rian yej daj, ni̱ ga̱ranꞌ ni sij, gui̱ꞌyā. Ni̱ sisi̱ gui̱nij yej daj
rian ꞌngo̱ ni ngüi̱, ni̱ gui̱xitinꞌ ni sij, gui̱ꞌyā. ―Daj gataj
Jesús gunun ni sij.

La cuestión del tributoLa cuestión del tributo
1919 Ngaa ni̱ hué gue̱ hora daj huin ruhua ni chrej huin

achij nga̱ ni tsínj digyán ley gui̱daꞌa ni sij Jesús. Daj si
xacaj ni sij cuenta sisi̱ nuna Jesús cuento daj xiꞌí
manꞌan ni sij. Sani̱ xuꞌuiꞌ ni sij rian ni ngüi̱.

2020 Ngaa ni̱ niꞌyaj ni sij Jesús. Ni̱ gaꞌníj ni sij ni tsínj
ga̱nꞌanj na̱gaꞌnaj. Ni̱ guiꞌyaj ni síꞌ sisi̱ tsínj ꞌyaj ni̱ca huin
ni síꞌ. Daj si huin ruhua ni síꞌ sisi̱ ga̱che ga̱ꞌmi Jesús.
Ngaa ni̱ ga̱ꞌue na̱gaꞌuiꞌ ni síꞌ Jesús rian gobernado,
ruhua ni sij. 2121 Ngaa ni̱ gachínj snanꞌanj ni tsínj digyaꞌ
yunꞌunj daj Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

―Maestro, niꞌi ni únj sisi̱ aꞌmí re̱ꞌ nuguanꞌ ni̱ca. Ni̱
xa̱ngaꞌ digyán ni̱ca re̱ꞌ rian ni ngüi̱ nej. Ni̱ nitaj si
gui̱ꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ tsínj huin rian, asi̱ tsínj ga niqui huin ꞌn-
go̱ tsínj daj. Ni̱ digyán xa̱ngaꞌ re̱ꞌ sisi̱ da̱j gui̱ꞌyaj néꞌ
gui̱nicoꞌ néꞌ Yanꞌanj. 2222 Ngaa ni̱: Sa̱ꞌ huin sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ néꞌ
sanꞌanj aꞌnej rey César, ruhuá re̱ꞌ níꞌ. Ga̱ꞌuiꞌ néꞌ níꞌ. Asi̱
si̱ gaꞌuiꞌ néꞌ sa̱ꞌ. ―Daj gataj ni sij gunun Jesús.

2323 Sani̱ xacaj Jesús cuenta sisi̱ ani quij ruhua ni sij.
Ngaa ni̱ gataj síꞌ gunun ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ huin ruhua á re̱ꞌ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ xi̱ꞌ ngāj
únj.

2424 Di̱gyán án re̱ꞌ ꞌngo̱ sanꞌanj denario riānj. Ni̱ u̱n tsínj
ri̱an nu̱n rian sanꞌanj nan únj. Ni̱ u̱n tsínj si-xugüi nu̱n
rian sanꞌanj nan únj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.
Ngaa ni̱:

―Hué César huin. ―Gataj ni sij.
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2525 Hué dan ni̱ gataj Jesús:
―Ngaa ni̱ ga̱ꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ siꞌyaj rey César rian sij. Ni̱

ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ siꞌyaj Yanꞌanj rian Yanꞌanj anj. ―Daj gataj
Jesús.

2626 Ngaa ni̱ nun ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj ni sij sisi̱ ga̱che ruhua
Jesús ga̱ꞌmi síꞌ rian ni ngüi̱. Sani̱ garáj yanꞌanj ruhua ni
sij nga̱ nuguanꞌ gataj Jesús gunun ni sij. Ni̱ dínj
ganiquinꞌ duꞌua ni sij.

La prLa pregunta sobregunta sobre la re la resurresurrecciónección
2727 Hué dan ni̱ guisíj go̱ꞌngo ni tsínj saduceo rian nne

Jesús. Ni̱ ni tsínj saduceo daj ataj sisi̱ nitaj si ga̱naꞌnij ni
níman mánj. 2828 Ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij Jesús. Ni̱ gataj
ni sij:

―Maestro, garun Moisés nuguanꞌ gunun néꞌ. Ni̱
gataj si-nu̱guanꞌ síꞌ sisi̱ gahuiꞌ ꞌngo̱ tsínj hua nica̱, ni̱ ni-
taj daꞌníj sij nga̱ nica̱ sij, ngaa ni̱ na̱caj jnánj tsínj gahuiꞌ
daj nica̱ níman daj. Daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj sij ga̱ꞌuiꞌ sij si
ga̱ꞌnga lij na̱gane-éꞌ yan duꞌua chrej-éꞌ. Daj gataj
Moisés. 2929 Ni̱ hua ichij jna̱nj ꞌngo̱ tsínj daj. Ni̱ xacaj tsínj
xa̱huaꞌ nica̱ sij. Ni̱ gahuiꞌ sij. Ni̱ nitaj daꞌníj sij nga̱ únꞌ
mánj. 3030 Ni̱ nacaj ango jnánj sij tsínj gaꞌna̱ꞌ rian manꞌan
sij nica̱ sij. Ni̱ hué daj gahuiꞌ síꞌ. 3131 Ni̱ hué dan nan
guiranꞌ ango jnánj sij síj hua̱ꞌnij jna̱nj sij aj. Ni̱ hué daj
guiranꞌ ichij jna̱nj sij. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ lij nun ga̱ꞌnga, guiꞌyaj ni
sij nga̱ yunꞌunj xa̱na daj. Ni̱ gahuiꞌ daranꞌ ni sij. 3232 Daꞌ
guisíj daj gahuiꞌ manꞌan yunꞌunj xa̱na da nej. 3333 Hué
dan ni̱ ngaa ga̱naꞌnij ni níman ngaa gui̱man ru̱huaꞌ
yún ichij jnánj sij, ni̱ da̱j hua yya tsínj ga̱huin nica̱
yunꞌunj xa̱na daj, ruhuá re̱ꞌ únj. Daranꞌ ni sij xacaj únꞌ
nánj. ―Daꞌngaꞌ daj gataj ni tsínj saduceo gunun Jesús.

3434 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni sij:
―Ni tsínj ma̱n xungüi̱ nan, ni̱ acaj ni sij ni ngüi̱ xa̱na.

Ni̱ hué daj hua nica̱ ni ngüi̱ xa̱na nej. 3535 Sani̱ ni̱ni gui̱ꞌyaj
ni ngüi̱ gui̱man xungüi̱ na̱ca. Ni̱ ga̱naꞌnij ni sij ga̱ne ni
sij xataꞌ xiꞌí si niꞌi Yanꞌanj sisi̱ hua ni̱ca niman ni sij. Ni̱
ngaa ga̱ne ni sij xataꞌ, ni̱ si̱ xacaj ni tsínj ni yunꞌunj xa̱-
na mánj. Ni̱ si̱ ga nica̱ ni yunꞌunj xa̱na mánj. 3636 Daj si si̱
gaꞌue ga̱huiꞌ ni ngüi̱ xataꞌ mánj. Ni̱ uyan huin ni sij nga̱
ni ángel. Ni̱ huin ni sij daꞌníj Yanꞌanj xiꞌí si ganáꞌnij ni sij
scanij ni níman.

3737 ’Ni̱ garun Moisés xiꞌí ꞌngo̱ coj anun. Ni̱ xiꞌí daj di-
gyán sij sisi̱ ga̱naꞌnij xa̱ngaꞌ ni níman. Daj si aꞌmi sij sisi̱
Señor huin Danꞌanj tsínj gu̱ꞌnaj Abraham nga̱ tsínj gu̱ꞌ-
naj Isaac nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Jacob nej. 3838 Hué dan ni̱ sé ní-
man huin ni tsínj guinicoꞌ Yanꞌanj asi̱j ná mánj. Hua ni̱ꞌ-
naꞌ ni sij nánj. Daj si hua ni̱ꞌnaꞌ daranꞌ ni ngüi̱ rian
Yanꞌanj. ―Daj gataj Jesús.

3939 0 Ngaa ni̱ gataj go̱ꞌngo ni tsínj digyán ley gunun
Jesús:

―Maestro, duguꞌna̱j huaj gatáj re̱ꞌ. ―Daj gataj ni sij.
4040 Ni̱ nun gui̱sij ruhua ni sij ga̱chinj snanꞌanj ni sij rian

Jesús ga̱ mánj.

¿De quién es hijo el Cristo?¿De quién es hijo el Cristo?
4141 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ ataj ni sij sisi̱ Cristo huin daꞌníj xíꞌ
David únj. 42-4342-43 Daj si gataj David rian libro gu̱ꞌnaj
Salmos: “Yanꞌanj gataj gunun Señor nicaj sun riānj sisi̱
ga̱ne síꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌ Yanꞌanj daꞌ gui̱sij gui̱ꞌyaj gana
Yanꞌanj rian ni tsínj ununꞌ nga̱ Señor nicaj sun riānj.”
Daj gataj Yanꞌanj gunun Señor. Gataj xíꞌ David. 4444 Ngaa
ni̱ asa̱ꞌ ga̱ꞌue ga̱huin Cristo daꞌníj David sisi̱ duguꞌna̱j síꞌ
Señor manꞌan Cristo únj. ―Daj gataj Jesús.

Jesús acusa a los escribasJesús acusa a los escribas
4545 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij. Ni̱ gu-

nun daranꞌ ni ngüi̱ da̱j gataj sij:
4646 ―Ga̱gudadu a ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ guiꞌyaj á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ

ꞌyaj ni tsínj digyán ley. Daj si nia̱ꞌ ruhua ni sij ga̱che ni
sij nga̱ atsij xa̱can nu̱n ni sij huin si-ganꞌ ni tsínj huin
achij. Ni̱ huin ruhua ni sij sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ nga̱ ni
sij ngaa achéj ni sij rian yuꞌue̱. Ni̱ nanaꞌuiꞌ ni sij ꞌngo̱
chrun xila sa̱ꞌ doj ga̱ne ni sij chruhua nuhui. Ni̱ nanaꞌuiꞌ
ni sij ꞌngo̱ yuꞌuj sa̱ꞌ ga̱ne ni sij rian ꞌyaj ni sij ꞌngo̱
guiꞌyanj. 4747 Ni̱ aꞌnej ni sij ducuá yunꞌunj xa̱na mmij. Ni̱
achínj jniꞌyaj ná ni sij rian Yanꞌanj sisi̱ sa̱ꞌ ꞌyaj ni sij ga̱ni
ruhua ni ngüi̱, ruhua ni sij. Xa̱can gui̱ranꞌ ni sij castigo,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

La ofrLa ofrenda de la viudaenda de la viuda

Ngaa ni̱ niꞌyaj Jesús sisi̱ da̱j aꞌníj ni xuruꞌue
sanꞌanj ofrenda chruhua chrúnj. 22 Ni̱ hué daj

guiniꞌi sij sisi̱ gaꞌníj ꞌngo̱ yunꞌunj niqui mmij hui̱j
sanꞌanj niqui chruhua chrúnj nej. 33 Ngaa ni̱ gataj sij:

―Xa̱ngaꞌ ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ yunꞌunj
xa̱na niqui nan, sani̱ aꞌníj nico únꞌ doj sanꞌanj daj nga̱
daranꞌ ni sij. 44 Daranꞌ ni ngüi̱ nan aꞌuiꞌ sanꞌanj gunáj ri-
an ni sij. Sani̱ yunꞌunj niqui mmij nan aꞌuiꞌ únꞌ daranꞌ
sanꞌanj nicaj únꞌ sanꞌanj gui̱ran únꞌ si xa̱ únꞌ nánj.
―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

Jesús prJesús predice la destrucción del temploedice la destrucción del templo
55 Hué dan ni̱ gaꞌmi go̱ꞌngo ni tsínj daj sisi̱ ꞌueé hua

nuhui. Daj si nne yej nia̱ꞌ. Ni̱ xa̱can gaꞌuiꞌ ni ngüi̱ ofren-
da, ngaa ni̱ gaꞌue gahuin nia̱ꞌ nuhui daj. 66 Ngaa ni gataj
Jesús gunun ni sij:

―Ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ nuhui xa̱chij nan. Sani̱ hua ꞌngo̱ güi, ni̱
si̱ gunáj ni̱ a̱ ꞌngo̱ yej rian dugüiꞌ mánj. Du̱guane ni̱nꞌ ni
sij nuhui nan anj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

Señales antes del finSeñales antes del fin
77 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij Jesús. Ni̱ gataj ni sij:
―Maestro, u̱n güi ga̱huin yya ni nuguanꞌ nan únj. Ni̱

u̱n daꞌngaꞌ daj hua ꞌngo̱ ga̱ꞌnaꞌ gui̱niꞌi únj, ngaa ni̱
ga̱huin daranꞌ nuguanꞌ nan únj. ―Daj gataj ni sij gu-
nun Jesús.

88 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj ꞌngo̱ tsínj di̱gyaꞌ

yunꞌunj ni é re̱ꞌ. Daj si ga̱ꞌnaꞌ nico ni tsínj rian si-xugüi
manꞌānj. Ni̱ ga̱taj ni sij: “Hué manꞌānj huin Cristo aj.”
Ni̱: “Yya̱j guisíj güi ga̱ꞌnaꞌ Señor.” Ga̱taj ni sij. Sani̱ si̱
guinicoꞌ ni é re̱ꞌ ni tsínj da mánj.
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99 ’Ni̱ ngaa gunun a ni é re̱ꞌ nuguanꞌ sisi̱ hua guerra, ni̱
sisi̱ ununꞌ ni ngüi̱ nga̱ gobierno, ngaa ni̱ si̱ guxuꞌuiꞌ ni é
re̱ꞌ mánj. Hua nia̱n si hué daj ga̱huin sini. Sani̱ achin
ga̱nahuij ráꞌyanj xungüi̱ ga̱ aj. ―Daj gataj Jesús.

1010 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Gu̱nunꞌ ni ngüi̱ ma̱n ꞌngo̱ xumanꞌ nico nga̱ ni ngüi̱

ma̱n ango xumanꞌ nico. Ni̱ gu̱nunꞌ ꞌngo̱ gobierno daj
nga̱ ango gobierno gaꞌi̱ yuꞌuj. 1111 Ni̱ ga̱ꞌnaꞌ yún nucuaj.
Ni̱ ga̱ xiꞌna̱ nej. Ni̱ ga̱ꞌnaꞌ xiꞌi̱ rian go̱ꞌngo xungüi̱ nej. Ni̱
gu̱xuꞌuiꞌ ni ngüi̱ xiꞌí si gui̱niꞌi ni sij daꞌngaꞌ xxi xataꞌ.

1212 ’Sani̱ hua sini ngaa nun güin ga̱huin ni nuguanꞌ
nan, ni̱ gui̱daꞌa ni sij a ni é re̱ꞌ. Ni̱ chra̱nꞌ yunꞌunj ni sij ni
é re̱ꞌ. Ni̱ na̱gaꞌuiꞌ ni sij ni é re̱ꞌ rian tsínj ma̱n chruhua
nuhui nico nga̱ rian ducuaga̱ꞌ nej. Ni̱ ni̱caj ni sij ni é re̱ꞌ
ga̱nꞌanj ni sij rian ni rey nga̱ rian ni gobernado xiꞌí si
nicoꞌ ni é re̱ꞌ manꞌānj. 1313 Ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌmi a ni é re̱ꞌ
nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌīj rian ni tsínj daj. 1414 Ni̱ si̱ gani sini ruhua
á re̱ꞌ da̱j ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ rian ni sij mánj. 1515 Daj si ri̱quīj
nuguanꞌ ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ. Ni̱ ri̱quīj si ga̱huin chru̱n ni é re̱ꞌ
ngaa ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ. Hué dan ni̱ si̱ gaꞌue na̱nicaj ni tsínj
ununꞌ nga̱ ni é re̱ꞌ ga̱ꞌmi ni sij mánj. Daj si si̱ gahuin nu-
cuaj ni sij gui̱ri ruhua ni sij si ga̱taj ni sij gu̱nun a ni é
re̱ꞌ mánj. 1616 Ni̱ na̱gaꞌuiꞌ da chrej ni é re̱ꞌ manꞌan ni é re̱ꞌ
rian tsínj nicaj sun. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj jnánj ni é re̱ꞌ nga̱
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nej, ni tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱ ni é re̱ꞌ nej.
Ni̱ da̱gahuiꞌ ni sij daꞌaj á re̱ꞌ. 1717 Ni̱ si̱ gahuin sa̱ꞌ ruhua
daranꞌ ni ngüi̱ ni̱ꞌyaj ni sij ni é re̱ꞌ xiꞌí si nicaj dugüiꞌ ni é
re̱ꞌ ngāj. 1818 Sani̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ hué chra̱ ni é re̱ꞌ si̱ ga niꞌya
mánj. 1919 Xiꞌí si nicoꞌ ran ni é re̱ꞌ manꞌānj, ni̱ ga̱ꞌue ga̱ne
ni̱ganj ni é re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj.

2020 ’Sani̱ ngaa gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ si ga̱nicaj ni snado
duꞌua xumanꞌ Jerusalén, ngaa ni̱ xa̱caj á re̱ꞌ cuenta sisi̱
gue̱reꞌ ráꞌyanj xumanꞌ daj. 2121 Hué dan ni̱ ngaa gui̱niꞌi ni
é re̱ꞌ daj, ngaa ni̱ gu̱nánj ni ngüi̱ mán estado Judea
ga̱nꞌanj ni sij riqui quij. Ni̱ ga̱hui ni ngüi̱ ma̱n chruhua
xumanꞌ daj ga̱nꞌanj ni sij. Ni̱ ni ngüi̱ ma̱n riqui quij, ni̱ si̱
gatuj ni sij chruhua xumanꞌ da mánj. 2222 Daj si hué ni
güi daj, ni̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj castigo ni ngüi̱ sisi̱ ga̱huin
yya da̱j rúnꞌ hua ni̱ca rian si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 2323 Ni̱
niqui niman ni ngüi̱ xa̱na nu̱n riqui nga̱ ni ngüi̱ xa̱na
utsi gue̱ daꞌníj si ga̱huin ni güi daj. Daj si gui̱ranꞌ ni
ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ nico sayun. Ni̱ ga̱ꞌman
ruhua Yanꞌanj niꞌya ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ nan. 2424 Ni̱
ga̱huiꞌ gaꞌi̱ ni sij, gui̱ꞌyaj espada. Ni̱ gu̱numi ni síꞌ ango
ni sij. Ni̱ ni̱caj ni síꞌ ni sij ga̱nꞌanj ni síꞌ ni̱nꞌ ga̱chraꞌ
chruhua xungüi̱. Ni̱ gui̱ꞌyaj quij ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej
nga̱ xumanꞌ Jerusalén. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj ni sij da gui̱sij
güi ga̱ꞌne Yanꞌanj sun raꞌa ni sij.

La venida del Hijo del HombrLa venida del Hijo del Hombree
2525 ’Ni̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ daꞌngaꞌ rian güi nga̱ rian yahui̱

nej, rian ni yatiꞌ nej. Ni̱ ducu gu̱xuꞌuiꞌ ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱. Ni̱ nun gui̱riꞌ ruhua ni sij si gui̱ꞌyaj ni
sij. Daj si gu̱nun ni sij si ga̱rin gui̱ꞌyaj nnee yanꞌanj. Ni̱
hué daj ga̱rin si na̱xuman nnee yanꞌanj, gui̱ꞌyaj nane̱.
2626 Ni̱ ga̱huin nichre ni tsínj xiꞌí si ducu gu̱xuꞌuiꞌ ni sij. Ni̱
daꞌngaꞌ daj ga̱huin xiꞌí si nun niꞌi ni sij da̱j hua sayun
ga̱ꞌnaꞌ xungüi̱ nan. Daj si na̱gunanj ni fuerza mán

xataꞌ. 2727 Asíj ni̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ ga̱ꞌnaꞌ manꞌānj rian nga
huīnj daꞌníj ni ngüi̱. Ni̱ ga̱ꞌnāj nga̱ daranꞌ fuerza. Ni̱
na̱huin ꞌueé ni̱nꞌīnj ga̱ꞌnāj nej aj. 2828 Ngaa ni̱ ngaa hué
daj ga̱xiꞌi ga̱huin, ni̱ du̱guachre rian án re̱ꞌ. Ni̱ na̱chica
ni é re̱ꞌ chra̱ ni é re̱ꞌ nej. Daj si ga̱huin ni̱chrunꞌ güi na̱-
caj Yanꞌanj ni é re̱ꞌ.

2929 Ngaa ni̱ nani Jesús ꞌngo̱ cuento digyán sij rian ni
síꞌ. Ni̱ gataj sij:

―Ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ da̱j ꞌyaj chrun higuero nga̱ daranꞌ ni
chrun. 3030 Ni̱ ngaa naxiraꞌ raꞌa coj niꞌyaj á re̱ꞌ, ni̱ niꞌi a ni
é re̱ꞌ sisi̱ hua gahuin ni̱chrunꞌ yahui̱ ga̱huin ya̱nꞌan anj.
3131 Ni̱ hué gue̱ ducuánj daj ngaa gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ hua
gahuin yya daranꞌ nuguanꞌ nan, ngaa ni̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ
sisi̱ ráꞌyanj ga̱ꞌnaꞌ gui̱nicaj sun Yanꞌanj rian án re̱ꞌ.
3232 Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ gahuiꞌ ni ngüi̱ ma̱n
yya̱j da ga̱huin yya daranꞌ ni nuguanꞌ nan anj. 3333 Ga̱
niꞌya xataꞌ nga̱ yoꞌój. Sani̱ si-nu̱guanꞌānj nitaj a̱man ga̱-
nahuij mánj.

3434 ’Ni̱ ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ nga̱ manꞌan án re̱ꞌ sisi̱ si̱ xa
na̱saꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ ga xi̱ni ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ gahuin ruhua á
re̱ꞌ nga̱ ni rasu̱n ma̱n chruhua xungüi̱ nan mánj. Daj si
sisi̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ, ngaa ni̱ ꞌngo̱ hora ga̱ꞌ-
naꞌ güi ga̱ꞌnaꞌ manꞌānj. 3535 Daj si da̱j rúnꞌ naꞌman xe̱ꞌ, ni̱
daꞌngaꞌ daj ga̱ꞌnaꞌ güi daj rian daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱ nan. 3636 Ngaa ni̱ ꞌngo̱ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Ni̱ ni̱-
ganj ga̱chinj jniꞌyaj á re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱-
taj Yanꞌanj sisi̱ si̱ guiranꞌ ni é re̱ꞌ sayun daj. Ni̱ ga̱ꞌue
ga̱niquinꞌ a ni é re̱ꞌ rian daꞌníj ni ngüi̱ huin manꞌānj.
―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

3737 Ni̱ ne̱ꞌ guníꞌyanj digyán Jesús chruhua nuhui nico.
Ngaa ni̱ ne̱ꞌ ni̱, ni̱ gahui sij xumanꞌ daj ganꞌanj gu̱naj sij
dacan gu̱ꞌnaj Olivos. 3838 Ni̱ hua ni̱ganꞌ acuanꞌ, ni̱ ganꞌanj
daranꞌ ni ngüi̱ nuhui sisi̱ gu̱nun ni síꞌ si ga̱taj sij.

El complot parEl complot para matar a Jesúsa matar a Jesús

Ngaa ni̱ ꞌna̱ꞌ ga̱huin ni̱chrunꞌ ga̱huin guiꞌyanj
ngaa xa ni sij chrachrúnj nitaj si nachrej levadu-

ra. Ni̱ pascua gu̱ꞌnaj guiꞌyanj daj. 22 Ni̱ nanoꞌ ni chrej
aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj digyán ley sisi̱ da̱j da̱gahuiꞌ ni sij
Jesús. Daj si xuꞌuiꞌ ni sij rian ni ngüi̱.

33 Ngaa ni̱ gatúj sichre Satanás chruhua niman tsínj
gu̱ꞌnaj Judas gu̱ꞌnaj síꞌ Iscariote. Ni̱ huin sij ꞌngo̱ ni
xu̱huij ni tsínj nicoꞌ Jesús. 44 Ni̱ ganꞌanj sij ga̱ꞌmi sij nga̱
ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni snado huin achij rian ni snado
dugumi nuhui sisi̱ da̱j gui̱ꞌyaj sij na̱gaꞌuiꞌ sij Jesús rian
ni síꞌ. 55 Ngaa ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua ni tsínj daj. Ni̱ gataj
ni sij sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ ni sij sanꞌanj rian Judas. 66 Ngaa ni̱ garáj
xina̱ Judas. Ni̱ nanoꞌ sij hora sa̱ꞌ ga̱ꞌue na̱gaꞌuiꞌ sij Jesús
rian ni síꞌ ngaa nitaj ni ngüi̱ mán.

Institución de la Cena del SeñorInstitución de la Cena del Señor
77 Ngaa ni̱ guisíj güi gahuin guiꞌyanj ngaa guiꞌyaj ni sij

chrachrúnj nitaj si ꞌni̱j levadura xa ni sij. Ni̱ hua nia̱n
da̱gahuiꞌ ni sij xachij ꞌni̱j xiꞌí pascua guiꞌyanj daj. 88 Ni̱
gaꞌníj Jesús ga̱nꞌanj Pedro nga̱ Juan. Ni̱ gataj sij gunun
nu̱ngüej síꞌ:
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―Ga̱nꞌanj gui̱ꞌyaj xugüi nu̱ngüej é re̱ꞌ si xa̱ néꞌ güen-
da pascua aj. ―Daj gataj Jesús.

99 Ngaa ni̱ gataj nu̱ngüej sij:
―Ni̱ a̱ gui̱ꞌyaj xugüi nu̱ngüej únj si xa̱ néꞌ únj. ―Daj

gataj nu̱ngüej sij.
1010 Ni̱ gataj Jesús:
―Ngaa ga̱tu nu̱ngüej é re̱ꞌ xumanꞌ, ni̱ na̱riꞌ dugüiꞌ

nu̱ngüej é re̱ꞌ nga̱ ꞌngo̱ tsínj ata cucuaj nu̱n nnee
chruhua. Ni̱ gui̱nicoꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ tsínj daj ga̱nꞌanj ga̱-
tu nu̱ngüej é re̱ꞌ hueꞌ ga̱tu síꞌ. 1111 Ni̱ ga̱taj nu̱ngüej é re̱ꞌ
gu̱nun tsínj du̱cua daj: “Nachínj snanꞌanj Maestro
manꞌán re̱ꞌ u̱n cuarto huin xa̱ stiꞌni̱ sij pascua nga̱ ni
tsínj nicoꞌ sij únj.” Daj ga̱taj nu̱ngüej é re̱ꞌ gu̱nun tsínj
du̱cua daj. 1212 Ngaa ni̱ ga̱nꞌanj di̱gyán síꞌ ꞌngo̱ cuarto
xa̱chij xataꞌ niquinꞌ mesa nga̱ chrun xila chruhua cuar-
to daj. Ni̱ yuꞌuj daj gui̱ꞌyaj xugüi nu̱ngüej é re̱ꞌ xa̱ stiꞌni̱
néꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun nu̱ngüej sij.

1313 Ngaa ni̱ ganꞌanj nu̱ngüej sij. Ni̱ nariꞌ nu̱ngüej sij da̱j
rúnꞌ gataj Jesús gunun nu̱ngüej sij. Ni̱ guiꞌyaj xugüi
nu̱ngüej sij si xa̱ stiꞌni̱ ni sij xiꞌí guiꞌyanj pascua. 1414 Ni̱
ngaa guisíj hora daj, ni̱ gane Jesús nga̱ ni tsínj nicoꞌ sij
rian mesa huin ni tsínj ganꞌanj ga̱ꞌmi si-nu̱guanꞌ sij rian
ni ngüi̱. 1515 Ni̱ gataj Jesús gunun ni sij:

―Ni̱nꞌ ruhua gahuin ruhuāj xa̱ stiꞌnīj xiꞌí guiꞌyanj pas-
cua nga̱ á re̱ꞌ ngaa achin gui̱ranꞌānj sayun. 1616 Daj si ataj
snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ xa yūnj xiꞌí guiꞌyanj pas-
cua nga̱ á re̱ꞌ da ga̱huin guiꞌyanj pascua na̱ca rian nicaj
sun Yanꞌanj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

1717 Ngaa ni̱ guidaꞌa sij tasa. Ni̱ nagaꞌuiꞌ sij si guruhua
Yanꞌanj. Ngaa ni̱ gataj sij gunun ni síꞌ:

―Gui̱daꞌa á re̱ꞌ tasa nan. Ni̱ da̱ꞌngaꞌ á re̱ꞌ go̱ꞌo dugüiꞌ
a ni é re̱ꞌ aj. 1818 Ni̱ ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱
goꞌōj ru̱huaꞌ yūnj nnee uva nan da ga̱ꞌnaꞌ gui̱nicaj sun
Yanꞌanj rian án re̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús.

1919 Ngaa ni̱ guidaꞌa sij chrachrúnj. Ni̱ nagaꞌuiꞌ sij si gu-
ruhua Yanꞌanj. Ngaa ni̱ guraꞌ daꞌaj sij. Ni̱ gaꞌuiꞌ sij xa ni
síꞌ. Ni̱ gataj sij gunun ni síꞌ:

―Chrachrúnj nan huin nnee̱ cū aj. Ni̱ ga̱huīj xiꞌí si-
ga̱quinꞌ a ni é re̱ꞌ. Ni̱ xa ni é re̱ꞌ chrachrúnj nan sisi̱ na̱-
nun ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj. ―Daj gataj Jesús.

2020 Ni̱ ngaa ganahuij gahuin stiꞌni̱ ni sij, ni̱ guidaꞌa
Jesús tasa da̱j rúnꞌ guidaꞌa sij chrachrúnj. Ngaa ni̱ gataj
sij gunun ni síꞌ:

―Hué nnee uva nan huin nuguanꞌ naguiꞌyaj na̱ca
yya Yanꞌanj nga̱ á re̱ꞌ. Ni̱ ga̱yanj si-tun manꞌānj xiꞌí si-
ga̱quinꞌ a ni é re̱ꞌ.

2121 ’Sani̱ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ sisi̱ ta̱j raꞌa tsínj na̱gaꞌuiꞌ manꞌānj
rian ni tsínj nicaj sun rian mesa ngāj. 2222 Ni̱ da̱j rúnꞌ ani
ruhua Yanꞌanj, ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ranꞌānj sayun huīnj
daꞌníj ni ngüi̱. Sani̱ niqui niman ni̱nꞌ ruhua tsínj na̱-
gaꞌuiꞌ manꞌānj rian ni tsínj nicaj sun. Daj si ga̱huin nico
castigo gui̱ranꞌ sij. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

2323 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij nachínj snanꞌanj ni sij go̱ꞌngo ni
dugüiꞌ ni sij sisi̱ u̱n tsínj gui̱ꞌyaj daj, ruhua ni sij.

La grLa grandeandeza en el servicioza en el servicio
2424 Ni̱ gani guitsi ruhua ni du̱güiꞌ ni manꞌan ni sij sisi̱

da̱j hua tsínj ga̱huin achij scanij ni sij, ruhua ni sij.
2525 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni sij:

―Ni rey nicaj sun rian ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej, ni̱ ducu
aꞌninꞌ ni sij sun rian ni tsínj daj. Ni̱ ataj ni rey daj sisi̱
duguꞌna̱j ꞌyaj ni sij rian ni ngüi̱. 2626 Sani̱ si̱ guiꞌyaj á re̱ꞌ da
mánj. Sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj huin achij scanij ni é re̱ꞌ, ni̱
daꞌui sij gui̱ꞌyaj sij si hua lij sij. Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj aꞌn-
inꞌ sun scanij a ni é re̱ꞌ, ni̱ daꞌui sij gui̱ꞌyaj sun sij rian ni
dugüiꞌ sij. 2727 Ni̱ u̱n tsínj huin achij ruhua á re̱ꞌ únj. Tsínj
nne rian mesa níꞌ. Asi̱ tsínj ꞌyaj sun rian tsínj nne rian
mesa sa̱ꞌ. Sé tsínj nne rian mesa daj huin ruhuá re̱ꞌ a̱ꞌ.
Sani̱ yūnj huin si niquinꞌ ꞌyaj sun rian án re̱ꞌ aj.

2828 ’Sani̱ hué manꞌan án re̱ꞌ huin ni tsínj guinicaj dugüiꞌ
ngāj ngaa guiranꞌānj sayun. 2929 Ngaa ni̱ da̱j rúnꞌ riqui
chrē nicaj sūnj, ni̱ daꞌngaꞌ daj ri̱quīj gui̱nicaj sun a ni é
re̱ꞌ ngāj nej aj. 3030 Ngaa ni̱ xa̱ á re̱ꞌ go̱ꞌo a ni é re̱ꞌ rian si-
mesāj ngaa gui̱nicaj sūnj xungüi̱ ga̱ꞌnaꞌ. Ni̱ ga̱ne a ni é
re̱ꞌ rian chrun xila sa̱ꞌ gui̱nicaj sun a ni é re̱ꞌ. Ni̱
na̱guiꞌyaj yya á re̱ꞌ rian xu̱huij ni xiꞌninꞌ ni tsínj israelita.
―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

Jesús anuncia la negación de PedrJesús anuncia la negación de Pedroo
3131 Ngaa ni̱ gataj Señor Jesús gunun Simón Pedro:
―Simón, Simón, gu̱nún re̱ꞌ nuguanꞌ ga̱ꞌmī rián re̱ꞌ.

Daj si gachínj sichre Satanás permiso sisi̱ chra̱nꞌ
yunꞌunj sij a ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj nagunanꞌ
strigo sisi̱ ga̱hui yaco riqui strigo daj. Daꞌngaꞌ daj huin
ruhua sichre Satanás. 3232 Sani̱ gachínj jniꞌyā rian Yanꞌanj
xiꞌí re̱ꞌ sisi̱ si̱ gaꞌninꞌ ruhuá re̱ꞌ si gu̱xuman ruhuá re̱ꞌ
ni̱ꞌyaj re̱ꞌ manꞌānj mánj. Ni̱ ngaa na̱nicoꞌ re̱ꞌ manꞌānj, ni̱
chra̱cuij re̱ꞌ ni jnánj re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin ni̱ca ruhua ni sij aj.
―Daj gataj Jesús gunun Simón Pedro.

3333 Ngaa ni̱ gataj Pedro gunun Jesús:
―Señor, hua ruhuāj ga̱nꞌān nga̱ re̱ꞌ ducuaga̱ꞌ. Ni̱

daꞌngaꞌ daj hua ruhuāj ga̱huīj nga̱ re̱ꞌ nej. ―Daj gataj
Pedro gunun Jesús.

3434 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Pedro, atā gu̱nún re̱ꞌ sisi̱ asi̱j nun ga̱guaj doꞌloj

duꞌua xúꞌ ya̱nꞌ nan, ni̱ ga̱taj re̱ꞌ hua̱ꞌnij sisi̱ nun niꞌí re̱ꞌ
manꞌānj. ―Daj gataj Jesús.

Bolsa, alforja y espadaBolsa, alforja y espada
3535 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Jesús ni tsínj nicoꞌ sij. Ni̱

gataj sij:
―Ni̱ ngaa gaꞌnī ga̱nꞌanj án re̱ꞌ, ni̱ nitaj si nicaj á re̱ꞌ

nnánj nga̱ nnij nu̱n sanꞌanj nej, canj nej, ganꞌanj án re̱ꞌ
mánj. Ni̱ ngaa ganꞌanj án re̱ꞌ, ni̱ hua a̱ ꞌngo̱ rasu̱n
gachin rian án re̱ꞌ níꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

―Nitaj a̱ ꞌngo̱ rasu̱n gachin rian únj mánj. ―Daj
gataj ni sij.

3636 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Sani̱ yya̱j ni̱ sisi̱ nicaj á re̱ꞌ ꞌngo̱ nnánj, ni̱ ni̱caj á re̱ꞌ

ga̱nꞌanj án re̱ꞌ nga̱ nnij nu̱n sanꞌanj nej. Ni̱ tsínj nitaj si
nicaj espada, ni̱ gu̱duꞌue sij reto̱ nu̱n sij, ni̱ gui̱ran sij ꞌn-
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go̱j aj. 3737 Atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱j rúnꞌ hua ni̱ca rian
si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj, ni̱ daꞌngaꞌ daj hua nia̱n da̱gahuīnj
ni nuguanꞌ daj. Ni̱ ataj ꞌngo̱ nuguanꞌ daj: “Gutaꞌ ni sij si-
xugüi síꞌ nga̱ si-xugüi ni tsínj ꞌyaj gaquinꞌ.” Daj ataj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí manꞌānj. Daranꞌanj hua ni̱ca rian
xiꞌīj. Ni̱ hua nia̱n ga̱huin yya nánj. ―Daj gataj Jesús gu-
nun ni sij.

3838 Ngaa ni̱:
―Nan niquinꞌ hui̱j espada. ―Daj gataj ni sij gunun

Jesús.
―Hué daj síj gaj. ―Gataj Jesús gunun ni sij.

Jesús orJesús ora en Getsemanía en Getsemaní
3939 Ngaa ni̱ gahui Jesús ganꞌanj sij ꞌngo̱ dacan gu̱ꞌnaj

Olivos da̱j rúnꞌ guꞌyun sij huanꞌanj sij. Ni̱ guinicoꞌ ni
tsínj nicoꞌ sij ganꞌanj ni síꞌ nga̱ sij nej. 4040 Ni̱ ngaa guisíj
sij yuꞌuj daj, ni̱ gataj sij gunun ni síꞌ:

―Ga̱chinj jniꞌyaj á re̱ꞌ rian Yanꞌanj, ngaa ni̱ si̱ guinij a
ni é re̱ꞌ rian gaquinꞌ ngaa ga̱tsij sichre a ni é re̱ꞌ mánj.
―Daj gataj Jesús.

4141 Ngaa ni̱ gahuin anéj sij. Ni̱ ganꞌanj ga̱nꞌ sij do̱j rúnꞌ
ꞌyóꞌ ngaa ga̱ꞌuiꞌ ꞌngo̱ yej daj, guiꞌyaj sij guxun anéj sij
manꞌan sij. Ni̱ guiniquinꞌ ráj da̱coj sij gachínj jniꞌyaj sij
rian Yanꞌanj. 4242 Ni̱ gataj sij:

―Tata chréꞌ. Sisi̱ ga̱ꞌuej manꞌán re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌne re̱ꞌ sayun
ranꞌānj nan. Sani̱ si̱ guiꞌyáj re̱ꞌ rúnꞌ huin ruhua manꞌānj
mánj. Maan si gui̱ꞌyáj re̱ꞌ rúnꞌ huin ruhua manꞌán re̱ꞌ aj.
―Daj gataj Jesús gunun Yanꞌanj.

4343 Ngaa ni̱ gurugüiꞌ ꞌngo̱ ángel ꞌna̱ꞌ xataꞌ rian Jesús.
Ni̱ nariꞌ fuerza Jesús, guiꞌyaj ángel daj. 4444 Ni̱ ducu nani
ruhua Jesús. Ni̱ nucuaj gachínj jniꞌyaj sij rian Yanꞌanj
nej. Ni̱ daꞌ síj nico nia̱ sij achínj jniꞌyaj sij rian Yanꞌanj.
Ni̱ nia̱ nicoꞌ rian sij daj nij rian yoꞌój. Ni̱ rúnꞌ hua tun
hua nia̱ daj. 4545 Ni̱ ngaa guisíj gachínj jniꞌyaj sij rian
Yanꞌanj, ni̱ naxu̱man sij ganꞌanj sij rian ma̱n ni tsínj
nicoꞌ sij. Ni̱ ma̱n ni síꞌ atoj ni síꞌ nariꞌ sij. 4646 Ni̱ gataj
Jesús:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ atoj ni é re̱ꞌ únj. Na̱chica á re̱ꞌ
ga̱chinj jniꞌyaj á re̱ꞌ rian Yanꞌanj sisi̱ si̱ guinij ni é re̱ꞌ rian
gaquinꞌ ngaa ga̱tsij sichre niman án re̱ꞌ mánj. ―Daj
gataj Jesús gunun ni síꞌ.

ArrArresto de Jesúsesto de Jesús
4747 Daj aꞌmi gue̱ Jesús ngaa guisíj nico ni tsínj daj. Ni̱

digyán ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Judas chrej rian ni tsínj huaj
nga̱ síꞌ. Ni̱ hué síꞌ huin ꞌngo̱ dugüiꞌ ni xu̱huij ranꞌ ni
tsínj nicoꞌ Jesús. Ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ Judas rian nne
Jesús sisi̱ ga̱run duꞌua sij síꞌ. 4848 Sani̱ gataj Jesús gunun
sij:

―Judas, huin ruhuá re̱ꞌ ga̱run duꞌuá re̱ꞌ manꞌānj
huīnj daꞌníj ni ngüi̱ níꞌ. Ni̱ daꞌngaꞌ daj na̱gaꞌuiꞌ re̱ꞌ
manꞌānj rian ni tsínj ꞌna̱ꞌ gui̱daꞌa yūnj, ruhuá re̱ꞌ níꞌ.
―Daj gataj Jesús gunun Judas.

4949 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni tsínj niquinꞌ nga̱ Jesús u̱n sin
gahuin, ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

―Señor, ga̱ꞌuiꞌ únj nga̱ espada, ruhuá re̱ꞌ níꞌ. ―Daj
gataj ni sij.

5050 Ngaa ni̱ gaꞌuiꞌ ꞌngo̱ tsínj daj tsínj ꞌyaj sun rian chrej
aꞌninꞌ. Ni̱ güéj ni̱nꞌ chraquij síꞌ ne̱ꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌ síꞌ,
guiꞌyaj sij. 5151 Ngaa ni̱ gataj Jesús:

―Ga̱ꞌninꞌ ruhua á re̱ꞌ yya̱j aj. ―Daj gataj sij.
Ngaa ni̱ ganun raꞌa sij chraquij síꞌ. Ni̱ ganahuin

chraquij síꞌ, guiꞌyaj sij. 5252 Hué dan ni̱ gataj Jesús gunun
ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni snado huin achij dugumi rian
nuhui nga̱ ni tsínj huin achij huin ni sij ni tsínj ꞌna̱ꞌ gui̱-
daꞌa Jesús. Ni̱ gataj Jesús:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ ata á re̱ꞌ espada nga̱ chrun ꞌna̱ꞌ á
re̱ꞌ gui̱daꞌa á re̱ꞌ yūnj únj. Huēj huin ꞌngo̱ tsínj tu̱ ruhua
á re̱ꞌ níꞌ. 5353 Yaꞌyoj niquīnj chruhua nuhui nga̱ á re̱ꞌ. Sani̱
nun guidaꞌa á re̱ꞌ manꞌānj mánj. Sani̱ yya̱j guisíj hora
ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ huin ruhua á re̱ꞌ. Daj si hora
nan nicaj sun sichre huin si nne rian hua ru̱miꞌ. ―Daj
gataj Jesús gunun ni tsínj daj.

PedrPedro niega a Jesúso niega a Jesús
5454 Ngaa ni̱ guidaꞌa ni sij Jesús. Ni̱ nicaj ni sij síꞌ ganꞌanj

ni sij ducuá chrej huin achij ni̱nꞌ. Ni̱ nicoꞌ ga̱nꞌ huaj Pe-
dro nicoꞌ síꞌ ru̱cu Jesús. 5555 Ni̱ naranꞌ ni sij yanꞌa̱n rian
hueꞌ daj. Ni̱ ma̱n ni sij ganica̱j ni sij xiꞌníj yanꞌa̱n daj. Ni̱
ganꞌanj ga̱ne Pedro scanij ni sij. 5656 Ngaa ni̱ guiniꞌi ꞌngo̱
yunꞌunj xa̱na ꞌyaj sun daj nne Pedro xiꞌníj yanꞌa̱n. Ni̱
guiniꞌyaj sa̱ꞌ únꞌ rian sij. Ni̱ gataj únꞌ:

―Hué tsínj nan nicaj dugüiꞌ nga̱ Jesús. ―Daj gataj
únꞌ.

5757 Sani̱ nun ga̱ꞌuej Pedro. Ni̱ gataj sij gunun únꞌ:
―Xicaꞌuī, nun niꞌīnj sij mánj. ―Daj gataj Pedro.
5858 Ni̱ ngaa gachin do̱j, ni̱ guiniꞌi ango tsínj Pedro. Ni̱

gataj síꞌ:
―Hué re̱ꞌ huin ꞌngo̱ ni tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱ Jesús aj.

―Daj gataj síꞌ.
―Jnān, sēj huin mánj. ―Gataj Pedro.
5959 Ngaa ni̱ ango hora, ni̱ gataj ango tsínj daj:
―Xa̱ngaꞌ sisi̱ hué sij huin ꞌngo̱ tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱

síꞌ. Daj si ꞌna̱ꞌ sij estado Galilea. ―Daj gataj síꞌ.
6060 Sani̱:
―Nun niꞌīnj u̱n sin xi̱ꞌi aꞌmí re̱ꞌ nan jna̱nj. ―Gataj Pe-

dro.
Ni̱ ngaa hua gue̱ aꞌmi Pedro, ni̱ gaguáj doꞌloj ꞌngo̱

duꞌua xúꞌ. 6161 Ngaa ni̱ nanica̱j Señor niꞌyaj sij rian Pedro.
Ngaa ni̱ nanun ruhua Pedro si gataj Señor gunun sij:
“Asi̱j nun güin ga̱huin ga̱guaj doꞌloj ya̱nꞌ, ni̱ ga̱taj re̱ꞌ si
hua̱ꞌnij si nun niꞌí re̱ꞌ manꞌānj.” Hué daj gataj Jesús gu-
nun Pedro asi̱j sini ya̱n. 6262 Ni̱ ducu gaco Pedro gahui sij
xe̱ꞌ.

Jesús escarnecido y azotadoJesús escarnecido y azotado
6363 Ni̱ ni tsínj ma̱n dugumi Jesús, ni̱ gaꞌmi ducu ni sij ri-

an síꞌ. Ni̱ gaꞌuiꞌ ni sij síꞌ. 6464 Ni̱ guiránj ni sij rundij rian
Jesús. Ngaa ni̱ gaꞌuiꞌ ni sij síꞌ. Ni̱ gataj ni sij:

―Yya̱j ni̱ ga̱taj so̱ꞌ u̱n tsínj gaꞌuiꞌ so̱ꞌ aj. ―Daj gataj ni
sij gaꞌmi ducu ni sij.

6565 Ni̱ daꞌngaꞌ daj gaꞌmi quij ni sij gaꞌi̱ ango nuguanꞌ ri-
an Jesús nej.
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2323

Jesús ante el concilioJesús ante el concilio
6666 Ni̱ ngaa guixigui̱n ni̱ nahuin yuꞌ ni tsínj huin achij

rian ni tsínj israelita nga̱ ni tsínj aꞌninꞌ rian ni chrej nej,
ni tsínj digyán ley nej. Ni̱ nicaj ni sij Jesús ganꞌanj ni sij
rian junta daj. Hué dan ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij Jesús.
Ni̱ gataj ni sij:

6767 ―Sisi̱ hué re̱ꞌ huin Cristo, ni̱ ga̱taj yyá re̱ꞌ gu̱nun
únj. ―Daj gataj ni sij gunun Jesús.

Ngaa ni̱:
―Sisi̱ ga̱tā si huēj huin, sani̱ si̱ guxuman ruhua á re̱ꞌ

si-nu̱guanꞌānj mánj. 6868 Ni̱ sisi̱ na̱chinꞌ snanꞌān ꞌngo̱
nuguanꞌ ni é re̱ꞌ, sani̱ nitaj nu̱nj ga̱taj á re̱ꞌ gu̱nūnj
mánj. Ni̱ naꞌuej ruhua á re̱ꞌ na̱chi ni é re̱ꞌ manꞌānj mánj.
6969 Sani̱ asi̱j acuanꞌ ni̱ ga̱nēj raꞌa sa̱ꞌ Yanꞌanj nucuaj nne
xataꞌ huīnj daꞌníj ni ngüi̱. ―Daj gataj Jesús.

7070 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj daranꞌ ni sij Jesús. Ni̱
gataj ni sij:

―Hué yyá re̱ꞌ huin daꞌníj Yanꞌanj, ruhuá re̱ꞌ níꞌ. ―Daj
gataj ni sij.

Ngaa ni̱:
―Hué ni manꞌan án re̱ꞌ ataj sisi̱ huēj huin. ―Daj

gataj Jesús.
7171 Ngaa ni̱ gataj ni sij gunun ni dugüiꞌ ni sij:
―Nitaj si gui̱ꞌyóꞌ testigo ga̱ mánj. Ni̱ hua gunun

chraquij ni manꞌan néꞌ si gataj sij xiꞌí gaquinꞌ daꞌui sij.
―Daj gataj ni sij.

Jesús ante PilatoJesús ante Pilato

Ngaa ni̱ naxu̱man daranꞌ ni sij. Ni̱ nicaj ni sij
Jesús ganꞌanj ni sij rian Pilato. 22 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi ni

sij gaꞌmi gaquinꞌ ni sij xiꞌí Jesús. Ni̱ gataj ni sij:
―Hué tsínj nan huin ꞌngo̱ tsínj quij hua. Daj si ataj sij

gunun ni ngüi̱ sisi̱ si̱ gaꞌuiꞌ néꞌ pesto rian rey César. Ni̱
ataj sij sisi̱ hué sij huin Cristo ꞌngo̱ rey, ataj sij. ―Daj
gataj ni sij xiꞌí Jesús.

33 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Pilato Jesús. Ni̱ gataj sij:
―Hué re̱ꞌ huin rey rian ni tsínj israelita níꞌ. ―Daj

gataj Pilato.
―Hué re̱ꞌ ataj nánj. ―Daj gataj Jesús.
44 Ngaa ni̱ gataj Pilato rian ni tsínj aꞌninꞌ rian ni chrej

nga̱ rian ni ngüi̱ nej:
―Güendāj ni̱ a̱ ꞌngo̱ gaquinꞌ nitaj daꞌui tsínj nan

mánj. ―Daj gataj Pilato.
55 Sani̱ ducu guiꞌyaj ni sij fuerza, ni̱ gataj ni sij:
―Ngaa digyán tsínj nan rian ni ngüi̱, ni̱ ga̱huin xaꞌue

duꞌua daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱ huaj sij digyán sij si-nu̱guanꞌ
sij ni̱nꞌ ga̱chraꞌ estado Judea. Ni̱ gaxi̱ꞌi sij digyán sij es-
tado Galilea. Ni̱ ꞌna̱ꞌ sij yuꞌuj nan digyán sij rian ni ngüi̱
nej. ―Daj gataj ni sij gunun Pilato.

Jesús ante HerJesús ante Herodesodes
66 Ni̱ ngaa gunun Pilato si gataj ni sij, ni̱ nachínj

snanꞌanj síꞌ sisi̱ Jesús huin tsínj ꞌna̱ꞌ estado Galilea. 77 Ni̱
ngaa guiniꞌi Pilato sisi̱ ꞌna̱ꞌ Jesús estado Galilea, ni̱
gaꞌníj sij ga̱nꞌanj síꞌ rian rey gu̱ꞌnaj Herodes huin síꞌ

gobernado nicaj sun ne̱ꞌ estado Galilea. Daj si nne síꞌ
xumanꞌ Jerusalén ni güi daj.

88 Ni̱ ngaa guiniꞌi Herodes Jesús, ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua
sij si guisíj gaꞌi̱ güi huin ruhua sij gui̱niꞌi sij Jesús. Daj si
gunun sij gaꞌmi ni ngüi̱ da̱j guiꞌyaj Jesús. Ni̱ gahuin
ruhua sij sisi̱ gui̱ꞌyaj Jesús ꞌngo̱ si sa̱ꞌ nico gui̱niꞌi sij. 99 Ni̱
ducu nachínj snanꞌanj sij Jesús. Sani̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ
nun danica̱j Jesús rian sij mánj. 1010 Ni̱ ma̱n ni tsínj aꞌninꞌ
rian ni chrej nga̱ ni tsínj digyán ley nej. Ni̱ ducu garun
gaquinꞌ ni síꞌ Jesús. 1111 Ngaa ni̱ gaꞌmi quij Herodes rian
Jesús. Ni̱ hué daj gaꞌmi ni snado niquinꞌ nga̱ sij nej. Ni̱
gaꞌníj ni sij atsij nia̱ꞌ xá Jesús gunu̱n síꞌ güenda gahuin
ducu ruhua ni sij niꞌyaj ni sij síꞌ. Ni̱ rúnꞌ si-ganꞌ rey hua-
áꞌ. Ngaa ni̱ gaꞌníj Herodes ru̱huaꞌ yún Jesús rian Pilato.
1212 Xiꞌí daj ni̱ naꞌmi Pilato nga̱ Herodes güi daj si asi̱j sini,
ni̱ gununꞌ nu̱ngüej sij.

Jesús sentenciado a muerteJesús sentenciado a muerte
1313 Ngaa ni̱ nahuin yuꞌ ni tsínj aꞌninꞌ rian ni chrej nga̱

ni tsínj nicaj sun nga̱ ni ngüi̱ nej, guiꞌyaj Pilato. 1414 Ni̱
gataj síꞌ gunun ni sij:

―Nicaj á re̱ꞌ tsínj nan gaꞌna̱ꞌ á re̱ꞌ nánj. Ni̱ ataj á re̱ꞌ
sisi̱ digyán sij ꞌngo̱ chrej xi̱ꞌi rian ni ngüi̱. Ni̱ natāj rian
án re̱ꞌ sisi̱ hua nachínj snanꞌān sij. Sani̱ nitaj ꞌngo̱
gaquinꞌ guiꞌyaj sij nariꞌīj xiꞌí si aꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ gaquinꞌ sij
mánj. 1515 Ni̱ gaꞌnī Jesús ga̱nꞌanj sij rian nne rey Herodes.
Ni̱ nun nariꞌ Herodes gaquinꞌ daꞌui sij mánj. Nitaj nu̱nj
guiꞌyaj sij si ga̱huiꞌ sij mánj. 1616 Ngaa ni̱ gui̱ꞌyā castigo
sij, asíj ni̱ na̱ꞌnij raꞌāj sij ga̱nꞌanj sij aj. ―Daj gataj Pilato.

1717 Ni̱ hua nia̱n si gui̱ri Pilato ꞌngo̱ tsínj nu̱n ducuaga̱ꞌ
go̱ꞌngo guiꞌyanj pascua si da̱j hua si-costumbre ni sij.

1818 Sani̱ gaxi̱ꞌi ni sij gaguáj nucuaj nu̱guanꞌan daranꞌ ni
sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Da̱gahuíꞌ re̱ꞌ tsínj nan. Ni̱ na̱ꞌnij raꞌá re̱ꞌ tsínj gu̱ꞌnaj
Barrabás aj. ―Daj gataj ni sij gaguáj ni sij.

1919 Ni̱ hué Barrabás huin ꞌngo̱ tsínj nu̱n ducuaga̱ꞌ si
gununꞌ ni du̱güiꞌ síꞌ nga̱ ni tsínj nicaj sun chruhua xu-
manꞌ daj. Ni̱ dagahuiꞌ síꞌ ꞌngo̱ níman nej.

2020 Ni̱ huin ruhua Pilato gui̱ri sij Jesús ga̱nꞌanj síꞌ. Xiꞌí
daj ni̱ gaꞌmi ru̱huaꞌ yún sij rian ni síꞌ.

2121 Sani̱ gaguáj nucuaj ni sij. Ni̱ gataj ni sij:
―Ga̱ri re̱ꞌ gaquíj Jesús gui̱nicoꞌ sij rian rugutsi̱. Ga̱ri

re̱ꞌ gaquíj Jesús gui̱nicoꞌ sij rian rugutsi̱. ―Daj gataj ni
sij.

2222 Ngaa ni̱ gataj Pilato guisíj hua̱ꞌnij:
―Da̱j hua gaquinꞌ guiꞌyaj sij únj. Nitaj gaquinꞌ guiꞌyaj

sij nariꞌīj sisi̱ ga̱huiꞌ sij mánj. Gui̱ꞌyā castigo sij, asíj ni̱
na̱ꞌnij raꞌāj sij ga̱nꞌanj sij aj. ―Daj gataj Pilato.

2323 Sani̱ ni tsínj daj nga̱ ni chrej aꞌninꞌ guiꞌyaj fuerza ni
sij gaguáj ni sij sisi̱ ga̱ri Pilato gaquíj Jesús gui̱nicoꞌ síꞌ
rian rugutsi̱. Ni̱ ri̱an gaguáj nucuaj ni sij, ni̱ guiriꞌ ni sij
si huin ruhua ni sij. 2424 Ni̱ gataj Pilato sisi̱ gui̱ꞌyaj ni sij si
huin ruhua ni sij. 2525 Ngaa ni̱ guiri Pilato tsínj nu̱n
ducuaga̱ꞌ daj huin síꞌ tsínj gununꞌ nga̱ ni tsínj nicaj sun.
Ni̱ huin síꞌ tsínj dagahuiꞌ níman nej. Ngaa ni̱ nagaꞌuiꞌ
Pilato manꞌan Jesús rian ni sij sisi̱ gui̱ꞌyaj ni sij si huin
ruhua ni sij.
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2424

Crucifixión y muerte de JesúsCrucifixión y muerte de Jesús
2626 Ni̱ ngaa nicaj ni sij Jesús ganꞌanj ni sij, ni̱ guidaꞌa ni

sij ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ xumanꞌ Cirene gu̱ꞌnaj síꞌ Simón. Ni̱
ꞌna̱ꞌ niqui síꞌ ganꞌanj síꞌ rian sun. Ni̱ guiꞌyaj ni sij ga̱ta síꞌ
rugutsi̱ gui̱nicoꞌ síꞌ rucú Jesús. 2727 Ni̱ nicoꞌ nico ni ngüi̱
huaj ni sij rucú Jesús. Ni̱ ducu aco ni yunꞌunj xa̱na nicoꞌ
huaj rucú sij. Ni̱ nani ruhua ne niꞌyaj ne xiꞌí sij. 2828 Sani̱
nanica̱j Jesús ni̱ gataj sij gunun ni yunꞌunj xa̱na daj:

―Gu̱nun ni é re̱ꞌ huin a ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ xumanꞌ
Jerusalén. Si̱ gaco ni é re̱ꞌ xiꞌīj mánj. Sani̱ ga̱co ni é re̱ꞌ
xiꞌí manꞌan ni é re̱ꞌ nga̱ xiꞌí ni daꞌníj ni é re̱ꞌ nej. 2929 Daj si
ga̱ꞌnaꞌ ni güi gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ sayun. Ni̱ ga̱taj ni ngüi̱:
“Hua ꞌueé rian ni ngüi̱ yatin nga̱ ni ngüi̱ nun riꞌ lij nej,
ni ngüi̱ nun guinicoꞌ lij xíꞌyanj nej.” Daj ga̱taj ni ngüi̱.
3030 Daj si güi daj ni̱ ga̱xiꞌi ni ngüi̱ ga̱taj sisi̱ ga̱ne ni quij,
ni̱ na̱xij ni sij riqui quij gane daj, ga̱taj ni sij. 3131 Ni̱ sisi̱
ranꞌ manꞌānj nico sayun ꞌyaj ni sij acuanꞌ, sani̱ ni güi
ga̱ꞌnaꞌ, ni̱ ducu ga̱ꞌnaꞌ doj sayun rian ni sij aj. ―Daj
gataj Jesús rian ni yunꞌunj daj.

3232 Ni̱ hué daj nicaj ni sij hui̱j tsínj daꞌui gaquinꞌ
ganꞌanj ni sij sisi̱ ga̱huiꞌ nu̱guanꞌan nu̱ngüej síꞌ nga̱
Jesús. 3333 Ni̱ ngaa guisíj ni sij ꞌngo̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj cúj chra̱
níman, ni̱ gari ni sij gaquíj Jesús doco̱ꞌ ni sij rian rugut-
si̱ síꞌ yuꞌuj daj. Ni̱ hué daj doco̱ꞌ ni sij hui̱j tsínj daꞌui
gaquinꞌ daj rian yahuij rugutsi̱. Ni̱ nicoꞌ ꞌngo̱j raꞌa sa̱ꞌ
Jesús, ni̱ angoj raꞌa ro̱tsi sij. 3434 Hué dan ni̱ gataj Jesús
gunun Yanꞌanj:

―Tata chréꞌ, ni̱caj re̱ꞌ ꞌngo̱ niman nico nga̱ ni sij. Daj
si nun niꞌi ni sij si ꞌyaj ni sij. ―Daj gataj Jesús gunun
Yanꞌanj.

Ni̱ ducu ni snado sisi̱ u̱n tsínj ga̱hui sa̱ꞌ ni̱caj ni sij si-
ganꞌ Jesús ga̱nꞌanj sij.

3535 Ni̱ niquinꞌ ni ngüi̱ niꞌyaj ni sij. Sani̱ guiꞌyaj ducu ni
tsínj nicaj sun. Ni̱ gataj ni sij:

―Nacaj sij ango ni ngüi̱. Ngaa ni̱ sisi̱ hué sij huin
Cristo tsínj nacui Yanꞌanj, ngaa ni̱ ga̱nacaj sij manꞌan
sij nánj. ―Daj gataj ni sij.

3636 Ni̱ hué daj gaꞌmi ducu ni snado nej. Ni̱ gahuin
ni̱chrunꞌ ni sij. Ni̱ reque̱ ni sij nnee yu̱ go̱ꞌo síꞌ. 3737 Ni̱
gataj ni sij:

―Sisi̱ hué re̱ꞌ huin si-rey ni tsínj israelita, ni̱ ga̱nacaj
re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ aj. ―Gataj ni sij.

3838 Ni̱ garun ni sij letra chra̱ rugutsi̱. Ni̱ letra daj huin
griego nga̱ latín nej, hebreo nej. Ni̱ letra daj gataj:
“tsínj nan huin si-rey ni tsínj judíos.” Daj garun ni sij.
3939 Ngaa ni̱ gaꞌmi quij ꞌngo̱ tsínj daꞌui gaquinꞌ daj gunun
Jesús. Ni̱ gataj síꞌ:

―Sisi̱ hué re̱ꞌ huin Cristo, ni̱ ga̱nacaj re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ
nga̱ nu̱ngüej únj nej. ―Daj gataj síꞌ gunun Jesús.

4040 Sani̱ chranꞌ yunꞌunj ango tsínj nicoꞌ yuꞌuj daj dugüiꞌ
sij huin sij ꞌngo̱ tsínj daꞌui gaquinꞌ nej. Ni̱ gataj sij:

―Uyan huin si-castigo manꞌán re̱ꞌ nga̱ si-castigo tsínj
nan nej. Ni̱ u̱n sin huin ni̱ nitaj si xuꞌuíꞌ re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ
Yanꞌanj únj. 4141 Ni̱ hua nia̱n xa̱ngaꞌ ranꞌ nu̱ngüej únj
sayun xiꞌí si daꞌui nu̱ngüej únj gaquinꞌ. Sani̱ nitaj si
daꞌui tsínj nan gaquinꞌ mánj. ―Daj gataj ango tsínj
daꞌui gaquinꞌ gunun dugüiꞌ sij.

4242 Ngaa ni̱ gataj sij rian Jesús:
―Ga̱nanun ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ yūnj ngaa ga̱xiꞌi gui̱ni-

caj sún re̱ꞌ. ―Daj gataj sij.
4343 Ngaa ni̱:
―Xa̱ngaꞌ ataj yyāj gu̱nun re̱ꞌ sisi̱ asi̱j yya̱j, ni̱ hua nné

re̱ꞌ ngāj xánj Yanꞌanj. ―Gataj Jesús gunun tsínj daꞌui
gaquinꞌ daj.

4444 Ni̱ ngaa guisíj gaxu̱j, ni̱ gahuin ru̱miꞌ rian daranꞌ
xungüi̱. Ni̱ gahuin ru̱miꞌ daꞌ ga hua̱ꞌnij diꞌni̱. 4545 Ni̱
gahuin ru̱miꞌ rian güi. Ni̱ tsitsiꞌ daꞌaj atsij nicoꞌ chruhua
nuhui nico. 4646 Ngaa ni̱ gaguáj nucuaj Jesús. Ni̱ gataj sij:

―Tata chréꞌ, nariquīj nimānj na̱huin raꞌá re̱ꞌ. ―Gataj
Jesús.

Ni̱ ngaa daꞌngaꞌ daj gataj sij, ni̱ gahuiꞌ sij.
4747 Ni̱ ngaa guiniꞌi snado centurión si gahuin, ni̱ gaꞌmi

sa̱ꞌ sij rian Yanꞌanj. Ni̱ gataj sij:
―Xa̱ngaꞌ hua ni̱ca niman tsínj nan anj. ―Daj gataj

sij.
4848 Ni̱ ngaa guiniꞌi daranꞌ ni ngüi̱ mán yuꞌuj daj da̱j

gahuin, ni̱ nanica̱j ni sij na̱nꞌ ni sij ducuá ni sij. Ni̱ guita
raꞌa ni sij niman ni sij si nun nariꞌ ruhua ni sij si gui̱ꞌyaj
ni sij. 4949 Ni̱ daranꞌ ni tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱ Jesús nga̱ ni
yunꞌunj xa̱na nicoꞌ Jesús asi̱j estado Galilea, ni̱ guna
ga̱nꞌ ni sij niꞌyaj ni sij daranꞌ si gahuin.

Jesús es sepultadoJesús es sepultado
5050 Ni̱ hua ꞌngo̱ tsínj nne rian junta nico daj. Ni̱ gu̱ꞌnaj

síꞌ José. Ni̱ ꞌna̱ꞌ sij xumanꞌ Arimatea xumanꞌ ngaj esta-
do Judea. Ni̱ hua sa̱ꞌ niman sij. Ni̱ ꞌyaj ni̱ca sij nej. 5151 Ni̱
anaꞌuij sij si ga̱ꞌnaꞌ gui̱nicaj sun Yanꞌanj rian néꞌ. Ni̱ nun
ga̱ranꞌ ruhua sij si gaꞌmi ni tsínj ma̱n junta daj xiꞌí
Jesús. Ni̱ hué daj nun ga̱ranꞌ ruhua sij si guiꞌyaj ni sij
nga̱ síꞌ nej.

5252 Ni̱ ganꞌanj sij rian Pilato. Ni̱ gachínj sij níman Jesús.
5353 Ngaa ni̱ nanij sij níman Jesús rian rugutsi̱. Ni̱
chriꞌyanj sij atsij xiráj níman daj. Ni̱ gurúj sij níman
chruhua ꞌngo̱ huej. Sani̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni níman nun gachinꞌ
ni sij riqui yuꞌuj da mánj.

5454 Ni̱ güi daj huin güi ꞌyaj xugüi ni sij güi naránj ruhua
ni sij. Ni̱ achin do̱j si gui̱sij güi naránj ruhua ni sij daj.
5555 Ni̱ nicoꞌ ni yunꞌunj xa̱na gahui estado Galilea nga̱
Jesús rucú tsínj gu̱ꞌnaj José. Ni̱ guiniꞌi ne rian gachinꞌ ni
sij níman Jesús. Ni̱ guiniꞌi ne da̱j gurúj ni sij níman daj
chruhua yuꞌuj nej. 5656 Ni̱ ngaa nanica̱j ne na̱nꞌ ne ducuá
ne, ni̱ nachej ne gasiti guinꞌ da̱j nga̱ gonoꞌó guinꞌ da̱j.
Ni̱ naránj ruhua ne güi naránj ruhua ni ngüi̱ israelita
da̱j rúnꞌ aꞌninꞌ ley rian ni sij.

La rLa resurresurrecciónección

Ni̱ ngaa ruhua guere̱ngaꞌ ni̱ganꞌ acuanꞌ güi
gudungu, ngaa ni̱ ganꞌanj ni yunꞌunj xa̱na daj ri-

an yuꞌuj gachinꞌ ni sij níman. Ni̱ nicaj ne gasiti guinꞌ da̱j
hua naguiꞌyaj ne ganꞌanj ne. Ni̱ ganꞌanj ango ni
yunꞌunj xa̱na nga̱ ne nej. 22 Ni̱ nariꞌ ne sisi̱ nitaj si ngaj
yej xa̱chij hua ránj rian huej daj. 33 Ni̱ gatúj ne chruhua
huej. Sani̱ nun na̱riꞌ ne níman Señor Jesús mánj. 44 Ni̱
nun nariꞌ ruhua ne u̱n sin gahuin. Ngaa ni̱ niquinꞌ
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nu̱guanꞌan hui̱j tsínj rian ne. Ni̱ ran atsij nu̱n nu̱ngüej
síꞌ. 55 Ni̱ guxuꞌuiꞌ ne. Ni̱ gaꞌ nitu rian ne rian yoꞌój. Xiꞌí
daj ni̱ gataj nu̱ngüej tsínj daj gunun ne:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ nanaꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ tsínj hua ni̱ꞌnaꞌ
scanij ni níman únj. 66 Nitaj si ngaj sij yuꞌuj nan ga̱ mánj.
Daj si hua ganáꞌnij sij. Na̱nun ruhua á re̱ꞌ si gataj sij ri-
an án re̱ꞌ ngaa gane sij estado Galilea. 77 Ni̱ gataj sij gu-
nun a ni é re̱ꞌ: “Hua nia̱n sisi̱ na̱gaꞌuiꞌ ni sij manꞌānj raꞌa
ni tsínj ꞌyaj gaquinꞌ. Ni̱ ga̱ri ni sij gaquíj manꞌānj rian
rugutsi̱. Ngaa ni̱ ga̱naꞌnī ngaa gui̱sij hua̱ꞌnij güi huīnj
daꞌníj ni ngüi̱.” Hué daj gataj Jesús gunun a ni é re̱ꞌ.
―Daj gataj nu̱ngüej tsínj daj gunun ni yunꞌunj xa̱na.

88 Ngaa ni̱ nanun ruhua ne niꞌyaj ne nuguanꞌ gaꞌmi
Jesús. 99 Ngaa ni̱ nanica̱j ne rian huej daj. Ni̱ nataꞌ ne ni
nuguanꞌ daj rian ni xa̱n ni tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
nga̱ rian ango ni ngüi̱ nej. 1010 Ni̱ ni yunꞌunj xa̱na daj
huin María Magdalena nga̱ Juana nej, María nni Jacobo
nej, ango ni yunꞌunj xa̱na nej. Ni̱ nataꞌ ne nuguanꞌ daj
rian ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesús rian ni ngüi̱. 1111 Sani̱
ngaa gunun ni sij nuguanꞌ daj, ni̱ gani ruhua ni sij sisi̱
aꞌmi sinúnj ni yunꞌunj daj. Ni̱ nun gu̱xuman ruhua ni sij
si gataj ne. 1212 Sani̱ naxu̱man Pedro gunánj sij ganꞌanj
sij rian huej. Ni̱ gaꞌ nitu sij niꞌyaj sij chruhua yuꞌuj daj.
Ni̱ ngaj urin atsij chruhua huej daj guiniꞌi sij. Ngaa ni̱
nanica̱j sij na̱nꞌ sij ducuá sij. Sani̱ nun riꞌ ruhua sij u̱n
sin gui̱ꞌyaj sij nga̱ si guiniꞌi sij.

En el camino a EmaúsEn el camino a Emaús
1313 Ni̱ hué güi daj ni̱ huaj hui̱j tsínj nicoꞌ Jesús ganꞌanj

nu̱ngüej sij ꞌngo̱ xumanꞌ gu̱ꞌnaj Emaús. Ni̱ huin ngaj-áꞌ
xumanꞌ Jerusalén ꞌngo̱ si xa̱n kilómetro. 1414 Ni̱ nari
snanꞌanj nu̱ngüej sij huaj sij xiꞌí si gahuin guiranꞌ Jesús.
1515 Ni̱ diaj hua gue̱ aꞌmi nu̱ngüej sij, ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ
Jesús rian nu̱ngüej sij. Ni̱ chéj Jesús nga̱ nu̱ngüej sij.
1616 Sani̱ nu̱nj si niꞌyaj nu̱ngüej sij manꞌan síꞌ, sani̱ nun
gaꞌuiꞌ Yanꞌanj sisi̱ na̱niꞌi nu̱ngüej sij sisi̱ Jesús huin huaj
nga̱ nu̱ngüej sij. 1717 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Jesús
nu̱ngüej sij. Ni̱ gataj sij:

―Ni̱ u̱n sin huin si aꞌmi nu̱ngüej é re̱ꞌ huaj á re̱ꞌ chrej
únj. Ni̱ u̱n sin huin ni̱ nani ruhua á re̱ꞌ únj. ―Daj gataj
Jesús.

1818 Ngaa ni̱ gataj ꞌngo̱ tsínj daj ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Cleo-
fas:

―Hua gaꞌi̱ tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej nne xumanꞌ Jerusalén
ni güi nan. Ni̱ u̱n sin huin ni̱ urin manꞌán re̱ꞌ nun niꞌi
da̱j gahuin ni güi gachin nan únj. ―Daj gataj Cleofas.

1919 Ngaa ni̱:
―Ni̱ u̱n sin gahuin únj. ―Gataj Jesús.
Ngaa ni̱ gataj nu̱ngüej sij:
―Hué Jesús nazareno gahuin ꞌngo̱ tsínj gaꞌmi si-

nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱. Ni̱ guiꞌyaj sa̱ꞌ sij. Ni̱ ducu
nucuaj si-nu̱guanꞌ sij rian Yanꞌanj nga̱ rian daranꞌ ni
ngüi̱ nej. 2020 Ni̱ gaꞌninꞌ sun ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj
nicaj sun sisi̱ ga̱huiꞌ Jesús gui̱nicoꞌ sij rian rugutsi̱. 2121 Ni̱
ganaꞌuij ni únj sisi̱ hué sij huin tsínj ꞌna̱ꞌ na̱caj ni ngüi̱
israelita. Sani̱ guiranꞌ sij sayun daj. Ni̱ yya̱j guisíj hua̱ꞌnij
güi si gahuiꞌ sij. 2222 Ni̱ guixigui̱n ganꞌanj go̱ꞌngo yunꞌunj
xa̱na nicaj dugüiꞌ nga̱ ni únj rian gachinꞌ Jesús. Ni̱ gara

yanꞌanj ruhua ni únj xiꞌí si gataj ne gunun únj. 2323 Ni̱
ri̱an nun nariꞌ ne Jesús, ni̱ nanica̱j ne rian ni únj. Ni̱
nataꞌ ne gunun ni únj sisi̱ gurugüiꞌ hui̱j ángel rian ne.
Ni̱ gataj nu̱ngüej ángel daj gunun ne sisi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ
Jesús. 2424 Hué dan ni̱ ganꞌanj go̱ꞌngo ni dugüiꞌ ni únj ri-
an gachinꞌ Jesús. Ni̱ nariꞌ aninꞌ sij da̱j rúnꞌ gataj ni
yunꞌunj daj. Sani̱ nun guiniꞌi aninꞌ sij manꞌan Jesús
mánj. ―Daj gataj nu̱ngüej sij.

2525 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun nu̱ngüej sij:
―Tsínj nun acaj cuenta huin nu̱ngüej é re̱ꞌ. Ni̱ naꞌue

gu̱xuman yoo̱ ruhua nu̱ngüej é re̱ꞌ nga̱ si garun ni tsínj
gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. 2626 Sé si xa̱ngaꞌ si hua
nia̱n gui̱ranꞌ Cristo sayun ngaa achin na̱tu sij rian hua
ꞌueé xataꞌ ga̱ne sij únj. ―Daj gataj Jesús.

2727 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi sij gaꞌmi sij xiꞌí si-nu̱guanꞌ Moisés
nga̱ si-nu̱guanꞌ ango ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
asi̱j ná. Ni̱ gataj sij gunun nu̱ngüej síꞌ daranꞌ si ataj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí manꞌan sij.

2828 Ni̱ ngaa guisíj nu̱ngüej sij xumanꞌ huaj nu̱ngüej sij,
ni̱ guiꞌyaj Jesús sisi̱ ga̱taꞌ dian síꞌ ga̱nꞌanj síꞌ rian
nu̱ngüej sij. 2929 Sani̱ guereque̱ nu̱ngüej sij sisi̱ gu̱naj síꞌ.
Ni̱ gataj nu̱ngüej sij:

―Gu̱ná re̱ꞌ nga̱ únj si hua gahuin diꞌni̱, ni̱ hua guini̱
nej. ―Gataj nu̱ngüej sij gunun Jesús.

Ngaa ni̱ gatúj Jesús guna síꞌ nga̱ nu̱ngüej sij.
3030 Ni̱ ngaa nne Jesús rian mesa nga̱ nu̱ngüej sij, ni̱

guidaꞌa síꞌ chrachrúnj. Ni̱ gaꞌuiꞌ síꞌ si guruhua Yanꞌanj.
Ni̱ guraꞌ daꞌaj síꞌ gaꞌuiꞌ síꞌ raꞌa nu̱ngüej sij. 3131 Ngaa ni̱
hué gue̱ hora daj xacaj cuenta nu̱ngüej sij guiniꞌi
nu̱ngüej sij sisi̱ Jesús huin. Sani̱ hué hora daj ni̱ ganꞌanj
niꞌya yanꞌanj síꞌ rian nu̱ngüej sij. 3232 Ngaa ni̱ nachínj
snanꞌanj nu̱ngüej manꞌan sij dugüiꞌ sij. Ni̱ gataj
nu̱ngüej sij:

―Xa̱ngaꞌ ni̱ gahuin nia̱ꞌ róꞌ ngaa gaꞌmi sij nga̱ néꞌ
ngaa huaj néꞌ chruhua chrej. Ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua néꞌ
ngaa digyán sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj riúnꞌ nej. ―Daj
gataj nu̱ngüej sij.

3333 Ngaa ni̱ hué hora daj, ni̱ naxu̱man nu̱ngüej sij
ganꞌanj nu̱ngüej sij xumanꞌ Jerusalén. Ni̱ nariꞌ nu̱ngüej
sij xa̱n ni tsínj mán nahuin yuꞌ nga̱ ni dugüiꞌ ni síꞌ nej.
3434 Ni̱ gataj ni síꞌ:

―Xa̱ngaꞌ ni̱ ganáꞌnij Señor. Ni̱ gurugüiꞌ sij rian
Simón. ―Daj gataj ni sij.

3535 Ngaa ni̱ nataꞌ nu̱ngüej sij da̱j gahuin guiniꞌi
nu̱ngüej sij Jesús chruhua chrej. Ni̱ nataꞌ nu̱ngüej sij
da̱j naniꞌi nu̱ngüej sij Jesús ngaa guraꞌ daꞌaj síꞌ
chrachrúnj gaꞌuiꞌ síꞌ xa̱ nu̱ngüej sij.

Jesús se aparJesús se aparece a los discípulosece a los discípulos
3636 Ni̱ ngaa hua gue̱ aꞌmi ni sij nuguanꞌ daj, ni̱ gu-

rugüiꞌ Jesús ganiquinꞌ sij scanij ni sij. Ni̱ gataj síꞌ gunun
ni sij:

―Ga̱huin dinꞌinj ruhua á re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús.
3737 Ngaa ni̱ ducu guxuꞌuiꞌ ni sij. Ni̱ gani ruhua ni sij sisi̱

guiniꞌi ni sij ꞌngo̱ staꞌnaj. 3838 Sani̱ gataj Jesús:
―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ nani ruhua á re̱ꞌ únj. Ni̱ u̱n sin

huin ni̱ nitaj si mán yya ruhua niman án re̱ꞌ únj.
3939 Ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ raꞌāj nga̱ dacō. Ni̱ xa̱caj á re̱ꞌ cuenta sisi̱
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hué manꞌānj huin. Gui̱daꞌa á re̱ꞌ, ni̱ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Daj si ꞌn-
go̱ staꞌnaj nitaj nne̱ cúj da̱j rúnꞌ hua manꞌānj nan mánj.
―Daj gataj Jesús.

4040 Ni̱ ngaa guisíj gaꞌmi Jesús nuguanꞌ daj, ni̱ digyán sij
raꞌa sij nga̱ dacój sij rian ni síꞌ.

4141 Sani̱ nun gu̱xuman ruhua ni sij xiꞌí si ducu huin nia̱ꞌ
ruhua ni sij. Ni̱ garáj yanꞌanj ruhua ni sij nej. Ngaa ni̱
nachínj snanꞌanj Jesús ni sij. Ni̱ gataj síꞌ:

―Nicaj á re̱ꞌ si xo̱ꞌ níꞌ. ―Daj gataj Jesús.
4242 Ngaa ni̱ gaꞌuiꞌ ni sij do̱j nnee̱ xucuaj nitin nga̱ do̱j

gatsiꞌ xutan xa síꞌ. 4343 Ni̱ guidaꞌa sij, ni̱ xa sij rian ni síꞌ.
4444 Ngaa ni̱ gataj sij:

―Hué nan huin nuguanꞌ gaꞌmī nga̱ ni é re̱ꞌ ngaa
ganēj nga̱ á re̱ꞌ. Ni̱ gatā gunun a ni é re̱ꞌ sisi̱ hua nia̱n
ga̱huin yya ni nuguanꞌ xiꞌīj da̱j rúnꞌ garun Moisés nga̱
ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná nga̱ ni tsínj
garun libro Salmo nej. ―Daj gataj Jesús.

4545 Hué dan ni̱ gara daꞌngaꞌ ruhua ni sij si ataj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj, guiꞌyaj Jesús. 4646 Ni̱ gataj Jesús:

―Gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj sisi̱ gui̱ranꞌānj sayun,
huīnj Cristo. Ni̱ ga̱huīj. Sani̱ ga̱naꞌnī chra̱ hua̱ꞌnij güi.
4747 Ngaa ni̱ ga̱ꞌmi ni sij ni nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌīj rian daranꞌ ni
ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱. Ngaa ni̱ ga̱nani ruhua ni sij

xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij na̱nicoꞌ ni sij Yanꞌanj. Hué dan ni̱
gui̱nicaj Yanꞌanj ꞌngo̱ niman nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij. Ni̱
ga̱xiꞌi ni sij xumanꞌ Jerusalén na̱taꞌ ni sij nuguanꞌ da aj.
4848 Ni̱ huin a ni é re̱ꞌ ni tsínj guiniꞌi daranꞌ si guiꞌyā. Ngaa
ni̱ ga̱ꞌue gui̱niquinꞌ a ni é re̱ꞌ na̱taꞌ a ni é re̱ꞌ xiꞌí ni
nuguanꞌ sa̱ꞌ nan. 4949 Ngaa ni̱ ri̱quīj Espíritu Santo rian ni
é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ gataj yya chrē rian án re̱ꞌ. Sani̱ gu̱na á re̱ꞌ
xumanꞌ Jerusalén nan da na̱huin raꞌa na̱riꞌ nucuaj ni-
man án re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. ―Daj gataj Jesús gunun ni
sij.

La ascensiónLa ascensión
5050 Ngaa ni̱ nicaj Jesús ni sij ganꞌanj síꞌ xumanꞌ Beta-

nia. Ngaa ni̱ nachi nicaj síꞌ raꞌa síꞌ. Ni̱ gachínj jniꞌyaj síꞌ
rian Yanꞌanj sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ ni sij. 5151 Ni̱ diaj
hua gue̱ aꞌmi sa̱ꞌ síꞌ daj, ni̱ gahuin ni̱ni síꞌ rian ni sij. Ni̱
na̱nꞌ síꞌ xataꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. 5252 Ngaa guisíj gaꞌmi sa̱ꞌ
ꞌueé ni sij xiꞌí Jesús, ni̱ nanica̱j ni sij ganꞌanj ni sij xu-
manꞌ Jerusalén. Ni̱ ducu gahuin nia̱ꞌ ruhua ni sij. 5353 Ni̱
ni̱ganj mán ni sij nuhui nico gaꞌmi sa̱ꞌ ni sij rian
Yanꞌanj. Ni̱ gataj ni sij sisi̱ sa̱ꞌ ꞌyaj Yanꞌanj anj. Amén.
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San JuanSan Juan

El VEl Verbo hecho carneerbo hecho carne

Asi̱j sini ya̱n ni̱ nne tsínj gu̱ꞌnaj nuguanꞌ daj. Ni̱
nne síꞌ nga̱ Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Ni̱ huin síꞌ Yanꞌanj. 22 Ni̱

nuguanꞌ daj nne asi̱j sini ya̱n nga̱ Yanꞌanj. 33 Ni̱ gaꞌninꞌ
Yanꞌanj xa̱ngaꞌ sun sisi̱ gui̱ꞌyaj nuguanꞌ daj daranꞌ ni
rasu̱n mán. Ni̱ sisi̱ nitaj nuguanꞌ daj, ni̱ a̱ ꞌngo̱ rasu̱n si̱
gaꞌue gui̱man mánj. 44 Ni̱ nuguanꞌ daj guiꞌyaj sisi̱
ga̱huin ni̱ꞌnaꞌ ni rasu̱n. Ni̱ xiꞌí si hua ni̱ꞌnaꞌ néꞌ, guiꞌyaj
nuguanꞌ daj, ni̱ xigui̱n mán néꞌ. 55 Ni̱ yanꞌa̱n daj huin si
xigui̱n rian ru̱miꞌ mán néꞌ. Ni̱ rian ru̱miꞌ daj nun ga̱ꞌue
gui̱naꞌaj yanꞌa̱n da mánj.

66 Ni̱ gaꞌníj Yanꞌanj ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Juan. 77 Ni̱
gaꞌna̱ꞌ síꞌ gahuin síꞌ ꞌngo̱ tsínj nataꞌ xiꞌí yanꞌa̱n daj.
Ngaa ni̱ gu̱xuman ruhua daranꞌ ni ngüi̱ ni̱ꞌyaj ni sij
yanꞌa̱n daj xiꞌí nuguanꞌ nataꞌ síꞌ huin ruhua síꞌ na̱taꞌ síꞌ
gu̱nun ni ngüi̱. 88 Sé Juan huin yanꞌa̱n xigui̱n da mánj.
Sani̱ maan si gaꞌna̱ꞌ sij gahuin sij tsínj nataꞌ xiꞌí yanꞌa̱n
daj.

99 Ni̱ yanꞌa̱n daj huin yanꞌa̱n xa̱ngaꞌ. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ yanꞌa̱n
daj xigui̱n rian daranꞌ ni ngüi̱ mán chruhua xungüi̱ nan
anj. 1010 Ni̱ tsínj huin yanꞌa̱n daj gane chruhua xungüi̱. Ni̱
nu̱nj si guiꞌyaj sij xungüi̱ nan, sani̱ nun na̱niꞌi ni ngüi̱ sij
mánj.

1111 Ni̱ gaꞌna̱ꞌ sij rian ma̱n ni dugüiꞌ sij, sani̱ nun nahuin
raꞌa ni síꞌ sij mánj. 1212 Sani̱ daranꞌ ni ngüi̱ nahuin raꞌa sij,
ni̱ gu̱xuman ruhua ni síꞌ ni̱ꞌyaj ni síꞌ si-xugui sij, ni riqui
sij sisi ga̱huin ni síꞌ daꞌníj manꞌan Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. 1313 Ni̱
sé tun manꞌan nni ni síꞌ nga̱ chrej ni síꞌ gaꞌnga ni síꞌ
mánj. Ni̱ sé xiꞌí si huin ruhua ꞌngo̱ tsínj, ni̱ gaꞌnga ni síꞌ
mánj. Sani̱ Yanꞌanj guiꞌyaj sisi̱ ga̱huin ni síꞌ daꞌníj
manꞌan Yanꞌanj anj.

1414 Ni̱ nuguanꞌ daj gahuin ꞌngo̱ tsínj gane scanij néꞌ.
(Ni̱ guiniꞌi ni únj sisi̱ hua ꞌueé ni̱nꞌ ruhua sij nej. Daj si
urin sij huin daꞌníj chrej sij.) Ni̱ ducu guiꞌyaj sij sinduj ri-
an xiꞌí néꞌ. Ni̱ ni̱nanj nuguanꞌ xa̱ngaꞌ gaꞌmi sij nej.

1515 Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ Juan rian ni ngüi̱ xiꞌí sij. Ni̱ nucuaj gaꞌ-
mi síꞌ. Ni̱ gataj síꞌ:

―Hua gataj snanꞌān gunun a ni é re̱ꞌ sisi̱ tsínj ꞌna̱ꞌ da
rucūj, ni̱ gahuin achij sij rian manꞌānj. Daj si asi̱j achin
gaꞌnga manꞌānj, ni̱ hua gane sij aj. ―Daj gataj Juan gu-
nun ni ngüi̱.

1616 Ni̱nanj nuguanꞌ sa̱ꞌ nicaj sij gaꞌna̱ꞌ sij. Ni̱ nico̱ꞌ huaj
ꞌyaj sij sinduj rian daranꞌ néꞌ. 1717 Ni̱ gaꞌuiꞌ Moisés si-ley
Yanꞌanj rian ni ngüi̱. Sani̱ gaꞌna̱ꞌ Jesucristo digyán síꞌ ri-
an néꞌ da̱j huin sinduj ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ néꞌ. Ni̱ digyán síꞌ
rian néꞌ da̱j hua nuguanꞌ xa̱ngaꞌ nej. 1818 Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni
ngüi̱ nun gui̱niꞌi Yanꞌanj mánj. Ni̱ nne nu̱guanꞌan

nu̱ngüej chrej Jesús huin Yanꞌanj. Ni̱ Jesús huin urin
daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ hué Jesús huin si digyán rian néꞌ da̱j
hua Yanꞌanj gui̱niꞌi néꞌ.

TTestimonio de Juan el Bautistaestimonio de Juan el Bautista
1919 Ni̱ gaꞌníj ni tsínj israelita nne xumanꞌ Jerusalén

go̱ꞌngo chrej nga̱ go̱ꞌngo ni tsínj levita ga̱nꞌanj ni síꞌ ri-
an Juan. Ni̱ gachínj snanꞌanj ni síꞌ sij. Ni̱ gataj ni síꞌ:

―Ni̱ u̱n tsínj huín re̱ꞌ. ―Daj gataj ni síꞌ.
Ni̱ gaꞌmi Juan ni nuguanꞌ nan rian ni síꞌ. 2020 Ni̱ nun ga̱-

taj sij sisi̱ Cristo huin sij. Sani̱ gataj yya sij:
―Sēj huin Cristo mánj. ―Daj gataj Juan gunun ni

tsínj daj.
2121 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni tsínj daj sij. Ni̱ gataj ni

sij:
―Ngaa ni̱ hué re̱ꞌ huin tsínj gu̱ꞌnaj Elías níꞌ. ―Daj

gataj ni sij.
―Sēj huin mánj. ―Gataj Juan.
―Hué re̱ꞌ huin tsínj ga̱ꞌnaꞌ ga̱ꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj

níꞌ. ―Gataj ni sij.
―Sēj huin mánj. ―Gataj Juan.
2222 Ngaa ni̱:
―Ni̱ u̱n tsínj huin yyá re̱ꞌ únj. Daj si hua nia̱n na̱taꞌ ni

únj gu̱nun ni tsínj gaꞌníj ga̱ꞌnaꞌ ni únj rián re̱ꞌ aj. Ni̱ u̱n
sin huin atáj re̱ꞌ xiꞌí manꞌán re̱ꞌ únj. ―Daj gataj ni sij
gunun Juan.

2323 Ngaa ni̱ gataj Juan gunun ni sij:
―Huēj huin tsínj aꞌmi nucuaj quij quiꞌyanj na̱co. Ni̱

ataj manꞌānj gu̱nun ni ngüi̱: “Na̱guiꞌyaj ni̱ca á re̱ꞌ ni-
man án re̱ꞌ xiꞌí si ga̱ꞌnaꞌ Señor rian án re̱ꞌ.” Daj si daꞌn-
gaꞌ daj gataj Isaías, tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j
ná. ―Daj gataj Juan gunun ni tsínj daj.

2424 Ni̱ daꞌaj ni tsínj ganꞌanj ga̱ꞌmi nga̱ Juan huin tsínj
fariseo. 2525 Ni̱ nachínj snanꞌanj ni síꞌ Juan. Ni̱ gataj ni síꞌ:

―Sé re̱ꞌ huin Cristo. Ni̱ sé re̱ꞌ huin Elías. Ni̱ sé re̱ꞌ huin
tsínj ga̱ꞌnaꞌ ga̱ꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱. Ngaa
ni̱ u̱n sin huin ni̱ duguataꞌ nneé re̱ꞌ ni ngüi̱ únj. ―Daj
gataj ni tsínj daj gunun Juan.

2626 Ngaa ni̱ gataj Juan gunun ni sij:
―Duguataꞌ nnee manꞌānj ni ngüi̱ nga̱ nnee. Sani̱

scanij ni é re̱ꞌ niquinꞌ ꞌngo̱ tsínj nun niꞌi ni é re̱ꞌ mánj.
2727 Ni̱ hué sij huin tsínj ꞌna̱ꞌ da rucūj. Sani̱ huin achij sij
daj nga̱ manꞌānj. Ni̱ xiꞌí si huin achij sij, ni̱ na̱ꞌaj yānj
gui̱rīj dacánj sij ngaa ni̱naj sij. ―Daj gataj Juan gunun
ni sij.

2828 Ni̱ hué nan gahuin anéj chrej xinéj nnee gu̱ꞌnaj
Jordán rian gu̱ꞌnaj Betábara. Daj si hué yuꞌuj daj
duguataꞌ nnee Juan ni ngüi̱.
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El CorEl Corderdero de Dioso de Dios
2929 Hué dan ni̱ ango güi guiniꞌi Juan sisi̱ gaꞌna̱ꞌ Jesús ri-

an sij. Ni̱ gataj Juan:
―Ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Hué tsínj nan huin xachij ꞌni̱j ꞌna̱ꞌ rian

Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌne sij gaquinꞌ daꞌui ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱. 3030 Ni̱ gaꞌmī xiꞌí tsínj nan. Ni̱ gatā gu-
nun ni é re̱ꞌ: “Da rucūj, ni̱ ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ tsínj huin achij
daj nga̱ manꞌānj. Daj si hua nne sij asi̱j ngaa achin
gaꞌngā. 3131 Ni̱ nun gui̱niꞌīnj u̱n tsínj huin sij. Sani̱ gaꞌnāj
du̱guataꞌ nnēj ni ngüi̱ sisi̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ israelita da̱j
hua sij.” ―Daj gataj Juan gunun ni sij.

3232 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Juan xiꞌí si guiniꞌi sij:
―Ni̱ guiniꞌīnj sisi̱ ꞌna̱ꞌ guinij Espíritu Santo xataꞌ. Ni̱

da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ xuꞌma̱n hua-áꞌ guinij-íꞌ rian Jesús. Ni̱
gunáj-áꞌ nga̱ sij. 3333 Ni̱ nun gui̱niꞌīnj u̱n tsínj huin sij. Sani̱
si gaꞌníj yūnj du̱guataꞌ nnēj ni ngüi̱, ni̱ gataj sij gunūnj:
“Ngaa gui̱niꞌí re̱ꞌ ꞌna̱ꞌ gui̱nij Espíritu Santo gu̱na nga̱ ꞌn-
go̱ tsínj daj, ni̱ hué sij gui̱ꞌyaj si ga̱ꞌnaꞌ Espíritu Santo ri-
an ni ngüi̱ aj.” Daj gataj Yanꞌanj gunūnj. 3434 Ni̱ hua
guiniꞌi yyāj sisi̱ guinij Espíritu Santo chra̱ sij. Ni̱ huēj
huin testigo sisi̱ hué xa̱ngaꞌ sij huin daꞌníj Yanꞌanj anj.

Los primerLos primeros discípulosos discípulos
3535 Ni̱ ango güi ni̱ niquinꞌ ru̱huaꞌ yún Juan yuꞌuj daj

nga̱ hui̱j tsínj nicoꞌ sij. 3636 Ni̱ ngaa guiniꞌi Juan gachin
Jesús, ni̱ gataj sij:

―Ni̱ꞌyaj nu̱ngüej é re̱ꞌ. Hué tsínj daj huin xachij ꞌni̱j
ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj anj. ―Daj gataj Juan.

3737 Ni̱ ngaa gunun nu̱ngüej tsínj nicoꞌ Juan si gataj síꞌ,
ni̱ guinicoꞌ nu̱ngüej sij Jesús. 3838 Ngaa ni̱ nanica̱j Jesús.
Ni̱ ngaa guiniꞌi sij sisi̱ nicoꞌ nu̱ngüej síꞌ manꞌan sij, ni̱
gataj sij:

―Ni̱ u̱n sin nanoꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ únj. ―Gataj Jesús.
Ngaa ni̱ gataj nu̱ngüej sij:
―Rabí, ni̱ a̱ nné re̱ꞌ únj. ―Gataj nu̱ngüej sij.
(Ni̱ nuguanꞌ Rabí huin ruhuaj gata, Maestro.)
3939 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Gu̱nꞌ gui̱niꞌyaj nu̱ngüej é re̱ꞌ aj. ―Gataj Jesús.
Ngaa ni̱ ganꞌanj ni̱ꞌyaj nu̱ngüej sij rian nne Jesús. Ni̱

gunáj nu̱ngüej sij nga̱ síꞌ güi daj. Daj si guisíj gaꞌ
ga̱nꞌanj diꞌni̱.

4040 Ni̱ tsínj gu̱ꞌnaj Andrés huin ꞌngo̱ tsínj gunun si gataj
Juan. Ni̱ hué sij huin si guinicoꞌ Jesús. Ni̱ Andrés huin
jnánj Simón Pedro. 4141 Ngaa ni̱ hua sini nariꞌ Andrés
jnánj sij Simón. Ni̱ gataj sij:

―Hua nariꞌ únj Mesías. ―Daj gataj Andrés.
(Ni̱ nuguanꞌ Mesías huin ruhuaj gata, Cristo.)
4242 Ngaa ni̱ nicaj Andrés jnánj sij ganꞌanj sij rian nne

Jesús. Ni̱ ngaa guiniꞌi Jesús, ni̱ gataj síꞌ:
―Tsínj gu̱ꞌnaj Simón huín re̱ꞌ. Ni̱ daꞌníj Jonás huín re̱ꞌ

nej. Sani̱ gu̱ꞌnaj re̱ꞌ Cefas. ―Daj gataj Jesús.
(Ni̱ nuguanꞌ Cefas huin ruhuaj gata, Pedro.)

Jesús llama a Felipe y a NatanaelJesús llama a Felipe y a Natanael
4343 Ango güi ni̱ huin ruhua Jesús ga̱nꞌanj sij estado

Galilea. Ni̱ nariꞌ sij Felipe. Ni̱ gataj sij gunun síꞌ:

―Gui̱nicóꞌ re̱ꞌ manꞌānj gu̱nꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun
Felipe.

4444 Ni̱ ꞌna̱ꞌ Felipe xumanꞌ Betsaida rian huin xánj An-
drés nga̱ Pedro nej. 4545 Ngaa ni̱ nariꞌ Felipe tsínj gu̱ꞌnaj
Natanael. Ni̱ gataj Felipe gunun síꞌ:

―Hua nariꞌ únj tsínj xi̱ꞌi garun Moisés rian si-ley
Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ hué daj garun ni tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná xiꞌí tsínj daj nej. Ni̱ hué tsínj daj
huin Jesús daꞌníj José huin tsínj ꞌna̱ꞌ xumanꞌ Nazaret.
―Daj gataj Felipe gunun Natanael.

4646 Ngaa ni̱ gataj Natanael:
―Nitaj tsínj sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ xumanꞌ Nazaret mánj. ―Gataj

Natanael.
Ngaa ni̱:
―Gu̱nꞌ gui̱niꞌí re̱ꞌ aj. ―Gataj Felipe.
4747 Ni̱ ngaa guiniꞌi Jesús gahuin ni̱chrunꞌ Natanael, ni̱

gataj síꞌ:
―Nan ꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj xa̱ngaꞌ yya huin tsínj israelita. Ni̱

nitaj tsínj digyaꞌ yunꞌunj huin sij mánj. ―Daj gataj
Jesús.

4848 Ngaa ni̱ gataj Natanael gunun Jesús:
―Da̱j huin guiniꞌí re̱ꞌ manꞌānj únj. ―Gataj Natanael

gunun Jesús.
Ni̱ gataj Jesús:
―Asi̱j achin ga̱quinj Felipe ga̱ꞌnaꞌ re̱ꞌ riānj, ni̱ guiniꞌīnj

ngaa nné re̱ꞌ riqui chrun ayu higo aj. ―Daj gataj Jesús.
4949 Ngaa ni̱ gataj Natanael:
―Rabí, hué re̱ꞌ huin daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ hué re̱ꞌ huin si-

rey ni ngüi̱ israelita nej. ―Daj gataj Natanael.
5050 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun Natanael:
―Xuman ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ yūnj urin si gatā gunún

re̱ꞌ sisi̱ guiniꞌīnj nné re̱ꞌ riqui chrun ayu higo níꞌ. Sani̱
gui̱niꞌí re̱ꞌ si sa̱ꞌ nico daj nga̱ si sa̱ꞌ nan anj. ―Daj gataj
Jesús.

5151 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús gunun sij:
―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun re̱ꞌ sisi̱ gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ na̱x-

iꞌni manꞌan xataꞌ. Ni̱ ga̱hui si-ángel Yanꞌanj. Ni̱ na̱nij-íꞌ
riānj huīnj daꞌníj ni ngüi̱. ―Daj gataj Jesús.

Las bodas de CanáLas bodas de Caná

Ni̱ ngaa guisíj gachin hua̱ꞌnij güi, ni̱ huin ꞌngo̱
guiꞌyanj naraꞌa ni ngüi̱ xumanꞌ Caná huin xumanꞌ

ngaj estado Galilea. Ni̱ ganꞌanj nni Jesús guiꞌyanj daj.
22 Ni̱ gaquínj ni sij ga̱nꞌanj Jesús nga̱ ni tsínj nicoꞌ síꞌ
guiꞌyanj da nej. 33 Ni̱ ngaa ganahuij vino, ni̱ gataj nni
Jesús gunun síꞌ:

―Nitaj nnee vino rian ni sij ga̱ mánj. ―Daj gataj unj.
44 Ngaa ni̱ gataj Jesús rian nni sij:
―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ gaꞌmí re̱ꞌ daj riānj únj. Achin gui̱sij

güi ga̱xiꞌi si-sūnj anj. ―Daj gataj Jesús.
55 Ngaa ni̱ gataj únꞌ rian ni tsínj ma̱n ꞌyaj sun daj:
―Gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ daranꞌ si ga̱taj sij rian án re̱ꞌ aj. ―Daj

gataj nni Jesús gunun ni sij.
66 Ni̱ nne hua̱tanꞌ gucuaj yej arasu̱n ni tsínj israelita

sisi̱ gui̱man nnee chruhua-áꞌ nania̱ꞌ ni sij da̱j rúnꞌ ataj
si-du̱cuanj Moisés. Ni̱ daꞌ go̱ꞌngo gucuaj nicaj ga̱nꞌanj
xia lichru nnee aj. 77 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni tsínj
ma̱n ꞌyaj sun daj:
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―Ga̱ra á re̱ꞌ nnee chruhua ni gucuaj nan anj. ―Daj
gataj Jesús.

Ngaa ni̱ ꞌngo̱ gara ni̱nꞌ rian ni gucuaj, guiꞌyaj ni sij.
88 Ngaa ni̱ gataj Jesús:

―Yya̱j ni̱ gui̱ri a ni é re̱ꞌ do̱j nnee ga̱ꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ rian
tsínj aꞌninꞌ xiꞌí guiꞌyanj. ―Daj gataj Jesús.

Ngaa ni̱ daꞌngaꞌ daj guiꞌyaj ni sij.
99 Ni̱ tsínj daj goꞌo do̱j. Ni̱ xacaj cuenta duꞌua sij sisi̱

hua sa̱ꞌ nnee ganahuin vino daj. Sani̱ nun niꞌi sij ni̱ a̱
ꞌna̱ꞌ aj. Urin ni tsínj ma̱n ꞌyaj sun niꞌi. Daj si hué ni sij
huin ni tsínj ri nnee daj. Asíj ni̱ gaquínj tsínj aꞌninꞌ rian
guiꞌyanj daj ga̱ꞌnaꞌ tsínj xacaj yunꞌunj xa̱na. 1010 Ni̱ gataj
sij gunun síꞌ:

―Daranꞌ ni ngüi̱ aꞌuiꞌ sini vino sa̱ꞌ. Ni̱ ngaa goꞌo nico
ni tsínj ꞌna̱ꞌ guiꞌyanj, ni̱ aꞌuiꞌ ni sij vino nitaj si hua sa̱ꞌ.
Sani̱ so̱ꞌ nara sa̱ꞌ vino sa̱ꞌ da yya̱j aj. ―Daj gataj tsínj
daj.

1111 Ni̱ hué daj gaxi̱ꞌi Jesús guiꞌyaj sij si sa̱ꞌ nico xumanꞌ
Caná xumanꞌ ngaj estado Galilea. Xiꞌí daj ni̱ xacaj ni
ngüi̱ cuenta sisi̱ tsínj sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua huin Jesús. Ni̱ gux-
uman ruhua ni tsínj nicoꞌ sij guiniꞌi ni síꞌ sij.

1212 Asíj ni̱ ganꞌanj Jesús xumanꞌ Capernaum. Ni̱
ganꞌanj nni sij nej, ni jnánj sij nej, ni tsínj nicoꞌ sij nej.
Ni̱ do̱j güi guimán ni sij yuꞌuj daj.

Jesús purifica el temploJesús purifica el templo
1313 Ni̱ ngaa gahuin ni̱chrunꞌ ga̱huin guiꞌyanj pascua,

guiꞌyaj ni tsínj israelita, ngaa ni̱ gahui Jesús ganꞌanj sij
xumanꞌ Jerusalén. 1414 Ni̱ chruhua nuhui nico, ni̱ nariꞌ
Jesús ni tsínj mán duꞌuej sicuj nga̱ xachij nej, xuꞌma̱n
nej. Ni̱ nariꞌ sij ni tsínj naduna sanꞌanj nne ni síꞌ ꞌyaj
sun ni síꞌ. 1515 Ngaa ni̱ guiꞌyaj Jesús ꞌngo̱ xuguati. Ni̱ guiri
sij daranꞌ ni síꞌ ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ nuhui daj nga̱ ni xachij nej,
ni sicuj nej. Ni̱ gayu si-sanꞌanj ni tsínj naduna sanꞌanj,
guiꞌyaj sij. Ni̱ guru ni̱tu sij ni mesa siꞌyaj ni síꞌ. 1616 Ni̱
gataj sij gunun ni tsínj duꞌuej xuꞌma̱n:

―Gu̱xun a ni é re̱ꞌ si ma̱n nan. Si̱ guiꞌyaj á re̱ꞌ yuꞌue̱
ducuá chrē mánj. ―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj daj.

1717 Ngaa ni̱ nanun ruhua ni tsínj nicoꞌ Jesús si garun ni
tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ gataj ni síꞌ:
“Ducu huin ruhuāj si ga̱ sa̱ꞌ ducuá re̱ꞌ.” Daj garun ꞌngo̱
tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná.

1818 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni tsínj israelita si guiꞌyaj Jesús, ni̱
nachínj snanꞌanj ni síꞌ sij. Ni̱ gataj ni síꞌ:

―Da̱j hua daꞌngaꞌ di̱gyán re̱ꞌ rian ni únj gui̱niꞌi únj
sisi̱ hua si-chréj re̱ꞌ guiꞌyáj re̱ꞌ da únj. ―Daj gataj ni sij.

1919 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Du̱guane ni é re̱ꞌ nuhui nan, ni̱ chra̱ hua̱ꞌnij güi, ni̱

na̱guiꞌyaj na̱ca ru̱huaꞌ yūnj. ―Gataj Jesús gunun ni sij.
2020 Ngaa ni̱ gataj ni tsínj israelita:
―Síj hui̱j xia hua̱tanꞌ yya yoꞌ guiꞌyaj sun ni sij nuhui

nan. Ni̱ asa̱ꞌ ga̱ꞌue na̱guiꞌyáj re̱ꞌ nuhui nan chra̱ hua̱ꞌnij
güi, ruhuá re̱ꞌ únj. ―Daj gataj ni sij gunun Jesús.

2121 Sani̱ gaꞌmi Jesús xiꞌí nnee̱ cúj manꞌan sij sisi̱ hué-éꞌ
huin ducuá Yanꞌanj, ataj sij. 2222 Xiꞌí daj ni̱ ngaa ganáꞌnij
Jesús scanij ni níman, ni̱ gananun ruhua ni tsínj nicoꞌ
sij sisi̱ daꞌngaꞌ daj gaꞌmi sij. Ngaa ni̱ guxuman ruhua ni

sij nuguanꞌ ataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ guxuman ruhua
ni sij nuguanꞌ gaꞌmi Jesús nej.

Jesús conoce a todos los hombrJesús conoce a todos los hombreses
2323 Ni̱ ngaa gane Jesús xumanꞌ Jerusalén gahuin

guiꞌyanj pascua, ni̱ nico ni ngüi̱ guxuman ruhua niꞌyaj
manꞌan sij ngaa guiniꞌi ni síꞌ si sa̱ꞌ guiꞌyaj sij. 2424 Sani̱
nun ga̱ꞌuej ruhua Jesús gui̱nicaj dugüiꞌ sij nga̱ ni síꞌ xiꞌí
si hua niꞌi sij da̱j hua niman ni síꞌ. 2525 Ni̱ nitaj si nanaꞌuiꞌ
sij go̱ꞌngo ni tsínj ga̱taj rian sij da̱j hua niman ni ngüi̱
mánj. Daj si hua niꞌi sij da̱j hua niman ni ngüi̱ aj.

Jesús y NicodemoJesús y Nicodemo

Ni̱ hua ꞌngo̱ tsínj fariseo gu̱ꞌnaj Nicodemo huin síꞌ
ꞌngo̱ tsínj huin achij rian ni tsínj israelita. 22 Hué

dan ni̱ ne̱ꞌ ni̱, ni̱ gaꞌna̱ꞌ Nicodemo rian Jesús. Ni̱ gataj
sij:

―Maestro, niꞌi ni únj sisi̱ gaꞌníj Yanꞌanj gaꞌna̱ꞌ re̱ꞌ di-
gyán re̱ꞌ rian ni ngüi̱. Daj si ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj si̱ gaꞌue
ga̱huin nucuaj gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ nitaj
Yanꞌanj chracuij sij mánj. ―Daj gataj Nicodemo gunun
Jesús.

33 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun síꞌ:
―Xa̱ngaꞌ yya atā gu̱nun re̱ꞌ sisi̱ tsínj si̱ gaꞌnga na̱ca

ru̱huaꞌ yún, ni̱ si̱ gaꞌue ga̱huin nucuaj sij gui̱niꞌi sij rian
nicaj sun Yanꞌanj mánj. ―Daj gataj Jesús.

44 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Nicodemo Jesús. Ni̱ gataj
sij:

―Sani̱ da̱j ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj achij na̱nicaj
ru̱huaꞌ yún sij ga̱ꞌnga na̱ca sij únj. Asa̱ꞌ ga̱ꞌue na̱tu
ru̱huaꞌ yún sij riqui nni sij, ni̱ ga̱ꞌnga ru̱huaꞌ yún sij únj.
―Gataj Nicodemo.

55 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun re̱ꞌ sisi̱ si̱ gaꞌnga ꞌngo̱ tsínj daj,

gui̱ꞌyaj nnee nga̱ Espíritu Santo, ni̱ si̱ gaꞌue ga̱tu sij rian
nicaj sun Yanꞌanj mánj. 66 Gaꞌnga néꞌ nga̱ nnee̱ cúj néꞌ,
guiꞌyaj nni néꞌ nga̱ chrej néꞌ. Sani̱ sisi̱ ga̱ꞌnga néꞌ,
gui̱ꞌyaj Espíritu Santo, ni̱ hua ni̱ꞌnaꞌ niman néꞌ. 77 Si̱
garáj yanꞌanj ruhuá re̱ꞌ si gatā gunún re̱ꞌ: “Hua nia̱n
ga̱ꞌnga na̱ca ru̱huaꞌ yún a ni é re̱ꞌ.” Daj gatā gunún re̱ꞌ.
88 Ni̱ aꞌuiꞌ nane̱ niaj diaj. Ni̱ nu̱nj si unún re̱ꞌ aꞌuiꞌ nane̱,
sani̱ nun niꞌí re̱ꞌ ni̱ a̱ ꞌnaj ni̱ a̱ huanꞌan mánj. Ni̱ hué daj
huin nga̱ daranꞌ ni ngüi̱ ga̱ꞌnga na̱ca ru̱huaꞌ yún,
guiꞌyaj Espíritu Santo aj. ―Daj gataj Jesús.

99 Ngaa ni̱:
―Asa̱ꞌ ga̱ꞌue ga̱huin nan únj. ―Gataj Nicodemo.
1010 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Hué re̱ꞌ huin tsínj digyán rian ni tsínj israelita, ni̱ u̱n

sin huin ni̱ nunún re̱ꞌ nuguanꞌ nan únj. 1111 Xa̱ngaꞌ atā
gu̱nun re̱ꞌ sisi̱ aꞌmi ni únj nuguanꞌ niꞌi ni únj. Ni̱ hué ni
únj nataꞌ rian ni ngüi̱ xiꞌí si guiniꞌi únj nej. Sani̱ nun xu̱-
man ruhua ni é re̱ꞌ nuguanꞌ aꞌmi ni únj mánj. 1212 Ni̱ sisi̱
nun xu̱man ruhua á re̱ꞌ ngaa aꞌmī xiꞌí ni nuguanꞌ hua
chruhua xungüi̱ nan, ni̱ da̱j ga̱ꞌue gu̱xuman ruhua ni é
re̱ꞌ ngaa ga̱ꞌmī xiꞌí ni nuguanꞌ ꞌna̱ꞌ xataꞌ únj. 1313 Ni̱ a̱ ꞌngo̱
ni tsínj nun gahui ganꞌanj xataꞌ. Urīnj huin tsínj gane
xataꞌ. Ni̱ nanij manꞌānj xataꞌ gaꞌnāj chruhua xungüi̱
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nan huīnj daꞌníj ni ngüi̱. Ni̱ xānj huin xataꞌ nej. 1414 Ni̱ da̱j
rúnꞌ guiꞌyaj tsínj gu̱ꞌnaj Moisés docoꞌ síꞌ xucuáj chra̱
chrun quij quiꞌyanj na̱co, ni̱ hué daj hua nia̱n gui̱ꞌyaj ni
sij do̱coꞌ ni sij manꞌānj chra̱ ꞌngo̱ chrun huīnj daꞌníj ni
ngüi̱. 1515 Ngaa ni̱ daranꞌ ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj
manꞌānj, ni̱ ga̱ne ni̱ganj ni sij nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ si̱ ganꞌanj
niꞌya ni sij mánj. ―Daj gataj Jesús gunun tsínj gu̱ꞌnaj
Nicodemo.

De tal manerDe tal manera amó Dios al mundoa amó Dios al mundo
1616 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús gunun Nicodemo:
―Hué dan ni̱ ducu gahuin ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya ni

ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱. Ngaa ni̱ riqui Yanꞌanj urin
daꞌni gaꞌna̱ꞌ síꞌ chruhua xungüi̱ nan. Ngaa ni̱ daranꞌ ni
ngüi̱ guxuman ruhua niꞌyaj daꞌníj Yanꞌanj, ni̱ si̱ ga niꞌya
ni sij mánj. Sani̱ ga̱ne ni̱ganj ni sij nga̱ Yanꞌanj. 1717 Daj si
nun ga̱ꞌnij Yanꞌanj daꞌni gaꞌna̱ꞌ chruhua xungüi̱ sisi̱ gu̱-
taꞌ sij gaquinꞌ xiráj ni ngüi̱ mánj. Sani̱ gaꞌna̱ꞌ síꞌ si na̱caj
síꞌ ni ngüi̱ aj. 1818 Ni̱ ngüi̱ guxuman ruhua niꞌyaj daꞌníj
Yanꞌanj, ni̱ nitaj castigo ga̱huin ni sij mánj. Sani̱ ni ngüi̱
nun xu̱man ruhua ni̱ꞌyaj síꞌ, ni̱ hua gahuin ni sij casti-
go, guiꞌyaj Yanꞌanj xiꞌí si nun xu̱man ruhua ni sij ni̱ꞌyaj
ni sij tsínj huin urin daꞌníj Yanꞌanj.

1919 ’Ni̱ ni ngüi̱ nun xu̱man ruhua daj, ni̱ ga̱huin ni sij
castigo xiꞌí nuguanꞌ nan: Ngaa gaꞌna̱ꞌ yanꞌa̱n huin
manꞌānj guixigui̱n chruhua xungüi̱, ni̱ garanꞌ ruhua ni
sij ga̱che ni sij rian ru̱miꞌ. Ni̱ nun ga̱ranꞌ ruhua ni sij
ga̱huin ni̱chrunꞌ ni sij rian yanꞌa̱n xigui̱n daj. Daj si quij
ꞌyaj ni sij. 2020 Hué dan ni̱ daranꞌ ni ngüi̱ ꞌyaj quij, ni̱ nun
huin xa̱nꞌ ruhua ni sij niꞌyaj ni sij yanꞌa̱n xigui̱n daj. Ni̱
nun ga̱huin ni̱chrunꞌ ni sij rian yanꞌa̱n si naꞌuej ruhua
ni sij gu̱rugüiꞌ si quij ꞌyaj ni sij mánj. 2121 Sani̱ ni ngüi̱ ꞌyaj
xa̱ngaꞌ, ni̱ huin ni̱chrunꞌ ni sij rian yanꞌa̱n xigui̱n daj.
Ngaa ni̱ rugüiꞌ si ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij. Ngaa ni̱ xacaj ango ni
ngüi̱ cuenta sisi̱ ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij, ꞌyaj Yanꞌanj anj. ―Daj
gataj Jesús.

El amigo del esposoEl amigo del esposo
2222 Daꞌ síj ni̱ ganꞌanj Jesús nga̱ ni tsínj nicoꞌ sij estado

Judea. Ni̱ gane ni sij nga̱ ni tsínj mán yuꞌuj daj. Ni̱
duguataꞌ nnee ni sij ni ngüi̱ daj. 2323 Ni̱ hué daj duguataꞌ
nnee Juan ni ngüi̱ xumanꞌ Enón. Ni̱ ni̱chrunꞌ ngaj xu-
manꞌ Esrón nga̱ xumanꞌ Salim. Ni̱ hua nico nnee yuꞌuj
daj. Ni̱ huaj ni ngüi̱ gataꞌ nnee ni sij. 2424 Ni̱ hué nan
gahuin ngaa nun huin gahuin garij ni sij Juan ducua-
ga̱ꞌ. 2525 Hué dan ni̱ gaxi̱ꞌi gaꞌmi guitsi go̱ꞌngo ni tsínj
nicoꞌ Juan nga̱ ni tsínj israelita xiꞌí da̱j ga̱huin sa̱ꞌ ni
ngüi̱ rian Yanꞌanj. 2626 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni sij rian manꞌan
Juan. Ni̱ gataj ni sij:

―Rabí, ni̱ꞌyaj re̱ꞌ sisi̱ tsínj gachéj nga̱ re̱ꞌ anéj chrej
xinéj gu̱ꞌnaj Jordán, huin tsínj xi̱ꞌi gaꞌmí re̱ꞌ cuanj. Ni̱
yya̱j ni̱ ataꞌ nnee sij ni ngüi̱. Ni̱ huaj daranꞌ ni ngüi̱ rian
sij. ―Daj gataj ni sij gunun Juan.

2727 Ngaa ni̱ gataj Juan:
―Ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj si̱ gaꞌue na̱huin raꞌa ꞌngo̱ rasu̱n sisi̱

nitaj riqui Yanꞌanj mánj. 2828 Hua gunun a ni é re̱ꞌ
nuguanꞌ gatā gunun a ni é re̱ꞌ: Sēj huin Cristo mánj.

Sani̱ gaꞌníj Yanꞌanj ga̱ꞌnaꞌ sinīj rian síꞌ. 2929 Ni̱ ngaa huin
ꞌngo̱ guiꞌyanj xacaj ꞌngo̱ tsínj daj ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na, ni̱
hué síꞌ gahuin nica̱ únꞌ. Ni̱ niquinꞌ ꞌngo̱ tsínj nicaj
dugüiꞌ nga̱ tsínj xacaj yunꞌunj xa̱na daj. Ni̱ ducu huin
nia̱ꞌ ruhua síꞌ ngaa gunun síꞌ gaꞌmi tsínj xa̱caj yunꞌunj
xa̱na daj. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj tsínj niquinꞌ nga̱ dugüiꞌ síꞌ, ni̱
daꞌngaꞌ daj ꞌyaj manꞌānj nej. Ni̱ huin nia̱ꞌ ruhuāj xiꞌí
Cristo. 3030 Ni̱ hua nia̱n si ga̱huin achij Cristo. Sani̱
manꞌānj gu̱na gui̱nicoꞌ ne̱ꞌ ru̱cu nánj. ―Daj gataj Juan
gunun ni sij.

El que viene de arribaEl que viene de arriba
3131 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Juan gunun ni sij:
―Tsínj ꞌna̱ꞌ xataꞌ, ni̱ huin rian sij rian daranꞌ rasu̱n. Ni̱

tsínj ꞌna̱ꞌ chruhua xungüi̱, ni̱ ni̱nanj aꞌmi sij nuguanꞌ
ma̱n chruhua xungüi̱ xiꞌí si gaꞌnga sij xungüi̱ nan. Sani̱
tsínj ꞌna̱ꞌ xataꞌ, ni̱ huin achij sij rian daranꞌ anj. 3232 Ni̱ aꞌ-
mi sij xiꞌí nuguanꞌ guiniꞌi sij nga̱ nuguanꞌ gunun sij
xataꞌ. Sani̱ naꞌue gu̱xuman ruhua ni ngüi̱ si ataj sij
mánj. 3333 Sani̱ tsínj guxuman ruhua si-nu̱guanꞌ sij, ni̱
ataj síꞌ sisi̱ xa̱ngaꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 3434 Tsínj gaꞌníj
Yanꞌanj ga̱ꞌnaꞌ, ni̱ aꞌmi sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Daj si
aꞌuiꞌ ꞌueé Yanꞌanj Espíritu Santo rian sij. 3535 Ni̱ ꞌi̱ ruhua
Yanꞌanj niꞌya daꞌni. Ni̱ nagaꞌuiꞌ Yanꞌanj daranꞌ rasu̱n ri-
an daꞌni nej. 3636 Ni̱ ngüi̱ guxuman ruhua niꞌyaj daꞌníj
Yanꞌanj, ni̱ ga̱ne ni̱ganj ni sij nga̱ Yanꞌanj. Sani̱ ni ngüi̱
naꞌuej ruhua gu̱nun si ataj daꞌníj Yanꞌanj, ni̱ si̱ gane ni
sij nga̱ Yanꞌanj mánj. Sani̱ ꞌngo̱ gaꞌman ruhua Yanꞌanj
niꞌya ni sij. ―Daj gataj Juan.

Jesús y la mujer samaritanaJesús y la mujer samaritana

Hué dan ni̱ xacaj Jesús cuenta sisi̱ gunun ni tsínj
fariseo sisi̱ hua gahuin nico ni ngüi̱ nicoꞌ Jesús daj

nga̱ Juan. Ni̱ nico doj ni ngüi̱ gataꞌ nnee, guiꞌyaj Jesús
daj nga̱ Juan nej. 22 (Sani̱ sé Jesús huin si duguataꞌ nnee
ni ngüi̱ mánj. Maan ni tsínj nicoꞌ sij duguataꞌ nnee ni
ngüi̱ aj.) 33 Ni̱ ngaa xacaj Jesús cuenta sisi̱ gunun ni tsínj
fariseo nuguanꞌ daj, ni̱ gahui sij estado Judea. Ni̱
gachin sij ganꞌanj sij estado Galilea. 44 Sani̱ hua nia̱n si
ga̱chin sij estado Samaria ga̱nꞌanj sij. 55 Ni̱ guisíj sij ꞌngo̱
xumanꞌ ngaj estado Samaria huin ꞌngo̱ xumanꞌ gu̱ꞌnaj
Sicar. Ni̱ ni̱chrunꞌ ngaj xumanꞌ daj duꞌua yoꞌój gaꞌuiꞌ
tsínj gu̱ꞌnaj Jacob rian daꞌníj síꞌ José ngaa ná. 66 Yuꞌuj daj
nu̱n ꞌngo̱ pozo nnee ganj Jacob ngaa ná. Ni̱ guininaj
Jesús huaj sij chrej. Ni̱ ganꞌanj ga̱ne sij naránj ruhua sij
duꞌua pozo daj. Ni̱ síj gaxuj.

77 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na samaritana pozo
daj gui̱ri únꞌ nnee. Ni̱ gataj Jesús rian únꞌ:

―Ri̱qui re̱ꞌ do̱j nnee go̱ꞌōj. ―Daj gataj Jesús.
88 Ni̱ hua ganꞌanj ni tsínj nicoꞌ Jesús ganꞌanj gui̱ran ni

síꞌ si xa̱ ni sij xumanꞌ daj.
99 Ngaa ni̱ gataj yunꞌunj xa̱na samaritana daj gunun

Jesús:
―Tsínj israelita huín re̱ꞌ. Ni̱ u̱n sin huin ni̱ achínj re̱ꞌ

nnee go̱ꞌo re̱ꞌ riānj huīnj ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na samaritana
únj. ―Daj gataj únꞌ si nitaj si nicaj dugüiꞌ ni tsínj israeli-
ta nga̱ ni tsínj samaritana.
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1010 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Sisi̱ xa̱caj re̱ꞌ cuenta xiꞌí sinduj gui̱ꞌyaj Yanꞌanj xiꞌí

re̱ꞌ, ni̱ sisi̱ gui̱niꞌí re̱ꞌ u̱n tsínj achínj nnee rián re̱ꞌ, ngaa
ni̱ ga̱chinj re̱ꞌ nnee rian sij, ni̱ ri̱qui sij nnee ꞌyaj si ga̱
ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj anj. ―Gataj Jesús gunun
únꞌ.

1111 Ngaa ni̱ gataj yunꞌunj xa̱na daj:
―Ni̱ a̱ ꞌngo̱ rasu̱n nitaj nicáj re̱ꞌ gui̱ri re̱ꞌ nnee mánj.

Ni̱ ducu gu̱nun pozo nan. Ni̱ ni̱ a̱ gui̱riꞌ re̱ꞌ ri̱qui re̱ꞌ
nnee ꞌyaj si ga̱ ni̱ꞌnāj ni̱ganj nej únj. 1212 Ni̱ xi néꞌ Jacob
duna pozo nan rian ni únj. Ni̱ goꞌo ni da̱ꞌnij manꞌan síꞌ
nnee nu̱n chruhua pozo nan nga̱ dán síꞌ xucu nej. Huin
achíj re̱ꞌ doj daj nga̱ síꞌ ruhuá re̱ꞌ níꞌ. ―Daj gataj
yunꞌunj xa̱na daj gunun Jesús.

1313 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun únꞌ:
―Daranꞌ ni ngüi̱ go̱ꞌo nnee nu̱n chruhua pozo nan,

sani̱ na̱goꞌo ru̱huaꞌ yún ni sij nnee aj. 1414 Sani̱ tsínj go̱ꞌo
nnee ga̱ꞌuiꞌ manꞌānj, ni̱ nitaj a̱man na̱goꞌo sij nnee ga̱
mánj. Ni̱ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ pozo rian nachi nita ꞌueé
nnee, ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱huin chruhua niman ꞌngo̱ tsínj
go̱ꞌo nnee ga̱ꞌuiꞌ manꞌānj. Ni̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj tsínj daj
nga̱ Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj nnee daj. ―Daj gataj Jesús.

1515 Ngaa ni̱ gataj yunꞌunj xa̱na daj:
―Señor, ri̱qui re̱ꞌ nnee daj go̱ꞌōj. Ngaa ni̱ si̱ nagoꞌo

ru̱huaꞌ yūnj ga̱ mánj. Ni̱ si̱ gaꞌna̱ꞌ gui̱ri ru̱huaꞌ yūnj
nnee pozo nan ga̱ mánj. ―Gataj únꞌ gunun Jesús.

1616 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Güi̱j ga̱quinj nica̱ re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌnaꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ nan.

―Gataj Jesús gunun únꞌ.
1717 Ngaa ni̱:
―Nitaj nicāj mánj. ―Gataj únꞌ.
Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Duguꞌna̱j gaꞌmí re̱ꞌ gatáj re̱ꞌ sisi̱ nitaj nica̱ re̱ꞌ. 1818 Daj

si síj u̱nꞌunꞌ nica̱ re̱ꞌ. Ni̱ tsínj nne nga̱ re̱ꞌ acuanꞌ, ni̱ sé
nica̱ re̱ꞌ huin mánj. Xa̱ngaꞌ yya aꞌmí re̱ꞌ aj. ―Daj gataj
Jesús.

1919 Ngaa ni̱ gataj únꞌ:
―Señor, xacaj cuentāj sisi̱ huín re̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj aꞌmi si-

nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj. 2020 Ni̱ xi ni únj ni nicoꞌ ni síꞌ Yanꞌanj
xiráj quij nan. Sani̱ ataj á re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni tsínj israeli-
ta sisi̱ urin xumanꞌ Jerusalén huin yuꞌuj ga̱ꞌue gui̱nicoꞌ
néꞌ Yanꞌanj, ataj á re̱ꞌ. ―Gataj yunꞌunj xa̱na gunun
Jesús.

2121 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xicaꞌuīj, gu̱xuman ruhuá re̱ꞌ nuguanꞌ atā nan gu̱-

nun re̱ꞌ. Daj si hua ꞌngo̱ güi, ni̱ si̱ gahui a ni é re̱ꞌ chra̱
quij nan gui̱nicoꞌ a ni é re̱ꞌ chrej néꞌ. Ni̱ si̱ ganꞌanj án re̱ꞌ
xumanꞌ Jerusalén gui̱nicoꞌ a ni é re̱ꞌ chrej néꞌ mánj.
2222 Nun niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j hua Yanꞌanj nicoꞌ a ni é re̱ꞌ mánj.
Sani̱ niꞌi ni únj da̱j hua Yanꞌanj nicoꞌ ni únj. Daj si xiꞌí ni
tsínj israelita ꞌna̱ꞌ na̱caj Yanꞌanj ni ngüi̱. 2323 Sani̱ hua ꞌngo̱
güi sisi̱ ni ngüi̱ nicoꞌ xa̱ngaꞌ Yanꞌanj, ni̱ gui̱nicoꞌ ni sij
Yanꞌanj ꞌngo̱ ducuánj na̱ca. Ni̱ yya̱j ni̱ ga̱xiꞌi ni ngüi̱
gui̱nicoꞌ xa̱ngaꞌ ni sij Yanꞌanj nga̱ niman ni sij. Daj si
nanaꞌuiꞌ chrej néꞌ Yanꞌanj sisi̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj néꞌ
gui̱nicoꞌ néꞌ Yanꞌanj. 2424 Ni̱ u̱n yuꞌuj huaj néꞌ, ni̱ nne
Yanꞌanj xa̱ngaꞌ yuꞌuj daj. Daj si da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ nane̱
sa̱ꞌ huin Yanꞌanj. Ni̱ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj, ni̱ hua nia̱n

gui̱nicoꞌ xa̱ngaꞌ ni sij Yanꞌanj nga̱ niman ni sij. ―Daj
gataj Jesús gunun yunꞌunj xa̱na daj.

2525 Ngaa ni̱ gataj yunꞌunj xa̱na daj:
―Niꞌīnj sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ tsínj ga̱nacaj ni ngüi̱ huin tsínj gu̱ꞌ-

naj Cristo. Ni̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ síꞌ, ni̱ na̱taꞌ yya síꞌ daranꞌ
nuguanꞌ rian néꞌ. ―Gataj únꞌ.

2626 Ngaa ni̱:
―Hué manꞌānj huin Cristo tsínj aꞌmi nga̱ re̱ꞌ nánj.

―Gataj Jesús.
2727 Ngaa ni̱ hora daj ni̱ guisíj ni tsínj nicoꞌ Jesús. Ni̱

gara yanꞌanj ruhua ni sij xiꞌí si aꞌmi Jesús nga̱ ꞌngo̱
yunꞌunj xa̱na. Sani̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni sij nun na̱chínj snanꞌanj
u̱n sin xi̱ꞌi gaꞌmi síꞌ nga̱ únꞌ. 2828 Ngaa ni̱ duna yunꞌunj xa̱-
na daj si-siu̱ unj. Ni̱ ganꞌanj ga̱taj unj rian ni tsínj ma̱n
xumanꞌ daj:

2929 ―Ga̱nꞌanj néꞌ ni̱ gui̱niꞌi néꞌ ꞌngo̱ tsínj gataj gunūnj
daranꞌ si guiꞌyā. Cristo huin sij, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. ―Daj
gataj yunꞌunj xa̱na daj.

3030 Ngaa ni̱ gahui ni tsínj daj ganꞌanj ni̱ꞌyaj ni sij rian
nne Jesús.

3131 Ni̱ ngaa achin gui̱sij ni sij, ni̱ guiꞌyaj fuerza ni tsínj
nicoꞌ Jesús sisi̱ xa̱ síꞌ. Ni̱ gataj ni sij gunun Jesús:

―Rabí, xa̱ re̱ꞌ aj. ―Daj gataj ni sij.
3232 Sani̱ gataj Jesús gunun ni sij:
―Hua si xa riānj anj. Sani̱ nun niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j hua-áꞌ.

―Gataj Jesús.
3333 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi ni tsínj nicoꞌ Jesús nachínj snanꞌanj

ni sij dugüiꞌ ni sij. Ni̱ gataj ni sij:
―Hua ꞌngo̱ ngüi̱ gaꞌna̱ꞌ nicaj xa sij, ruhua á re̱ꞌ níꞌ.

―Daj gataj ni sij.
3434 Sani̱ gataj Jesús:
―Da̱j rúnꞌ chra xāj huin si gui̱ꞌyā si huin ruhua si

gaꞌníj gaꞌnāj. Ni̱ daꞌngaꞌ daj huin ruhuāj ga̱nahuij si-
sūnj, gui̱ꞌyā aj. 3535 Ataj ni é re̱ꞌ: “Achin yacuanꞌanj yahui̱,
ngaa ni ga̱ꞌninꞌ néꞌ strigo.” Daj ataj ni é re̱ꞌ. Sani̱ atā gu̱-
nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ na̱chi nicaj á re̱ꞌ rian án re̱ꞌ gui̱niꞌyaj á
re̱ꞌ ni ngüi̱ sisi̱ da̱j rúnꞌ hua nnaa̱ strigo hua ni ngüi̱. Daj
si guisíj gamij nnaa̱ strigo ga̱ꞌninꞌ néꞌ. 3636 Tsínj ri nnaa̱
strigo daj, ni̱ na̱huin raꞌa sij duꞌue̱ sij. Ni̱ naguiꞌyaj chreꞌ
sij ni ngüi̱ ga̱ne ni̱ganj nga̱ Yanꞌanj. Ngaa ni̱ uyan
ga̱huin nia̱ꞌ ruhua tsínj unu̱n nga̱ tsínj aꞌninꞌ nej.
3737 Xa̱ngaꞌ si ataj ni ngüi̱: “Ni̱ni tsínj unu̱n, ni̱ ni̱ni tsínj
aꞌninꞌ nej.” Daj ataj ni ngüi̱. 3838 Ni̱ gaꞌnī ga̱nꞌanj án re̱ꞌ
sisi̱ ga̱ꞌmi a ni é re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱. Sani̱ ango
ni tsínj hua ganꞌanj guiꞌyaj sun. Ni̱ rian guiꞌyaj sun nu-
cuaj ni sij, ni̱ ráj xina̱ ni ngüi̱ ꞌyaj si-nu̱guanꞌ ni é re̱ꞌ.
―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

3939 Ni̱ guxuman ruhua nico ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ
Samaria niꞌyaj ni sij Jesús xiꞌí nuguanꞌ nataꞌ yunꞌunj xa̱-
na daj rian ni sij. Daj si nataꞌ unj rian ni sij: “Gataj Jesús
daranꞌ si guiꞌyā.” Daj nataꞌ unj rian ni sij. 4040 Hué dan ni̱
guisíj ni tsínj samaritano rian nne Jesús. Ni̱ gachínj
jniꞌyaj ni sij rian síꞌ sisi̱ gu̱na síꞌ nga̱ ni sij. Ngaa ni̱
gunáj síꞌ hui̱j güi xumanꞌ daj. 4141 Ni̱ gahuin nico ni ngüi̱
guxuman ruhua gunun si-nu̱guanꞌ manꞌan Jesús. 4242 Ni̱
gataj ni sij gunun yunꞌunj xa̱na daj:

―Sé urin si nataꞌ manꞌán re̱ꞌ rian ni únj ꞌyaj si guxu-
man ruhua ni únj niꞌyaj únj manꞌan sij mánj. Sani̱ yya̱j
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ni̱ gunun ni únj si gaꞌmi sij. Ni̱ niꞌi ni únj sisi̱ hué sij
huin Cristo tsínj gui̱ꞌyaj ga̱nani ni ngüi̱ ma̱n chruhua
xungüi̱. ―Daj gataj ni sij.

Jesús sana al hijo de un nobleJesús sana al hijo de un noble
4343 Ni̱ ngaa guisíj hui̱j güi, ni̱ gahui Jesús xumanꞌ daj

ganꞌanj sij estado Galilea. 4444 Daj si hua gataj Jesús sisi̱
nitaj si aꞌmi sa̱ꞌ ni tsínj rian ꞌngo̱ tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj sisi̱ huin ni sij ni tsínj xa̱nj mánj.

4545 Ni̱ ngaa gaꞌna̱ꞌ Jesús estado Galilea, ni̱ nahuin raꞌa
sa̱ꞌ ni tsínj ma̱n estado daj manꞌan síꞌ xiꞌí si guiniꞌi ni sij
si sa̱ꞌ nico guiꞌyaj síꞌ xumanꞌ Jerusalén. Daj si ganꞌanj ni
sij guiꞌyanj da nej.

4646 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ru̱huaꞌ yún Jesús xumanꞌ Caná huin
xumanꞌ ngaj estado Galilea nej. Ni̱ xumanꞌ daj huin ri-
an ganahuin nnee vino, guiꞌyaj sij aj. Ni̱ yuꞌuj daj nne
ꞌngo̱ tsínj nicaj sun rian rey. Ni̱ aꞌnanꞌ daꞌníj snoꞌo sij.
4747 Ni̱ ngaa gunun tsínj nicaj sun daj sisi̱ gahui Jesús es-
tado Judea gaꞌna̱ꞌ sij estado Galilea, ni̱ ganꞌanj sij rian
nne Jesús. Ni̱ gaꞌmi yaco sij rian síꞌ sisi̱ ga̱nꞌanj síꞌ
ducuá sij. Ngaa ni̱ jna̱huin daꞌníj sij, gui̱ꞌyaj síꞌ si do̱j ni̱
ga̱huiꞌ daꞌníj síꞌ, ataj síꞌ. 4848 Ngaa ni̱ gataj Jesús:

―Ngaa nun gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ si sa̱ꞌ nico ꞌyā, ni̱ nun
gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ yūnj mánj. ―Daj gataj
Jesús.

4949 Sani̱ gataj tsínj nicaj sun daj:
―Señor, ga̱nꞌanj néꞌ si ruhua ga̱huiꞌ daꞌnī aj. ―Daj

gataj sij.
5050 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Güi̱j na̱nꞌ ducuá re̱ꞌ si nne ni̱ꞌnaꞌ daꞌníj re̱ꞌ nánj.

―Daj gataj Jesús.
Ni̱ guxuman ruhua tsínj daj nuguanꞌ gataj Jesús rian

sij. Ni̱ na̱nꞌ sij ducuá sij.
5151 Ni̱ ngaa huaj sij nasíj sij ducuá sij, ni̱ gahui ni tsínj

ꞌyaj sun rian sij. Ni̱ gataj ni sij:
―Nne ni̱ꞌnaꞌ daꞌníj re̱ꞌ nánj. ―Daj gataj ni sij.
5252 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj tsínj daj u̱n hora gaxi̱ꞌi

nahuin daꞌníj sij.
Ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Gaꞌ ꞌngo̱ diꞌni̱ guqui ganiquinꞌ gachiꞌ. ―Daj gataj ni

sij.
5353 Ngaa ni̱ xacaj cuenta tsínj daj sisi̱ hué gue̱ hora daj

huin si gataj Jesús gunun sij sisi̱ nne ni̱ꞌnaꞌ daꞌníj sij.
Ngaa ni̱ guxuman ruhua ni du̱cua sij niꞌyaj ni sij Jesús.
5454 Ni̱ hué nan guisíj hui̱j si sa̱ꞌ nico guiꞌyaj Jesús ngaa
gahui sij estado Judea ganꞌanj sij estado Galilea.

El parEl paralítico de Betesdaalítico de Betesda

Hué dan ni̱ gahuin ꞌngo̱ guiꞌyanj guiꞌyaj ni tsínj is-
raelita. Ngaa ni̱ gahui Jesús ganꞌanj sij xumanꞌ

Jerusalén. 22 Ni̱ Jerusalén nu̱n ꞌngo̱ laguna leꞌ gu̱ꞌnaj
Betesda snanꞌanj aꞌmi ni tsínj israelita. Ni̱ ngaj ni̱chrunꞌ
laguna daj rian atúj ni xachij xumanꞌ Jerusalén. Ni̱ hua
u̱nꞌunꞌ corredo ganica̱j laguna daj. 33 Ni̱ yuꞌuj daj
guimán nico ni ngüi̱ duri nga̱ ni ngüi̱ yacuan nej, ni
ngüi̱ nareꞌ dacój nej. Ni̱ anaꞌuij ni sij sisi̱ gui̱siquiꞌ nnee.
44 Daj si nanij ꞌngo̱ ángel gaꞌníj Señor rian laguna daj. Ni̱

disiquiꞌ ángel daj nnee. Sani̱ nun gui̱niꞌi ni sij u̱n hora
gu̱xuman ángel. Ni̱ ngaa guisiquiꞌ nnee daj, ni̱ u̱n tsínj
ga̱tu sini ya̱n chruhua nnee, ni̱ xiꞌnej xiꞌi̱ aꞌnanꞌ síꞌ. 55 Ni̱
ngaj ꞌngo̱ tsínj duꞌua nnee daj. Ni̱ síj ico̱ xi̱nunꞌ hua̱ꞌnij
yya yoꞌ aꞌnanꞌ sij. 66 Ni̱ ngaa guiniꞌi Jesús sisi̱ síj nico yoꞌ
ngaj sij aꞌnanꞌ sij, ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj síꞌ sij. Ni̱
gataj síꞌ:

―Ruhuá re̱ꞌ na̱huin sa̱ꞌ re̱ꞌ níꞌ. ―Daj gataj Jesús.
77 Ngaa ni̱ gataj tsínj aꞌnanꞌ daj:
―Señor, nitaj ga̱nicaj yūnj chruhua nnee ngaa siquiꞌ

nnee. Ngaa huin ruhuāj ga̱tū chruhua nnee, ni̱ hua si̱ni
ango ni sij huin yoo̱ atuj. ―Daj gataj tsínj daj.

88 Ni̱ gataj Jesús gunun sij:
―Na̱chica ni̱ na̱caj re̱ꞌ duhuéj re̱ꞌ. Ni̱ ga̱che re̱ꞌ aj.

―Daj gataj Jesús.
99 Ngaa ni̱ ꞌngo̱ hora ganahuin tsínj daj. Ni̱ nacaj sij

duhuéj sij. Ni̱ ganꞌanj sij. Ni̱ güi naránj ruhua ni ngüi̱
huin. 1010 Ngaa ni̱ gataj ni tsínj israelita rian tsínj nahuin
sa̱ꞌ daj:

―Yya̱j huin güi naránj ruhua néꞌ. Nitaj chrej hua si
nicáj re̱ꞌ duhuéj re̱ꞌ ga̱nꞌanj re̱ꞌ mánj. ―Daj gataj ni sij.

1111 Ngaa ni̱ gataj tsínj daj:
―Tsínj guiꞌyaj ganahuīnj gataj gunūnj: “Na̱caj re̱ꞌ

duhuéj re̱ꞌ, ni̱ ga̱che re̱ꞌ.” Gataj sij gunūnj. ―Daj gataj
tsínj daj gunun ni síꞌ.

1212 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni síꞌ sij. Ni̱ gataj ni sij:
―Ni̱ u̱n tsínj gataj sisi̱ na̱caj re̱ꞌ duhuéj re̱ꞌ, ni̱ ga̱che

re̱ꞌ únj. ―Gataj ni sij.
1313 Sani̱ nun niꞌi tsínj daj u̱n tsínj guiꞌyaj nahuin sa̱ꞌ sij.

Daj si guxun Jesús manꞌan síꞌ scanij ni ngüi̱ mán yuꞌuj
daj. 1414 Daꞌ síj da nariꞌ Jesús tsínj daj nuhui nico. Ni̱ gataj
Jesús:

―Ni̱ꞌyaj re̱ꞌ. Hua ganahuin sa̱ꞌ yyá re̱ꞌ aj. Ni̱ si̱ nanica̱j
re̱ꞌ gui̱ꞌyaj re̱ꞌ gaquinꞌ, sa̱ꞌ nu̱n ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ sayun nico
doj rián re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús.

1515 Ngaa ni̱ ganꞌanj tsínj daj. Ni̱ nataꞌ sij rian ni tsínj is-
raelita sisi̱ Jesús guiꞌyaj ganahuin sa̱ꞌ síꞌ. 1616 Xiꞌí daj ni̱
chranꞌ yunꞌunj ni tsínj israelita Jesús. Ni̱ da̱gahuiꞌ ni sij
síꞌ, ruhua ni sij. Daj si güi naránj ruhua ni ngüi̱ huin güi
nahuin sa̱ꞌ tsínj daj, guiꞌyaj Jesús.

1717 Sani̱ gataj Jesús gunun ni sij:
―Ni̱ hua gue̱ ꞌyaj sun chrē. Ni̱ xiꞌí daj ꞌngo̱ ꞌyaj sun

manꞌānj nej. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.
1818 Ni̱ xiꞌí ꞌngo̱ da̱j, ni̱ na̱anj huin ruhua ni tsínj israelita

da̱gahuiꞌ ni sij Jesús. Daj si nun dagahuin síꞌ si gataj ni
sij xiꞌí güi naránj ruhua ni ngüi̱. Ni̱ gataj Jesús sisi̱
Yanꞌanj huin chrej manꞌan sij nej. Ni̱ huin ruhuaj gata
sisi̱ uyan huin manꞌan sij nga̱ Yanꞌanj anj.

La autoridad del HijoLa autoridad del Hijo
1919 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni sij:
―Xa̱ngaꞌ yya ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ: Naꞌue

gui̱ꞌyā ni sun da̱j rúnꞌ huin ruhua manꞌānj. Maan si
niꞌīnj si ꞌyaj chrē. Ni̱ hué daj ꞌyā nej. Daj si huīnj daꞌníj
Yanꞌanj. Ni̱ ꞌngo̱ ꞌyaj nu̱ngüej chrē únj daranꞌ anj. 2020 Ni̱ ꞌi̱
ruhua chrē niꞌya-áꞌ manꞌānj xiꞌí si daꞌníj Yanꞌanj huīnj.
Ni̱ digyán-ánꞌ daranꞌ si ꞌyaj-áꞌ riānj. Ni̱ ga̱ra yanꞌanj
ruhua á re̱ꞌ gui̱ꞌyaj ni ango si sa̱ꞌ nico doj achin di̱gyán
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Yanꞌanj riānj. 2121 Ni̱ naꞌnij ni níman ꞌyaj chrē. Ni̱ da̱j rúnꞌ
hua ni̱ꞌnaꞌ ni sij ꞌyaj chrē, ni̱ hué daj ꞌyā nga̱ ni tsínj sisi̱
huin ruhuāj ga̱huin ni̱ꞌnaꞌ ni sij. 2222 Nitaj si naguiꞌyaj yya
Yanꞌanj si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱ mánj. Sani̱ gaꞌninꞌ Yanꞌanj
sun riānj sisi̱ huēj huin si na̱guiꞌyaj yya nga̱ si-ga̱quinꞌ
ni ngüi̱. Daj si manꞌānj huin daꞌníj Yanꞌanj. 2323 Ngaa ni̱
xiꞌí si huīnj daꞌníj Yanꞌanj, ni̱ gui̱nun yanꞌanj daranꞌ ni
ngüi̱ riānj da̱j rúnꞌ nu̱n yanꞌanj ni sij rian manꞌan
Yanꞌanj. Ni̱ daranꞌ ni ngüi̱ naꞌuej ruhua gui̱nun yanꞌanj
riānj, ni̱ nitaj si nu̱n yanꞌanj ni sij rian manꞌan Yanꞌanj
nej. Ni̱ Yanꞌanj huin si gaꞌníj gaꞌnāj.

2424 ’Xa̱ngaꞌ ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ: Tsínj unun si-
nu̱guanꞌānj, ni̱ gu̱xuman ruhua sij ni̱ꞌyaj sij tsínj gaꞌníj
gaꞌnāj, ngaa ni̱ ga̱ne ni̱ganj sij nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ nitaj cas-
tigo ga̱huin sij, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj mánj. Daj si rúnꞌ huin ní-
man huin sij si hua ni̱ꞌnaꞌ niman sij, guiꞌyaj Yanꞌanj.
2525 Xa̱ngaꞌ ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ: ꞌNa̱ꞌ gui̱sij güi
ngaa gu̱nun ni níman si-nu̱guanꞌānj huīnj daꞌníj
Yanꞌanj. Ni̱ yya̱j guisíj güi daj. Ni̱ ni ngüi̱ gu̱nun si-
nu̱guanꞌānj, ni̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ niman ni sij. 2626 Daj si da̱j rúnꞌ
hua ni̱ꞌnaꞌ chrē, ni̱ daꞌngaꞌ daj riqui chrē sisi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ
manꞌānj huīnj daꞌníj-íꞌ. 2727 Ni̱ riqui Yanꞌanj si na̱guiꞌyaj
yyāj nga̱ si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱ xiꞌí si huīnj daꞌníj ni ngüi̱.

2828 ’Ni̱ si̱ gara yanꞌanj ruhua á re̱ꞌ xiꞌí nuguanꞌ nan
mánj. Daj si ꞌna̱ꞌ gui̱sij güi ngaa gu̱nun daranꞌ ni níman
ngaj riqui yuꞌuj si ga̱ꞌmī. 2929 Ngaa ni̱ ga̱naꞌnij daranꞌ ni
ngüi̱ guiꞌyaj sa̱ꞌ. Ni̱ ga̱ne ni̱ganj ni sij nga̱ Yanꞌanj. Ni̱
ga̱naꞌnij ni ngüi̱ guiꞌyaj quij. Sani̱ ga̱huin ni síꞌ castigo,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj.

TTestigos de Cristoestigos de Cristo
3030 ’Ni̱ naꞌue ga̱huin nucuaj gui̱ꞌyā si aranꞌ ruhuāj. Sani̱

da̱j rúnꞌ aꞌninꞌ chrē sun riānj, ni̱ daꞌngaꞌ daj ꞌyaj yyāj ri-
an ni ngüi̱. Ni̱ hua ni̱ca yya ꞌyaj yyāj. Ni̱ sé güenda
manꞌānj ꞌyaj yyāj rian ni ngüi̱. Sani̱ ꞌyaj yyāj da̱j rúnꞌ
aranꞌ ruhua chrē huin si gaꞌníj gaꞌnāj chruhua xungüi̱
aj.

3131 ’Sisi̱ huēj huin testigo xiꞌí manꞌānj, sani̱ nitaj si
níꞌyanj si-nu̱guanꞌānj mánj. 3232 Sani̱ hua ango si huin
testigo xiꞌí manꞌānj anj. Ni̱ niꞌīnj sisi̱ aꞌmi xa̱ngaꞌ
Yanꞌanj xiꞌīj.

3333 ’Gaꞌníj a ni é re̱ꞌ ni tsínj ga̱nꞌanj na̱chinꞌ snanꞌanj
Juan. Ni̱ xa̱ngaꞌ huin si gataj síꞌ. 3434 Nitaj si hua nia̱n si
ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌīj. Maan si atā nan rian án re̱ꞌ xiꞌí si
huin ruhuāj sisi̱ ga̱nacaj Yanꞌanj a ni é re̱ꞌ. 3535 Ni̱ da̱j rúnꞌ
hua ꞌngo̱ yanꞌa̱n xigui̱n sa̱ꞌ rian ni ngüi̱, ni̱ daꞌngaꞌ daj
rugüiꞌ sa̱ꞌ rian ni é re̱ꞌ, guiꞌyaj si-du̱cuanj Juan. Ni̱ do̱j ni
güi gahuin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ yanꞌa̱n daj.

3636 ’Sani̱ hua ango nuguanꞌ nico aꞌmi xiꞌīj daj nga̱
nuguanꞌ gaꞌmi Juan. Daj si gaꞌninꞌ chrē sun riānj si
gui̱ꞌyā. Ni̱ xiꞌí sun ꞌyā daj ga̱ꞌue xa̱caj á re̱ꞌ cuenta sisi̱
gaꞌníj chrē gaꞌnāj chruhua xungüi̱ nan anj. 3737 Ni̱
manꞌan chrē huin testigo aꞌmi xiꞌīj. Sani̱ nitaj a̱man gu-
nun a ni é re̱ꞌ si gaꞌmi chrē. Ni̱ nitaj a̱man guiniꞌi a ni é
re̱ꞌ da̱j hua chrē nej. 3838 Ni̱ nun ga̱tu si-nu̱guanꞌ chrē
chruhua niman a ni é re̱ꞌ. Daj si nun gu̱xuman ruhua á
re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj huin tsínj gaꞌníj chrē gaꞌna̱ꞌ.
3939 Diguiꞌyun ꞌueé a ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌue

ga̱nariꞌ a ni é re̱ꞌ ga̱ne ni̱ganj ni é re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj anj.
Sani̱ hué si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj daj huin si aꞌmi xiꞌīj. 4040 Sani̱
naꞌuej ruhua á re̱ꞌ ga̱ꞌnaꞌ á re̱ꞌ riānj sisi̱ ga̱ne ni̱ganj án
re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj, gui̱ꞌyā mánj.

4141 ’Nitaj si nanoꞌōj si ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌīj. 4242 Sani̱ niꞌīnj
da̱j hua ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj si ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á
re̱ꞌ Yanꞌanj mánj. 4343 Gaꞌnāj rian án re̱ꞌ nga̱ si-xugüi chrē.
Sani̱ nun xu̱man ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj. Sani̱
sisi̱ hua ango tsínj ga̱ꞌnaꞌ nga̱ si-xugüi manꞌan sij, ngaa
ni̱ gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ si ga̱taj tsínj daj. 4444 Xiꞌí si huin
ruhua á re̱ꞌ ga̱ꞌmi ꞌueé ni dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ xiꞌí a ni é re̱ꞌ,
ni̱ si̱ gaꞌue gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj.
Sani̱ nun nahuij ruhua á re̱ꞌ si ga̱ꞌmi ꞌueé Yanꞌanj xiꞌí a
ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ nitaj ango Yanꞌanj mánj. 4545 Si̱ gahuin
ruhua á re̱ꞌ sisi̱ manꞌānj huin si ga̱ꞌmi gaquinꞌ rian chrē
xiꞌí a ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ tsínj gu̱ꞌnaj Moisés huin si ga̱ꞌ-
mi gaquinꞌ xiꞌí a ni é re̱ꞌ. Ni̱ anaꞌuij a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱hui
sa̱ꞌ á re̱ꞌ rian Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj síꞌ. 4646 Sisi̱ guxuman ruhua
á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ Moisés, ni̱ gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj
á re̱ꞌ manꞌānj nej. Daj si garun Moisés nuguanꞌ rian
yanj xiꞌīj. 4747 Sani̱ sisi̱ nun xu̱man ruhua á re̱ꞌ si garun
Moisés, ni̱ asa̱ꞌ ga̱ꞌue gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ si ataj si-
nu̱guanꞌānj únj. ―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj huin
achij rian ni tsínj israelita.

Alimentación de los cinco milAlimentación de los cinco mil

Daꞌ síj da ni̱ ganꞌanj Jesús anéj chrej duꞌua laguna
xa̱chij gu̱ꞌnaj Galilea. Ni̱ gu̱ꞌnaj laguna daj Tiberias

nej. 22 Ni̱ nico ni ngüi̱ guinicoꞌ ganꞌanj sij. Daj si guiniꞌi ni
síꞌ si sa̱ꞌ nico guiꞌyaj sij xiꞌí si ganahuin ni ngüi̱ aꞌnanꞌ,
guiꞌyaj sij. 33 Ngaa ni̱ gahui Jesús chra̱ ꞌngo̱ quij ganꞌanj
sij. Ni̱ ganꞌanj ga̱ne sij nga̱ ni tsínj nicoꞌ sij. 44 Ni̱ hua
gahuin ni̱chrunꞌ guiꞌyanj pascua, guiꞌyaj ni tsínj israeli-
ta. 55 Ngaa ni̱ guiniꞌyaj Jesús sisi̱ ꞌna̱ꞌ nico ni ngüi̱ rian sij.
Hué dan ni̱ gataj sij gunun tsínj gu̱ꞌnaj Felipe:

―Ni̱ a̱ gui̱runꞌ chrachrúnj sisi̱ xa̱ daranꞌ ni ngüi̱ nan,
ruhuá re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Jesús.

66 Sani̱ maan si huin ruhua Jesús xa̱caj sij cuenta da̱j
ga̱taj Felipe. Daj si niꞌi sa̱ꞌ manꞌan Jesús si gui̱ꞌyaj sij.

77 Ngaa ni̱ gataj Felipe:
―Sisi̱ gui̱runꞌ hui̱j ciento denario chrachrúnj, sani̱ si̱

guisíj xa̱ daranꞌ ni ngüi̱ nan do̱j mánj. ―Daj gataj Fe-
lipe gunun Jesús.

88 Ni̱ niquinꞌ ꞌngo̱ tsínj nicoꞌ Jesús huin síꞌ jnánj Simón
Pedro. Ni̱ Andrés gu̱ꞌnaj síꞌ. Ni̱ gataj síꞌ gunun Jesús:

99 ―Nan niquinꞌ ꞌngo̱ tsinꞌ snoꞌo nicaj u̱nꞌunꞌ gue̱
chrachrúnj cebada nga̱ hui̱j xucuaj le. Sani̱ asa̱ꞌ gui̱sij
do̱j nan xa̱ nico ni ngüi̱ nan únj. ―Daj gataj sij gunun
Jesús.

1010 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ sisi̱ ga̱ne ni sij. ―Daj gataj Jesús.
Ni̱ ma̱n ni̱nꞌ ruhua chinꞌ yuꞌuj daj. Ni̱ guisíj ꞌngo̱ si

u̱nꞌunꞌ mil ni tsínj ganꞌanj gui̱man yuꞌuj daj.
1111 Ngaa ni̱ guidaꞌa Jesús chrachrúnj daj. Ni̱ nagaꞌuiꞌ sij

si guruhua Yanꞌanj. Ngaa ni̱ daꞌngaꞌ sij chrachrúnj daj
rian ni tsínj nicoꞌ sij sisi̱ na̱gaꞌuiꞌ ni síꞌ raꞌa ni ngüi̱ mán
yuꞌuj daj. Ni̱ hué daj guiꞌyaj sij nga̱ xucuaj nej. Ni̱ xa ni
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sij da̱j rúnꞌ garanꞌ ruhua ni sij. 1212 Ni̱ ngaa guisíj gara ran
riqui ni sij, ni̱ gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij:

―Na̱ranꞌ ni é re̱ꞌ ni chrachrúnj xitinꞌ gunáj da sisi̱ si̱
guereꞌej aj. ―Daj gataj Jesús.

1313 Ngaa ni̱ naranꞌ ni sij si gunáj daj. Ngaa ni̱ gara
xu̱huij xuguti chrachrúnj xitinꞌ guna daj ngaa guisíj xa
ni ngüi̱ u̱nꞌunꞌ chrachrúnj daj. 1414 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni tsínj
daj si sa̱ꞌ guiꞌyaj sun Jesús, ni̱ gataj ni sij:

―Xa̱ngaꞌ ni̱ hué tsínj nan huin tsínj ga̱ꞌnaꞌ chruhua
xungüi̱ huin síꞌ tsínj ga̱ꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj.
―Daj gataj ni sij xiꞌí Jesús.

1515 Ngaa ni̱ ri̱an xacaj Jesús cuenta sisi̱ huin ruhua ni
sij gui̱daꞌa ni sij síꞌ ga̱huin síꞌ rey rian ni sij, ni̱ guxun
anéj síꞌ manꞌan síꞌ ganꞌanj ru̱huaꞌ yún síꞌ chra̱ quij sisi̱
ga̱ne urin síꞌ yuꞌuj daj.

Jesús anda sobrJesús anda sobre el mare el mar
1616 Ni̱ ngaa ruhua guini̱, ni̱ nanij ni tsínj nicoꞌ Jesús gaꞌ-

na̱ꞌ ni sij duꞌua laguna xa̱chij daj. 1717 Ni̱ gahui ni sij
chruhua ꞌngo̱ rio̱ achéj rian nnee. Ni̱ huaj ni sij gui̱sij ni
sij anéj chrej duꞌua laguna ne̱ꞌ xumanꞌ gu̱ꞌnaj Caper-
naum. Ni̱ huaj gahuin ru̱miꞌ. Ni̱ achin si na̱sij Jesús rian
ma̱n ni sij. 1818 Ni̱ ahui nane̱ nucuaj rian nnee daj. Ni̱ nax-
u̱man nnee, guiꞌyaj nane̱ nucuaj daj. 1919 Ni̱ ngaa huaj ni
sij gui̱sij ni sij ꞌngo̱ si u̱nꞌunꞌ hua̱tanꞌ kilómetro rian la-
guna daj, ni̱ guiniꞌi ni sij sisi̱ huaj ꞌna̱ꞌ Jesús achéj síꞌ ri-
an nnee. Ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ síꞌ rian rio̱ nu̱n ni sij. Ni̱
guxuꞌuiꞌ ni sij. 2020 Sani̱ gataj Jesús gunun ni sij:

―Si̱ guxuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ si manꞌānj huin. ―Daj gataj
Jesús gunun ni sij.

2121 Ngaa ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua ni sij sisi̱ ga̱hui síꞌ
chruhua rio̱ daj. Ni̱ hora guisíj rio̱ daj duꞌua yoꞌój rian
huaj ni sij.

La gente busca a JesúsLa gente busca a Jesús
2222 Hué dan ni̱ ango güi ni̱ xacaj ni ngüi̱ ma̱n anéj

duꞌua laguna daj cuenta sisi̱ ganꞌanj ni tsínj nicoꞌ Jesús
chruhua urin rio̱ niquinꞌ yuꞌuj daj. Sani̱ guiniꞌi ni sij sisi̱
nun ganꞌanj Jesús nga̱ ni sij. 2323 Sani̱ gaꞌna̱ꞌ do̱j rio̱ gahui
xumanꞌ Tiberias duꞌua laguna ni̱chrunꞌ rian xa ni ngüi̱
chrachrúnj ngaa nagaꞌuiꞌ señor Jesús si guruhua
Yanꞌanj. 2424 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni ngüi̱ sisi̱ nitaj Jesús niquinꞌ
yuꞌuj daj, nga̱ ni tsínj nicoꞌ sij, ni̱ gahui ni sij chruhua ri-
o̱ ganꞌanj na̱noꞌ ni sij Jesús xumanꞌ Capernaum.

Jesús, el pan de vidaJesús, el pan de vida
2525 Ni̱ ngaa guisíj ni sij anéj chrej duꞌua laguna daj, ni̱

nariꞌ ni sij Jesús. Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij síꞌ. Ni̱
gataj ni sij:

―Rabí, a̱man guisíj re̱ꞌ nan únj. ―Daj gataj ni sij.
2626 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ sé xiꞌí si guiniꞌi a ni

é re̱ꞌ si sa̱ꞌ digyānj rian ni ngüi̱ huin si nanoꞌ ni é re̱ꞌ
yūnj mánj. Sani̱ nanoꞌ ni é re̱ꞌ yūnj xiꞌí si xa ni é re̱ꞌ
chrachrúnj daꞌ gara riqui ni é re̱ꞌ aj.

2727 ’Si̱ guiꞌyaj sun ni é re̱ꞌ xiꞌí ni̱nanj si gui̱riꞌ a ni é re̱ꞌ ni
rasu̱n xa̱ á re̱ꞌ mánj. Daj si nahuij ráꞌyanj ni rasu̱n daj.

Sani̱ gui̱ꞌyaj sun a ni re̱ꞌ sisi̱ ga̱ sa̱ꞌ niman án re̱ꞌ. Ngaa
ni̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj yya niman ni é re̱ꞌ aj. Hué si sa̱ꞌ nan
huin si riquīj rian án re̱ꞌ huīnj daꞌníj ni ngüi̱. Daj si gataj
Yanꞌanj huin chrē sisi̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyā daj xiꞌí a ni é re̱ꞌ aj.
―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

2828 Ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Ni̱ u̱n sun gui̱ꞌyaj sun ni únj, ruhua Yanꞌanj únj.

―Daj gataj ni sij.
2929 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Nan huin sun huin ruhua Yanꞌanj gui̱ꞌyaj sun a ni é

re̱ꞌ sisi̱ gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj huīnj
tsínj gaꞌníj Yanꞌanj gaꞌna̱ꞌ rian án re̱ꞌ aj. ―Gataj Jesús
gunun ni sij.

3030 Ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Ni̱ u̱n si sa̱ꞌ nico gui̱ꞌyáj re̱ꞌ gui̱niꞌi ni únj, ngaa ni̱

gu̱xuman ruhua ni únj ni̱ꞌyaj ni únj manꞌán re̱ꞌ únj. Daj
hua si gui̱ꞌyáj re̱ꞌ únj. 3131 Xa xi ni únj si gu̱ꞌnaj maná ngaa
gachéj ni sij riqui quij quiꞌyanj na̱co, guiꞌyaj Yanꞌanj asi̱j
ná. Daj si ataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Gaꞌuiꞌ Yanꞌanj
chrachrúnj ꞌna̱ꞌ xataꞌ xa ni sij.” Daj ataj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj. ―Daj gataj ni sij gunun Jesús.

3232 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ sé Moisés huin si

riqui chrachrúnj ꞌna̱ꞌ xataꞌ xa ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ chrē
huin si riqui chrachrúnj xa̱ngaꞌ ꞌna̱ꞌ xataꞌ xa̱ á re̱ꞌ aj.
3333 Daj si chrachrúnj riqui Yanꞌanj rian án re̱ꞌ huin
manꞌānj, tsínj ꞌna̱ꞌ xataꞌ. Ni̱ hua ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj niman ni
ngüi̱, ꞌyaj manꞌānj. ―Daj gataj Jesús.

3434 Ngaa ni̱:
―Ni̱ganj ri̱qui re̱ꞌ chrachrúnj daj xa̱ ni únj, Señor.

―Daj gataj ni sij.
3535 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Huēj huin chrachrúnj ꞌyaj si hua ni̱ꞌnaꞌ ni ngüi̱. Ni̱

tsínj ꞌna̱ꞌ riānj, ni̱ nitaj a̱man ga̱chin xiꞌna̱ riqui sij mánj.
Ni̱ tsínj xuman ruhua niꞌyaj manꞌānj, ni̱ nitaj a̱man na̱-
goꞌo sij nnee mánj. 3636 Ni̱ hua gatā gunun a ni é re̱ꞌ sisi̱
nu̱nj si guiniꞌi a ni é re̱ꞌ manꞌānj, sani̱ nun gu̱xuman
ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj mánj. 3737 Daranꞌ ni ngüi̱
riqui chrē riānj, ni̱ ga̱ꞌnaꞌ ni sij riānj. Ni̱ nitaj a̱man gui̱rīj
xe̱ꞌ ni sij ga̱ mánj. 3838 Sé si ꞌnāj xataꞌ sisi̱ gui̱ꞌyā si aranꞌ
ruhua manꞌānj. Sani̱ gui̱ꞌyā si aranꞌ ruhua chrē si gaꞌníj
gaꞌnāj. 3939 Ni̱ naꞌuej ruhua chrē sisi̱ ga̱ niꞌya ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni
ngüi̱ riquij riānj mánj. Sani̱ ga̱naꞌnij daranꞌ ni ngüi̱ daj,
gui̱ꞌyā güi ga̱nahuij xungüi̱ nan. 4040 Ni̱ nuguanꞌ nan huin
si huin ruhua chrē: Sisi̱ ga̱ne ni̱ganj daranꞌ ni ngüi̱ xu-
man ruhua niꞌyaj manꞌānj huīnj daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ huēj
gui̱ꞌyaj si ga̱naꞌnij ni sij güi ga̱nahuij xungüi̱ aj. ―Daj
gataj Jesús gunun ni ngüi̱.

4141 Hué xiꞌí daj ni̱ gaxi̱ꞌi gaꞌmi gaquinꞌ ni tsínj israelita
xiꞌí Jesús. Daj si gataj sij: “Manꞌān huin chrachrúnj ꞌna̱ꞌ
xataꞌ.” Daj gataj sij. 4242 Ngaa ni̱ gataj ni sij:

―Nitaj daꞌníj José huin Jesús míꞌ. Ni̱ niꞌi néꞌ chrej sij
nga̱ nni sij nej. Ni̱ u̱n sin huin ataj sij sisi̱ ꞌna̱ꞌ sij xataꞌ
únj. ―Daj gataj ni sij.

4343 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Si̱ gaꞌmi gaquinꞌ ni é re̱ꞌ scanij a ni é re̱ꞌ xiꞌīj mánj.

4444 Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ si̱ gaꞌue ga̱ꞌnaꞌ riānj sisi̱ nitaj si nicaj
chrē ga̱ꞌnaꞌ sij riānj mánj. Ni̱ hué chrē huin si gaꞌníj
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gaꞌnāj. Ni̱ huēj gui̱ꞌyaj sisi̱ ga̱naꞌnij tsínj ꞌna̱ꞌ riánj güi
ga̱nahuij xungüi̱ nan. 4545 Ni̱ ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj asi̱j ná, ni̱ garun ni sij nuguanꞌ nan rian yanj:
“Yanꞌanj huin si di̱gyán rian daranꞌ ni ngüi̱.” Daj garun
ni sij. Ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ daranꞌ ni ngüi̱ unun si
ataj chrē, ni̱ nariꞌ si-nu̱guanꞌ chrē, ni̱ ꞌna̱ꞌ ni sij riānj.
4646 Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ nun gui̱niꞌi chrē. Urin manꞌānj tsínj
ꞌna̱ꞌ rian chrē huēj huin si guiniꞌi chrē aj.

4747 ’Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ: Ni ngüi̱ xuman ruhua
niꞌyaj manꞌānj, ni̱ ga̱ne ni̱ganj ni sij nga̱ Yanꞌanj. 4848 Huēj
huin chrachrúnj ꞌyaj si ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj niman án re̱ꞌ aj.
4949 Ni̱ xi ni é re̱ꞌ, sani̱ xa ni síꞌ maná ngaa gachéj ni síꞌ
riqui quij quiꞌyanj na̱co asi̱j ná. Ngaa ni̱ gahuiꞌ ni sij
nánj. 5050 Sani̱ aꞌmī xiꞌí chrachrúnj ꞌna̱ꞌ xataꞌ huin
manꞌānj. 5151 Huēj huin chrachrúnj hua ni̱ꞌnaꞌ ꞌna̱ꞌ xataꞌ.
Ni̱ ni tsínj xa̱ chrachrúnj da, ni̱ ga̱ne ni̱ganj ni sij. Ni̱
chrachrúnj ri̱quīj daj xa̱ á re̱ꞌ huin nnee̱ cū. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱
ni̱ꞌnaꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱, gui̱ꞌyaj nnee̱ cū aj.
―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj israelita.

5252 Ngaa ni̱ gaꞌman ruhua ni du̱güiꞌ ni tsínj israelita. Ni̱
gataj ni sij gunun ni dugüiꞌ ni sij:

―Asa̱ꞌ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj tsínj nan ri̱qui sij nnee̱ cúj sij xa̱
néꞌ únj. ―Daj gataj ni sij.

5353 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xa̱ngaꞌ ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ xa á re̱ꞌ

nnee̱ cū, ni̱ sisi̱ si̱ goꞌo a ni é re̱ꞌ si-tun manꞌānj huīnj
daꞌníj ni ngüi̱, ni̱ si̱ gaꞌue ga̱ ni̱ꞌnaꞌ niman ni é re̱ꞌ mánj.
5454 Tsínj xa nnee̱ cū, ni̱ goꞌo sij si-tun manꞌānj, ni̱ ga̱ne
ni̱ganj niman sij, gui̱ꞌyā. Ni̱ huēj gui̱ꞌyā sisi̱ ga̱naꞌnij sij
güi ga̱nahuij xungüi̱ nan. 5555 Daj si nnee̱ cū huin
chrachrúnj xa̱ngaꞌ xa̱ á re̱ꞌ. Ni̱ si-tun manꞌānj huin nnee
xa̱ngaꞌ go̱ꞌo a ni é re̱ꞌ nej. 5656 Ni̱ tsínj xa nnee̱ cū, ni̱ goꞌo
si-tun manꞌānj, ni̱ nne nu̱guanꞌan sij ngāj. Ni̱ nnēj
nu̱guanꞌan nga̱ sij nej. 5757 Hua ni̱ꞌnaꞌ chrē si gaꞌníj
gaꞌnāj. Ni̱ hua ni̱ꞌnaꞌ manꞌānj, guiꞌyaj chrē. Ni̱ hué
ducuánj da huin sisi̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ niman tsínj xa manꞌānj,
gui̱ꞌyā. 5858 Ni̱ aꞌmī xiꞌí chrachrúnj ꞌna̱ꞌ xataꞌ huin
manꞌānj: Ni̱ni huin maná xa ni xi a ni é re̱ꞌ ngaa ná. Ni̱
gahuiꞌ ni síꞌ. Sé daj huin chrachrúnj nan mánj. Ni̱ tsínj
xa̱ chrachrúnj huin manꞌānj, ni̱ ga̱ne ni̱ganj niman sij
nga̱ Yanꞌanj anj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

5959 Ni̱ digyán Jesús ni nuguanꞌ nan rian ni ngüi̱ ngaa
nahuin yuꞌ ni sij chruhua nuhui nico nne xumanꞌ Ca-
pernaum.

PalabrPalabras de vida eternaas de vida eterna
6060 Ni̱ ngaa gunun ni tsínj nicoꞌ Jesús nuguanꞌ daj, ni̱

gataj daꞌaj ni sij:
―Cu hua nuguanꞌ aꞌmi sij. Da̱j hua ꞌngo̱ néꞌ ga̱ꞌue

gu̱nun nuguanꞌ nan, ruhua á re̱ꞌ únj. ―Daj gataj ni sij.
6161 Ngaa ni̱ xacaj Jesús cuenta sisi̱ aꞌmi hui̱ ni sij xiꞌí si

gaꞌmi síꞌ. Ngaa ni̱ gataj síꞌ:
―Chranꞌ yunꞌunj nuguanꞌ nan gatā gunun a ni é re̱ꞌ

níꞌ. 6262 Da̱j ga̱huin ruhua á re̱ꞌ sisi̱ gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ si
ga̱hui manꞌānj gui̱nanꞌ manꞌānj rian gane sinīj huīnj
daꞌníj ni ngüi̱ únj. 6363 Hua ni̱ꞌnaꞌ niman néꞌ ꞌyaj Espíritu
Santo. Sé nnee̱ cúj néꞌ ꞌyaj si hua ni̱ꞌnaꞌ niman néꞌ
mánj. Nuguanꞌ gaꞌmī rian án re̱ꞌ huin nuguanꞌ ꞌna̱ꞌ rian

Espíritu Santo. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱ ni̱ꞌnaꞌ niman án re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj
nuguanꞌ daj. 6464 Sani̱ hua daꞌaj ni é re̱ꞌ achin gu̱xuman
ruhua ni̱ꞌyaj yūnj. ―Daj gataj Jesús.

Daj si asi̱j sini ya̱n, ni̱ hua niꞌi Jesús ni tsínj nun gu̱xu-
man ruhua ni̱ꞌyaj manꞌan sij. Ni̱ hua niꞌi sij tsínj na̱-
gaꞌuiꞌ sij raꞌa ni tsínj nicaj sun. 6565 Ngaa ni̱ gataj Jesús:

―Hué xiꞌí si nun gu̱xuman ruhua daꞌaj á re̱ꞌ, ni̱ hua
gatā gunun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ si̱ gaꞌue ga̱ꞌ-
naꞌ riānj sisi̱ nitaj si ni̱caj chrē ga̱ꞌnaꞌ ni sij riānj anj.
―Daj gataj Jesús.

6666 Ni̱ asi̱j güi daj, ni̱ duna daꞌaj ni tsínj nicoꞌ Jesús si
gachéj ni síꞌ nga̱ sij.

6767 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Jesús ni xu̱huij ni tsínj
nicoꞌ sij. Ni̱ gataj sij:

―Ni̱ hué daj huin ruhua á re̱ꞌ du̱na á re̱ꞌ manꞌānj níꞌ.
―Gataj Jesús gunun ni sij.

6868 Ngaa ni̱ gataj Simón Pedro:
―Ni̱ u̱n tsínj ri̱an ga̱nꞌanj ni únj únj. Si-nu̱guanꞌ

manꞌán re̱ꞌ ꞌyaj si hua ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj ni únj rian Yanꞌanj.
6969 Ni̱ hua guxuman ruhua ni únj niꞌyaj ni únj manꞌán
re̱ꞌ. Ni̱ niꞌi ni únj sisi̱ manꞌán re̱ꞌ huin Cristo huín re̱ꞌ
daꞌníj Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. ―Daj gataj Pedro gunun Jesús.

7070 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Sé si nacuīj ni xu̱huij ranꞌ ni é re̱ꞌ a̱ꞌ. Sani̱ ꞌngo̱ a ni é

re̱ꞌ huin sichre aj. ―Daj gataj Jesús.
7171 Ni̱ ngaa gataj Jesús nuguanꞌ daj, ni̱ gaꞌmi sij xiꞌí Ju-

das daꞌníj tsínj gu̱ꞌnaj Simón Iscariote. Daj si Judas
huin tsínj nagaꞌuiꞌ Jesús raꞌa ni tsínj nicaj sun. Ni̱ huin
Judas ꞌngo̱ ni xu̱huij ni tsínj nicoꞌ Jesús.

IncrIncredulidad de los hermanos de Jesúsedulidad de los hermanos de Jesús

Daꞌ síj da ni̱ gachéj Jesús estado Galilea. Ni̱ nun
ga̱ꞌuej ruhua sij ga̱che sij estado Judea si nanoꞌ ni

tsínj israelita manꞌan sij. Ni̱ da̱gahuiꞌ ni síꞌ sij, ruhua ni
síꞌ.

22 Ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ güi gui̱ꞌyaj ni tsínj israelita
guiꞌyanj ngaa guiꞌyaj ni sij hueꞌ recoj. 33 Ngaa ni̱ gataj ni
jnánj Jesús gunun sij:

―Güi̱j so̱ꞌ estado Judea. Ngaa ni̱ gui̱niꞌi ni tsínj nicoꞌ
so̱ꞌ si sa̱ꞌ nico ꞌyaj so̱ꞌ jnánj. 44 Sisi̱ huin ruhua ꞌngo̱ tsínj
daj gui̱niꞌi ni ngüi̱ da̱j hua manꞌan sij, ngaa ni̱ nitaj si
arij hui̱ sij si ꞌyaj sij mánj. Sisi̱ yya ꞌyáj re̱ꞌ si sa̱ꞌ nico,
ngaa ni̱ gui̱ꞌyáj so̱ꞌ sun daj rian gui̱niꞌi daranꞌ ni ngüi̱ aj.
―Daj gataj ni jnánj Jesús gunun sij.

55 Daj si da ni jnánj Jesús nun gu̱xuman ruhua ni̱ꞌyaj
Jesús. 66 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni sij:

―Achin si gui̱sij güi gui̱ꞌyaj sūnj si-sun manꞌānj. Da̱j
na̱nj ga̱huin güi ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj sun aninꞌ é re̱ꞌ si-sun
aninꞌ é re̱ꞌ aj. 77 Nitaj xiꞌí ga̱ꞌmi quij ni tsínj ma̱n chruhua
xungüi̱ gaquinꞌ nan xiꞌí a ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ nitaj si
huin xa̱nꞌ ruhua ni sij niꞌyaj ni sij manꞌānj. Daj si ataj
snanꞌān rian ni ngüi̱ sisi̱ nitaj si hua sa̱ꞌ si ꞌyaj ni sij.
88 Güi̱j aninꞌ é re̱ꞌ guiꞌyanj daj. Achin si ga̱nꞌanj manꞌānj.
Daj si achin gui̱sij güi gui̱ꞌyaj sūnj si-sun manꞌānj.
99 ―Hué daj gataj Jesús gunun ni jnánj sij, ni̱ guna sij
estado Galilea.
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Jesús en la fiesta de los tabernáculosJesús en la fiesta de los tabernáculos
1010 Sani̱ ngaa guisíj gahui ni jnánj sij ganꞌanj ni síꞌ

guiꞌyanj daj, ni̱ hué daj ganꞌanj manꞌan Jesús nej. Sani̱
nun digyán re̱ngaꞌ sij manꞌan sij rian ni ngüi̱ mánj.
1111 Sani̱ nanoꞌ ni tsínj israelita Jesús. Ni̱ gataj ni síꞌ gu-
nun ni dugüiꞌ ni síꞌ:

―Ni̱ a̱ huaj tsínj da únj. ―Daj gataj ni síꞌ.
1212 Ni̱ ducu gaꞌmi guitsi dugüiꞌ ni ngüi̱ xiꞌí Jesús. Ni̱

gataj daꞌaj ni sij:
―Tsínj sa̱ꞌ huin síꞌ. ―Gataj daꞌaj ni sij.
Sani̱ gataj ango daꞌaj ni sij:
―Sé daj huin mánj. Tsínj digyaꞌ yunꞌunj ni ngüi̱ huin

síꞌ. ―Gataj ango daꞌaj ni sij.
1313 Sani̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ nun gaꞌmi re̱ngaꞌ xiꞌí Jesús.

Daj si xuꞌuiꞌ ni sij niꞌyaj ni sij ni tsínj israelita.
1414 Huaj ganahuij daꞌaj guiꞌyanj, ni̱ gatúj Jesús

chruhua nuhui nico. Ni̱ gaxi̱ꞌi sij digyán sij rian ni ngüi̱.
1515 Ni̱ gara yanꞌanj ruhua ni tsínj israelita nga̱ si-
nu̱guanꞌ Jesús. Ni̱ gataj ni sij gunun ni dugüiꞌ ni sij:

―Da̱j gui̱ꞌyaj tsínj nan gahuin chru̱n sij, ni̱ nun digu-
iꞌyun sij mánj. ―Daj gataj ni sij.

1616 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Sé si-nu̱guanꞌānj huin nuguanꞌ aꞌmī mánj. Sani̱ si-

nu̱guanꞌ si gaꞌníj gaꞌnāj huin aj. 1717 Sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj
huin ruhua da̱gahuin si aranꞌ ruhua Yanꞌanj, ni̱ xa̱caj sij
cuenta sisi̱ nuguanꞌ aꞌmī nan huin nuguanꞌ ꞌna̱ꞌ rian
Yanꞌanj. Ni̱ xa̱caj sij cuenta sisi̱ nitaj si aꞌmī güenda
manꞌānj mánj. 1818 Ni̱ tsínj aꞌmi güenda manꞌan sij, ni̱
huin ruhua sij sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌí manꞌan sij. Sani̱
tsínj huin ruhua sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌí si gaꞌníj ga̱ꞌ-
naꞌ síꞌ, ni̱ xa̱ngaꞌ si ataj síꞌ. Ni̱ nitaj si ꞌyaj xi̱ꞌi síꞌ mánj.
1919 Xa̱ngaꞌ riqui Moisés si-ley Yanꞌanj rian án re̱ꞌ. Sani̱ ni̱
a̱ ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ nun dagahuin ley da mánj. Ni̱ u̱n sin
huin ni̱ da̱gahuiꞌ ni é re̱ꞌ manꞌānj, ruhua á re̱ꞌ únj. ―Daj
gataj Jesús gunun ni sij.

2020 Ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Nun nane̱ xi̱ꞌi nimán re̱ꞌ. Ni̱ u̱n tsínj huin ruhua da̱-

gahuiꞌ re̱ꞌ, ruhuá re̱ꞌ únj. ―Daj gataj ni sij.
2121 Ni̱ gataj Jesús:
―Daranꞌ ni é re̱ꞌ gara yanꞌanj ruhua nga̱ urin si sa̱ꞌ

nico, guiꞌyā. 2222 Ni̱ gaꞌninꞌ Moisés sun rian án re̱ꞌ sisi̱ gu̱-
taꞌ ni é re̱ꞌ daꞌngaꞌ ni lij snoꞌo. Sani̱ sé rian Moisés gaxi̱ꞌi
guiꞌyaj ni sij daj. Daj si daꞌngaꞌ daj guiꞌyaj ni xi néꞌ asi̱j
ná snoꞌo. Ni̱ daꞌ güi naránj ruhua néꞌ, ni̱ utaꞌ á re̱ꞌ daꞌn-
gaꞌ ni lij snoꞌo. 2323 Ni̱ sisi̱ aꞌuej ruhua á re̱ꞌ sisi̱ gu̱taꞌ á re̱ꞌ
daꞌngaꞌ ni lij snoꞌo güi naránj ruhua néꞌ xiꞌí si huin
ruhua á re̱ꞌ da̱gahuin a ni é re̱ꞌ si-ley Moisés, ngaa ni̱
u̱n sin huin ni̱ aꞌman ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj xiꞌí
si ganahuin sa̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj, guiꞌyā güi naránj ruhua néꞌ
únj. 2424 Si̱ gaꞌmi gaquinꞌ ni é re̱ꞌ xiꞌí dugüiꞌ ni é re̱ꞌ ngaa
nun niꞌi yya ni é re̱ꞌ da̱j hua si ꞌyaj sij. Sani̱ ga̱ꞌmi ni̱ca
yya ni é re̱ꞌ nga̱ xiꞌí si ꞌyaj sij aj. ―Daj gataj Jesús gunun
ni sij.

¿Es éste el Cristo?¿Es éste el Cristo?
2525 Xiꞌí daj ni̱ gataj go̱ꞌngo ni tsínj nne xumanꞌ

Jerusalén:
―Sé tsínj nan nanoꞌ ni sij da̱gahuiꞌ ni sij a̱ꞌ. 2626 Niquinꞌ

síꞌ aꞌmi re̱ngaꞌ síꞌ rian ni ngüi̱. Ni̱ nitaj si chranꞌ yunꞌunj
ni sij manꞌan síꞌ mánj. Ani ruhua ni tsínj nicaj sun sisi̱
hué tsínj nan huin Cristo níꞌ. 2727 Sani̱ niꞌi néꞌ ni̱ a̱ ꞌna̱ꞌ
tsínj nan anj. Ni̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ Cristo, ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱
nun gui̱niꞌi ni̱ a̱ ga̱ꞌnaꞌ síꞌ mánj. ―Daj gataj ni tsínj nne
Jerusalén.

2828 Ni̱ ngaa guiniquinꞌ Jesús chruhua nuhui, ni̱ gaꞌmi
nucuaj sij digyán sij rian ni ngüi̱. Ni̱ gataj sij:

―Niꞌi a ni é re̱ꞌ manꞌānj. Ni̱ niꞌi a ni é re̱ꞌ ni̱ a̱ ꞌnāj nej.
Sani̱ sé si ꞌnāj güenda manꞌānj. Yanꞌanj si xa̱ngaꞌ huin
gaꞌníj gaꞌnāj. Sani̱ nun niꞌi a ni é re̱ꞌ Yanꞌanj mánj.
2929 Sani̱ niꞌīnj Yanꞌanj. Daj si hué rian Yanꞌanj ꞌnāj. Ni̱
Yanꞌanj huin si gaꞌníj gaꞌnāj nej. ―Daj gataj Jesús.

3030 Ngaa ni̱ huin ruhua ni sij gui̱daꞌa ni sij Jesús. Sani̱ ni̱
a̱ ꞌngo̱ ni sij nun guidaꞌa síꞌ si achin gui̱sij güi ga̱ꞌue
gui̱daꞌa ni sij síꞌ.

3131 Ni̱ nico ni ngüi̱ guxuman ruhua niꞌyaj Jesús. Ni̱
gataj ni sij:

―Ni̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ Cristo ni̱ si̱ gaꞌue gui̱ꞌyaj síꞌ si sa̱ꞌ
nico daj nga̱ si ꞌyaj tsínj nan mánj. ―Gataj ni sij.

Los fariseos envían alguaciles parLos fariseos envían alguaciles para pra prender a Jesúsender a Jesús
3232 Ngaa ni̱ gunun ni tsínj fariseo si gaꞌmi hui̱ ni ngüi̱

xiꞌí Jesús. Ngaa ni̱ gaꞌníj ni tsínj aꞌninꞌ rian ni chrej nga̱
ni tsínj fariseo ni tsínj policía ga̱nꞌanj gui̱daꞌa ni síꞌ
Jesús. 3333 Ngaa ni̱ gataj Jesús:

―Do̱j ni güi ga̱nēj nga̱ á re̱ꞌ. Ngaa ni̱ na̱nicaj nanꞌānj
rian si gaꞌníj gaꞌnāj. 3434 Na̱noꞌ ni é re̱ꞌ manꞌānj. Sani̱ si̱
nariꞌ a ni é re̱ꞌ mánj. Daj si si̱ gaꞌue ga̱huin nucuaj á re̱ꞌ
ga̱nꞌanj án re̱ꞌ rian ga̱nꞌanj ga̱nēj mánj. ―Daj gataj
Jesús.

3535 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi ni tsínj israelita nachínj snanꞌanj ni
sij ni du̱güiꞌ manꞌan ni sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ a̱ ga̱nꞌanj tsínj nan, ni̱ si̱ nariꞌ néꞌ sij únj. Ga̱nꞌanj
sij rian ni dugüiꞌ néꞌ ni tsínj gaxaꞌni̱ scanij ni ngüi̱
griego níꞌ. Ni̱ di̱gyán sij si-nu̱guanꞌ sij rian ni ngüi̱
griego níꞌ. 3636 Ni̱ gataj sij gunun néꞌ: “Na̱noꞌ a ni é re̱ꞌ
manꞌānj. Sani̱ si̱ nariꞌ a ni é re̱ꞌ mánj. Daj si si̱ gaꞌue
ga̱nꞌanj án re̱ꞌ rian ga̱nꞌanj ga̱nēj mánj.” Ni̱ u̱n sin huin
ruhuaj gata nuguanꞌ daj, ruhua á re̱ꞌ únj. ―Daj gataj ni
sij gunun ni dugüiꞌ ni sij.

Ríos de agua vivaRíos de agua viva
3737 Ni̱ ngaa huaj ganahuij guiꞌyanj nico, guiꞌyaj ni sij

huin güi gara nico ni ngüi̱, ni̱ ganiquinꞌ Jesús. Ni̱ gataj
sij:

―Sisi̱ hua go̱ꞌngo a ni é re̱ꞌ nagoꞌo nnee, ni̱ ga̱ꞌnaꞌ á
re̱ꞌ riānj. Ni̱ ri̱quīj nnee go̱ꞌo a ni é re̱ꞌ aj. 3838 Tsínj xuman
ruhua niꞌyaj manꞌānj, ni̱ ga̱ra nico nuguanꞌ sa̱ꞌ niman
sij da̱j rúnꞌ ꞌyaj xinéj nnee chéj, ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱huin
niman sij nga̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱ ni̱ꞌnaꞌ niman sij,
gui̱ꞌyā. ―Daj gataj Jesús.
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3939 Ni̱ hué daj gaꞌmi sij xiꞌí Espíritu Santo ga̱ꞌnaꞌ rian ni
ngüi̱ guxuman ruhua niꞌyaj sij. Daj si achin si ga̱ꞌnaꞌ Es-
píritu Santo rian ni ngüi̱ si achin si ga̱nahuin na̱ca
nnee̱ cúj sij.

División entrDivisión entre la gentee la gente
4040 Ni̱ ngaa gunun go̱ꞌngo ni ngüi̱ daj si-nu̱guanꞌ Jesús,

ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Xa̱ngaꞌ hué tsínj nan huin tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ

Yanꞌanj asi̱j ná. ―Daj gataj ni sij.
4141 Ni̱ gataj ango ni sij:
―Hué sij huin Cristo. ―Gataj ni sij.
Sani̱ gataj ángo ni sij:
―Si̱ gaꞌna̱ꞌ Cristo estado Galilea mánj. 4242 Rian si-

nu̱guanꞌ Yanꞌanj ataj sisi̱ Cristo ga̱huin daꞌni̱ siꞌni̱ rey
David. Ni̱ xánj sij huin xumanꞌ Belén rian gane David
asi̱j ná nej. ―Daj gataj ango ni ngüi̱ daj.

4343 Hué dan ni̱ gaꞌmi guitsi ni sij xiꞌí Jesús. 4444 Ni̱ gahuin
ruhua go̱ꞌngo ni sij gui̱daꞌa ni sij Jesús. Sani̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni
sij nun guidaꞌa ni sij mánj.

Nunca ha hablado hombrNunca ha hablado hombre asíe así
4545 Ngaa ni̱ nanica̱j ni tsínj policía gaꞌna̱ꞌ yu̱n ni sij rian

chrej aꞌninꞌ rian ni chrej nga̱ rian ni tsínj fariseo. Ni̱
nachínj snanꞌanj ni síꞌ ni policía.

4646 Ngaa ni̱:
―Nitaj a̱man gaꞌmi ꞌngo̱ tsínj da̱j rúnꞌ aꞌmi sij mánj.

―Gataj ni policía.
4747 Ngaa ni̱ gataj ni tsínj fariseo:
―Ni̱ gaꞌuej ruhua á re̱ꞌ si digyaꞌ yunꞌunj sij manꞌan ni

é re̱ꞌ níꞌ. 4848 Daj si nun gu̱xuman ruhua ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni tsínj
aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj fariseo ni̱ꞌyaj ni sij síꞌ mánj. 4949 Sani̱ ni
ngüi̱ nan ni̱ nun niꞌi ni sij si-ley Moisés mánj. Ni̱ gui̱ranꞌ
ni sij sayun, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. ―Daj gataj ni sij gunun ni
policía.

5050 Hué dan ni̱ gaꞌmi Nicodemo. Ni̱ ꞌngo̱ dugüiꞌ ni sij
huin síꞌ. Ni̱ tsínj ganꞌanj niꞌyaj rian nne Jesús ne̱ꞌ ni̱
huin síꞌ.

5151 Ni̱ gataj síꞌ:
―Ataj si-ley néꞌ sisi̱ si̱ gaꞌue ga̱huin ꞌngo̱ tsínj castigo,

gui̱ꞌyaj néꞌ ngaa achin gu̱nun sini néꞌ si ga̱ꞌmi síꞌ. Ni̱ si̱
gahuin síꞌ castigo sisi̱ achin xa̱caj néꞌ cuenta u̱n sin
guiꞌyaj síꞌ. ―Daj gataj Nicodemo.

5252 Ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Tsínj ꞌna̱ꞌ estado Galilea huín re̱ꞌ nga̱ sij níꞌ.

Di̱guiꞌyún re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj, ni̱ xa̱caj re̱ꞌ cuenta sisi̱
ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nitaj ꞌna̱ꞌ estado
Galilea mánj. ―Daj gataj ni sij.

5353 Ngaa ni̱ na̱nꞌ da go̱ꞌngo ni sij ducuá ni sij.

La mujer adúlterLa mujer adúlteraa

Ngaa ni̱ gahui Jesús ganꞌanj sij quij gu̱ꞌnaj Olivos.
22 Ni̱ ngaa guere̱ngaꞌ ango güi, ni̱ ganꞌanj ga̱tu

ru̱huaꞌ yún sij chruhua nuhui nico. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ daranꞌ ni
ngüi̱ rian sij. Ngaa ni̱ ganꞌanj ga̱ne sij. Ni̱ digyán sij rian
ni ngüi̱ gaꞌna̱ꞌ daj. 33 Ngaa ni̱ nicaj ni tsínj digyán si-ley
Moisés nga̱ ni tsínj fariseo ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na gaꞌna̱ꞌ ni

sij. Ni̱ gani ni sij unj da̱ni ni sij nga̱ Jesús. Ni̱ nariꞌ ni sij
yunꞌunj xa̱na daj hué gue̱ hora ngaa gaꞌmi unj nga̱ ꞌn-
go̱ tsínj. Ni̱ sé nica̱ unj huin tsínj daj. 44 Ngaa ni̱ gataj ni
sij gunun Jesús:

―Maestro, yunꞌunj nan ꞌyaj squi̱raꞌ nga̱ ango sij. Ni̱
daꞌngaꞌ daj ꞌyaj nu̱ngüej sij nariꞌ ni únj. 55 Ni̱ aꞌninꞌ si-ley
Moisés sun sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ néꞌ yej yunꞌunj xa̱na ꞌyaj daj.
Ngaa ni̱ da̱j gui̱ꞌyaj néꞌ, ruhua manꞌán re̱ꞌ únj. 66 ―Daj
gataj ni sij xiꞌí si huin ruhua ni sij si ga̱ꞌmi Jesús ꞌngo̱
nuguanꞌ nun hua sa̱ꞌ xiꞌí si-ley Moisés. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue
ga̱ꞌmi gaquinꞌ ni sij xiꞌí Jesús, ruhua ni sij.

Sani̱ nitu Jesús, ni̱ gaxi̱ꞌi sij garun sij rian yoꞌój nga̱
raꞌa sij. 77 Ni̱ ri̱an nico̱ꞌ huaj nachínj snanꞌanj ni síꞌ sij, ni̱
naxu̱man Jesús. Ni̱ gataj sij:

―Tsínj nitaj si daꞌui gaquinꞌ, ni̱ hué síꞌ ga̱ꞌuiꞌ sini yej
unj. ―Daj gataj Jesús gunun ni síꞌ.

88 Ngaa ni̱ gaꞌ nitu ru̱huaꞌ yún Jesús. Ni̱ garun sij rian
yoꞌój.

99 Ni̱ ngaa gunun ni tsínj daj si gataj Jesús, ni̱ gahuin
na̱ꞌaj ni sij, guiꞌyaj si-nu̱guanꞌ síꞌ. Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij
gahui ni sij ganꞌanj go̱ꞌngo ni sij. Asi̱j sini ganꞌanj ni
tsínj achij. Ni̱ da ru̱cu ganꞌanj ni tsínj hua lij daj. 1010 Ngaa
ni̱ naxu̱man Jesús, ni̱ gataj sij gunun yunꞌunj daj:

―Xicaꞌuīj, ni̱ a̱ ganꞌanj ni tsínj gaꞌmi gaquinꞌ xiꞌí re̱ꞌ
sisi̱ ga̱huín re̱ꞌ castigo, ataj ni sij únj. ―Gataj Jesús rian
yunꞌunj xa̱na daj.

1111 Ngaa ni̱ gataj yunꞌunj xa̱na daj:
―Ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj nitaj si aꞌmi da Señor. ―Daj gataj

unj.
Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ si̱ guiꞌyaj manꞌānj castigo manꞌán re̱ꞌ mánj. Güi̱j

ni̱ si̱ nanica̱j ru̱huaꞌ yún re̱ꞌ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ gaquinꞌ ga̱ mánj.

Jesús, la luz del mundoJesús, la luz del mundo
1212 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús gunun ni sij:
―Huēj huin ꞌngo̱ yanꞌa̱n xigui̱n chruhua xungüi̱ nan.

Tsínj nicoꞌ manꞌānj, ni̱ si̱ gachej sij rian hua ru̱miꞌ mánj.
Sani̱ xigui̱n sa̱ꞌ chruhua niman sij, gui̱ꞌyā. Ni̱ ga̱ne ni̱-
ganj sij nga̱ Yanꞌanj. ―Daj gataj Jesús.

1313 Ngaa ni̱ gataj ni tsínj fariseo gunun Jesús:
―Aꞌmí re̱ꞌ güenda xiꞌí manꞌán re̱ꞌ. Xiꞌí daj ni̱ nitaj si

níꞌyanj si aꞌmí re̱ꞌ mánj. ―Daj gataj ni sij.
1414 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Nu̱nj si aꞌmī güenda xiꞌí manꞌānj, sani̱ xa̱ngaꞌ

níꞌyanj nuguanꞌ aꞌmī xiꞌīj. Daj si niꞌīnj ni̱ a̱ ꞌnāj, ni̱ niꞌīnj
ni̱ a̱ ga̱nꞌān. Sani̱ nun niꞌi a ni é re̱ꞌ ni̱ a̱ ꞌnāj, ni̱ nun niꞌi a
ni é re̱ꞌ ni̱ a̱ ga̱nꞌān nej. 1515 Sani̱ axa̱ꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱ aꞌmi
gaquinꞌ ni é re̱ꞌ rian ni ngüi̱ da̱j rúnꞌ ani ruhua ni ngüi̱
ma̱n chruhua xungüi̱ gaquinꞌ nan. Sani̱ nitaj si aꞌmi
gaquinꞌ manꞌānj rian ni ngüi̱ mánj. 1616 Ni̱ sisi̱ aꞌmī
gaquinꞌ rian ni ngüi̱, ni̱ duguꞌna̱j hua si guiꞌyā. Daj si sé
urīnj huin si guiꞌyā daj. Sani̱ chrē si gaꞌníj gaꞌnāj ꞌngo̱
ani ruhuaj ngāj. 1717 Ni̱ ataj ni̱ca si-ley ni é re̱ꞌ sisi̱ uyan aꞌ-
mi hui̱j testigo daj, ni̱ xa̱ngaꞌ si-nu̱guanꞌ nu̱ngüej síꞌ.
1818 Hué manꞌānj huin testigo xiꞌí manꞌānj. Ni̱ chrē si
gaꞌníj gaꞌnāj huin ango testigo daj. ―Daj gataj Jesús.

1919 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij Jesús. Ni̱ gataj ni sij:
―Ni̱ a̱ nne chréj re̱ꞌ únj. ―Gataj ni sij.
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Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Nun niꞌi a ni é re̱ꞌ manꞌānj. Ni̱ nun niꞌi a ni é re̱ꞌ

chrē nej. Ni̱ sisi̱ guiniꞌi a ni é re̱ꞌ manꞌānj, ni̱ hué daj
guiniꞌi ni é re̱ꞌ chrē nej aj. ―Daj gataj Jesús.

2020 Hué ni nuguanꞌ nan gaꞌmi Jesús ngaa digyán sij ri-
an ni ngüi̱ ma̱n chruhua nuhui nico rian aꞌuiꞌ ni sij
sanꞌanj rian Yanꞌanj. Sani̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni tsínj nun gui̱daꞌa
síꞌ. Daj si achin gui̱sij güi gui̱daꞌa ni sij síꞌ.

A donde yo voA donde yo voyy, vosotr, vosotros no podéis iros no podéis ir
2121 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús rian ni tsínj israeli-

ta:
―Ga̱nꞌān nánj. Ni̱ na̱noꞌ a ni é re̱ꞌ manꞌānj. Ni̱ ga̱huiꞌ

a ni é re̱ꞌ xiꞌí si daꞌui ni é re̱ꞌ gaquinꞌ. Rian ga̱nꞌān, sani̱
si̱ gaꞌue ga̱nꞌanj án re̱ꞌ mánj. ―Daj gataj Jesús gunun
ni sij.

2222 Ngaa ni̱ gataj ni tsínj israelita gunun ni dugüiꞌ ni
sij:

―Asi̱ ani ruhua sij da̱gahuiꞌ sij manꞌan sij sisi̱ ataj sij
sisi̱ si̱ gaꞌue ga̱nꞌanj néꞌ rian ga̱nꞌanj sij, ataj sij níꞌ.
―Daj gataj ni síꞌ.

2323 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni sij:
―Ni tsínj ma̱n ni̱caꞌ nan huin a ni é re̱ꞌ. Sani̱ manꞌānj

ꞌna̱ꞌ xataꞌ. Ni̱ tsínj ma̱n chruhua xungüi̱ huin a ni é re̱ꞌ.
Sani̱ nitaj si huīnj chruhua xungüi̱ nan mánj. 2424 Hué xiꞌí
daj gatā gunun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱huiꞌ ni é re̱ꞌ xiꞌí si daꞌui
a ni re̱ꞌ gaquinꞌ. Daj si sisi̱ nun gu̱xuman ruhua ni é re̱ꞌ
sisi̱ huēj huin Cristo, ni̱ hua nia̱n ga̱huiꞌ ni é re̱ꞌ ngaa ga
gue̱ daꞌui a ni é re̱ꞌ gaquinꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun ni
tsínj israelita.

2525 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij Jesús. Ni̱ gataj ni sij:
―Ni̱ u̱n tsínj huín re̱ꞌ únj. ―Daj gataj ni sij.
Ni̱ gataj Jesús:
―Asi̱j sini ya̱n ni̱ hua gatā gunun ni é re̱ꞌ u̱n tsínj

huīnj. 2626 Hua nico nuguanꞌ ga̱tā gu̱nun ni é re̱ꞌ. Ni̱ hua
nico nuguanꞌ natāj xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni é re̱ꞌ nej. Aꞌmi xa̱n-
gaꞌ si gaꞌníj gaꞌnāj. Ni̱ si natāj gunun ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱, ni̱ hué nuguanꞌ nan huin si unūnj rian
si gaꞌníj gaꞌnāj. ―Daj gataj Jesús.

2727 Sani̱ nun gara daꞌngaꞌ ruhua ni sij sisi̱ gaꞌmi Jesús
xiꞌí chrej sij. 2828 Xiꞌí daj ni̱ gataj Jesús gunun ni sij:

―Ngaa do̱coꞌ a ni é re̱ꞌ xataꞌ manꞌānj huīnj daꞌníj ni
ngüi̱, ni̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ huēj huin Cristo aj. Ni̱ gui̱niꞌi
a ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj si ꞌyā güenda manꞌānj. Sani̱ maan si
aꞌmī urin si digyán chrē riānj. 2929 Nne si gaꞌníj gaꞌnāj
ngāj. Nitaj si duna chrē urīnj mánj. Daj si yaꞌyoj ꞌyā si
aranꞌ ruhua chrē. ―Gataj Jesús.

3030 Ngaa gaꞌmi Jesús nuguanꞌ daj, ni̱ guxuman ruhua
nico ni tsínj daj niꞌyaj ni sij síꞌ.

La verLa verdad os hardad os hará librá libreses
3131 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni tsínj israelita guxu-

man ruhua niꞌi sij:
―Sisi̱ ꞌngo̱ da̱gahuin ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌānj, ngaa ni̱

ga̱huin xa̱ngaꞌ a ni é re̱ꞌ ni tsínj nicoꞌ manꞌānj. 3232 Ni̱
gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Ngaa ni̱ ga̱huin níꞌnij ri-
an án re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj nuguanꞌ xa̱ngaꞌ daj. ―Daj gataj Jesús.

3333 Ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Hué ni únj huin daꞌni̱ siꞌni̱ tsínj gu̱ꞌnaj Abraham. Ni̱

nitaj a̱man guiꞌyaj sun yu̱n ni únj mánj. Da̱j huin si atáj
re̱ꞌ sisi̱ si̱ guiꞌyaj sun yu̱n únj únj. ―Daj gataj ni sij gu-
nun Jesús.

3434 Ni̱ gataj Jesús:
―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ daranꞌ ni ngüi̱ ꞌyaj

gaquinꞌ, ni̱ naꞌue ga̱ꞌninꞌ ruhua ni sij si ꞌyaj ni sij
gaquinꞌ. Ni̱ ꞌyaj sun yu̱n ni sij rian gaquinꞌ daj. 3535 Ni̱ ꞌn-
go̱ tsínj ꞌyaj sun yu̱n rian xuruꞌue, ni̱ naꞌue ga̱ne ni̱ganj
sij ducuá xuruꞌue mánj. Sani̱ tsínj huin daꞌníj xuruꞌue
daj, ni̱ nne ni̱ganj síꞌ ducuá chrej síꞌ. 3636 Hué dan ni̱ sisi̱
riqui daꞌníj Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin níꞌnij ni é re̱ꞌ rian
gaquinꞌ, ngaa ni̱ hua yya xa̱ngaꞌ sisi̱ sé tsínj ꞌyaj sun
yu̱n rian gaquinꞌ huin a ni é re̱ꞌ ga̱ mánj.

3737 ’Ni̱ niꞌīnj sisi̱ ni é re̱ꞌ huin daꞌni̱ siꞌni̱ xíꞌ Abraham.
Sani̱ huin ruhua ni é re̱ꞌ da̱gahuiꞌ ni é re̱ꞌ manꞌānj xiꞌí si
naꞌuej ruhua á re̱ꞌ sisi̱ ga̱tu si-nu̱guanꞌānj chruhua ni-
man án re̱ꞌ aj. 3838 Aꞌmi manꞌānj sisi̱ guiniꞌīnj rian nne
chrē. Sani̱ ꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ gataj chrej a ni é re̱ꞌ rian
án re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús.

Sois de vuestrSois de vuestro padro padre el diabloe el diablo
3939 Ngaa ni̱:
―Xi ni únj huin tsínj gu̱ꞌnaj Abraham. ―Gataj ni sij.
Sani̱ gataj Jesús:
―Sisi̱ huin xa̱ngaꞌ á re̱ꞌ daꞌníj xíꞌ Abraham, ngaa ni̱

gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj síꞌ. 4040 Sani̱ nu̱nj si gatā gu-
nun ni é re̱ꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ huin nuguanꞌ digyán
Yanꞌanj riānj, sani̱ huin ruhua ni é re̱ꞌ da̱gahuiꞌ ni é re̱ꞌ
yūnj. Sani̱ sé daj guiꞌyaj quij Abraham mánj. 4141 Uyan
ꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj chrej a ni é re̱ꞌ. ―Daj gataj
Jesús gunun ni sij.

Xiꞌí daj ni̱ gataj ni sij:
―Sé ni únj huin daꞌníj gaquinꞌ mánj. Sani̱ hua urin

chrej ni únj huin Yanꞌanj. ―Gataj ni sij.
4242 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Sisi̱ xa̱ngaꞌ Yanꞌanj huin chrej a ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱huin ꞌi̱

ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ yūnj. Daj si gahui manꞌānj rian
nne Yanꞌanj. Ni̱ gaꞌnāj chruhua xungüi̱ nan. Sé si gaꞌnāj
güenda manꞌānj. Sani̱ gaꞌnāj xiꞌí si Yanꞌanj gaꞌníj
gaꞌnāj.

4343 ’Naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua á re̱ꞌ nuguanꞌ aꞌmī xiꞌí si
naꞌuej ruhua á re̱ꞌ gu̱nun a ni é re̱ꞌ nuguanꞌ aꞌmī rian
án re̱ꞌ. 4444 Chrej ni é re̱ꞌ huin sichre. Ni̱ huin ruhua á re̱ꞌ
gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ huin ruhua gui̱ꞌyaj chrej a ni é re̱ꞌ.
Ni̱ asi̱j sini ya̱n ꞌngo̱ huin sichre ꞌngo̱ si dagahuiꞌ ní-
man. Nitaj a̱man ga ni̱ca si-nu̱guanꞌ sichre mánj. Ni̱ ni-
taj a̱man gaꞌmi xa̱ngaꞌ sichre mánj. Ni̱ ngaa aꞌmi yya̱
sichre, ni̱ si-nu̱guanꞌ manꞌan sichre aꞌmi. Daj si
snanꞌanj sichre daj. Ni̱ chrej ni ngüi̱ aꞌmi snanꞌanj huin
sichre aj.

4545 ’Sani̱ ri̱an aꞌmi xa̱ngaꞌ manꞌānj, ni̱ nun xu̱man
ruhua á re̱ꞌ si aꞌmī mánj. 4646 Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ si̱ gaꞌue
ga̱taj sisi̱ daꞌuīj gaquinꞌ mánj. Ni̱ sisi̱ aꞌmi xangāj, ni̱ u̱n
sin huin ni̱ naꞌue gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ
si-nu̱guanꞌānj únj. 4747 Ni̱ tsínj nicoꞌ Yanꞌanj, ni̱ unun yya
sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Sani̱ nitaj si nicoꞌ a ni é re̱ꞌ
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Yanꞌanj mánj. Xiꞌí daj naꞌuej ruhua á re̱ꞌ gu̱nun a ni é
re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj mánj. ―Daj gataj Jesús gunun ni
tsínj israelita.

La prLa preeeexistencia de Cristoxistencia de Cristo
4848 Ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Xa̱ngaꞌ nuguanꞌ gaꞌmi ni únj sisi̱ huín re̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj

samaritano. Ni̱ nu̱n nane̱ xi̱ꞌi nimán re̱ꞌ nej. ―Daj gataj
ni sij gunun Jesús.

4949 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Nitaj nane̱ xi̱ꞌi nu̱n nimānj mánj. Nu̱n yanꞌān chrē

aj. Sani̱ nitaj si nun yanꞌanj án re̱ꞌ yūnj mánj. 5050 Nitaj si
ꞌyaj sūnj sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌīj. Sani̱ Yanꞌanj huin
ruhua sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌīj aj. Ni̱ na̱guiꞌyaj yya
Yanꞌanj xiꞌí ni ngüi̱. 5151 Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱
tsínj gu̱nun sa̱ꞌ si-nu̱guanꞌānj, ni̱ nitaj a̱man ga̱huiꞌ sij
mánj. ―Daj gataj Jesús.

5252 Yuꞌuj daj gataj ni tsínj israelita gunun Jesús:
―Yya̱j ni̱ hua niꞌi yya ni únj sisi̱ nu̱n nane̱ xi̱ꞌi chruhua

nimán re̱ꞌ. Daj si gahuiꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Abraham nga̱
daranꞌ ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ atáj
re̱ꞌ: “Sisi̱ gu̱nun sa̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj daj si-nu̱guanꞌ re̱ꞌ, ni̱ si̱
gahuiꞌ sij mánj.” Daj atáj re̱ꞌ. 5353 Asi̱ huin achíj re̱ꞌ daj nga̱
xi ni únj Abraham, ruhuá re̱ꞌ níꞌ. Gahuiꞌ síꞌ ni̱ hué daj
gahuiꞌ ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ u̱n tsínj
huín re̱ꞌ, ruhuá re̱ꞌ únj. ―Daj gataj ni sij gunun Jesús.

5454 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Sisi̱ ga̱taj manꞌānj sisi̱ tsínj sa̱ꞌ huīnj, ni̱ nitaj si

níꞌyanj si-nu̱guanꞌānj mánj. Sani̱ aꞌmi sa̱ꞌ chrē xiꞌīj. Ni̱
hué manꞌan án re̱ꞌ ataj sisi̱ Danꞌanj ni é re̱ꞌ huin chrē aj.
5555 Sani̱ nun niꞌi a ni é re̱ꞌ chrē mánj. Sani̱ manꞌānj ni̱
niꞌīnj chrē aj. Ni̱ sisi̱ ga̱tā sisi̱ nun niꞌīnj chrē, ni̱ huīnj ꞌn-
go̱ tsínj nne̱, da̱j rúnꞌ huin ni é re̱ꞌ. Sani̱ xa̱ngaꞌ niꞌīnj
chrē. Ni̱ ꞌyā da̱j rúnꞌ ataj si-nu̱guanꞌ chrē aj.

5656 ’Gahuin nia̱ꞌ ruhua xi ni é re̱ꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Abraham
xiꞌí si ganaꞌuij síꞌ güi ga̱ꞌnaꞌ manꞌānj chruhua xungüi̱
nan. Ni̱ guiniꞌi síꞌ si gaꞌnāj. Ngaa ni̱ gahuin nia̱ꞌ yya
ruhua sij aj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

5757 Ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Achin gui̱sij re̱ꞌ hui̱j xia chiꞌ yoꞌ. Ni̱ asa̱ꞌ ga̱ꞌue ga̱taj

re̱ꞌ sisi̱ hua guiniꞌí re̱ꞌ Abraham únj. ―Gataj ni sij.
5858 Ni̱ gataj Jesús:
―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ngaa achin ga̱ꞌnga

Abraham, ni̱ hua nnēj aj. ―Daj gataj Jesús.
5959 Yuꞌuj daj ni̱ guidaꞌa ni sij yej ga̱ꞌuiꞌ ni sij Jesús,

ruhua ni sij. Sani̱ guixíj hui̱ Jesús manꞌan sij. Ni̱ gahui
síꞌ nuhui nico daj. Ni̱ gachin síꞌ scanij ni sij ganꞌanj síꞌ.

Jesús sana a un ciego de nacimientoJesús sana a un ciego de nacimiento

Ni̱ ngaa gachin Jesús ganꞌanj sij, ni̱ guiniꞌi sij ꞌngo̱
tsínj duri. Ni̱ duri síꞌ asi̱j gaꞌnga síꞌ. 22 Ngaa ni̱

nachínj snanꞌanj ni tsínj nicoꞌ Jesús gataj ni síꞌ:
―Maestro, u̱n sin huin ni̱ gaꞌnga duri tsínj nan únj.

Asi̱ si-ga̱quinꞌ chrej sij guiꞌyaj níꞌ. Asi̱ si-ga̱quinꞌ manꞌan
sij guiꞌyaj sa̱ꞌ. ―Daj gataj ni sij.

33 Ngaa ni̱ gataj Jesús:

―Sé xiꞌí si-ga̱quinꞌ sij huin mánj. Ni̱ sé xiꞌí si-ga̱quinꞌ
chrej sij nga̱ nni sij huin mánj. Maan si huin ruhua
Yanꞌanj sisi̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ da̱j ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj
nga̱ sij. 44 Ne̱ꞌ guníꞌyanjan ni̱ hua nia̱n gui̱ꞌyaj néꞌ si-sun
si gaꞌníj gaꞌnāj chruhua xungüi̱ nan. Daj si ngaa ꞌna̱ꞌ
gui̱ni, ni̱ na̱ꞌue gui̱ꞌyaj sun ni̱ a̱ ꞌngo̱ néꞌ ga̱ mánj. 55 Ni̱
ngaa nnēj chruhua xungüi̱ nan, ni̱ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱
yanꞌa̱n xigui̱n huīnj chruhua xungüi̱ aj. ―Daj gataj
Jesús rian ni tsínj nicoꞌ sij.

66 Ni̱ ngaa guisíj gaꞌmi Jesús nuguanꞌ daj, ni̱ garáj staꞌ-
nunj sij rian yoꞌój. Ni̱ guiꞌyaj sij do̱j sigeꞌ nga̱ dane staꞌ-
nunj sij. Ni̱ garun sij rian tsínj duri daj. 77 Ngaa ni̱ gataj
Jesús gunun síꞌ:

―Güi̱j na̱ꞌninꞌ re̱ꞌ rián re̱ꞌ pozo nnee gu̱ꞌnaj Siloé.
―Daj gataj Jesús. (Ni̱ nuguanꞌ Siloé huin ruhuaj gata:
Nnee ꞌna̱ꞌ anéj chrej, guiꞌyaj ni sij.) Ngaa ni̱ ganꞌanj
na̱ꞌninꞌ tsínj duri daj rian sij chruhua nnee daj. Ni̱ ngaa
nanica̱j sij, ni̱ hua gaꞌue niꞌyaj sij.

88 Ni̱ hua guiniꞌi ni ngüi̱ huin dugüiꞌ tsínj daj gane tsínj
daj gachínj sij caridad. Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij
ni dugüiꞌ ni sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ sé tsínj nan huin tsínj nne achínj caridad, ruhua
á re̱ꞌ a̱ꞌ. ―Daj gataj ni sij.

99 Ngaa ni̱:
―Hué sij huin. ―Gataj go̱ꞌngo ni sij.
Ni̱ gataj ango ni sij:
―Sé sij huin nu̱nj si hué daj hua sij. ―Gataj ango ni

sij.
Sani̱ gataj manꞌan tsínj daj:
―Huēj huin aj. ―Gataj síꞌ.
1010 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij síꞌ. Ni̱ gataj ni sij:
―Da̱j guiꞌyáj re̱ꞌ ni̱ gaꞌue naxíꞌnij rián re̱ꞌ únj. ―Gataj

ni sij.
1111 Ngaa ni̱ gataj tsínj daj:
―Tsínj gu̱ꞌnaj Jesús ni̱ guiꞌyaj síꞌ sigeꞌ. Ni̱ garun síꞌ

riānj. Ni̱ gataj sij gunūn: “Ga̱nꞌanj na̱ꞌnij re̱ꞌ pozo nnee
gu̱ꞌnaj Siloé.” Daj gataj sij gunūn. Ngaa ni̱ ngaa guisíj
ganꞌanj naꞌníj riānj chruhua nnee daj, ngaa ni̱ naxíꞌnij
riānj aj. ―Gataj tsínj daj gunun ni sij.

1212 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij síꞌ. Ni̱ gataj ni sij:
―Ni̱ a̱ nne tsínj daj únj. ―Gataj ni sij.
―Nun niꞌīnj ni̱ a̱ nne síꞌ. ―Gataj tsínj daj.

Los fariseos interrLos fariseos interrogan al ciego sanadoogan al ciego sanado
1313 Hué dan ni̱ nicaj ni sij tsínj ga duri daj ganꞌanj ni sij

rian ni tsínj fariseo. 1414 Ni̱ güi naránj ruhua ni ngüi̱ is-
raelita huin ngaa guiꞌyaj Jesús sigeꞌ, ni̱ ganahuin tsínj
duri daj. 1515 Ni̱ nachínj snanꞌanj ni síꞌ da̱j guiꞌyaj sij
nahuin rian sij. Ngaa ni̱ gataj sij:

―Garun ꞌngo̱ tsínj daj sigeꞌ riānj. Ni̱ ganꞌanj na̱ꞌnij
riānj. Ni̱ yya̱j ni̱ xigui̱n niꞌyā nánj. ―Daj gataj sij.

1616 Ngaa ni̱ gataj go̱ꞌngo ni tsínj fariseo:
―Tsínj guiꞌyaj nan ni̱ sé rian Yanꞌanj ꞌna̱ꞌ sij mánj. Daj

si nitaj si níꞌyanj sij nga̱ güi naránj ruhua néꞌ mánj.
―Daj gataj go̱ꞌngo ni sij.

Sani̱ gataj ango ni sij:
―Si̱ gaꞌue gui̱ꞌyaj sij si sa̱ꞌ nico da sisi̱ huin sij tsínj

daꞌui gaquinꞌ mánj. ―Daj gataj ango ni sij.
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1010

Ngaa ni̱ gaꞌmi guitsi manꞌan ni sij xiꞌí Jesús. 1717 Yuꞌuj
daj gataj ru̱huaꞌ yún ni sij rian tsínj daj:

―Da̱j ga̱taj manꞌán re̱ꞌ xiꞌí tsínj guiꞌyaj naxiꞌníj rián re̱ꞌ
únj. ―Daj gataj ni sij.

Ngaa ni̱:
―Güendāj ni̱ hué sij huin ꞌngo̱ tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ

Yanꞌanj, ruhuāj aj. ―Gataj tsínj daj xiꞌí Jesús.
1818 Sani̱ nun gu̱xuman ruhua ni tsínj israelita sisi̱ hua

yya ga duri tsínj daj, ni̱ naxiꞌníj rian sij. Yuꞌuj daj ni̱
gaquínj ni síꞌ chrej sij nej, nni sij nej, ga̱ꞌnaꞌ nu̱ngüej
nica̱ sij rian ni síꞌ. 1919 Ni̱ nachínj snanꞌanj ni síꞌ. Ni̱ gataj
ni síꞌ:

―Xa̱ngaꞌ daꞌníj nu̱ngüej é re̱ꞌ huin tsínj nan níꞌ. Ni̱
xa̱ngaꞌ gaꞌnga duri sij níꞌ. Asa̱ꞌ ga̱ꞌue ni̱ꞌyaj sa̱ꞌ sij,
ruhua nu̱ngüej é re̱ꞌ únj. ―Daj gataj ni síꞌ.

2020 Ngaa ni̱ gataj nu̱ngüej nica̱ sij:
―Niꞌi yya únj sisi̱ daꞌníj únj huin síꞌ. Ni̱ niꞌi yya únj sisi̱

gaꞌnga duri síꞌ nej. 2121 Sani̱ nun niꞌi únj u̱n sin guiꞌyaj, ni̱
niꞌyaj sa̱ꞌ sij yya̱j. Ni̱ nun niꞌi únj u̱n tsínj guiꞌyaj, ni̱ nax-
iꞌníj rian sij. Na̱chinj snanꞌanj ni é re̱ꞌ sij si achij sij. Ni̱
ga̱ꞌmi sij xiꞌí manꞌan sij. ―Daj gataj nu̱ngüej nica̱ sij.

2222 Hué daj gaꞌmi nu̱ngüej sij si xuꞌuiꞌ sij niꞌyaj sij ni
tsínj israelita. Daj si uyan hua gaꞌmi ni tsínj israelita sisi̱
gui̱ri ni síꞌ ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ go̱ꞌngo tsínj ma̱n chruhua
nuhui ga̱taj sisi̱ Jesús huin Cristo. 2323 Xiꞌí daj gataj chrej
sij nga̱ nni sij:

―Na̱chinꞌ snanꞌanj ni é re̱ꞌ sij si hua achij sij. ―Daj
gataj nu̱ngüej sij.

2424 Ngaa ni̱ naquínj ru̱huaꞌ yún ni tsínj israelita tsínj
gahuin duri daj. Ni̱ gataj ni sij:

―Ga̱taj ni̱ca yyá re̱ꞌ rian Yanꞌanj da̱j guiránꞌ re̱ꞌ. Daj si
niꞌi ni únj sisi̱ tsínj daj huin ꞌngo̱ tsínj daꞌui gaquinꞌ.
―Daj gataj ni sij.

2525 Ngaa ni̱ gataj tsínj gahuin duri daj:
―Nun niꞌīnj sisi̱ daꞌui sij gaquinꞌ. Urin si niꞌīnj sisi̱

durīj, ni̱ hua aꞌue niꞌyā ruhuāj nánj. ―Daj gataj sij.
2626 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ru̱huaꞌ yún ni sij. Ni̱ gataj

ni sij:
―Da̱j guiꞌyaj sij, ni̱ naxiꞌníj rián re̱ꞌ, guiꞌyaj sij únj.

―Daj gataj ni sij.
2727 Ni̱ gataj sij:
―Hua gatā gunun ni é re̱ꞌ, sani̱ naꞌue gu̱nun ni é re̱ꞌ

mánj. Ni̱ u̱n sin huin ruhua ni é re̱ꞌ, ni̱ na̱taꞌ ru̱huaꞌ yūnj
gu̱nun a ni é re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ únj. Ni̱ gui̱nicoꞌ ni é re̱ꞌ
manꞌan sij, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. ―Daj gataj tsínj daj.

2828 Ngaa ni̱ gaꞌmi quij ni sij gataj ni sij gunun tsínj daj:
―Manꞌán re̱ꞌ nicoꞌ tsínj daj, sani̱ nicoꞌ ni únj Moisés.

2929 Niꞌi ni únj sisi̱ gaꞌmi Yanꞌanj nga̱ Moisés. Sani̱ nun niꞌi
ni únj ni̱ a̱ ꞌna̱ꞌ tsínj da mánj. ―Daj gataj ni sij.

3030 Ngaa ni̱ gataj tsínj gahuin duri daj:
―Gahuin yanꞌanj ruhuāj niꞌyā si-nu̱guanꞌ ni é re̱ꞌ. Daj

si nun niꞌi ni é re̱ꞌ ni̱ a̱ ꞌna̱ꞌ sij. Ni̱ hué sij guiꞌyaj naxiꞌníj
riānj. 3131 Niꞌi sa̱ꞌ néꞌ sisi̱ nitaj si unun Yanꞌanj nuguanꞌ
achínj jniꞌyaj ni ngüi̱ daꞌui gaquinꞌ rian Yanꞌanj mánj.
Sani̱ sisi̱ nu̱n yanꞌanj néꞌ rian Yanꞌanj, ni̱ sisi̱ ꞌyaj néꞌ si
huin ruhua Yanꞌanj, ni̱ unun Yanꞌanj si achínj jniꞌyaj néꞌ
rian Yanꞌanj anj. 3232 Nitaj a̱man gunun néꞌ nuguanꞌ sisi̱
naxiꞌníj rian ꞌngo̱ tsínj gaꞌnga duri, guiꞌyaj ꞌngo̱ tsínj da

mánj. 3333 Ni̱ a̱ ꞌngo̱ rasu̱n sa̱ꞌ si̱ gaꞌue gui̱ꞌyaj tsínj daj sisi̱
sé rian Yanꞌanj ꞌna̱ꞌ sij mánj. ―Daj gataj tsínj ga duri
daj.

3434 Ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Asi̱j gaꞌngá re̱ꞌ, ni̱ daꞌuí re̱ꞌ gaquinꞌ anj. Ngaa ni̱

huin ruhuá re̱ꞌ di̱gyán re̱ꞌ rian ni únj níꞌ. ―Daj gataj ni
sij.

Ngaa ni̱ guiri ni sij síꞌ chruhua nuhui.

CeguerCeguera espirituala espiritual
3535 Ngaa ni̱ gunun Jesús nuguanꞌ sisi̱ guiri ni sij tsínj

daj chruhua nuhui. Ni̱ ngaa nacaj dugüiꞌ sij nga̱ síꞌ, ni̱
nachínj snanꞌanj sij síꞌ. Ni̱ gataj sij:

―Xuman ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ daꞌníj Yanꞌanj níꞌ. ―Daj
gataj Jesús.

3636 Ngaa ni̱ gataj síꞌ:
―Señor, ga̱taj re̱ꞌ u̱n tsínj huin daꞌníj Yanꞌanj, ngaa ni̱

gu̱xuman ruhuāj ni̱ꞌyā manꞌan síꞌ. ―Daj gataj tsínj daj.
3737 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Hua guiniꞌí re̱ꞌ síꞌ si huēj huin síꞌ aꞌmī nga̱ re̱ꞌ aj.

―Daj gataj Jesús.
3838 Ngaa ni̱ gataj tsínj daj:
―Xuman ruhuāj niꞌīnj so̱ꞌ, Señor. ―Daj gataj sij ni̱

ganiquinꞌ ráj da̱coj sij rian Jesús.
3939 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Gaꞌna̱ꞌ manꞌānj chruhua xungüi̱ nan sisi̱ na̱guiꞌyaj

yyāj si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱. Ni̱ xiꞌí ni tsínj nun niꞌi, ni̱ gui̱ꞌyā
sisi̱ gui̱niꞌi ni sij. Daj si xacaj ni sij cuenta sisi̱ nun niꞌi ni
sij. Ni̱ xiꞌí ni tsínj ataj sisi̱ niꞌi ni sij, sani̱ gui̱ꞌyā sisi̱
ga̱ránj rian ni sij. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

4040 Ni̱ ngaa gunun go̱ꞌngo ni tsínj fariseo niquinꞌ yuꞌuj
daj si gataj Jesús, ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij síꞌ. Ni̱ gataj
ni sij:

―Da̱j rúnꞌ hua tsínj aránj rian hua ni únj, ruhuá re̱ꞌ
níꞌ. ―Gataj ni sij.

4141 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Sisi̱ nun niꞌi a ni é re̱ꞌ, ni̱ nitaj gaquinꞌ daꞌui a ni é

re̱ꞌ mánj. Sani̱ ri̱an ataj ni é re̱ꞌ yya̱j sisi̱ niꞌi ni é re̱ꞌ, xiꞌí
daj ꞌngo̱ daꞌui ni é re̱ꞌ gaquinꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun
ni tsínj fariseo.

ParParábola del rábola del rediledil

Ngaa síj ni gataj Jesús:
―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ: Sisi̱ u̱n tsínj ahui

ne̱ꞌ chrej ru̱cu xingá ma̱n xachij atúj sij chruhua xingá,
ni̱ hué sij huin tsínj tu̱. Daj si naꞌuej ruhua sij ga̱tu sij
ne̱ꞌ rian xingá rian atúj néꞌ. 22 Sani̱ tsínj atúj rian xingá,
ni̱ hué sij huin tsínj da̱n xachij. Ni̱ dugumi sij. 33 Ni̱ naꞌníj
tsínj dugumi rian xingá ga̱tu tsínj da̱n daj. Ni̱ aꞌmi sij si-
xugüi go̱ꞌngo xuj. Ni̱ naniꞌi ni xuj si-na̱ne sij. Ni̱ gui̱ri sij
xúꞌ chruhua xingá. 44 Ni̱ ngaa gahui ni xachij daj, ni̱ táj
dian tsínj dugumi daj. Ni̱ nicoꞌ ni xuj rucú sij. Daj si hua
niꞌi ni xuj si-na̱ne sij aj. 55 Sani̱ si̱ guinicoꞌ ni xucu ango
tsínj daj. Maan si gunánj xuj rian síꞌ. Daj si nun niꞌi xuj
si-na̱ne ango tsínj da mánj. ―Daj gataj Jesús.
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66 Ni̱ da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ cuento hua nuguanꞌ gaꞌmi
Jesús rian ni sij. Sani̱ nun gara daꞌngaꞌ ruhua ni sij si
gataj síꞌ.

Jesús, el buen pastorJesús, el buen pastor
77 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱j rúnꞌ huin rian

xingá rian atúj ni xachij, ni̱ hué daj huin manꞌānj.
88 Daranꞌ ni tsínj gaꞌna̱ꞌ ngaa achin ga̱ꞌnaꞌ manꞌānj, ni̱
huin ni sij tsínj tu̱. Sani̱ nun gunun ni xuj si gaꞌmi ni síꞌ.
99 Da̱j rúnꞌ huin rian xingá huin manꞌānj. Tsínj ꞌna̱ꞌ riānj,
ni̱ ga̱tu sij chruhua xingá, ni̱ ga̱nani sij, gui̱ꞌyā. Ni̱
ga̱huin sij da̱j rúnꞌ huin xachij ngaa ahui natu xuj
chruhua xingá na̱riꞌ xuj xa̱ xuj.

1010 ’Sani̱ maan si huin ruhua tsínj tu̱ daj gui̱ꞌyaj tu̱ síꞌ,
ni̱ da̱gahuiꞌ síꞌ nej, ni̱ de̱reꞌ síꞌ ni xachij daj, huin ruhua
síꞌ. Sani̱ gaꞌnāj xiꞌí si huin ruhuāj ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ni xachij. Ni̱
ga̱ ni̱ꞌnaꞌ xa̱ngaꞌ ni xuj, ruhuāj aj.

1111 ’Huēj huin tsínj dugumi sa̱ꞌ ni xachij. Ni̱ ga̱huīj xiꞌí
ni dānj. 1212 Tsínj huin moso, sani̱ sé tsínj da̱n xachij huin
sij mánj. Tsínj ꞌyaj gana sanꞌanj huin sij aj. Ni̱ ngaa
gui̱niꞌi sij ꞌngo̱ xáꞌyanj huee, ni̱ du̱náj sij ni xachij. Ni̱
gu̱nánj sij ga̱nꞌanj sij. Ngaa ni̱ gui̱daꞌa xáꞌyanj xachij
daj. Ni̱ gaxaꞌni̱ daranꞌ ni xachij, gui̱ꞌyaj xáꞌyanj da aj.
1313 Ni̱ unánj tsínj moso daj si nitaj si nahuij ruhua sij
niꞌyaj sij ni xachij mánj. Maan si tsínj ꞌyaj gana sanꞌanj
huin sij aj.

1414 ’Huēj huin tsínj dugumi sa̱ꞌ xachij. Ni̱ niꞌīnj ni dānj.
Ni̱ niꞌi ni dānj manꞌānj nej. 1515 Ni̱ niꞌi chrē manꞌānj. Ni̱
niꞌīnj chrē nej. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua manꞌānj nga̱ chrē, ni̱
daꞌngaꞌ daj hua ni dānj ngāj. Ni̱ ga̱huīj xiꞌí ni dānj
xachij nej. 1616 Ni̱ ni̱cā ango ni dānj xachij. Ni̱ sé si nu̱n
xuj chruhua xingá nan mánj. Ni̱ hua nia̱n gui̱nicā ango
ni xúꞌ daj ga̱ꞌnāj. Ngaa ni̱ gu̱nun ni xúꞌ si-nu̱guanꞌānj.
Ni̱ gui̱man ga̱huin chreꞌ ni xúꞌ nga̱ ni xucu mán asi̱j si-
ni. Ngaa ni̱ manꞌānj du̱gumi daranꞌ ni xachij daj.

1717 ’Ni̱ gaꞌuej ruhuāj ga̱huīj. Ni̱ ga̱naꞌnī ru̱huaꞌ yūnj. Ni̱
xiꞌí si gaꞌuej ruhuāj ga̱huīj xiꞌí ni dānj, ni̱ xiꞌí daj ꞌi̱ ruhua
chrē niꞌya manꞌānj. 1818 Nitaj si gui̱ꞌyaj ango ni sij sisi̱
ga̱huīj. Sani̱ ga̱huīj güenda manꞌānj. Hua sun riānj
ga̱tā sisi̱ ga̱huīj. Ni̱ hua sun riānj ga̱tā sisi̱ ga̱naꞌnij
ru̱huaꞌ yūnj nej aj. Nan huin sun gaꞌninꞌ chrē riānj anj.
―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

1919 Ni̱ ngaa gunun ni tsínj israelita ni nuguanꞌ daj, ni̱
gaꞌmi guitsi ru̱huaꞌ yún ni sij. 2020 Ni̱ gataj daꞌaj ni sij:

―Nu̱n nane̱ xi̱ꞌi niman sij. Ni̱ sinúnj sij nej. Ngaa ni̱
u̱n sin ni̱ unun a ni é re̱ꞌ si ataj sij únj. ―Daj gataj ni sij.

2121 Sani̱ gataj ango daꞌaj ni sij:
―Nitaj si aꞌmi ꞌngo̱ tsínj nu̱n nane̱ xi̱ꞌi niman nuguanꞌ

hua nan mánj. Ni̱ si̱ gaꞌue na̱xiꞌni rian tsínj duri, gui̱ꞌyaj
ꞌngo̱ nane̱ xi̱ꞌi mánj. ―Daj gataj ni sij.

Los judíos rLos judíos rechazan a Jesúsechazan a Jesús
2222 Ni̱ xumanꞌ Jerusalén, ni̱ guiꞌyaj ni sij guiꞌyanj xiꞌí si

nasíj yoꞌ ngaa nagaꞌuiꞌ ni sij nuhui nico rian Yanꞌanj. Ni̱
ni yahui̱ nuhuij huin. 2323 Ni̱ achéj Jesús chruhua nuhui
chruhua ꞌngo̱ corredo gu̱ꞌnaj Salomón. 2424 Ngaa ni̱ gani-

ca̱j ni tsínj israelita xiꞌníj Jesús. Ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij
síꞌ. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ a̱man gui̱sij güi ga̱huin yya ruhua únj ni̱ꞌyaj únj
manꞌán re̱ꞌ únj. Sisi̱ hué re̱ꞌ huin Cristo, ni̱ ꞌngo̱ yu̱n ga̱-
taj yyá re̱ꞌ gu̱nun únj. ―Daj gataj ni sij.

2525 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Hua gatā gunun a ni é re̱ꞌ, sani̱ nun gu̱xuman

ruhua á re̱ꞌ mánj. Ni̱ si sa̱ꞌ nico ꞌyā xiꞌí chrē digyán yya
rian án re̱ꞌ da̱j tsínj huīnj anj. 2626 Sani̱ nun gu̱xuman
ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj. Daj si sé dānj xachij
huin ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ hua gatā gunun a ni é re̱ꞌ
nuguanꞌ nan. 2727 Ni̱ unun ni dānj xachij si-nanēj. Ni̱ niꞌīnj
ni xuj. Ni̱ nicoꞌ ni xuj rucūj. 2828 Ni̱ aꞌuīj si gui̱man ni̱ganj
ni xuj nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ nitaj a̱man ga̱huiꞌ ni xuj. Ni̱ nitaj
a̱ ꞌngo̱ ni tsínj ga̱ꞌue ga̱ꞌne ni xuj raꞌāj mánj. 2929 Riqui
chrē ni xuj riānj. Ni̱ huin achij chrē daj nga̱ daranꞌ anj.
Yuꞌuj daj ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni tsínj si̱ gahuin nucuaj ga̱ꞌne ni xuj
raꞌa chrē mánj. 3030 Rúnꞌ hua urin tsínj hua manꞌānj nga̱
chrē nánj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

3131 Ngaa ni̱ guidaꞌa ru̱huaꞌ yún ni tsínj israelita yej
ga̱ꞌuiꞌ ni sij Jesús, ruhua ni sij.

3232 Sani̱ gataj Jesús:
―Guisíj guiꞌyā nico si sa̱ꞌ guiniꞌi a ni é re̱ꞌ. Ni̱ gahuin

nucuāj guiꞌyā daj, guiꞌyaj chrē. Ni̱ xiꞌí u̱n si sa̱ꞌ daj huin
ruhua á re̱ꞌ ga̱ꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ yej manꞌānj únj. ―Daj gataj
Jesús gunun ni sij.

3333 Ni̱ gataj ni sij:
―Sé xiꞌí ꞌngo̱ si sa̱ꞌ nico guiꞌyáj re̱ꞌ ga̱ꞌuiꞌ ni únj yéj re̱ꞌ

mánj. Sani̱ ga̱ꞌuiꞌ únj yej manꞌán re̱ꞌ xiꞌí si aꞌmí re̱ꞌ ꞌngo̱
nuguanꞌ quij xiꞌí Yanꞌanj. Ni̱ maan si ꞌngo̱ tsínj huín re̱ꞌ.
Ni̱ ꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ huin manꞌán re̱ꞌ Yanꞌanj. ―Daj gataj ni
sij.

3434 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Hua ni̱ca si-du̱cuanj nicaj á re̱ꞌ. Ni̱ nuguanꞌ gaꞌmi

manꞌan Yanꞌanj huin nuguanꞌ daj. Ni̱ gataj Yanꞌanj:
“Gataj manꞌānj sisi̱ huin ni é re̱ꞌ yanꞌanj.” Hué daj gataj
Yanꞌanj gunun ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná.
3535 Hué dan ni̱ sisi̱ manꞌan Yanꞌanj gataj sisi̱ ni tsínj gaꞌ-
mi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj huin yanꞌanj, (ni̱ niꞌi yya néꞌ sisi̱
nuguanꞌ xa̱ngaꞌ huin si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj), 3636 ngaa ni̱ sisi̱
gahuin ninīj, guiꞌyaj Yanꞌanj, ni̱ sisi̱ gaꞌníj Yanꞌanj gaꞌnāj
chruhua xungüi̱, ngaa ni̱ asa̱ꞌ ga̱ꞌue ga̱taj á re̱ꞌ sisi̱ aꞌmi
quī xiꞌí Yanꞌanj ngaa gatā gunun a ni é re̱ꞌ sisi̱ daꞌníj
Yanꞌanj huīnj únj. 3737 Ni̱ sisi̱ nitaj si ꞌyaj sūnj si-sun chrē,
ngaa ni̱ si̱ guxuman ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj
mánj. 3838 Sani̱ sisi̱ yya ꞌyaj sūnj si-sun chrē, ngaa ni̱ nu̱nj
si nun xu̱man ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ manꞌānj, sani̱
hua xiꞌí gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ si sa̱ꞌ nico guiꞌyā aj. Daꞌ
síj, ngaa ni̱ xa̱caj á re̱ꞌ cuenta, ni̱ gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱
nne chrē ngāj, ni̱ nnēj nga̱ chrē nej. ―Daj gataj Jesús.

3939 Ngaa ni̱ gahuin ruhua ru̱huaꞌ yún ni sij gui̱daꞌa ni
sij Jesús. Sani̱ guinani síꞌ rian ni sij.

4040 Ngaa ni̱ gahui Jesús ganꞌanj ru̱huaꞌ yún sij anéj
chrej xinéj nnee gu̱ꞌnaj Jordán. Ni̱ gunáj sij yuꞌuj daj ri-
an duguataꞌ nnee sini Juan ni ngüi̱. 4141 Ni̱ gaꞌna̱ꞌ nico ni
ngüi̱ rian Jesús. Ni̱ gataj ni sij:

―Xa̱ngaꞌ ni nun gui̱ꞌyaj Juan si sa̱ꞌ nico. Sani̱ gahuin
yya daranꞌ si gataj sij xiꞌí Jesús. ―Gataj ni sij.
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4242 Ni̱ nico ni ngüi̱ guxuman ruhua niꞌyaj Jesús yuꞌuj
daj.

Muerte de LázarMuerte de Lázaroo

Hué dan ni̱ hua ꞌngo̱ tsínj aꞌnanꞌ gu̱ꞌnaj síꞌ
Lázaro. Ni̱ nne síꞌ xumanꞌ Betania huin xánj

yunꞌunj gu̱ꞌnaj María nga̱ xugüij únꞌ Marta. 22 (Ni̱ xicaꞌuij
Lázaro huin María. Hué únꞌ huin si gayanj nnee quinꞌ
da̱j dacój Jesús. Ni̱ naco̱ dacój síꞌ, guiꞌyaj únꞌ nga̱ hueé
chra̱ únꞌ.) 33 Ngaa ni̱ gaꞌníj nu̱ngüej xicaꞌuij Lázaro ꞌngo̱
nuguanꞌ rian Jesús, gataj nu̱ngüej unj:

―Axa̱ꞌ tsínj ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ, sani̱ aꞌnanꞌ sij, Señor. ―Daj
gataj nuguanꞌ gaꞌníj nu̱ngüej unj rian Jesús.

44 Ni̱ ngaa gunun Jesús nuguanꞌ daj, ni̱ gataj síꞌ:
―Sé si ga̱huiꞌ sij, gui̱ꞌyaj xiꞌi̱ da mánj. Sani̱ guiranꞌ sij

sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌīj huīnj daꞌníj Yanꞌanj nej. ―Daj
gataj Jesús gunun ni tsínj nataꞌ nuguanꞌ daj rian sij.

55 Ni̱ ꞌi̱ ruhua Jesús niꞌyaj síꞌ Marta nga̱ María nga̱ xi-
caꞌuij nu̱ngüej únꞌ Lázaro. 66 Sani̱ gunáj síꞌ yahuij güi ri-
an nne síꞌ ngaa gunun síꞌ sisi̱ aꞌnanꞌ Lázaro. 77 Ngaa síj
ni̱ gataj Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij:

―Ga̱nꞌanj ru̱huaꞌ yún néꞌ estado Judea aj. ―Daj gataj
Jesús.

88 Ni̱ gataj ni tsínj nicoꞌ Jesús:
―Rabí, cuanj ni̱ gahuin ruhua ni tsínj israelita ma̱n

yuꞌuj daj ga̱ꞌuiꞌ ni sij yej manꞌán re̱ꞌ. Ni̱ u̱n sin huin ni̱
huin ruhuá re̱ꞌ ga̱nꞌanj ru̱huaꞌ yún re̱ꞌ yuꞌuj daj únj.
―Daj gataj ni sij gunun Jesús.

99 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Sé si xa̱ngaꞌ sisi̱ xu̱huij hora nicaj güi a̱ꞌ. Ni̱ sisi̱ chéj

néꞌ ne̱ꞌ guniꞌyanj, ni̱ si̱ natuj néꞌ mánj. Daj si xigui̱n
yanꞌa̱n xataꞌ aj. 1010 Sani̱ sisi̱ chéj néꞌ ne̱ꞌ ni̱, ni̱ na̱tuj néꞌ
xiꞌí si nitaj yanꞌa̱n xigui̱n mánj. ―Daj gataj Jesús.

1111 Ngaa guisíj gaꞌmi Jesús daj, ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún sij:
―Atoj Lázaro tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱ néꞌ. Ga̱nꞌān

ga̱nꞌanj jnanun ruhuāj sij. ―Daj gataj Jesús.
1212 Yuꞌuj daj gataj ni tsínj nicoꞌ Jesús:
―Señor, sisi̱ atoj sij, ni̱ ga̱nahuin sa̱ꞌ sij aj. ―Daj gataj

ni sij.
1313 Ni̱ daꞌngaꞌ daj gataj Jesús si hua niꞌi síꞌ si Lázaro

hua gahuiꞌ. Sani̱ gani ruhua ni tsínj nicoꞌ Jesús sisi̱ yya
atoj Lázaro, gataj Jesús, ruhua ni sij. 1414 Ngaa ni̱ gaꞌmi
ni̱ca Jesús rian ni sij. Ni̱ gataj síꞌ:

―Hua gahuiꞌ Lázaro aj. 1515 Ni̱ huin nia̱ꞌ ruhuāj sisi̱ nun
ganēj yuꞌuj daj ngaa gahuiꞌ síꞌ. Xiꞌí si gahuiꞌ síꞌ, ni̱ gu̱xu-
man doj ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj. Sani̱ ga̱nꞌanj
néꞌ rian ngaj sij aj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

1616 Ngaa ni̱ gataj tsínj gu̱ꞌnaj Tomás, huin tsínj gu̱ꞌnaj
Dídimo nej gunun ango ni tsínj nicoꞌ Jesús:

―Ga̱nꞌanj néꞌ ni̱ ga̱huiꞌ nu̱guanꞌan néꞌ nga̱ sij. ―Daj
gataj Tomás.

Jesús, la rJesús, la resurresurrección y la vidaección y la vida
1717 Ni̱ ngaa guisíj Jesús yuꞌuj daj, ni̱ gataj ni ngüi̱ gu-

nun sij sisi̱ guisíj ga̱nꞌanj güi gachinꞌ ni sij níman daj.
1818 Ni̱ ni̱chrunꞌ ꞌngo̱ si hua̱ꞌnij kilómetro duꞌua xumanꞌ
Betania ngaj xumanꞌ Jerusalén. 1919 Ni̱ ganꞌanj ni̱ꞌyaj nico

ni ngüi̱ israelita rian nne Marta nga̱ María sisi̱ na̱huin
nia̱ꞌ ruhua nu̱ngüej xugüiꞌij unj. Daj si nani ruhua
nu̱ngüej unj xiꞌí xicaꞌuij unj gahuiꞌ.

2020 Ni̱ ngaa gunun Marta sisi̱ ꞌna̱ꞌ gui̱sij Jesús, ni̱ gahui
unj na̱huin raꞌa unj Jesús. Sani̱ gunáj María chruhua
hueꞌ. 2121 Ngaa ni̱ gataj Marta gunun Jesús:

―Señor, sisi̱ nun gané re̱ꞌ cuanj, ni̱ si̱ gahuiꞌ xicaꞌuī sa
mánj. 2222 Sani̱ niꞌīnj yya̱j sisi̱ daranꞌ si achínj jniꞌyáj re̱ꞌ ri-
an Yanꞌanj, ni̱ ri̱qui Yanꞌanj anj. ―Daj gataj Marta.

2323 Ngaa ni̱:
―Ga̱naꞌnij xicaꞌuíj re̱ꞌ aj. ―Gataj Jesús.
2424 Ni̱:
―Niꞌīnj sisi̱ ga̱naꞌnij sij ngaa ga̱naꞌnij ni níman güi

ga̱nahuij xungüi̱ aj. ―Gataj Marta gunun Jesús.
2525 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Huēj gui̱ꞌyaj si ga̱naꞌnij ni níman. Ni̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ni̱-

ganj ni sij nga̱ Yanꞌanj, gui̱ꞌyā. Ni̱ nu̱nj si hua gahuiꞌ ꞌn-
go̱ tsínj xuman ruhua niꞌyaj manꞌānj, sani̱ ga̱naꞌnij sij,
gui̱ꞌyā aj. 2626 Ni̱ daranꞌ ni ngüi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ mán, ni̱ nitaj a̱-
man ga̱huiꞌ niman ni sij sisi̱ xuman ruhua ni sij niꞌyaj ni
sij manꞌānj. Xuman ruhuá re̱ꞌ nuguanꞌ nan níꞌ. ―Daj
gataj Jesús gunun Marta.

2727 Ngaa ni̱ gataj Marta:
―Xuman ruhuāj sisi̱ hué re̱ꞌ huin Cristo daꞌníj

Yanꞌanj. Ni̱ gaꞌnáꞌ re̱ꞌ chruhua xungüi̱ nan, Señor. ―Daj
gataj Marta.

Jesús llorJesús llora ante la tumba de Lázara ante la tumba de Lázaroo
2828 Ngaa guisíj gaꞌmi unj nuguanꞌ nan, ni̱ ganꞌanj

ga̱quinj unj xugüiꞌij unj, María. Ni̱ gataj hui̱ unj gunun
María:

―Niquinꞌ Maestro aquínj sij manꞌán re̱ꞌ aj. ―Daj
gataj Marta gunun María.

2929 Ni̱ ngaa gunun María nuguanꞌ daj, ni̱ naxu̱man yoo̱
unj ganꞌanj ni̱ꞌyaj unj rian niquinꞌ Jesús. 3030 Sani̱ nun
güin gahuin gatúj Jesús xumanꞌ daj. Hua gue̱ niquinꞌ
sij rian nariꞌ Marta sij.

3131 Ngaa ni̱ ni ngüi̱ israelita ma̱n chruhua hueꞌ, ni̱ ngüi̱
aꞌmi nga̱ María xiꞌí niman gahuiꞌ, ni̱ guiniꞌi ni sij sisi̱
naxu̱man yoo̱ únꞌ ganꞌanj únꞌ. Ni̱ gani ruhua ni sij sisi̱
ganꞌanj únꞌ ga̱co únꞌ, ruhua ni sij. Ni̱ guinicoꞌ ni sij ru̱cu
únꞌ ganꞌanj ni sij.

3232 Ni̱ ngaa guisíj María rian niquinꞌ Jesús, ni̱ guiniꞌi
únꞌ manꞌan síꞌ. Ngaa ni ganiquinꞌ ráj da̱coj únꞌ rian síꞌ.
Ni̱ gataj únꞌ:

―Señor, sisi̱ nun gané re̱ꞌ nan cuanj, ni̱ si̱ gahuiꞌ xi-
caꞌuī sa mánj. ―Gataj María gunun Jesús.

3333 Ni̱ ngaa guiniꞌi Jesús sisi̱ aco María nga̱ ni ngüi̱ is-
raelita gaꞌna̱ꞌ nga̱ únꞌ, ni̱ ducu ganani ruhua síꞌ.
3434 Ngaa ni̱ gataj síꞌ:

―Ni̱ a gachinꞌ ni é re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Jesús.
Ngaa ni̱:
―Gu̱nꞌ ni̱ꞌyáj re̱ꞌ, Señor. ―Gataj ni sij.
3535 Ngaa ni̱ gaco Jesús aj. 3636 Yuꞌuj daj gataj ni ngüi̱ is-

raelita:
―Ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ si ducu ꞌi̱ ruhua sij niꞌyaj sij tsínj gahuiꞌ

daj. ―Daj gataj ni sij.
3737 Sani̱ gataj go̱ꞌngo ni sij:
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―Hué tsínj nan guiꞌyaj naxíꞌnij rian ꞌngo̱ tsínj duri. Ni̱
sisi̱ hué daj nucuaj sij, ni̱ u̱n sin huin ni̱ gaꞌninꞌ ruhua
sij sisi̱ gahuiꞌ Lázaro únj. ―Daj gataj ni sij.

ResurrResurrección de Lázarección de Lázaroo
3838 Ngaa ni̱ ducu ganani ruhua Jesús. Ni̱ gahuin

ni̱chrunꞌ sij rian gachinꞌ ni sij Lázaro huin ꞌngo̱ huej. Ni̱
hua ránj ꞌngo̱ yej xa̱chij rian yuꞌuj. 3939 Ngaa ni̱:

―Gu̱xun a ni é re̱ꞌ yej aj. ―Gataj Jesús.
Ngaa ni̱ gataj Marta xicaꞌuij tsínj gahuiꞌ daj gunun

Jesús:
―Señor, sani̱ ga guinꞌ riꞌyuj sij si guisíj ga̱nꞌanj güi

ngaj sij aj. ―Daj gataj Marta.
4040 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun unj:
―Hua gatā gunún re̱ꞌ sisi̱ gu̱xuman ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj

re̱ꞌ manꞌānj, ngaa ni̱ gui̱niꞌí re̱ꞌ sisi̱ nucuaj gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj anj. ―Daj gataj Jesús.

4141 Ngaa ni̱ guxun ni sij yej rian gachinꞌ ni sij níman. Ni̱
guiniꞌyaj Jesús xataꞌ, ni̱ gataj síꞌ:

―Tata chréꞌ, guruhuá re̱ꞌ si gunún re̱ꞌ si-nu̱guanꞌānj.
4242 Niꞌīnj sisi̱ ni̱ganj unún re̱ꞌ nuguanꞌ aꞌmī. Sani̱ aꞌmī
nuguanꞌ nan sisi̱ gu̱nun ni ngüi̱ mán yuꞌuj nan ngāj sisi̱
gu̱xuman ruhua ni sij si hué re̱ꞌ huin si gaꞌníj gaꞌnāj
chruhua xungüi̱ nan. ―Daj gataj Jesús gunun Yanꞌanj.

4343 Ngaa guisíj gataj Jesús nuguanꞌ daj, ni̱ nucuaj
gaguáj sij. Ni̱ gataj sij:

―Lázaro, ga̱hui so̱ꞌ ga̱ꞌnaꞌ so̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús
gaguáj sij.

4444 Ngaa ni̱ gahui tsínj gahuiꞌ daj. Ni̱ anumi raꞌa sij nga̱
dacój sij atsij da gahui sij. Ni̱ hua ránj rian sij ꞌngo̱
paño. Ngaa ni̱ gataj Jesús:

―Na̱chi a ni é re̱ꞌ atsij, ni̱ ga̱ꞌue ga̱nꞌanj sij aj. ―Daj
gataj Jesús.

El complot parEl complot para matar a Jesúsa matar a Jesús
4545 Ni̱ guiniꞌi ni ngüi̱ israelita ni ngüi̱ gaꞌna̱ꞌ nga̱ María

si guiꞌyaj Jesús. Xiꞌí daj guxuman ruhua nico ni sij
guiniꞌi ni sij Jesús. 4646 Sani̱ ganꞌanj na̱taꞌ ango daꞌaj ni sij
rian ni tsínj fariseo si guiꞌyaj Jesús. 4747 Ngaa ni̱ nahuin
yuꞌ ni tsínj fariseo nga̱ ni chrej aꞌninꞌ rian ni chrej,
guiꞌyaj ni sij ꞌngo̱ junta. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ u̱n sin gui̱ꞌyaj néꞌ ruhua á re̱ꞌ únj. Daj si tsínj daj
ꞌyaj nico si sa̱ꞌ digyán sij rian ni ngüi̱ aj. 4848 Sisi̱ ga̱ꞌninꞌ
ruhua néꞌ, ni̱ gu̱xuman ruhua daranꞌ ni ngüi̱ gui̱niꞌyaj
ni sij síꞌ. Hué dan ni̱ ga̱ꞌnaꞌ ni tsínj nicaj sun ni tsínj ro-
mano, ni̱ du̱guane ni sij si-nuhui néꞌ. Ni̱ jna̱hui ni sij
xánj néꞌ nej. ―Daj gataj ni sij gunun ni dugüiꞌ ni sij.

4949 Sani̱ gaꞌmi ꞌngo̱ dugüiꞌ ni sij huin tsínj gu̱ꞌnaj
Caifás, huin síꞌ chrej huin rian ni̱nꞌ yoꞌ daj. Ni̱ gataj síꞌ:

―Nun niꞌi a ni é re̱ꞌ mánj. 5050 Ni̱ nitaj si acaj ni é re̱ꞌ
cuenta sisi̱ sa̱ꞌ ga̱huiꞌ urin tsínj daj xiꞌí ni ngüi̱. Ngaa ni̱
sé daranꞌ néꞌ ni tsínj israelita ga̱nahuij mánj. ―Daj
gataj Caifás gunun ni sij.

5151 Sani̱ nun gataj Caifás nuguanꞌ daj güenda manꞌan
sij. Sani̱ ri̱an huin síꞌ chrej huin rian ni̱nꞌ yoꞌ daj, ni̱ gaꞌ-
mi síꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj sisi̱ ga̱huiꞌ Jesús xiꞌí ni ngüi̱ is-
raelita. 5252 Ni̱ sé xiꞌí urin ni ngüi̱ israelita huin ga̱huiꞌ

Jesús mánj. Sani̱ ga̱huiꞌ sij sisi̱ na̱huin chreꞌ daranꞌ ni
ngüi̱ huin daꞌníj Yanꞌanj huin ni ngüi̱ gaxaꞌni̱ chruhua
xungüi̱, gui̱ꞌyaj sij.

5353 Ngaa ni̱ asi̱j güi daj, ni̱ dagaꞌmi dugüiꞌ ni sij sisi̱ da̱-
gahuiꞌ ni sij Jesús. 5454 Hué dan ni̱ nun ga̱che re̱ngaꞌ
Jesús scanij ni ngüi̱ israelita ga̱ mánj. Sani̱ gahui sij es-
tado Judea ganꞌanj sij ꞌngo̱ yuꞌuj ngaj ni̱chrunꞌ quij
guiꞌyanj na̱co ꞌngo̱ xumanꞌ gu̱ꞌnaj Efraín. Ni̱ yuꞌuj daj
gunáj sij nga̱ ni tsínj nicoꞌ sij.

5555 Ngaa ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ guiꞌyanj pascua guiꞌyaj ni
tsínj israelita. Ni̱ gahui ni ngüi̱ mán go̱ꞌngo ni xumanꞌ
ganꞌanj ni sij xumanꞌ Jerusalén. Daj si huin ruhua ni sij
na̱guiꞌyaj sa̱ꞌ ni sij manꞌan ni sij rian Yanꞌanj da̱j rúnꞌ
ataj si-ley Moisés ngaa achin ga̱huin guiꞌyanj pascua.
5656 Ni̱ achéj ni sij nanoꞌ ni sij Jesús. Ni̱ nachínj snanꞌanj ni
sij ni dugüiꞌ ni sij mán ni sij chruhua nuhui. Ni̱ gataj ni
sij:

―Da̱j ani ruhua ni é re̱ꞌ únj. Ga̱ꞌnaꞌ sij guiꞌyanj nan
níꞌ, asi̱ si̱ gaꞌna̱ꞌ sij sa̱ꞌ. ―Daj gataj ni sij.

5757 Ni̱ hua gaꞌninꞌ ni tsínj fariseo nga̱ ni chrej aꞌninꞌ
sun rian ni ngüi̱. Ni̱ gataj snanꞌanj ni sij rian ni síꞌ sisi̱
gui̱niꞌi ni síꞌ ni̱ a nne Jesús, ni̱ ga̱nꞌanj na̱taꞌ ni síꞌ rian ni
sij. Ngaa ni ga̱ꞌue gui̱daꞌa ni sij Jesús, ruhua ni sij.

Jesús es ungido en BetaniaJesús es ungido en Betania

Ni̱ ngaa achin yatanꞌ güi gahuin guiꞌyanj pas-
cua, ni̱ ganꞌanj Jesús xumanꞌ Betania rian nne

Lázaro tsínj ganáꞌnij scanij ni níman, guiꞌyaj Jesús. 22 Ni̱
gahuin stiꞌni̱ Jesús, guiꞌyaj ni sij. Ni̱ anica̱j Marta si xa ni
sij. Ni̱ nne Lázaro rian mesa xa sij nga̱ Jesús. 33 Ngaa ni̱
nicaj María ꞌngo̱ gagaꞌ nu̱n gasiti guinꞌ da̱j gu̱ꞌnaj-áꞌ
nardo gaꞌna̱ꞌ únꞌ rian nne Jesús. Ni̱ duꞌue ni̱nꞌ ruhua-áꞌ.
Ni̱ garij únꞌ dacój Jesús. Ngaa ni̱ naruꞌui únꞌ nga̱ hueé
chra̱ únꞌ. Ni̱ ga guinꞌ da̱j chruhua hueꞌ, guiꞌyaj gasiti
daj.

44 Ngaa ni̱ nne Judas daꞌníj Simón huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj
nicoꞌ Jesús. Ni̱ tsínj na̱gaꞌuiꞌ Jesús rian ni tsínj nicaj sun
huin síꞌ. 55 Ni̱ gataj síꞌ:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ nun ga̱neꞌ gasiti nan sisi̱ gui̱riꞌ néꞌ
hua̱ꞌnij ciento denario sanꞌanj chra̱cuij néꞌ ni ngüi̱ niqui
únj. ―Daj gataj Judas.

66 Sani̱ nitaj si nahuij ruhua Judas niꞌyaj sij ni ngüi̱
niqui mánj. Maan si dugumi sij bolsa nu̱n si-sanꞌanj
daranꞌ ni sij. Ni̱ guidaꞌa sij si-sanꞌanj ni síꞌ gutinꞌ sij. Daj
si huin sij ꞌngo̱ tsínj tu̱. 77 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun Ju-
das:

―Ga̱ꞌninꞌ ruhuá re̱ꞌ si hué daj ꞌyaj únꞌ nga̱ gasiti nan
xiꞌí güi ga̱chinꞌ ni sij yūnj. 88 Ni̱ yaꞌyoj nne ni ngüi̱ niqui
scanij ni é re̱ꞌ. Sani̱ sé si ga̱ne ni̱ganj manꞌānj nga̱ á re̱ꞌ
mánj. ―Daj gataj Jesús.

El complot contrEl complot contra Lázara Lázaroo
99 Ngaa ni̱ gunun nico ni ngüi̱ israelita sisi̱ nne Jesús

xumanꞌ Betania. Ngaa ni̱ ganꞌanj ni sij xumanꞌ daj. Ni̱
sé urin Jesús ganꞌanj niꞌyaj ni sij. Sani̱ ganꞌanj niꞌyaj ni
sij Lázaro huin tsínj ganáꞌnij scanij ni níman, guiꞌyaj
Jesús. 1010 Sani̱ uyan dagaꞌmi dugüiꞌ ni chrej aꞌninꞌ sisi̱
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da̱gahuiꞌ ni sij Lázaro nej. 1111 Daj si xiꞌí Lázaro huin sisi̱
gahuin ni̱ni nico ni ngüi̱ israelita sisi̱ gu̱xuman ruhua
ni sij niꞌyaj ni sij Jesús.

La entrLa entrada triunfal en Jerusalénada triunfal en Jerusalén
1212 Ngaa ni̱ ango güi ni̱ gunun daranꞌ ni ngüi̱ gaꞌna̱ꞌ ri-

an gahuin guiꞌyanj pascua sisi̱ ꞌna̱ꞌ Jesús chrej ga̱tu síꞌ
xumanꞌ Jerusalén. 1313 Ngaa ni̱ gaꞌninꞌ ni sij raꞌa yun. Ni̱
gahui ni sij duꞌua xumanꞌ ganꞌanj na̱caj ni sij Jesús. Ni̱
gaguáj ni sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Ga̱ sa̱ꞌ hueé rian tsínj ꞌna̱ꞌ rian si-xugüi Señor. Sa̱ꞌ
hueé huin si-rey ni tsínj israelita. ―Daj gataj ni sij
gaguáj ni sij.

1414 Ngaa ni̱ nariꞌ Jesús ꞌngo̱ urruj. Ni̱ guitáj sij xúꞌ. Daj
si hué daj gataj rian si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj:

1515 Si̱ guxuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ
Sión.
Daj sij ꞌna̱ꞌ si-rey ni é re̱ꞌ táj sij ꞌngo̱ urruj daꞌníj urruj

xa̱na.
Hué daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

1616 Asi̱j sini ni̱ nun gara daꞌngaꞌ ruhua ni tsínj nicoꞌ
Jesús xiꞌí si guiranꞌ síꞌ. Sani̱ ngaa guisíj ganahuin ꞌueé
Jesús, guiꞌyaj Yanꞌanj, ni̱ nanun ruhua ni sij sisi̱ hua
garun ni síꞌ nuguanꞌ nan xiꞌí Jesús. Ni̱ nanun ruhua ni
sij sisi̱ daꞌngaꞌ daj guiꞌyaj ni ngüi̱ nga̱ Jesús.

1717 Ni̱ ni ngüi̱ guiniꞌi ngaa gaquínj Jesús Lázaro sisi̱
ga̱hui síꞌ chruhua yuꞌuj, ni̱ nataꞌ ni sij rian dugüiꞌ ni sij
si guiniꞌi ni sij ngaa ganáꞌnij Lázaro scanij ni níman,
guiꞌyaj Jesús. 1818 Xiꞌí si gunun ni ngüi̱ sisi̱ guiꞌyaj Jesús si
sa̱ꞌ nico daj, ni̱ ganꞌanj na̱caj ni sij Jesús. 1919 Sani̱ gataj ni
tsínj fariseo gunun ni dugüiꞌ ni sij:

―Ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Ni̱ si̱ guiriꞌ néꞌ yya̱j ga̱ mánj si daranꞌ ni
ngüi̱ huaj nga̱ sij. ―Daj gataj ni sij.

2020 Ni̱ ganꞌanj go̱ꞌngo ni tsínj griego xumanꞌ Jerusalén
rian gunu̱n guiꞌyanj daj. Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni sij rian Yanꞌanj,
ruhua ni sij. 2121 Ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ ni sij rian tsínj gu̱ꞌnaj
Felipe huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ xumanꞌ Betania ꞌngo̱ xu-
manꞌ ngaj estado Galilea. Ni̱ gachínj jniꞌyaj ni sij rian
síꞌ. Ni̱ gataj ni sij:

―Señor, ruhua ni únj gui̱niꞌi únj Jesús. ―Daj gataj ni
sij.

2222 Ngaa ni̱ ganꞌanj Felipe gataj síꞌ nuguanꞌ daj rian
tsínj gu̱ꞌnaj Andrés. Ngaa ni̱ ganꞌanj nu̱ngüej síꞌ
ganꞌanj na̱taꞌ síꞌ rian Jesús. 2323 Ngaa ni̱ gataj Jesús:

―Yya̱j guisíj güi sisi̱ ga̱nahuin ꞌueé daꞌníj ni ngüi̱ huin
manꞌānj. 2424 Xa̱ngaꞌ atā rian án re̱ꞌ sisi̱ da̱j rúnꞌ hua ca̱n
trigo huin néꞌ. Ni̱ sisi̱ si̱ guinij ꞌngo̱ ca̱n trigo riqui yoꞌój
ga̱huiꞌ-íꞌ, ni̱ rúnꞌ hua ca̱n daj hué daj hua-áꞌ guna-áꞌ.
Sani̱ sisi̱ ga̱huiꞌ-íꞌ, ni̱ xi̱raꞌ-áꞌ, ni̱ ayu nico ca̱n chra̱-áꞌ.
2525 Hué dan ni̱ tsínj na̱ꞌuej ruhua ga̱huiꞌ ngāj, ni̱ ga̱ niꞌya
sij. Sani̱ tsínj ga̱ꞌuej ruhua ga̱huiꞌ xiꞌīj chruhua xungüi̱
nan, ni̱ ga̱ne ni̱ganj niman sij aj. 2626 Ni̱ tsínj huin ruhua
gui̱ꞌyaj sun riānj, ni̱ hua nia̱n gui̱nicoꞌ sij manꞌānj. Ni̱ ri-
an ga̱nēj, ni̱ hué yuꞌuj daj ga̱ne tsínj ꞌyaj sun riānj nej.
Ni̱ gui̱nun yanꞌanj chrē tsínj ꞌyaj sun riānj.

2727 ’Yya̱j ni̱ ducu nani ruhuāj. Ni̱ u̱n sin huin ga̱tā gu̱-
nun Yanꞌanj únj. Ga̱tā gu̱nun Yanꞌanj sisi̱ na̱caj Yanꞌanj
manꞌānj rian sayun, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. Sé da̱j ga̱tā gu̱nun

Yanꞌanj mánj. Daj si xiꞌí si gui̱ranꞌānj sayun gaꞌnāj
chruhua xungüi̱. ―Daj gataj Jesús gunun nu̱ngüej tsínj
daj.

2828 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun Yanꞌanj:
―Gui̱ꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ꞌueé ni ngüi̱ xiꞌí si-xugüí re̱ꞌ

huín re̱ꞌ chrē. ―Daj gataj Jesús.
Ngaa ni̱ gunun ni ngüi̱ mán nga̱ Jesús si gaꞌmi

Yanꞌanj xataꞌ. Ni̱ gataj Yanꞌanj:
―Hua nahuin ꞌueé si-xugüīj. ―Daj gataj Yanꞌanj gu-

nun Jesús.
2929 Ni̱ gataj ni ngüi̱ mán nga̱ Jesús sisi̱ gaguáj duꞌui gu-

nun ni sij. Sani̱ gataj ango daꞌaj ni sij sisi̱ gaꞌmi ꞌngo̱
ángel rian Jesús. 3030 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni sij:

―Sé xiꞌīj huin si gaꞌmi Yanꞌanj nuguanꞌ nan mánj.
Sani̱ gaꞌmi Yanꞌanj sisi̱ ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua á re̱ꞌ aj.
3131 Yya̱j ni̱ na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱
ma̱n chruhua xungüi̱. Ni̱ yya̱j ni̱ gui̱ri anéj Yanꞌanj
sichre huin achij chruhua xungüi̱ nan. 3232 Sani̱ ngaa go̱-
docoꞌ ni sij manꞌānj xataꞌ rian rugutsi̱, ngaa ni̱ ga̱ꞌnaꞌ
daranꞌ ni ngüi̱ riānj, gui̱ꞌyā. ―Daj gataj Jesús gunun ni
ngüi̱.

3333 Ni̱ xiꞌí nuguanꞌ daj digyán Jesús rian ni ngüi̱ da̱j
ga̱huiꞌ síꞌ gui̱nicoꞌ síꞌ rian rugutsi̱.

3434 Ngaa ni̱ gataj ni ngüi̱ gunun Jesús:
―Gataj rian si-ley Yanꞌanj sisi̱ ga̱ne ni̱ganj Cristo.

Ngaa ni̱ u̱n sin huin ni̱ ataj manꞌán re̱ꞌ sisi̱ do̱coꞌ ni sij
daꞌníj ni ngüi̱ xataꞌ únj. Ni̱ u̱n tsínj huin daꞌníj ni ngüi̱,
ruhua á re̱ꞌ únj. ―Daj gataj ni sij.

3535 Xiꞌí daj gataj Jesús:
―Doj güi ga̱ si gui̱xiguin yanꞌa̱n scanij ni é re̱ꞌ. Ngaa

ni̱ ga̱che ni é re̱ꞌ rian xigui̱n hua. Ngaa ni̱ si̱ gachej ni é
re̱ꞌ rian ru̱miꞌ mánj. Daj si tsínj achéj rian ru̱miꞌ, ni̱ nun
niꞌi sij ni̱ a achéj sij mánj. 3636 Ni̱ ngaa xigui̱n yanꞌa̱n rian
án re̱ꞌ, ni̱ gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ yanꞌa̱n daj.
Ngaa ni̱ gui̱xiguin rian ga̱chej a ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj yanꞌa̱n
daj. ―Daj gataj Jesús.

IncrIncredulidad de los judíosedulidad de los judíos

Ni̱ ngaa guisíj gataj Jesús ni nuguanꞌ daj, ni̱ ganꞌanj
gui̱xij hui̱ sij rian ni ngüi̱. 3737 Ni̱ nu̱nj si guiꞌyaj Jesús nico
si sa̱ꞌ guiniꞌi ni ngüi̱ daj, sani̱ nun gu̱xuman ruhua ni sij
guiniꞌyaj ni sij síꞌ. 3838 Daj si hua nia̱n ga̱huin yya si-
nu̱guanꞌ Isaías tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱
gataj síꞌ:
Señor, u̱n sin huin ni̱ do̱j ni ngüi̱ guxuman ruhua

nuguanꞌ nataꞌ ni únj gunun ni sij únj.
Ni̱ u̱n sin huin ni̱ naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni sij da̱j

nucuaj Señor únj.
Daj gataj Isaías. 3939 Ni̱ xiꞌí ango nuguanꞌ gataj Isaías, ni̱
naꞌue gu̱xuman ruhua ni tsínj israelita niꞌyaj ni sij
Jesús. Ni̱ gataj Isaías:

4040 Ni̱ garánj rian ni ngüi̱ xiꞌí si naꞌuej ruhua ni sij gu-
nun ni sij.
Ngaa ni̱ si̱ gaꞌue gui̱niꞌi ni sij mánj.
Ni̱ nun ga̱ꞌue ga̱tu si-nu̱guanꞌānj niman ni sij mánj.
Ni̱ naꞌue na̱nicaj ruhua ni sij.
Ngaa ni̱ si̱ gaꞌue na̱huin sa̱ꞌ niman ni sij, gui̱ꞌyā mánj.

Daj gataj Yanꞌanj garun tsínj gu̱ꞌnaj Isaías asi̱j ná.
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4141 Hué daj gaꞌmi Isaías xiꞌí si guiniꞌi sij si hua sa̱ꞌ ꞌueé
Jesús. Yuꞌuj daj gaꞌmi sij xiꞌí síꞌ.

4242 Sani̱ guxuman ruhua nico ni tsínj israelita ni tsínj
huin achij guiniꞌi ni sij Jesús. Sani̱ nun gaꞌmi re̱ngaꞌ ni
sij sisi̱ guxuman ruhua ni sij rian ni ngüi̱ xiꞌí si xuꞌuiꞌ ni
sij niꞌyaj ni sij ni tsínj fariseo. Daj si sisi̱ gu̱nun ni síꞌ, ni̱
gui̱ri ni síꞌ ni sij chruhua nuhui, ruhua ni sij. 4343 Daj si
garanꞌ ruhua ni sij si ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌí ni sij daj nga̱
si ga̱ꞌmi sa̱ꞌ Yanꞌanj xiꞌí ni sij aj.

Las palabrLas palabras de Jesús juzgaras de Jesús juzgarán a los hombrán a los hombreses
4444 Ngaa ni̱ gaꞌmi nucuaj Jesús. Ni̱ gataj sij:
―Tsínj guxuman ruhua niꞌyaj manꞌānj, ni̱ sé urīnj

guxuman ruhua sij. Sani̱ hué daj guxuman ruhua sij
niꞌyaj sij chrē huin si gaꞌníj gaꞌnāj chruhua xungüi̱ nan.
4545 Tsínj niꞌi manꞌānj, ni̱ hué daj niꞌi sij si gaꞌníj gaꞌnāj
chruhua xungüi̱ nan nej. 4646 Huēj huin yanꞌa̱n gaꞌna̱ꞌ
xigui̱n chruhua xungüi̱. Ngaa ni̱ daranꞌ ni ngüi̱ guxu-
man ruhua niꞌyaj manꞌānj, ni̱ si̱ gachej ni sij rian ru̱miꞌ
mánj.

4747 ’Ni̱ hua ꞌngo̱ tsínj unun si-nu̱guanꞌānj. Sani̱ naꞌuej
ruhua sij da̱gahuin sij si atā gu̱nun sij. Ngaa ni̱ sēj huin
tsínj gu̱taꞌ gaquinꞌ rian tsínj da mánj. Daj si sé si gaꞌnāj
gu̱taꞌ gaquinꞌ rian ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ mánj.
Sani̱ gaꞌnāj sisi̱ ga̱nacā ni sij aj. 4848 Tsínj da̱nicaj manꞌānj,
ni̱ naꞌuej ruhua sij gu̱nun sij si-nu̱guanꞌānj, ni̱ a̱ hua si
gui̱ꞌyaj castigo sij. Daj si xiꞌí si nun gunun sij nuguanꞌ
gaꞌmī gunun sij, ni̱ ga̱huin castigo sij güi na̱guiꞌyaj yya
Yanꞌanj si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱. 4949 Ni̱ sé si aꞌmī güenda
manꞌānj. Hué chrē si gaꞌníj gaꞌnāj chruhua xungüi̱ nan
huin si gaꞌninꞌ sun riānj da̱j ga̱ꞌmī. 5050 Ni̱ niꞌīnj sisi̱ si-
nu̱guanꞌ chrē ꞌyaj sisi̱ ga̱ne ni̱ganj ni ngüi̱. Ngaa ni̱ da̱j
rúnꞌ gaꞌninꞌ chrē sun riānj, ni̱ hué daj aꞌmī nej. ―Daj
gataj Jesús.

Jesús lava los pies a sus discípulosJesús lava los pies a sus discípulos

Hué dan ni̱ ngaa achin gui̱sij güi ga̱huin
guiꞌyanj pascua, ni̱ hué niꞌi Jesús sisi̱ hua guisíj

hora ga̱hui sij chruhua xungüi̱ nan na̱nꞌ sij rian nne
chrej sij. Ni̱ ni̱ganj ꞌi̱ ruhua sij niꞌyaj sij ni tsínj guinicaj
dugüiꞌ nga̱ sij chruhua xungüi̱ nan. Ni̱ hué daj guiꞌyaj
sij da güi na̱nꞌ sij xataꞌ. 22 Ni̱ xa stiꞌni̱ Jesús nga̱ ni tsínj
nicaj dugüiꞌ nga̱ sij. Ni̱ hua digaꞌmi sichre niman Judas
daꞌníj Simón Iscariote sisi̱ na̱gaꞌuiꞌ síꞌ Jesús raꞌa ni tsínj
nicaj sun da̱gahuiꞌ ni síꞌ. 33 Ni̱ niꞌi Jesús sisi̱ gaꞌuiꞌ chrej
sij daranꞌ sun rian sij. Ni̱ niꞌi sij sisi̱ gaꞌna̱ꞌ manꞌan sij ri-
an Yanꞌanj. Ni̱ niꞌi Jesús sisi̱ gui̱nanꞌ sij rian Yanꞌanj nej.
44 Hué dan ni̱ ngaa guisíj xa stiꞌni̱ ni sij, ni̱ naxu̱man
Jesús rian mesa. Ni̱ guiri sij si-gató sij. Ni̱ numij sij ꞌngo̱
atsij toalla gatin sij. 55 Ngaa ni̱ gara sij nnee chruhua
guruj yoꞌój. Ni̱ gaxi̱ꞌi sij naꞌninꞌ sij dacój ni tsínj nicoꞌ sij.
Ni̱ naruꞌui sij nga̱ toalla anumi gatin sij daj. 66 Sani̱ ngaa
huaj sij na̱ꞌninꞌ sij dacój Simón Pedro, ni̱ gataj síꞌ:

―Señor, ni̱ ga̱naꞌninꞌ manꞌán re̱ꞌ dacō, ruhuá re̱ꞌ níꞌ.
―Daj gataj Pedro.

77 Ngaa ni̱:

―Yya̱j ni̱ nun niꞌí re̱ꞌ si ꞌyā. Sani̱ ne̱ꞌ ru̱cu ni̱ ga̱ra daꞌn-
gaꞌ ruhuá re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús.

88 Ngaa ni:
―Nitaj a̱man na̱ꞌninꞌ re̱ꞌ dacō mánj. ―Gataj Pedro.
Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Sisi̱ si̱ naꞌnīj dacój re̱ꞌ, ni̱ si̱ gaꞌue ga̱huin re̱ꞌ tsínj

gui̱nicaj dugüiꞌ ngāj mánj. ―Daj gataj Jesús.
99 Ngaa ni̱:
―Sé urin dacō na̱ꞌninꞌ re̱ꞌ, sani̱ na̱ꞌninꞌ re̱ꞌ raꞌāj nga̱

chrāj nej. ―Daj gataj Pedro.
1010 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ sisi̱ da guisíj gane néꞌ, ni̱ urin dacój néꞌ huin si

naꞌninꞌ néꞌ mánj. Daj si hua sa̱ꞌ néꞌ. Ni̱ hua sa̱ꞌ niman
án re̱ꞌ. Sani̱ sé si hua sa̱ꞌ niman daranꞌ ni é re̱ꞌ mánj.
―Daj gataj Jesús.

1111 Ni̱ hua niꞌi Jesús u̱n tsínj huin si na̱gaꞌuiꞌ sij raꞌa ni
tsínj nicaj sun. Xiꞌí daj gataj Jesús: “Nun hua sa̱ꞌ niman
daranꞌ ni é re̱ꞌ.” Daj gataj Jesús.

1212 Ngaa guisíj naꞌninꞌ Jesús dacój ni tsínj nicoꞌ sij, ni̱
nanun sij si-gató sij. Ni̱ ganꞌanj ga̱ne ru̱huaꞌ yún sij rian
mesa. Ni̱ gataj sij gunun ni síꞌ:

―Niꞌi a ni é re̱ꞌ u̱n xiꞌí guiꞌyā daj nga̱ ni é re̱ꞌ níꞌ.
1313 Duguꞌna̱j ni é re̱ꞌ Maestro manꞌānj. Ni̱ ataj ni é re̱ꞌ sisi̱
Señor huīnj. Ni̱ duguꞌna̱j aꞌmi a ni é re̱ꞌ xa̱ngaꞌ aj.
1414 Ngaa ni̱ huīnj Maestro nga̱ Señor rian án re̱ꞌ. Sani̱
naꞌnīj dacój ni é re̱ꞌ. Ni̱ xiꞌí daj hua nia̱n si na̱ꞌninꞌ a ni é
re̱ꞌ dacój dugüiꞌ ni é re̱ꞌ aj. 1515 Ni̱ hué daj huin ꞌngo̱ daꞌn-
gaꞌ digyānj rian án re̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ
guiꞌyā. 1616 Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj si huin
achij ꞌngo̱ moso rian si-xuruꞌue sij. Ni̱ nitaj si huin achij
tsínj ganꞌanj sun rian tsínj gaꞌníj ga̱nꞌanj sij. 1717 Ni̱ hua
gunun a ni é re̱ꞌ ni nuguanꞌ nan. Ngaa ni̱ sisi̱ gui̱ꞌyaj á
re̱ꞌ ni nuguanꞌ nan, ni̱ ga̱huin ꞌueé rian án re̱ꞌ aj. 1818 Nitaj
si aꞌmī xiꞌí daranꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Daj si niꞌīnj u̱n si huin
ganacuīj. Sani̱ hua nia̱n ga̱huin yya da̱j rúnꞌ gataj rian
si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Tsínj xa chrachrúnj ngāj, ni̱ nanica̱j
sij gununꞌ sij ngāj.” Hué daj gataj rian si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj.

1919 ’Asi̱j yya̱j atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ ngaa achin ga̱huin
nuguanꞌ daj. Ngaa ni̱ gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ sisi̱ huēj
huin Cristo ngaa gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ si gui̱ranꞌānj. 2020 Xa̱n-
gaꞌ atā rian án re̱ꞌ sisi̱ tsínj na̱huin raꞌa ꞌngo̱ tsínj gaꞌnī
ga̱nꞌanj, ni̱ na̱huin raꞌa sij manꞌānj nej. Ni̱ tsínj na̱huin
raꞌa manꞌānj, ni̱ na̱huin raꞌa sij si gaꞌníj ga̱ꞌnāj aj. ―Daj
gataj Jesús.

Jesús anuncia la trJesús anuncia la traición de Judasaición de Judas
2121 Ngaa guisíj gataj Jesús nuguanꞌ daj, ni̱ ni̱nꞌ ruhua

ganani ruhua sij. Ni̱ gataj sij gunun ni síꞌ:
―Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ huin si

na̱gaꞌuiꞌ manꞌānj raꞌa ni tsínj ga̱ꞌnaꞌ gui̱daꞌa yūnj. ―Daj
gataj Jesús.

2222 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi ni tsínj nicoꞌ sij niꞌyaj ni síꞌ rian go̱ꞌn-
go dugüiꞌ ni síꞌ. Daj si nun riꞌ ruhua ni sij u̱n tsínj xi̱ꞌi
gaꞌmi Jesús. 2323 Ni̱ ꞌi̱ ruhua Jesús niꞌyaj sij ꞌngo̱ tsínj nicoꞌ
sij. Ni̱ nne tsínj daj xiꞌníj Jesús. 2424 Ngaa ni̱ digyán raꞌa
Simón Pedro tsínj daj sisi̱ na̱chinꞌ snanꞌanj síꞌ u̱n tsínj
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rian aꞌmi Jesús. 2525 Ngaa ni̱ ngaj síꞌ rian xiꞌyanj Jesús
nachinꞌ snanꞌanj síꞌ Jesús. Ni̱ gataj síꞌ:

―Señor, u̱n tsínj huin únj. ―Daj gataj síꞌ.
2626 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Jniꞌyā do̱j chrachrúnj ga̱ꞌuij. Ni̱ hué tsínj rian ga̱ꞌuīj

daj, hué sij huin nánj. ―Daj gataj Jesús.
Hué dan ni̱ jniꞌyaj Jesús do̱j chrachrúnj. Ni̱ gaꞌuiꞌ sij ri-

an tsínj gu̱ꞌnaj Judas daꞌníj Simón Iscariote. 2727 Ni̱ ngaa
guisíj guidaꞌa Judas chrachrúnj daj, ni̱ gatúj sichre Sa-
tanás chruhua niman sij. Ngaa ni̱:

―Ráꞌyanj gui̱ꞌyáj re̱ꞌ si huin ruhuá re̱ꞌ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ nánj.
―Gataj Jesús gunun Judas.

2828 Sani̱ ni a̱ ꞌngo̱ ni tsínj nne rian mesa daj nun guiniꞌi
u̱n sin gataj Jesús nuguanꞌ daj rian Judas. 2929 Ni̱ Judas
huin tsínj nicaj si-sa̱nꞌanj ni sij. Ngaa ni̱ gani ruhua
go̱ꞌngo ni sij sisi̱ huin ruhua Jesús sisi̱ gui̱ran Judas ni
rasu̱n gui̱riꞌ ni sij rian ga̱huin guiꞌyanj, asi̱ ga̱ꞌuiꞌ síꞌ do̱j
rian ni ngüi̱ niqui.

3030 Ngaa guisíj guidaꞌa Judas chrachrúnj daj, ni̱ gahui
sij xe̱ꞌ hua ni̱ ganꞌanj sij. 3131 Ngaa guisíj ganꞌanj Judas, ni̱
gataj Jesús gunun ango ni síꞌ:

―Yya̱j ni̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ sisi̱ sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua ga̱nahuīnj
huīnj daꞌníj ni ngüi̱. Ni̱ xiꞌí daj gui̱niꞌi ni ngüi̱ sisi̱ sa̱ꞌ ni̱nꞌ
ruhua huin Yanꞌanj. 3232 Ni̱ sisi̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ sisi̱ sa̱ꞌ ni̱nꞌ
ruhua huin Yanꞌanj, gui̱ꞌyā, ni̱ hué daj gui̱niꞌi ni ngüi̱
sisi̱ sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua huin manꞌānj, gui̱ꞌyaj ráꞌyanj Yanꞌanj
nej. 3333 Rúnꞌ huin daꞌnī huin a ni é re̱ꞌ riānj. Ni̱ yya̱j ni̱ do̱j
ga̱nēj nga̱ á re̱ꞌ. Ni̱ na̱noꞌ a ni é re̱ꞌ yūnj. Ni̱ da̱j rúnꞌ
gatā gunun ni tsínj israelita, ni̱ daꞌngaꞌ daj atā rian án
re̱ꞌ yya̱j sisi̱ si̱ gaꞌue ga̱nꞌanj án re̱ꞌ rian ga̱nꞌān mánj.
3434 Ni̱ aꞌnīj sun rian án re̱ꞌ huin ꞌngo̱ nuguanꞌ na̱ca sisi̱
ga̱huin ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ. Ni̱ da̱j
rúnꞌ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj a ni é
re̱ꞌ nga̱ dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ aj. 3535 Sisi̱ ꞌi̱ ruhua ni du̱güiꞌ ni
manꞌan án re̱ꞌ, ngaa ni̱ gui̱niꞌi daranꞌ ni ngüi̱ sisi̱ hué ni
é re̱ꞌ huin ni tsínj nicoꞌ manꞌānj. ―Daj gataj Jesús.

Jesús anuncia la negación de PedrJesús anuncia la negación de Pedroo
3636 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Simón Pedro Jesús. Ni̱

gataj sij:
―Señor, ni̱ a ga̱nꞌanj re̱ꞌ únj. ―Gataj Pedro.
Ngaa ni̱:
―Rian ga̱nꞌān ni̱ si̱ gahuin nucuáj re̱ꞌ ga̱nꞌanj re̱ꞌ ngāj

mánj. Sani̱ da ru̱cu ni̱ ga̱ꞌue gui̱nicoꞌ re̱ꞌ manꞌānj. ―Daj
gataj Jesús.

3737 Ngaa ni̱ gataj Pedro:
―Señor, u̱n sin huin ni̱ si̱ gahuin nucuā gui̱nicōj

acuanꞌ so̱ꞌ únj. Hua ni̱ca ruhuāj ga̱huīj xiꞌí re̱ꞌ aj.
―Gataj Pedro gunun Jesús.

3838 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Hua ni̱ca xa̱ngaꞌ ruhuá re̱ꞌ ga̱huiꞌ re̱ꞌ xiꞌīj níꞌ. Xa̱ngaꞌ

atā gu̱nun re̱ꞌ: Asi̱j nun ga̱guaj doꞌloj duꞌua xúꞌ, ni̱ ga̱taj
re̱ꞌ hua̱ꞌnij sisi̱ nun niꞌí re̱ꞌ manꞌānj. ―Daj gataj Jesús
gunun Pedro.

Jesús, el camino al PadrJesús, el camino al Padree

Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni sij:

―Si̱ guiriun ruhua á re̱ꞌ mánj. Gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ
ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj, ni̱ hué daj gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ
ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj nej. 22 Ducuā chrē ni̱ hua ni̱nꞌ ruhua
rian ga̱ne a ni é re̱ꞌ. Sisi̱ sé daj huin, ni̱ si̱ gataj snanꞌān
gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱nꞌān gui̱ꞌyaj xugüīj rian gui̱man
án re̱ꞌ mánj. 33 Ngaa gui̱sij ga̱nꞌān gui̱ꞌyaj xugüīj rian
gui̱man án re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌnaꞌ yūnj. Ni̱ nicā ga̱nꞌān ni é re̱ꞌ
sisi̱ ga̱ne nu̱guanꞌan néꞌ. 44 Ni̱ niꞌi ni é re̱ꞌ ni a ga̱nꞌān. Ni̱
niꞌi ni é re̱ꞌ chrej nej. ―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj
nicoꞌ sij.

55 Ngaa ni̱ gataj tsínj gu̱ꞌnaj Tomás.
―Señor, nun niꞌi ni únj ni̱ a ga̱nꞌanj re̱ꞌ. Ngaa ni̱ asa̱ꞌ

ga̱ꞌue gui̱niꞌi ni únj chrej ga̱nꞌanj re̱ꞌ únj. ―Gataj Tomás
gunun Jesús.

66 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Huēj huin chrej daj. Ni̱ huēj huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ

nej. Ni̱ huēj ꞌyaj si hua ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj ni ngüi̱. Sisi̱ si̱
gaꞌuej ruhua ꞌngo̱ tsínj daj gui̱nicoꞌ sij manꞌānj, ni̱ nitaj
a̱man gui̱sij sij rian nne chrē mánj. 77 Sisi̱ niꞌi ni é re̱ꞌ
manꞌānj, ni̱ hué daj niꞌi ni é re̱ꞌ chrē nej. Asi̱j yya̱j ni̱ niꞌi
ni é re̱ꞌ chrē. ―Daj gataj Jesús.

88 Ngaa ni̱ gataj tsínj gu̱ꞌnaj Felipe:
―Señor, di̱gyán re̱ꞌ chrej néꞌ gui̱niꞌi únj. Ngaa ni̱

ga̱huin yya ruhua únj. ―Gataj Felipe.
99 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Felipe, u̱n sin huin ni̱ nun niꞌí re̱ꞌ yūnj, ni̱ hua ná

nicaj dugüiꞌ nu̱guanꞌan néꞌ únj. Tsínj niꞌi manꞌānj, ni̱
niꞌi sij chrē nej. Asa̱ꞌ ga̱ꞌue ga̱taj re̱ꞌ si di̱gyānj chrē, ni̱
nne chrē nimānj níꞌ. 1010 Nun niꞌí re̱ꞌ sisi̱ nnēj niman chrē,
ni̱ nne chrē nimānj níꞌ. Ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ urin únj
huin anj. Ni̱ ni nuguanꞌ aꞌmī gunun ni é re̱ꞌ sé si aꞌmī
güenda manꞌānj. Sani̱ chrē nne ngāj huin si ꞌyaj sun
daranꞌ sun ꞌyaj sūnj. 1111 Gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ sisi̱ nnēj
niman chrē, ni̱ nne chrē nimānj nej. Ni̱ sisi̱ nitaj, ni̱ gu̱x-
uman ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj xiꞌí sun ꞌyaj
sūnj anj. 1212 Atā xa̱ngaꞌ rian án re̱ꞌ: Tsínj xuman ruhua
niꞌyaj manꞌānj, ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj sun sij da̱j rúnꞌ ꞌyaj sun
manꞌānj. Ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj sij si sa̱ꞌ doj daj nga̱ manꞌānj
xiꞌí si na̱nꞌānj rian chrē. 1313 Ni̱ gui̱ꞌyā daranꞌ si achínj
jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian chrē xiꞌí si nicoꞌ ni é re̱ꞌ manꞌānj. Hué
dan ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌí Yanꞌanj, gui̱ꞌyā huīnj daꞌníj
Yanꞌanj. 1414 Ni̱ gui̱ꞌyā daranꞌ si achínj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ riānj
xiꞌí si nicoꞌ ni é re̱ꞌ manꞌānj.

1515 ’Sisi̱ xa̱ngaꞌ ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ yūnj, ngaa ni̱
da̱gahuin a ni é re̱ꞌ ni nuguanꞌ aꞌnīj sun rian án re̱ꞌ aj.
1616 Ni̱ ga̱chinj jniꞌyā sisi̱ ga̱ꞌnij chrē ango si chra̱cuij a ni é
re̱ꞌ. Ni̱ huej huin Espíritu Santo. Ni̱ ni̱ganj ga̱ne Espíritu
Santo nga̱ á re̱ꞌ aj. 1717 Ni̱ ni̱nanj nuguanꞌ xa̱ngaꞌ di̱gyán
Espíritu Santo rian ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱
gaquinꞌ nan. Ni̱ si̱ gahuin nucuaj ni sij na̱huin raꞌa ni sij
Espíritu Santo si naꞌue gui̱niꞌi ni sij síꞌ. Sani̱ niꞌi ni é re̱ꞌ
síꞌ xiꞌí si nne Espíritu Santo nga̱ ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ne síꞌ ni-
man ni é re̱ꞌ nej. 1818 Nitaj si dunā urin ni é re̱ꞌ mánj.
Na̱nicaj ru̱huaꞌ yūnj ga̱ꞌnāj rian án re̱ꞌ. 1919 Do̱j achin ni̱ si̱
guiniꞌi ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ gaquinꞌ nan
manꞌānj mánj. Sani̱ gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ yūnj anj. Ni̱ ga̱ ni̱ꞌ-
naꞌ ni̱ganj án re̱ꞌ xiꞌí si hua ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj manꞌānj. 2020 Ni̱
gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ manꞌānj. Ni̱ xa̱caj a ni é re̱ꞌ cuenta sisi̱
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nnēj niman chrē. Ni̱ nne a ni é re̱ꞌ niman manꞌānj. Ni̱
nnēj niman ni é re̱ꞌ nej. 2121 Tsínj nahuin raꞌa si-
nu̱guanꞌānj, ni̱ da̱gahuin sij nej, ni̱ hué tsínj daj huin si
digyán yya riānj sisi̱ ꞌi̱ ruhua sij niꞌyaj sij manꞌānj. Ni̱
ga̱huin ꞌi̱ ruhua chrē niꞌya tsínj ꞌi̱ ruhua niꞌyaj manꞌānj.
Ni̱ huē daj ga̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā tsínj daj. Ni̱ di̱gyānj
manꞌānj gui̱niꞌi sij. ―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj
nicoꞌ sij.

2222 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Judas manꞌan Jesús. (Ni̱
sé Judas Iscariote huin síꞌ.) Ni̱ gataj síꞌ:

―Señor, u̱n sin huin di̱gyán re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ rian ni
únj, ni̱ naꞌue di̱gyán re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ rian ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱ únj. ―Daj gataj Judas.

2323 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun síꞌ:
―Tsínj ꞌi̱ ruhua niꞌyaj manꞌānj, ni̱ da̱gahuin sij si-

nu̱guanꞌānj. Ngaa ni̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua chrē ni̱ꞌya tsínj
daj. Ni̱ ga̱ꞌnaꞌ nu̱ngüej chrej únj ga̱ne únj nga̱ sij. 2424 Ni̱
tsínj nitaj si ꞌi̱ ruhua niꞌyaj manꞌānj, ni̱ nun da̱gahuin sij
si-nu̱guanꞌānj. Ni̱ nuguanꞌ aꞌmī unun ni é re̱ꞌ, ni̱ sé si-
nu̱guanꞌānj huin mánj. Sani̱ si-nu̱guanꞌ chrē si gaꞌníj
gaꞌnāj huin nuguanꞌ aꞌmī aj.

2525 ’Ni̱ ga̱ꞌnij chrē ga̱ꞌnaꞌ Espíritu Santo rian án re̱ꞌ. Ni̱
ga̱ꞌmi síꞌ da̱j rúnꞌ aꞌmi manꞌānj. Ni̱ chra̱cuij síꞌ ni é re̱ꞌ
nej. Ni̱ di̱gyán síꞌ daranꞌ ni nuguanꞌ rian án re̱ꞌ. Ni̱
gui̱ꞌyaj síꞌ si ga̱nanun ruhua á re̱ꞌ daranꞌ ni nuguanꞌ
gaꞌmī gunun a ni é re̱ꞌ nej. 2626 Ni̱ ga̱ꞌnij chrē ga̱ꞌnaꞌ Es-
píritu Santo rian án re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌmi síꞌ da̱j rúnꞌ aꞌmi
manꞌānj. Ni̱ chra̱cuij síꞌ ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ di̱gyán síꞌ daranꞌ
ni nuguanꞌ rian án re̱ꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj síꞌ si ga̱nunun ruhua á
re̱ꞌ daranꞌ ni nuguanꞌ gaꞌmī gunun a ni é re̱ꞌ nej.

2727 ’Hué dan ni̱ ga̱ dinꞌinj ruhua á re̱ꞌ, gui̱ꞌyā. Ni̱ riquīj
sisi̱ da̱j rúnꞌ hua dinꞌinj ruhua manꞌānj, ni̱ daꞌngaꞌ daj
ga̱ dinꞌinj chruhua ni é re̱ꞌ nej. Sani̱ sé si riquīj da̱j rúnꞌ
ꞌyaj ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ gaquinꞌ nan mánj. Si̱
guiriun ruhua á re̱ꞌ, ni̱ si̱ guxuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ mánj. 2828 Hua
gunun a ni é re̱ꞌ nuguanꞌ gaꞌmī sisi̱ ga̱nꞌān, ni̱ na̱nicaj
ru̱huaꞌ yūnj ga̱ꞌnāj rian án re̱ꞌ. Ni̱ sisi̱ ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ
niꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj, ngaa ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ
gunun a ni é re̱ꞌ nuguanꞌ gatā sisi̱ na̱nꞌānj rian nne
chrē. Daj si huin achij chrē doj daj nga̱ manꞌānj.

2929 ’Ni̱ gatā nuguanꞌ nan rian án re̱ꞌ da̱j gui̱ranꞌānj
ngaa achin ga̱huin. Ngaa ni̱ ngaa guisíj gui̱ranꞌānj daj,
ni̱ ga̱ꞌue gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj. 3030 Si̱
gaꞌmī nicōj nga̱ ni̱ é re̱ꞌ ga̱ mánj. Daj si ꞌna̱ꞌ sichre, tsínj
huin achij chruhua xungüi̱ nan. Sani̱ nitaj si nicaj-áꞌ
fuerza riānj mánj. 3131 Sani̱ hua nia̱n si gui̱ꞌyā da̱j rúnꞌ
gaꞌninꞌ chrē sun riānj. Ngaa ni̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱ sisi̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā chrē. Na̱xuman án
re̱ꞌ, ni̱ ga̱nꞌanj néꞌ ango yuꞌuj. ―Daj gataj Jesús gunun
ni tsínj nicoꞌ sij.

Jesús, la vid verJesús, la vid verdaderdaderaa

Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ yaꞌa̱ mmanj siu̱ coj uva

xa̱ngaꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj huin manꞌānj. Ni̱ hué chrē huin
si dugumi coj uva daj. 22 Ni̱ sisi̱ nitaj si ayu uva chra̱ ꞌngo̱
yaꞌa̱ raꞌa coj daj, ni̱ ga̱ꞌninꞌ chrē yaꞌa̱ daj sisi̱ ga̱yu nico
uva chra̱-áꞌ. 33 Yya̱j ni̱ hua sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ, guiꞌyaj nuguanꞌ

gaꞌmī rian án re̱ꞌ. 44 Ni̱ganj gui̱nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ ngāj.
Ngaa ni̱ gui̱nicaj dugüiꞌīj nga̱ ni é re̱ꞌ. Ni̱ sisi̱ nitaj si ni̱-
caj dugüiꞌ ꞌngo̱ yaꞌa̱ raꞌa coj uva daj nga̱ yaꞌa̱ mmanj
siu̱, ni̱ si̱ gaꞌue ga̱yu uva chraj mánj. Ni̱ hué ducuánj
daj, ni̱ naꞌue gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ si-sun manꞌānj sisi̱ nitaj si
nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ ngāj.

55 ’Huēj huin yaꞌa̱ mmanj siu̱ coj uva daj. Ni̱ huin ni é
re̱ꞌ yaꞌa̱ gatin ahui xiráj yaꞌa̱ mmanj daj. Tsínj ꞌngo̱ nicaj
dugüiꞌ ngāj, ni̱ ga̱ꞌuej ruhua sij sisi̱ ni̱caj dugüiꞌīj nga̱
sij, ni̱ gui̱ꞌyaj sun sa̱ꞌ sij disūnj. Daj si sisi̱ nitaj si
chra̱cuij manꞌānj, ni̱ si̱ gahuin nucuaj á re̱ꞌ gui̱ꞌyaj sun
sa̱ꞌ á re̱ꞌ mánj. 66 Tsínj naꞌuej ruhua gui̱nicaj dugüiꞌ ngāj,
ni̱ gui̱ranꞌ sij da̱j rúnꞌ ranꞌ ni raꞌa coj ngaa nacoj aj. Ni̱
nachránj ni sij ni raꞌa coj daj guereꞌej ni sij ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ.
Ni̱ gari yanꞌa̱n ni sij. Hué daj gui̱ranꞌ tsínj naꞌuej ruhua
gui̱nicaj dugüiꞌ ngāj.

77 ’Ni̱ sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ ngāj, ni̱ ga̱ gue̱ da̱-
gahuin ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌānj, ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱chinj
jniꞌyaj á re̱ꞌ si aranꞌ ruhua á re̱ꞌ riānj. Ngaa ni̱ ri̱quīj rian
án re̱ꞌ. 88 Ni̱ sisi̱ ꞌyaj sun sa̱ꞌ á re̱ꞌ si-sūnj, ni̱ aꞌmi sa̱ꞌ ni
ngüi̱ xiꞌí chrē. Ngaa ni̱ ga̱huin ni é re̱ꞌ ni tsínj nicoꞌ xa̱n-
gaꞌ manꞌānj. 99 Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌi̱ ruhua chrē niꞌya manꞌānj, ni̱
daꞌngaꞌ daj ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ. 1010 Ni̱ sisi̱ da̱gahuin ni
é re̱ꞌ ni nuguanꞌ aꞌnīj sun rian án re̱ꞌ, ngaa ni̱ ni̱ganj
ni̱guiꞌij ni é re̱ꞌ sisi̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ. Daj si hué daj
dagahuīnj ni nuguanꞌ aꞌninꞌ chrē sun riānj. Ni̱ ni̱ganj
niguiꞌīj sisi̱ ꞌi̱ ruhua chrē niꞌya manꞌānj.

1111 ’Nuguanꞌ nan aꞌmī nga̱ ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱j rúnꞌ huin ni-
a̱ꞌ ruhuāj, ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ. Ni̱
huin ruhuāj sisi̱ hua yya ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ aj.
1212 Aꞌnīj sun nan rian án re̱ꞌ: Ga̱ ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ gui̱niꞌyaj á
re̱ꞌ ni dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā á re̱ꞌ. 1313 Ni̱
sisi̱ gu̱nucuaj ꞌngo̱ tsínj daj ga̱huiꞌ sij xiꞌí ꞌngo̱ tsínj nicaj
dugüiꞌ nga̱ sij, ni̱ ꞌi̱ yya ruhua sij niꞌyaj sij aj. Ni̱ ꞌi̱ ruhua
sij niꞌyaj sij ni dugüiꞌ sij daj nga̱ si ꞌi̱ ruhua ango ni ngüi̱.
1414 Ni̱ huin ni é re̱ꞌ ni tsínj nicaj dugüiꞌ ngāj sisi̱ da̱gahuin
ni é re̱ꞌ si aꞌnīj sun rian ni é re̱ꞌ. 1515 Ngaa ni̱ si̱ gatā sisi̱
huin ni é re̱ꞌ ni tsínj ꞌyaj sun riānj ga̱ mánj. Daj si nun
niꞌi ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj sun u̱n sin ꞌyaj tsínj huin achij rian sij.
Sani̱ ga̱tā sisi̱ huin ni é re̱ꞌ ni tsínj nicaj dugüiꞌ ngāj. Daj
si hua digyānj rian ni é re̱ꞌ ni nuguanꞌ gataj chrē riānj.
1616 Sé ni é re̱ꞌ nacui manꞌānj. Sani̱ na̱anj manꞌānj huin si
nacui ni é re̱ꞌ. Ni̱ garasūnj sisi̱ ga̱nꞌanj ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj
sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ si-sūnj. Ni̱ si̱ guereꞌ si-sun ni é re̱ꞌ mánj.
Ngaa ni̱ ri̱qui chrē rian án re̱ꞌ daranꞌ si achínj jniꞌyaj á
re̱ꞌ xiꞌí si huin a ni é re̱ꞌ tsínj nicoꞌ manꞌānj. 1717 Hué
nuguanꞌ nan huin si aꞌnīj sun rian án re̱ꞌ: Ga̱ ꞌi̱ ruhua á
re̱ꞌ nga̱ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús gunun ni
sij.

El mundo os aborrEl mundo os aborrecereceráá
1818 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Ni̱ sisi̱ nun huin xa̱nꞌ ruhua ni ngüi̱ ma̱n chruhua

xungüi̱ gaquinꞌ nan niꞌyaj ni sij ni é re̱ꞌ, ngaa ni̱ xa̱caj á
re̱ꞌ cuenta sisi̱ hué daj guiꞌyaj sini ni sij nga̱ manꞌānj
nej. 1919 Sisi̱ xa̱caj ni é re̱ꞌ ducuánj ni ngüi̱ ma̱n chruhua
xungüi̱ gaquinꞌ nan, ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni
sij ni é re̱ꞌ. Sani̱ huēj huin si nacui ni é re̱ꞌ scanij ni sij
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sisi̱ du̱na á re̱ꞌ ducuánj daj. Xiꞌí daj ni̱ nun huin xa̱nꞌ
ruhua ni sij niꞌyaj ni sij a ni é re̱ꞌ.

2020 ’Ga̱nanun ruhua ni é re̱ꞌ nuguanꞌ gatā gunun ni é
re̱ꞌ: “Tsínj ꞌyaj sun rian xuruꞌue, ni̱ nitaj huin achij sij da̱j
rúnꞌ achij si-xuruꞌue sij mánj.” Daj gatā gunun ni é re̱ꞌ.
Ni̱ sisi̱ chranꞌ yunꞌunj ni ngüi̱ manꞌānj, ni̱ hué daj
gui̱ꞌyaj ni sij chra̱nꞌ yunꞌunj ni sij ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ xiꞌí si
nun gunun ni sij si-nu̱guanꞌānj, ni̱ hué daj si̱ gunun ni
sij si-nu̱guanꞌ ni é re̱ꞌ mánj. 2121 Ni̱ daranꞌ nan gui̱ꞌyaj ni
sij nga̱ ni é re̱ꞌ xiꞌí si nicoꞌ ni é re̱ꞌ manꞌānj. Daj si nun
niꞌi ni sij si gaꞌníj gaꞌnāj. 2222 Ni̱ sisi̱ nitaj si gaꞌnāj gaꞌmī
nuguanꞌ sa̱ꞌ gunun ni sij, ni̱ nitaj gaquinꞌ daꞌui ni sij
mánj. Sani̱ yya̱j ni̱ si̱ gaꞌue ga̱taj ni sij sisi̱ nitaj gaquinꞌ
daꞌui ni sij mánj. 2323 Daj si tsínj nun huin xa̱nꞌ ruhua sij
niꞌyaj sij manꞌānj, ni̱ daꞌngaꞌ daj nun huin xa̱nꞌ ruhua
sij niꞌyaj sij chrē nej. 2424 Ni̱ huēj guiꞌyā si sa̱ꞌ nico scanij
ni sij. Ni̱ nitaj a̱man guiniꞌi ni sij da̱j rúnꞌ guiꞌyā scanij ni
sij. Ni̱ sisi̱ nun guiniꞌi ni sij si sa̱ꞌ nico guiꞌyā, ngaa ni̱ ni-
taj gaquinꞌ daꞌui ni sij mánj. Ni̱ nu̱nj si guiniꞌi ni sij si
guiꞌyā, sani̱ nun huin xa̱nꞌ ruhua ni sij niꞌyaj ni sij
nu̱ngüej chrej únj. 2525 Ni̱ daꞌngaꞌ daj guiꞌyaj ni sij sisi̱
ga̱huin yya da̱j rúnꞌ gataj rian si-ley Moisés, huin
nuguanꞌ aya ni sij: “Nitaj nu̱nj guiꞌyā, sani̱ nun huin
xa̱nꞌ ruhua ni sij niꞌyaj ni sij manꞌānj.” Daj gataj si-ley
Moisés.

2626 ’Ni̱ ga̱ꞌnī ga̱ꞌnaꞌ si chra̱cuij ni é re̱ꞌ huin Espíritu San-
to tsínj aꞌmi nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Ni̱ Espíritu Santo daj ꞌna̱ꞌ
rian chrē. Ni̱ huej huin si ga̱ꞌmi sa̱ꞌ nga̱ á re̱ꞌ xiꞌīj. 2727 Ni̱
ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ xiꞌīj nej. Daj si asi̱j sini nicaj dugüiꞌ ni é
re̱ꞌ ngāj.

’Ni̱ hué nuguanꞌ nan aꞌmī nga̱ ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱
gaꞌninꞌ ruhua ni é re̱ꞌ gui̱nicoꞌ a ni é re̱ꞌ manꞌānj

mánj. 22 Ni̱ gui̱ri ni sij ni é re̱ꞌ chruhua nuhui nico. Ni̱
ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ güi ngaa ga̱ni ruhua ni sij sisi̱ ꞌyaj ni sij si-
sun Yanꞌanj ngaa da̱gahuiꞌ ni sij ni é re̱ꞌ. 33 Ni̱ daꞌngaꞌ
daj gui̱ꞌyaj ni sij si nun niꞌi ni sij nu̱ngüej chrej únj. 44 Ni̱
hué daj atā nuguanꞌ nan rian án re̱ꞌ sisi̱ ngaa gui̱sij güi
daj, ni̱ ga̱nanun ruhua á re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ hua gataj
yyāj gunun a ni é re̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj
nicoꞌ sij.

La obrLa obra del Espíritu Santoa del Espíritu Santo

Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Asi̱j sini ni̱ nun gatā nuguanꞌ nan gunun ni é re̱ꞌ xiꞌí

si gachē nga̱ ni é re̱ꞌ aj. 55 Sani̱ yya̱j ni̱ nanꞌānj rian si
gaꞌníj gaꞌnāj. Ni̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ nitaj si nachínj
snanꞌanj ni̱ a̱ ga̱nꞌān mánj. 66 Sani̱ nani ruhua á re̱ꞌ xiꞌí
nuguanꞌ gatā gunun a ni é re̱ꞌ aj. 77 Sani̱ ataj xa̱ngāj rian
án re̱ꞌ: Sa̱ꞌ huin rian ni é re̱ꞌ xiꞌí si ga̱nꞌān. Ni̱ sisi̱ si̱
ganꞌān ni̱ si̱ gaꞌna̱ꞌ Espíritu Santo rian án re̱ꞌ mánj. Sani̱
sisi̱ ga̱nꞌān ni̱ ga̱ꞌnī ga̱ꞌnaꞌ síꞌ rian án re̱ꞌ aj. 88 Ni̱ ngaa
ga̱ꞌnaꞌ síꞌ, ni̱ xa̱caj ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ cuenta
sisi̱ daꞌui ni sij gaquinꞌ, gui̱ꞌyaj síꞌ. Ni̱ xa̱caj ni sij cuenta
sisi̱ achin xa̱caj ni sij chrej ni̱ca ga̱che ni sij. Ni̱ xa̱caj ni
sij cuenta sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj castigo ni sij. Daj gui̱ꞌyaj
Espíritu Santo ngaa ga̱ꞌnaꞌ síꞌ. 99 Ni̱ xa̱caj cuenta ni ngüi̱
da̱j hua si-ga̱quinꞌ ni sij xiꞌí si nun xu̱man ruhua ni sij
ni̱ꞌyaj ni sij manꞌānj, gui̱ꞌyaj Espíritu Santo. 1010 Ni̱ xa̱caj

cuenta ni ngüi̱ da̱j hua ꞌngo̱ chrej ni̱ca xiꞌí si ga̱nꞌān ri-
an nne chrē, gui̱ꞌyaj Espíritu Santo nej. Ni̱ si̱ guiniꞌi ni é
re̱ꞌ manꞌānj ga̱ mánj. 1111 Ni̱ xiꞌí si hua gahuin castigo
sichre, guiꞌyaj Yanꞌanj, ni̱ xa̱caj cuenta ni ngüi̱ da̱j
ga̱huin castigo ni sij, gui̱ꞌyaj Espíritu Santo. Daj si hué
sichre huin si aꞌninꞌ chruhua xungüi̱ nan.

1212 ’Hua nico doj nuguanꞌ huin ruhuāj ga̱tā gu̱nun a ni
é re̱ꞌ, sani̱ si̱ gunucuaj á re̱ꞌ gu̱nun a ni é re̱ꞌ nuguanꞌ
daj acuanꞌ mánj. 1313 Sani̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ Espíritu Santo, ni̱
di̱gyan-ánꞌ daranꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ rian ni é re̱ꞌ. Daj si
urin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ aꞌmi-íꞌ. Ni̱ si̱ gaꞌmi Espíritu Santo
güenda manꞌan síꞌ. Sani̱ ga̱ꞌmi síꞌ daranꞌ nuguanꞌ ga̱taj
Yanꞌanj gu̱nun síꞌ. Ni̱ di̱gyán síꞌ da̱j ga̱huin ni güi ga̱ꞌnaꞌ
gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ. 1414 Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ Espíritu Santo xiꞌīj. Ni̱ xiꞌí
si nicaj síꞌ si-nu̱guanꞌānj, ni̱ di̱gyán síꞌ nuguanꞌ daj rian
án re̱ꞌ. 1515 Nicaj manꞌānj daranꞌ si-ꞌyaj chrē. Ni̱ xiꞌí daj
gatā gunun a ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱nicaj Espíritu Santo siꞌyā
di̱gyán síꞌ rian a ni é re̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun ni
tsínj nicoꞌ sij.

La tristeLa tristeza se convertirza se convertirá en goá en gozozo
1616 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Ga̱chin do̱j ni̱ si̱ guiniꞌi a ni é re̱ꞌ manꞌānj mánj. Sani̱

ngaa ga̱chin do̱j ru̱huaꞌ yún, ni̱ gui̱niꞌi ru̱huaꞌ yún ni é
re̱ꞌ manꞌānj. Daj si na̱nꞌānj rian chrē. ―Daj gataj Jesús
gunun ni sij.

1717 Yuꞌuj daj ni̱ nachínj snanꞌanj go̱ꞌngo ni tsínj nicoꞌ
Jesús ni dugüiꞌ ni sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ruhuaj gata nuguanꞌ aꞌmi sij rian néꞌ
únj. Ataj sij: “Ga̱chin do̱j, ni̱ si̱ guiniꞌi néꞌ sij. Ni̱ ngaa
ga̱chin do̱j ru̱huaꞌ yún, ni̱ gui̱niꞌi ru̱huaꞌ yún néꞌ sij xiꞌí
si na̱nꞌ sij rian chrej sij”, ataj sij. ―Daj gataj ni sij.

1818 Ngaa ni nachínj snanꞌanj ru̱huaꞌ yún ni sij ni dugüiꞌ
ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ruhuaj gata nuguanꞌ: “Ga̱chin do̱j”,
únj. Naꞌue gu̱nun néꞌ si ataj sij mánj. ―Daj gataj ni
tsínj nicoꞌ Jesús.

1919 Ni̱ guiniꞌi Jesús sisi̱ huin ruhua ni sij na̱chinj
snanꞌanj ni sij síꞌ. Yuꞌuj daj gataj Jesús:

―Hua gatā gunun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱chin do̱j, ni̱ si̱
guiniꞌi ni é re̱ꞌ manꞌānj. Sani̱ ngaa ga̱chin do̱j ru̱huaꞌ
yún, ni̱ gui̱niꞌi ru̱huaꞌ yún ni é re̱ꞌ manꞌānj níꞌ. 2020 Xa̱ngaꞌ
atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱co ni é re̱ꞌ. Ni̱ ducu ga̱nani
ruhua ni é re̱ꞌ nej. Sani̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱ gaquinꞌ nan. Ni̱ nu̱nj si ducu ga̱nani
ruhua á re̱ꞌ, sani̱ na̱huin nia̱ꞌ ru̱huaꞌ yún ni é re̱ꞌ aj.
2121 Ngaa achin do̱j ga̱ꞌnga daꞌníj ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na, ni̱
ducu aꞌninꞌ riqui unj. Sani̱ ngaa guisíj gaꞌnga daꞌníj unj,
ni̱ guiniꞌyun ruhua unj sayun guiranꞌ unj. Daj si huin ni-
a̱ꞌ ruhua unj sisi̱ gaꞌnga ꞌngo̱ tsinꞌ chruhua xungüi̱,
guiꞌyaj unj. 2222 Ni̱ hué ducuánj daj nani ruhua ni é re̱ꞌ
acuanꞌ. Sani̱ ga̱ꞌnaꞌ yūnj gui̱niꞌīnj ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱
ga̱huin nia̱ꞌ ruhua niman ni é re̱ꞌ. Ni̱ nitaj ꞌngo̱ tsínj
ga̱ꞌne si huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ mánj. 2323 Ni̱ güi daj ni̱ ni-
taj si huaj si na̱chinj snanꞌanj ni é re̱ꞌ manꞌānj ga̱ mánj.
Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ri̱qui chrē rian án re̱ꞌ
daranꞌ si ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ nuguanꞌ rian Yanꞌanj
nga̱ si-xugüīj. Ga̱chinj jniꞌyaj á re̱ꞌ, ni̱ gui̱riꞌ ni é re̱ꞌ.
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Ngaa ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ xa̱ngaꞌ ruhua á re̱ꞌ aj. 2424 Da acuanꞌ
ni̱ nitaj si gachínj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ nuguanꞌ rian Yanꞌanj
nga̱ si-xugüīj. Ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ, ni̱ gui̱riꞌ ni é re̱ꞌ.
Ngaa ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ xa̱ngaꞌ ruhua á re̱ꞌ aj. ―Gataj
Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

YYo he vencido al mundoo he vencido al mundo
2525 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Acuanꞌ ni̱ aꞌmi ru̱cūj gunun a ni é re̱ꞌ xiꞌí ni nuguanꞌ

nan. Sani̱ ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ güi ngaa si̱ gaꞌmi rucūj gu̱nun a
ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ ga̱ꞌmi ni̱ca yyāj xiꞌí chrē gu̱nun a ni é
re̱ꞌ aj. 2626 Ni̱ güi daj ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj á re̱ꞌ nuguanꞌ rian
Yanꞌanj nga̱ si-xugüīj. Ni̱ nitaj si huaj sisi̱ ga̱chinj jniꞌyā
rian chrē xiꞌí ni é re̱ꞌ mánj. 2727 Daj si ꞌi̱ ruhua manꞌan
chrē niꞌya ni é re̱ꞌ xiꞌí si ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ
manꞌānj. Ni̱ xuman ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ ꞌnāj rian Yanꞌanj
anj. 2828 Gahuī rian chrē sisi̱ ga̱ꞌnāj chruhua xungüi̱ nan.
Ngaa ni̱ ga̱huī ru̱huaꞌ yūnj chruhua xungüi̱ nan
na̱nꞌānj rian chrē. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

2929 Ngaa ni̱ gataj ni tsínj nicoꞌ Jesús:
―Yya̱j ni̱ aꞌmi ni̱ca manꞌán re̱ꞌ rian únj. Ni̱ nitaj si aꞌmi

ru̱cu re̱ꞌ rian únj mánj. 3030 Yya̱j ni̱ niꞌi ni únj sisi̱ niꞌí re̱ꞌ
daranꞌ nuguanꞌ. Ni̱ nitaj si ruhuaj sisi̱ na̱chinꞌ snanꞌanj
ni ngüi̱ manꞌán re̱ꞌ. Daj si hua niꞌí re̱ꞌ da̱j ani ruhua ni
sij. Xiꞌí daj ni̱ xuman ruhua ni únj sisi̱ ꞌna̱ꞌ re̱ꞌ rian
Yanꞌanj anj. ―Daj gataj ni sij gunun Jesús.

3131 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xuman ruhua ni é re̱ꞌ yya̱j níꞌ. 3232 Hua ꞌna̱ꞌ gui̱sij güi.

Ni̱ hué hua guisíj güi daj. Ni̱ ga̱xaꞌni daranꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱
ni̱ni yuꞌuj gu̱nánj go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ ga̱nꞌanj án re̱ꞌ. Ni̱ du̱-
naj á re̱ꞌ urīnj. Sani̱ sé si gu̱naj urīnj mánj. Daj si niquinꞌ
chrē ngāj aj. 3333 Ni̱ nuguanꞌ nan gaꞌmī rian án re̱ꞌ sisi̱
ga̱huin dinꞌinj ruhua á re̱ꞌ xiꞌí si nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ
ngāj. Ni̱ gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ sayun chruhua xungüi̱ gaquinꞌ
nan. Sani̱ ga̱huin yya ruhua á re̱ꞌ si hua guiꞌyaj ganāj ri-
an xungüi̱ gaquinꞌ nan anj. ―Daj gataj Jesús gunun ni
tsínj nicoꞌ sij.

Jesús orJesús ora por sus discípulosa por sus discípulos

Ngaa guisíj gaꞌmi Jesús nuguanꞌ daj, ni̱ niꞌyaj sij
xataꞌ. Ni̱ gataj sij:

―Tata chréꞌ, yya̱j guisíj hora daj. Ngaa ni̱ na̱huin ꞌuēj,
gui̱ꞌyáj re̱ꞌ huīnj daꞌníj re̱ꞌ. Hué dan ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱
xiꞌí re̱ꞌ, gui̱ꞌyā. 22 Hué re̱ꞌ riqui sisi̱ gui̱nicaj sūnj rian
daranꞌ ni ngüi̱ xiꞌí si huin ruhuá re̱ꞌ si ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj
daranꞌ ni ngüi̱ riquí re̱ꞌ riānj. 33 Tsínj ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj
huin tsínj niꞌi manꞌán re̱ꞌ nga̱ manꞌānj. Ni̱ urín re̱ꞌ huin
Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Ni̱ yūnj huin Jesucristo tsínj gaꞌníj re̱ꞌ
gaꞌnāj chruhua xungüi̱ nan. 44 Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱ nan xiꞌí re̱ꞌ xiꞌí si ganahuij guiꞌyaj sūnj
si riquí re̱ꞌ riānj. 55 Tata chréꞌ, yya̱j ni̱ ri̱qui re̱ꞌ si na̱huin
ꞌuēj rián re̱ꞌ da̱j rúnꞌ gahuīnj nga̱ re̱ꞌ asi̱j ngaa achin
gahuin xungüi̱ nan.

66 ’Ni̱ hua digyānj rian ni tsínj ganacuí re̱ꞌ scanij ni
ngüi̱ sisi̱ da̱j hua manꞌán re̱ꞌ. Ni̱ gahuin ni sij nga̱
manꞌán re̱ꞌ. Ni̱ riquí re̱ꞌ ni sij riānj. Ni̱ dagahuin sa̱ꞌ ni sij
si-nu̱guanꞌ re̱ꞌ. 77 Yya̱j ni̱ niꞌi ni sij sisi̱ daranꞌ si riquí re̱ꞌ

riānj ꞌna̱ꞌ rian manꞌán re̱ꞌ aj. 88 Daj si ni nuguanꞌ riquí re̱ꞌ
riānj, ni̱ digyānj rian ni sij. Ni̱ garáj xina̱ ni sij. Ni̱ xacaj
cuenta ni sij sisi̱ ꞌna̱ꞌ yyāj rián re̱ꞌ. Ni̱ guxuman ruhua ni
sij sisi̱ gaꞌníj re̱ꞌ gaꞌnāj chruhua xungüi̱.

99 ’Ni̱ achínj jniꞌyā rián re̱ꞌ xiꞌí ni sij. Nitaj si achínj jniꞌyā
rián re̱ꞌ xiꞌí ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ gaquinꞌ nan
mánj. Sani̱ achínj jniꞌyā rián re̱ꞌ xiꞌí ni tsínj riquí re̱ꞌ
riānj. Daj si huin ni sij nga̱ re̱ꞌ. 1010 Daranꞌ ni tsínj huin
ngāj huin nga̱ re̱ꞌ nej. Ni̱ daranꞌ ni tsínj huin nga̱ re̱ꞌ, ni̱
hué ni sij huin ngāj nej. Ni̱ aꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌīj, ꞌyaj ni
sij. 1111 Yya̱j ni̱ si̱ ganēj chruhua xungüi̱ nan ga̱ mánj.
Sani̱ gu̱na ni sij chruhua xungüi̱. Ni̱ nu̱cuīj rian nné re̱ꞌ
ga̱nēj. Tata chréꞌ sa̱ꞌ ni̱nꞌ huín re̱ꞌ. Ngaa ni̱ du̱gumi sa̱ꞌ
re̱ꞌ ni tsínj riquí re̱ꞌ riānj nga̱ si-fuerza manꞌán re̱ꞌ. Ni̱
hué daj du̱gumi re̱ꞌ ni sij sisi̱ uyan ga̱huin ni sij da̱j rúnꞌ
huín re̱ꞌ nga̱ manꞌānj. 1212 Ngaa ganēj nga̱ ni sij chruhua
xungüi̱ nan, ni̱ dugumī ni sij nga̱ si-fuerza manꞌán re̱ꞌ.
Ni̱ dugumī ni tsínj riquí re̱ꞌ riānj. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni sij nun ga
niꞌya mánj. Maan si ga niꞌya urin tsínj xi̱ꞌi daj sisi̱
ga̱huin yya da̱j rúnꞌ atáj re̱ꞌ rian si-nu̱guanꞌ re̱ꞌ.

1313 ’Yya̱j ni̱ na̱cuīj rian nné re̱ꞌ. Sani̱ aꞌmī ni nuguanꞌ
nan ngaa nnēj chruhua xungüi̱ sisi̱ ni̱nꞌ ruhua ga̱huin
nia̱ꞌ ruhua ni sij da̱j rúnꞌ huin nia̱ꞌ ruhuāj. 1414 Ni̱ hua di-
gyānj si-nu̱guanꞌ re̱ꞌ rian ni sij. Sani̱ nun huin xa̱nꞌ
ruhua ni tsínj ma̱n chruhua xungüi̱ niꞌyaj ni síꞌ ni sij.
Daj si sé ni tsínj ma̱n chruhua xungüi̱ nan huin ni sij. Ni̱
sé daj huin manꞌānj nej.

1515 ’Sé si achínj jniꞌyā rián re̱ꞌ sisi̱ gui̱ri re̱ꞌ ni sij chruhua
xungüi̱ nan mánj. Maan si huin ruhuāj si du̱gumi re̱ꞌ ni
sij rian ni nuguanꞌ xi̱ꞌi. 1616 Nitaj si huin ni sij nga̱ ni tsínj
ma̱n chruhua xungüi̱ gaquinꞌ nan. Ni̱ daꞌngaꞌ daj nitaj
si huīnj nga̱ ni tsínj ma̱n chruhua xungüi̱ nan mánj.
1717 Gui̱ꞌyaj ni̱ni re̱ꞌ ni sij sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ ni sij nga̱ si-
nu̱guanꞌ re̱ꞌ huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. 1818 Ni̱ da̱j rúnꞌ gaꞌníj
re̱ꞌ gaꞌnāj scanij ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱, ni̱ daꞌn-
gaꞌ daj aꞌnī ni sij ga̱nꞌanj ni sij scanij ni ngüi̱ da nej. 1919 Ni̱
ga̱huin ni̱ni manꞌānj gui̱ꞌyaj sūnj si-sún re̱ꞌ xiꞌí ni sij sisi̱
ga̱huin ni̱ni ni sij rian gaquinꞌ, gui̱ꞌyaj nuguanꞌ xa̱ngaꞌ.

2020 ’Ni̱ sé si achínj jniꞌyā rián re̱ꞌ xiꞌí urin ni sij. Sani̱
achínj jniꞌyā rián re̱ꞌ xiꞌí ni ngüi̱ gu̱xuman ruhua ni̱ꞌyaj
manꞌānj xiꞌí nuguanꞌ na̱taꞌ ni sij gunun ni síꞌ. 2121 Tata
chréꞌ, achínj jniꞌyā rián re̱ꞌ sisi̱ uyan gui̱nicaj dugüiꞌ ni̱nꞌ
daranꞌ ni sij. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ ga̱huin ni sij nga̱
nu̱ngüeꞌ da̱j rúnꞌ huin urīnj nga̱ re̱ꞌ, ni̱ da̱j rúnꞌ huin
urín re̱ꞌ ngāj. Ni̱ ꞌngo̱ gui̱nicaj dugüiꞌ ni sij sisi̱ gu̱xuman
ruhua ni tsínj ma̱n chruhua xungüi̱ sisi̱ gaꞌníj re̱ꞌ
gaꞌnāj. 2222 Ni̱ da̱j rúnꞌ gahuin sa̱ꞌ ꞌuēj, guiꞌyáj re̱ꞌ, ni̱ hué
daj gahuin sa̱ꞌ ꞌueé ni sij guiꞌyā xiꞌí si uyan ga̱huin ni sij
da̱j rúnꞌ hua nu̱ngüeꞌ. 2323 Ni̱ da̱j rúnꞌ nné re̱ꞌ nimānj, ni̱
daꞌngaꞌ daj ga̱nēj niman ni sij, ruhuāj aj. Ngaa ni̱ gui̱sij
ni sij ga̱huin urin ni sij. Ngaa ni̱ xa̱caj cuenta ni tsínj
ma̱n chruhua xungüi̱ sisi̱ gaꞌníj re̱ꞌ gaꞌnāj. Ni̱ xa̱caj
cuenta ni síꞌ sisi̱ ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ ni tsínj riquí re̱ꞌ
riānj, da̱j rúnꞌ ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ manꞌānj.

2424 ’Tata chréꞌ, huin ruhuāj sisi̱ ga̱ne ni tsínj riquí re̱ꞌ
riānj ngāj rian ga̱nēj. Ngaa ni̱ gui̱niꞌi ni sij da̱j hua sa̱ꞌ
manꞌānj, guiꞌyáj re̱ꞌ. Daj si hua ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ
manꞌānj asi̱j achin guiꞌyáj re̱ꞌ xungüi̱ nan. 2525 Ni̱ca yya
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ꞌyáj re̱ꞌ huín re̱ꞌ chrē. Ni̱ nun niꞌi ni ngüi̱ ma̱n chruhua
xungüi̱ gaquinꞌ nan manꞌán re̱ꞌ. Sani̱ niꞌīnj manꞌán re̱ꞌ.
Ni̱ niꞌi ni tsínj nan sisi̱ hué re̱ꞌ gaꞌníj gaꞌnāj. 2626 Ni̱ digyānj
rian ni sij da̱j hua manꞌán re̱ꞌ. Ni̱ daꞌngaꞌ daj di̱gyānj
doj rian ni sij. Ngaa ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ
manꞌānj, ni̱ hué daj ga̱ ꞌi̱ ruhua ni sij gui̱niꞌi ni sij ni
dugüiꞌ ni sij, gui̱ꞌyáj re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ne manꞌānj niman ni sij,
ruhuāj aj. ―Daj gataj Jesús gunun Yanꞌanj.

ArrArresto de Jesúsesto de Jesús

Ngaa ni̱ guisíj gaꞌmi Jesús ni nuguanꞌ daj, ni̱
gahui sij nga̱ ni tsínj nicoꞌ sij ganꞌanj ni sij anéj

chrej xinéj gu̱ꞌnaj Cedrón rian ma̱n ꞌngo̱ nnaa̱ chrun.
Ni̱ gatúj sij nga̱ ni síꞌ. 22 Ni̱ tsínj gu̱ꞌnaj Judas, huin tsínj
nagaꞌuiꞌ Jesús rian ni tsínj nicaj sun, ni̱ guiniꞌi síꞌ yuꞌuj
daj. Daj si síj gaꞌi̱ huanꞌanj Jesús yuꞌuj daj nahuin chreꞌ
sij nga̱ ni tsínj nicoꞌ sij. 33 Ngaa ni̱ nicaj Judas ꞌngo̱ xiꞌninꞌ
snado nga̱ go̱ꞌngo policía dugumi nuhui gaꞌna̱ꞌ ni síꞌ ri-
an nne Jesús. Ni̱ gaꞌníj ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj
fariseo ga̱ꞌnaꞌ ni síꞌ. Ni̱ nicaj ni síꞌ espada nga̱ candil
nej, caꞌ nej, gaꞌna̱ꞌ ni síꞌ. 44 Sani̱ ri̱an hua niꞌi Jesús
daranꞌ si gui̱ranꞌ sij, ni̱ gahui sij nachínj snanꞌanj sij ni
síꞌ. Ni̱ gataj sij:

―Ni̱ u̱n tsínj nanoꞌ a ni é re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Jesús.
55 Ngaa ni̱:
―Jesús nazareno nanoꞌ ni únj. ―Gataj ni síꞌ.
Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Huēj huin Jesús. ―Gataj Jesús.
Ni̱ niquinꞌ Judas nga̱ ni síꞌ yuꞌuj daj. Ni̱ huin sij tsínj

nagaꞌuiꞌ Jesús rian ni tsínj nicaj sun. 66 Ni̱ ngaa gataj
Jesús sisi̱ hué sij huin tsínj nanoꞌ ni síꞌ, ni̱ guxun ru̱cu ni
síꞌ ni manꞌan ni síꞌ. Ni̱ ganatúj ni síꞌ rian yoꞌój. 77 Ngaa ni̱
nachínj snanꞌanj ru̱huaꞌ yún Jesús ni síꞌ. Ni̱ gataj sij:

―Ni̱ u̱n tsínj nanoꞌ a ni é re̱ꞌ únj. ―Gataj Jesús.
Ngaa ni:
―Jesús nazareno nanoꞌ ni únj. ―Gataj ni síꞌ.
88 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Hua gatā gunun a ni é re̱ꞌ sisi̱ huēj huin tsínj daj. Ni̱

sisi̱ nanoꞌ ni é re̱ꞌ manꞌānj, ngaa ni̱ du̱na á re̱ꞌ sisi̱
ga̱nꞌanj ni tsínj nan. ―Daj gataj Jesús.

99 Ni̱ daꞌngaꞌ daj gaꞌmi Jesús sisi̱ ga̱huin yya da̱j rúnꞌ
hua gaꞌmi sij rian Yanꞌanj: “Nun ga̱ niꞌya ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni
tsínj riquí re̱ꞌ riānj.” Daj gaꞌmi Jesús gunun Yanꞌanj.

1010 Ni̱ nicaj Simón Pedro ꞌngo̱ espada. Ni̱ gaꞌninꞌ sij
tsínj ꞌyaj sun rian chrej aꞌninꞌ. Ni̱ güéj ni̱nꞌ chraquij síꞌ,
guiꞌyaj sij huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Malco. 1111 Ngaa ni̱
gataj Jesús gunun Pedro:

―Na̱ꞌnij re̱ꞌ si-espadá re̱ꞌ chruhua pena. Sisi̱ riqui
chrē si gui̱ranꞌānj sayun nan, ni̱ hua nia̱n sisi̱ hué daj
gui̱ranꞌānj. ―Daj gataj Jesús gunun Pedro.

Jesús ante el sumo sacerJesús ante el sumo sacerdotedote
1212 Ngaa ni̱ guidaꞌa ni snado nej, tsínj aꞌninꞌ rian ni

snado nej, ni policía niquinꞌ rian ni tsínj israelita
manꞌan Jesús. Ni̱ numíj ni sij síꞌ. 1313 Ni̱ asi̱j sini nicaj ni sij
Jesús ganꞌanj ni sij ducuá tsínj gu̱ꞌnaj Anás. Daj si huin
síꞌ chre che̱j Caifás. Ni̱ Caifás huin chrej aꞌninꞌ yoꞌ daj.

1414 Ni̱ hué Caifás daj huin tsínj gataj snanꞌanj rian ni
tsínj israelita sisi̱ sa̱ꞌ huin si ga̱huiꞌ urin tsínj daj xiꞌí
daranꞌ ni ngüi̱ israelita.

PedrPedro en el patio de Anáso en el patio de Anás
1515 Ngaa ni̱ nicoꞌ Simón Pedro nga̱ ango tsínj nicoꞌ

Jesús huaj nu̱ngüej sij nga̱ Jesús. Ni̱ hua niꞌi chrej aꞌninꞌ
ango tsínj nicoꞌ Jesús daj. Xiꞌí daj ni̱ gatúj síꞌ rian hua ta
rian hueꞌ daj nga̱ Jesús. 1616 Sani̱ gunáj Pedro ne̱ꞌ chrej
xe̱ꞌ niquinꞌ sij rian hueꞌ. Ngaa ni̱ gahui ango tsínj nicoꞌ
Jesús daj tsínj niꞌi chrej aꞌninꞌ ganꞌanj ga̱ꞌmi sij nga̱
yunꞌunj dugumi rian hueꞌ. Ni̱ gatúj Pedro, guiꞌyaj síꞌ.
1717 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj yunꞌunj dugumi rian hueꞌ
daj Pedro. Ni̱ gataj únꞌ:

―Sé re̱ꞌ huin ꞌngo̱ tsínj nicoꞌ tsínj da a̱ꞌ. ―Daj gataj
únꞌ gunun Pedro.

Ngaa ni̱:
―Sēj huin mánj. ―Gataj Pedro.
1818 Ni̱ niquinꞌ ni tsínj ꞌyaj sun nga̱ ni policía dugumi

nuhui ne̱ꞌ naranꞌ ni sij yanꞌa̱n. Daj si nuhuij. Ni̱ ma̱n ni
sij nahuin gui̱n ni sij xiꞌníj yanꞌa̱n daj. Ni̱ niquinꞌ Pedro
nga̱ ni sij nahuin gui̱n síꞌ nga̱ ni sij nej.

Anás interrAnás interroga a Jesúsoga a Jesús
1919 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi chrej aꞌninꞌ daj nachínj snanꞌanj síꞌ

Jesús xiꞌí ni tsínj nicoꞌ sij nga̱ xiꞌí nuguanꞌ digyán sij ri-
an ni ngüi̱ nej. 2020 Ngaa ni̱ gataj Jesús:

―Gaꞌmi rengāj rian daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱ ni̱ganj digyānj
rian ni ngüi̱ chruhua si-nuhui ni é re̱ꞌ nga̱ chruhua
nuhui nico rian naranꞌ ni tsínj israelita nej. Ni̱ nitaj si
garij huīj nuguanꞌ gaꞌmī mánj. 2121 Ni̱ u̱n sin huin ni̱
nachínj snanꞌánj re̱ꞌ yūnj únj. Na̱chinꞌ snanꞌánj re̱ꞌ ni
ngüi̱ gunun si-nu̱guanꞌānj. Hué ni sij niꞌi yya u̱n
nuguanꞌ gaꞌmī rian ni sij. ―Daj gataj Jesús.

2222 Ni̱ ngaa gataj Jesús daj, ni̱ raꞌui raꞌa ꞌngo̱ policía
dugumi nuhui rian Jesús. Ni̱ gataj síꞌ:

―Ni̱ hué daj ga̱ꞌmi re̱ꞌ rian chrej aꞌninꞌ níꞌ. ―Gataj síꞌ
gaꞌmi huee síꞌ rian Jesús.

2323 Ngaa ni̱:
―Sisi̱ gaꞌmī ꞌngo̱ nuguanꞌ quij, ni̱ ga̱taj re̱ꞌ u̱n

nuguanꞌ quij huin gaꞌmī aj. Sani̱ sisi̱ gaꞌmī nuguanꞌ sa̱ꞌ,
ni̱ u̱n sin huin ni̱ raꞌui raꞌá re̱ꞌ riānj únj. ―Daj gataj
Jesús gunun tsínj daj.

2424 Ni̱ anumi Jesús gaꞌníj Anás ga̱nꞌanj síꞌ rian Caifás
huin síꞌ chrej aꞌninꞌ.

PedrPedro niega a Jesúso niega a Jesús
2525 Ni̱ niquinꞌ Pedro nahuin gui̱n síꞌ scanij ni sij xiꞌníj

yanꞌa̱n. Ngaa ni̱ gataj ni sij gunun Pedro:
―Sé re̱ꞌ huin ꞌngo̱ tsínj nicoꞌ tsínj da a̱ꞌ. ―Gataj ni sij.
Ngaa ni̱:
―Sēj huin mánj. ―Gataj Pedro.
2626 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj sun rian

chrej huin achij ni̱nꞌ Pedro. Ni̱ huin síꞌ dugüiꞌ tsínj gaꞌn-
inꞌ Pedro chraquij. Ni̱ gataj síꞌ:

―Sé re̱ꞌ huin si guiniꞌīnj nga̱ Jesús riqui ni chrun da
nej a̱ꞌ. ―Daj gataj síꞌ.
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2727 Ni:
―Sēj huin mánj. ―Gataj ru̱huaꞌ yún Pedro.
Ni̱ ꞌngo̱ hora gaguáj doꞌloj duꞌua xúꞌ.

Jesús ante PilatoJesús ante Pilato
2828 Ngaa ni̱ nicaj ni sij Jesús gahui ni sij ducuá Caifás.

Ni̱ ganꞌanj ni sij ducuasun. Ni̱ ni̱ganꞌ acuanꞌ huin ni̱
nun ga̱ꞌue ga̱tu ni tsínj israelita chruhua ducuasun. Daj
si nitaj chrej riqui si-ley ni sij sisi̱ ga̱tu ni sij güi huin
guiꞌyanj. Ni̱ sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj ni sij, ni̱ si̱ gaꞌue xa̱ stiꞌni̱
ni sij guiꞌyanj pascua xiꞌí si ga̱huin xi̱ꞌi ni sij rian
Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj ducuasun daj, ataj si-ley ni sij. 2929 Yuꞌuj
daj ni̱ gahui Pilato gaꞌmi síꞌ nga̱ ni tsínj daj. Ni̱ gataj síꞌ:

―Ni̱ u̱n gaquinꞌ daꞌui tsínj nan, ni̱ aꞌmi gaquinꞌ ni é
re̱ꞌ xiꞌí sij únj. ―Daj gataj Pilato.

3030 Ngaa ni̱:
―Sisi̱ nitaj gaquinꞌ daꞌui sij, ni̱ si̱ nariqui ni únj rián

re̱ꞌ mánj. ―Daj gataj ni tsínj israelita.
3131 Ngaa ni̱ gataj Pilato:
―Ni̱caj ni é re̱ꞌ sij ga̱nꞌanj ni é re̱ꞌ. Ni̱ na̱guiꞌyaj yya ni

é re̱ꞌ nga̱ sij da̱j rúnꞌ ataj si-ley ni é re̱ꞌ aj. ―Gataj Pilato.
Ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Sani̱ ni únj ni tsínj israelita, ni̱ nitaj chrej hua sisi̱

da̱gahuiꞌ ni únj a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ mánj. ―Daj gataj ni sij.
3232 Ni̱ hué daj gataj ni sij sisi̱ ga̱huin yya da̱j rúnꞌ gataj

Jesús sisi̱ da̱j ga̱huiꞌ sij.
3333 Ngaa ni̱ natúj ru̱huaꞌ yún Pilato chruhua ducuasun.

Ngaa ni̱ gaquínj sij ga̱ꞌnaꞌ Jesús. Ni̱ nachínj snanꞌanj sij
síꞌ. Ni̱:

―Hué re̱ꞌ huin rey rian ni ngüi̱ israelita níꞌ. ―Daj
gataj Pilato.

3434 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Ni̱ hué daj atáj re̱ꞌ güenda manꞌán re̱ꞌ níꞌ. Asi̱ hua

ango tsínj nataꞌ rián re̱ꞌ xiꞌīj sa̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús.
3535 Ngaa ni̱ gataj Pilato:
―Asi̱ huēj huin ꞌngo̱ tsínj israelita, ruhuá re̱ꞌ níꞌ. Ni̱

dugüiꞌ manꞌán re̱ꞌ nga̱ ni chrej aꞌninꞌ hué ni sij nariqui
manꞌán re̱ꞌ riānj. Ni̱ u̱n gaquinꞌ daꞌuí re̱ꞌ únj. ―Daj
gataj Pilato.

3636 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Sé rian xungüi̱ gaquinꞌ nan huin rian nicaj sūnj

mánj. Sisi̱ hué daj huin ni̱ gu̱nunꞌ ni tsínj nicoꞌ manꞌānj
xiꞌīj. Ngaa ni̱ si̱ nagaꞌuiꞌ ni sij manꞌānj rian ni tsínj is-
raelita mánj. Sani̱ sé rian xungüi̱ gaquinꞌ nan huin rian
nicaj sūnj mánj. ―Daj gataj Jesús.

3737 Ngaa ni̱:
―Hué re̱ꞌ huin ꞌngo̱ rey níꞌ. ―Gataj Pilato.
Ni̱:
―Hué manꞌán re̱ꞌ ataj sisi̱ huīnj ꞌngo̱ rey aj. Xiꞌí nan

gaꞌngā chruhua xungüi̱. Ni̱ xiꞌí nan gaꞌnāj sisi̱ ga̱ꞌmī
nuguanꞌ xa̱ngaꞌ gu̱nun ni ngüi̱. Ni̱ daranꞌ ni ngüi̱ ruhua
gu̱nun nuguanꞌ xa̱ngaꞌ, ni̱ unun ni sij nuguanꞌ xa̱ngaꞌ
aꞌmī. ―Daj gataj Jesús gunun Pilato.

3838 Ngaa ni̱:
―Ni̱ u̱n sin huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ ruhuá re̱ꞌ únj.

―Gataj Pilato.
Ngaa ni̱ gahui ru̱huaꞌ yún sij gaꞌmi sij nga̱ ni tsínj is-

raelita. Ni̱ gataj sij:

―Ni̱ a̱ ꞌngo̱ gaquinꞌ naꞌue na̱riꞌīj xiꞌí tsínj da mánj.
3939 Sani̱ hué ꞌngo̱ ducuánj ni é re̱ꞌ huin sisi̱ go̱ꞌngo
guiꞌyanj pascua, ni̱ gui̱rīj ꞌngo̱ tsínj nu̱n ducuaga̱ꞌ.
Ngaa ni̱ huin ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱rīj tsínj nan tsínj
huin si-rey ni tsínj israelita níꞌ. ―Daj gataj Pilato.

4040 Ngaa ni̱ gaguáj ru̱huaꞌ yún ni sij. Ni̱ gataj ni sij:
―Si̱ guirí re̱ꞌ tsínj nan mánj. Sani̱ sa̱ꞌ huin sisi̱ na̱ꞌnij

naj raꞌá re̱ꞌ Barrabás ga̱nꞌanj síꞌ. ―Daj gataj ni sij
gaguáj ni sij rian Pilato.

Ni̱ Barrabás huin ꞌngo̱ tsínj tu̱.
Hué dan ni̱ gaꞌninꞌ Pilato sun sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ ni sij

nneꞌ xiráj Jesús. 22 Ngaa ni̱ runꞌun ni snado ꞌngo̱
yaꞌa̱ tanj, guiꞌyaj ni sij ꞌngo̱ corona gaꞌníj ni sij chra̱
Jesús. Ni̱ gaꞌníj ni sij ꞌngo̱ atsij rian ru̱miꞌ mare xá Jesús
gunu̱n síꞌ. 33 Ngaa ni̱ gataj ni sij gunun Jesús:

―Hua ꞌueé ni̱nꞌ si-rey ni tsínj israelita. ―Daj gaguáj
ni sij gaꞌmi ducu ni sij niꞌyaj ni sij Jesús.

Ni̱ garaꞌui raꞌa ni sij rian Jesús nej.
44 Ngaa ni̱ gahui ru̱huaꞌ yún Pilato ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ. Ni̱

gataj sij gunun ni tsínj israelita:
―Ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Yya̱j ni̱ ni̱cā sij ꞌnāj rian án re̱ꞌ. Ngaa ni̱

ga̱ꞌue xa̱caj á re̱ꞌ cuenta sisi̱ nitaj gaquinꞌ daꞌui sij nariꞌīj
mánj. ―Daj gataj Pilato.

55 Ngaa ni̱ gahui Jesús xe̱ꞌ. Ni̱ nu̱n chra̱ síꞌ corona tanj.
Ni̱ nu̱n síꞌ atsij rian ru̱miꞌ mare daj. Ni̱ gataj Pilato:

―Hué tsínj nan niquinꞌ rian án re̱ꞌ aj. ―Gataj Pilato.
66 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni policía dugumi

nuhui, ni̱ gaguáj ni sij. Ni̱:
―Do̱coꞌ re̱ꞌ sij rian rugutsi̱. Do̱coꞌ re̱ꞌ sij rian rugutsi̱

aj. ―Daj gaguáj ni sij.
Ngaa ni̱ gataj Pilato:
―Ni̱caj á re̱ꞌ ga̱nꞌanj án re̱ꞌ, ni̱ do̱coꞌ a ni é re̱ꞌ rian

rugutsi̱ sij. Güendāj, sani̱ naꞌue na̱riꞌīj u̱n gaquinꞌ daꞌui
sij mánj. ―Daj gataj Pilato.

77 Ngaa ni̱ gataj ni tsínj israelita:
―Nicaj ni únj ꞌngo̱ ley. Ni̱ ataj si-ley ni únj sisi̱ hua ni-

a̱n ga̱huiꞌ sij. Daj si ataj sij sisi̱ huin sij daꞌníj Yanꞌanj.
88 Ni̱ ngaa gunun Pilato nuguanꞌ daj, ni̱ na̱anj guxuꞌuiꞌ

ni̱nꞌ ruhua sij. 99 Ngaa ni̱ gatúj ru̱huaꞌ yún sij chruhua
ducuasun. Ni̱ nachínj snanꞌanj sij Jesús. Ni̱:

―Ni̱ a̱ ꞌna̱ꞌ re̱ꞌ únj. ―Gataj Pilato.
Sani̱ a̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ nun danica̱j Jesús mánj. 1010 Ngaa

ni̱ gataj Pilato:
―Ni̱ si̱ gaꞌmí re̱ꞌ ngāj ga̱ a̱ꞌ. Nun niꞌí re̱ꞌ sisi̱ nicaj sūnj

sisi̱ ga̱ꞌue docōj rian rugutsi̱ so̱ꞌ ga̱ a̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱ níꞌnij
rián so̱ꞌ, gui̱ꞌyā nej ga̱ a̱ꞌ. ―Daj gataj Pilato.

1111 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Sisi̱ nun riqui Yanꞌanj sun gui̱nicaj re̱ꞌ, ni̱ si̱

gunucuáj re̱ꞌ gui̱nicaj re̱ꞌ sun riānj mánj. Xiꞌí daj ni̱ tsínj
nariqui manꞌānj rián re̱ꞌ, ni̱ daꞌui sij nico gaquinꞌ daj
nga̱ manꞌán re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús.

1212 Ngaa ni̱ asi̱j hora daj, ni̱ nanoꞌ Pilato da̱j gui̱ꞌyaj sij,
ni̱ na̱ꞌni raꞌa sij Jesús. Sani̱ gaguáj ni tsínj israelita. Ni̱
gataj ni sij:

―Sisi̱ na̱ꞌnij raꞌá re̱ꞌ tsínj nan, ni̱ nitaj si nicaj dugüíꞌ
re̱ꞌ nga̱ rey gu̱ꞌnaj César mánj. Daranꞌ ni tsínj ꞌyaj rey
manꞌan, ni̱ ununꞌ ni sij nga̱ César. ―Daj gaguáj ni sij.
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1313 Ni̱ ngaa gunun Pilato nuguanꞌ daj, ni̱ guiri sij Jesús
xe̱ꞌ. Ni̱ ganꞌanj ga̱ne sij rian mesa rian naguiꞌyaj yya sij
ni gaquinꞌ. Ni̱ yuꞌuj daj gu̱ꞌnaj Gabata snanꞌanj hebreo.
Ni̱ nuguanꞌ daj huin ruhuaj gata ꞌngo̱ yuꞌuj ngaj yej ni-
a̱ꞌ. 1414 Ni̱ ruhua gui̱sij ga xu̱huij güi ngaa guiꞌyaj xugüi ni
ngüi̱ israelita xiꞌí guiꞌyanj pascua. Ngaa ni̱ gataj Pilato
gunun ni tsínj israelita:

―Hué si-rey ni é re̱ꞌ niquinꞌ rian án re̱ꞌ nan. ―Daj
gataj Pilato.

1515 Sani̱ gaguáj ni sij. Ni̱:
―Ni̱caj re̱ꞌ sij ga̱nꞌanj re̱ꞌ do̱coꞌ re̱ꞌ rian rugutsi̱ aj.

―Daj gataj ni sij.
Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Pilato ni sij, ni̱ gataj síꞌ:
―Asi̱ huin ruhua á re̱ꞌ sisi̱ do̱cōj si-rey ni é re̱ꞌ rian

rugutsi̱, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. ―Daj gataj Pilato.
Ngaa ni̱:
―Urin rey gu̱ꞌnaj César huin rian ni únj. Nitaj ango

mánj. ―Daj gataj ni chrej aꞌninꞌ gunun Pilato.
1616 Ngaa ni̱ nagaꞌuiꞌ Pilato Jesús raꞌa ni sij sisi̱ ni̱caj ni

sij Jesús ga̱nꞌanj do̱coꞌ ni sij síꞌ rian rugutsi̱. Hué dan ni̱
nicaj ni sij Jesús ganꞌanj ni sij.

Crucifixión y muerte de JesúsCrucifixión y muerte de Jesús
1717 Ngaa ni̱ gata manꞌan Jesús si-rugutsi̱ sij ganꞌanj sij

chra̱ dacan gu̱ꞌnaj chra̱ cúj níman. Ni̱ snanꞌanj hebreo
gu̱ꞌnaj Gólgota. 1818 Ni̱ hué yuꞌuj daj gari ni sij gaquíj
Jesús doco̱ꞌ ni sij rian rugutsi̱ síꞌ. Ni̱ doco̱ꞌ ni sij yahuij
tsínj daj rian yahuij rugutsi̱. Ni̱ nicoꞌ Jesús da̱ni nu̱ngüej
síꞌ. 1919 Ngaa ni̱ gaꞌninꞌ Pilato sun sisi̱ ga̱run ni sij ꞌngo̱
ruguechra̱ꞌ chra̱ rugutsi̱ gui̱nun letra. Ni̱ gataj letra daj:
“Jesús Nazareno huin síꞌ Rey rian ni ngüi̱ israelita.” Daj
gataj letra daj. 2020 Ni̱ nico ni tsínj israelita gaya letra daj
si ni̱chrunꞌ duꞌua xumanꞌ Jerusalén huin doco̱ꞌ ni sij
Jesús rian rugutsi̱. Ni̱ hua ni̱ca garun Pilato letra daj
snanꞌanj hebreo nga̱ snanꞌanj latín nej, snanꞌanj
griego nej.

2121 Xiꞌí daj ni̱ gataj ni chrej aꞌninꞌ rian Pilato:
―Si̱ garún re̱ꞌ sisi̱ si-rey ni ngüi̱ israelita huin sij mánj.

Maan si ga̱run re̱ꞌ sisi̱ ataj manꞌan sij sisi̱ hué sij huin
si-rey ni ngüi̱ israelita aj. ―Daj gataj ni sij.

2222 Ni̱:
―Si hua garūnj ni̱ hué daj ga̱j. ―Gataj Pilato gunun

ni síꞌ.
2323 Ngaa guisíj doco̱ꞌ ni snado Jesús rian rugutsi̱, ni̱

nacaj ni sij si-ganꞌ Jesús. Ni̱ guraꞌ daꞌaj ni sij ga̱nꞌanj
mando si-ganꞌ síꞌ. Ni̱ nacaj go̱ꞌngo ni snado daj daꞌaj
atsij go̱ꞌngo sij. Ni̱ nacaj ni sij atsij manta gunun Jesús.
Ni̱ sé atsij nanuhua ni sij huin-ínꞌ. Sani̱ atsij anánj ni sij
huin. 2424 Xiꞌí daj ni gataj ni du̱güiꞌ ni snado:

―Sani̱ si̱ gutsiꞌ néꞌ mánj. Sani̱ du̱cu néꞌ sisi̱ da̱j hua
néꞌ gui̱ꞌyaj gana na̱caj atsij nan. ―Daj gataj ni sij.

Ni̱ hué daj gataj ni sij sisi̱ ga̱huin yya da̱j rúnꞌ gataj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Nuraꞌ daꞌaj ni sij si-ganꞌānj.
Ni̱ ducu ni sij sisi̱ na̱caj ni sij mantāj.

Hué daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
Ni̱ daꞌngaꞌ daj guiꞌyaj ni snado daj.

2525 Ni̱ niquinꞌ ni̱chrunꞌ nni Jesús rian rugutsi̱ nga̱
xugüij unj nej, María nica̱ Cleofas nej, María Magdale-
na nej. 2626 Ni̱ ngaa guiniꞌi Jesús sisi̱ niquinꞌ nu̱guanꞌan
nni sij nga̱ tsínj nicoꞌ sij huin síꞌ tsínj ꞌi̱ ruhua sij, ngaa
ni̱ gataj sij gunun nni sij:

―Nnānj, tsínj niquinꞌ daj ga̱huin daꞌníj re̱ꞌ aj. ―Daj
gataj Jesús.

2727 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun tsínj nicoꞌ sij daj:
―Yunꞌunj xa̱na nan ga̱huin nní re̱ꞌ aj. ―Daj gataj

Jesús.
Ni̱ asi̱j hora daj ni̱ nahuin raꞌa tsínj daj nni Jesús sisi̱

ga̱ne únꞌ ducuá síꞌ du̱gumi síꞌ.
2828 Ni̱ ngaa guisíj gataj Jesús nuguanꞌ daj, ni̱ guiniꞌi sij

sisi̱ gahuin yya daranꞌ si gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí
sij. Ngaa ni̱ gataj sij:

―Nagoꞌōj nnee aj. ―Daj gataj Jesús.
2929 Ni̱ nne ꞌngo̱ siu̱ nu̱n nnee vino yu̱ yuꞌuj daj. Ni̱ jniyaj

ni sij vino daj chra̱ si rúnꞌ hua gachij daj. Ni̱ gutaꞌ ni sij
gachij daj chra̱ ꞌngo̱ riuj. Ngaa ni̱ dugüinꞌ ni sij duꞌua
Jesús. 3030 Ni̱ ngaa guisíj goꞌo Jesús vino yu̱ daj, ni̱ gataj
síꞌ:

―Ganahuij sun guiꞌyā. ―Daj gataj Jesús.
Hué dan ni̱ guinicoꞌ ni̱j Jesús chra̱ sij, ni̱ gahuiꞌ sij.

El costado de Jesús trEl costado de Jesús traspasadoaspasado
3131 Ni̱ huin diꞌni̱ güi ngaa ga̱huin guiꞌyanj pascua. Ni̱

naꞌuej ni tsínj israelita sisi̱ gui̱nicoꞌ aninꞌ hua̱ꞌnij níman
rian rugutsi̱ güi naránj ruhua ni sij. (Daj si güi gue̱ huin
ngaa naránj ruhua ni sij daj.) Hué daj ni̱ gachínj jniꞌyaj
ni sij rian Pilato sisi̱ ga̱ꞌnij síꞌ ni snado ga̱nꞌanj
du̱guaranꞌ ni síꞌ daꞌma̱n aninꞌ hua̱ꞌnij tsínj nicoꞌ rian ni
rugutsi̱ daj. Ni̱ ni̱caj ni síꞌ ni níman daj ga̱nꞌanj ni síꞌ an-
go yuꞌuj, ruhua ni sij. 3232 Ngaa ni̱ ganꞌanj ni snado
duguaranꞌ ni sij daꞌma̱n ꞌngo̱ tsínj daj. Ni̱ hué daj
guiꞌyaj ni sij nga̱ ango tsínj nicoꞌ nu̱guanꞌan nga̱ Jesús.
3333 Sani̱ ngaa gaꞌna̱ꞌ ni sij rian nicoꞌ Jesús, ni̱ guiniꞌi ni sij
sisi̱ hua gahuiꞌ síꞌ. Yuꞌuj daj ni̱ nun duguaranꞌ ni sij daꞌ-
ma̱n síꞌ ga̱ mánj. 3434 Sani̱ xaꞌuij ꞌngo̱ snado lanza gati̱n
Jesús. Ni̱ ꞌngo̱ hora gahui tun hua nnee gati̱n síꞌ.

3535 Ni̱ tsínj nataꞌ nuguanꞌ nan, ni̱ hué sij guiniꞌi daranꞌ
si gahuin. Ni̱ xa̱ngaꞌ si-nu̱guanꞌ sij. Ni̱ nataꞌ sij nuguanꞌ
nan sisi̱ gu̱xuman ruhua ni é re̱ꞌ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ Jesús.

3636 Ni̱ hué daj gahuin sisi̱ ga̱huin yya da̱j rúnꞌ gataj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Ni̱ a̱ ꞌngo̱ cúj Jesús nun garanꞌ mánj.”
Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 3737 Ni̱ gataj ango si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Gui̱niꞌyaj ni sij tsínj xaꞌuij ni sij lanza.”
Daj gataj ango si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí Jesús.

Jesús es sepultadoJesús es sepultado
3838 Hué dan ni̱ daꞌ síj ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj José. Ni̱

nne sij ꞌngo̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Arimatea. Ni̱ guinicoꞌ hui̱ sij
Jesús. Daj si xuꞌuiꞌ sij niꞌyaj sij ni tsínj israelita. Ngaa ni̱
gachínj jniꞌyaj sij rian Pilato sisi̱ ga̱ꞌuej síꞌ gui̱nicaj sij ní-
man ga̱nꞌanj sij. Ngaa ni̱ garáj xina̱ Pilato. Hué dan ni̱
gaꞌna̱ꞌ sij ni̱ nicaj sij níman Jesús ganꞌanj sij. 3939 Ni̱ hué
daj gaꞌna̱ꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Nicodemo tsínj gaꞌmi nga̱ Jesús
ne̱ꞌ ni̱ asi̱j ná. Ni̱ nicaj síꞌ gaꞌna̱ꞌ síꞌ ꞌngo̱ si hui̱j xia kilo si
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nachej dugüiꞌ mirra nga̱ aloé huin si quinꞌ da̱j. 4040 Hué
dan ni̱ guidaꞌa nu̱ngüej sij níman Jesús. Ni̱ dutáj
nu̱ngüej sij atsij manta sa̱ꞌ síꞌ. Ni̱ garij nu̱ngüej sij
gonoꞌo guinꞌ da̱j riqui manta Jesús. Daj si hué daj huin
ducuánj nicaj ni tsínj israelita ngaa achinꞌ ni sij níman.
4141 Ni̱ ri̱an doco̱ꞌ ni sij Jesús rian rugutsi̱, ni̱ ngaj ꞌngo̱
nnaa̱ chrun. Ni̱ da̱ni nnaa̱ chrun daj táj ꞌngo̱ yuꞌuj huej.
Ni̱ hua gayaꞌ ni sij yuꞌuj huej daj sisi̱ ga̱chinꞌ ni sij ní-
man. Sani̱ a̱ ꞌngo̱ níman nun ga̱chinꞌ ni sij yuꞌuj da
mánj. 4242 Hué dan ni̱ xiꞌí si ꞌyaj xugüi ni tsínj israelita sisi̱
ga̱huin guiꞌyanj pascua, ni̱ xiꞌí si ni̱chrunꞌ táj yuꞌuj daj,
ni̱ ganꞌanj ga̱chinꞌ nu̱ngüej sij Jesús.

La rLa resurresurrecciónección

Ni̱ ngaa ruhua guere̱ngaꞌ ni̱ganꞌ acuanꞌ güi
gudungu ngaa hua ru̱miꞌ, ni̱ ganꞌanj ni̱ꞌyaj María

Magdalena rian gachinꞌ Jesús. Ni̱ guiniꞌi unj sisi̱ nitaj
yej hua ránj rian yuꞌuj daj. 22 Yuꞌuj daj gunánj unj
ganꞌanj unj rian nne Simón Pedro nga̱ ango tsínj nicoꞌ
Jesús huin síꞌ tsínj ꞌi̱ ruhua Jesús. Ngaa ni̱ gataj unj:

―Guiri ni sij Señor riqui yuꞌuj huej ganꞌanj ni sij. Sani̱
nun niꞌi únj ni̱ a̱ ganꞌanj nicaj ni sij mánj. ―Daj gataj
María.

33 Ngaa ni̱ gahui Pedro nga̱ ango tsínj nicoꞌ Jesús
ganꞌanj ni̱ꞌyaj nu̱ngüej sij rian yuꞌuj daj. 44 Ni̱ gunánj
nu̱ngüej sij. Sani̱ gunánj yoo̱ doj ango tsínj daj daj nga̱
Pedro. Ni̱ guisíj sini sij rian yuꞌuj da guisíj Pedro. 55 Ni̱
gaꞌ ni̱tu sij niꞌyaj sij chruhua yuꞌuj daj. Ni̱ guiniꞌi sij rian
ngaj atsij. Sani̱ nun ga̱tu sij mánj. 66 Ni̱ nicoꞌ Simón Pe-
dro guisíj síꞌ ru̱cu sij. Ni̱ gatúj síꞌ guiniꞌyaj síꞌ. Ni̱ guiniꞌi
síꞌ ni atsij ngaj nej. 77 Ni̱ hué daj guiniꞌi Pedro atsij
ganiꞌyanj chra̱ Jesús. Sani̱ nitaj si ngaj nu̱guanꞌan-ánꞌ
nga̱ ango atsij guiniꞌi sij daj. Sani̱ ngaj ni̱ni atsij daj
narumi-íꞌ ngaj-áꞌ aj. 88 Ngaa ni̱ gatúj ango tsínj nicoꞌ
Jesús tsínj guisíj sini daj. Ni̱ guiniꞌyaj síꞌ, ni̱ guxuman
ruhua síꞌ sisi̱ ganáꞌnij Jesús. 99 Daj si achin gara daꞌngaꞌ
ruhua nu̱ngüej sij si ataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj sisi̱ hua ni-
a̱n ga̱naꞌnij Jesús scanij ni níman. 1010 Ngaa ni̱ nanica̱j
nu̱ngüej sij na̱nꞌ sij rian ni dugüiꞌ sij.

Jesús se aparJesús se aparece a María Magdalenaece a María Magdalena
1111 Ni̱ niquinꞌ María aco unj duꞌua yuꞌuj daj. Ni̱ aco

María gaꞌ ni̱tu unj niꞌyaj unj chruhua yuꞌuj rian gachinꞌ
Jesús. 1212 Ni̱ guiniꞌi unj hui̱j ángel nu̱n atsij ga̱tsi nne rian
gachinꞌ Jesús. Ni̱ ꞌngo̱ ángel nne rian guingaj chra̱
Jesús. Ni̱ ango-óꞌ nne rian guingaj dacój síꞌ. 1313 Ngaa ni̱
nachínj snanꞌanj nu̱ngüej ángel María. Ni̱ gataj
nu̱ngüej sij:

―Xicaꞌuíꞌ, u̱n sin huin ni̱ acó re̱ꞌ únj. ―Daj gataj
nu̱ngüej sij.

Ngaa ni̱ gataj María:
―Nicaj ni sij Señor nicoꞌ manꞌānj ganꞌanj ni sij. Sani̱

nun niꞌīnj ni̱ a̱ ganꞌanj nicaj ni sij mánj. ―Daj gataj
María gunun nu̱ngüej ángel daj.

1414 Ni̱ ngaa gataj unj nuguanꞌ daj, ni̱ nanica̱j unj niꞌyaj
unj. Ni̱ guiniꞌi unj Jesús niquinꞌ síꞌ rian unj. Sani̱ nun
na̱niꞌi unj sij.

1515 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xicaꞌuīj, u̱n sin huin ni̱ acó re̱ꞌ únj. Ni̱ u̱n tsínj nanóꞌ

re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Jesús.
Ni̱ gani ruhua unj sisi̱ tsínj dugumi nnaa̱ chrun huin

sij. Yuꞌuj daj gataj unj:
―Señor, sisi̱ hué re̱ꞌ nicaj ganꞌanj sij, ngaa ni̱ ga̱taj re̱ꞌ

sisi̱ ni̱ a̱ ganꞌanj nicáj re̱ꞌ sij. Ngaa ni̱ ga̱nꞌanj na̱cā sij.
―Daj gataj María.

1616 Ngaa ni̱:
―María. ―Gataj Jesús.
Ngaa ni̱ nanica̱j unj gataj unj snanꞌanj hebreo:
―Raboni. ―Gataj María.
(Ni̱ Raboni huin ruhuaj gata Maestro).
1717 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Si̱ guidaꞌá re̱ꞌ manꞌānj si achin ga̱hui na̱nꞌānj rian

chrē. Sani̱ güi̱j na̱taꞌ re̱ꞌ gu̱nun ni jnān sisi̱ na̱nꞌānj rian
nne chrē huin chrē ni é re̱ꞌ nej. Danꞌān huin ni̱ Danꞌanj
ni é re̱ꞌ huin nej. ―Daj gataj Jesús gunun María.

1818 Ngaa ni̱ na̱nꞌ María Magdalena nataꞌ unj rian ni
tsínj nicoꞌ Jesús sisi̱ guiniꞌi unj Señor. Ni̱ hué daj nataꞌ
unj si gataj síꞌ gunun unj nej.

Jesús se aparJesús se aparece a los discípulosece a los discípulos
1919 Ni̱ ngaa guini̱ güi gudungu daj, ni̱ naránj ni tsínj

nicoꞌ Jesús rian hueꞌ mán ni sij. Daj si xuꞌuiꞌ ni sij niꞌyaj
ni sij ni tsínj israelita. Ngaa ni̱ gurugüiꞌ Jesús ganiquinꞌ
síꞌ scanij ni sij. Ni̱ gataj síꞌ:

―Ga̱huin dinꞌinj ruhua á re̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús.
2020 Ngaa guisíj gaꞌmi Jesús nuguanꞌ daj, ni̱ digyán sij

raꞌa sij nga̱ gati̱n sij rian ni síꞌ. Ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua ni
síꞌ niꞌyaj síꞌ Señor.

2121 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús:
―Ga̱huin dinꞌinj ruhua ni é re̱ꞌ. Da̱j rúnꞌ gaꞌníj chrē

gaꞌnāj, ni̱ daꞌngaꞌ daj aꞌnī ga̱nꞌanj ni é re̱ꞌ chruhua
xungüi̱ nej. ―Daj gataj Jesús.

2222 Guisíj gaꞌmi Jesús daj, ni̱ gaꞌyanj sij rian ni síꞌ. Ni̱
gataj sij:

―Na̱huin raꞌa á re̱ꞌ Espíritu Santo nánj. 2323 Sisi̱ gui̱nicaj
á re̱ꞌ niman nico xiꞌí gaquinꞌ ꞌyaj ni ngüi̱, ngaa ni̱ gui̱ni-
caj Yanꞌanj niman nico xiꞌí gaquinꞌ daj. Sani̱ sisi̱ si̱
guinicaj ni é re̱ꞌ niman nico xiꞌí gaquinꞌ ꞌyaj ni ngüi̱,
ngaa ni̱ si̱ guinicaj Yanꞌanj niman nico nej mánj. ―Daj
gataj Jesús.

IncrIncredulidad de Tedulidad de Tomásomás
2424 Ni̱ ꞌngo̱ ni xu̱huij dugüiꞌ ni tsínj nicoꞌ Jesús huin

tsínj gu̱ꞌnaj Tomás gu̱ꞌnaj síꞌ Dídimo nej. Ni̱ nitaj Tomás
nne ngaa gurugüiꞌ Jesús rian ango ni tsínj daj. 2525 Ngaa
ni̱ gataj ango ni tsínj nicoꞌ Jesús gunun Tomás:

―Guiniꞌi ni únj, Señor. ―Daj gataj ni sij.
Sani̱:
―Ni̱ sisi̱ si̱ guiniꞌīnj rian guiranꞌ xi̱ꞌi raꞌa sij guiꞌyaj

gaquíj, ni̱ sisi̱ si̱ diguī chra̱ raꞌāj rian guiranꞌ xi̱ꞌi daj nga̱
gati̱n sij, ni̱ si̱ guxuman ruhuāj sisi̱ ganáꞌnij sij mánj.
―Daj gataj Tomás gunun ni sij.

2626 Ni̱ ngaa gachin ango tu̱nj güi, ni̱ naranꞌ ru̱huaꞌ yún
ni tsínj nicoꞌ Jesús chruhua hueꞌ. Ni̱ nne Tomás nga̱ ni
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2121

sij. Ni̱ nu̱nj si hua ránj rian hueꞌ, sani̱ narugüiꞌ Jesús
ganiquinꞌ síꞌ scanij ni sij. Ni̱:

―Ga̱huin dinꞌinj ruhua á re̱ꞌ. ―Gataj Jesús.
2727 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun Tomás:
―Di̱guíj re̱ꞌ chra̱ raꞌá re̱ꞌ chruhua raꞌāj nan. Ni̱ ni̱ꞌyaj

re̱ꞌ da̱j hua raꞌāj nánj. Ni̱ jnu̱cuá re̱ꞌ raꞌá re̱ꞌ, ni̱ di̱guíj re̱ꞌ
raꞌá re̱ꞌ gatīnj. Ngaa ni̱ ga̱huin yya ruhuá re̱ꞌ sisi̱
ganáꞌnij manꞌānj. Ni̱ gu̱xuman ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ
manꞌānj. ―Daj gataj Jesús gunun Tomás.

2828 Ngaa ni̱:
―Huín re̱ꞌ Señor nicōj aj. Ni̱ Danꞌān huín re̱ꞌ nej.

―Gataj Tomás gunun Jesús.
2929 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Xuman ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ manꞌānj xiꞌí si guiniꞌí re̱ꞌ

yūnj níꞌ. Hua ꞌueé rian ni ngüi̱ guxuman ruhua niꞌi
manꞌānj ngaa achin guiniꞌi ni sij yūnj. ―Daj gataj Jesús
gunun Tomás.

El prEl propósito del libropósito del libroo
3030 Ni̱ guiꞌyaj Jesús gaꞌi̱ ango si sa̱ꞌ nico guiniꞌi ni tsínj

nicoꞌ sij. Sani̱ nitaj si hua ni̱ca ni nuguanꞌ daj rian libro
nan mánj. 3131 Sani̱ ni nuguanꞌ nan hua ni̱ca rian libro
nan sisi̱ gu̱xuman ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ Jesús huin Cristo
daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí si xuman ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ
sij, ni̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj niman án re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj sij.

Jesús se aparJesús se aparece a siete de sus discípulosece a siete de sus discípulos

Ngaa ni̱ gachin do̱j ni̱ gurugüiꞌ ru̱huaꞌ yún Jesús
rian ni tsínj nicoꞌ sij ngaa nne ni sij duꞌua laguna

xa̱chij gu̱ꞌnaj Tiberias. Ni̱ nan huin si guiꞌyaj Jesús ngaa
gurugüiꞌ sij rian ni síꞌ: 22 Ni̱ nne nu̱guanꞌan Simón Pedro
nga̱ Tomás tsínj gu̱ꞌnaj Gemelo nej, Natanael tsínj ꞌna̱ꞌ
xumanꞌ Caná huin xumanꞌ ngaj estado Galilea nej,
nu̱ngüej daꞌníj Zebedeo nej, yahuij tsínj nicoꞌ Jesús nej.
33 Ngaa ni̱:

―Ga̱nꞌanj gui̱daꞌā xucuaj. ―Daj gataj Pedro.
Ni̱:
―Hué daj ga̱nꞌanj ni únj nga̱ re̱ꞌ nej. ―Daj gataj ni

tsínj nne nga̱ sij.
Hué dan ni̱ ganꞌanj ni tsínj daj. Ni̱ gahui ni sij ꞌngo̱ rio̱

achéj rian nnee. Sani̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ xucuaj nun guidaꞌa ni sij
ya̱nꞌ daj.

44 Ni̱ ngaa ruhua guixigui̱n, ni̱ niquinꞌ Jesús duꞌua la-
guna daj. Sani̱ nun na̱niꞌi ni tsínj nicoꞌ Jesús manꞌan síꞌ.
55 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Jesús ni sij. Ni̱ gataj síꞌ:

―Hua si xa á re̱ꞌ níꞌ. ―Gataj Jesús.
―Nitaj mánj. ―Gataj ni sij.
66 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Du̱nij a ni é re̱ꞌ nnánj ne̱ꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌ rio̱, ni̱ gui̱-

daꞌa á re̱ꞌ xuj aj. ―Daj gataj Jesús.
Ngaa ni̱ guiꞌyaj ni sij da̱j rúnꞌ gataj Jesús. Hué dan ni̱

nun gahuin nucuaj ni sij guiri ni sij nnánj chruhua
nnee xiꞌí si ducu gara xuj chruhua nnánj. 77 Ngaa ni̱ hua
ꞌngo̱ tsínj nicoꞌ Jesús huin síꞌ tsínj ꞌi̱ ruhua niꞌi Jesús. Ni̱
gataj síꞌ gunun Pedro:

―Hué sij huin Señor. ―Daj gataj síꞌ.

Ni̱ ngaa gunun Pedro sisi̱ Señor huin, ni̱ ꞌngo̱ hora
gananun sij si-ganꞌ sij. (Daj si hua guiri sij si-ganꞌ sij.)
Ni̱ güéj sij manꞌan sij chruhua nnee.

88 Ni̱ guisíj ango ni tsínj nicoꞌ Jesús duꞌua laguna daj
nga̱ rio̱. Ni̱ anucuaj ni sij nnánj gara xucuaj daj. Daj si
achin ango ciento metro gui̱sij ni sij duꞌua nnee daj.
99 Ni̱ ngaa nanij ni sij chruhua rio̱, ni̱ guiniꞌi ni sij anun
yanꞌa̱n. Ni̱ ta̱j ꞌngo̱ xucuaj rian yanꞌa̱n. Ni̱ ma̱n
chrachrúnj nej. 1010 Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun ni sij:

―Ni̱caj á re̱ꞌ do̱j xucuaj gui̱daꞌa ni é re̱ꞌ ga̱ꞌnaꞌ á re̱ꞌ.
―Daj gataj Jesús.

1111 Ngaa ni̱ gahui Simón Pedro. Ni̱ ganucuaj sij nnánj
gara xucuaj xxi guisíj sij rian yoꞌój. Ni̱ nu̱n ꞌngo̱ ciento
táj hui̱j xia xa̱ꞌnij xucuaj chruhua nnánj daj. Ni̱ nu̱nj si
nico xuj nu̱n, sani̱ nun xiꞌnij mánj.

1212 Ngaa ni̱:
―Ga̱huaꞌ aninꞌ é re̱ꞌ ra̱ruhua aninꞌ é re̱ꞌ. ―Daj gataj

Jesús.
Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni tsínj nicoꞌ Jesús nun gui̱sij ruhua na̱chinj

snanꞌanj síꞌ u̱n tsínj huin síꞌ. Daj si hua niꞌi ni sij sisi̱
Señor huin síꞌ. 1313 Ngaa ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ Jesús guidaꞌa
sij chrachrúnj daj gaꞌuiꞌ sij rian ni síꞌ. Ni̱ hué daj guiꞌyaj
sij nga̱ xucuaj nej.

1414 Ni̱ hué nan guisíj hua̱ꞌnij gurugüiꞌ Jesús rian ni tsínj
nicoꞌ sij ngaa guisíj ganáꞌnij sij scanij ni níman.

Apacienta mis oApacienta mis ovejasvejas
1515 Ngaa guisíj ganahuij raruhua ni sij, ni̱ nachínj

snanꞌanj Jesús Simón Pedro. Ni̱ gataj sij:
―Simón, daꞌníj Jonás. Ni̱ ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ doj

manꞌānj daj nga̱ ni tsínj nan ga̱ níꞌ. ―Daj gataj Jesús.
Ngaa ni̱:
―Xa̱ngaꞌ niꞌí re̱ꞌ sisi̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā manꞌán re̱ꞌ Señor.

―Daj gataj Pedro.
Ngaa ni̱:
―Ga̱ꞌuiꞌ re̱ꞌ si xa̱ ni dānj xachij ꞌni̱j. ―Gataj Jesús.
1616 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ru̱huaꞌ yún Jesús Pedro.

Ni̱ gataj sij:
―Simón, daꞌníj Jonás. Ni̱ ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ

manꞌānj níꞌ. ―Daj gataj Jesús.
―Xa̱ngaꞌ niꞌí re̱ꞌ sisi̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā manꞌán re̱ꞌ Señor.

―Gataj Pedro.
Ngaa ni̱:
―Du̱gumi re̱ꞌ ni dānj xachij. ―Gataj Jesús.
1717 Ngaa ni̱ síj hua̱ꞌnij nachínj snanꞌanj Jesús Pedro. Ni̱

gataj sij:
―Simón, daꞌníj Jonás. Ni̱ ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ

manꞌānj níꞌ. ―Daj gataj Jesús.
Ngaa ni̱ ganani ruhua Pedro. Daj si síj hua̱ꞌnij nachínj

snanꞌanj Jesús sij daj. Ngaa ni̱ gataj Pedro:
―Niꞌí re̱ꞌ daranꞌanj Señor. Ni̱ niꞌí re̱ꞌ sisi̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā

manꞌán re̱ꞌ. ―Daj gataj Pedro.
Ngaa ni̱:
―Ga̱ꞌuiꞌ re̱ꞌ si xa ni dānj xachij. 1818 Xa̱ngaꞌ atā gu̱nun

re̱ꞌ sisi̱ ngaa hua lí re̱ꞌ, ni̱ ninún re̱ꞌ si-gánꞌ re̱ꞌ ganꞌánj
re̱ꞌ ni̱ a̱ garanꞌ ruhuá re̱ꞌ ganꞌánj re̱ꞌ. Sani̱ ngaa ga̱chij
re̱ꞌ ni̱ jnucuáj re̱ꞌ nu̱ngüej raꞌá re̱ꞌ. Ni̱ na̱ꞌnij ango sij si-
gánꞌ re̱ꞌ xá re̱ꞌ. Ni̱ ni̱caj sij manꞌán re̱ꞌ ga̱nꞌanj sij rian
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naꞌuej ruhuá re̱ꞌ ga̱nꞌanj re̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús gunun
Pedro.

1919 Ni̱ nga̱ ni nuguanꞌ daj ni̱ digyán Jesús rian Pedro
da̱j gui̱ranꞌ síꞌ ga̱huiꞌ síꞌ. Ni̱ digyán sij da̱j ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni
ngüi̱ xiꞌí Yanꞌanj ngaa gui̱niꞌi ni sij da̱j ga̱huiꞌ Pedro.
Ngaa ni̱ gataj Jesús gunun Pedro:

―Gui̱nicóꞌ re̱ꞌ yūnj anj. ―Daj gataj Jesús.

El discípulo amadoEl discípulo amado
2020 Ngaa ni̱ nanica̱j Pedro. Ni̱ guiniꞌi sij nicoꞌ ango tsínj

nicoꞌ Jesús huin síꞌ tsínj ꞌi̱ ruhua niꞌyaj Jesús. Ni̱ hué
tsínj daj huin tsínj nne xiꞌníj Jesús ngaa xa stiꞌni̱ ni sij
ngaa riqui. Ni̱ tsínj daj huin tsínj nachínj snanꞌanj Jesús
u̱n tsínj huin si na̱gaꞌuiꞌ Jesús rian ni tsínj nicaj sun.
2121 Ni̱ ngaa guiniꞌi Pedro tsínj nicoꞌ daj, ni̱ nachínj
snanꞌanj sij Jesús. Ni̱ gataj sij:

―Señor, da̱j gui̱ranꞌ tsínj nan únj. ―Daj gataj Pedro.

2222 Ngaa ni̱ gataj Jesús:
―Sisi̱ huin ruhuāj sisi̱ gu̱na sij da na̱nicaj ru̱huaꞌ yūnj

ga̱ꞌnāj, ni̱ u̱n sin gui̱ꞌyáj re̱ꞌ únj. Gui̱nicoꞌ manꞌán re̱ꞌ
manꞌānj. ―Daj gataj Jesús gunun Pedro.

2323 Ngaa ni̱ gaxaꞌni̱ nuguanꞌ nan scanij ni tsínj xuman
ruhua niꞌyaj Jesús. Ni̱ gani ruhua ni sij sisi̱ si̱ gahuiꞌ
tsínj nicoꞌ Jesús daj. Sani̱ nun gataj Jesús sisi̱ si̱ gahuiꞌ
tsínj da mánj. Maan si gataj sij nuguanꞌ nan: “Sisi̱ huin
ruhuāj sisi̱ gu̱na sij da na̱nicaj ru̱huaꞌ yūnj, ni̱ u̱n sin
gui̱ꞌyáj re̱ꞌ únj.” Hué daj gaꞌmi Jesús.

2424 Ni̱ huēj huin tsínj nicoꞌ Jesús daj. Ni̱ huēj huin tsínj
natāj ni nuguanꞌ nan rian ni ngüi̱. Ni̱ arūnj nuguanꞌ
nan rian yanj nej. Ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ xa̱ngaꞌ si-nu̱guanꞌānj.
2525 Ni̱ hua gaꞌi̱ ango ni rasu̱n guiꞌyaj Jesús nej. Ni̱ sisi̱
ga̱run ni sij go̱ꞌngo ni rasu̱n guiꞌyaj Jesús rian yanj,
ngaa ni̱ si̱ gaꞌue gu̱nucuaj ni ngüi̱ na̱ra sa̱ꞌ ni sij ni libro
sisi̱ nun garun ni sij mánj.
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HechosHechos

La prLa promesa del Espíritu Santoomesa del Espíritu Santo

Hué dan ni̱ rian yanj carta garūnj asi̱j sini gayá re̱ꞌ
huín re̱ꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Teófilo, ni̱ gatā gunún re̱ꞌ

daranꞌ si guiꞌyaj Jesús nga̱ daranꞌ si digyán sij rian ni
ngüi̱ asi̱j sini ya̱n 22 da̱ꞌ güi guina̱nꞌ sij xataꞌ, guiꞌyaj
Yanꞌanj. Ni̱ asi̱j achin na̱nꞌ sij xataꞌ, ni̱ ganacui sij ni tsínj
gu̱ꞌnaj apóstol huin ni sij ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ sij ri-
an ni ngüi̱. Ni̱ gaꞌninꞌ Jesús sun rian ni síꞌ da̱j rúnꞌ gataj
Espíritu Santo rian sij. 33 Ni̱ ngaa guisíj gahuiꞌ Jesús rian
rugutsi̱, ni̱ narugüiꞌ sij rian ni tsínj daj. Ni̱ daꞌngaꞌ daj
digyán yya sij rian ni síꞌ sisi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ yya sij. Hué dan
ni̱ hui̱j xia güi guiniꞌi ni apóstol manꞌan Jesús. Ni̱ gaꞌmi
sij nga̱ ni síꞌ xiꞌí da̱j nicaj Yanꞌanj sun rian néꞌ. 44 Ni̱ ꞌngo̱
güi ngaa nne nu̱guanꞌan Jesús nga̱ ni tsínj daj, ni̱ gaꞌn-
inꞌ sij sun rian ni síꞌ sisi̱ si̱ gahui ni síꞌ xumanꞌ Jerusalén
ga̱nꞌanj ni síꞌ. Ni̱ gataj sij gunun ni síꞌ:

―Ga̱ noꞌoj acuanꞌ án re̱ꞌ nan da güi ga̱ꞌnaꞌ Espíritu
Santo rian án re̱ꞌ da̱j rúnꞌ gataj yya chrē rian án re̱ꞌ. Ni̱
hué daj gataj snanꞌanj manꞌānj gunun a ni é re̱ꞌ nej.
55 Daj si xa̱ngaꞌ duguataꞌ nnee tsínj gu̱ꞌnaj Juan ni ngüi̱
nga̱ nnee. Sani̱ ga̱chin chra̱ do̱j güi, ni̱ ga̱ꞌnaꞌ Espíritu
Santo ga̱tu ruhua niman án re̱ꞌ. ―Daj gataj Jesús gu-
nun ni tsínj apóstol.

La ascensiónLa ascensión
66 Hué dan ni̱ ngaa nahuin yuꞌ ni sij, ni̱ nachínj

snanꞌanj ni sij Jesús. Ni̱ gataj ni sij:
―Señor, hué hora nan huin si ga̱huin achij ni únj ni

tsínj israelita rian ango ni ngüi̱, gui̱ꞌyáj re̱ꞌ níꞌ. ―Daj
gataj ni sij gunun Jesús.

77 Ni̱ nanica̱j Jesús gataj sij:
―Sé si-sun a ni é re̱ꞌ huin si gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ da̱j daꞌn-

gaꞌ ga̱ aj. Urin chréꞌ niꞌi u̱n güi gui̱ꞌyaj sij si huin ruhua
sij. 88 Sani̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ Espíritu Santo ga̱tu chruhua ni-
man án re̱ꞌ, ni̱ ga̱huin nucuaj niman án re̱ꞌ xiꞌí si-sun
manꞌan Yanꞌanj. Ni̱ ga̱huin a ni é re̱ꞌ ni tsínj ga̱ꞌmi xiꞌīj
riqui xumanꞌ Jerusalén nga̱ daranꞌ ni xumanꞌ ngaj esta-
do Judea nga̱ estado Samaria nej, ni̱ daꞌ ganu̱n ni̱nꞌ
xungüi̱ nej. ―Daj gataj Jesús gunun ni tsínj daj.

99 Ngaa ni̱ hua gue̱ guimán ni sij guiniꞌyaj ni sij, ni̱
na̱nꞌ Jesús xataꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ nga
xataꞌ narán ni̱ a̱ ganꞌanj Jesús. Ni̱ nun ga̱ꞌue guiniꞌi ni
sij rian Jesús ga̱ mánj. 1010 Ni̱ ngaa guimán ni sij niꞌyaj ni
sij ne̱ꞌ xataꞌ ni̱ a̱ huaj Jesús, ngaa ni̱ gurugüiꞌ hui̱j tsínj
nu̱n atsij gatsi̱ guiniquinꞌ nu̱ngüej síꞌ xiꞌníj ni sij. 1111 Ni̱
gataj nu̱ngüej síꞌ gunun ni sij:

―Ni̱ u̱n sin gahuin ni̱ niquinꞌ a ni é re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ
xataꞌ huin ín re̱ꞌ tsínj ꞌna̱ꞌ estado Galilea únj. Hué gue̱
Jesús gahui na̱nꞌ sij xataꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ rúnꞌ
gahuin ngaa na̱nꞌ sij xataꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱huin ga̱ꞌnaꞌ
ru̱huaꞌ yún sij aj. ―Daj gataj nu̱ngüej tsínj daj gunun
ni sij.

Elección del sucesor de JudasElección del sucesor de Judas
1212 Ngaa ni̱ nanij ni sij dacan gu̱ꞌnaj Olivos. Ni̱ ganꞌanj

ni sij gatúj ni sij xumanꞌ Jerusalén. Ni̱ ngaj ni̱chrunꞌ xu-
manꞌ daj nga̱ dacan gu̱ꞌnaj Olivos. Ni̱ hué gue̱ ducuánj
daj huin si gaꞌuiꞌ ley permiso si ga̱che ni sij ꞌngo̱ güi
naránj ruhua ni sij. 1313 Ni̱ ngaa nasíj ni sij xumanꞌ daj, ni̱
gahui ni sij ango chra̱ hueꞌ nataꞌ xataꞌ rian ma̱n ni sij.
Ni̱ nne Pedro nga̱ Juan nej, Jacobo nej, Andrés nej, Fe-
lipe nej, Tomás nej, Bartolomé nej, Mateo nej, Jacobo
daꞌníj Alfeo nej, Simón Zelote nej, Judas jnánj Jacobo
nej. 1414 Ni̱ ꞌngo̱ hua ruhua niman ni sij nahuin chreꞌ ni sij
gachínj jniꞌyaj ni sij rian Yanꞌanj. Ni̱ daꞌngaꞌ daj guiꞌyaj
ni yunꞌunj xa̱na nga̱ María huin unj nni Jesús nga̱ ni
jnánj Jesús nej.

1515 Ni̱ ni güi daj ni̱ naxu̱man Pedro guiniquinꞌ sij da̱ni
ni tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱ Jesús. (Ni̱ guimán ꞌngo̱ si cien-
to tá co̱ ni tsínj nahuin chreꞌ yuꞌuj daj.) 1616 Ni̱ gataj Pedro
gunun ni sij:

―Asi̱j hua ná ni̱ gaꞌmi Espíritu Santo rian xíꞌ David
huin ín re̱ꞌ jnān. Ni̱ gaꞌmi David nuguanꞌ daj huin
nuguanꞌ xiꞌí tsínj gu̱ꞌnaj Judas. Ni̱ hua nia̱n sisi̱ ga̱huin
yya da̱j rúnꞌ gaꞌmi sij xiꞌí nuguanꞌ daj. Ni̱ hué Judas di-
gyán ꞌngo̱ chrej gaꞌna̱ꞌ ni tsínj guidaꞌa Jesús nej aj. 1717 Ni̱
asi̱j sini ni̱ guinicaj dugüiꞌ Judas nga̱ néꞌ. Ni̱ hué sij huin
tsínj guiꞌyaj sun nga̱ néꞌ nej aj.

1818 ’Ni̱ sanꞌanj guiriꞌ sij guduꞌuej sij Jesús daj, ni̱ guiránj
sij ꞌngo̱ yoꞌój. Hué dan ni̱ ganatúj Judas ganꞌanj sij rian
yoꞌój nga̱ chra̱ sij. Ni̱ gahui xiriꞌ sij. 1919 Ni̱ gunun daranꞌ
ni tsínj mán xumanꞌ Jerusalén da̱j guiranꞌ Judas. Ni̱
duguꞌna̱j ni sij si-nu̱guanꞌ ni sij yoꞌój daj Acéldama. Ni̱
nuguanꞌ daj huin ruhuaj gata Yoꞌój Tun. 2020 Daj si gataj
libro gu̱ꞌnaj Salmos huin si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Gui̱sij na̱huin quij quiꞌyanj na̱co rian gane ducuá sij.
Ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj si̱ gane ruhuaj mánj.

Gataj libro daj. Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún libro daj:
Na̱caj ango síꞌ si-sun sij, ruhuāj aj.

Daj gataj libro gu̱ꞌnaj Salmo aj.
21-2221-22 ’Ni̱ ma̱n ni tsínj nicaj dugüiꞌ nu̱guanꞌan nga̱ néꞌ

daranꞌ ni güi gane Jesús scanij néꞌ asi̱j güi duguataꞌ
nnee Juan Jesús, ni̱ da jnahuij sij na̱nꞌ sij xataꞌ, guiꞌyaj
Yanꞌanj. Hué dan ni̱ daꞌui néꞌ na̱noꞌ néꞌ ꞌngo̱ tsínj
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guiniꞌi daranꞌ si guiꞌyaj Jesús, ga̱huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj na̱taꞌ
nga̱ néꞌ rian ni ngüi̱ xiꞌí si ganáꞌnij yya Jesús. ―Daj
gataj Pedro gunun ni sij.

2323 Ngaa ni̱ gaꞌmi ni sij si-xugüi hui̱j tsínj daj. Ni̱ gu̱ꞌnaj
ꞌngo̱ sij José Barsabás. Ni̱ hué daj gu̱ꞌnaj sij Justo nej.
Ni̱ ango sij gu̱ꞌnaj Matías. 2424 Ngaa ni̱ gachínj jniꞌyaj
daranꞌ ni sij rian Yanꞌanj. Ni̱ gataj ni sij:

―Señor, hué re̱ꞌ niꞌi da̱j hua niman daranꞌ ni ngüi̱. Xiꞌí
daj di̱gyán re̱ꞌ u̱n go̱ꞌngo nu̱ngüej sij nacuí re̱ꞌ. 2525 Ngaa
ni̱ ga̱nacaj sij sun nan ga̱huin sij ꞌngo̱ apóstol ga̱ꞌmi sij
si-nu̱guanꞌ Jesucristo rian ni ngüi̱. Daj si guinij Judas ri-
an si-ga̱quinꞌ manꞌan sij. Ni̱ ganꞌanj sij rian ganꞌanj
niꞌya ni̱ganj ni̱nꞌ sij. ―Hué daj gaꞌmi ni sij gunun
Yanꞌanj.

2626 Ni̱ garun ni sij si-xugüi hui̱j tsínj daj. Ni̱ guiriꞌ ni sij
si-xugüi tsínj gu̱ꞌnaj Matías. Ni̱ hué asi̱j hora daj guini-
caj dugüiꞌ síꞌ nga̱ ango xa̱n tsínj apóstol huin ni tsínj
gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesucristo rian ni ngüi̱.

La venida del Espíritu SantoLa venida del Espíritu Santo

Ni̱ ngaa guisíj güi gahuin guiꞌyanj gu̱ꞌnaj Pente-
costés, ni̱ nahuin chreꞌ daranꞌ ni sij ꞌngo̱ yuꞌuj. 22 Ni̱

nasi̱nunj gunun ni sij gaꞌna̱ꞌ xataꞌ huin gari̱n. Da̱j rúnꞌ
ꞌyaj ꞌngo̱ nane̱ nucuaj daꞌngaꞌ daj gahuin aj. Ni̱ gahuin
gari̱n ni̱nꞌ ga̱chraꞌ chruhua hueꞌ rian ma̱n ni sij. 33 Ni̱ gu-
rugüiꞌ yanꞌa̱n. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua yyóꞌ huaj aj. Ni̱ guraꞌ
daꞌaj yanꞌa̱n chra̱ go̱ꞌngo ni sij. 44 Ni̱ gara chruhua cúj
niman daranꞌ ni sij, guiꞌyaj Espíritu Santo. Ni̱ gaxi̱ꞌi ni
sij gaꞌmi ni sij ango ni snanꞌanj da̱j digyán Espíritu San-
to si gaꞌmi ni sij.

55 Ni̱ ni güi daj, ni̱ ma̱n ni tsínj israelita xumanꞌ
Jerusalén. Ni̱ huin ni sij tsínj huin ruhua gui̱nicoꞌ
Yanꞌanj. Ni̱ ꞌna̱ꞌ ni sij chruhua daranꞌ ni xumanꞌ ma̱n
chruhua xungüi̱. 66 Ni̱ ngaa gunun ni ngüi̱ si gari̱n daj,
ni̱ nahuin chreꞌ ni sij. Ni̱ nun niꞌi ni sij níꞌ u̱n xi̱ꞌi gahuin
gari̱n ga̱ mánj. Daj si gunun go̱ꞌngo ni sij si-nu̱guanꞌ ni
sij si gaꞌmi ni síꞌ. 77 Ni̱ nun riꞌ ruhua ni sij si ga̱ꞌmi ni sij.
Ngaa ni̱ gaꞌmi ni manꞌan ni sij:

―Sé ni tsínj ꞌna̱ꞌ estado Galilea huin daranꞌ ni tsínj aꞌ-
mi nan míꞌ. 88 Ni̱ u̱n sin huin ni̱ unun ni manꞌan néꞌ aꞌmi
ni sij si-nu̱guanꞌ ni manꞌan néꞌ únj. 99 Daj si hué néꞌ huin
ni tsínj ꞌna̱ꞌ Partia nga̱ Media nej, Elam nej,
Mesopotamia nej, nga̱ Judea nej, Capadocia nej, Ponto
nej, Asia nej, 1010 Frigia nej, Panfilia nej, Egipto nej, ni xu-
manꞌ ngaj chruhua Libia ni̱chrunꞌ Cirene nej. Ni̱ ꞌna̱ꞌ
go̱ꞌngo néꞌ xumanꞌ Roma nej. Ni̱ daꞌaj néꞌ huin xa̱ngaꞌ
tsínj israelita. Ni̱ ango daꞌaj néꞌ huin ni tsínj xacaj si-
du̱cuanj ni tsínj israelita. 1111 Ni̱ hua tsínj ꞌna̱ꞌ Creta nej,
nga̱ Arabia nej. Ni̱ unun daranꞌ néꞌ aꞌmi ni sij si-
nu̱guanꞌ da go̱ꞌngo néꞌ. Ni̱ ataj ni sij sisi̱ sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua
ꞌyaj manꞌan Yanꞌanj. ―Daj gataj ni tsínj daj.

1212 Ni̱ gara yanꞌanj ruhua daranꞌ ni sij. Ni̱ nun riꞌ ruhua
ni sij si ga̱ꞌmi ni sij. Ni̱ nachínj snanꞌanj ni manꞌan ni sij
dugüiꞌ sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ruhuaj gata daranꞌ nan únj. ―Daj
gataj ni sij.

1313 Sani̱ gaꞌmi ducu ango ni sij niꞌyaj sij ni síꞌ. Ni̱ gataj
ni sij:

―Hua xi̱ni ni síꞌ da̱j daꞌ ꞌyaj ni síꞌ daj, ataj ni sij aj.

Primer discurso de PedrPrimer discurso de Pedroo
1414 Ngaa ni̱ naxu̱man Pedro nga̱ xa̱n tsínj nicaj dugüiꞌ

nga̱ sij. Ni̱ nucuaj gaꞌmi sij. Ni̱ gataj sij:
―Tsínj israelita nga̱ tsínj nne xumanꞌ Jerusalén huin

ín re̱ꞌ aj. Sa̱ꞌ ruhua gu̱nun a ni é re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ ga̱ꞌmī
aj. Ni̱ xa̱caj á re̱ꞌ cuenta xiꞌí si gahuin da aj. 1515 Sé si hua
xi̱ni ni tsínj mán nan sisi̱ gani ruhuá re̱ꞌ da mánj. Daj si
ga u̱n ni̱ganꞌ nánj. 1616 Sani̱ yuꞌuj nan niꞌyaj ni únj da̱j
rúnꞌ gataj tsínj gu̱ꞌnaj Joel huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná:

1717 Güi huaj ga̱nahuij xungüi̱, ni̱ ga̱ꞌnī Espíritu Santo
ga̱ꞌnaꞌ rian daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱.
Ni̱ daꞌni̱ snoꞌo a ni é re̱ꞌ nga̱ ni daꞌni̱ xa̱na á re̱ꞌ ga̱ꞌmi

ni sij nuguanꞌ sa̱ꞌ si-nu̱guanꞌ manꞌānj gu̱nun ni ngüi̱.
Ni̱ gui̱niꞌi ni tsínj hua lij ꞌngo̱ daꞌngaꞌ di̱gyán manꞌānj

rian ni sij.
Ni̱ ni tsínj achij, ni̱ ga̱ꞌninꞌ nnej ni sij.
1818 Ni̱ ni güi daj ga̱ꞌninꞌ xa̱ngāj Espíritu Santo ga̱ꞌnaj ri-

an ni tsínj nga̱ ni yunꞌunj xa̱na ꞌyaj sun riānj.
Ni̱ ga̱ꞌmi ni sij si-nu̱guanꞌānj rian ni ngüi̱.
1919 Ni̱ ga̱huin yanꞌanj ruhua ni ngüi̱ xiꞌí nuguanꞌ di-

gyānj ne̱ꞌ xataꞌ rian ni sij.
Ni̱ ne̱ꞌ ni̱caꞌ chruhua xungüi̱, ni̱ digyānj si hua tun nej,

si hua yanꞌa̱n nej, si hua gatseꞌ gui̱niꞌi ni ngüi̱.
2020 Ni̱ ga̱huin ru̱miꞌ rian güi.
Ni̱ yahui̱ ga̱huin si hua tun.
Ni̱ hué daj ga̱huin asi̱j achin gui̱sij güi ga̱ꞌnāj huīnj

Señor.
Ni̱ ga̱ nico ga̱huin güi daj.
Ni̱ ꞌueé ga̱huin güi daj nej.
2121 Sani̱ daranꞌ ni ngüi̱ achínj jniꞌyaj riānj, ni̱ ga̱nacā ni

sij.
Hué nan huin si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj huin nuguanꞌ gaꞌmi
tsínj gu̱ꞌnaj Joel asi̱j ná.

2222 ’Ngaa ni̱ gu̱nun sa̱ꞌ á re̱ꞌ nuguanꞌ ga̱ꞌmī huin ín re̱ꞌ
ni tsínj israelita: Hua niꞌi sa̱ꞌ á re̱ꞌ xiꞌí Jesús tsínj ꞌna̱ꞌ xu-
manꞌ Nazaret. Ni̱ garanꞌ ruhua Yanꞌanj guiniꞌi sij Jesús.
Ni̱ guiꞌyaj Jesús nico sun sa̱ꞌ guiniꞌi ni é re̱ꞌ, guiꞌyaj
Yanꞌanj. Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ di̱gyán síꞌ ango rasu̱n sa̱ꞌ
scanij a ni é re̱ꞌ nej. 2323 Sani̱ digyán ꞌngo̱ tsínj daj chrej
sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ gui̱daꞌa ni sij Jesús. Ni̱ garij ni tsínj daꞌui
gaquinꞌ gaquíj Jesús rian rugutsi̱. Ni̱ dagahuiꞌ ni sij síꞌ,
guiꞌyaj a ni é re̱ꞌ. Sani̱ asi̱j riqui doj, ni̱ gani ruhua
Yanꞌanj sisi̱ hué daj gui̱ranꞌ yya síꞌ. Ni̱ guiniꞌi sini
Yanꞌanj sisi̱ hué daj gui̱ranꞌ sij. 2424 Sani̱ ganáꞌnij Jesús,
guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ si̱ gaꞌue ꞌngo̱ ga̱huiꞌ sij ga̱ mánj. Daj
si nun ga̱ꞌue guna sij scanij ni níman ga̱ mánj.

2525 ’Ni̱ asi̱j ná doj gaꞌmi xíꞌ David xiꞌí Jesús. Ni̱ gataj sij:
Guiniꞌīnj sisi̱ ni̱ganj gui̱niquinꞌ Señor riānj anj.
Ni̱ xiꞌí si niquinꞌ sij xiꞌnī, ni̱ nitaj si ꞌya guxuꞌuī ga̱ mánj.
2626 Xiꞌí daj ni gahuin nia̱ꞌ nimānj.
Ni̱ gaꞌmī nimānj ꞌngo̱ nuguanꞌ nia̱ꞌ ruhua nej.
Daj si gahuin yya ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj ngāj.
2727 Ni̱ nun du̱na manꞌán re̱ꞌ nimānj rian achinꞌ níman.
Ni̱ nun du̱na manꞌán re̱ꞌ sisi̱ gu̱chru nnee̱ cū mánj.
Daj si huēj huin tsínj sa̱ꞌ niman rian Yanꞌanj.
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2828 Ni̱ digyán re̱ꞌ ꞌngo̱ chrej rian ga̱chē ga̱ne ni̱gān.
Ni̱ hua nia̱ꞌ ruhuāj xiꞌí si nné re̱ꞌ ngāj.

Daj gataj xíꞌ David asi̱j ná.
2929 ’Ni̱ ga̱ꞌue ga̱taj yyāj gu̱nun a ni é re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ

jnánj néꞌ sisi̱ gahuiꞌ yya xíꞌ David. Ni̱ gachinꞌ yya sij,
ruhuāj. Ni̱ hua gue̱ si-cúj sij mán chruhua yuꞌuj da güi
acuanꞌ nga̱ néꞌ. 3030 Ni̱ gahuin xíꞌ David tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ guiniꞌi David sisi̱ hua gataj yya
Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin achij ꞌngo̱ daꞌníj daꞌni̱ siꞌni̱ sij. Ni̱
hué síꞌ ga̱huin ꞌngo̱ rey nej. 3131 Hué dan ni̱ hua guiniꞌi xíꞌ
David si ga̱huin nga̱ Cristo. Daj si gaꞌmi sij sisi̱ ga̱naꞌnij
Cristo. Ni̱ gataj sij sisi̱ nun du̱na Yanꞌanj níman Cristo
chruhua yuꞌuj mánj. Ni̱ nun gu̱chru nnee̱ cúj síꞌ guingaj
síꞌ chruhua yuꞌuj mánj, gataj xíꞌ David.

3232 ’Ni̱ hua yya ganáꞌnij Jesús, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ daranꞌ
únj huin tsínj guiniꞌi sisi̱ xa̱ngaꞌ yya ganáꞌnij sij. 3333 Ni̱
nachi nicaj Yanꞌanj Jesús na̱nꞌ sij xataꞌ ga̱ne ꞌueé sij raꞌa
sa̱ꞌ manꞌan Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Ni̱ hua gataj yya Yanꞌanj sisi̱
ga̱ꞌuiꞌ sij Espíritu Santo rian Jesús. Hué dan ni̱ gaꞌníj
Jesús Espíritu Santo gaꞌnaj rian aninꞌ únj da̱j rúnꞌ
guiniꞌi a ni é re̱ꞌ, ni̱ da̱ꞌ rúnꞌ gunun a ni é re̱ꞌ nej.

3434 ’Ni̱ sé xíꞌ David huin si gahui na̱nꞌ xataꞌ mánj. Sani̱
gataj síꞌ:
Ni gataj Yanꞌanj gunun Cristo huin tsínj nicaj sun riānj

sisi̱ ga̱ne ꞌueé Cristo ne̱ꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌ Yanꞌanj
3535 da ga̱huin ni tsínj ununꞌ nga̱ Cristo daj ꞌngo̱ riguiyaꞌ

gu̱taꞌ Cristo dacój síꞌ.
Daj gataj David asi̱j ná.

3636 Hué dan ni̱ tsínj israelita huin a ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱
gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ Jesús gahuin Señor, guiꞌyaj Yanꞌanj.
Ni̱ gahuin sij Cristo, guiꞌyaj Yanꞌanj nej. Ni̱ hué sij huin
tsínj godócoꞌ a ni é re̱ꞌ rian rugutsi̱ aj. ―Hué daj gataj
Pedro gunun ni sij.

3737 Hué dan ni̱ ngaa gunun ni sij nuguanꞌ daj, ngaa ni̱
ganani nico ruhua niman ni sij. Ni̱ nachínj snanꞌanj ni
sij Pedro nga̱ ango ni tsínj huin apóstol huin ni tsínj
nicaj dugüiꞌ nga̱ Pedro. Ni̱ gataj ni sij:

―Jnánj néꞌ, u̱n sin gui̱ꞌyaj únj, ruhua á re̱ꞌ únj. ―Daj
gataj ni sij gunun ni síꞌ.

3838 Ngaa ni̱ nanica̱j Pedro gataj síꞌ:
―Ga̱nani ruhua a ni é re̱ꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ a ni é re̱ꞌ. Ni̱

ga̱taꞌ nnee daranꞌ a ni é re̱ꞌ nga̱ si-xugüi manꞌan Jesu-
cristo. Ngaa ni̱ gui̱nicaj Yanꞌanj ꞌngo̱ niman nico xiꞌí si-
ga̱quinꞌ a ni é re̱ꞌ. Hué dan ni̱ ri̱qui Yanꞌanj Espíritu San-
to ga̱ꞌnaj rian án re̱ꞌ aj. 3939 Daj si hué daj gataj yya
Yanꞌanj sisi̱ ri̱qui sij Espíritu Santo rian án re̱ꞌ, ni̱ rian
daꞌníj a ni é re̱ꞌ nej, ni̱ nga̱ rian daranꞌ ni ngüi̱ nne ga̱nꞌ
nej, huin ni sij daranꞌ ni tsínj ga̱quinj Yanꞌanj ga̱ꞌnaꞌ ni
sij. ―Daj gataj Pedro gunun ni ngüi̱ daj.

4040 Ni̱ guiꞌyaj fuerza Pedro nga̱ gaꞌi̱ ango ni nuguanꞌ
nej. Ni̱ gaꞌninꞌ sij ꞌngo̱ ducuánj rian ni síꞌ, ni̱ gataj sij:

―Na̱caj á re̱ꞌ ni manꞌan án re̱ꞌ scanij ni tsínj ma̱n yya̱j.
Daj si ꞌyaj quij ni sij. ―Gataj Pedro.

4141 Hué dan ni̱ gataꞌ nnee ni tsínj nahuin raꞌa si-
nu̱guanꞌ Pedro. Ni̱ güi daj nahuin chreꞌ ꞌngo̱ si hua̱ꞌnij
mí ni ngüi̱ guxuman ruhua niꞌi si-nu̱guanꞌ Pedro. Ni̱
guinicaj dugüiꞌ ni sij nga̱ ni tsínj hua guxuman ruhua
niꞌi manꞌan Jesucristo.

4242 Ni̱ daranꞌ ni sij hua ni̱ca ruhua nga̱ nuguanꞌ digyán
ni tsínj huin apóstol rian ni sij. Ni̱ nahuin dugüiꞌ daranꞌ
ni sij nej. Ni̱ guraꞌ daꞌaj ni sij chrachrúnj xa nu̱guanꞌan
ni sij nej. Ni̱ gachínj jniꞌyaj ni sij rian Yanꞌanj nej.

La vida de los primerLa vida de los primeros cristianosos cristianos
4343 Ni̱ guxuꞌuiꞌ daranꞌ ni ngüi̱ niꞌyaj ni sij ni rasu̱n sa̱ꞌ

nico guiꞌyaj ni tsínj huin apóstol.
4444 Ni̱ mán nu̱guanꞌan daranꞌ ni ngüi̱ guxuman ruhua

niꞌyaj Jesucristo. Ni̱ siꞌyaj go̱ꞌngo ni sij gahuin siꞌyaj
daranꞌ ni sij. 4545 Ni̱ guduꞌue ni sij doꞌój ni sij nga̱ siꞌyaj ni
sij. Ngaa ni̱ guraꞌ daꞌaj ni sij sanꞌanj da̱j rúnꞌ achin rian
go̱ꞌngo ni sij. 4646 Ni̱ uyan hua ruhua ni sij nahuin yuꞌ ni
sij daranꞌ güi chruhua nuhui nico. Ni̱ hua nia̱ꞌ ruhua ni
sij xa nu̱guanꞌan ni sij chrachrúnj ducuá go̱ꞌngo dugüiꞌ
sij. Ni̱ hua sa̱ꞌ niman ni sij. 4747 Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ꞌueé ni sij rian
Yanꞌanj. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ni ango ni ngüi̱ xiꞌí ni sij nej. Ni̱
go̱ꞌngo güi, ni̱ gahuin nico doj ni tsínj guinicaj dugüiꞌ
nga̱ ni sij, guiꞌyaj manꞌan Señor. Daj si nacaj yya
Yanꞌanj ango ni sij rúnꞌ huaj.

CurCuración de un cojoación de un cojo

Ni̱ ꞌngo̱ güi ni̱ ganꞌanj Pedro nga̱ Juan nuhui nico.
Ni̱ guisíj ga hua̱ꞌnij diꞌni̱. Ni̱ hué hora daj huin hora

achínj jniꞌyaj ni ngüi̱ rian Yanꞌanj. 22 Ni̱ yuꞌuj daj nicaj ni
sij ꞌngo̱ tsínj yacuan ganꞌanj ni sij nuhui daj. Hué daj
hua sij asi̱j gaꞌnga sij. Ni̱ yaꞌyoj nicaj ni sij síꞌ huanꞌanj
sij rian nuhui daj. Ni̱ uneꞌ ni sij tsínj daj rian nuhui rian
atúj ni sij chruhua nuhui. Ni̱ rian atúj ni sij daj gu̱ꞌnaj
Rian Hueꞌ Nia̱ꞌ. Ni̱ ꞌyaj tsínj daj caridad rian ni tsínj atúj
chruhua nuhui. 33 Ni̱ ngaa guiniꞌi tsínj yacuan daj sisi̱
huaj ga̱tu Pedro nga̱ Juan chruhua nuhui, ni̱ gachínj sij
caridad rian nu̱ngüej síꞌ. 44 Ni̱ guiniꞌyaj sa̱ꞌ Pedro nga̱
Juan rian tsínj daj. Ngaa ni gataj Pedro:

―Gui̱niꞌyaj re̱ꞌ rian nu̱ngüej únj. ―Gataj Pedro gu-
nun tsínj yacuan daj.

55 Hué dan ni̱ niꞌyaj sa̱ꞌ tsínj daj rian nu̱ngüej síꞌ xiꞌí si
gani ruhua sij sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ nu̱ngüej síꞌ do̱j rian sij, ruhua
sij. 66 Sani̱ gataj Pedro gunun sij:

―Nitaj si nicā sanꞌanj plata nga̱ oro ri̱quīj mánj. Sani̱
ga̱ꞌue ri̱quīj si nicā rián re̱ꞌ. Atā rián re̱ꞌ nga̱ si-xugüi Je-
sucristo tsínj ꞌna̱ꞌ xumanꞌ Nazaret sisi̱ na̱xuman re̱ꞌ
ga̱che re̱ꞌ nánj. ―Daj gataj Pedro.

77 Ngaa ni̱ guidaꞌa Pedro raꞌa sa̱ꞌ sij nachi nicaj síꞌ sij.
Ni̱ ꞌngo̱ hora gahuin nucuaj daꞌma̱n sij nga̱ xá dacój sij.
88 Ni̱ güéj sij ganiquinꞌ sij. Ni̱ gaxi̱ꞌi sij gachéj sij. Hué daj
ni̱ gatúj sij chruhua nuhui nga̱ nu̱ngüej síꞌ. Ni̱ gachéj
sij, ni̱ güéj sij. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ꞌueé sij rian Yanꞌanj. 99 Ngaa
ni̱ guiniꞌi daranꞌ ni ngüi̱ sisi̱ gachéj sij gaꞌmi sa̱ꞌ ꞌueé sij
rian Yanꞌanj. 1010 Ni̱ guiniꞌi daranꞌ ni ngüi̱ sisi̱ hué tsínj daj
huin tsínj nne achínj caridad rian atúj ni ngüi̱ chruhua
nuhui daj huin yuꞌuj gu̱ꞌnaj Rian Hueꞌ Nia̱ꞌ. Ni̱ ganꞌanj
ruhua ni sij xiꞌí si ganahuin tsínj yacuan daj.

Discurso de PedrDiscurso de Pedro en el pórtico de Salomóno en el pórtico de Salomón
1111 Ni̱ tsínj ganahuin daj, ni̱ nitaj si naꞌníj raꞌa sij si

guidaꞌa sij Pedro nga̱ Juan nicoꞌ ran sij nu̱ngüej síꞌ. Ni̱
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xiꞌí si ganꞌanj ruhua ni ngüi̱, ni̱ ganꞌanj daranꞌ ni sij
gahuin chreꞌ ni sij rian nu̱ngüej síꞌ ꞌngo̱ yuꞌuj hua níꞌnij
chruhua nuhui rian gu̱ꞌnaj Salomón. 1212 Ni̱ ngaa guiniꞌi
Pedro ni ngüi̱, ni̱ gataj sij gunun ni síꞌ:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ ganꞌanj ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí si
gahuin nan huin ni é re̱ꞌ ni tsínj israelita únj. Ni̱ u̱n sin
huin ni̱ niꞌyaj á re̱ꞌ únj únj. Sé si-nu̱guanꞌ nu̱ngüej únj
guiꞌyaj si gachéj tsínj nan mánj. Si̱ gunucuaj nu̱ngüej
únj gui̱ꞌyaj únj nahuin tsínj yacuan nan ga̱ mánj. Sé xiꞌí
si hua sa̱ꞌ nu̱ngüej únj gachéj tsínj nan mánj. 1313 Ni̱ nicoꞌ
xíꞌ Abraham nga̱ xíꞌ Isaac nga̱ xíꞌ Jacob manꞌan Yanꞌanj
xa̱ngaꞌ. Ni̱ hué Danꞌanj aninꞌ xíꞌ daj guiꞌyaj sisi̱ hua ꞌueé
ni̱nꞌ daꞌníj sij Jesús. Ni̱ nagaꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ Jesús rian ni
tsínj nicaj sun güenda da̱gahuiꞌ ni sij. Ni̱ nun gara xina
ni é re̱ꞌ sisi̱ tsínj gu̱ꞌnaj Pilato nachi Jesús mánj.

1414 ’Ni̱ nun ga̱ꞌuej a ni é re̱ꞌ si na̱chi Pilato tsínj hua sa̱ꞌ
ni̱nꞌ huin sij Jesús. Ni̱ hua ni̱ca niman sij nej. Sani̱
gachínj a ni é re̱ꞌ si na̱chi Pilato ꞌngo̱ tsínj dagahuiꞌ ní-
man. 1515 Ni̱ hué daj ni̱ dagahuiꞌ a ni é re̱ꞌ tsínj ꞌyaj hua
ni̱ꞌnaꞌ néꞌ. Sani̱ Yanꞌanj guiꞌyaj sisi̱ ganáꞌnij Jesús scanij
ni níman. Ni̱ hué únj huin ni tsínj guiniꞌi si ganáꞌnij síꞌ.
1616 Hué tsínj nan ganahuin sa̱ꞌ, guiꞌyaj manꞌan si-xugüi
Jesús xiꞌí si xuman ruhua ni únj niꞌi ni únj manꞌan
Jesús. Ni̱ niꞌi a ni é re̱ꞌ sij. Ni̱ ꞌngo̱ ganahuin sa̱ꞌ ni̱nꞌ sij.
Ni̱ guiniꞌi sa̱ꞌ daranꞌ ni é re̱ꞌ si gahuin da aj.

1717 ’Jnánj néꞌ, yya̱j niꞌīnj sisi̱ nun guiniꞌi a ni é re̱ꞌ nga̱ ni
tsínj nicaj sun rian án re̱ꞌ si guiꞌyaj á re̱ꞌ ngaa dagahuiꞌ
a ni é re̱ꞌ manꞌan Jesús mánj. 1818 Sani̱ hué daj guiꞌyaj
Yanꞌanj si ga̱huin yya da̱j rúnꞌ gataj daranꞌ ni tsínj gaꞌ-
mi si-nu̱guanꞌ sij asi̱j hua ná. Daj si gataj ni síꞌ si hué
daj gui̱ranꞌ Cristo.

1919 ’Ga̱nani ruhua á re̱ꞌ. Ni̱ na̱nicaj ruhua a ni é re̱ꞌ xiꞌí
si-ga̱quinꞌ a ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ na̱ruhui Yanꞌanj si-ga̱quinꞌ
a ni é re̱ꞌ. Hué dan ni̱ na̱ran ruhua ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj
Señor. 2020 Ngaa ni̱ ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ yún Jesús rian án re̱ꞌ,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ hua digyán Yanꞌanj rian án re̱ꞌ si
gahuin síꞌ Cristo. 2121 Ni̱ hua nia̱n sisi̱ ga̱ne Jesucristo
xataꞌ da gui̱sij güi na̱guiꞌyaj na̱ca Yanꞌanj daranꞌ rasun
mán. Ni̱ hué daj guiꞌyaj Yanꞌanj si ga̱ꞌmi ni tsínj huin sa̱ꞌ
huin ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ manꞌan sij gane ni sij asi̱j
ná. 2222 Ni̱ gataj Moisés gunun ni xíꞌ: “Señor huin Yanꞌanj
nicoꞌ a ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj sisi̱ ga̱hui ꞌngo̱ tsínj scanij a ni é
re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌmi sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj da̱j rúnꞌ aꞌmi
manꞌānj. Ni̱ gu̱nun a ni é re̱ꞌ daranꞌ si ga̱taj sij rian án
re̱ꞌ. 2323 Ni̱ daranꞌ ni tsínj naꞌuej ruhua gu̱nun si ga̱taj síꞌ,
ni̱ gue̱reꞌ ni sij. Ni̱ ga̱huin ni̱ni ni sij rian ni tsínj israeli-
ta.” Hué daj gataj Moisés gunun ni xíꞌ asi̱j hua ná. 2424 Ni̱
daranꞌ ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ngaa gaꞌmi
tsínj gu̱ꞌnaj Samuel da ne̱ꞌ chrej rian nej, ni̱ gaꞌmi ni sij
xiꞌí ni güi nan.

2525 ’Ni̱ hué a ni é re̱ꞌ huin daꞌníj ni tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí a ni é re̱ꞌ, ni̱ guiꞌyaj yya Yanꞌanj
ꞌngo̱ nuguanꞌ nga̱ xi a ni é re̱ꞌ. Daj si gataj Yanꞌanj gu-
nun xíꞌ Abraham: “Ga̱huin nia̱ꞌ ruhua daranꞌ xiꞌninꞌ ni
ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱, gui̱ꞌyaj daꞌníj re̱ꞌ aj.” Daj
gataj Yanꞌanj gunun Abraham. 2626 Ni̱ ganáꞌnij Jesús,
guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ gaꞌníj Yanꞌanj ga̱ꞌnaꞌ sini ya̱n síꞌ rian
án re̱ꞌ sisi̱ na̱nicaj ruhua á re̱ꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ a ni é re̱ꞌ.

Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian án re̱ꞌ. ―Daj
gataj Pedro gunun ni tsínj ꞌna̱ꞌ niꞌyaj da̱j ganahuin tsínj
yacuan daj.

PedrPedro y Juan ante el concilioo y Juan ante el concilio

Ni̱ diaj hua gue̱ aꞌmi Pedro nga̱ Juan rian ni ngüi̱,
ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni chrej nga̱ ni tsínj aꞌninꞌ rian ni snado

ma̱n dugumi rian nuhui nga̱ ni tsínj saduceo ꞌna̱ꞌ ni sij
rian niquinꞌ nu̱ngüej síꞌ. 22 Ni̱ nun gahuin nia̱ꞌ ruhua ni
sij ngaa gunun ni sij nuguanꞌ digyán Pedro nga̱ Juan ri-
an ni ngüi̱ sisi̱ ga̱naꞌnij ni níman xiꞌí si ganáꞌnij Jesu-
cristo. 33 Ni̱ guidaꞌa ni sij nu̱ngüej síꞌ. Ni̱ garij ni sij
ducuaga̱ꞌ nu̱ngüej síꞌ ꞌngo̱ yanꞌ. Daj si guisíj gahuin
diꞌni̱. 44 Ni̱ guxuman ruhua nico ni ngüi̱ gunun si-
nu̱guanꞌ Pedro. Ni̱ hué daj guisíj ꞌngo̱ si u̱nꞌunꞌ mí tsínj
guxuman ruhua niꞌi Jesucristo.

55 Ango güi ni̱ nahuin chreꞌ ni tsínj aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj
huin achij nej, nga̱ ni tsínj digyán ley nej, xumanꞌ
Jerusalén. 66 Ni̱ nne tsínj gu̱ꞌnaj Anás huin síꞌ tsínj aꞌninꞌ
rian ni chrej nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Caifás nej, Juan nej, nga̱
Alejandro nej, nga̱ daranꞌ ni tsínj huin dugüiꞌ ni chrej
aꞌninꞌ nej. 77 Ni̱ gani ni sij Pedro nga̱ Juan da̱ni ni sij.
Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij nu̱ngüej síꞌ. Ni̱ gataj ni
sij:

―Da̱j hua tsínj riqui sun, ni̱ guiꞌyaj nu̱ngüej é re̱ꞌ da
únj. Ni̱ u̱n tsínj si-xugüi gaꞌmi nu̱ngüej é re̱ꞌ, ni̱ guiꞌyaj
nu̱ngüej é re̱ꞌ da únj. ―Gataj ni sij.

88 Hué dan ni̱ gara niman Pedro, guiꞌyaj Espíritu San-
to. Ni̱ gataj sij:

―Ni tsínj aꞌninꞌ rian ni ngüi̱ nga̱ ni tsínj huin achij
huin ín re̱ꞌ. 99 Nachínj snanꞌanj án re̱ꞌ nu̱ngüej únj xiꞌí ꞌn-
go̱ sinduj guiꞌyaj nu̱ngüej únj nahuin ꞌngo̱ tsínj yacuan.
Ngaa ni̱ gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ da̱j hua si guiꞌyaj nahuin sij,
ruhua á re̱ꞌ. 1010 Ngaa ni̱ gu̱nun sa̱ꞌ á re̱ꞌ nga̱ daranꞌ ni
tsínj israelita sisi̱ si-xugüi Jesucristo Nazareno guiꞌyaj
sisi̱ ga̱nahuin sa̱ꞌ tsínj yacuan nan huin tsínj niquinꞌ ri-
an án re̱ꞌ. Ni̱ hué manꞌan Jesús godócoꞌ a ni é re̱ꞌ rian
rugutsi̱ garij a ni é re̱ꞌ gaquíj raꞌa sij. Sani̱ ganáꞌnij sij
scanij ni níman, guiꞌyaj Yanꞌanj. 1111 Hué Jesús huin yej
sa̱ꞌ guereꞌej tsínj ꞌyaj hueꞌ huin manꞌan án re̱ꞌ. Sani̱ yya̱j
ni̱ gahuin Jesús yej sa̱ꞌ doj rian daranꞌ ni yej ꞌni̱j si-cúj
hueꞌ. 1212 Ni̱ nitaj ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj ga̱ꞌue ga̱huin nucuaj ga̱-
nacaj néꞌ. Nun riqui Yanꞌanj ango si-xugüi tsínj gaꞌna̱ꞌ
chruhua xungüi̱ ga̱ꞌue ga̱nacaj néꞌ ga̱ mánj. ―Daj
gataj Pedro gunun ni sij.

1313 Ngaa ni̱ guiniꞌi ni tsínj daj gaꞌmi sa̱ꞌ Pedro nga̱
Juan. Ni̱ hua guiniꞌi ni sij si nun diguiꞌyun nu̱ngüej síꞌ
yanj. Ni̱ tsínj nasi̱nunj chre huin nu̱ngüej síꞌ nej. Xiꞌí daj
ni̱ ganꞌanj ruhua ni sij. Ngaa ni̱ xacaj sa̱ꞌ ni sij cuenta si
hua gachéj nu̱ngüej síꞌ nga̱ Jesús. 1414 Ni̱ guiniꞌi ni sij sisi̱
niquinꞌ tsínj ganahuin daj nga̱ nu̱ngüej sij. Ngaa ni̱ nun
riꞌ ruhua ni sij da̱j ga̱taj ni sij.

1515 Ngaa ni̱ gaꞌninꞌ ni sij sun sisi̱ ga̱hui hua̱ꞌnij ranꞌ tsínj
daj rian ni tsínj ꞌyaj junta daj sisi̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌmi ni du̱güiꞌ
manꞌan ni sij da̱j gui̱ꞌyaj ni sij nga̱ aninꞌ ni síꞌ. 1616 Ni̱ gataj
ni sij:

―Da̱j gui̱ꞌyaj néꞌ nga̱ nu̱ngüej tsínj da únj. Daj si niꞌi
sa̱ꞌ daranꞌ ni tsínj ma̱n xumanꞌ Jerusalén sisi̱ guiꞌyaj
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nu̱ngüej sij ꞌngo̱ si sa̱ꞌ nico. Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱toꞌ sisi̱ sé si
xa̱ngaꞌ huin mánj. 1717 Nitaj si hua sa̱ꞌaj si ga̱xaꞌni
nuguanꞌ nan scanij ni ngüi̱. Hué dan ni̱ du̱xuꞌuiꞌ néꞌ
nu̱ngüej sij. Ngaa ni̱ ni güi ne̱ꞌ rian, ni̱ si̱ gaꞌmi nu̱ngüej
sij si-xugüi Jesús rian ꞌngo̱ ni ango ni ngüi̱ mánj.
1818 Ngaa ni̱ gaquínj ni sij ga̱ꞌnaꞌ Pedro nga̱ Juan. Ni̱ ni̱nꞌ
ruhua gaꞌninꞌ ni sij sun rian nu̱ngüej síꞌ sisi̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱
nuguanꞌ si̱ gaꞌmi nu̱ngüej síꞌ xiꞌí Jesús mánj. Ni̱ si̱ di-
gyán nu̱ngüej síꞌ nga̱ si-xugüi Jesús ga̱ mánj.

1919 Sani̱ nanica̱j Pedro nga̱ Juan gataj nu̱ngüej síꞌ rian
ni sij:

―Sa̱ꞌ da̱gahuin únj rian án re̱ꞌ, asi̱ sa̱ꞌ da̱gahuin únj
rian Yanꞌanj ga̱ níꞌ. Da̱j ani ruhua á re̱ꞌ ga̱ únj. 2020 Si̱
gaꞌue ga̱ꞌninꞌ ruhua nu̱ngüej únj si gaꞌmi únj xiꞌí si
guiniꞌi únj nga̱ xiꞌí si gunun únj mánj. ―Daj gataj Pe-
dro nga̱ Juan rian ni sij.

2121 Ngaa ni̱ duxuꞌuiꞌ ni tsínj aꞌninꞌ daj nu̱ngüej sij. Ni̱
naꞌníj ni síꞌ chrej nu̱ngüej sij. Daj si nun nariꞌ ni síꞌ u̱n
sin xi̱ꞌi gui̱ꞌyaj ni sij castigo nu̱ngüej síꞌ. Daj si gaꞌmi sa̱ꞌ
ꞌueé daranꞌ ni ngüi̱ rian Yanꞌanj güenda xiꞌí si gahuin
nga̱ tsínj yacuan daj. 2222 Ni̱ tsínj ganahuin sa̱ꞌ daj, guiꞌyaj
Yanꞌanj, ni̱ huaj sij ꞌngo̱ si yoꞌ hui̱j xia.

Los crLos creeyentes piden confianza y valoryentes piden confianza y valor
2323 Ngaa ni̱ ganꞌanj sa̱ꞌ Pedro nga̱ Juan. Ni̱ guisíj

nu̱ngüej sij rian ma̱n ni dugüiꞌ sij. Ni̱ nataꞌ nu̱ngüej sij
daranꞌ nuguanꞌ gataj ni chrej aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj huin
achij gunun nu̱ngüej sij. 2424 Ni̱ ngaa gunun daranꞌ ni sij
nuguanꞌ daj, ngaa ni̱ ꞌngo̱ hua ruhua ni sij ga̱chinj
jniꞌyaj ni sij rian Yanꞌanj. Ni̱ gataj ni sij:

―Hué re̱ꞌ huin Señor huin achij yya ni̱nꞌ. Ni̱ guiꞌyáj re̱ꞌ
xataꞌ nga̱ rian yoꞌój nej, nnee yanꞌanj nga̱ daranꞌ rasu̱n
ma̱n ni̱nꞌ ga̱chraꞌ nej. 2525 Ni̱ guiꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌmi David
si-nu̱guanꞌ re̱ꞌ huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj guiꞌyaj sun rián re̱ꞌ asi̱j
ná. Ni̱ gataj síꞌ:
Ni̱ u̱n sin huin ni̱ aꞌman ruhua ni ngüi̱ ma̱n chruhua

xungüi̱ nan únj.
Ni̱ u̱n sin ani yu̱n ruhua ni sij gaꞌi̱ nuguanꞌ únj.
2626 Ni̱ naranꞌ dugüiꞌ ni rey nga̱ ni tsínj nicaj sun

chruhua xungüi̱ nan güenda si gu̱nunꞌ ni sij nga̱ Señor,
ni̱ nga̱ tsínj ga̱nacaj ni ngüi̱ huin Cristo.
Daj gataj síꞌ.

2727 ’Xa̱ngaꞌ nahuin yuꞌ rey Herodes nga̱ Poncio Pilato
nej, ni̱ tsínj nicoꞌ ango Yanꞌanj nej, nga̱ ni tsínj israelita
xumanꞌ nan gataj ru̱hua ni sij nga̱ daꞌníj re̱ꞌ huin síꞌ
Jesús tsínj hua sa̱ꞌ chruhua níman. Ni̱ huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj
guneꞌ manꞌán re̱ꞌ. 2828 Sani̱ ngaa achin gahuin sayun daj,
guiꞌyaj ni sij, ni̱ hua guiꞌyaj siní re̱ꞌ sisi̱ hué daj gahuin.
Ni̱ hua gataj siní re̱ꞌ sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj ni sij.

2929 ’Señor, yya̱j ni̱ guiniꞌi manꞌán re̱ꞌ da̱j aꞌmi huue ni sij
rian únj. Ngaa ni̱ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin nucuaj ni únj
ga̱ꞌmi ni únj si-nu̱guanꞌ manꞌán re̱ꞌ rian ni ngüi̱ huin ni
únj tsínj ꞌyaj sun rián re̱ꞌ. 3030 Ni̱ chra̱cuij re̱ꞌ sisi̱ xiꞌí si-
fuerza manꞌán re̱ꞌ, ni̱ ga̱nahuin ni tsínj aꞌnanꞌ gui̱ꞌyaj ni
únj. Ni̱ hué daj chra̱cuij re̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj ni únj si sa̱ꞌ hua
nga̱ si-xugüi daꞌníj re̱ꞌ Jesús huin síꞌ tsínj sa̱ꞌ chruhua
niman. ―Ni̱ hué daj gachínj jniꞌyaj ni du̱güiꞌ Pedro nga̱
Juan rian Yanꞌanj.

3131 Ni̱ ngaa guisíj ganahuij gachínj jniꞌyaj ni sij, ngaa ni̱
guisiquiꞌ hueꞌ rian nahuin chreꞌ ni sij. Ni̱ gara niman
daranꞌ ni sij nga̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ, guiꞌyaj Espíritu Santo. Ni̱
nahuin nucuaj ni sij gaꞌmi ni sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj gu-
nun ni ngüi̱.

TTodas las cosas en comúnodas las cosas en común
3232 Ngaa ni̱ guyan hua ruhua daranꞌ ni tsínj guxuman

ruhua niꞌi Jesús. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni sij nun gataj sisi̱ siꞌyaj urin
sij huin siꞌyaj sij mánj. Sani̱ ni rasu̱n mán rian ni sij huin
siꞌyaj daranꞌ ni sij, gataj ni sij. 3333 Ni̱ nucuaj gaꞌmi ni
apóstol huin ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesús rian ni ngüi̱
sisi̱ ganáꞌnij Señor Jesús. Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj nico sinduj
xiꞌí daranꞌ ni sij nej.

3434 Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni tsínj nitaj si ranꞌ yaco scanij ni sij mánj.
Daj si daranꞌ ni tsínj hua doꞌój ni sij nga̱ ducuá ni sij, ni̱
guduꞌuej ni sij doꞌój sij nga̱ ducuá sij. Ni̱ nicaj ni sij
sanꞌanj daj gaꞌna̱ꞌ ni sij. 3535 Ni̱ gaꞌuiꞌ ni sij sanꞌanj daj ri-
an ni apóstol huin ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesús. Ni̱
guraꞌ daꞌaj ni síꞌ rúnꞌ achin rian go̱ꞌngo ni sij.

3636 Ni̱ hua ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj José huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj levi-
ta. Ni̱ gaꞌnga síꞌ ꞌngo̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Chipre. Ni̱ ni tsínj gaꞌ-
mi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj duguꞌna̱j ni sij manꞌan síꞌ Bern-
abé. 3737 Ni̱ hua yoꞌój rian Bernabé daj. Ni̱ guduꞌuej sij. Ni̱
nicaj sij sanꞌanj daj gaꞌna̱ꞌ sij. Ni̱ nagaꞌuiꞌ sij raꞌa ni tsínj
gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesucristo rian ni ngüi̱.

Ananías y SafirAnanías y Safiraa

Ni̱ hua ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Ananías. Ni̱ nica̱ sij gu̱ꞌnaj
Safira. Ni̱ guduꞌuej nu̱ngüej nica̱ sij ꞌngo̱ yoꞌój. 22 Ni̱

dagaꞌmi dugüiꞌ nu̱ngüej nica̱ sij sisi̱ ga̱rij hui̱ nu̱ngüej
sij daꞌaj sanꞌanj guiriꞌ nu̱ngüej sij. Hué dan ni ganꞌanj
Ananías gaꞌuiꞌ sij sanꞌanj guna daj raꞌa ni apóstol huin
ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesucristo rian ni ngüi̱. 33 Ngaa
ni̱ gataj Pedro gunun sij:

―Ananías, ni̱ u̱n sin huin ni̱ gatúj sichre Satanás
chruhua nimán re̱ꞌ, ni̱ gaꞌmi nne̱ re̱ꞌ rian Espíritu Santo
únj. Ni̱ garij hui̱ re̱ꞌ daꞌaj sanꞌanj si guduꞌué re̱ꞌ yoꞌój
daj. 44 Ni̱ asi̱j achin guduꞌué re̱ꞌ, ni̱ sé doꞌój re̱ꞌ huin ga̱
míꞌ. Ni̱ ngaa guisíj guruꞌué re̱ꞌ, ni̱ sé si-sanꞌánj re̱ꞌ huin
ga̱ míꞌ. Ni̱ u̱n sin huin ni̱ gani ruhuá re̱ꞌ, ni̱ garij hui̱ re̱ꞌ
sanꞌanj da únj. Sé rian ni ngüi̱ gaꞌmi nne̱ re̱ꞌ mánj. Sani̱
gaꞌmi nne̱ re̱ꞌ rian manꞌan Yanꞌanj anj. ―Daj gataj Pe-
dro.

55 Ni̱ ngaa gunun Ananías nuguanꞌ daj, ni̱ ganatúj sij
gahuiꞌ sij. Ngaa ni̱ guxuꞌuiꞌ ni̱nꞌ ruhua daranꞌ ni ngüi̱
ngaa gunun ni sij da̱j guiranꞌ Ananías. 66 Ngaa ni̱
ganiquinꞌ ni tsínj hua lij. Ni̱ nariꞌyanj ni sij atsij níman
daj. Ni̱ nicaj ni sij ganꞌanj sij. Ni̱ gachinꞌ ni sij.

77 Hué dan ni̱ chra̱ hua̱ꞌnij hora, ni̱ gatúj nica̱ tsínj
gahuiꞌ daj chruhua hueꞌ. Ni̱ nun gui̱niꞌi unj da̱j gahuin
guiranꞌ nica̱ unj gahuiꞌ síꞌ mánj. 88 Ngaa ni̱ nachínj
snanꞌanj Pedro unj. Ni̱ gataj sij:

―Ga̱taj yyá re̱ꞌ sisi̱ hué na̱anj huin ni̱nꞌ sanꞌanj
guidaꞌa nu̱ngüej nica̱ re̱ꞌ ngaa guduꞌuej nu̱ngüej é re̱ꞌ
yoꞌój aj. ―Hué daj huin si nachínj snanꞌanj Pedro.
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―Hué daj huin duꞌue guduꞌuej únj nánj. ―Gataj unj
gunun Pedro.

99 Ngaa ni̱ gataj Pedro:
―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ dagaꞌmi dugüiꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ sisi̱

di̱gyaꞌ yunꞌunj nu̱ngüej é re̱ꞌ Espíritu Santo únj. Ni̱ tsínj
niquinꞌ rian hueꞌ hua nicaj ni sij ganꞌanj gachinꞌ ni sij
stanga nica̱ re̱ꞌ. Ni̱ yya̱j ni̱ gui̱nicaj ni sij manꞌán re̱ꞌ
ga̱nꞌanj re̱ꞌ ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ. ―Daj gataj Pedro.

1010 Ni̱ hora daj ganatúj unj rian niquinꞌ Pedro gahuiꞌ
unj. Ni̱ ngaa gatúj ni tsínj hua lij daj, ni̱ guiniꞌi ni sij sisi̱
hua gahuiꞌ unj. Ngaa ni̱ guiri ni sij níman daj ganꞌanj
ga̱chinꞌ sij hué gue̱ xiꞌníj stanga nica̱ unj. 1111 Ni̱ guxuꞌuiꞌ
ni̱nꞌ ruhua daranꞌ ni tsínj guxuman ruhua niꞌyaj Jesús
nga̱ daranꞌ ni ngüi̱ gunun nuguanꞌ da nej.

Muchas señales y marMuchas señales y maravillasavillas
1212 Ni̱ nico si sa̱ꞌ guiꞌyaj ni tsínj apóstol huin ni tsínj

gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesucristo rian ni ngüi̱. Ni̱ ganahuin ni
ngüi̱, guiꞌyaj ni sij. Ni̱ ꞌngo̱ hua ruhua daranꞌ ni sij
nahuin yuꞌ ni sij chruhua nuhui nico chruhua corredo
gu̱ꞌnaj Salomón. 1313 Ni̱ nun gui̱sij ruhua ango ni tsínj
guinicaj dugüiꞌ ni sij nga̱ ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj xiꞌí si
xuꞌuiꞌ ni sij. Sani̱ gaꞌmi sa̱ꞌ daranꞌ ni ngüi̱ xiꞌí ni tsínj
nicoꞌ Jesús daj. 1414 Ni̱ guxuman ruhua nico ni tsínj nga̱
ni ngüi̱ xa̱na nej niꞌi ni sij Señor. Ni̱ gahuin nico ni ngüi̱
nicoꞌ Jesús. 1515 Hué dan ni̱ guiri ni ngüi̱ daranꞌ ni tsínj aꞌ-
nanꞌ duꞌua chrej. Ni̱ gurúj ni sij rian nna nga̱ huéj. Hué
daj guiꞌyaj ni sij güenda ngaa gui̱sij Pedro ga̱chin síꞌ, ni̱
ga̱ꞌuiꞌ si-ga̱xunꞌ síꞌ xiráj go̱ꞌngo tsínj aꞌnanꞌ daj. Ni̱ ga̱-
nahuin ni síꞌ, ruhua ni sij. 1616 Ni̱ gaꞌna̱ꞌ gaꞌi̱ ni ngüi̱ mán
rian ni xumanꞌ ngaj ni̱chrunꞌ xumanꞌ Jerusalén. Ni̱ nicaj
ni sij ni ngüi̱ aꞌnanꞌ nga̱ ni ngüi̱ chranꞌ yunꞌunj ni nane̱
xi̱ꞌi chruhua niman gaꞌna̱ꞌ ni sij. Ni̱ ganahuin daranꞌ ni
sij.

PedrPedro y Juan son perseguidoso y Juan son perseguidos
1717 Hué daj ni̱ gahuin xicoj ruhua ni du̱güiꞌ chrej aꞌninꞌ

niꞌyaj ni sij ni tsínj apóstol. Ni̱ ni dugüiꞌ chrej daj huin ni
tsínj gu̱ꞌnaj Saduceo. 1818 Ngaa ni̱ ganꞌanj gui̱daꞌa ni sij ni
apóstol. Ni̱ garij ni sij ducuaga̱ꞌ. 1919 Sani̱ yanꞌ sa̱ꞌ gaꞌna̱ꞌ
ꞌngo̱ ángel, guiꞌyaj Señor. Ni̱ naꞌníj sij rian ducuaga̱ꞌ
daj. Ni̱ guiri sij ni síꞌ xe̱ꞌ. Ni̱ gataj sij:

2020 ―Ga̱nꞌanj a ni é re̱ꞌ chruhua nuhui nico gui̱niquinꞌ
re̱ꞌ. Ngaa ni̱ na̱taꞌ á re̱ꞌ rian ni ngüi̱ da̱j ga̱ꞌue ga̱ ni̱ꞌnaꞌ
niman ni sij rian Yanꞌanj anj. ―Daj gataj ángel gunun
ni apóstol.

2121 Ni̱ ngaa guisíj gunun ni sij nuguanꞌ daj, ni̱ gatúj ni
sij ni̱ganꞌ chruhua nuhui. Ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij digyán ni sij ri-
an ni ngüi̱. Ni̱ hué hora daj ni̱ guxuman ni du̱güiꞌ chrej
aꞌninꞌ. Ni̱ gaquínj ni sij daranꞌ ni tsínj huin achij rian ni
tsínj israelita ga̱ꞌnaꞌ ni síꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj ni síꞌ junta nico.
Ngaa ni̱ gaꞌníj ni sij ni tsínj ga̱nꞌanj na̱caj ni apóstol
nu̱n chruhua ducuaga̱ꞌ. 2222 Sani̱ ngaa guisíj ni tsínj gaꞌníj
ni chrej aꞌninꞌ ducuaga̱ꞌ, ni̱ nun nariꞌ ni síꞌ ni sij. Ni̱ nan-
ica̱j ni síꞌ. Ni̱ nataꞌ ni síꞌ si gahuin ducuaga̱ꞌ. 2323 Ni̱ gataj
ni síꞌ:

―Hua ránj xa̱ngaꞌ rian ducuaga̱ꞌ nariꞌ únj. Ni̱ niquinꞌ
ni snado dugumi ni sij rian ducuaga̱ꞌ nej. Sani̱ ngaa
naꞌníj ni únj rianj, ni̱ nun nariꞌ ni únj ni sij ga̱ mánj.
―Daj gataj ni tsínj ganꞌanj daj.

2424 Ni̱ ngaa gunun chrej aꞌninꞌ nga̱ snado huin achij ri-
an ni snado dugumi nuhui nuguanꞌ daj, ngaa ni̱ nun
xugüi ruhua nu̱ngüej sij da̱j gui̱ꞌyaj nu̱ngüej sij nga̱ ni
tsínj nicoꞌ Jesús. Daj si nun niꞌi ni sij a̱man gui̱sij
gui̱niquinꞌ nuguanꞌ daj. 2525 Ngaa ni̱ guisíj ꞌngo̱ tsínj nataꞌ
rian ni sij. Ni̱ gataj síꞌ:

―Ni tsínj gaꞌníj a ni é re̱ꞌ chruhua ducuaga̱ꞌ, hué ni sij
niquinꞌ chruhua nuhui. Ni̱ digyán ni sij rian ni ngüi̱,
nataꞌ síꞌ. ―Daj gataj tsínj daj.

2626 Ngaa ni̱ ganꞌanj snado huin achij nga̱ ango ni sna-
do ꞌna̱ꞌ ru̱cu sij, ganꞌanj na̱caj ni sij ni tsínj apóstol. Sani̱
nun gui̱ꞌyaj ni sij fuerza rian ni síꞌ. Daj si xuꞌuiꞌ ni sij sisi̱
ga̱ꞌuiꞌ ni ngüi̱ yej ni sij.

2727 Ni̱ nicaj ni sij gaꞌna̱ꞌ ni sij rian junta nico daj. Ngaa
ni̱ nachínj snanꞌanj chrej aꞌninꞌ ni síꞌ. 2828 Ni̱ gataj sij:

―Hua gataj ni únj sisi̱ si̱ digyán án re̱ꞌ nga̱ si-xugüi
tsínj daj ga̱ mánj. Ni̱ u̱n sin huin ꞌyaj á re̱ꞌ únj. Digyán
ni̱nꞌ ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ ni é re̱ꞌ ni̱nꞌ ga̱chraꞌ chruhua xu-
manꞌ Jerusalén. Ni̱ huin ruhua á re̱ꞌ gu̱taꞌ á re̱ꞌ si-tun
manꞌan tsínj gahuiꞌ daj xiráj ni únj. ―Daj gataj ni sij.

2929 Ngaa ni̱ gataj Pedro nga̱ ango ni tsínj apóstol:
―Hua nia̱n si da̱gahuin néꞌ rian Yanꞌanj daj nga̱ rian

ni tsínj aj. 3030 Yanꞌanj nicoꞌ ni xíꞌ huin si guiꞌyaj ganáꞌnij
Jesús. Hué síꞌ huin tsínj dagahuiꞌ a ni é re̱ꞌ godócoꞌ a ni
é re̱ꞌ rian rugutsi̱. 3131 Ni̱ Yanꞌanj guiꞌyaj sisi̱ na̱nꞌ Jesús
xataꞌ. Ni̱ nne sij raꞌa sa̱ꞌ Yanꞌanj. Ni̱ gahuin achij ni̱nꞌ sij,
guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ huin sij tsínj nacaj néꞌ. Ni̱ nicaj sun
sij rian néꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ hué daj guiꞌyaj Yanꞌanj
sisi̱ ga̱ꞌue na̱nicaj ruhua ni tsínj israelita nga̱ xiꞌí si-
ga̱quinꞌ ni sij. Ngaa ni̱ gui̱nicaj Yanꞌanj ꞌngo̱ niman nico
xiꞌí ni sij nej. 3232 Ni̱ huin ni únj tsínj niquinꞌ nataꞌ rian ni
ngüi̱ xiꞌí nuguanꞌ daj. Ni̱ hué daj ꞌyaj Espíritu Santo. Ni̱
hua gaꞌníj Yanꞌanj ga̱ꞌnaꞌ Espíritu Santo rian daranꞌ ni
tsínj dagahuin si-nu̱guanꞌ sij. ―Daj gataj Pedro gunun
ni sij.

3333 Ni̱ ngaa gunun ni tsínj nicaj sun nuguanꞌ daj, ni̱
ducu gaꞌman ruhua ni sij. Ni̱ huin ruhua ni sij da̱gahuiꞌ
ni sij ni síꞌ. 3434 Sani̱ scanij ni tsínj nicaj sun daj, ni̱ naxu̱-
man ꞌngo̱ tsínj fariseo gu̱ꞌnaj síꞌ Gamaliel huin síꞌ ꞌngo̱
maestro digyán si-ley Yanꞌanj rian ni ngüi̱. Ni̱ ga níꞌyanj
ni̱nꞌ ruhua ni ngüi̱ nga̱ tsínj daj. Ni̱ gaꞌninꞌ sij sun sisi̱
ꞌngo̱ hora leꞌej daj ga̱hui ni apóstol ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ. 3535 Hué
dan ni̱ gataj sij gunun ango ni tsínj nicaj sun daj:

―Tsínj israelita huin néꞌ. Ni̱ ga̱ cuidado néꞌ nga̱ si
gui̱ꞌyaj néꞌ nga̱ ni tsínj daj. 3636 Daj si asi̱j ganij ni̱ naxu̱-
man ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Teudas. Ni̱ gataj sij sisi̱ huin achij
manꞌan sij. Hué daj gataj sij. Ni̱ guinicoꞌ ꞌngo̱ si ga̱nꞌanj
ciento tsínj ru̱cu sij. Sani̱ dagahuiꞌ ango ni síꞌ sij. Ni̱
gaxaꞌni̱ daranꞌ ni tsínj gunun si-nu̱guanꞌ sij. Ni̱
ganahuij si-nu̱guanꞌ tsínj daj. 3737 Ne̱ꞌ ru̱cu doj scanij ni
güi guiꞌyaj ni sij ꞌngo̱ yanj censo, ni̱ naxu̱man ango
tsínj gu̱ꞌnaj Judas huin tsínj ꞌna̱ꞌ estado Galilea. Ni̱
guinicoꞌ gaꞌi̱ ni̱nꞌ ruhua ni tsínj manꞌan síꞌ. Sani̱ hué daj
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77

dagahuiꞌ ni sij síꞌ nej. Ni̱ gaxaꞌni̱ daranꞌ ni tsínj gunun
si-nu̱guanꞌ síꞌ.

3838 ’Ngaa ni̱ yya̱j ni̱ ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱
gahuin néꞌ nga̱ ni tsínj nan mánj. Ni̱ ga̱ꞌninꞌ ruhua néꞌ
sisi̱ ga̱nꞌanj ni sij. Daj si sisi̱ si-nu̱guanꞌ ni tsínj huin
nuguanꞌ nicoꞌ ni sij, ni̱ sisi̱ ꞌyaj ni sij da̱j rúnꞌ ahui chra̱
manꞌan ni sij, ngaa ni̱ gue̱reꞌ si ꞌyaj ni sij aj. 3939 Sani̱ sisi̱
huéj huin si ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj, ngaa ni̱ si̱ gaꞌue gu̱nu-
cuaj néꞌ gui̱ꞌyaj gana néꞌ rian ni tsínj daj. Ga̱ cuidado
néꞌ sisi̱ si̱ gununꞌ néꞌ nga̱ manꞌan Yanꞌanj anj. ―Daj
gataj Gamaliel gunun ni sij.

4040 Ni̱ garáj xina daranꞌ ni sij nga̱ si-nu̱guanꞌ síꞌ. Hué
dan ni̱ gaquínj ni sij ga̱ꞌnaꞌ daranꞌ ni apóstol. Ni̱ garij ni
sij nneꞌ xiráj ni síꞌ. Ni̱ gaꞌninꞌ ni sij sun sisi̱ hua yya gue̱j
ga̱ꞌmi ni sij si-xugüi manꞌan Jesús. Hué daꞌ síj ni̱ naꞌníj
raꞌa ni sij ga̱nꞌanj ni síꞌ. 4141 Ngaa ni̱ gahui ni apóstol rian
ni tsínj nicaj sun. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua gahuin nia̱ꞌ ruhua ni sij
xiꞌí si gaꞌuej ruhua Yanꞌanj sisi̱ gui̱ranꞌ ni sij sayun xiꞌí
si-xugüi manꞌan Jesucristo. 4242 Ni̱ daranꞌ güi mán ni sij
chruhua nuhui nico, ni̱ chruhua go̱ꞌngo ni hueꞌ. Ni̱ nun
dunáj ni sij si digyán ni sij nuguanꞌ sa̱ꞌ huin si-nu̱guanꞌ
Jesús gaꞌmi ni sij rian ni ngüi̱.

Elección de siete diáconosElección de siete diáconos

Hué dan ni̱ güi daj, ni̱ huaj gahuin nico ni tsínj
guxuman ruhua guiniꞌi si-nu̱guanꞌ Jesucristo. Ni̱

scanij ni tsínj xuman ruhua niꞌi Jesucristo daj, ni̱ gaxi̱ꞌi
ni tsínj aꞌmi snanꞌanj griego gaꞌmi gaquinꞌ ni sij xiꞌí ni
tsínj aꞌmi snanꞌanj hebreo. Ni̱ gataj ni sij sisi̱ nun ga̱ꞌuiꞌ
nico ni tsínj hebreo xa̱ ni ngüi̱ mmij ma̱n scanij ni tsínj
griego daj. 22 Ngaa ni̱ nahuin yuꞌ daranꞌ ni ngüi̱ xuman
ruhua niꞌi Yanꞌanj, guiꞌyaj ni xu̱huij ni tsínj apóstol. Ni̱
gataj ni sij:

―Nitaj si hua sa̱ꞌaj sisi̱ du̱naj ni únj si ga̱ꞌmi ni únj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱ güenda si ga̱ꞌuiꞌ ni únj si
xa̱ ni ngüi̱ mánj. 33 Hué dan ni̱ na̱cui a ni é re̱ꞌ ichij ni
tsínj scanij a ni é re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ. Ni̱ ga̱huin ni
sij ni tsínj xi̱ꞌi aꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌí ni sij. Ni̱ ga̱huin ni sij
ni tsínj nu̱n sa̱ꞌ Espíritu Santo niman ni sij. Ni̱ na̱cui a ni
é re̱ꞌ ni tsínj niꞌi sa̱ꞌ. Ngaa ni̱ du̱guata ni únj sun nan ni
sij. 44 Ni̱ ga̱ ga̱chinj jniꞌyaj ni únj rian Yanꞌanj. Ni̱ di̱gyán
ni únj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱ nej. ―Daj gataj ni
sij gunun ni ngüi̱.

55 Ni̱ garanꞌ ruhua daranꞌ ni sij nga̱ nuguanꞌ daj. Ni̱
nacui ni sij ꞌngo̱ tsínj daj gu̱ꞌnaj síꞌ Esteban. Ni̱ huin síꞌ
ꞌngo̱ tsínj xuman sa̱ꞌ ruhua niꞌi Yanꞌanj. Ni̱ nu̱n sa̱ꞌ ni-
man sij Espíritu Santo. Ni̱ nacui ni sij tsínj gu̱ꞌnaj Felipe
nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Prócoro nej, tsínj gu̱ꞌnaj Nicanor nej,
tsínj gu̱ꞌnaj Timón nej, tsínj gu̱ꞌnaj Parmenas nej, tsínj
gu̱ꞌnaj Nicolás nej, huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ xumanꞌ Antio-
quía. Ni̱ hua guidaꞌa síꞌ si-du̱cuanj ni tsínj israelita.
66 Ngaa ni̱ ganiquinꞌ ichij ranꞌ tsínj daj rian ni tsínj após-
tol. Ni̱ gutaꞌ ni apóstol raꞌa ni sij rian ni síꞌ. Ni̱ gachínj
jniꞌyaj ni sij rian Yanꞌanj si chra̱cuij Yanꞌanj ni síꞌ nga̱
sun na̱caj ni síꞌ.

77 Ni̱ gaxaꞌni̱ si-nu̱guanꞌ Señor. Ni̱ huaj gahuin nico ni
tsínj diguiꞌyun si-nu̱guanꞌ Jesucristo chruhua xumanꞌ

Jerusalén. Ni̱ nico ni chrej guxuman ruhua niꞌi Jesu-
cristo nej. Ni̱ dagahuin ni sij si-nu̱guanꞌ síꞌ.

ArrArresto de Estebanesto de Esteban
88 Ni̱ sa̱ꞌ guiꞌyaj Esteban nga̱ si-fuerza Yanꞌanj. Ni̱

chracuij Yanꞌanj manꞌan sij sisi̱ gui̱ꞌyaj sij si sa̱ꞌ scanij ni
ngüi̱. 99 Ni̱ hua ꞌngo̱ xiꞌninꞌ ni tsínj ma̱n chruhua nuhui
nico. Ni̱ gu̱ꞌnaj ni sij ni tsínj Libertados. Ni̱ guinicaj
dugüiꞌ ni síꞌ nga̱ ni tsínj ꞌna̱ꞌ xumanꞌ Cirene nga̱ ni tsínj
ꞌna̱ꞌ xumanꞌ Alejandría nej, ni tsínj ꞌna̱ꞌ estado Cilicia
nej, ni tsínj ꞌna̱ꞌ estado Asia nej. Ni̱ gaxi̱ꞌi gaꞌmi ꞌngo̱
ango ni sij gununꞌ ni sij nga̱ Esteban. 1010 Sani̱ nun ga̱ꞌue
guiꞌyaj gana ni sij nga̱ si-nu̱guanꞌ síꞌ xiꞌí si gahuin
chru̱n sa̱ꞌ síꞌ, guiꞌyaj Espíritu Santo. 1111 Hué dan ni̱
guiꞌyaj hui̱ ni sij sisi̱ ga̱ꞌmi yya̱ hui̱j hua̱ꞌnij tsínj daj sisi̱
hua gunun ni síꞌ gaꞌmi quij Esteban xiꞌí Moisés nga̱ xiꞌí
Yanꞌanj nej.

1212 Hué ducuánj daj huin ni̱ gaꞌmi quij ni ngüi̱ xiꞌí Este-
ban, guiꞌyaj ni tsínj daj. Ni̱ hué daj gaꞌmi ni tsínj huin
achij nej nga̱ ni tsínj digyán si-ley Yanꞌanj rian ni ngüi̱.
Hué dan ni̱ guidaꞌa ni sij Esteban guxun ni sij. Ni̱ nicaj
ni sij gaꞌna̱ꞌ ni sij rian junta nico. 1313 Ni̱ ganaꞌnoꞌ ni sij ni
tsínj gui̱niquinꞌ na̱taꞌ nuguanꞌ yya̱. Ni̱ gataj ni tsínj gaꞌ-
mi nuguanꞌ yya̱ daj:

―Yaꞌyoj aꞌmi quij tsínj nan xiꞌí nuhui sa̱ꞌ ni̱nꞌ nan nga̱
xiꞌí si-ley Yanꞌanj nej. 1414 Ni̱ hua gunun aninꞌ únj si gaꞌmi
sij sisi̱ du̱guane Jesús Nazareno nuhui nan. Ni̱ gataj sij
sisi̱ na̱duna Jesús si-du̱cuanj néꞌ huin ducuánj hua
gaꞌninꞌ Moisés sun rian néꞌ si gui̱ꞌyaj néꞌ. ―Daj gataj ni
tsínj niquinꞌ nataꞌ nuguanꞌ yya̱ daj.

1515 Ni̱ guiniꞌyaj sa̱ꞌ daranꞌ ni tsínj ma̱n junta daj rian Es-
teban. Ni̱ nu̱n rian sij da̱j rúnꞌ nu̱n rian ꞌngo̱ ángel.

Defensa y muerte de EstebanDefensa y muerte de Esteban

Hué dan ni̱ nachínj snanꞌanj chrej aꞌninꞌ Esteban.
Ni̱ gataj sij:

―Xa̱ngaꞌ huin daranꞌ ni nuguanꞌ nan níꞌ. ―Daj gataj
sij gunun Esteban.

22 Ngaa ni̱ nanica̱j Esteban gataj síꞌ:
―Jnánj néꞌ, daꞌnuj néꞌ, gu̱nun sa̱ꞌ á re̱ꞌ si ga̱ꞌmī. Ngaa

gane xíꞌ gu̱ꞌnaj Abraham yoꞌój Mesopotamia asi̱j nun
ganꞌanj sij ga̱ne sij xumanꞌ Harán, ngaa ni̱ gurugüiꞌ
Yanꞌanj rian sij. Ni̱ hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ ꞌueé Yanꞌanj. 33 Ni̱ gataj
Yanꞌanj gunun Abraham: “Ga̱hui re̱ꞌ xánj re̱ꞌ rian nne ni
dugüíꞌ re̱ꞌ. Ni̱ ga̱nꞌanj re̱ꞌ ꞌngo̱ yoꞌój di̱gyānj rián re̱ꞌ.”
Gataj Yanꞌanj gunun Abraham. 44 Hué dan ni̱ gahui
Abraham xánj ni tsínj Caldeo ganꞌanj sij xumanꞌ Harán
gane sij. Ni̱ ngaa gahuiꞌ chrej sij, ni̱ nicaj Yanꞌanj Abra-
ham gaꞌna̱ꞌ sij yoꞌój nan rian ma̱n ni é re̱ꞌ yya̱j. 55 Sani̱
nun ga̱ꞌuiꞌ Yanꞌanj urin xicoꞌ yoꞌój rian gu̱run sij. Sani̱
gataj yya Yanꞌanj sisi̱ da ru̱cu, ngaa ni̱ ri̱qui Yanꞌanj
yoꞌój nan rian ni daꞌníj daꞌni̱ siꞌni̱ sij ga̱ne ni̱ganj ni̱nꞌ ni
sij. Ni̱ hué daj gataj Yanꞌanj ngaa nitaj daꞌníj Abraham
mánj.

66 ’Ni̱ hué daj gataj Yanꞌanj gunun sij: “Gui̱man ni daꞌni̱
siꞌni̱ re̱ꞌ doꞌój ango ni ngüi̱. Ni̱ gui̱ꞌyaj sun yu̱n ni sij rian
ni síꞌ. Ni̱ gui̱ranꞌ yaco ni sij, gui̱ꞌyaj ni tsínj ma̱n yoꞌój daj
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da gui̱sij ga̱nꞌanj ciento yoꞌ. 77 Sani̱ ni tsínj rian gui̱ꞌyaj
sun yu̱n ni daꞌni̱ siꞌni̱ re̱ꞌ, ni̱ ga̱huin castigo ni sij, gui̱ꞌyā.
Ni̱ ne̱ꞌ ru̱cu, ni̱ ga̱hui ni daꞌni̱ siꞌni̱ re̱ꞌ yoꞌój daj, gui̱ꞌyā.
Ngaa ni̱ gui̱nicoꞌ ni sij manꞌānj yuꞌuj nan.” Daj gataj
Yanꞌanj gunun xíꞌ Abraham asi̱j ná.

88 ’Ni̱ guiꞌyaj yya Yanꞌanj ꞌngo̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ nga̱ Abra-
ham. Ni̱ gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun sisi̱ gu̱taꞌ ni da̱ꞌnij Abra-
ham daꞌngaꞌ nnee̱ cúj ni sij. Ni̱ ngaa huaj daꞌníj sij
Isaac itu̱nj güi, ni̱ gutaꞌ sij daꞌngaꞌ nnee̱ cúj síꞌ. Ni̱ hué
daj guiꞌyaj Isaac xiꞌí daꞌníj sij tsínj gu̱ꞌnaj Jacob nej. Ni̱
uyan guiꞌyaj Jacob nga̱ ni xu̱huij daꞌníj sij ni tsínj gane
asi̱j ná.

99 ’Ni̱ gahuin xicoj ruhua ni xíꞌ guiniꞌi ni sij jnánj ni sij
huin tsínj gu̱ꞌnaj José. Ni̱ guduꞌuej ni sij síꞌ ganꞌanj síꞌ
yuꞌuj gu̱ꞌnaj Egipto. Sani̱ huaj Yanꞌanj nga̱ José. 1010 Ni̱
nacaj Yanꞌanj José scanij daranꞌ ni sayun guiranꞌ sij. Ni̱
guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ga̱ranꞌ ruhua rey gu̱ꞌnaj Faraón niꞌi
sij xíꞌ José huin síꞌ rey nicaj sun yoꞌój Egipto. Ni̱ gahuin
chru̱n sa̱ꞌ xíꞌ José rian rey daj, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ guiꞌyaj
rey Faraón sisi̱ ga̱huin xíꞌ José gobernado rian yuꞌuj
gu̱ꞌnaj Egipto. Ni̱ gahuin sij tsínj nicaj yunꞌunj chruhua
ni̱nꞌ ducuá rey Faraón nej.

1111 ’Ni̱ ngaa daj gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ xiꞌna̱ nico ꞌngo̱ gue̱ yuꞌuj
gu̱ꞌnaj Egipto nga̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Canaán nej. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ
ni̱nꞌ ruhua sayun rian ni ngüi̱ daj. Ni̱ nun gui̱riꞌ ni xíꞌ si
xa̱ ni sij. 1212 Sani̱ gunun xíꞌ Jacob sisi̱ ma̱n strigo Egipto.
Ngaa ni̱ gaꞌníj sini sij ga̱nꞌanj ni daꞌníj sij yuꞌuj daj huin
ni tsínj daj ni xíꞌ. 1313 Ni̱ ngaa guisíj hui̱j ganꞌanj ni sij
yuꞌuj daj, ni̱ gataj yya José gunun ni sij sisi̱ jnánj ni sij
huin síꞌ. Ngaa ni̱ guiniꞌi rey Faraón da̱j hua ni dugüiꞌ xíꞌ
José.

1414 ’Hué dan ni̱ gaꞌninꞌ xíꞌ José nuguanꞌ sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ
daranꞌ ni du̱güiꞌ chrej sij Jacob ga̱ne ni síꞌ yuꞌuj gu̱ꞌnaj
Egipto. Ni̱ guisíj hua̱ꞌnij xia xi̱nunꞌ ni ngüi̱ huin ni
du̱güiꞌ Jacob. 1515 Hué daj gahuin guiranꞌ xíꞌ Jacob
ganꞌanj sij yoꞌój Egipto. Ni̱ hué yuꞌuj daj gane sij gahuiꞌ
sij. Ni̱ gahuiꞌ ni xíꞌ nej. 1616 Ni̱ nicaj ni sij níman ni síꞌ
ganꞌanj ni sij xumanꞌ gu̱ꞌnaj Siquem. Ni̱ gachinꞌ ni sij
chruhua huej hua guiránj xíꞌ Abraham nga̱ sanꞌanj
naruꞌue síꞌ rian ni daꞌníj tsínj gu̱ꞌnaj Hamor xumanꞌ
Siquem.

1717 ’Ni̱ ngaa ꞌna̱ꞌ gahuin ni̱chrunꞌ ni güi rúnꞌ hua gataj
yya Yanꞌanj gunun Abraham, ngaa ni̱ gahuin nico ni
tsínj huin ni xíꞌ ni tsínj israelita. Ni̱ guixiꞌna̱j ni sij mán
ni sij Egipto. 1818 Ni̱ hué daj guiꞌyaj ni sij da gatúj ango
rey Egipto. Ni̱ nun niꞌi síꞌ José mánj. 1919 Ni̱ hué rey daj
huin tsínj digyaꞌ yunꞌunj ni dugüiꞌ néꞌ ni tsínj israelita.
Ni̱ chranꞌ yunꞌunj sij ni xíꞌ. Ni̱ gaꞌninꞌ sij sun sisi̱ du̱na ni
xíꞌ ni daꞌníj ni sij lij ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ si ga̱huiꞌ-íꞌ. 2020 Ni̱ ngaa
daj gaꞌnga ꞌngo̱ tsinꞌ snoꞌo gu̱ꞌnaj Moisés. Ni̱ garanꞌ
ruhua Yanꞌanj niꞌi-ínꞌ tsinꞌ daj. Ni̱ hua̱ꞌnij yahui̱
duguachij chrej sij nga̱ nni sij ducuá nu̱ngüej síꞌ. 2121 Ni̱
ngaa dunáj nu̱ngüej síꞌ tsinꞌ daj ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ, ngaa ni̱
ganacaj daꞌni̱ xa̱na rey Faraón tsinꞌ daj. Ni̱ duguachij
únꞌ tsinꞌ daj. Ni̱ gahuin-ínꞌ daꞌ rúnꞌ huin daꞌníj manꞌan
únꞌ. 2222 Ni̱ gahuin chru̱n Moisés daranꞌ nuguanꞌ niꞌi ni
tsínj egipcio. Ni̱ nicaj sun si-nu̱guanꞌ sij. Ni̱ guiꞌyaj sa̱ꞌ
sij nej.

2323 ’Ni̱ ngaa guisíj Moisés hui̱j xia yoꞌ, ni̱ gani ruhua sij
ga̱nꞌanj ni̱ꞌyaj sij da̱j ranꞌ ni dugüiꞌ sij ni tsínj israelita.
2424 Ni̱ ngaa guiniꞌi sij sisi̱ chranꞌ ꞌngo̱ tsínj egipcio ꞌngo̱
dugüiꞌ sij, ngaa ni̱ nacaj sij tsínj huin dugüiꞌ sij. Ni̱
gaꞌuiꞌ sij tsínj egipcio daj xiꞌí si guiꞌyaj síꞌ. 2525 Daj si gani
ruhua Moisés sisi̱ xa̱caj ni dugüiꞌ sij cuenta sisi̱ na̱caj
Yanꞌanj ni síꞌ xiꞌí manꞌan sij. Sani̱ nun xa̱caj ni síꞌ cuenta
xiꞌí si guiꞌyaj sij mánj.

2626 ’Ango güi ni̱ guiniꞌi Moisés sisi̱ ununꞌ hui̱j tsínj is-
raelita. Ni̱ huin ruhua sij sisi̱ na̱ꞌmi sa̱ꞌ nu̱ngüej síꞌ.
Ngaa ni̱ gataj sij: “Dugüiꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ. Ni̱ u̱n sin huin
ni̱ óꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ únj.” Gataj Moisés gunun nu̱ngüej
sij. 2727 Sani̱ tsínj óꞌ dugüiꞌ daj, ni̱ ráj raꞌa sij Moisés, ni̱
gataj sij: “Ni̱ u̱n tsínj ganí so̱ꞌ, ni̱ gahuín so̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj
gaꞌninꞌ rian únj únj, asi̱ ꞌngo̱ guesi̱ huín so̱ꞌ nej ga̱ níꞌ.
2828 Ruhuá re̱ꞌ da̱gahuiꞌ re̱ꞌ manꞌānj daꞌ rúnꞌ dagahuíꞌ re̱ꞌ
ꞌngo̱ tsínj egipcio guqui nan níꞌ.” Daj gataj sij gunun
Moisés. 2929 Ni̱ ngaa gunun Moisés nuguanꞌ daj, ni̱
gunánj sij ganꞌanj sij ꞌngo̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Madián. Sani̱ sé
xánj sij huin mánj. Ni̱ gaꞌnga hui̱j daꞌni̱ snoꞌo sij yuꞌuj
daj.

3030 ’Ni̱ ngaa gachin hui̱j xia yoꞌ, ni̱ ganꞌanj Moisés ꞌngo̱
yuꞌuj huin quij guiꞌyanj na̱co ni̱chrunꞌ quij gu̱ꞌnaj Sinaí.
Ni̱ guiniꞌi sij ꞌngo̱ coj tanj rian anun yanꞌa̱n. Ni̱ gurugüiꞌ
ꞌngo̱ ángel scanij yanꞌa̱n daj guiniꞌi sij. 3131 Ni̱ ganꞌanj
ruhua Moisés nga̱ si guiniꞌi sij daj. Ni̱ ngaa ganꞌanj
nichi sij gui̱niꞌyaj sa̱ꞌ sij, ni̱ gunun sij gaꞌmi si-na̱ne
manꞌan Señor. 3232 Ni̱ gataj Señor: “Huēj huin Danꞌanj ni
xí re̱ꞌ gane ni sij asi̱j hua ná. Huēj huin Danꞌanj Abra-
ham nga̱ Isaac nej, Jacob nej.” Daj gataj Yanꞌanj gunun
Moisés. Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi nagunánj Moisés xiꞌí si guxuꞌuiꞌ
sij. Ni̱ nun gui̱sij ruhua sij gui̱niꞌyaj sij coj da mánj.
3333 Ngaa ni̱ gataj Señor gunun sij: “Gui̱ri so̱ꞌ dacánj so̱ꞌ.
Daj si rian niquinꞌ so̱ꞌ huin yoꞌój sa̱ꞌ rian nne manꞌānj.
3434 Xa̱ngaꞌ hua guiniꞌīnj da̱j ranꞌ ni tsínj nicoꞌ manꞌānj
sayun ma̱n ni sij Egipto. Ni̱ gunūnj si uchej ni sij xiꞌí
sayun daj. Ni̱ ꞌna̱ꞌ manꞌānj sisi̱ ga̱ níꞌnij rian ni sij rian
sayun ranꞌ ni sij. Xiꞌí daj ga̱huaꞌ so̱ꞌ si ga̱ꞌnī ga̱nꞌanj so̱ꞌ
Egipto aj.” Gataj Señor gunun Moisés.

3535 ’Hué dan ni̱ nun ga̱ranꞌ ruhua ni dugüiꞌ Moisés
guiniꞌi ni sij síꞌ. Ni̱ gataj ni sij gunun síꞌ: “Ni̱ u̱n tsínj ganí
so̱ꞌ, ni̱ gahuín so̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj gaꞌninꞌ rian ni únj únj, asi̱
ꞌngo̱ güesi̱ huín so̱ꞌ ga̱ níꞌ.” Hué daj gataj ni sij. Sani̱
gaꞌníj Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin Moisés ꞌngo̱ tsínj aꞌninꞌ nico
scanij ni tsínj israelita na̱caj sij ni síꞌ. Ni̱ hué daj guiꞌyaj
Yanꞌanj nga̱ Moisés ngaa guiniꞌi sij ángel niquinꞌ scanij
coj tanj daj. 3636 Ni̱ hué Moisés huin si guiri ni tsínj is-
raelita Egipto. Ni̱ hué manꞌan sij guiꞌyaj si sa̱ꞌ Egipto. Ni̱
hué daj guiꞌyaj sij rian gu̱ꞌnaj Mar Rojo nga̱ quij
quiꞌyanj na̱co ngaa achéj ni tsínj israelita hui̱j xia yoꞌ
yuꞌuj daj. 3737 Ni̱ hué Moisés huin si gataj gunun ni tsínj
israelita: “Yanꞌanj gui̱ꞌyaj sisi̱ ga̱hui ꞌngo̱ tsínj scanij a ni
é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌmi síꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ daꞌngaꞌ rúnꞌ
ꞌyaj manꞌānj, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj síꞌ nej. Gu̱nun a ni é re̱ꞌ
si-nu̱guanꞌ síꞌ.” Daj gataj Moisés.

3838 ’Ni̱ hué Moisés gahuin tsínj huaj nga̱ daranꞌ ni tsínj
israelita ne̱ꞌ quij guiꞌyanj na̱co ngaa gachéj ni sij nga̱
ángel. Ni̱ ángel daj huin si gaꞌmi nga̱ Moisés ne̱ꞌ quij
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gu̱ꞌnaj Sinaí nej. Ni̱ gachéj ángel nga̱ ni xíꞌ nej. Ni̱ gaꞌuiꞌ
Yanꞌanj ni nuguanꞌ hua ni̱ꞌnaꞌ rian Moisés sisi̱ di̱gyán
síꞌ ni nuguanꞌ daj rian néꞌ, ni̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ néꞌ. 3939 Sani̱ nun
ga̱ꞌuej ruhua ni xíꞌ da̱gahuin ni sij si-nu̱guanꞌ Moisés.
Ni̱ danica̱j ni sij ne̱ꞌ ru̱cu síꞌ. Ni̱ huin ruhua ni sij nanica̱j
ni sij Egipto. 4040 Ni̱ gataj ni sij gunun tsínj gu̱ꞌnaj Aarón:
“Gui̱ꞌyáj re̱ꞌ ꞌngo̱ yanꞌanj sisi̱ gui̱ta diaj rian néꞌ ga̱che
néꞌ. Daj si nun niꞌi néꞌ si ranꞌ Moisés tsínj guiri néꞌ Egip-
to.” Daj gataj ni sij gunun Aarón. 4141 Hué dan ni̱ guiꞌyaj
ni sij ꞌngo̱ yanꞌanj nari raꞌa ni sij. Ni̱ hua-áꞌ da̱j rúnꞌ hua
ꞌngo̱ cero le hua-áꞌ. Ni̱ dagahuiꞌ ni sij ni xucu guiꞌyaj ni
sij ꞌngo̱ guiꞌyanj rian yanꞌanj nari ni sij daj. Ni̱ gahuin
nia̱ꞌ ruhua ni sij nga̱ yanꞌanj guiꞌyaj raꞌa ni sij daj.

4242 ’Hué dan ni̱ gahuin ni̱ni manꞌan Yanꞌanj xa̱ngaꞌ rian
ni sij. Ni̱ duna Yanꞌanj ni sij si gui̱nicoꞌ ni sij ni yatiꞌ mán
xataꞌ nga̱ yahui̱ nej, güi nej. Ni̱ hué daj garun ni tsínj
gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j hua ná. Ni̱ garun ni sij ri-
an yanj huin si-libro Yanꞌanj. Ni̱ gataj ni sij:
Ni tsínj israelita huin ín re̱ꞌ.
Sé rian manꞌānj dagahuiꞌ a ni é re̱ꞌ xucu ngaa gane ni

é re̱ꞌ hui̱j xia yoꞌ quij guiꞌyanj na̱co mánj.
4343 Sani̱ nicaj a ni é re̱ꞌ nuhui atsij gane yanꞌanj gu̱ꞌnaj

Moloc gachéj a ni é re̱ꞌ.
Ni̱ nicaj á re̱ꞌ yanꞌanj huin yatiꞌ guiꞌyaj raꞌa á re̱ꞌ gu̱ꞌnaj

Renfán.
Ni̱ guiꞌyaj á re̱ꞌ nu̱ngüej yanꞌanj daj sisi̱ gui̱nun yanꞌanj

a ni é re̱ꞌ.
Hué xiꞌí daj ni̱ ga̱ꞌnī a ni é re̱ꞌ ga̱nꞌanj án re̱ꞌ ꞌngo̱ yuꞌuj

ne̱ꞌ rian xumanꞌ Babilonia ga̱ne a ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyā aj.
Daj gataj Yanꞌanj. Ni̱ hué daj garun ni tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j hua ná.

4444 ’Ni̱ nicaj ni xíꞌ hueꞌ atsij ducuá Yanꞌanj xa̱ngaꞌ ngaa
huaj ni sij quij quiꞌyanj na̱co daj. Ni̱ hueꞌ daj gane
Yanꞌanj gaꞌmi sij rian ni xi néꞌ. Ni̱ hua gaꞌninꞌ Yanꞌanj
sun rian Moisés sisi̱ gui̱ꞌyaj sij nuhui atsij daj. Ni̱ digyán
Yanꞌanj ꞌngo̱ ducuánj da̱j ga̱ gui̱ꞌyaj Moisés nuhui daj.
Ni̱ uyan hua nuhui daj nga̱ nuhui digyán Yanꞌanj rian
Moisés. 4545 Ni̱ nahuin raꞌa ni xíꞌ nuhui atsij daj. Ni̱ nicaj
ni sij nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Josué gaꞌna̱ꞌ ni sij nuhui daj da
doꞌój ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ni̱ guiri Yanꞌanj ni síꞌ doꞌój
ni síꞌ. Ni̱ gatúj ni xíꞌ rian doꞌój ni síꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱
nicaj ni sij nuhui atsij daj da guinicaj rey David sun rian
ni sij.

4646 ’Ni̱ garanꞌ ruhua Yanꞌanj niꞌi rey David. Ni̱ gachínj
jniꞌyaj David rian Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj manꞌan sij
ꞌngo̱ nuhui ga̱huin ducuá Yanꞌanj huin Yanꞌanj guinicoꞌ
xíꞌ Jacob. 4747 Sani̱ guiꞌyaj tsínj gu̱ꞌnaj Salomón nuhui daj.
4848 Sani̱ nitaj si nne Yanꞌanj xa̱ngaꞌ chruhua hueꞌ ꞌyaj
raꞌa ni tsínj mánj. Daj si gataj ꞌngo̱ tsínj ngaa gaꞌmi sij
si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j hua ná:

4949 Xataꞌ huin ꞌngo̱ chrun xila sa̱ꞌ nnēj.
Ni̱ yoꞌój huin ꞌngo̱ rúnꞌ huin rian utāj dacō.
Xiꞌí daj nitaj si huaj si gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ ꞌngo̱ hueꞌ rian

ga̱nēj.
Ni̱ nitaj nu̱nj ꞌyaj sisi̱ gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ rian naran ruhuāj

mánj.
5050 Daj si manꞌānj guiꞌyaj daranꞌ ni rasu̱n.

Daj gataj Yanꞌanj rian tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
daj.

5151 ’Ni̱ tsínj soꞌo huin ín re̱ꞌ. Ni̱ quij niman án re̱ꞌ nej. Ni̱
nunun a ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ganj ununꞌ a ni é re̱ꞌ nga̱ Es-
píritu Santo. Ni̱ uyan ꞌyaj á re̱ꞌ nga̱ ni xi a ni é re̱ꞌ
guimán asi̱j ná. 5252 Ni̱ guinicoꞌ ni xi a ni é re̱ꞌ daranꞌ ni
tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ dagahuiꞌ ni sij ni tsínj
gaꞌmi sini sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ tsínj hua ni̱ca niman huin síꞌ
Jesús. Ni̱ nagaꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ manꞌan síꞌ raꞌa ni tsínj quij
hua. Ni̱ dagahuiꞌ a ni é re̱ꞌ manꞌan síꞌ. 5353 Ni̱ nahuin raꞌa
á re̱ꞌ si-ley Yanꞌanj riqui ni ángel rian án re̱ꞌ. Sani̱ nun
dagahuin a ni é re̱ꞌ nuguanꞌ da mánj. ―Daj gataj tsínj
gu̱ꞌnaj Esteban rian ni tsínj huin achij ganꞌanj junta
nico daj.

5454 Ni̱ ngaa gunun ni sij si-nu̱guanꞌ Esteban, ni̱ ducu
gaꞌman ruhua ni sij daꞌ xa ru̱j yanꞌ ni sij xiꞌí Esteban.
5555 Ni̱ gatúj ꞌueé Espíritu Santo niman Esteban. Ni̱
guiniꞌyaj sij xataꞌ. Ni̱ gurugüiꞌ Yanꞌanj guiniꞌi sij. Ni̱ hua
sa̱ꞌ ni̱nꞌ ꞌueé hua Yanꞌanj. Ni̱ guiniꞌi sij sisi̱ ganiquinꞌ
Jesús ne̱ꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌ manꞌan Yanꞌanj nej. 5656 Hué dan
ni̱ gataj Esteban:

―Ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Hua níꞌnij xataꞌ niꞌyā. Ni̱ niquinꞌ daꞌníj
ni ngüi̱ ne̱ꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌ manꞌan Yanꞌanj huin sij Jesús.
―Daj gataj Esteban gunun ni sij.

5757 Ngaa ni̱ gaguáj nucuaj ni̱nꞌ ruhua ni sij. Ni̱ garánj
daranꞌ ni sij rian niquinꞌ Esteban. 5858 Ni̱ guiri ni sij síꞌ
duꞌua xumanꞌ daj. Ni̱ gaꞌuiꞌ ni sij yej manꞌan síꞌ. Ni̱ ni
tsínj gaꞌmi gaquinꞌ xiꞌí Esteban, ni̱ guiri ni sij si-ganꞌ ni
sij gurúj acuanꞌ ni sij rian niquinꞌ ꞌngo̱ tsínj hua lij gu̱ꞌ-
naj síꞌ Saulo. 5959 Diaj hua gue̱ aꞌuiꞌ ni sij yej, ni̱ gachínj
jniꞌyaj Esteban rian Jesucristo. Ni̱ gataj sij:

―Señor Jesús, na̱huin raꞌá re̱ꞌ nimānj anj. ―Daj gataj
Esteban gunun Jesucristo.

6060 Hué dan ni̱ guiniquinꞌ ráj da̱coj sij, ni̱ gaguáj nucuaj
sij. Ni̱ gataj sij:

―Señor, si̱ xacaj re̱ꞌ cuenta nga̱ gaquinꞌ ꞌyaj ni sij
yūnj mánj. ―Daj gataj sij, ni̱ gahuiꞌ sij.

Saulo persigue a la iglesiaSaulo persigue a la iglesia

Ni̱ gaꞌuej ruhua Saulo sisi̱ da̱gahuiꞌ ni sij Esteban.
Ni̱ hué gue̱ güi daj, ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij chranꞌ yunꞌunj ni

sij ni tsínj nahuin yuꞌ guinicoꞌ Yanꞌanj huin ni tsínj mán
xumanꞌ Jerusalén. Hué dan ni̱ gaxaꞌni̱ daranꞌ ni síꞌ riqui
estado Judea nga̱ estado Samaria nej. Sani̱ nun gaxaꞌni̱
manꞌan ni tsínj apóstol ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesús
rian ni ngüi̱. 22 Ni̱ ganꞌanj go̱ꞌngo ni tsínj hua sa̱ꞌ niman
ganꞌanj ga̱chinꞌ ni sij Esteban. Ni̱ gaco ni̱nꞌ ruhua ni sij
xiꞌí síꞌ. 33 Ni̱ ni güi daj gahuin huue Saulo chranꞌ yunꞌunj
sij ni tsínj guinicoꞌ Yanꞌanj. Ni̱ atúj sij chruhua ni hueꞌ
xun sij ni tsínj nga̱ ni ngüi̱ xa̱na garij sij ducuaga̱ꞌ.

PrPredicación del eedicación del evangelio en Samariavangelio en Samaria
44 Sani̱ ni tsínj gaxaꞌni̱, ni̱ gachéj ni sij ni̱nꞌ ga̱chraꞌ. Ni̱

nataꞌ ni sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj gunun ni ngüi̱ rian huaj
ni sij. 55 Ni̱ hua ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Felipe. Ni̱ ganꞌanj sij ꞌn-
go̱ xumanꞌ gu̱ꞌnaj Samaria. Ni̱ gaꞌmi sij si-nu̱guanꞌ
Cristo xumanꞌ daj. 66 Ni̱ uyan ruhua ni sij gunun sa̱ꞌ ni
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sij si-nu̱guanꞌ Felipe xiꞌí si guiniꞌi ni sij si sa̱ꞌ guiꞌyaj Fe-
lipe. 77 Ni̱ ganahuin gaꞌi̱ ni ngüi̱ nu̱n nane̱ xi̱ꞌi níman. Ni̱
gaguáj nucuaj ni nane̱ xi̱ꞌi daj gahui niman ni ngüi̱. Ni̱
ganahuin gaꞌi̱ ni ngüi̱ nareꞌ nnee̱ cúj nga̱ ni ngüi̱
yacuan nej. 88 Ngaa ni̱ ni̱nꞌ ruhua gahuin nia̱ꞌ ruhua ni
ngüi̱ ma̱n xumanꞌ daj.

99 Ni̱ hua ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Simón. Ni̱ asi̱j sini ni̱ guiꞌyaj
chre sij. Ni̱ digyaꞌ yunꞌunj sij ni ngüi̱ mán xumanꞌ daj.
Ni̱ guiꞌyaj sij sisi̱ achij sij doj rian ni ngüi̱. 1010 Ni̱ gunun
sa̱ꞌ daranꞌ ni tsínj hua lij nga̱ ni tsínj hua achij si-
nu̱guanꞌ Simón. Ni̱ gataj ni sij:

―Nucuaj si-nu̱guanꞌ tsínj daj, guiꞌyaj manꞌan Yanꞌanj.
―Daj gataj ni sij xiꞌí Simón.

1111 Ni̱ gunun ꞌueé ni ngüi̱ nga̱ si gaꞌmi tsínj daj xiꞌí si
digyaꞌ yunꞌunj sij ni ngüi̱ daj. Ni̱ asi̱j hua ná guiꞌyaj chre
sij. 1212 Sani̱ ngaa nataꞌ Felipe nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí si nicaj sun
Yanꞌanj rian néꞌ nga̱ nuguanꞌ xiꞌí Jesucristo, ni̱ guxu-
man ruhua ni tsínj ma̱n xumanꞌ daj si-nu̱guanꞌ Felipe.
Ngaa ni̱ gataꞌ nnee ni tsínj snoꞌo nga̱ ni ngüi̱ xa̱na nej.
1313 Ni̱ guxuman ruhua manꞌan Simón nej. Ni̱ gataꞌ nnee
sij. Ni̱ gaxi̱ꞌi sij guinicaj dugüiꞌ ni̱ganj sij nga̱ Felipe. Ni̱
gahuin yanꞌanj ruhua sij nga̱ si sa̱ꞌ nico guiꞌyaj Felipe.

1414 Ni̱ ngaa gunun ni tsínj huin apóstol mán xumanꞌ
Jerusalén sisi̱ guxuman ruhua ni ngüi̱ mán xumanꞌ
Samaria si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj, ngaa ni̱ gaꞌníj ni sij Pedro
nga̱ Juan ga̱nꞌanj ni̱ꞌyaj nu̱ngüej síꞌ rian ma̱n ni ngüi̱
daj. 1515 Ni̱ ngaa guisíj nu̱ngüej sij, ngaa ni̱ gachínj jniꞌyaj
nu̱ngüej sij rian Yanꞌanj sisi̱ ga̱tu Espíritu Santo niman
ni ngüi̱ guxuman ruhua niꞌyaj Jesucristo. 1616 Daj si achin
si gaꞌna̱ꞌ Espíritu Santo rian ni sij. Maan si gataꞌ nnee
ni sij nga̱ si-xugüi Jesucristo. 1717 Ngaa ni̱ gutaꞌ Pedro
nga̱ Juan raꞌa nu̱ngüej síꞌ chra̱ ni sij. Hué dan ni̱ gaꞌna̱ꞌ
Espíritu Santo rian ni sij aj.

1818 Ni̱ guiniꞌi Simón sisi̱ gatúj Espíritu Santo niman ni
ngüi̱ ngaa gutaꞌ nu̱ngüej síꞌ raꞌa síꞌ chra̱ ni ngüi̱. Hué
dan ni̱ reque̱ sij ga̱ꞌuiꞌ sij sanꞌanj rian nu̱ngüej síꞌ. 1919 Ni̱
gataj sij gunun Pedro nga̱ Juan:

―Ri̱qui nu̱ngüej é re̱ꞌ fuerza daj rian manꞌānj. Ngaa
ni̱ u̱n tsínj gu̱tāj raꞌāj chra̱, ni̱ ga̱tu Espíritu Santo ni-
man síꞌ. ―Daj gataj Simón.

2020 Ngaa ni̱ gataj Pedro gunun Simón:
―Ni̱ ꞌngo̱ ga̱ niꞌya ni̱ganj ni̱nꞌ si-sanꞌánj re̱ꞌ nga̱

manꞌán re̱ꞌ. Daj si ani ruhuá re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌue gui̱rúnꞌ nga̱
si-súnꞌ si riqui yu̱n Yanꞌanj rian néꞌ. 2121 Sé güendá re̱ꞌ
huin sisi̱ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ da mánj. Daj si nitaj si hua ni̱ca
nimán re̱ꞌ rian Yanꞌanj mánj. 2222 Na̱nicaj ruhuá re̱ꞌ xiꞌí si-
ga̱quinꞌ re̱ꞌ. Ni̱ ga̱chinj jniꞌyáj re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ si
ruhuaj ni̱ gui̱nicaj Yanꞌanj niman nico xiꞌí nuguanꞌ gani
ruhua nimán re̱ꞌ aj. 2323 Daj si niꞌīnj sisi̱ ani xicoj ruhuá re̱ꞌ
nga̱ nimán re̱ꞌ. Ni̱ anumí re̱ꞌ, ꞌyaj nuguanꞌ xi̱ꞌi nu̱n
chruhua nimán re̱ꞌ. ―Daj gataj Pedro gunun Simón.

2424 Ngaa ni̱ gataj Simón:
―Ga̱chinj jniꞌyaj nu̱ngüej é re̱ꞌ rian Yanꞌanj rian xiꞌīj

sisi̱ nitaj si ga̱huin ngāj rúnꞌ gataj nu̱ngüej é re̱ꞌ
gunūnj. ―Daj gataj Simón gunun Pedro nga̱ Juan.

2525 Ni̱ ngaa guisíj nataꞌ nu̱ngüej sij nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí si-
nu̱guanꞌ Señor, ngaa ni̱ guina̱nꞌ nu̱ngüej sij xumanꞌ
Jerusalén. Ni̱ nataꞌ nu̱ngüej sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj

nuguanꞌ sa̱ꞌ rian gaꞌi̱ xumanꞌ rian nne ni tsínj Samari-
tano aj.

Felipe y el etíopeFelipe y el etíope
2626 Ngaa ni̱ gaꞌmi ꞌngo̱ si-ángel Señor rian ꞌngo̱ tsínj

gu̱ꞌnaj Felipe. Ni̱ gataj-áꞌ:
―Na̱xuman re̱ꞌ ga̱nꞌanj re̱ꞌ ne̱ꞌ sur chrej huaj xumanꞌ

Jerusalén da xumanꞌ gu̱ꞌnaj Gaza. ―Daj gataj ángel
gunun Felipe.

Ni̱ chrej daj gachin ꞌngo̱ yoꞌój quij quiꞌyanj na̱co.
2727 Ngaa ni̱ naxu̱man Felipe, ni̱ huaj sij chrej. Ni̱ nacaj

dugüiꞌ sij nga̱ ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Etiopía. Ni̱
huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj nicaj sun rian yunꞌunj xa̱na huin
reina. Ni̱ gu̱ꞌnaj unj Candace. Ni̱ ꞌna̱ꞌ unj Etiopía. Ni̱
tsínj daj dugumi si-sanꞌanj reina daj. Ni̱ ꞌngo̱ tsínj eu-
nuco huin sij. Ni̱ hua ganꞌanj sij xumanꞌ Jerusalén gaꞌ-
mi sa̱ꞌ sij rian Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. 2828 Ni̱ huaj na̱nꞌ sij xánj sij
nne sij chruhua carreta sij, aya sij si-libro tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná gu̱ꞌnaj síꞌ Isaías. 2929 Ngaa ni̱
gataj Espíritu Santo gunun Felipe:

―Güi̱j ni̱chi re̱ꞌ xiꞌníj carreta daj. ―Daj gataj Espíritu
Santo.

3030 Ni̱ ngaa ganꞌanj ni̱chi Felipe, ni̱ gunun sij si aya
tsínj etíope daj si-libro Isaías. Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj
Felipe síꞌ. Ni̱ gataj sij:

―Unún re̱ꞌ si ayá re̱ꞌ níꞌ. ―Daj gataj Felipe.
3131 Ngaa ni̱ gataj tsínj etíope daj:
―Da̱j gui̱ꞌyā ga̱ꞌue gu̱nūnj sisi̱ nitaj ꞌngo̱ tsínj na̱taꞌ

gu̱nūnj únj. ―Daj gataj sij.
Ngaa ni̱ gachínj jniꞌyaj sij sisi̱ ga̱hui Felipe ga̱ne

nu̱guanꞌan síꞌ nga̱ sij chruhua carreta.
3232 Ni̱ nan huin si aya sij rian libro huin si-nu̱guanꞌ

Yanꞌanj:
Ni̱ da̱j rúnꞌ dínj duꞌua ꞌngo̱ xachij ngaa gui̱sij xuj rian

tsínj da̱gahuiꞌ xuj, ni̱ hué daj guiꞌyaj síꞌ.
Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ xachij leꞌej nitaj si aguáj xuj ngaa

aca ni sij xuj, ngaa ni̱ hué daj dínj gahuin duꞌua síꞌ nej.
3333 Ni̱ guiriꞌ síꞌ si na̱ꞌaj xiꞌí si guiꞌyaj ni sij nga̱ síꞌ.
Ni̱ nun gui̱ꞌyaj ni̱ca ni sij nga̱ síꞌ.
Ni̱ a̱ ꞌngo̱ néꞌ si̱ gahuin nucuaj ga̱taj da̱j guiꞌyaj ni tsínj

guimán nga̱ síꞌ ngaa dagahuiꞌ ni sij manꞌan síꞌ.
Ni̱ yya̱j ni̱ nitaj nnee̱ cúj sij rian xungüi̱ mánj.

Hué daj hua nuguanꞌ aya tsínj ꞌna̱ꞌ etiopía daj.
3434 Hué dan ni̱ nachínj snanꞌanj sij manꞌan Felipe. Ni̱

gataj sij:
―Gui̱ꞌyáj re̱ꞌ sinduj ga̱taj re̱ꞌ u̱n tsínj xi̱ꞌi aꞌmi tsínj aꞌ-

mi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj da únj. Aꞌmi sij xiꞌí manꞌan sij níꞌ.
Asi̱ aꞌmi sij xiꞌí ango tsínj sa̱ꞌ. ―Daj gataj sij.

3535 Hué dan ni̱ gaxi̱ꞌi Felipe gaꞌmi sij. Ni̱ digyán sini sij
u̱n sin huin ruhuaj gata nuguanꞌ gaya tsínj etíope daj.
Ngaa ni̱ nataꞌ sij nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí Jesús gunun tsínj daj.
3636 Ni̱ ngaa huaj nu̱ngüej sij chruhua chrej, ni̱ guisíj
nu̱ngüej sij rian nu̱n nnee. Ni̱ gataj tsínj daj:

―Hué nan nu̱n nnee. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱taꞌ nnēj níꞌ. ―Daj
gataj sij.

3737 Ni̱ gataj Felipe gunun sij:
―Sisi̱ hua yya xuman ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ Jesús, ni̱

ga̱ꞌue nánj. ―Daj gataj Felipe.
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Ngaa ni̱ gataj sij:
―Xuman ruhuāj sisi̱ Jesucristo huin daꞌníj Yanꞌanj

anj. ―Daj gataj sij gunun Felipe.
3838 Hué dan ni̱ gaꞌninꞌ sij sun sisi̱ ga̱niquinꞌ carreta. Ni̱

nanij nu̱ngüej sij chruhua carreta. Ni̱ gatúj nu̱ngüej sij
chruhua nnee. Ni̱ duguataꞌ nnee Felipe tsínj eunuco
daj. 3939 Ni̱ ngaa gahui nu̱ngüej sij chruhua nnee, ngaa
ni̱ nicaj Espíritu Santo ganꞌanj-ánꞌ Felipe. Ni̱ nun gui̱niꞌi
tsínj eunuco daj Felipe ga̱ mánj. Sani̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua
sij huaj sij chruhua chrej. 4040 Ni̱ nanun rian Felipe xu-
manꞌ gu̱ꞌnaj Azoto. Ngaa ni̱ daranꞌ ni xumanꞌ gachin
sij, ni̱ nataꞌ sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nuguanꞌ sa̱ꞌ gunun ni
ngüi̱. Ni̱ hué daj guiꞌyaj sij da guisíj sij xumanꞌ Cesarea.

Conversión de SauloConversión de Saulo

Ni̱ güi daj ni̱ nun du̱naj tsínj gu̱ꞌnaj Saulo si gataj
sij sisi̱ da̱gahuiꞌ sij ni tsínj nicoꞌ manꞌan Señor

Jesús. Xiꞌí daj ni̱ guisíj sij rian nne chrej aꞌninꞌ. 22 Ni̱
gachínj sij yanj ata ga̱taj-áꞌ ruhua-áꞌ sisi̱ hua permiso
ga̱tu sij chruhua si-nuhui ni tsínj israelita na̱naꞌuiꞌ sij
daranꞌ ni tsínj nga̱ ni ngüi̱ xa̱na xacaj si-chrej Jesús.
33 Hué dan ni̱ gahui sij ganꞌanj sij. Ni̱ ngaa huaj ni̱chrunꞌ
sij guisíj sij xumanꞌ Damasco, ni̱ nasi̱nunj chre guiniꞌi
sij guixigui̱n ꞌngo̱ yanꞌa̱n xxi ꞌna̱ꞌ xataꞌ xiꞌníj sij rian huaj
sij. 44 Ni̱ ꞌngo̱ ganatúj sij rian yoꞌój. Ni̱ gunun sij ꞌngo̱
nane̱ gataj-áꞌ:

―Saulo, Saulo, u̱n sin huin ni̱ chranꞌ yunꞌúnj re̱ꞌ yūnj
únj. ―Daj gaꞌmi nane̱ daj gunun Saulo.

55 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Saulo. Ni̱ gataj sij:
―Ni̱ u̱n sin huín re̱ꞌ, Señor, ―Gataj sij.
Ngaa ni̱ gaꞌmi nane̱ daj. Ni̱ gataj-áꞌ:
―Yūnj huin Jesús. Hué manꞌānj huin nicóꞌ re̱ꞌ. Ni̱

chranꞌ yunꞌúnj re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ ngaa daꞌngaꞌ daj ꞌyáj re̱ꞌ
aj. ―Daj gataj sij.

66 Ngaa ni̱ nagunánj Saulo xiꞌí si xuꞌuiꞌ sij. Ni̱ gataj sij:
―Señor, u̱n sin huin ruhuá re̱ꞌ si gui̱ꞌyā únj. ―Daj

gataj Saulo.
Ngaa ni̱ gataj Señor:
―Na̱chica re̱ꞌ ga̱tu re̱ꞌ chruhua xumanꞌ nan. Ni̱ ga̱taj

ni sij u̱n sin huin gui̱ꞌyáj re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Jesús gunun
Saulo.

77 Ni̱ guxuꞌuiꞌ ni̱nꞌ ruhua ni tsínj huaj nga̱ Saulo. Ni̱ a̱
ꞌngo̱ nuguanꞌ nun gaꞌmi ni sij. Daj si gunun ni sij gaꞌmi
ꞌngo̱ nane̱. Sani̱ nun gui̱niꞌi ni sij da̱j hua-áꞌ si nitaj
go̱ꞌngo tsínj niquinꞌ gaꞌmi. 88 Ngaa ni̱ ganachica Saulo
rian yoꞌój daj. Sani̱ ngaa naguraꞌ sij rian sij niꞌyaj sij, ni̱
nun ga̱ꞌue guiniꞌyaj sij mánj. Hué dan ni̱ guidaꞌa ni síꞌ
raꞌa sij nicaj ni síꞌ manꞌan sij ganꞌanj ni síꞌ xumanꞌ
Damasco. 99 Ni̱ guisíj hua̱ꞌnij güi nun ga̱ꞌue guixigui̱n
ni̱ꞌyaj sij. Ni̱ nun xa sij nun goꞌo sij mánj.

1010 Ni̱ xumanꞌ Damasco nne ꞌngo̱ tsínj diguiꞌyun si-
nu̱guanꞌ Jesucristo. Ni̱ gu̱ꞌnaj síꞌ Ananías. Ni̱ gurugüiꞌ
Señor rian Ananías. Ni̱ gataj sij:

―Ananías. ―Gataj Señor gunun síꞌ.
―Nan nnēj, Señor. ―Gataj Ananías gunun Señor.
1111 Ngaa ni̱ gataj Señor gunun Ananías:
―Na̱chica re̱ꞌ ga̱nꞌanj re̱ꞌ cayu gu̱ꞌnaj Derecha. Ni̱

ducuá tsínj gu̱ꞌnaj Judas na̱noꞌ re̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ xu-

manꞌ Tarso gu̱ꞌnaj síꞌ Saulo. Ni̱ nne sij achínj jniꞌyaj sij
riānj. 1212 Ni̱ ngaa achínj jniꞌyaj sij, ni̱ gurugüiꞌ ꞌngo̱ tsínj
gu̱ꞌnaj Ananías rian nne sij, guiꞌyā. Ni̱ gutaꞌ síꞌ raꞌa síꞌ
chra̱ sij sisi̱ na̱xiguin ni̱ꞌyaj sij, guiꞌyaj síꞌ. ―Daj gataj
Señor gunun Ananías.

1313 Ngaa ni̱ gataj Ananías:
―Señor, hua gunūnj si aꞌmi gaꞌi̱ tsínj da̱j guiꞌyaj

Saulo ꞌngo̱ xiꞌi̱ nga̱ ni tsínj sa̱ꞌ nicoꞌ manꞌán re̱ꞌ ni tsínj
ma̱n xumanꞌ Jerusalén. 1414 Ni̱ ne̱ꞌ nan gaꞌna̱ꞌ sij nicaj sij
ꞌngo̱ orde gaꞌuiꞌ ni chrej aꞌninꞌ rian sij sisi̱ ga̱ꞌue gui̱-
daꞌa sij gu̱numi sij daranꞌ ni tsínj achínj jniꞌyaj rián re̱ꞌ
mán ni sij xumanꞌ nan. ―Daj gataj Ananías gunun
Señor.

1515 Sani̱ gataj Señor gunun Ananías:
―Güi̱j re̱ꞌ. Daj si hua nacuīj Saulo sisi̱ ga̱nꞌanj sij na̱taꞌ

sij nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌīj rian ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej nga̱ ni
rey nej, ni tsínj israelita nej. 1616 Ni̱ ga̱tā rian sij sisi̱ hua
nia̱n gui̱ranꞌ sij nico sayun rian xiꞌīj. ―Daj gataj Señor
gunun Ananías.

1717 Hué dan ni̱ ganꞌanj Ananías. Ni̱ gatúj sij chruhua
hueꞌ. Ni̱ gutaꞌ sij raꞌa sij chra̱ Saulo. Ni̱ gataj sij:

―Saulo, gurugüiꞌ Señor Jesús rián re̱ꞌ ngaa huáj re̱ꞌ
chrej gaꞌna̱ꞌ re̱ꞌ nan, jnān. Ni̱ gaꞌníj sij yūnj gaꞌnāj rián
re̱ꞌ sisi̱ na̱xiguin rundij rián re̱ꞌ. Ni̱ ga̱tu Espíritu Santo
chruhua nimán re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj sij. ―Daj gataj Ananías gu-
nun Saulo.

1818 Ni̱ hué gue̱ hora daj guinij ꞌngo̱ si hua nnee̱ ga̱tsi
rundij chraj rian Saulo. Ni̱ ꞌngo̱ naxigui̱n rian sij. Ngaa
ni̱ naxu̱man sij ganꞌanj sij gataꞌ nnee sij. 1919 Hué dan ni̱
xa sij chra, ni̱ ganariꞌ fuerza sij. Ni̱ guna sij ꞌngo̱ ni güi
nga̱ ni tsínj nicoꞌ Jesús ma̱n xumanꞌ Damasco.

Saulo prSaulo predica en Damascoedica en Damasco
2020 Hué dan ni̱ ꞌngo̱ gaxi̱ꞌi Saulo gaꞌmi sij chruhua si-

nuhui ni tsínj israelita sisi̱ Jesús huin yya daꞌníj Yanꞌanj.
2121 Ni̱ gara yanꞌanj ruhua daranꞌ ni tsínj gunun si-

nu̱guanꞌ Saulo. Ni̱ gataj ni sij:
―Sé tsínj nan huin tsínj chranꞌ yunꞌunj ni tsínj achínj

jniꞌyaj rian Jesucristo xumanꞌ Jerusalén míꞌ. Ni̱ sé si
huin tsínj ꞌna̱ꞌ gui̱daꞌa gu̱mi ni tsínj ma̱n nan na̱gaꞌuiꞌ
sij rian ni chrej aꞌninꞌ a̱ꞌ. ―Daj gataj ni tsínj daj.

2222 Ni̱ gahuin nucuaj si-nu̱guanꞌ Saulo go̱ꞌngo güi. Ni̱
nun riꞌ ruhua ni tsínj israelita ma̱n xumanꞌ Damasco si
ga̱taj ni sij gunun Saulo xiꞌí da̱j guiꞌyaj fuerza Saulo ri-
an ni síꞌ sisi̱ Jesús huin Cristo.

Saulo escapa de los judíosSaulo escapa de los judíos
2323 Ni̱ ngaa gachin gaꞌi̱ güi, ni̱ dagaꞌmi dugüiꞌ ni tsínj

israelita sisi̱ da̱gahuiꞌ ni sij Saulo. 2424 Sani̱ gunun Saulo
nuguanꞌ dagaꞌmi dugüiꞌ ni sij. Ni̱ nugüi ni̱ganꞌ dugumi
ni sij rian gahui ni ngüi̱ xumanꞌ Damasco. Daj si da̱-
gahuiꞌ ni sij, ruhua ni sij. 2525 Sani̱ ne̱ꞌ ni̱, ni̱ gaꞌníj ni tsínj
nicoꞌ Jesucristo Saulo chruhua ꞌngo̱ xuguti xxi. Ni̱ dinij
ni sij síꞌ chra̱ chran niquinꞌ ganica̱j duꞌua xumanꞌ Dam-
asco. Daj ni̱ ganani síꞌ.
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1010

Saulo en JerusalénSaulo en Jerusalén
2626 Ni̱ ngaa guisíj Saulo xumanꞌ Jerusalén, ni̱ ruhua sij

na̱huin yuꞌ sij nga̱ ni tsínj nicoꞌ Jesucristo. Sani̱ guxuꞌuiꞌ
daranꞌ ni síꞌ niꞌyaj ni síꞌ Saulo daj. Daj si nun xu̱man
ruhua ni síꞌ sisi̱ xa̱ngaꞌ nicoꞌ Saulo Jesucristo. 2727 Sani̱
nicaj tsínj gu̱ꞌnaj Bernabé Saulo guisíj sij rian nne ni
apóstol ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesucristo rian ni ngüi̱.
Ni̱ nataꞌ Bernabé rian ni síꞌ da̱j gahuin ngaa huaj Saulo
chruhua chrej guiniꞌi sij Señor. Ni̱ nataꞌ síꞌ da̱j gaꞌmi
Señor chruhua chrej gunun Saulo. Ni̱ hué daj nataꞌ
Bernabé da̱j gaꞌmi nucuaj Saulo si-xugüi Jesús chruhua
xumanꞌ Damasco nej.

2828 Hué dan ni̱ guna Saulo xumanꞌ Jerusalén guinicaj
dugüiꞌ sij nga̱ ni tsínj nicoꞌ Jesucristo. Ni̱ hua níꞌnij rian
sij gatúj sij gahui sij xumanꞌ daj. 2929 Ni̱ gaꞌmi nucuaj sij
nga̱ si-xugüi Señor. Ni̱ gaꞌmi Saulo rian ni tsínj israelita
aꞌmi snanꞌanj griego. Sani̱ gaꞌmi nachej ni síꞌ gunun sij
xiꞌí si huin ruhua ni síꞌ da̱gahuiꞌ ni síꞌ Saulo. 3030 Ni̱ ngaa
xacaj ni tsínj nicoꞌ Jesucristo cuenta, ngaa ni nicaj ni sij
Saulo ganꞌanj ni sij xumanꞌ Cesarea. Hué dan ni̱ naꞌníj
ni sij Saulo da xumanꞌ Tarso.

3131 Hué dan ni̱ daranꞌ ni tsínj guxuman ruhua niꞌyaj Je-
sucristo mán estado Judea nga̱ estado Galilea nej, es-
tado Samaria nej, ni̱ gahuin dinꞌinj rian ni sij mán ni sij.
Ni̱ gahuin nucuaj niman ni sij nga̱ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
Ni̱ achéj cuidado ni sij nga̱ si-nu̱guanꞌ Señor. Ni̱ gahuin
nico ni sij xiꞌí si chracuij Espíritu Santo ni sij.

CurCuración de Eneasación de Eneas
3232 Ni̱ achéj Pedro ni̱nꞌ ga̱chraꞌ huaj guiniꞌi sij sisi̱ da̱j

hua nne ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj. Ni̱ ganꞌanj sij gui̱niꞌi sij ni
tsínj sa̱ꞌ nicoꞌ Yanꞌanj ma̱n xumanꞌ Lida nej. 3333 Ni̱ yuꞌuj
daj nacaj dugüiꞌ sij nga̱ ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Eneas. Ni̱
guisíj itu̱nj yoꞌ ngaj síꞌ rian nna si nareꞌ nnee̱ cúj síꞌ.
3434 Ngaa ni̱ gataj Pedro gunun síꞌ:

―Eneas, hua ganahuin sa̱ꞌ re̱ꞌ, guiꞌyaj Jesucristo.
Na̱chica re̱ꞌ. Ni̱ na̱guiꞌyaj sa̱ꞌ re̱ꞌ si-nná re̱ꞌ aj. ―Daj
gataj Pedro.

Hué dan ni̱ ꞌngo̱ hora ni̱ nachica Eneas.
3535 Ni̱ guiniꞌi daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ Lida nga̱ xu-

manꞌ Sarón da̱j nahuin sa̱ꞌ síꞌ. Ni̱ nanica̱j ruhua ni sij
guinicoꞌ ni sij Señor.

DorDorcas es rcas es resucitadaesucitada
3636 Ni̱ ngaa daj ni̱ nne ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na diguiꞌyun si-

nu̱guanꞌ Jesucristo ꞌngo̱ xumanꞌ gu̱ꞌnaj Jope. Ni̱ gu̱ꞌnaj
únꞌ Tabita. Ni̱ snanꞌanj griego gata ruhuaj Dorcas. Ni̱
yaꞌyoj nne únꞌ ꞌyaj sa̱ꞌ únꞌ. Ni̱ chracuij únꞌ ni ngüi̱ niqui.
3737 Ni̱ güi daj gaꞌnanꞌ Dorcas, ni̱ gahuiꞌ únꞌ. Ni̱ duguane
ni ngüi̱ únꞌ. Ni̱ guruj ni sij manꞌan únꞌ chruhua cuarto
hueꞌ nataꞌ xataꞌ. 3838 Ni̱ ni̱chrunꞌ ngaj xumanꞌ Jope nga̱
xumanꞌ Lida. Ni̱ ngaa gunun ni tsínj nicoꞌ Jesucristo sisi̱
nne Pedro xumanꞌ Lida, ngaa ni̱ gaꞌníj ni sij hui̱j tsínj
ga̱nꞌanj ga̱taj nu̱ngüej síꞌ gunun Pedro:

―Si̱ gahuin rán re̱ꞌ ga̱ꞌnaꞌ re̱ꞌ xumanꞌ Jope mánj.
―Gataj nu̱ngüej sij gunun Pedro.

3939 Hué dan ni̱ naxu̱man Pedro ganꞌanj síꞌ nga̱
nu̱ngüej sij. Ni̱ ngaa guisíj síꞌ, ni̱ nicaj ni sij ganꞌanj ni
sij cuarto rian ngaj yunꞌunj xa̱na gahuiꞌ daj. Ni̱ ganica̱j
daranꞌ ni ngüi̱ xa̱na mmij xiꞌníj Pedro. Ni̱ aco daranꞌ ne
digyán ne ni snecu nga̱ ni reto si guiꞌyaj Dorcas ngaa
gane únꞌ. 4040 Ngaa ni̱ gahui daranꞌ ni ngüi̱ ne̱ꞌ chej xe̱ꞌ,
guiꞌyaj Pedro. Ni̱ ganiquinꞌ ráj da̱coj sij gachínj niꞌyaj sij
rian Yanꞌanj. Hué dan ni̱ niꞌyaj sij níman daj. Ni̱ gataj
sij:

―Tabita, na̱chica re̱ꞌ. ―Gataj sij gunun únꞌ.
Ngaa ni̱ naguraꞌ únꞌ rian únꞌ. Ni̱ ngaa guiniꞌi únꞌ Pe-

dro, ni̱ nagane únꞌ. 4141 Ngaa ni̱ guidaꞌa Pedro raꞌa únꞌ.
Ni̱ naxu̱man únꞌ, guiꞌyaj Pedro. Ngaa ni̱ gaquínj sij ga̱ꞌ-
naꞌ ni tsínj sa̱ꞌ nicoꞌ Jesucristo nga̱ ni ngüi̱ xa̱na mmij
nej. Ni̱ digyán Pedro sisi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ Dorcas rian ni ngüi̱
daj. 4242 Hué dan ni̱ nani ni ngüi̱ cuento xiꞌí yunꞌunj xa̱na
ganáꞌnij daj ni̱nꞌ ga̱chraꞌ chruhua xumanꞌ Jope. Ni̱ gux-
uman ruhua nico ni ngüi̱ niꞌi ni sij Señor. 4343 Ni̱ gahuin
ran Pedro gaꞌi̱ güi xumanꞌ Jope daj ducuá ꞌngo̱ tsínj
naguiꞌyaj ni̱naj nnij xucu gu̱ꞌnaj síꞌ Simón.

PedrPedro y Cornelioo y Cornelio

Ni̱ xumanꞌ Cesarea nne ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Corne-
lio. Ni̱ huin síꞌ snado capitán aꞌninꞌ rian ꞌngo̱ xiꞌn-

inꞌ snado gu̱ꞌnaj Italiano. 22 Ni̱ nicoꞌ ꞌueé sij Yanꞌanj. Ni̱
hua cuidado ni du̱cua tsínj daj rian Yanꞌanj. Ni̱ aꞌuiꞌ
nico sij sanꞌanj rian ni ngüi̱ niqui. Ni̱ ni̱ganj gachínj
jniꞌyaj sij rian Yanꞌanj nej. 33 Ni̱ ꞌngo̱ güi daj ngaa guisíj
gaꞌ hua̱ꞌnij diꞌni̱, ni̱ guiniꞌi Cornelio sisi̱ gurugüiꞌ ꞌngo̱
ángel gaꞌníj Yanꞌanj rian sij. Ni̱ gatúj-úꞌ rian nne sij. Ni̱
gataj-áꞌ gunun sij:

―Cornelio. ―Gataj ángel daj.
44 Ni̱ guxuꞌuiꞌ ni̱nꞌ ruhua Cornelio niꞌyaj sij ángel daj.

Ni̱ gataj sij:
―Ni̱ u̱n sin huin ruhuá re̱ꞌ, Señor. ―Daj gataj Corne-

lio.
Ni̱ gataj ángel:
―Hua gunun sa̱ꞌ Yanꞌanj si achínj jniꞌyáj re̱ꞌ. Ni̱ niꞌi

Yanꞌanj si ꞌyaj sa̱ꞌ re̱ꞌ si aꞌuíꞌ re̱ꞌ rian ni ngüi̱ niqui nej.
55 Yya̱j ni̱ ga̱ꞌnij re̱ꞌ ni tsínj ga̱nꞌanj xumanꞌ Jope sisi̱
na̱quinj ni síꞌ ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Simón Pedro nan.
66 Ni̱ nne tsínj daj ducuá tsínj gu̱ꞌnaj Simón huin síꞌ ꞌngo̱
tsínj naguiꞌyaj ni̱naj nnij xucu. Ni̱ ni̱chrunꞌ duꞌua nnee
yanꞌanj nne ducuá síꞌ. Ni̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ Pedro, ni̱ na̱taꞌ síꞌ
gu̱nun re̱ꞌ u̱n sin huin gui̱ꞌyáj re̱ꞌ. ―Daj gataj ángel gu-
nun Cornelio.

77 Hué dan ni̱ ngaa ganꞌanj ángel daj, ni̱ gaquínj Cor-
nelio ga̱ꞌnaꞌ hui̱j tsínj ꞌyaj sun rian sij nga̱ ꞌngo̱ snado
nicoꞌ Yanꞌanj nej. Ni̱ snado daj huin tsínj ꞌyaj sun rian
sij nej. 88 Ni̱ ngaa guisíj nataꞌ Cornelio gunun aninꞌ sij si
guiniꞌi sij, ngaa ni̱ gaꞌníj sij ga̱nꞌanj aninꞌ síꞌ xumanꞌ
Jope.

99 Ni̱ ꞌngo̱ gaxuj ango güi ngaa huaj ni sij chrej gahuin
ni̱chrunꞌ aninꞌ sij xumanꞌ Jope, ni̱ gahui Pedro chra̱
hueꞌ ga̱chinj jniꞌyaj sij rian Yanꞌanj. 1010 Ni̱ ducu achin xiꞌ-
na̱ riqui sij, ni̱ ruhua sij xa̱ sij chra. Sani̱ diaj ꞌyaj xugüi
neꞌ nia xa̱ sij, ni̱ gurugüiꞌ ꞌngo̱ rasu̱n rian sij, guiꞌyaj
Yanꞌanj. 1111 Ni̱ guiniꞌi Pedro sisi̱ naxiꞌníj xataꞌ. Ni̱ ꞌna̱ꞌ
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guinij ꞌngo̱ si hua atsij xxi manta. Ni̱ anumi-íꞌ chra̱
ga̱nꞌanj squina ꞌna̱ꞌ guinij-íꞌ rian Pedro. 1212 Ni̱ chruhua
manta daj mán daranꞌ rian ni xucu nu̱n ga̱nꞌanj raꞌa
nga̱ ni xucu duguaca riqui achéj rian yoꞌój nej, nga̱ ni
xataj achéj xataꞌ nej. 1313 Ni̱ gunun Pedro gaꞌmi ꞌngo̱
nane̱. Ni̱ gataj nane̱ daj:

―Na̱xuman so̱ꞌ, ni̱ da̱gahuiꞌ so̱ꞌ xa̱ so̱ꞌ. ―Daj gataj
nane̱ daj gunun Pedro.

1414 Sani̱ gataj Pedro:
―Si̱ gaꞌue man, Señor. Nitaj a̱man xāj go̱ꞌngo ni ra-

su̱n xi̱ꞌi da mánj, Señor. ―Daj gataj Pedro.
1515 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Señor gunun Pedro:
―Sisi̱ gahuin sa̱ꞌ ꞌngo̱ rasu̱n, guiꞌyaj Yanꞌanj, ngaa ni̱

si̱ gataj re̱ꞌ sisi̱ hua xi̱ꞌi huaj mánj. ―Daj gataj Yanꞌanj
gunun Pedro.

1616 Hué nan gahuin guisíj hua̱ꞌnij. Ngaa ni̱ nahui man-
ta daj na̱nꞌ-ánꞌ xataꞌ.

1717 Ni̱ ngaa nun riꞌ ruhua Pedro xiꞌí si guiniꞌi sij, ngaa
ni guxuman aninꞌ ni tsínj gaꞌníj Cornelio guisíj aninꞌ sij
rian hueꞌ. Daj si ꞌna̱ꞌ aninꞌ sij nachínj snanꞌanj sij u̱n
hueꞌ huin ducuá Simón. 1818 Ngaa ni̱ gaquínj aninꞌ sij
nachínj snanꞌanj sij sisi̱ nne ango Simón gu̱ꞌnaj Pedro
hueꞌ daj. 1919 Ni̱ ngaa hua gue̱ ani ruhua Pedro xiꞌí ni ra-
su̱n gurugüiꞌ rian sij daj, ngaa ni̱ gataj Espíritu Santo
gunun sij:

―Ni̱ꞌyaj so̱ꞌ. Niquinꞌ hua̱ꞌnij tsínj nanóꞌ so̱ꞌ. 2020 Na̱xu-
man so̱ꞌ na̱nij so̱ꞌ. Ni̱ ga̱nꞌanj so̱ꞌ nga̱ ni sij. Ni̱ si̱ gahuin
ruhuá so̱ꞌ ga̱nꞌanj so̱ꞌ nga̱ ni sij mánj. Daj si manꞌānj
aꞌníj ni sij huaj ni sij rian nné so̱ꞌ. ―Daj gataj Espíritu
Santo rian Pedro.

2121 Ngaa ni̱ nanij Pedro, ni̱ gataj sij rian ni tsínj gaꞌníj
Cornelio gaꞌna̱ꞌ:

―Huēj huin tsínj nanoꞌ a ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ u̱n sin huin
ni̱ ꞌna̱ꞌ anínꞌ re̱ꞌ únj. ―Daj gataj Pedro.

2222 Ni̱ gataj aninꞌ sij:
―Hua ꞌngo̱ snado capitán gu̱ꞌnaj sij Cornelio. Ni̱ hua

ni̱ca niman sij. Ni̱ hua cuidado sij rian Yanꞌanj nej. Ni̱
aꞌmi sa̱ꞌ daranꞌ ni tsínj israelita xiꞌí sij nej. Ni̱ gataj ꞌngo̱
ángel sa̱ꞌ sisi̱ ga̱quinj sij ga̱nꞌanj manꞌán re̱ꞌ ducuá sij
gu̱nun sij si ga̱taj manꞌán re̱ꞌ gu̱nun sij. ―Daj gataj an-
inꞌ sij gunun Pedro.

2323 Ngaa ni̱ guiꞌyaj Pedro sisi̱ ga̱tu aninꞌ sij chruhua
hueꞌ. Ni̱ gunáj ni sij nga̱ síꞌ ya̱nꞌ daj. Ni̱ ango güi nachi-
ca Pedro ganꞌanj síꞌ nga̱ aninꞌ sij. Ni̱ guinicaj dugüiꞌ
go̱ꞌngo ni tsínj nicoꞌ Jesucristo ma̱n xumanꞌ Jope
ganꞌanj ni síꞌ nga̱ aninꞌ sij. 2424 Ni̱ ango güi guisíj ni sij xu-
manꞌ Cesarea. Ni̱ anaꞌuij Cornelio si ga̱ꞌnaꞌ ni sij. Ni̱
hua gaquínj sij ga̱ꞌnaꞌ ni dugüiꞌ sij nga̱ ni tsínj guinicaj
dugüiꞌ nga̱ sij sisi̱ na̱huin yuꞌ ni síꞌ nga̱ sij.

2525 Ni̱ ngaa guisíj Pedro ducuá Cornelio, ni̱ gahui Cor-
nelio nahuin raꞌa síꞌ. Ni̱ ganiquinꞌ ráj da̱coj síꞌ ne̱ꞌ rian
Pedro sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ síꞌ rian Pedro. 2626 Sani̱ naxu̱man
Cornelio, guiꞌyaj Pedro. Ni̱ gataj Pedro:

―Na̱xuman re̱ꞌ si huēj huin ꞌngo̱ tsínj nga̱ re̱ꞌ.
―Gataj Pedro gunun Cornelio.

2727 Hué dan ni̱ gaꞌmi Pedro nga̱ Cornelio. Ni̱ gatúj sij
chruhua hueꞌ. Ni̱ nariꞌ sij nico ni ngüi̱ mán nahuin yuꞌ.
2828 Ni̱ gataj Pedro gunun ni ngüi̱ daj:

―Niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ hua yaij si daꞌa dugüiꞌ ni únj nga̱
ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej, si hué ni únj huin tsínj israelita.
Ni̱ naꞌue ga̱tu ni únj ducuá ni sij nej. Sani̱ digyán
Yanꞌanj riānj sisi̱ si̱ gaꞌue ga̱tā sisi̱ quij hua ango ni
ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej mánj. 2929 Xiꞌí daj ngaa gaquínj ni é
re̱ꞌ, ni̱ gaꞌuej ruhuāj gaꞌnāj. Yya̱j ni̱ ruhuāj gui̱niꞌīnj u̱n
sin huin, ni̱ gaquínj a ni é re̱ꞌ ga̱ꞌnaꞌ yūnj. ―Daj gataj
Pedro.

3030 Ngaa ni̱ nanica̱j Cornelio gataj sij:
―Hué hora acuanꞌ nan guisíj ga̱nꞌanj güi, ni̱ nne

manꞌānj ducuāj. Ni̱ guiꞌyā ayuno nej. Ni̱ gaꞌ hua̱ꞌnij
diꞌni̱ gachínj jniꞌyā rian Yanꞌanj. Ni̱ gurugüiꞌ ꞌngo̱ tsínj
ganiquinꞌ riānj nu̱n atsij hua guira̱n rian. 3131 Ni̱ gataj sij
gunūnj: “Cornelio, hua gunun sa̱ꞌ Yanꞌanj si gachínj
jniꞌyáj re̱ꞌ. Ni̱ niꞌi Yanꞌanj si ꞌyaj sa̱ꞌ re̱ꞌ si aꞌuíꞌ re̱ꞌ rian ni
ngüi̱ niqui. 3232 Ngaa ni̱ ga̱ꞌnij re̱ꞌ tsínj ga̱nꞌanj xumanꞌ
Jope sisi̱ na̱quinj sij ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Simón Pe-
dro. Ni̱ nne tsínj daj ducuá ango Simón huin síꞌ ꞌngo̱
tsínj naguiꞌyaj ni̱naj nnij xucu. Ni̱ ni̱chrunꞌ duꞌua nnee
yanꞌanj nne ducuá síꞌ. Ni̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ Pedro, ni̱ ga̱ꞌmi
síꞌ rián re̱ꞌ.” Daj gataj tsínj daj gunūnj. 3333 Hué dan ni̱
ráꞌyanj gaꞌnī ni tsínj gu̱chiꞌ na̱noꞌ re̱ꞌ. Ni̱ sa̱ꞌ guiꞌyáj re̱ꞌ
garáj xiná re̱ꞌ gaꞌna̱ꞌ re̱ꞌ aj. Yya̱j ni̱ ma̱n daranꞌ ni únj ri-
an Yanꞌanj huin ruhua ni únj gu̱nun ni únj daranꞌ
nuguanꞌ gaꞌníj Yanꞌanj na̱taꞌ re̱ꞌ gu̱nun ni únj. ―Daj
gataj Cornelio gunun Pedro.

3434 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi Pedro gataj sij:
―Yya̱j ni̱ guiriꞌ ruhuāj. Xa̱ngaꞌ ni̱ uyan hua daranꞌ néꞌ

rian Yanꞌanj anj. 3535 Ni̱ nadaꞌa Yanꞌanj daranꞌ ni tsínj
mán ni̱nꞌ ga̱chraꞌ chruhua xungüi̱ huin ni tsínj ga
cuidado rian Yanꞌanj nga̱ ni tsínj ꞌyaj ni̱ca nej. 3636 Ni̱
gataj Yanꞌanj ꞌngo̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ gunun ni tsínj israelita
sisi̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua ni sij, gui̱ꞌyaj Jesucristo. Hué
síꞌ huin tsínj nicaj sun rian daranꞌ ni ngüi̱. 3737 Ni̱ niꞌi a ni
é re̱ꞌ sisi̱ guchiꞌ nuguanꞌ daj ni̱nꞌ ga̱chraꞌ estado Judea
rian ma̱n ni tsínj israelita. Gaxi̱ꞌij asi̱j estado Galilea
ngaa guisíj nataꞌ Juan sisi̱ hua nia̱n ga̱taꞌ nnee ni ngüi̱.
3838 Ni̱ gaꞌna̱ꞌ Espíritu Santo rian Jesús huin tsínj ꞌna̱ꞌ xu-
manꞌ Nazaret, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ nicaj si-nu̱guanꞌ Jesús
fuerza, guiꞌyaj Yanꞌanj nej. Ni̱ gachéj Jesús guiꞌyaj sa̱ꞌ
sij. Ni̱ ganahuin ni ngüi̱ chranꞌ yunꞌunj sichre, guiꞌyaj
Jesús xiꞌí si nne Yanꞌanj nga̱ sij.

3939 ’Hué ni únj huin tsínj guiniꞌi daranꞌ si guiꞌyaj Jesús
estado Judea nga̱ xumanꞌ Jerusalén nej. Daꞌ síj godócoꞌ
ni sij síꞌ rian rugutsi̱ dagahuiꞌ ni sij manꞌan Jesús.
4040 Sani̱ chra̱ hua̱ꞌnij güi ganáꞌnij Jesús, guiꞌyaj Yanꞌanj.
Ni̱ narugüiꞌ Jesús rian ni únj, guiꞌyaj Yanꞌanj nej. 4141 Ni̱
nun narugüiꞌ sij rian daranꞌ ni ngüi̱ mánj. Sani̱ narugüiꞌ
sij rian ni únj huin ni únj ni tsínj hua ganacui Yanꞌanj
ganiquinꞌ únj nataꞌ únj xiꞌí Jesús rian ni ngüi̱. Ni̱ ngaa
guisíj ganáꞌnij Jesús, ni̱ xa ni únj goꞌo ni únj nga̱ sij.
4242 Ni̱ gaꞌníj Jesús ga̱nꞌanj ni únj ga̱nataꞌ únj rian ni ngüi̱
sisi̱ Yanꞌanj guiꞌyaj sisi̱ hué Jesús huin güesi̱ rian ni
ngüi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ nga̱ rian ni ngüi̱ gahuiꞌ nej. Ni̱ gaꞌninꞌ
Jesús sun rian ni únj sisi̱ hué daj ga̱ꞌmi ni únj rian ni
ngüi̱. 4343 Ni̱ daranꞌ ni tsínj gaꞌmi sa̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
asi̱j ná, ni̱ huin ni sij ni tsínj niquinꞌ nataꞌ xiꞌí Jesús nej.
Ni̱ gataj ni sij sisi̱ gui̱nicaj Yanꞌanj niman nico xiꞌí si-
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ga̱quinꞌ daranꞌ ni tsínj xuman ruhua niꞌi si-xugüi Jesús.
―Daj gataj Pedro gunun ni du̱güiꞌ Cornelio.

4444 Diaj aꞌmi Pedro, ni̱ gaꞌna̱ꞌ Espíritu Santo rian daranꞌ
ni ngüi̱ gunun nuguanꞌ daj. 4545 Ni̱ ni tsínj israelita guxu-
man ruhua niꞌyaj Jesucristo gaꞌna̱ꞌ nga̱ Pedro, ni̱
gahuin yanꞌanj ruhua ni síꞌ sisi̱ gaꞌna̱ꞌ Espíritu Santo ri-
an ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej daj. 4646 Daj si gunun ni síꞌ sisi̱
gaꞌmi ni du̱güiꞌ Cornelio snanꞌanj na̱ca, gataj ni sij sisi̱
sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua hua Yanꞌanj anj.

4747 Ngaa ni̱ gataj Pedro rian ni tsínj gaꞌna̱ꞌ nga̱ sij:
―Ni̱ da̱j rúnꞌ gaꞌna̱ꞌ Espíritu Santo rian ni únj hué daj

gaꞌna̱ꞌ Espíritu Santo rian ni ngüi̱ nan nej. ―Daj gataj
Pedro gunun ni sij.

4848 Ngaa ni̱ gaꞌninꞌ síꞌ sun sisi̱ ga̱taꞌ nnee ni du̱güiꞌ Cor-
nelio nga̱ si-xugüi Jesucristo. Ngaa síj ni̱ gachínj jniꞌyaj
ni sij rian Pedro sisi̱ gu̱na síꞌ ꞌngo̱ ni güi nga̱ ni síꞌ.

Informe de PedrInforme de Pedro a la iglesia de Jerusaléno a la iglesia de Jerusalén

Ni̱ gunun ni tsínj apóstol ni tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Jesucristo nga̱ ango ni tsínj nicoꞌ Jesu-

cristo mán estado Judea sisi̱ guinicoꞌ ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj
chrej si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nej. 22 Ni̱ ngaa guisíj Pedro xu-
manꞌ Jerusalén, ni̱ gaꞌna̱ꞌ go̱ꞌngo ni tsínj israelita hua
guxuman ruhua niꞌi Jesucristo gu̱nunꞌ ni sij nga̱ síꞌ. 33 Ni̱
nachínj snanꞌanj ni sij Pedro. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ gatúj re̱ꞌ ducuá ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ anéj
chrej xá re̱ꞌ chra nga̱ ni síꞌ únj. ―Daj gataj ni sij.

44 Hué dan ni̱ gaxi̱ꞌi Pedro nataꞌ sij daranꞌ ni nuguanꞌ
gachin asi̱j sini ya̱n. Ni̱ gataj sij:

55 ―Cuanj ni̱ nnēj xumanꞌ Jope achínj jniꞌyā rian
Yanꞌanj. Ni̱ digyán Yanꞌanj ꞌngo̱ rasu̱n riānj. Ni̱ guiniꞌīnj
ꞌngo̱ si hua atsij xxi manta ꞌna̱ꞌ xataꞌ. Ni̱ anumi-íꞌ chra̱
ga̱nꞌanj squina ꞌna̱ꞌ guinij rian nnēj. 66 Ni̱ guiniꞌyaj sa̱ꞌāj
si ma̱n chruhuaj. Ni̱ chruhua manta daj mán daranꞌ ri-
an ni xucu nu̱n ga̱nꞌanj raꞌa nga̱ ni xucu huee mán
riqui quij nej, nga̱ ni xucu duguaca riqui achéj rian
yoꞌój nej, nga̱ ni xataj achéj xataꞌ nej. 77 Ni̱ gunūnj si gaꞌ-
mi ꞌngo̱ nane̱. Ni̱ gataj nane̱ daj: “Na̱xuman so̱ꞌ. Ni̱ da̱-
gahuiꞌ so̱ꞌ xa̱ so̱ꞌ aj.” Daj gataj nane̱ daj gunūnj. 88 Sani̱
gataj manꞌānj: “Si̱ gaꞌue man, Señor. Nitaj a̱man xāj ni
rasu̱n xi̱ꞌi da man, Señor.” Daj gatā gunun Señor. 99 Hué
dan ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Señor gunūnj: “Sisi̱ gahuin sa̱ꞌ
ꞌngo̱ rasu̱n guiꞌyaj Yanꞌanj, ni̱ si̱ gatáj re̱ꞌ sisi̱ hua xi̱ꞌi
huaj mánj.” Daj gataj Señor gunūnj. 1010 Hué nan gahuin
guisíj hua̱ꞌnij. Daꞌ síj ni̱ nahui manta daj na̱nꞌ-ánꞌ xataꞌ.

1111 ’Hué hora daj guisíj hua̱ꞌnij tsínj ꞌna̱ꞌ xumanꞌ Ce-
sarea gaꞌna̱ꞌ na̱noꞌ ni sij manꞌānj. Ni̱ gaꞌníj ꞌngo̱ tsínj
nne Cesarea ga̱ꞌnaꞌ ni sij riānj. Ni̱ guisíj ni sij rian hueꞌ.
1212 Ni̱ gataj Espíritu Santo gunūnj sisi̱ si̱ gahuin ruhuāj
ga̱nꞌān nga̱ aninꞌ sij. Ni̱ hué daj ganꞌanj ango hua̱tanꞌ
ni tsínj xuman ruhua niꞌi Yanꞌanj huin ni tsínj niquinꞌ
nan. Ni̱ gatúj ni únj chruhua ducuá ꞌngo̱ tsínj daj.
1313 Ngaa ni̱ nataꞌ tsínj daj da̱j rúnꞌ guiniꞌi sij ꞌngo̱ ángel
niquin-ínꞌ guiniꞌi sij ducuá sij. Ni̱ gataj ángel daj gunun
sij: “Ga̱ꞌnij re̱ꞌ ni tsínj ga̱nꞌanj xumanꞌ Jope sisi̱ ga̱quinj
sij ga̱ꞌnaꞌ Simón Pedro. 1414 Ni̱ na̱taꞌ síꞌ nuguanꞌ rián re̱ꞌ
da̱j ga̱ꞌue na̱caj Yanꞌanj ni du̱cua á re̱ꞌ.” Daj gataj ángel
gunun tsínj daj, gataj síꞌ gunūnj.

1515 ’Ni̱ ngaa gaxiꞌīj gaꞌmī rian ni sij, ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ Es-
píritu Santo rian ni sij da̱j rúnꞌ gaꞌnaj asi̱j sini rian ni
manꞌan néꞌ. 1616 Ngaa ni̱ gananun ruhuāj da̱j gataj Señor
Jesús: “Daj xa̱ngaꞌ duguataꞌ nnee Juan ni ngüi̱ nga̱
nnee. Sani̱ ga̱ꞌnaꞌ manꞌan Espíritu Santo rian án re̱ꞌ.”
Gataj Señor gunun néꞌ. 1717 Hué dan ni̱ sisi̱ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj
Espíritu Santo rian ni ngüi̱ daj da̱j rúnꞌ riqui sij rian néꞌ
huin néꞌ ni tsínj xuman ruhua niꞌi Jesucristo, ngaa ni̱
u̱n sin huin manꞌānj sisi̱ gu̱nūnj nga̱ Yanꞌanj únj. ―Daj
gataj Pedro gunun ni tsínj israelita daj.

1818 Ni̱ ngaa gunun ni sij si-nu̱guanꞌ Pedro, ngaa ni̱ dínj
gahuin duꞌua ni sij. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ꞌueé ni sij rian Yanꞌanj.
Ni̱ gataj ni sij:

―Xa̱ngaꞌ ꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ hua níꞌnij rian ni tsínj ꞌna̱ꞌ
anéj chrej sisi̱ na̱nicaj ruhua ni sij xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij.
Ni̱ ga̱ꞌue ga̱ne ni̱ganj ni sij nga̱ Yanꞌanj nej aj. ―Daj
gataj ni sij.

La iglesia en AntioquíaLa iglesia en Antioquía
1919 Ni̱ ngaa guisíj dagahuiꞌ ni sij Esteban, ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi

ni sij chranꞌ yunꞌunj ni sij ni tsínj xuman ruhua niꞌi Jesu-
cristo. Xiꞌí daj ni̱ gaxaꞌni̱ ni síꞌ gunánj ni síꞌ daꞌ estado
Fenicia nga̱ estado Chipre nej, xumanꞌ Antioquía nej.
Ni̱ gaꞌmi ni sij si-nu̱guanꞌ Jesucristo rian urin ni tsínj is-
raelita. 2020 Sani̱ scanij ni sij ma̱n go̱ꞌngo ni tsínj ꞌna̱ꞌ esta-
do Chipre nga̱ estado Cirene. Ni̱ ngaa gatúj ni tsínj daj
xumanꞌ Antioquía, ni̱ gaꞌmi ni sij nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí Jesu-
cristo rian ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej huin ni tsínj aꞌmi
snanꞌanj griego. 2121 Ni̱ chracuij Señor ni tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj daj. Xiꞌí daj ni̱ guxuman ruhua nico ni
ngüi̱ nuguanꞌ daj. Ni̱ guinicoꞌ ni sij Señor.

2222 Ni̱ ngaa gunun ni tsínj xuman ruhua niꞌi Jesucristo
mán Jerusalén nuguanꞌ daj, ngaa ni̱ gaꞌníj ni sij tsínj
gu̱ꞌnaj Bernabé ga̱nꞌanj síꞌ xumanꞌ Antioquía. 2323 Ni̱
ngaa guisíj Bernabé, ni̱ guiniꞌi sij da̱j guiꞌyaj Yanꞌanj
sinduj rian ni síꞌ. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua gahuin nia̱ꞌ ruhua sij. Ni̱
gaꞌuiꞌ sij ꞌngo̱ ducuánj sisi̱ ꞌngo̱ ga̱ ni̱ca ruhua daranꞌ ni
sij gui̱nicoꞌ ni sij Señor. 2424 Ni̱ Bernabé huin ꞌngo̱ tsínj
sa̱ꞌ. Ni̱ nu̱n sa̱ꞌ Espíritu Santo niman sij. Ni̱ guxuman sa̱ꞌ
ruhua sij niꞌi sij Yanꞌanj nej. Ni̱ gahuin nico doj ni ngüi̱
guinicoꞌ Señor. 2525 Hué daj síj ni̱ ganꞌanj Bernabé xu-
manꞌ Tarso, ganꞌanj na̱noꞌ sij Saulo. Ni̱ ngaa nariꞌ sij síꞌ,
ni̱ nicaj sij síꞌ gaꞌna̱ꞌ sij xumanꞌ Antioquía. 2626 Hué dan ni̱
ꞌngo̱ gue̱ yoꞌ guimán nu̱ngüej sij nga̱ ni tsínj xuman
ruhua niꞌyaj Jesús ma̱n xumanꞌ daj. Ni̱ hué ni tsínj ma̱n
xumanꞌ Antioquía huin ni tsínj gaxi̱ꞌi asi̱j sini duguꞌna̱j
Cristiano ni tsínj xuman ruhua niꞌi Jesucristo aj.

2727 Ni̱ ngaa daj ni̱ gahui go̱ꞌngo ni tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj xumanꞌ Jerusalén ganꞌanj ni sij xumanꞌ Antio-
quía. 2828 Ni̱ naxu̱man ꞌngo̱ ni tsínj daj gu̱ꞌnaj sij Agabo.
Ni̱ nataꞌ sij nuguanꞌ gaꞌuiꞌ Espíritu Santo rian sij sisi̱
ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ xiꞌna̱ nico daranꞌ xumanꞌ ngaj rian xungüi̱.
Ni̱ ngaa gane rey Claudio, ni̱ gachin yya xiꞌna̱ da̱j rúnꞌ
gataj tsínj gu̱ꞌnaj Agabo. 2929 Ni̱ gani ruhua ni tsínj nicoꞌ
Yanꞌanj mán xumanꞌ Antioquía chra̱cuij ni sij ni tsínj
nicoꞌ Yanꞌanj mán estado Judea. Ni̱ chracuij ni sij da̱j
gaꞌue gaꞌuiꞌ daꞌ go̱ꞌngo ni sij. 3030 Ni̱ hué daj guiꞌyaj ni sij.
Ni̱ gaꞌníj ni sij ofrenda daj ganꞌanj nga̱ Bernabé nga̱

Hechos 10:44 148 Hechos 11:30



1212

Saulo gaꞌuiꞌ nu̱ngüej síꞌ raꞌa ni tsínj huin achij ma̱n xu-
manꞌ Jerusalén.

Jacobo, muerto; PedrJacobo, muerto; Pedro, encaro, encarceladocelado

Ni̱ ni güi daj gaxi̱ꞌi rey Herodes chranꞌ yunꞌunj sij
ni tsínj nicoꞌ Jesús. Ni̱ gaꞌninꞌ sij sun sisi̱ gui̱daꞌa

ni tsínj nicoꞌ sij go̱ꞌngo ni síꞌ. 22 Ni̱ guiꞌyaj sij sisi̱ da̱-
gahuiꞌ ni sij tsínj gu̱ꞌnaj Jacobo jnánj Juan nga̱ espada.
33 Ni̱ ngaa guiniꞌi sij sisi̱ garanꞌ ruhua ni tsínj israelita
sisi̱ dagahuiꞌ sij Jacobo, ngaa ni̱ gaꞌninꞌ sij sun sisi̱ gui̱-
daꞌa ni sij Pedro nej. Hué daj gahuin ni güi mán ni sij
guiꞌyanj xa ni sij chrachúnj nitaj si ꞌni̱j levadura. 44 Ni̱
ngaa guisíj guidaꞌa ni sij Pedro, ngaa ni̱ garij Herodes
ducuaga̱ꞌ síꞌ rian ma̱n ga̱nꞌanj xiꞌninꞌ snado dugumi síꞌ.
Da ga̱nꞌanj snado ꞌyaj ꞌngo̱ xiꞌninꞌ ni manꞌan ni síꞌ. Ni̱
gani ruhua Herodes sisi̱ gui̱ri sij Pedro di̱gyán sij síꞌ ri-
an ni ngüi̱ da ga̱chin guiꞌyanj pascua, ruhua sij. 55 Hué
dan ni̱ dugumi ni sij Pedro nu̱n síꞌ ducuaga̱ꞌ. Sani̱
nugüi ni̱ganꞌ gachínj jniꞌyaj ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj
Jesús rian Yanꞌanj xiꞌí Pedro.

PedrPedro es libero es liberado de la cárado de la cárcelcel
66 Ni̱ ne̱ꞌ ni̱ güi huin ruhua Herodes gui̱ri síꞌ Pedro ne̱ꞌ

guníꞌyanj rian ni ngüi̱, ni̱ ngaj Pedro atoj sij. Ni̱ atoj Pe-
dro scanij hui̱j snado. Ni̱ anumi síꞌ hui̱j agaꞌ cadena
ngaj síꞌ. Ni̱ niquinꞌ ango ni snado rian ducuaga̱ꞌ dugu-
mi ni síꞌ. 77 Hué dan ni̱ gurugüiꞌ ꞌngo̱ ángel gaꞌníj Señor
ga̱ꞌnaꞌ rian ngaj Pedro. Ni̱ xigui̱n chruhua ducuaga̱ꞌ,
guiꞌyaj ꞌngo̱ yanꞌa̱n. Ni̱ disiquiꞌ ángel xiráj Pedro. Ni̱
jnanun ruhua sij síꞌ. Ni̱ gataj ángel:

―Na̱chica yoo̱ re̱ꞌ. ―Daj gataj ángel.
Hué dan ni̱ guinij cadena anumi raꞌa Pedro rian yoꞌój.

88 Ni̱ gataj ángel:
―Nu̱mi rán re̱ꞌ riquí re̱ꞌ, ni̱ na̱ri re̱ꞌ dacánj re̱ꞌ dacój

re̱ꞌ aj. ―Hué daj gataj ángel.
Ni̱ guiꞌyaj Pedro da̱j rúnꞌ gataj ángel daj. Ngaa ni̱

gataj ru̱huaꞌ yún ángel:
―Ri̱ꞌyanj re̱ꞌ reto manꞌán re̱ꞌ, ni̱ gui̱nicoꞌ re̱ꞌ manꞌānj.

―Daj gataj ángel gunun Pedro.
99 Ngaa ni̱ gahui Pedro guinicoꞌ sij ángel daj. Ni̱ nun

guiniꞌi sij sisi̱ hué daj xa̱ngaꞌ huin si ꞌyaj ángel. Daj si
gani ruhua sij si digyán Yanꞌanj ꞌngo̱ rasu̱n guiniꞌi
manꞌan sij, ruhua sij. 1010 Hué dan ni̱ gachin nu̱ngüej sij
ángel hui̱j yuꞌuj rian niquinꞌ ni snado dugumi rian hueꞌ.
Ngaa ni̱ ngaa guisíj nu̱ngüej sij rian sajuan huin-ínꞌ
agaꞌ hierro, ngaa ni̱ naxiꞌníj manꞌan-ánꞌ. Ni̱ ne̱ꞌ ru̱cu ri-
an sajuan daj ngaj manꞌan xumanꞌ daj. Hué dan ni̱
gahui nu̱ngüej sij gachéj sij ꞌngo̱ cayu. Ngaa ni̱ ga niꞌya
yanꞌanj ángel. Ni̱ gunáj urin Pedro aj. 1111 Hué dan ni̱
garáj daꞌngaꞌ ruhua Pedro. Ni̱ gataj sij gunun manꞌan
sij:

―Yya̱j ni̱ niꞌi xa̱ngāj sisi̱ gaꞌníj Señor ꞌngo̱ ángel
gaꞌnej sij manꞌānj raꞌa rey Herodes nga̱ raꞌa ni tsínj is-
raelita. Daj si huin ruhua ni síꞌ gui̱ꞌyaj ni síꞌ xiꞌi̱ ngāj.
―Daj gataj Pedro.

1212 Ni̱ ngaa xacaj Pedro cuenta, ni̱ ganꞌanj sij ducuá
María nni Juan, gu̱ꞌnaj síꞌ Marcos nej. Ni̱ nahuin yuꞌ

nico ni ngüi̱ hueꞌ daj achínj jniꞌyaj ni sij rian Yanꞌanj.
1313 Ngaa ni̱ guita raꞌa Pedro rian hueꞌ. Ni̱ gahui ꞌngo̱
tsinꞌ xa̱na gu̱ꞌnaj Rode guiniꞌi únꞌ u̱n sin ꞌna̱ꞌ ita raꞌa ri-
an hueꞌ únj. 1414 Ni̱ ngaa gananiꞌi yunꞌunj daj si-na̱ne Pe-
dro, ngaa ni̱ nun naꞌni únꞌ rian sajuan xiꞌí si gahuin nia̱ꞌ
ruhua yunꞌunj daj si ꞌna̱ꞌ Pedro. Ni̱ gunánj únꞌ ne̱ꞌ chrej
chru̱hua ganꞌanj na̱taꞌ únꞌ sisi̱ niquinꞌ Pedro rian
sajuan. 1515 Sani̱ gataj ni sij gunun únꞌ:

―Si sinúnj sa aj. ―Gataj ni sij.
Sani̱ ꞌngo̱ gataj yya únꞌ sisi̱ niquinꞌ yya Pedro rian

hueꞌ gunun ni sij. Ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Sé Pedro huin mánj. Angel dugumi sij huin-ínꞌ.

―Daj gataj ni sij.
1616 Sani̱ hua ita raꞌa gue̱ Pedro rian sajuan. Ni̱ ngaa

ganáꞌnij ni sij, ni̱ guiniꞌi ni sij síꞌ. Ngaa ni̱ ducu gahuin
yanꞌanj ruhua ni sij. 1717 Sani̱ dugunun Pedro raꞌa sij sisi̱
dínj ga̱ne duꞌua ni sij. Ngaa ni̱ nataꞌ sij sisi̱ da̱j guiꞌyaj
Señor guiri síꞌ ducuaga̱ꞌ sij. Ni̱ gataj sij:

―Na̱taꞌ ni é re̱ꞌ nuguanꞌ nan gu̱nun jnúnꞌ Jacobo nga̱
ango ni tsínj xuman ruhua niꞌi Yanꞌanj anj. ―Daj gataj
Pedro.

Hué dan ni̱ gahui sij ganꞌanj sij ango yuꞌuj.
1818 Ni̱ ngaa guixigui̱n, ni̱ ducu ganani ruhua ni snado

si nun guiniꞌi ni sij da̱j gahuin nga̱ Pedro. 1919 Hué dan ni̱
gaꞌninꞌ Herodes sun sisi̱ ga̱ na̱noꞌ ni sij Pedro. Sani̱ nun
nariꞌ ni sij. Ngaa ni̱ gachínj snanꞌanj Herodes ni snado
mán dugumi Pedro ni̱ a̱ ganꞌanj síꞌ. Sani̱ nun guiniꞌi ni
síꞌ. Hué dan ni̱ gaꞌninꞌ sij sun sisi̱ da̱gahuiꞌ ni sij ni sna-
do mán dugumi daj. Hué daj síj ni̱ gahui rey Herodes
estado Judea ganꞌanj ga̱ne sij xumanꞌ Cesarea.

Muerte de HerMuerte de Herodesodes
2020 Ni̱ gaꞌman ruhua Herodes niꞌyaj sij ni tsínj nne xu-

manꞌ Tiro nga̱ xumanꞌ Sidón. Ni̱ uyan hua ruhua ni
tsínj ma̱n nu̱ngüej xumanꞌ daj guisíj ni síꞌ rian sij. Ni̱
ganariꞌ ni tsínj daj ꞌngo̱ chrej ga̱naꞌmi ni sij nga̱ tsínj
gu̱ꞌnaj Blasto huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj nicaj yunꞌunj rian rey
Herodes xiꞌí si gaꞌuiꞌ hui̱ ni sij sanꞌanj nahuin raꞌa síꞌ. Ni̱
gachínj jniꞌyaj ni sij síꞌ sisi̱ na̱ꞌmi manꞌan rey nga̱ ni sij.
Daj si nahuin raꞌa ni sij si xa ni sij rian doꞌój rey daj.
2121 Hué dan ni̱ guiꞌyaj yya Herodes ꞌngo̱ güi ga̱ꞌmi sij ri-
an ni tsínj daj. Ngaa ni̱ hué güi daj guinu̱n Herodes at-
sij sa̱ꞌ ganꞌanj sij ga̱ne sij chrun sa̱ꞌ chruhua ducuasun
huin palacio. Ni̱ gaꞌmi sij si-nu̱guanꞌ sij rian ni tsínj daj.
2222 Hué dan ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij gaguáj ni sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Sé si-nu̱guanꞌ ꞌngo̱ tsínj huin nuguanꞌ aꞌmi tsínj
nan mánj. Hué si-nu̱guanꞌ sij huin nuguanꞌ aꞌmi ꞌngo̱
yanꞌanj anj. ―Daj gataj ni sij gaguáj ni sij xiꞌí rey daj.

2323 Hué gue̱ hora daj ni̱ gaꞌnanꞌ Herodes, guiꞌyaj ꞌngo̱
ángel gaꞌníj Yanꞌanj gaꞌna̱ꞌ. Daj si nun guinu̱n yanꞌanj
sij rian Yanꞌanj xiꞌí nuguanꞌ gaꞌmi ni tsínj da mánj. Hué
dan ni̱ xa xilúj sij, ni̱ gahuiꞌ sij, guiꞌyaj xilúj aj.

2424 Hué dan ni̱ güi daj, ni̱ gaxaꞌni̱ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
ganꞌanj-ánꞌ ni̱nꞌ ga̱chraꞌ. Ni̱ gahuin nico doj ni ngüi̱
guinicoꞌ nuguanꞌ daj. 2525 Ni̱ ngaa ganahuij si-sun tsínj
gu̱ꞌnaj Bernabé nga̱ Saulo, ngaa ni̱ gahui nu̱ngüej sij
Jerusalén nanica̱j nu̱ngüej sij xumanꞌ Antioquía. Ni̱
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nicaj nu̱ngüej sij Juan ganꞌanj sij. Ni̱ gu̱ꞌnaj síꞌ Marcos
nej.

Bernabé y Saulo comienzan su primer viaje misionerBernabé y Saulo comienzan su primer viaje misioneroo

Ni̱ scanij ni tsínj xuman ruhua niꞌyaj Jesús xu-
manꞌ Antioquía, ni̱ ma̱n ni tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ

Yanꞌanj. Ni̱ ma̱n ni tsínj digyán si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian
ni ngüi̱ nej. Hué ni sij huin Bernabé nga̱ Simón gu̱ꞌnaj
síꞌ Negro nej, Lucio ꞌna̱ꞌ Cirene nej, Manaén huin jnánj
ga̱nꞌan rey Herodes huin tsínj nicaj sun estado Galilea
nej, nga̱ Saulo nej. 22 Ni̱ ꞌngo̱ güi daj, ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ni sij
rian Señor ngaa ꞌyaj ayuno ni sij. Hué dan ni̱ gataj Es-
píritu Santo gunun ni sij:

―Gui̱ꞌyaj ni̱ni a ni é re̱ꞌ Bernabé nga̱ Saulo. Daj si
aquīn sisi̱ gui̱ꞌyaj sun nu̱ngüej síꞌ riānj anj. ―Gataj Es-
píritu Santo.

33 Hué dan ni̱ ngaa guisíj guiꞌyaj ayuno ni sij gachínj
jniꞌyaj ni sij rian Yanꞌanj, ngaa ni̱ gutaꞌ ni sij raꞌa ni sij ri-
an nu̱ngüej síꞌ. Ngaa ni̱ gaꞌníj ni sij ga̱nꞌanj nu̱ngüej síꞌ.

Los apóstoles prLos apóstoles predican en Chipredican en Chipree
44 Ni̱ gaꞌníj Espíritu Santo ga̱nꞌanj nu̱ngüej sij. Ngaa ni̱

guisíj nu̱ngüej sij xumanꞌ Seleucia. Ni̱ xumanꞌ daj
gahui nu̱ngüej sij ꞌngo̱ rio̱ achéj rian nnee. Ni̱ guisíj
nu̱ngüej sij ꞌngo̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Chipre. 55 Ni̱ ngaa guisíj
nu̱ngüej sij xumanꞌ Salamina, ni̱ gaxi̱ꞌi nu̱ngüej sij gaꞌ-
mi sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱ nahuin yuꞌ
chruhua si-nuhui ni tsínj israelita. Ni̱ huaj tsínj gu̱ꞌnaj
Juan nga̱ nu̱ngüej sij huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj chracuij
nu̱ngüej sij. 66 Ni̱ gachin ni̱nꞌ ni sij da hua nun gue̱ isla
daj huin-ínꞌ ꞌngo̱ yoꞌój nu̱n da̱ni nnee yanꞌanj. Ni̱ guisíj
ni sij daꞌ xumanꞌ Pafos rian nariꞌ ni sij ꞌngo̱ tsínj chru̱n
huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj israelita gu̱ꞌnaj síꞌ Barjesús. Ni̱ aꞌmi
yya̱ síꞌ sisi̱ aꞌmi síꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 77 Ni̱ nicaj dugüiꞌ
tsínj chru̱n daj nga̱ gobernado gu̱ꞌnaj síꞌ Sergio Paulo
huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj si̱caꞌ aꞌmi. Ni̱ gaquínj gobernado daj
ga̱ꞌnaꞌ Bernabé nga̱ Saulo si huin ruhua sij gu̱nun sij si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. 88 Sani̱ naꞌuej ruhua tsínj chru̱n
daj si gu̱xuman ruhua gobernado gui̱niꞌi síꞌ si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj mánj. Ni̱ nuguanꞌ Elimas huin ruhuaj gata ꞌngo̱
tsínj chru̱n.

99 Hué dan ni̱ gaꞌna̱ꞌ nucuaj Espíritu Santo rian Saulo
gu̱ꞌnaj síꞌ Pablo nej. Ni̱ guiniꞌyaj sa̱ꞌ Pablo rian Elimas.
1010 Ni̱ gataj sij:

―Tsínj digyaꞌ yunꞌunj ni̱nꞌ ruhua huín so̱ꞌ. Tsínj quij
huín so̱ꞌ nej. Daꞌníj sichre huín so̱ꞌ nej. Tsínj ununꞌ nga̱
daranꞌ ni si sa̱ꞌ huín so̱ꞌ nej. Ni̱ naꞌuej ruhuá so̱ꞌ si
ga̱che ni̱ca ni ngüi̱ chruhua si chrej Señor mánj. 1111 Yya̱j
ni̱ gui̱ꞌyaj Señor ꞌngo̱ castigó so̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin duri so̱ꞌ. Ni̱
hua go̱ꞌngo güi, ni̱ si̱ gaꞌue gui̱niꞌi so̱ꞌ güi mánj. ―Daj
gataj Pablo gunun síꞌ.

Ni̱ ꞌngo̱ hora gahuin ru̱miꞌ rian Elimas. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ
na̱noꞌ sij ꞌngo̱ tsínj gui̱daꞌa raꞌa sij ga̱nꞌanj sij si gahuin
duri sij.

1212 Ni̱ ngaa guiniꞌi gobernado si gahuin, ni̱ guxuman
ruhua sij niꞌi sij Señor. Ni̱ gahuin yanꞌanj ruhua sij
guiniꞌi sij nuguanꞌ digyán Señor rian sij.

Pablo y Bernabé en Antioquía de PisidiaPablo y Bernabé en Antioquía de Pisidia
1313 Ni̱ gahui ni du̱güiꞌ Pablo gatúj aninꞌ sij chruhua ꞌn-

go̱ rio̱ chéj rian nnee ganꞌanj aninꞌ sij ꞌngo̱ xumanꞌ gu̱ꞌ-
naj Perge. Ni̱ ngaj xumanꞌ daj estado Panfilia. Sani̱
dunáj Juan nu̱ngüej sij, ni̱ nanica̱j síꞌ xumanꞌ Jerusalén.
1414 Hué dan ni̱ gahui nu̱ngüej sij xumanꞌ Perge guisíj sij
xumanꞌ Antioquía ngaj-áꞌ estado Pisidia. Ni̱ gatúj
nu̱ngüej sij chruhua si-nuhui ni tsínj israelita güi
naránj ruhua ni síꞌ. Ni̱ ganꞌanj ga̱ne nu̱ngüej sij. 1515 Ni̱
ngaa guisíj gaya ni sij si-ley Moisés nga̱ si-libro garun
ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j hua ná, hué dan
ni gataj snanꞌanj ni tsínj aꞌninꞌ mán chruhua nuhui daj
gunun nu̱ngüej sij:

―Jnánj néꞌ, sisi̱ hua ꞌngo̱ nuguanꞌ nicaj nu̱ngüej é re̱ꞌ
gui̱ꞌyaj sisi̱ na̱riꞌ ruhua ni ngüi̱ nahuin yuꞌ nan, ngaa ni̱
ga̱ꞌmi nu̱ngüej é re̱ꞌ gu̱nun ni sij. ―Daj gataj ni tsínj daj
gunun nu̱ngüej sij.

1616 Hué dan ni̱ naxu̱man Pablo, ni̱ dugunun síꞌ raꞌa síꞌ
sisi̱ dínj ga̱huin duꞌua ni sij. Ni̱ gataj síꞌ:

―Gu̱nun sa̱ꞌ daranꞌ a ni é re̱ꞌ si ga̱ꞌmī huin a ni é re̱ꞌ
ni tsínj israelita nga̱ ni tsínj hua cuidado rian Yanꞌanj.
1717 Huin néꞌ ni tsínj israelita nicoꞌ néꞌ Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Ni̱
ganacui Yanꞌanj ni xíꞌ asi̱j ná. Ni̱ guixiꞌnanj nico ni sij,
guiꞌyaj Yanꞌanj ngaa guimán ni sij ne̱ꞌ Egipto. Hué daj
síj, ni̱ guiri Yanꞌanj nga̱ si-fuerza sij ni tsínj daj Egipto.
Daj si sé yoꞌój Egipto huin doꞌój ni sij mánj. 1818 Sani̱ nun
dagahuin sa̱ꞌ ni sij rian Yanꞌanj ngaa gachéj ni sij quij
quiꞌyanj na̱co. Sani̱ ꞌngo̱ si hui̱j xia yoꞌ gaꞌninꞌ ruhua
Yanꞌanj nga̱ si guiꞌyaj ni sij quij quiꞌyanj daj. 1919 Ni̱ da-
gahuiꞌ Yanꞌanj ichij xiꞌninꞌ ni tsínj guimán yuꞌuj gu̱ꞌnaj
Canaán sisi̱ ri̱qui sij yoꞌój daj na̱huin raꞌa ni xíꞌ. 2020 Daꞌ síj
ni̱ ꞌngo̱ si ga̱nꞌanj ciento táj yahuij xia chiꞌ yoꞌ guinicaj
sun ni güesi̱ rian ni tsínj israelita, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱
hué daj gahuin daꞌ güi gane tsínj gu̱ꞌnaj Samuel huin
síꞌ tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

2121 ’Hué dan ni̱ gachínj ni xíꞌ ꞌngo̱ rey gui̱nicaj sun rian
ni sij. Ni̱ garun sun Yanꞌanj tsínj gu̱ꞌnaj Saúl. Ni̱ hui̱j xia
yoꞌ gahuin síꞌ ꞌngo̱ rey. Ni̱ huin síꞌ daꞌníj tsínj gu̱ꞌnaj Cis.
Ni̱ nicoꞌ síꞌ xiꞌninꞌ Benjamín. 2222 Hué daj síj ni̱ gaꞌnej
Yanꞌanj sun nicaj Saúl. Ni̱ garun sun sij David gahuin síꞌ
rey. Ni̱ gataj sa̱ꞌ Yanꞌanj xiꞌí síꞌ: “Nariꞌīj David daꞌníj Isaí.
Ni̱ hua nia̱ꞌ ruhuāj nga̱ sij. Ni̱ gui̱ꞌyaj sij daranꞌ si ga̱ranꞌ
ruhuāj.” Daj gataj Yanꞌanj xiꞌí David.

2323 ’Ni̱ hua gataj yya Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌnga ꞌngo̱ daꞌni̱ siꞌni̱
David. Ni̱ hua yya gaꞌnga sij, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ gaꞌníj
Yanꞌanj si ga̱ꞌnaꞌ na̱caj síꞌ ni ngüi̱ israelita. Ni̱ gu̱ꞌnaj síꞌ
Jesús. 2424 Ni̱ ngaa achin ga̱ꞌnaꞌ Jesús, ni̱ gaꞌmi tsínj gu̱ꞌ-
naj Juan si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian daranꞌ ni ngüi̱ israeli-
ta. Ni̱ gataj síꞌ sisi̱ ga̱nani ruhua ni ngüi̱ daj xiꞌí si-
ga̱quinꞌ ni sij. Ni̱ ga̱taꞌ nnee ni sij, gataj síꞌ. 2525 Ni̱ ngaa
huaj gahuin ni̱chrunꞌ ganahuij Juan nga̱ si-sun sij, ni̱
gataj sij: “Sé manꞌānj huin si ani ruhua ni é re̱ꞌ mánj.
Ne̱ꞌ ru̱cūj, ni̱ ga̱ꞌnaꞌ ango tsínj. Ni̱ na̱ꞌaj riānj gui̱rīj nnij
correa ꞌni̱j dacánj sij xiꞌí si ni̱nꞌ ruhua huin achij sij. Daj
si huin achij ni̱nꞌ ruhua sij.” Daj gataj Juan gunun ni
ngüi̱.
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2626 ’Jnánj néꞌ, huin a ni é re̱ꞌ daꞌni̱ siꞌni̱ xíꞌ Abraham. Ni̱
ma̱n ni tsínj ga cuidado rian Yanꞌanj scanij ni é re̱ꞌ nej.
Ni̱ gaꞌníj Yanꞌanj nuguanꞌ sa̱ꞌ nan ꞌna̱ꞌ rian néꞌ. Ni̱
nuguanꞌ nan ataj da̱j nacaj Yanꞌanj néꞌ. 2727 Daj si ni tsínj
mán xumanꞌ Jerusalén nga̱ ni tsínj aꞌninꞌ rian ni sij, ni̱
nun na̱niꞌi ni sij Jesús mánj. Ni̱ nunun ni sij si-nu̱guanꞌ
ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ daranꞌ güi
naránj ruhua néꞌ, ni̱ aya ni sij nuguanꞌ daj chruhua si-
nuhui ni sij. Ngaa ni̱ ngaa gataj ni sij sisi̱ hua nia̱n
ga̱huiꞌ Jesús, ngaa ni̱ guisíj gahuin yya da̱j rúnꞌ hua
gataj ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj, guiꞌyaj ni sij.
2828 Ni̱ ngaa nitaj si xi̱ꞌi huin si ga̱huiꞌ Jesús, ni̱ gachínj
jniꞌyaj ni sij rian Pilato sisi̱ ga̱huiꞌ síꞌ, gui̱ꞌyaj Pilato. 2929 Ni̱
ngaa guisíj guiꞌyaj ni sij daranꞌ si gataj ni tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí Jesús, ngaa ni̱ dinij ni sij síꞌ rian
rugutsi̱. Ni̱ ganꞌanj ga̱chinꞌ ni sij síꞌ riqui ꞌngo̱ huej.
3030 Sani̱ ganáꞌnij Jesús scanij ni níman, guiꞌyaj Yanꞌanj.
3131 Ni̱ gaꞌi̱ güi narugüiꞌ Jesús rian ni tsínj guinicaj dugüiꞌ
nga̱ sij ngaa ganꞌanj sij estado Galilea guisíj sij xumanꞌ
Jerusalén. Yya̱j ni̱ hué ni tsínj daj huin ni tsínj aꞌmi xiꞌí
Jesús rian ni ngüi̱.

3232 ’Ni̱ nataꞌ ni únj nuguanꞌ sa̱ꞌ gunun a ni é re̱ꞌ sisi̱ hua
gahuin yya da̱j rúnꞌ gataj yya Yanꞌanj rian ni xíꞌ huin ni
tsínj guimán asíj ná. 3333 Ni̱ hué daj hua guiꞌyaj Yanꞌanj ri-
an daꞌníj ni síꞌ huin munꞌúnꞌ. Ni̱ guisíj gahuin yya
nuguanꞌ daj ngaa ganáꞌnij Jesús, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱
hué daj hua ni̱ca rian libro Salmo hui̱j nej. Ni̱ ataj-áꞌ:
“Hué re̱ꞌ huin daꞌnī. Yya̱j ni̱ gahuin chréj re̱ꞌ manꞌānj.”
Daj ataj Salmo daj. 3434 Ni̱ hua guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ga̱-
naꞌnij Jesús. Ni̱ si̱ guchru nnee̱ cúj sij ga̱ mánj. Ni̱ xiꞌí
daj hua gaꞌmi Yanꞌanj nuguanꞌ nan: “Ri̱quīj rián re̱ꞌ
nuguanꞌ sa̱ꞌ gataj yyāj rian David xiꞌí re̱ꞌ. Ni̱ hua xa̱ngaꞌ
nuguanꞌ daj nej.” Gataj ru̱huaꞌ yún Yanꞌanj rian Jesús.
3535 Ni̱ hué daj gataj rian ango Salmo nej: “Si̱ dunáj re̱ꞌ
sisi̱ gu̱chru nnee̱ cúj tsínj hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ rián re̱ꞌ.” Daj
gataj David xiꞌí Jesús rian Salmo daj gunun Yanꞌanj.
3636 Ni̱ guiꞌyaj David si garanꞌ ruhua Yanꞌanj xiꞌí ni dugüiꞌ
sij ngaa hua ni̱ꞌnaꞌ sij chruhua xungüi̱. Ngaa ni̱ gahuiꞌ
sij. Ni̱ gachinꞌ ni sij síꞌ rian ngaj ni xi síꞌ. Ni̱ guchru nnee̱
cúj síꞌ. 3737 Sani̱ tsínj ganáꞌnij, guiꞌyaj Yanꞌanj, ni̱ nun
gu̱chru nnee̱ cúj síꞌ mánj.

3838 ’Jnánj neꞌ, xa̱caj á re̱ꞌ cuenta sisi̱ yya̱j, ni̱ nataꞌ ni únj
nuguanꞌ rian án re̱ꞌ sisi̱ xiꞌí si guiꞌyaj Jesús, ni̱ ga̱ꞌue
gui̱nicaj Yanꞌanj ꞌngo̱ niman nico rian si-ga̱quinꞌ néꞌ.
3939 Ni̱ nun ga̱ꞌue guiꞌyaj yya si-ley Moisés xiꞌí si-ga̱quinꞌ
néꞌ. Sani̱ xiꞌí Jesús, ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱
daranꞌ si-ga̱quinꞌ go̱ꞌngo tsínj xuman ruhua niꞌi
manꞌan síꞌ. 4040 Hué dan ni̱ ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱
gahuin nga̱ á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ gataj ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ gataj ni sij:

4141 Ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ ni tsínj aꞌmi quij xiꞌí Yanꞌanj.
Ga̱nꞌanj ruhua ni é re̱ꞌ.
Ni̱ ꞌngo̱ ga̱ niꞌya ni̱ganj ni é re̱ꞌ nej.
Daj si ni güi nne a ni é re̱ꞌ, ni̱ gui̱ꞌyā ꞌngo̱ rasu̱n nico.
Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj na̱taꞌ da̱j gui̱ꞌyā, sani̱ si̱ guxuman

ruhua ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ síꞌ.
Daj gataj Yanꞌanj rian ni tsínj gane asi̱j ná. ―Daj gataj
Pablo gunun ni tsínj nahuin yuꞌ nuhui daj.

4242 Ni̱ ngaa gahui nu̱ngüej sij si-nuhui ni tsínj israelita,
ngaa ni̱ gachínj ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej sisi̱ hué daj ga̱ꞌ-
mi ru̱huaꞌ yún ni sij xiꞌí nuguanꞌ daj ango tu̱nj güi ngaa
naránj ruhua ni sij. 4343 Ni̱ ngaa ganahuij nahuin yuꞌ ni sij
chruhua nuhui, ngaa ni guinicoꞌ nico ni tsínj israelita
Pablo nga̱ Bernabé. Ni̱ hué daj guinicoꞌ ango ni tsínj
huaj guxuman ruhua niꞌi si-chrej ni tsínj israelita nej.
Ni̱ gaꞌuiꞌ nu̱ngüej sij chrej rian ni síꞌ sisi̱ ꞌngo̱ ga̱huin ni̱-
ca ruhua ni síꞌ nga̱ si-chrej Yanꞌanj xiꞌí sinduj guiꞌyaj
Yanꞌanj rian ni sij.

4444 Ngaa ni̱ ango tu̱nj güi huin güi naránj ruhua ni sij,
ni̱ nahuin yuꞌ ru̱huaꞌ yún ni sij. Ni̱ huaj gui̱sij daranꞌ ni
ngüi̱ mán xumanꞌ daj gaꞌna̱ꞌ gu̱nun si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
4545 Sani̱ ngaa guiniꞌi ni tsínj israelita sisi̱ nahuin yuꞌ nico
ni ngüi̱, ngaa ni̱ gahuin xicoj ruhua ni sij. Hué dan ni̱
gaxi̱ꞌi gununꞌ ni sij nga̱ si-nu̱guanꞌ Pablo. Ni̱ gaꞌmi quij
ni sij nej. 4646 Sani̱ nun guxuꞌuiꞌ Pablo nga̱ Bernabé niꞌyaj
nu̱ngüej sij ni tsínj israelita. Ni̱ gataj nu̱ngüej sij:

―Hua si-chrej únj gaꞌmi sini únj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
rian ni é re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ ni tsínj israelita. Sani̱ naꞌue na̱-
daꞌa ni é re̱ꞌ nuguanꞌ daj. Ni̱ naꞌuej ruhua ni é re̱ꞌ ga̱ne
ni̱ganj ni é re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj nej. Ngaa ni̱ ga̱nꞌanj únj rian
ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej. 4747 Ni̱ hué daj gaꞌninꞌ Señor sun
rian ni únj. Ni̱ gataj sij:
Gui̱ꞌyā sisi̱ ga̱huín re̱ꞌ ꞌngo̱ yanꞌa̱n gui̱xiguin rian ni

ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej.
Ngaa ni̱ ga̱nacaj Yanꞌanj ni ngüi̱ mán da̱ꞌ xiꞌí xungüi̱,

gui̱ꞌyáj re̱ꞌ.
Daj gataj Señor gunun únj. ―Gataj Pablo nga̱ Bern-
abé.

4848 Ni̱ ngaa gunun ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej nuguanꞌ
gataj Pablo, ngaa ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua ni sij. Ni̱ gaꞌmi
sa̱ꞌ ni sij xiꞌí si-nu̱guanꞌ Señor nej. Ni̱ daranꞌ ni ngüi̱ hua
nacui Yanꞌanj sisi̱ ga̱ne ni̱ganj ni sij nga̱ Yanꞌanj, ni̱ gux-
uman ruhua ni sij ngaa gunun ni sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
anj. 4949 Ngaa ni̱ gaxaꞌni̱ si-nu̱guanꞌ Señor ni̱nꞌ ga̱chraꞌ ri-
an ngaj ni xumanꞌ daj. 5050 Sani̱ garij ni tsínj israelita ꞌngo̱
nuguanꞌ yya̱ riqui ni ngüi̱ xa̱na huin achij hua cuidado
rian Yanꞌanj, ni̱ riqui ni tsínj huin achij mán chruhua
xumanꞌ daj. Ni̱ gaxi̱ꞌi ni síꞌ chranꞌ yunꞌunj ni síꞌ Pablo
nga̱ Bernabé. Ni̱ guiri ni síꞌ xánj ni síꞌ nu̱ngüej sij.
5151 Hué dan ni̱ nagunanꞌ nu̱ngüej sij yoꞌój yaj dacój
nu̱ngüej sij. Hué-éꞌ huin ꞌngo̱ daꞌngaꞌ digyán nu̱ngüej
sij rian ni síꞌ sisi̱ daꞌui ni síꞌ gaquinꞌ xiꞌí si nun gunun ni
síꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ngaa ni̱ ganꞌanj nu̱ngüej sij xu-
manꞌ Iconio. 5252 Sani̱ ni̱nꞌ ruhua gahuin nia̱ꞌ ruhua ni
tsínj xuman ruhua niꞌi Jesús mán xumanꞌ Antioquía. Ni̱
gaꞌna̱ꞌ nucuaj Espíritu Santo rian ni sij nej.

Pablo y Bernabé en IconioPablo y Bernabé en Iconio

Hué dan ni̱ gatúj nu̱guanꞌan Pablo nga̱ Bernabé
chruhua si-nuhui ni tsínj israelita xumanꞌ Iconio.

Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ nu̱ngüej sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni tsínj
daj. Xiꞌí daj ni̱ guxuman ruhua nico ni tsínj israelita nga̱
ni tsínj griego niꞌyaj ni sij Jesús. 22 Sani̱ ni tsínj israelita
naꞌuej ruhua gu̱nun si-nu̱guanꞌ Jesús, ni̱ garij ni síꞌ
nuguanꞌ nne̱ riqui ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej sisi̱ ga̱ni quij
ruhua ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej daj ni̱ꞌyaj ni síꞌ ni tsínj xu-
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man ruhua niꞌi Jesús. 33 Xiꞌí daj ni̱ gunáj Pablo nga̱ Bern-
abé nico güi xumanꞌ daj. Ni̱ nun gu̱xuꞌuiꞌ nu̱ngüej sij
gaꞌmi sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱. Ni̱ guiꞌyaj
nu̱ngüej sij si sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua niꞌyaj ni ngüi̱. Ni̱ hué
ducuánj daj huin digyán Yanꞌanj si chracuij Yanꞌanj
nu̱ngüej sij gaꞌmi nu̱ngüej sij xiꞌí sinduj ꞌyaj Yanꞌanj ri-
an ni ngüi̱.

44 Sani̱ ni ngüi̱ mán xumanꞌ daj, ni̱ ma̱n nachej ni sij.
Ni̱ daꞌaj ni sij nicoꞌ ni tsínj israelita. Ni̱ ango daꞌaj ni sij
nicoꞌ ni tsínj apóstol, ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesu-
cristo. 55 Hué dan ni̱ ꞌngo̱ dagaꞌmi dugüiꞌ ni tsínj israeli-
ta nga̱ ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej nga̱ ni tsínj huin achij rian
ni sij sisi̱ gui̱ꞌyaj quij ni sij rian Pablo nga̱ Bernabé. Ni̱
ga̱ꞌuiꞌ ni sij yej nu̱ngüej síꞌ, ruhua ni sij. 66 Sani̱ ngaa gu-
nun Pablo nga̱ Bernabé nuguanꞌ daj, ni̱ gunánj
nu̱ngüej sij ganꞌanj sij xumanꞌ Listra nga̱ xumanꞌ
Derbe. Ni̱ nu̱ngüej xumanꞌ daj ngaj estado Licaonia. Ni̱
ganica̱j nu̱ngüej sij ni xumanꞌ ngaj ni̱chrunꞌ nga̱
nu̱ngüej xumanꞌ daj. 77 Ni̱ gaꞌmi nu̱ngüej sij si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj huin nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱.

Pablo es apedrPablo es apedreado en Listreado en Listraa
88 Ni̱ xumanꞌ Listra nne ꞌngo̱ tsínj yacuan si naꞌue

ga̱che sij si asi̱j gaꞌnga sij hua sij daj. Ni̱ nitaj a̱man
gachéj sij. 99 Ni̱ gunun tsínj daj si gaꞌmi Pablo. Hué dan
ni̱ guiniꞌyaj sa̱ꞌ Pablo rian sij. Ni̱ guiniꞌi síꞌ sisi̱ ga̱ꞌue
gu̱xuman ruhua sij ga̱nahuin sa̱ꞌ sij, ruhua síꞌ. 1010 Ngaa
ni̱ gaꞌmi nucuaj Pablo gataj sij gunun tsínj yacuan daj:

―Na̱xuman re̱ꞌ, ni̱ gui̱niquinꞌ ni̱ca re̱ꞌ aj. ―Daj gataj
Pablo gunun tsínj daj.

Hué dan ni̱ naxu̱man sij güéj sij. Ni̱ gachéj sij. 1111 Ni̱
ngaa guiniꞌi ni ngüi̱ si guiꞌyaj Pablo, ngaa ni̱ gaguáj ni
sij si-snanꞌanj manꞌan ni sij huin-ínꞌ nuguanꞌ Licaonia.
Ni̱ gataj ni sij:

―Gurugüiꞌ ni yanꞌanj ꞌna̱ꞌ xataꞌ rian néꞌ. Ni̱ nahuin ni
sij da̱j rúnꞌ hua munꞌúnꞌ. ―Daj gataj ni sij rian xiꞌí
Pablo nga̱ Bernabé.

1212 Ni̱ duguꞌna̱j ni sij Bernabé yanꞌanj Júpiter. Ni̱ duguꞌ-
na̱j ni sij Pablo yanꞌanj Mercurio xiꞌí si hué síꞌ huin tsínj
gaꞌmi doj aj. 1313 Ni̱ nne si-nuhui danꞌanj ni sij Júpiter
duꞌua xumanꞌ xánj ni sij. Ni̱ nne ꞌngo̱ chrej rian yanꞌanj
daj. Ni̱ nicaj síꞌ ni sicuj nga̱ yaj guiꞌyaj nininꞌ síꞌ. Ni̱ gaꞌ-
na̱ꞌ síꞌ rian atúj ni ngüi̱ xumanꞌ daj. Ni̱ huin ruhua chrej
daj nga̱ ni ngüi̱ da̱gahuiꞌ ni sij sicuj rian Pablo nga̱
Bernabé. Daj si gani ruhua ni sij sisi̱ yanꞌanj huin
nu̱ngüej síꞌ.

1414 Sani̱ ngaa xacaj cuenta Bernabé nga̱ Pablo si
gui̱ꞌyaj ni sij, ngaa ni̱ gutsiꞌ nu̱ngüej sij si-ganꞌ sij. Ni̱
gunánj nu̱ngüej sij gatúj sij scanij ni ngüi̱ gaguáj sij.
1515 Ni̱ gataj nu̱ngüej sij:

―Jnánj néꞌ, u̱n sin huin ni̱ ꞌyaj á re̱ꞌ nan únj. Hué tsínj
huin nu̱ngüej únj nga̱ á re̱ꞌ. Ni̱ ꞌna̱ꞌ únj nataꞌ únj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian án re̱ꞌ sisi̱ du̱na á re̱ꞌ ni rasu̱n ni-
taj si níꞌyanj nan. Ni̱ gui̱nicoꞌ a ni é re̱ꞌ Yanꞌanj hua ni̱ꞌ-
naꞌ si hué sij guiꞌyaj xataꞌ nga̱ yoꞌój nej, nnee yanꞌanj
nej, daranꞌ ni rasu̱n mán nej. 1616 Ni̱ daranꞌ ni yoꞌ gachin,
ni̱ gaꞌninꞌ ruhua Yanꞌanj sisi̱ ga̱che daranꞌ ni ngüi̱ si-
chrej manꞌan ni sij. 1717 Sani̱ rian xiꞌí si sa̱ꞌ guiꞌyaj Yanꞌanj,

ni̱ digyán sij u̱n sin huin manꞌan sij. Daj si hué Yanꞌanj
huin si aꞌníj guma̱n ꞌna̱ꞌ amanꞌ daj da xiraꞌ daranꞌ ra-
su̱n sa̱ꞌ riꞌ néꞌ xa néꞌ. Ni̱ huin nia̱ꞌ ruhua néꞌ, ꞌyaj
Yanꞌanj nej. ―Daj gataj nu̱ngüej sij gunun ni síꞌ.

1818 Sani̱ hua gue̱ huin ruhua ni síꞌ da̱gahuiꞌ ni síꞌ sicuj
rian nu̱ngüej sij. Sani̱ gaꞌninꞌ ruhua ni síꞌ, guiꞌyaj ni
nuguanꞌ gaꞌmi nu̱ngüej sij.

1919 Ngaa ni̱ guisíj go̱ꞌngo ni tsínj israelita ꞌna̱ꞌ xumanꞌ
Antioquía nga̱ xumanꞌ Iconio nej. Ni̱ garij ni síꞌ
nuguanꞌ yya̱ riqui ni ngüi̱ mán nahuin yuꞌ daj. Xiꞌí daj
ni̱ gaꞌuiꞌ ni sij yej Pablo. Hué dan ni̱ ganucuaj ni sij síꞌ
guiri ni sij xánj ni sij. Ni̱ gani ruhua ni sij sisi̱ hua gahuiꞌ
síꞌ. 2020 Sani̱ ngaa ganica̱j ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌi Jesús
xiꞌníj Pablo, ni̱ nachica sij gatúj ru̱huaꞌ yún sij chruhua
xánj ni sij. Ni̱ ango güi ni̱ gahui nu̱ngüej sij Bernabé
guisíj nu̱ngüej sij xumanꞌ Derbe.

2121 Ni̱ gaꞌmi nu̱ngüej sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj xumanꞌ
Derbe. Ni̱ gahuin nico ni ngüi̱ guxuman ruhua niꞌi
Jesús xumanꞌ daj. Hué dan ni̱ nanica̱j nu̱ngüej sij xu-
manꞌ Listra nga̱ xumanꞌ Iconio nej, xumanꞌ Antioquía
nej. 2222 Ni̱ hué ni xumanꞌ daj, ni̱ gahuin nucuaj niman ni
ngüi̱ nicoꞌ Jesús, guiꞌyaj Pablo nga̱ Bernabé. Ni̱ guiꞌyaj
fuerza nu̱ngüej sij sisi̱ ga gue̱ gu̱xuman ruhua ni sij niꞌi
ni sij manꞌan Jesús. Ni̱ gataj nu̱ngüej sij sisi̱ hua nia̱n
gui̱ranꞌ nico sayun, da ni̱ ga̱ꞌue ga̱tu néꞌ rian nicaj sun
Yanꞌanj. Gataj nu̱ngüej sij gunun ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj
da aj. 2323 Ni̱ narij sun nu̱ngüej sij ni tsínj ga̱huin achij
go̱ꞌngo yuꞌuj rian nahuin yuꞌ ni ngüi̱ xuman ruhua
niꞌyaj Jesús. Ni̱ guiꞌyaj nu̱ngüej sij ayuno gachínj jniꞌyaj
ni sij rian Señor sisi̱ du̱gumi Señor ni síꞌ. Daj si hua
guxuman ruhua ni síꞌ niꞌyaj ni síꞌ sij.

El rEl regregreso a Antioquía de Siriaeso a Antioquía de Siria
2424 Ngaa ni̱ gachin nu̱ngüej sij estado Pisidia. Ni̱ guisíj

nu̱ngüej sij daꞌ estado Panfilia. 2525 Ni̱ gaꞌmi nu̱ngüej sij
si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ Perge.
Ngaa ni̱ ganꞌanj nu̱ngüej sij xumanꞌ Atalia. 2626 Ni̱ hué
xumanꞌ daj, ni̱ gahui nu̱ngüej sij chruhua rio̱ achéj rian
nnee guina̱nꞌ nu̱ngüej sij xumanꞌ Antioquía. Ni̱ hué xu-
manꞌ daj huin rian gachínj jniꞌyaj asi̱j sini ni tsínj xu-
man ruhua niꞌi Jesucristo sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sinduj nga̱
sun gui̱ꞌyaj Pablo nga̱ Bernabé. Ni̱ yya̱j guisíj guiꞌyaj
nu̱ngüej sij sun daj. 2727 Ni̱ ngaa guisíj nu̱ngüej sij xu-
manꞌ Antioquía, ni̱ nahuin yuꞌ ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌi
Jesucristo, guiꞌyaj nu̱ngüej sij. Ni̱ nataꞌ nu̱ngüej sij
daranꞌ si guiꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ nu̱ngüej sij. Ni̱ nataꞌ
nu̱ngüej sij da̱j riqui Yanꞌanj sisi̱ gu̱xuman ruhua ni
ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej gui̱niꞌi ni sij manꞌan Jesucristo. 2828 Ni̱
gunáj Pablo nga̱ Bernabé nico ni güi nga̱ ni tsínj guxu-
man ruhua niꞌi Jesucristo xumanꞌ daj.

El concilio en JerusalénEl concilio en Jerusalén

Ni̱ ngaa daj ni̱ gaꞌna̱ꞌ go̱ꞌngo ni tsínj ꞌna̱ꞌ estado
Judea guisíj ni sij xumanꞌ Antioquía. Ni̱ gaxi̱ꞌi ni

sij digyán ni sij ni tsínj nicoꞌ Jesucristo sisi̱ hua nia̱n gu̱-
taꞌ daꞌngaꞌ nnee̱ cúj ni síꞌ da̱j rúnꞌ aꞌninꞌ si-ley Moisés
sun. Ni̱ sisi̱ nun gui̱ꞌyaj ni síꞌ daj, ni̱ si̱ gaꞌue na̱caj
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Yanꞌanj ni síꞌ, gataj ni sij. 22 Hué dan ni̱ gununꞌ Pablo
nga̱ Bernabé nga̱ ni tsínj digyán nuguanꞌ daj. Ngaa ni̱
narij sun ni tsínj xuman ruhua niꞌyaj Jesucristo mán xu-
manꞌ Antioquía Pablo nga̱ Bernabé nga̱ ango ni jnánj
ni síꞌ sisi̱ ga̱nꞌanj aninꞌ sij xumanꞌ Jerusalén gui̱ꞌyaj yya
daranꞌ ni sij nuguanꞌ daj rian ni tsínj apóstol nga̱ rian
ni tsínj huin achij mán da nej.

33 Ngaa ni̱ gaꞌníj ni tsínj nicoꞌ Jesucristo mán xumanꞌ
Antioquía ga̱nꞌanj Pablo nga̱ Bernabé xumanꞌ
Jerusalén. Ni̱ gachin nu̱ngüej sij da̱ni estado Fenicia
nga̱ estado Samaria nej. Ni̱ nataꞌ nu̱ngüej sij sisi̱ hua
dunáj ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej si-chrej ni sij. Ni̱ nanicoꞌ ni
sij manꞌan Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Ni̱ ngaa gunun ni tsínj nicoꞌ
Jesucristo nuguanꞌ daj, ngaa ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua
daranꞌ ni sij. 44 Ni̱ ngaa guisíj Pablo nga̱ Bernabé xu-
manꞌ Jerusalén, ni̱ guinicaj dugüiꞌ nu̱ngüej sij nga̱ ni
tsínj xuman ruhua niꞌyaj Jesús nga̱ ni tsínj apóstol nej,
ni tsínj huin achij nej. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ni tsínj daj nga̱
nu̱ngüej sij. Ni̱ nataꞌ nu̱ngüej sij daranꞌ si guiꞌyaj
Yanꞌanj nga̱ nu̱ngüej sij.

55 Ni̱ ma̱n go̱ꞌngo ni tsínj fariseo xuman ruhua niꞌi
Jesús. Ni̱ naxu̱man ni síꞌ, ni̱ gataj ni síꞌ:

―Hua nia̱n si gu̱taꞌ daꞌngaꞌ nnee̱ cúj ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj
chrej daj. Ni̱ hua nia̱n si ga̱ꞌninꞌ néꞌ sun sisi̱ da̱gahuin ni
síꞌ si-ley Moisés nej. ―Daj gataj ni sij.

66 Ngaa ni̱ nahuin yuꞌ ni tsínj apóstol nga̱ ni tsínj huin
achij nej, sisi̱ gui̱niꞌi ni sij da̱j hua nuguanꞌ daj. 77 Ni̱
ngaa guisíj gaꞌmi gaꞌmi ni sij, ni̱ naxu̱man Pedro gataj
síꞌ:

―Jnánj néꞌ, hua niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ asi̱j ná do̱j ganacui
Yanꞌanj yūnj scanij néꞌ sisi̱ ga̱nꞌanj ga̱ꞌmī nuguanꞌ sa̱ꞌ ri-
an ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ngaa ni̱ gu̱xuman ruhua ni
sij gui̱niꞌi ni sij Jesucristo. 88 Ni̱ niꞌi Yanꞌanj niman daranꞌ
néꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj Espíritu Santo ga̱ꞌnaꞌ rian
néꞌ, ni̱ hué daj gaꞌuiꞌ sij Espíritu Santo ga̱ꞌnaꞌ rian ni
ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Hué ducuánj daj digyán Yanꞌanj
sisi̱ ga̱nadaꞌa sij ni ngüi̱ da nej. 99 Rian Yanꞌanj nitaj si
hua ni̱ni ni ngüi̱ daj nga̱ néꞌ. Uyan huin daranꞌ néꞌ rian
Yanꞌanj. Ni̱ gahuin sa̱ꞌ niman ni ngüi̱ daj, guiꞌyaj
Yanꞌanj xiꞌí si guxuman ruhua ni sij niꞌi ni sij Jesucristo
da̱j rúnꞌ guiꞌyaj sij nga̱ néꞌ.

1010 ’Yya̱j ni̱ u̱n sin huin ni̱ huin ruhua ni é re̱ꞌ xa̱caj á re̱ꞌ
daꞌngaꞌ rian Yanꞌanj únj. Daj si huin ruhua á re̱ꞌ sisi̱ da̱-
gahuin ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej rian si-du̱cuanj Moisés
huin ꞌngo̱ nuguanꞌ hua yaꞌi̱. Ni̱ naꞌue da̱gahuin sa̱ꞌ néꞌ
nga̱ ni xi néꞌ nuguanꞌ hua yaꞌi̱ daj. 1111 Ni̱ sé si-du̱cuanj
Moisés guiꞌyaj sisi̱ nacaj Yanꞌanj néꞌ mánj. Sani̱ nacaj
Yanꞌanj néꞌ xiꞌí sinduj guiꞌyaj Jesucristo nga̱ néꞌ nga̱ ni
ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej. ―Daj gataj Pedro gunun ni tsínj
israelita daj.

1212 Hué dan ni̱ dínj gahuin duꞌua daranꞌ ni sij. Ni̱ gu-
nun ni sij si gaꞌmi nu̱ngüej tsínj gu̱ꞌnaj Bernabé nga̱
Pablo da̱j rúnꞌ digyán Yanꞌanj daꞌngaꞌ xiꞌí nu̱ngüej sij ri-
an ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ni̱ gaꞌmi ni sij xiꞌí si sa̱ꞌ
guiꞌyaj Yanꞌanj nej. 1313 Ni̱ ngaa guisíj gaꞌmi Bernabé nga̱
Pablo, ngaa ni̱ gataj tsínj gu̱ꞌnaj Jacobo:

―Jnánj néꞌ, gu̱nun sa̱ꞌ á re̱ꞌ si-nu̱guanꞌānj. 1414 Hua
nataꞌ jnúnꞌ Simón da̱j guiꞌyaj sini Yanꞌanj sinduj rian ni

ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ni̱ ganacui Yanꞌanj ꞌngo̱ ni ngüi̱
ꞌna̱ꞌ anéj chrej sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ ni síꞌ nga̱ manꞌan sij.
1515 Hué nuguanꞌ nan ꞌngo̱ uyan hua nga̱ si garun ni tsínj
gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ gataj ni síꞌ rian si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj:

1616 Ni ngaa guisíj ni̱ na̱nicaj ru̱huaꞌ yūnj.
Ni̱ na̱guiꞌyaj sa̱ꞌ ru̱huaꞌ yūnj hueꞌ gane̱ rian gane xíꞌ

David.
Ni̱ ga̱nahuin sa̱ꞌ hueꞌ re̱ꞌe daj, gui̱ꞌyā.
1717 Ni̱ hué daj gui̱ꞌyā sisi̱ na̱noꞌ ango ni ngüi̱ manꞌānj

huīnj Señor.
Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj daranꞌ ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej nicoꞌ

manꞌānj.
1818 Ni̱ asi̱j ná hua gatā sisi̱ gui̱ꞌyā ni nuguanꞌ nan.

Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj garun ni sij asi̱j ná.
1919 ’Hué dan ni̱ güendāj ni̱ si̱ chranꞌ yunꞌunj néꞌ ni tsínj

ꞌna̱ꞌ anéj chrej huin ni tsínj nanica̱j ruhua guinicoꞌ
manꞌan Yanꞌanj xa̱ngaꞌ, ruhuāj aj. 2020 Maan si gui̱ꞌyaj néꞌ
ꞌngo̱ yanj ga̱ꞌnij néꞌ huaj rian ni tsínj daj ga̱taj néꞌ sisi̱ si̱
xa ni sij nia̱ aꞌuiꞌ ni ngüi̱ rian ni yanꞌanj guiꞌyaj raꞌa ni
ngüi̱. Ni̱ si̱ guiꞌyaj ni sij gaquinꞌ nga̱ ango yunꞌunj xa̱na
mánj. Ni̱ si̱ xa ni sij nnee̱ xucu duguáj ni sij xá xúꞌ mánj.
Ni̱ si̱ xa ni sij tun mánj. Hué daj ga̱taj néꞌ rian ni tsínj da
aj. 2121 Daj si asi̱j ná ni̱ ma̱n ni tsínj nataꞌ si-ley Moisés
chruhua si-nuhui ni tsínj israelita. Ni̱ aya ni sij nuguanꞌ
daj go̱ꞌngo ni xumanꞌ ni güi naránj ruhua ni sij. ―Daj
gataj Jacobo gunun ni tsínj nahuin yuꞌ daj.

2222 Hué dan ni̱ uyan gani ruhua ni tsínj apóstol nga̱ ni
tsínj huin achij nga̱ daranꞌ ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj sisi̱ ga̱-
nacui ni sij do̱j ni tsínj scanij ni sij ga̱nꞌanj ni síꞌ xumanꞌ
Antioquía. Ni̱ gui̱nicaj dugüiꞌ ni síꞌ nga̱ Pablo nga̱ Bern-
abé ga̱nꞌanj ni síꞌ. Ngaa ni̱ garij sun ni sij Judas gu̱ꞌnaj
síꞌ Barsabás nej, nga̱ Silas huin nu̱ngüej síꞌ tsínj huin
achij scanij ni sij. 2323 Ni̱ gaꞌníj ni sij ꞌngo̱ yanj carta nga̱ ni
tsínj ganꞌanj daj. Ni̱ gataj yanj daj:

“Nan huin ꞌngo̱ yanj ꞌyaj ni únj huin ni únj ni tsínj aꞌ-
mi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nga̱ ni tsínj huin achij nej, ni tsínj
xuman ruhua niꞌyaj Jesucristo. Ni̱ aꞌníj ni únj ꞌngo̱
nuguanꞌ sa̱ꞌ huaj rian ni é re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ ni jnánj ni únj.
Ni̱ huin ín re̱ꞌ ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej nne ni é re̱ꞌ xumanꞌ
Antioquía nga̱ estado Siria nej, estado Cilicia nej. Gu-
ruhua Yanꞌanj ataj ni únj rian án re̱ꞌ. 2424 Ni̱ gunun ni únj
sisi̱ guisíj go̱ꞌngo ni tsínj scanij ni únj rian ma̱n án re̱ꞌ.
Sani̱ nun ga̱ꞌnij ni únj ga̱nꞌanj ni sij mánj. Ni̱ gunun ni
únj sisi̱ chranꞌ yunꞌunj ni sij ni é re̱ꞌ nga̱ si-nu̱guanꞌ ni
sij. Ni̱ nun riꞌ ruhua á re̱ꞌ si gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ
daj. Daj si ataj ni sij sisi̱ gu̱taꞌ á re̱ꞌ daꞌngaꞌ nnee̱ cúj a ni
é re̱ꞌ. Ni̱ da̱gahuin a ni é re̱ꞌ si-ley Moisés nej. 2525 Hué xiꞌí
daj ni̱ uyan hua ruhua daranꞌ ni únj nacui ni únj go̱ꞌn-
go ni tsínj scanij ni únj gu̱chiꞌ nu̱guanꞌan ni sij nga̱
Bernabé nga̱ Pablo huin nu̱ngüej síꞌ tsínj ꞌi̱ ruhua néꞌ.
2626 Ni̱ nun gu̱xuꞌuiꞌ nu̱ngüej tsínj daj ga̱huiꞌ nu̱ngüej sij
xiꞌí Jesucristo rian hua yai̱. 2727 Hué dan ni̱ aꞌníj ni únj
tsínj gu̱ꞌnaj Judas nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Silas gu̱chiꞌ nu̱ngüej
síꞌ rian ma̱n án re̱ꞌ. Ni̱ na̱taꞌ snanꞌanj nu̱ngüej síꞌ u̱n sin
huin ruhua nuguanꞌ ꞌna̱ꞌ rian yanj carta nan ga̱taj-áꞌ.

2828 ’Hua sa̱ꞌ huaj rian Espíritu Santo nga̱ ni únj sisi̱ si̱
gutaꞌ ni únj nico sun xiráj a ni é re̱ꞌ mánj. Maan si da̱-
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gahuin a ni é re̱ꞌ do̱j ni nuguanꞌ nan anj. 2929 Ngaa ni̱ si̱
xa á re̱ꞌ nnee̱ xucu gaꞌuiꞌ ni sij rian ni yanꞌanj guiꞌyaj
raꞌa ni sij mánj. Ni̱ si̱ xa ni é re̱ꞌ tun nej mánj. Ni̱ si̱ xa ni
é re̱ꞌ nnee̱ xucu duguáj ni sij xá xúꞌ mánj. Ni̱ si̱ guiꞌyaj á
re̱ꞌ gaquinꞌ nga̱ ango yunꞌunj xa̱na mánj. Ni̱ sisi̱ da̱-
gahuin a ni é re̱ꞌ ni nuguanꞌ nan, ni̱ duguꞌna̱j ꞌyaj a ni é
re̱ꞌ. Hué dan ni̱ ga̱ sa̱ꞌ rian ni é re̱ꞌ, ruhua ni únj.” Daj
garun ni sij rian yanj daj.

3030 Hué dan ni̱ gaꞌníj ni sij ga̱nꞌanj aninꞌ síꞌ xumanꞌ An-
tioquía. Ni̱ ngaa guisíj nahuin yuꞌ ni tsínj xuman ruhua
niꞌi Jesucristo, guiꞌyaj aninꞌ síꞌ, ni̱ gaꞌuiꞌ aninꞌ síꞌ yanj
carta daj raꞌa ni tsínj ma̱n xumanꞌ daj. 3131 Ni̱ ngaa gaya
ni sij yanj daj, ni̱ nahuin nia̱ꞌ ruhua ni sij, guiꞌyaj yanj
daj. 3232 Ni̱ nu̱ngüej tsínj gu̱ꞌnaj Judas nga̱ Silas huin
nu̱ngüej síꞌ tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí si ni̱nꞌ
ruhua gaꞌmi nu̱ngüej sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj gunun ni
síꞌ, ngaa ni̱ nariꞌ ruhua daranꞌ ni síꞌ, guiꞌyaj nu̱ngüej sij.
Ni̱ gahuin ni̱ca ruhua niman ni síꞌ nga̱ si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj, guiꞌyaj nu̱ngüej sij nej. 3333 Ni̱ ngaa gachin gaꞌi̱
güi, ngaa ni̱ gataj ni jnánj tsínj ma̱n xumanꞌ Antioquía
gunun aninꞌ síꞌ sisi̱ dínj na̱nicaj aninꞌ síꞌ na̱nꞌ síꞌ rian
ma̱n ni tsínj apóstol huin ni tsínj gaꞌníj ga̱ꞌnaꞌ aninꞌ síꞌ.
3434 Sani̱ garanꞌ ruhua Silas guna síꞌ gane síꞌ xumanꞌ An-
tioquía. 3535 Ni̱ gunáj Pablo nga̱ Bernabé xumanꞌ Antio-
quía. Ni̱ digyán nu̱ngüej sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni
ngüi̱ ma̱n yuꞌuj daj. Ni̱ nataꞌ nico ango ni tsínj nuguanꞌ
sa̱ꞌ nga̱ nu̱ngüej sij nej.

Pablo se separPablo se separa de Bernabé y comienza su segundo vi-a de Bernabé y comienza su segundo vi-
aje misioneraje misioneroo

3636 Ni̱ hua ꞌngo̱ ni güi gachin, ni̱ gataj Pablo gunun
Bernabé:

―Gu̱nꞌ ga̱nꞌanj ni̱ꞌyóꞌ sisi̱ hua sa̱ꞌ mán ni tsínj xuman
ruhua niꞌi Jesucristo huin ni tsínj ma̱n daranꞌ ni xumanꞌ
rian nataꞌ néꞌ si-nu̱guanꞌ Señor. ―Daj gataj Pablo.

3737 Ni̱ huin ruhua Bernabé gui̱nicaj síꞌ Juan ga̱nꞌanj síꞌ
nga̱ nu̱ngüej sij. Ni̱ gu̱ꞌnaj síꞌ Marcos nej. 3838 Sani̱ nun
ga̱ꞌuej Pablo sisi̱ ga̱nꞌanj Juan Marcos nga̱ nu̱ngüej sij
xiꞌí si hua dunáj síꞌ nu̱ngüej sij estado Panfilia. Ni̱ nun
ganꞌanj guiꞌyaj sun síꞌ nga̱ si-sun Yanꞌanj. 3939 Ngaa ni̱
gununꞌ Pablo nga̱ Bernabé. Hué dan ni̱ guereꞌej dugüiꞌ
nu̱ngüej sij. Ni̱ nicaj Bernabé Marcos gatúj nu̱ngüej sij
chruhua rio̱ chéj rian nnee ganꞌanj nu̱ngüej sij estado
Chipre. 4040 Ni̱ ganacui Pablo manꞌan Silas ga̱nꞌanj síꞌ
nga̱ sij. Ni̱ gachínj jniꞌyaj ni tsínj nahuin yuꞌ daj rian
Yanꞌanj sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian Pablo nga̱ Silas
chruhua chrej ga̱nꞌanj nu̱ngüej sij. 4141 Hué dan ni̱
ganꞌanj nu̱ngüej sij gachin sij estado Siria nga̱ estado
Cilicia. Ni̱ nariꞌ ruhua ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj Jesu-
cristo mán nu̱ngüej estado daj, guiꞌyaj nu̱ngüej sij.

Timoteo acompaña a Pablo y a SilasTimoteo acompaña a Pablo y a Silas

Ngaa ni̱ guisíj Pablo nga̱ Silas xumanꞌ Derbe
nga̱ xumanꞌ Listra. Ni̱ xumanꞌ Listra nne ꞌngo̱

tsínj xuman ruhua niꞌi Yanꞌanj gu̱ꞌnaj síꞌ Timoteo. Ni̱
huin síꞌ daꞌníj ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na israelita xuman ruhua
niꞌi Jesucristo. Ni̱ chrej síꞌ huin ꞌngo̱ tsínj griego. 22 Ni̱ aꞌ-

mi sa̱ꞌ ni tsínj xuman ruhua niꞌi Jesucristo mán xumanꞌ
Listra nga̱ xumanꞌ Iconio xiꞌí Timoteo. 33 Ni̱ huin ruhua
Pablo sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ Timoteo nga̱ sij ga̱nꞌanj sij.
Ngaa ni̱ gutaꞌ Pablo daꞌngaꞌ nnee̱ cúj Timoteo da̱j rúnꞌ
guiꞌyaj ni tsínj israelita. Daj si nitaj si ruhua sij sisi̱ ga̱ꞌ-
mi ni tsínj israelita mán rian ga̱nꞌanj sij si hua niꞌi
daranꞌ ni sij sisi̱ chrej Timoteo huin tsínj griego. 44 Ni̱
daranꞌ rian ni xumanꞌ gachin nu̱ngüej sij, ni̱ nataꞌ
nu̱ngüej sij nuguanꞌ gaꞌníj ni tsínj apóstol nga̱ ni tsínj
huin achij mán xumanꞌ Jerusalén rian ni tsínj xuman
ruhua niꞌi Jesucristo huin ni sij ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej.
Ni̱ gataj snanꞌanj nu̱ngüej sij sisi̱ da̱gahuin ni síꞌ
nuguanꞌ daj. 55 Ngaa ni̱ gahuin ni̱ca ruhua ni ngüi̱ xu-
man ruhua niꞌi Jesucristo, guiꞌyaj nu̱ngüej sij. Ni̱ daꞌ
go̱ꞌngo güi, ni̱ huaj gahuin nico ni ngüi̱ daj.

La visión del varLa visión del varón macedonioón macedonio
66 Ni̱ nun ga̱ꞌuej ruhua Espíritu Santo sisi̱ ga̱ꞌmi

nu̱ngüej sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj estado Asia. Hué dan ni̱
gachin nu̱ngüej sij estado Frigia nga̱ estado Galacia.
77 Ngaa ni̱ guisíj nu̱ngüej sij estado Misia. Ni̱ gani ruhua
nu̱ngüej sij ga̱nꞌanj sij estado Bitinia. Sani̱ nun ga̱ꞌuej
Espíritu Santo ga̱tu nu̱ngüej sij estado da mánj. 88 Ngaa
ni̱ gachin nu̱ngüej sij estado Misia. Ni̱ nanij nu̱ngüej sij
xumanꞌ Troas. 99 Hué dan ni̱ ne̱ꞌ ni̱, ni̱ guiniꞌi Pablo ꞌngo̱
rasu̱n guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ guiniꞌi sij ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ estado
Macedonia niquinꞌ síꞌ achínj jniꞌyaj síꞌ rian Pablo. Ni̱
gataj síꞌ: “Ga̱chin ga̱ꞌnaꞌ re̱ꞌ estado Macedonia, ni̱
chra̱cuij re̱ꞌ ni únj.” Daj gataj tsínj daj.

1010 Ni̱ ngaa guisíj guiniꞌi Pablo si digyán Yanꞌanj rian
sij, ni̱ guiꞌyaj xugüi aninꞌ únj ga̱nꞌanj únj estado Mace-
donia. Ni̱ gahuin yya ruhua únj sisi̱ gaquínj Yanꞌanj
ga̱nꞌanj únj ga̱ꞌmi únj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱
mán estado daj.

EncarEncarcelados en Filiposcelados en Filipos
1111 Hué dan ni̱ xumanꞌ Troas gatúj aninꞌ únj chruhua

rio̱ ganꞌanj ni̱ca únj guisíj únj ꞌngo̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Samo-
tracia. Ni̱ ango güi ni̱ guisíj únj xumanꞌ Neápolis.
1212 Hué dan ni̱ ganꞌanj aninꞌ únj guisíj únj xumanꞌ Filipos
huin-ínꞌ ꞌngo̱ xumanꞌ nicoꞌ Roma. Ni̱ huin achij-íꞌ daj
nga̱ ango ni xumanꞌ ma̱n ni̱chrunꞌ chruhua estado
Macedonia. Ni̱ guimán ni únj go̱ꞌngo güi xumanꞌ daj.
1313 Ngaa ni̱ güi naránj ruhua ni ngüi̱ israelita, ni̱ gahui
aninꞌ únj rian atúj ni ngüi̱ xumanꞌ daj. Ni̱ ganꞌanj únj
duꞌua ꞌngo̱ xinéj nnee. Daj si hué yuꞌuj daj nahuin yuꞌ
ni ngüi̱ israelita ga̱chinj jniꞌyaj ni sij rian Yanꞌanj. Ni̱
ganꞌanj gui̱man únj ga̱ꞌmi únj nga̱ ni ngüi̱ xa̱na mán
nahuin yuꞌ daj. 1414 Ni̱ gunun ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na gu̱ꞌnaj
Lidia. Ni̱ hué únꞌ ꞌna̱ꞌ xumanꞌ Tiatira. Ni̱ huin únꞌ ꞌngo̱
yunꞌunj duꞌuej atsij sa̱ꞌ rian ru̱miꞌ mare. Ni̱ nicoꞌ únꞌ
Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Ni̱ chracuij Señor sisi̱ gu̱nun sa̱ꞌ únꞌ si-
nu̱guanꞌ Pablo. 1515 Ni̱ gataꞌ nnee ni du̱cua únꞌ. Ngaa
guisíj ni̱ gachínj jniꞌyaj únꞌ rian aninꞌ únj gataj únꞌ:

―Sisi̱ ani ruhua aninꞌ é re̱ꞌ sisi̱ xuman yya ruhuāj
niꞌīnj Señor, ngaa ni̱ ga̱ꞌnaꞌ á re̱ꞌ gui̱man án re̱ꞌ ducuāj.
―Hué daj gataj únꞌ gunun únj.
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1717

Ni̱ guiꞌyaj fuerza únꞌ sisi̱ gu̱na únj.
1616 Ni̱ ꞌngo̱ yu̱n ngaa huaj ni únj rian achínj jniꞌyaj ni

ngüi̱, ngaa ni̱ nariꞌ dugüiꞌ ni únj nga̱ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na
hua lij. Ni̱ niꞌi únꞌ da̱j gui̱ranꞌ ni ngüi̱ ni güi ga̱ꞌnaꞌ ne̱ꞌ
chrej rian. Daj si nu̱n nane̱ xi̱ꞌi niman únꞌ. Ni̱ guiꞌyaj
sun únꞌ rian ni xuruꞌue. Ni̱ guiꞌyaj gana nico ni xu-
ruꞌue-éꞌ sanꞌanj ꞌyaj únꞌ nga̱ si-sun únꞌ. 1717 Ngaa ni̱ gani-
coꞌ yunꞌunj xa̱na hua lij daj aninꞌ únj nga̱ Pablo nej. Ni̱
gaguáj únꞌ. Ni̱ gataj únꞌ:

―Aninꞌ tsínj nan huin ꞌyaj sun rian Yanꞌanj achij nne
xataꞌ. Ni̱ nataꞌ aninꞌ sij xiꞌí si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj sisi̱ da̱j
ga̱ꞌue ga̱nacaj Yanꞌanj ni é re̱ꞌ. ―Gataj únꞌ gunun ni
ngüi̱.

1818 Hué daj guiꞌyaj únꞌ gaꞌi̱ güi. Ni̱ nun ga̱ꞌuej ruhua
Pablo sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj yunꞌunj xa̱na hua lij daj yaꞌy-
oj. Ngaa ni̱ nanica̱j sij gataj sij gunun nane̱ xi̱ꞌi nu̱n ni-
man únꞌ daj:

―Aꞌnī sun rián re̱ꞌ nga̱ si-xugüi Jesús sisi̱ ga̱hui re̱ꞌ ni-
man únꞌ daj. ―Daj gataj Pablo gunun nane̱ xi̱ꞌi daj.

Ni̱ ꞌngo̱ hora gahui nane̱ xi̱ꞌi niman únꞌ daj.
1919 Sani̱ ngaa guiniꞌi ni xuruꞌue sisi̱ nitaj si huaj gui̱ꞌyaj

gana ni sij sanꞌanj nga̱ yunꞌunj xa̱na daj, ngaa ni̱
guidaꞌa ni sij Pablo nga̱ Silas nicaj ni sij ganꞌanj ni sij ri-
an ni tsínj nicaj sun mán ni síꞌ yuꞌue̱ nico. 2020 Ni̱ digyán
ni síꞌ nu̱ngüej sij rian ni güesi̱. Ni̱ gataj ni síꞌ:

―Hué nu̱ngüej tsínj nan huin tsínj israelita. Ni̱ chranꞌ
yunꞌunj nu̱ngüej sij xánj néꞌ. 2121 Ni̱ si̱ gaꞌue gui̱daꞌa néꞌ
gui̱ꞌyaj néꞌ da̱j rúnꞌ digyán nu̱ngüej sij rian néꞌ. Daj si
huin néꞌ tsínj Romano. ―Hué daj gataj ni sij.

2222 Hué dan ni̱ chranꞌ ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ daj Pablo
nga̱ Silas. Ngaa ni̱ gaꞌninꞌ ni güesi̱ sun sisi̱ gui̱ri ni sij si-
ganꞌ nu̱ngüej síꞌ. Ni̱ ga̱ri ni sij rutsi̱ xiráj nu̱ngüej síꞌ.
2323 Ni̱ ngaa guisíj garij ni̱nꞌ ruhua ni sij rutsi̱ nu̱ngüej síꞌ,
ngaa ni̱ garij ni sij ducuaga̱ꞌ. Ni̱ gaꞌninꞌ ni sij sun rian
tsínj dugumi rian ducuaga̱ꞌ sisi̱ du̱gumi sa̱ꞌ síꞌ. 2424 Ni̱
ngaa gunun sun síꞌ, ni̱ garij síꞌ daꞌ daqui ducuaga̱ꞌ
nu̱ngüej sij. Ni̱ garij síꞌ dacój nu̱ngüej sij ruguechaꞌ táj
yuꞌuj.

2525 Ni̱ yanꞌ sa̱ꞌ ni̱ achínj jniꞌyaj Pablo nga̱ Silas rian
Yanꞌanj. Ni̱ aráj nu̱ngüej sij chraꞌ rian Yanꞌanj nej. Ni̱
nanun chraquij ango ni tsínj ma̱n ducuaga̱ꞌ chraꞌ daj.
2626 Hué dan ni̱ ꞌngo̱ hora gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ yún nucuaj. Ni̱ na-
gunánj xiꞌí ducuaga̱ꞌ. Ni̱ hué ꞌngo̱ hora daj naxiꞌníj
daranꞌ ni rian hueꞌ. Ni̱ ganachi cadena anumi daranꞌ ni
tsínj ma̱n chruhua ducuaga̱ꞌ daj. 2727 Hué dan ni̱ gana-
nun ruhua tsínj dugumi rian ducuaga̱ꞌ. Ni̱ ngaa guiniꞌi
sij sisi̱ hua níꞌnij ni rian ducuaga̱ꞌ, ngaa ni̱ guiri sij si-es-
pada sij. Ni̱ da̱gahuiꞌ sij manꞌan sij, ruhua sij. Daj si
gani ruhua sij sisi̱ hua gunánj ni tsínj ma̱n ducuaga̱ꞌ,
ruhua sij. 2828 Sani̱ gaguáj Pablo. Ni̱ gataj síꞌ gunun sij:

―Si̱ guiꞌyaj xi̱ꞌi so̱ꞌ manꞌán so̱ꞌ si ma̱n cheꞌ ni únj nan
anj. ―Daj gataj Pablo gunun sij.

2929 Ngaa ni̱ gachínj tsínj dugumi ducuaga̱ꞌ ꞌngo̱
yanꞌa̱n. Ni̱ gunánj sij gatúj sij chruhua ducuaga̱ꞌ. Ni̱
driꞌi sij ganiquinꞌ ráj da̱coj sij rian Pablo nga̱ Silas.
3030 Hué dan ni̱ guiri sij ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ nu̱ngüej síꞌ. Ni̱
nachínj snanꞌanj sij nu̱ngüej síꞌ. Ni̱ gataj sij:

―Da̱j gui̱ꞌyā, ni̱ ga̱nacaj Yanꞌanj yūnj únj. ―Daj gataj
tsínj daj.

3131 Ngaa ni̱ gataj nu̱ngüej sij:
―Gu̱xuman ruhuá re̱ꞌ niꞌí re̱ꞌ Señor Jesucristo, ni̱

ga̱ꞌue ga̱nacaj Yanꞌanj so̱ꞌ nga̱ ni ducuá so̱ꞌ nej. ―Daj
gataj nu̱ngüej sij.

3232 Hué dan ni̱ gaꞌmi nu̱ngüej sij si-nu̱guanꞌ Señor rian
ni du̱cua tsínj daj. 3333 Ni̱ hué gue̱ hora huin ya̱nꞌ daj, ni̱
guiꞌyaj go̱noꞌo tsínj dugumi ducuaga̱ꞌ daj rian guiranꞌ
xi̱ꞌi xiráj nu̱ngüej síꞌ. Ngaa síj ni̱ gataꞌ nnee ni du̱cua sij.
3434 Hué dan ni̱ nicaj sij nu̱ngüej síꞌ ganꞌanj sij ducuá sij.
Ni̱ gani sij mesa rian nu̱ngüej síꞌ. Ni̱ gaꞌuiꞌ sij xa
nu̱ngüej síꞌ. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua gahuin nia̱ꞌ ruhua ni du̱cua
sij xiꞌí si guxuman ruhua ni sij niꞌi ni sij Yanꞌanj.

3535 Ni̱ ngaa guixigui̱n ango güi, ni̱ gaꞌníj ni güesi̱ ni
policia rian tsínj dugumi ducuaga̱ꞌ gu̱nun sun síꞌ na̱chi
síꞌ Pablo nga̱ Silas.

3636 Hué dan ni̱ nataꞌ síꞌ si-nu̱guanꞌ ni policia rian Pablo.
Ni̱ gataj síꞌ:

―Gaꞌninꞌ ni güesi̱ sun riānj sisi̱ ga̱nachīj nu̱ngüej é
re̱ꞌ. Yya̱j ni̱ ga̱ꞌue ga̱nꞌanj dinꞌinj nu̱ngüej é re̱ꞌ aj. ―Daj
gataj síꞌ.

3737 Sani̱ gataj Pablo gunun ni policia daj:
―Achin ga̱taj ni güesi̱ sisi̱ daꞌui nu̱ngüej únj gaquinꞌ.

Sani̱ hua sini garij ni sij rutsi̱ xiráj únj rian daranꞌ ni
ngüi̱. Ni̱ hué daj guiꞌyaj ni sij nu̱nj si tsínj romano huin
únj. Ni̱ garij ni sij ducuaga̱ꞌ únj. Ni̱ yya̱j ni̱ huin ruhua ni
sij na̱chi hui̱ ni sij únj níꞌ. Si̱ gaꞌue mánj. Ga̱taj á re̱ꞌ si
ga̱ꞌnaꞌ ni manꞌan ni sij gui̱ri sij nu̱ngüej únj. ―Daj gataj
Pablo gunun ni policia.

3838 Hué dan ni̱ ganꞌanj ga̱nataꞌ ni policia si-nu̱guanꞌ
Pablo rian ni güesi̱. Ni̱ guxuꞌuiꞌ ni sij ngaa gunun ni sij
sisi̱ tsínj romano huin nu̱ngüej síꞌ. 3939 Hué dan ni̱ gaꞌna̱ꞌ
ni güesi̱ daj rian Pablo nga̱ Silas. Ni̱ gataj snanꞌanj ni sij
sisi̱ gui̱nicaj nu̱ngüej síꞌ ꞌngo̱ niman nico xiꞌí ni sij. Ngaa
ni̱ guiri ni sij nu̱ngüej síꞌ chruhua ducuaga̱ꞌ. Ni̱ gachínj
jniꞌyaj ni sij sisi̱ ga̱hui nu̱ngüej síꞌ xumanꞌ daj. 4040 Ngaa
ni̱ ngaa gahui nu̱ngüej sij ducuaga̱ꞌ, ni̱ ganꞌanj
nu̱ngüej sij ducuá yunꞌunj gu̱ꞌnaj Lidia. Ni̱ ganacaj
dugüiꞌ nu̱ngüej sij nga̱ ni ngüi̱ nicoꞌ Jesucristo. Ni̱
nahuin nia̱ꞌ ruhua ni síꞌ, guiꞌyaj nu̱ngüej sij. Hué dan ni̱
gahui nu̱ngüej sij xumanꞌ daj ganꞌanj sij.

El alborEl alboroto en Toto en Tesalónicaesalónica

Ni̱ ganꞌanj nu̱ngüej sij xumanꞌ Anfípolis nga̱ xu-
manꞌ Apolonia nej. Ngaa ni̱ guisíj nu̱ngüej sij xu-

manꞌ Tesalónica rian nne ꞌngo̱ si-nuhui ni tsínj israeli-
ta. 22 Ni̱ gatúj Pablo chruhua nuhui daj si hué daj
guꞌyun sij guiꞌyaj sij da go̱ꞌngo güi naránj ruhua ni síꞌ.
Ni̱ chra̱ hua̱ꞌnij semana, ni̱ gachéj gaꞌmi ni tsínj ma̱n
nuhui daj nga̱ Pablo. 33 Ni̱ digyán Pablo si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj rian ni sij sisi̱ hua nia̱n gui̱ranꞌ Cristo sayun
ga̱huiꞌ síꞌ. Ngaa síj ni̱ ga̱naꞌnij síꞌ scanij ni níman. Ni̱
gataj Pablo:

―Hué gue̱ Jesús daj tsínj xi̱ꞌi aꞌmi manꞌānj rian án re̱ꞌ
hué síꞌ huin Cristo. ―Daj gataj Pablo gunun ni sij.

44 Ni̱ guxuman ruhua do̱j ni tsínj israelita niꞌi ni sij Je-
sucristo. Ni̱ guinicaj dugüiꞌ ni sij nga̱ Pablo nga̱ Silas.
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Ni̱ hué daj guxuman ruhua nico ni tsínj griego huin ni
tsínj nicoꞌ Yanꞌanj xa̱ngaꞌ nga̱ ni ngüi̱ xa̱na huin rian
nej.

55 Sani̱ gahuin xicoj ruhua ango ni tsínj israelita huin
ni síꞌ tsínj nun gu̱xuman ruhua niꞌi Jesucristo. Ni̱
nahuin yuꞌ ni síꞌ go̱ꞌngo ni tsínj quij hua achéj yu̱n
yuꞌue̱ daj. Ni̱ nahuin yuꞌ ni tsínj quij hua daj ꞌngo̱ xiꞌninꞌ
xxi ni ngüi̱. Hué dan ni̱ ducu gaꞌmi ni ngüi̱ daj. Ni̱
ganꞌanj na̱noꞌ ni sij ducuá tsínj gu̱ꞌnaj Jasón Pablo nga̱
Silas sisi̱ gui̱ri ni sij ga̱ꞌuiꞌ ni sij raꞌa ni ngüi̱ nahuin yuꞌ
mán daj. 66 Sani̱ ri̱an nun nariꞌ ni sij nu̱ngüej síꞌ, ngaa ni̱
ganucuaj ni sij tsínj gu̱ꞌnaj Jasón nga̱ ango ni tsínj nicoꞌ
Jesucristo ganꞌanj ni sij rian ni tsínj nicaj sun xumanꞌ
daj. Ni̱ gaguáj ni sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Hué ni tsínj nan huin si chranꞌ yunꞌunj ni ngüi̱ mán
daꞌ hua gue̱ chruhua xungüi̱ nan. Ni̱ yya̱j ni̱ ꞌna̱ꞌ ni sij
xánj néꞌ nej. 77 Ni̱ gaꞌuiꞌ Jasón ducuá síꞌ ga̱ne nu̱ngüej
sij. Ni̱ nun dagahuin ni tsínj daj si-ley rey César. Daj si
ataj ni sij sisi̱ hua ango rey huin síꞌ Jesús. ―Daj gataj ni
tsínj israelita gunun ni tsínj nicaj sun.

88 Ni̱ ngaa gunun ni ngüi̱ nga̱ ni tsínj nicaj sun
nuguanꞌ daj, ni̱ ducu ganꞌanj ruhua ni sij. 99 Sani̱ gaꞌuiꞌ
Jasón nga̱ ango ni tsínj nicoꞌ Jesucristo sanꞌanj huin fi-
anza rian ni tsínj nicaj sun. Hué dan ni̱ naꞌníj raꞌa ni síꞌ
ni sij, ni̱ ganꞌanj ni sij.

Pablo y Silas en BerPablo y Silas en Bereaea
1010 Hué dan ni̱ guisíj ne̱ꞌ ni̱, ni̱ ꞌngo̱ gaꞌníj ni tsínj nicoꞌ

Jesucristo ganꞌanj yoo̱ Pablo nga̱ Silas xumanꞌ Berea.
Ni̱ ngaa guisíj nu̱ngüej sij, ni̱ gatúj sij chruhua si-nuhui
ni tsínj israelita. 1111 Ni̱ sa̱ꞌ doj ni tsínj israelita ma̱n xu-
manꞌ Berea daj nga̱ ni tsínj mán xumanꞌ Tesalónica.
Daj si gahuin nia̱ꞌ ruhua ni sij nadaꞌa ni sij si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj. Ni̱ yaꞌyoj diguiꞌyun ni sij nuguanꞌ garun ni tsínj
gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. Daj si ruhua ni sij
gui̱niꞌi ni sij sisi̱ hué gue̱ rúnꞌ aꞌmi Pablo aꞌmi nuguanꞌ
daj. 1212 Hué daj ni̱ guxuman ruhua nico ni tsínj niꞌi ni sij
Jesucristo. Ni̱ guxuman ruhua nico ni tsínj griego nej,
nga̱ ni ngüi̱ xa̱na griega huin rian nej.

1313 Sani̱ ngaa gunun ni tsínj israelita ma̱n xumanꞌ
Tesalónica sisi̱ nataꞌ Pablo si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni
ngüi̱ ma̱n xumanꞌ Berea, ngaa ni̱ ganꞌanj ni sij xumanꞌ
daj. Ni̱ dagaꞌmi ni sij ni ngüi̱ sisi̱ nitaj si hua sa̱ꞌ si ꞌyaj
Pablo. Ngaa ni̱ nahuin yuꞌ nico ni ngüi̱, guiꞌyaj ni sij. Ni̱
gaꞌmi ni̱nꞌ ruhua ni síꞌ xiꞌí Pablo. 1414 Sani̱ ꞌngo̱ gaꞌníj ni
tsínj nicoꞌ Jesucristo ga̱nꞌanj Pablo daꞌ duꞌua nnee
yanꞌanj. Ni̱ gunáj nu̱ngüej tsínj gu̱ꞌnaj Silas nga̱ Timo-
teo xumanꞌ Berea. 1515 Ni̱ ni tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱ Pablo,
ni̱ nicaj ni sij síꞌ ganꞌanj ni sij daꞌ xumanꞌ Atenas. Ni̱
gaꞌníj Pablo nuguanꞌ gaꞌna̱ꞌ nga̱ ni tsínj daj sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ
yoo̱ Silas nga̱ Timoteo rian nne sij. Ngaa ni̱ na̱nꞌ ni tsínj
daj xánj ni sij huin xumanꞌ Berea.

Pablo en AtenasPablo en Atenas
1616 Hué dan ni̱ ngaa anoꞌoj Pablo ga̱ꞌnaꞌ Silas nga̱ Tim-

oteo xumanꞌ Atenas, ni̱ ganani ruhua sij guiniꞌi sij sisi̱
ma̱n ni̱nꞌ ruhua yanꞌanj guiꞌyaj raꞌa ni sij. 1717 Xiꞌí daj ni̱

gachej gaꞌmi Pablo nga̱ ni tsínj israelita ma̱n chruhua
si-nuhui ni síꞌ, ni̱ nga̱ ango ni ngüi̱ hua xacaj si-du̱cuanj
ni síꞌ. Ni̱ hué gue̱ daj gaꞌmi sij nga̱ ni tsínj mán yuꞌue̱
nej. 1818 Ni̱ ma̱n ni tsínj chru̱n gaꞌi̱ rian ni rasu̱n xumanꞌ
Atenas daj. Ni̱ daꞌaj ni sij diguiꞌyun nuguanꞌ tsínj gu̱ꞌnaj
Epicuro. Ni̱ ango daꞌaj ni sij gu̱ꞌnaj estoico. Ni̱ ma̱n ni
sij ununꞌ ni sij nga̱ Pablo. Ni̱ gataj go̱ꞌngo ni sij:

―Ni̱ u̱n sin huin aꞌmi tsínj nan, ni̱ aꞌmi ni̱nꞌ ruhua sij
únj. ―Daj gataj ni sij gunun ni dugüiꞌ ni sij.

Ni̱ gataj ango ni sij:
―Rúnꞌ hua sisi̱ aꞌmi sij xiꞌí ni yanꞌanj gurugüiꞌ na̱ca

nánj. ―Hué daj gataj ni sij si aꞌmi sa̱ꞌ Pablo xiꞌí Jesús ri-
an ni sij.

Ni̱ aꞌmi sij sisi̱ ganáꞌnij Jesús, guiꞌyaj Yanꞌanj.
1919 Hué dan ni̱ nicaj ni sij Pablo ganꞌanj ni sij ꞌngo̱ da-

can gu̱ꞌnaj Aereópago. Ni̱ nachínj snanꞌanj ni sij Pablo.
Ni̱ gataj ni sij:

―Ga̱ꞌue gu̱nun ni únj nuguanꞌ na̱ca nicáj re̱ꞌ digyán
re̱ꞌ rian ni ngüi̱ níꞌ. 2020 Daj si aꞌmí re̱ꞌ ango nuguanꞌ ꞌna̱ꞌ
anéj chrej. Xiꞌí daj, ni̱ huin ruhua ni únj gui̱niꞌi ni únj u̱n
sin huin ruhuaj gata nuguanꞌ daj. ―Daj gataj ni sij gu-
nun Pablo.

2121 (Ni̱ hué daranꞌ ni tsínj nne xumanꞌ Atenas nga̱ ni
tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej mán yuꞌuj daj nej. Ni̱ ni̱nanj ni
nuguanꞌ huin ruhua ni sij na̱taꞌ na̱ca ni sij. Ni̱ ni̱nanj ni
nuguanꞌ na̱ca huin ruhua ni sij gu̱nun ni sij nej.)

2222 Hué dan ni̱ ganiquinꞌ Pablo scanij ni tsínj mán da-
can gu̱ꞌnaj Aereópago daj. Ni̱ gataj sij:

―Gu̱nun ni soj tsínj ma̱n xumanꞌ Atenas nan si
ga̱ꞌmī. Hua niꞌīnj sisi̱ ma̱n ni̱nꞌ ruhua yanꞌanj nu̱n
yanꞌanj ni é re̱ꞌ aj. 2323 Daj si ngaa gachīnj xánj a ni é re̱ꞌ,
ni̱ guiniꞌīnj ni yuꞌuj rian ma̱n ni yanꞌanj nicoꞌ a ni é re̱ꞌ.
Ni̱ guiniꞌīnj niquinꞌ ꞌngo̱ nna yej. Ni̱ garun ni é re̱ꞌ letra
rian nna daj. Ni̱ letra daj ataj: “yanꞌanj nun niꞌi neꞌ”, ataj
letra nu̱n rian nna daj. Hué dan ni̱ yanꞌanj nun yanꞌanj
ni é re̱ꞌ daj, yanꞌanj nun niꞌi ni é re̱ꞌ, sani̱ huej huin si
aꞌmī rian ni é re̱ꞌ.

2424 ’Ni̱ hué Yanꞌanj xa̱ngaꞌ guiꞌyaj xungüi̱ nga̱ daranꞌ ni
rasu̱n mán nej. Ni̱ huej huin Señor aꞌninꞌ xataꞌ nga̱ rian
xungüi̱ ma̱n ni̱caꞌ nan nej. Ni̱ nitaj si nne Yanꞌanj
chruhua nuhui ꞌyaj ni ngüi̱ mánj. 2525 Ni̱ nitaj si níꞌyanj sij
go̱ꞌngo si guiꞌyaj ni ngüi̱ rian sij mánj. Daj si hué
manꞌan sij ꞌyaj si hua ni̱ꞌnaꞌ daranꞌ néꞌ. Ni̱ ꞌyaj Yanꞌanj
sisi̱ naránj si-na̱ne néꞌ nej. Ni̱ riqui sij daranꞌ rasu̱n sa̱ꞌ
rian néꞌ nej. 2626 Ni̱ xiꞌí urin tsínj guiꞌyaj Yanꞌanj daranꞌ ni
ngüi̱. Ni̱ hué tun daj guiꞌyaj sij da go̱ꞌngo xiꞌninꞌ ni ngüi̱
sisi̱ gui̱man ni sij ni̱nꞌ ga̱chraꞌ chruhua xungüi̱. Ni̱ di-
gyán sini Yanꞌanj sisi̱ u̱ndaj yoꞌ ga̱ꞌue gui̱man go̱ꞌngo
xiꞌninꞌ ni ngüi̱. Ni̱ digyán Yanꞌanj ni̱ a̱ huin ꞌngo̱ yuꞌuj
ga̱ꞌue ga̱ne go̱ꞌngo xiꞌninꞌ nej. 2727 Ni̱ hué daj guiꞌyaj
Yanꞌanj sisi̱ na̱noꞌ néꞌ manꞌan sij. Ni̱ si ruhuaj ni̱ na̱riꞌ
niman néꞌ manꞌan Yanꞌanj. Sani̱ sé si ga̱nꞌ nne manꞌan
Yanꞌanj nga̱ go̱ꞌngo néꞌ mánj. 2828 Daj si ꞌyaj Yanꞌanj si
hua ni̱ꞌnoꞌ. Ni̱ hué sij ꞌyaj da̱j ga̱ꞌue gui̱siquiꞌ néꞌ nej. Ni̱
ꞌyaj Yanꞌanj da̱j ga̱ꞌue gui̱man néꞌ nej. Ni̱ hué daj gataj
ꞌngo̱ tsínj huin poeta nne síꞌ scanij ni é re̱ꞌ. Ni̱ gataj síꞌ:
“Huin néꞌ daꞌníj Yanꞌanj.” Hué daj gataj ꞌngo̱ dugüiꞌ ni é
re̱ꞌ aj. 2929 Ngaa ni̱ sisi̱ huin néꞌ daꞌníj Yanꞌanj xa̱ngaꞌ, ni̱ si̱
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gani ruhua néꞌ sisi̱ da̱j rúnꞌ hua oro nga̱ plata nej, yej
nej, ni̱ hué daj hua manꞌan Yanꞌanj xa̱ngaꞌ mánj. Daj si
ꞌyaj ni sij danꞌanj ni sij da̱j rúnꞌ aranꞌ ruhua ni sij.

3030 ’Ni̱ asi̱j sini ngaa nun gui̱niꞌi ni ngüi̱ manꞌan Yanꞌanj
xa̱ngaꞌ, ni̱ gaꞌninꞌ ruhua Yanꞌanj niꞌi síꞌ si guiꞌyaj ni sij.
Sani̱ yya̱j ni̱ aꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n
ni̱nꞌ ga̱chraꞌ chruhua xungüi̱ sisi̱ ga̱nani ruhua ni sij xiꞌí
si-ga̱quinꞌ ni sij. Ni̱ gui̱nicoꞌ ni sij manꞌan Yanꞌanj xa̱n-
gaꞌ. 3131 Daj si hua gani Yanꞌanj ꞌngo̱ güi ngaa na̱guiꞌyaj
ni̱ca yya sij chruhua xungüi̱ nan. Ni̱ hua nacui Yanꞌanj
ꞌngo̱ tsínj na̱guiꞌyaj ni̱ca yya daj. Ni̱ xiꞌí si ganáꞌnij síꞌ
scanij ni níman, guiꞌyaj Yanꞌanj, ni̱ ga̱ꞌue gu̱xuman
ruhua daranꞌ néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ manꞌan sij. ―Daj gataj
Pablo gunun ni tsínj mán xumanꞌ Atenas.

3232 Ni̱ ngaa gunun ni sij xiꞌí si ga̱naꞌnij ni níman, ngaa
ni̱ gaꞌmi ducu daꞌaj ni sij. Sani̱ gataj ango ni sij:

―Gu̱nun ru̱huaꞌ yún ni únj xiꞌí si atáj re̱ꞌ nan. ―Hué
daj gataj ni sij gunun Pablo.

3333 Ngaa ni̱ gahui Pablo da̱ni ni sij. 3434 Sani̱ hua go̱ꞌngo
ni sij guinicaj dugüiꞌ ni sij nga̱ Pablo. Daj si guxuman
ruhua ni sij niꞌyaj ni sij Jesucristo. Ni̱ hua ꞌngo̱ tsínj daj
gu̱ꞌnaj síꞌ Dionisio. Ni̱ huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj nicaj dugüiꞌ
nga̱ ni tsínj nahuin yuꞌ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Areópago. Ni̱ guxu-
man ruhua ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na gu̱ꞌnaj Dámaris nej, nga̱
ango ni sij nej.

Pablo en CorintoPablo en Corinto

Hué daj síj ni̱ gahui Pablo xumanꞌ Atenas
ganꞌanj sij xumanꞌ Corinto. 22 Ni̱ hué xumanꞌ daj

ni̱ nariꞌ dugüiꞌ sij nga̱ ꞌngo̱ tsínj israelita gu̱ꞌnaj síꞌ
Aquila. Ni̱ ꞌna̱ꞌ síꞌ estado Ponto. Tá do̱j güi gahui
nu̱ngüej nica̱ síꞌ Priscila estado Italia guisíj nu̱ngüej síꞌ
xumanꞌ Corinto. Daj si hua gaꞌninꞌ rey Claudio sun sisi̱
ga̱hui ni ngüi̱ israelita xumanꞌ Roma. Ni̱ ganꞌanj niꞌyaj
Pablo rian nne nu̱ngüej nica̱ tsínj daj. 33 Ni̱ xiꞌí si uyan
hua sun guiꞌyaj Pablo nga̱ si-sun nu̱ngüej nica̱ síꞌ, ngaa
ni̱ gunáj Pablo nga̱ nu̱ngüej síꞌ guiꞌyaj sun nu̱guanꞌan
ni sij. Daj si ꞌyaj ni sij hueꞌ atsij. 44 Ni̱ daranꞌ güi naránj
ruhua ni ngüi̱ israelita, ni̱ huanꞌanj Pablo si-nuhui ni
síꞌ. Ni̱ gachej gaꞌmi sij nga̱ ni síꞌ nga̱ ni tsínj griego nej.
Ni̱ ꞌueé gaꞌmi sij sisi̱ gu̱xuman ruhua ni síꞌ niꞌyaj ni síꞌ
Jesucristo.

55 Ni̱ ngaa guxuman nu̱ngüej tsínj gu̱ꞌnaj Silas nga̱
Timoteo gahui nu̱ngüej síꞌ estado Macedonia, ngaa ni̱
yaꞌyoj ꞌngo̱ gaꞌmi ꞌueé Pablo nataꞌ sij si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj rian ni ngüi̱ israelita. Ni̱ gataj sij sisi̱ Jesús huin
Cristo. 66 Sani̱ nun ga̱ꞌuej ni tsínj daj nga̱ si-nu̱guanꞌ
Pablo. Ni̱ gaꞌmi quij ni sij rian síꞌ. Hué dan ni̱ nagunanꞌ
Pablo yoꞌój nu̱n rian si-ganꞌ sij. Ni̱ hué daj digyán sij ꞌn-
go̱ daꞌngaꞌ sisi̱ ga̱nꞌanj sij xiꞌí si naꞌuej ni síꞌ nga̱ si-
nu̱guanꞌ sij. Ni̱ gataj sij:

―Ga̱nꞌanj niꞌya ni é re̱ꞌ ga̱huin ni é re̱ꞌ castigo.
Manꞌan án re̱ꞌ daꞌui gaquinꞌ. Sé rian manꞌānj huin ga̱
mánj. Asi̱j ne̱ꞌ rian nan ga̱nꞌān rian ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj
chrej. ―Daj gataj Pablo gunun ni sij.

77 Hué dan ni̱ gahui Pablo chruhua nuhui daj ganꞌanj
sij ducuá ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Justo huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj nicoꞌ

Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Ni̱ nne ni̱chrunꞌ síꞌ xiꞌníj si-nuhui ni
tsínj israelita.

88 Ni̱ guxuman ruhua daranꞌ ni du̱cua ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj
Crispo niꞌi ni sij Señor. Ni̱ huin síꞌ tsínj huin achij
chruhua si-nuhui ni tsínj israelita. Ni̱ guxuman ruhua
nico ango ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ Corinto ngaa gunun ni
sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ gataꞌ nnee ni sij nej.

99 Ni̱ ꞌngo̱ ni̱, ni̱ digyán Señor ꞌngo̱ rasu̱n guiniꞌi Pablo.
Ni̱ xiꞌí rasu̱n daj gataj Señor gunun Pablo:

―Si̱ guxuꞌuiꞌ so̱ꞌ mánj. Ni̱ ꞌngo̱ ga̱ꞌmi so̱ꞌ si-nu̱guanꞌ
manꞌānj rian ni ngüi̱. Ni̱ si̱ ganiquinꞌ duꞌuá so̱ꞌ ga̱ꞌmi
so̱ꞌ mánj. 1010 Daj si huaj manꞌānj nga̱ so̱ꞌ. Ni̱ nitaj ꞌngo̱ ni
tsínj gui̱ꞌyaj quij nga̱ so̱ꞌ mánj. Daj si ma̱n nico ni ngüi̱
gui̱nicoꞌ manꞌānj xumanꞌ nan. ―Daj gataj Señor gu-
nun Pablo.

1111 Ngaa ni̱ gunáj Pablo ꞌngo̱ yoꞌ danej digyán sij si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ Corinto daj.

1212 Sani̱ ni güi gahuin tsínj gu̱ꞌnaj Galión gobernado
estado Acaya, ni̱ nahuin yuꞌ ni tsínj israelita. Ni̱ uyan
huin ruhua ni sij gui̱ꞌyaj ni sij letu nga̱ Pablo. Ni̱ guidaꞌa
ni sij síꞌ nicaj ni sij ganꞌanj síꞌ ducuasun rian nne gober-
nado. 1313 Ni̱ gataj ni sij gunun gobernado:

―Hué tsínj nan huin tsínj achéj digyán rian ni ngüi̱
da̱j gui̱ꞌyaj néꞌ gui̱nicoꞌ néꞌ Yanꞌanj. Sani̱ si digyán sij, ni̱
ununj nga̱ ley. ―Hué daj gataj ni tsínj ununꞌ nga̱ Pablo
gunun gobernado.

1414 Ni̱ ngaa ruhua gaxi̱ꞌi Pablo ga̱ꞌmi sij, ngaa ni̱ gataj
Galión rian ni tsínj israelita daj:

―Sisi̱ hua ꞌngo̱ gaquinꞌ xxi guiꞌyaj quij tsínj nan gaꞌ-
mi gaquinꞌ a ni é re̱ꞌ xiꞌí sij, ngaa ni̱ ga̱ꞌue na̱guiꞌyaj yyāj
si-ga̱quinꞌ a ni é re̱ꞌ. 1515 Sani̱ sisi̱ ununꞌ ni du̱güiꞌ a ni é
re̱ꞌ xiꞌí ni nuguanꞌ nga̱ xiꞌí si-xugüi ꞌngo̱ tsínj daj nej, xiꞌí
si-ley a ni é re̱ꞌ nej, ngaa ni̱ na̱guiꞌyaj yya ni manꞌan án
re̱ꞌ si-ga̱quinꞌ a ni é re̱ꞌ si nun aranꞌ ruhuāj diguī duꞌuāj
nga̱ ni nuguanꞌ da mánj. ―Daj gataj gobernado gunun
ni sij.

1616 Ni̱ rani gobernado ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ ni sij. 1717 Ngaa ni̱
guidaꞌa ni tsínj griego tsínj gu̱ꞌnaj Sóstenes huin síꞌ
tsínj aꞌninꞌ chruhua si-nuhui ni tsínj israelita. Ngaa ni̱
gaꞌuiꞌ ni sij manꞌan Sóstenes rian nne ni tsínj nicaj sun.
Sani̱ nitaj si nani ruhua Galión nga̱ si guiꞌyaj ni sij.

1818 Ni̱ gunáj Pablo gaꞌi̱ güi xumanꞌ Corinto. Hué daj síj,
ni̱ gataj Pablo sisi̱ ga̱nꞌanj sij. Ngaa ni̱ gatúj nu̱guanꞌan
sij nga̱ yunꞌunj gu̱ꞌnaj Priscila nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Aquila
ꞌngo̱ rio̱ achéj rian nnee huaj ni sij estado Siria. Ni̱ xu-
manꞌ Cencrea, ni̱ gaca ca̱n chra̱ sij xiꞌí si hua guiꞌyaj yya
sij ꞌngo̱ nuguanꞌ rian Yanꞌanj. 1919 Ni̱ ngaa guisíj ni sij xu-
manꞌ Efeso, ni̱ dunáj Pablo Priscila nga̱ Aquila xumanꞌ
daj. Ni̱ gatúj manꞌan sij si-nuhui ni tsínj israelita. Ni̱ gaꞌ-
mi gachej sij nga̱ ni tsínj israelita nahuin yuꞌ nuhui daj.
2020 Ni̱ gachínj jniꞌyaj ni síꞌ rian sij sisi̱ gu̱na sij gaꞌi̱ güi.
Sani̱ nun ga̱ꞌuej Pablo mánj. 2121 Sani̱ gataj sij gunun ni
síꞌ:

―Hua nia̱n si ga̱nꞌān ꞌngo̱ guiꞌyanj gui̱ꞌyaj ni sij xu-
manꞌ Jerusalén. Sani̱ sisi̱ Yanꞌanj ri̱qui, ni̱ na̱nicaj yūnj
ga̱ꞌnaꞌ niꞌyā rian ma̱n ni é re̱ꞌ. ―Gataj Pablo gunun ni
síꞌ.
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Pablo rPablo regregresa a Antioquía y comienza su teresa a Antioquía y comienza su tercer viajecer viaje
misionermisioneroo

2222 Ni̱ ngaa guisíj sij xumanꞌ Cesarea, ni̱ ganꞌanj ni̱ꞌyaj
sij sisi̱ hua sa̱ꞌ nne ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj Jesu-
cristo mán xumanꞌ daj. Ngaa ni̱ ganꞌanj sij xumanꞌ An-
tioquía. 2323 Ni̱ ngaa gachin ꞌngo̱ ni güi, ni̱ gahui ru̱huaꞌ
yún sij ganꞌanj sij da go̱ꞌngo xumanꞌ ngaj estado Gala-
cia nga̱ estado Frigia nej. Ni̱ gahuin ni̱ca niman ni ngüi̱
xuman ruhua niꞌyaj Jesucristo, guiꞌyaj sij.

Apolos prApolos predica en Éfesoedica en Éfeso
2424 Ni̱ ngaa daj ni̱ guisíj ꞌngo̱ tsínj israelita gu̱ꞌnaj síꞌ

Apolos xumanꞌ Efeso. Ni̱ huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ xumanꞌ
Alejandría. Ni̱ chru̱n sa̱ꞌ sij nataꞌ sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
Ni̱ niꞌi sa̱ꞌ sij si garun ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
asi̱j hua ná. 2525 Ni̱ hua chru̱n sa̱ꞌ sij si-chrej Señor nej. Ni̱
gaꞌmi sa̱ꞌ sij digyán ꞌueé sij xiꞌí Señor rian ni ngüi̱. Sani̱
gataꞌ nnee sij urin si-chrej Juan. 2626 Ni̱ gaxi̱ꞌi Apolos gaꞌ-
mi ran sij chruhua si-nuhui ni tsínj israelita. Sani̱ ngaa
gunun Priscila nga̱ Aquila si gaꞌmi sij, ni̱ nicaj ni̱ni
nu̱ngüej nica̱ síꞌ ganꞌanj síꞌ manꞌan Apolos. Ni̱ digyán
ni̱ca yya nu̱ngüej nica̱ síꞌ si-chrej Yanꞌanj rian Apolos.

2727 Ni̱ gahuin ruhua Apolos ga̱chin sij ga̱nꞌanj sij esta-
do Acaya. Ni̱ xiꞌí daj chracuij ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj
manꞌan sij garun ni síꞌ ꞌngo̱ yanj carta ganꞌanj-ánꞌ rian
ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj mán daꞌ mánj sisi̱ na̱caj sa̱ꞌ ni síꞌ
manꞌan Apolos. Ni̱ ngaa guisíj sij estado Acaya, ni̱
chracuij sa̱ꞌ sij ni tsínj xuman ruhua niꞌi Jesucristo. Daj
si hua guiꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian ni sij guxuman ruhua
ni sij. 2828 Ni̱ guiꞌyaj gana yya si-nu̱guanꞌ Apolos rian si-
nu̱guanꞌ ni tsínj israelita ngaa gununꞌ ni síꞌ nga̱ sij xiꞌí
Jesús. Daj si digyán ꞌueé sij si garun ni tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná xiꞌí Jesús. Ni̱ digyán Apolos rian
ni ngüi̱ sisi̱ hué Jesús huin Cristo.

Pablo en ÉfesoPablo en Éfeso

Hué dan ni̱ ngaa nne gue̱ tsínj gu̱ꞌnaj Apolos xu-
manꞌ Corinto, ni̱ gachin Pablo riqui ni quij xa̱can.

Ni̱ guisíj sij xumanꞌ Efeso rian nariꞌ sij go̱ꞌngo ni tsínj
nicoꞌ Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. 22 Ni̱ nachínj snanꞌanj sij ni tsínj
daj. Ni̱ gataj sij:

―Ngaa guxuman ruhua á re̱ꞌ, ni̱ gaꞌna̱ꞌ Espíritu San-
to rian án re̱ꞌ níꞌ. ―Daj gataj Pablo.

Ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Ni̱ nga̱ urin xicoꞌ nun gunun únj si hua Espíritu

Santo mánj. ―Daj gataj ni sij gunun Pablo.
33 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj Pablo ni sij. Ni̱ gataj sij:
―Ni̱ u̱n tsínj xi̱ꞌi gataꞌ nnee a ni é re̱ꞌ únj. ―Daj gataj

Pablo.
Ngaa ni̱:
―Hué gataꞌ nnee únj da̱j rúnꞌ gataj tsínj gu̱ꞌnaj Juan.

―Gataj ni sij.
44 Ngaa ni̱ gataj Pablo:
―Duguataꞌ nnee Juan ni tsínj hua ganani ruhua xiꞌí

si-ga̱quinꞌ ni sij. Sani̱ gataj manꞌan Juan gunun ni sij
sisi̱ gu̱xuman ruhua ni sij niꞌi ni sij ꞌngo̱ tsínj ga̱ꞌnaꞌ ne̱ꞌ

ru̱cu manꞌan sij huin síꞌ Jesucristo. ―Daj gataj Pablo
gunun ni sij.

55 Ni̱ ngaa gunun ni sij nuguanꞌ daj ngaa ni̱ gataꞌ nnee
ni sij nga̱ si-xugüi Señor Jesús. 66 Ni̱ gutaꞌ Pablo raꞌa síꞌ
chra̱ ni sij. Ni̱ gatúj Espíritu Santo chruhua niman ni sij.
Ni̱ gaꞌmi ni sij ꞌngo̱ snanꞌanj na̱ca. Ni̱ nataꞌ ni sij
nuguanꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj gunun ni ngüi̱. 77 Ni̱ guisíj ꞌn-
go̱ si xu̱huij ranꞌ ni sij huin.

88 Ngaa ni̱ ganꞌanj Pablo hua̱ꞌnij yahui̱ si-nuhui ni tsínj
israelita nne xumanꞌ daj. Ni̱ nitaj si xuꞌuiꞌ sij gaꞌmi sij.
Ni̱ gaꞌmi ꞌueé sij nga̱ ni tsínj daj gataj sij sisi̱ nicaj
Yanꞌanj sun rian néꞌ. 99 Sani̱ hua soꞌo daꞌaj ni sij nun
gu̱xuman ruhua ni sij niꞌi ni sij Jesús. Ni̱ gaꞌmi quij ni sij
rian ni ngüi̱ xiꞌí si-chrej Yanꞌanj. Ngaa ni̱ guxun Pablo
manꞌan síꞌ scanij ni sij. Ni̱ nicaj síꞌ ni tsínj xuman ruhua
niꞌi Yanꞌanj ganꞌanj síꞌ ꞌngo̱ si-escuela ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj
Tiranno. Ni̱ yaꞌyoj gaꞌmi Pablo si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian
ni tsínj nahuin chreꞌ chruhua escuela daj. 1010 Ni̱ hué daj
guiꞌyaj sij guisíj hui̱j yoꞌ. Xiꞌí daj ni̱ gunun daranꞌ ni tsínj
ma̱n estado Asia nuguanꞌ xiꞌí Señor Jesús huin ni síꞌ ni
tsínj israelita nga̱ ni tsínj griego nej.

1111 Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj si sa̱ꞌ nico nga̱ Pablo. 1212 Ni̱ nicaj ni
sij pañuelo nu̱n chra̱ Pablo nga̱ ango si-ganꞌ sij ganꞌanj
gu̱taꞌ ni sij rian ni ngüi̱ aꞌnanꞌ. Ni̱ hué-éꞌ gaꞌnej xiꞌi̱ aꞌ-
nanꞌ ni ngüi̱ daj. Ni̱ gahui ni nane̱ xi̱ꞌi niman ni ngüi̱ daj
nej. 1313 Ni̱ achéj go̱ꞌngo ni tsínj israelita cayu ri ni sij
nane̱ xi̱ꞌi niman ni ngüi̱. Ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij gaꞌmi ni sij si-
xugüi Jesús rian ni ngüi̱ nu̱n nane̱ xi̱ꞌi niman. Ni̱ gataj
ni sij rian ni nane̱ xi̱ꞌi daj:

―Aꞌnīj sun rián re̱ꞌ sisi̱ ga̱hui re̱ꞌ niman tsínj nan nga̱
si-xugüi Jesús tsínj xi̱ꞌi aꞌmi Pablo. ―Daj gataj ni sij.

1414 Ni̱ hué daj guiꞌyaj ichij daꞌníj ꞌngo̱ tsínj israelita gu̱ꞌ-
naj síꞌ Esceva. Ni̱ huin síꞌ ꞌngo̱ chrej aꞌninꞌ. 1515 Ni̱ ngaa
hué daj gaꞌmi ni sij rian ꞌngo̱ tsínj nu̱n nane̱ xi̱ꞌi niman,
ngaa ni̱ gataj nane̱ xi̱ꞌi daj gunun ni sij:

―Niꞌīnj Jesús. Ni̱ niꞌīnj u̱n tsínj huin Pablo nej. Sani̱
u̱n sin huin ín re̱ꞌ únj. ―Daj gataj nane̱ xi̱ꞌi daj.

1616 Ngaa ni̱ tsínj nu̱n nane̱ xi̱ꞌi niman, ni̱ güéj síꞌ
guidaꞌa nucuaj síꞌ ichij ni tsínj daj. Ni̱ guiꞌyaj gana síꞌ ri-
an ni sij. Ngaa ni̱ hua nne̱ ni sij gunánj ni sij gahui ni sij
hueꞌ daj.

1717 Ni̱ gunun daranꞌ ni ngüi̱ israelita nga̱ ni ngüi̱
griego ma̱n xumanꞌ Efeso si guiranꞌ ichij tsínj daj. Ni̱
guxuꞌuiꞌ ni̱nꞌ ruhua ni sij, guiꞌyaj nuguanꞌ daj. Ni̱ gaꞌmi
sa̱ꞌ ni sij xiꞌí si-xugüi Jesús. 1818 Ni̱ gaꞌna̱ꞌ gaꞌi̱ ni ngüi̱ xu-
man ruhua niꞌi Jesús. Ni̱ ganataꞌ yya ni sij ni gaquinꞌ
guiꞌyaj ni sij. 1919 Ni̱ gaꞌi̱ tsínj guiꞌyaj stuꞌuaj nicaj ni sij li-
bro guiꞌyaj stuꞌuaj ni sij gaꞌna̱ꞌ ni sij gari yanꞌa̱n ni sij ri-
an daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱ ngaa guiri ni sij cuenta da̱j duꞌue
ni libro gaca daj, ni̱ guisíj hui̱j xia chiꞌ mí sanꞌanj plata.
2020 Hué daj huaj gahuin nico ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌi
si-nu̱guanꞌ Señor. Ni̱ xacaj ni ngüi̱ cuenta sisi̱ hua
fuerza nicaj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

2121 Hué daj síj ni̱ gani ruhua Pablo ga̱nꞌanj sij xumanꞌ
Jerusalén ga̱chin sij estado Macedonia nga̱ estado
Acaya nej. Ni̱ gataj sij sisi̱ ngaa gui̱sij sij Jerusalén,
ngaa ni̱ hua nia̱n si ga̱nꞌanj sij xumanꞌ Roma. 2222 Ngaa
ni̱ gaꞌníj sij hui̱j tsínj chracuij sij ganꞌanj nu̱ngüej síꞌ es-
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2020

tado Macedonia huin nu̱ngüej sij Timoteo nga̱ Erasto.
Ni̱ gahuin ran manꞌan sij do̱j güi estado Asia.

El alborEl alboroto en Éfesooto en Éfeso
2323 Ngaa daj ni̱ ducu chranꞌ ni tsínj ma̱n xumanꞌ Efeso

ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. 2424 Ni̱ hué daj guiꞌyaj ni sij
si hua ꞌngo̱ tsínj guiꞌyaj sun gagaꞌ plata gu̱ꞌnaj síꞌ
Demetrio. Ni̱ nari síꞌ nuhui leꞌej da̱j rúnꞌ hua nuhui nne
yanꞌanj gu̱ꞌnaj Diana. Ni̱ ꞌyaj gana nico ni tsínj ꞌyaj sun
nga̱ síꞌ nga̱ sun daj. 2525 Ni̱ gaquínj Demetrio daranꞌ ni
tsínj ꞌyaj sun daj sisi̱ na̱huin chreꞌ ni sij. Ni̱ gataj
Demetrio gunun ni sij:

―Hua niꞌí re̱ꞌ sisi̱ ꞌyaj gana nico néꞌ nga̱ sun nan.
2626 Sani̱ guiniꞌi néꞌ da̱j ꞌyaj tsínj gu̱ꞌnaj Pablo. Daj si gu-
nun néꞌ sisi̱ achéj ataj sij sisi̱ sé yanꞌanj yya huin
yanꞌanj ꞌyaj raꞌa ni ngüi̱, ataj sij. Ni̱ sé urin xumanꞌ Efe-
so nan huin ataj sij nuguanꞌ daj. Sani̱ achéj sij ni̱nꞌ
ga̱chraꞌ chruhua estado Asia nataꞌ sij rian ni ngüi̱ xiꞌí
nuguanꞌ daj. Ni̱ guisíj gahuin nico ni ngüi̱ guxuman
ruhua si gataj sij. 2727 Ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ si̱ ga cuidado néꞌ, ni̱
gue̱reꞌ si-sun néꞌ. Ni̱ hué daj gue̱reꞌ nuhui nne yanꞌanj
Diana nej. Daj si sisi̱ nitaj si gu̱nun yanꞌanj ni ngüi̱ rian
nuhui nne yanꞌanj daj, hué dan ni̱ gue̱reꞌ manꞌan
yanꞌanj xa̱na daj xiꞌí si ga̱ni ruhua ni sij sisi̱ nun níꞌyanj
yanꞌanj da ga̱ mánj. Ni̱ nicoꞌ ni ngüi̱ mán ni̱nꞌ ga̱chraꞌ
estado Asia yanꞌanj nari raꞌa néꞌ daj nga̱ ni ngüi̱ nne
ni̱nꞌ ga̱chraꞌ chruhua xungüi̱ nej. ―Daj gataj Demetrio
gunun ni tsínj ꞌyaj raꞌa yanꞌanj daj.

2828 Ni̱ ngaa gunun ni sij nuguanꞌ daj, ni̱ ducu gaꞌman
ruhua ni sij. Ni̱ gaguáj ni sij gataj ni sij:

―Huin achij yanꞌanj Diana nicoꞌ néꞌ huin néꞌ tsínj
ma̱n xumanꞌ Efeso. ―Daj gataj ni sij gaguáj ni sij.

2929 Hué xiꞌí daj ni̱ nachej gaꞌmi ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ daj
gaguáj ni sij. Ni̱ güéj ni sij guidaꞌa ni sij nu̱ngüej tsínj
gu̱ꞌnaj Gayo nga̱ Aristarco ganucuaj ni sij ganꞌanj ni sij
ꞌngo̱ hueꞌ xxi rian nahuin yuꞌ ni ngüi̱. Ni̱ dugüiꞌ Pablo
huin nu̱ngüej síꞌ. Ni̱ ꞌna̱ꞌ nu̱ngüej síꞌ estado Macedonia.
3030 Ni̱ ruhua Pablo ga̱tu sij rian ma̱n ni ngüi̱ daj. Sani̱
nun ga̱ꞌuej ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj ga̱tu sij mánj. 3131 Ni̱ ma̱n
do̱j ni tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱ Pablo scanij ni tsínj nicaj
sun ꞌna̱ꞌ ni síꞌ estado Asia. Ni̱ gaꞌníj ni tsínj daj nuguanꞌ
rian Pablo sisi̱ si̱ gatúj sij hueꞌ xxi da mánj.

3232 Diaj nahuin yuꞌ ni ngüi̱, ni̱ gaguáj go̱ꞌngo ni ngüi̱
ꞌngo̱ nuguanꞌ. Ni̱ gaguáj ango ni sij ango nuguanꞌ.
Sani̱ nun acaj cuenta daꞌaj ni sij u̱n sin huin ꞌyaj ni sij
nahuin yuꞌ ni sij. 3333 Ni̱ ráj raꞌa ni tsínj israelita ꞌngo̱ tsínj
gu̱ꞌnaj Alejandro sisi̱ ga̱ꞌmi síꞌ rian ni ngüi̱. Ni̱ dugunun
raꞌa síꞌ sisi̱ dínj ga̱niquinꞌ duꞌua ni ngüi̱. Daj si ruhua síꞌ
na̱taꞌ síꞌ sisi̱ nitaj gaquinꞌ daꞌui ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj
mánj. 3434 Sani̱ ngaa xacaj ni sij cuenta sisi̱ tsínj israelita
huin Alejandro, ngaa ni̱ da gaguáj ni sij hui̱j hora. Ni̱
gataj ni sij:

―Huin achij yanꞌanj Diana nicoꞌ néꞌ huin néꞌ ni tsínj
ma̱n xumanꞌ Efeso. ―Daj gataj ni sij gaguáj ni sij.

3535 Hué dan ni̱ gunucuaj sranun guiꞌyaj síꞌ sisi̱ dínj
ganiquinꞌ duꞌua ni sij. Ni̱ gataj síꞌ:

―Gu̱nun a ni é re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ tsínj ma̱n xumanꞌ Efeso
si ga̱ꞌmī. Niꞌi daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ sisi̱

dugumi xumanꞌ Efeso nuhui nne yanꞌanj Diana huin-
ínꞌ yanꞌanj guinij xataꞌ. 3636 Ni̱ ri̱an naꞌue ga̱taj ꞌngo̱ tsínj
daj sisi̱ sé si xa̱ngaꞌ, ngaa ni̱ hua nia̱n si dínj ga̱ne
duꞌua á re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ cuidado a ni é re̱ꞌ nga̱ si gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ.
3737 Ni̱ tsínj nicaj á re̱ꞌ ꞌna̱ꞌ á re̱ꞌ nan, ni̱ nitaj si guiꞌyaj quij
ni sij rian nuhui mánj. Ni̱ nitaj si gaꞌmi quij ni sij xiꞌí
danꞌanj néꞌ mánj. 3838 Sisi̱ huin ruhua ni du̱güiꞌ Demetrio
ga̱ꞌmi gaquinꞌ xiꞌí go̱ꞌngo ni tsínj daj, ni̱ sun dan nne
güesi̱ nga̱ ango ni tsínj nicaj sun. Ngaa ni̱ ga̱ꞌmi
gaquinꞌ ni sij rian ni tsínj nicaj sun. Ni̱ gui̱ꞌyaj yya ni síꞌ
si-ga̱quinꞌ go̱ꞌngo ni sij. 3939 Ni̱ sisi̱ hua ango nuguanꞌ
achin ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj néꞌ ꞌngo̱ jun-
ta da̱j rúnꞌ aꞌninꞌ si-ley néꞌ sun. 4040 Ga̱ cuidado néꞌ nun
sa̱ꞌ nun ga̱taj ni tsínj nicaj sun sisi̱ mán néꞌ ununꞌ néꞌ
nga̱ ni sij. Ni̱ si̱ gunucuaj néꞌ gui̱riꞌ néꞌ nuguanꞌ da̱nicaj
néꞌ rian ni síꞌ sisi̱ na̱chinj snanꞌanj ni síꞌ nga̱ xiꞌí si ꞌyaj
néꞌ nánj. ―Daj gataj sranun daj.

4141 Ni̱ ngaa guisíj gaꞌmi sij daj, ni̱ naꞌníj sij na̱nꞌ ni sij
ducuá ni sij.

Viaje de Pablo a Macedonia y GrViaje de Pablo a Macedonia y Greciaecia

Hué dan ni̱ ngaa naꞌman ruhua ni ngüi̱ daj, ni̱
gaquínj Pablo ga̱ꞌnaꞌ ni tsínj diguiꞌyun si-

nu̱guanꞌ Jesucristo gaꞌuiꞌ sij ꞌngo̱ chrej rian ni síꞌ. Ngaa
ni̱ nanan sij ni tsínj daj. Ni̱ gataj sij sisi̱ ga̱nꞌanj sij. 22 Ni̱
gachin sij ni xumanꞌ ngaj estado daj. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua
gaꞌuiꞌ sij chrej rian ni ngüi̱ nicoꞌ Jesucristo mán ni xu-
manꞌ daj. Daꞌ síj da quisíj sij ꞌngo̱ estado gu̱ꞌnaj Grecia.
33 Ni̱ ngaa guisíj hua̱ꞌnij yahui̱ gane sij estado daj, ni̱
gani ruhua sij ga̱hui sij rio̱ achéj rian nnee ga̱nꞌanj sij
estado Siria. Sani̱ gunun sij sisi̱ ruhua ni tsínj israelita
da̱gahuiꞌ ni síꞌ manꞌan sij. Xiꞌí daj ni̱ gani ruhua sij na̱ni-
caj sij estado Siria ga̱chin sij estado Macedonia. 44 Ni̱
guinicaj dugüiꞌ ango ni sij nga̱ Pablo ganꞌanj daranꞌ ni
sij. Ni̱ ni tsínj daj huin tsínj gu̱ꞌnaj Sópater ꞌna̱ꞌ síꞌ xu-
manꞌ Berea. Ni̱ nu̱ngüej tsínj gu̱ꞌnaj Aristarco nga̱ Se-
gundo ꞌna̱ꞌ xumanꞌ Tesalónica. Ni̱ tsínj gu̱ꞌnaj Gayo ꞌna̱ꞌ
xumanꞌ Derbe. Ni̱ guinicaj dugüiꞌ Timoteo nej. Ni̱ hué
daj guinicaj dugüiꞌ Tíquico nga̱ Trófimo ꞌna̱ꞌ nu̱ngüej síꞌ
estado Asia. 55 Ni̱ ni tsínj daj gataꞌ dian ganꞌanj. Ni̱ ma̱n
ni sij anaꞌuij ni sij xumanꞌ Troas. 66 Ni̱ ngaa gachin
guiꞌyanj xa ni ngüi̱ israelita chrachrúnj nitaj si ꞌni̱j
levadura, ni̱ gatúj aninꞌ únj chruhua ꞌngo̱ rio̱ chéj rian
nnee gahui únj ganꞌanj únj xumanꞌ Filipos. Ni̱ u̱nꞌunꞌ
güi guisíj únj xumanꞌ Troas rian nacaj dugüiꞌ únj nga̱
ango ni sij. Ni̱ ichij güi gunáj únj xumanꞌ daj.

Visita de despedida de Pablo en TVisita de despedida de Pablo en Trroasoas
77 Güi dacój semana daj, ni̱ nahuin yuꞌ ni únj xa

nu̱guanꞌan ni únj chrachrúnj. Ni̱ digyán Pablo nuguanꞌ
rian ni ngüi̱ nicoꞌ Jesucristo mán yuꞌuj daj. Ni̱ ri̱an
ga̱hui sij ango güi ga̱nꞌanj sij, ni̱ gahuin sij gaꞌmi sij da
daꞌaj ya̱nꞌ. 88 Ni̱ ma̱n únj nahuin yuꞌ únj ꞌngo̱ chruhua
cuarto nataꞌ xataꞌ. Ni̱ ma̱n ni̱nꞌ ruhua candil xiguinj.
99 Ni̱ nne ꞌngo̱ tsínj hua lij gu̱ꞌnaj Eutico rian ventana. Ni̱
ri̱an aꞌmi xa̱can Pablo, ni̱ ganun ni̱nꞌ ruhua nnej rian
tsínj hua lij daj. Hué dan ni̱ guinij sij chra̱ hua̱ꞌnij piso
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hueꞌ nataꞌ xataꞌ. Ni̱ gahuiꞌ sij nachi nicaj ni síꞌ. 1010 Ngaa
ni̱ nanij Pablo ganꞌanj gui̱taj síꞌ níman tsínj hua lij daj.
Ni̱ nanan síꞌ níman daj. Ni̱ gataj Pablo gunun ni tsínj
daj:

―Si̱ guxuꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ mánj. Hua ni̱ꞌnaꞌ sij nánj. ―Daj
gataj Pablo gunun ni sij.

1111 Hué daj síj ni̱ nanica̱j Pablo gahui sij ganꞌanj sij
chruhua hueꞌ nataꞌ xataꞌ. Ni̱ guraꞌ daꞌaj sij chrachrúnj
xa ni sij. Ni̱ gahuin sij gaꞌmi sij daꞌ guere̱ngaꞌ. Ngaa ni̱
gahui sij ganꞌanj sij. 1212 Ni̱ gahuin nia̱ꞌ nico ruhua ni sij
xiꞌí si hua ni̱ꞌnaꞌ tsínj hua lij guinij daj nicaj ni sij
ganꞌanj sij.

Viaje de TViaje de Trroas a Miletooas a Mileto
1313 Ni̱ gataꞌ dian aninꞌ únj ganꞌanj únj nga̱ rio̱ guisíj únj

xumanꞌ Asón. Daj si hua gaꞌmi néꞌ si na̱caj aninꞌ únj
Pablo yuꞌuj daj xiꞌí si gahuin ruhua sij ga̱che sij gui̱sij sij
xumanꞌ Asón daj. 1414 Ni̱ ngaa ganacaj dugüiꞌ ni únj nga̱
Pablo xumanꞌ Asón, ni̱ gahui sij chruhua rio̱ nga̱ aninꞌ
únj xumanꞌ Mitilene. Ni̱ ganꞌanj daranꞌ únj. 1515 Ngaa ni̱
gahui únj chruhua rio̱. Ni̱ ango güi guisíj únj ni̱chrunꞌ
ꞌngo̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Quío. Ni̱ ango güi guisíj únj ꞌngo̱
yuꞌuj gu̱ꞌnaj Samos. Ni̱ gunáj únj xumanꞌ Trogilio ꞌngo̱
ya̱nꞌ. Ni̱ ángo güi guisíj únj xumanꞌ Mileto. 1616 Ni̱ hué daj
guiꞌyaj únj si nun ga̱ꞌuej Pablo ga̱nꞌanj sij xumanꞌ Efe-
so. Daj si naꞌuej sij ga̱huin ran sij ga̱ne sij estado Asia
rian ngaj xumanꞌ daj si huin ruhua sij gui̱sij yoo̱ sij xu-
manꞌ Jerusalén güi huin guiꞌyanj Pentecostés.

Discurso de despedida de Pablo en MiletoDiscurso de despedida de Pablo en Mileto
1717 Ngaa mán ni únj xumanꞌ Mileto, ni̱ gaꞌníj Pablo ꞌn-

go̱ nuguanꞌ ganꞌanj xumanꞌ Efeso. Ni̱ gaquínj sij ga̱ꞌnaꞌ
ni tsínj huin achij ma̱n scanij ni ngüi̱ nahuin chreꞌ nicoꞌ
Jesucristo xumanꞌ daj. 1818 Ni̱ ngaa guxuman ni sij, ni̱
gataj Pablo gunun ni sij:

―Niꞌi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ da̱j guiꞌyā scanij a ni é re̱ꞌ asi̱j güi
gaꞌna̱ꞌ sinīj estado Asia. 1919 Ni̱ daranꞌ ni güi ganēj scanij
ni é re̱ꞌ, ni̱ guiꞌyaj sūnj rian Señor. Ni̱ naguiꞌyaj le
manꞌānj. Ni̱ gaco ni̱nꞌ ruhuāj nej. Ni̱ guiranꞌ ni̱nꞌ ruhuāj
sayun, guiꞌyaj ni tsínj israelita nej. 2020 Sani̱ nun du̱nā si
natāj rian án re̱ꞌ daranꞌ si níꞌyanj án re̱ꞌ. Ni̱ digyānj rian
ni é re̱ꞌ chruhua cayu nga̱ chruhua ducuá ni é re̱ꞌ. 2121 Ni̱
natāj rian ni tsínj israelita nga̱ rian ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj
chrej sisi̱ ga̱nani ruhua ni sij xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij. Ni̱
gu̱xuman ruhua ni sij niꞌi ni sij Jesucristo huin Señor
nicoꞌ néꞌ.

2222 ’Yya̱j ni̱ aꞌníj Espíritu Santo ga̱nꞌān xumanꞌ
Jerusalén. Ni̱ nun niꞌīnj níꞌ da̱j gui̱ranꞌānj ga̱nꞌān xu-
manꞌ daj. 2323 Urin si niꞌīnj huin sisi̱ ngaa achē daranꞌ ni
xumanꞌ, ni̱ ataj Espíritu Santo riānj sisi̱ anaꞌuij ducua-
ga̱ꞌ yūnj. Ni̱ gui̱ranꞌ ni̱nꞌ ruhuāj sayun nej. 2424 Güendāj ni̱
nitaj si ga̱huin si ga̱huīj. Ni̱nanj huin ruhuāj ga̱chē
gui̱ꞌyaj sūnj da ganahuij sun duguta sun Jesús yūnj
na̱tāj ni nuguanꞌ sa̱ꞌ da̱j ꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian néꞌ.
2525 Ni̱ yya̱j ni̱ niꞌīnj sisi̱ scanij a ni é re̱ꞌ, ni̱ ꞌngo̱ ni ango ni
é re̱ꞌ si̱ guiniꞌi yūnj ga̱ mánj. Ni̱ huin ín re̱ꞌ ni tsínj gu-
nun nuguanꞌ gaꞌmī xiꞌí sun nicaj Yanꞌanj rian néꞌ. 2626 Xiꞌí

daj ni̱ huin ruhuāj ga̱taj yyāj gu̱nun a ni é re̱ꞌ yya̱j sisi̱
nitaj gaquinꞌ daꞌuīj sisi̱ ga̱nꞌanj ꞌngo̱ dugüiꞌ ni é re̱ꞌ rian
yanꞌa̱n. 2727 Daj si hua natāj rian án re̱ꞌ daranꞌ si huin
ruhua Yanꞌanj si gui̱ꞌyaj a ni é re̱ꞌ. Ni̱ nitaj si huaj si ga̱rij
huīj ni̱ a̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ mánj.

2828 ’Xiꞌí daj ni̱ da̱j rúnꞌ dugumi ꞌngo̱ tsínj daj dánj sij
xachij, ni̱ hué daj du̱gumi ni é re̱ꞌ manꞌan án re̱ꞌ nga̱
daranꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj nej. Ni̱ huin ín re̱ꞌ tsínj huin
achij niquinꞌ scanij ni sij, guiꞌyaj Espíritu Santo. Xiꞌí daj
du̱gumi a ni é re̱ꞌ niman ni sij. Ni̱ naruꞌue manꞌan
Señor si-tun manꞌan sij guiránj sij ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj
xa̱ngaꞌ daj. 2929 Ni̱ niꞌīnj sisi̱ ngaa ga̱nꞌān, ni̱ ga̱ꞌnaꞌ ango
ni tsínj di̱gyaꞌ yunꞌunj. Ni̱ rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ xáꞌyanj daꞌa
xachij, hué daj gui̱ꞌyaj ni síꞌ ngaa ga̱ꞌnaꞌ ni sij rian ni é
re̱ꞌ. 3030 Ni̱ hué scanij ni manꞌan ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱hui ni tsínj
ga̱ꞌmi nuguanꞌ yya̱ xiꞌí si ga̱huin ruhua ni sij sisi̱ gui̱ni-
coꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj ni síꞌ. 3131 Xiꞌí daj ni̱ ni̱ꞌyaj sa̱ꞌ á
re̱ꞌ. Ni̱ na̱nun ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ hua̱ꞌnij yya yoꞌ nun
dunā si riquī ꞌngo̱ ducuánj rian daranꞌ ni é re̱ꞌ nugüi ni̱-
ganꞌ. Ni̱ da gacōj xiꞌí ni é re̱ꞌ nej aj.

3232 ’Yya̱j ni̱ nagaꞌuīj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ dunā
nuguanꞌ rian ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sinduj ri-
an án re̱ꞌ. Ni̱ nicaj nuguanꞌ daj fuerza sisi̱ sa̱ꞌ doj gui̱ni-
coꞌ a ni é re̱ꞌ Yanꞌanj. Ni̱ nuguanꞌ daj nicaj fuerza si
ga̱ꞌue gui̱man sa̱ꞌ nu̱guanꞌan án re̱ꞌ nga̱ daranꞌ ni ngüi̱
gahuin sa̱ꞌ rian Yanꞌanj.

3333 ’Nitaj si gahuin ruhuāj nicā sanꞌanj plata nga̱
sanꞌanj oro nej, si-ganꞌ go̱ꞌngo ni ngüi̱ mánj. 3434 Sani̱
hua niꞌi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ sisi̱ guiꞌyaj sūnj nga̱ raꞌāj daj da
guiriꞌīj si achin riānj nga̱ si achin rian ni tsínj nicaj
dugüiꞌ ngāj nej. 3535 Ni̱ digyānj rian ni é re̱ꞌ nga̱ daranꞌ si
guiꞌyā sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj sun daranꞌ néꞌ. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue
chra̱cuij néꞌ ni ngüi̱ yaco ranꞌ. Ni̱ ga̱nanun ruhua ni é
re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Señor Jesús. Ni̱ gataj sij: “Huin nia̱ꞌ
ruhua doj tsínj aꞌuiꞌ raꞌa dugüiꞌ sij daj nga̱ tsínj nahuin
raꞌa ni rasu̱n ꞌyaj ni dugüiꞌ sij.” Daj gataj Señor Jesús
gunun néꞌ. ―Gataj Pablo gunun ni tsínj ꞌna̱ꞌ xumanꞌ
Efeso.

3636 Ni̱ ngaa guisíj gaꞌmi Pablo nuguanꞌ daj rian ni síꞌ,
ni̱ ganiquinꞌ ráj da̱coj sij nga̱ ni síꞌ. Ni̱ gachínj jniꞌyaj
daranꞌ ni sij rian Yanꞌanj. 3737 Ni̱ gaco ni̱nꞌ ruhua daranꞌ
ni sij. Ni̱ nanan ni sij Pablo. Ni̱ garun duꞌua ni sij síꞌ.
3838 Ni̱ ganani nico ruhua ni sij xiꞌí si hua gataj Pablo sisi̱
si̱ guiniꞌi ni sij síꞌ ga̱ mánj. Ngaa ni̱ gata dugüiꞌ ni sij
ganꞌanj ni̱caj ni sij ga̱tu síꞌ chruhua rio̱ achéj rian nnee
ganꞌanj síꞌ.

Viaje de Pablo a JerusalénViaje de Pablo a Jerusalén

Hué dan ni̱ ngaa dunáj ni únj ni sij, ni̱ gahui an-
inꞌ únj chruhua rio̱ ganꞌanj ni̱ca ni únj daꞌ yuꞌuj

gu̱ꞌnaj Cos. Ni̱ ango güi guisíj únj ꞌngo̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Ro-
das. Ngaa ni̱ guisíj únj xumanꞌ Pátara. 22 Ni̱ hué xumanꞌ
daj, ni̱ nariꞌ aninꞌ únj rio̱ huaj xumanꞌ Fenicia. Ngaa ni̱
gahui ni únj ganꞌanj únj. 33 Hué dan ni̱ guiniꞌi aninꞌ únj
yuꞌuj gu̱ꞌnaj Chipre. Ni̱ gachin únj chrej raꞌa sa̱ꞌ yuꞌuj
daj guisíj únj estado Siria rian ngaj ꞌngo̱ xumanꞌ gu̱ꞌnaj
Tiro. Ni̱ yuꞌuj daj gahui únj chruhua rio̱ xiꞌí si huin
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ruhua ni tsínj dugumi rio̱ daj gui̱ri ni sij carga ma̱n
chruhua rio̱.

44 Ni̱ nanoꞌ aninꞌ únj ni tsínj xuman ruhua niꞌyaj Jesu-
cristo. Ni̱ nariꞌ únj ni sij. Ni̱ guna únj ichij güi nga̱ ni sij.
Ni̱ hua gaꞌmi chru̱n Espíritu Santo rian ni sij sisi̱ si̱
ganꞌanj Pablo xumanꞌ Jerusalén, gataj ni sij gunun síꞌ.
55 Sani̱ ngaa guisíj ichij güi daj, ni̱ gahui aninꞌ únj
ganꞌanj únj. Ni̱ ganꞌanj ni̱caj ni du̱cua ni tsínj nicoꞌ Jesu-
cristo daj aninꞌ únj daꞌ duꞌua xumanꞌ daj. Ni̱ ganiquinꞌ
ráj da̱coj daranꞌ ni únj rian yoꞌój chru ngaj duꞌua nnee
yanꞌanj gachínj jniꞌyaj ni únj rian Yanꞌanj. 66 Hué dan ni̱
nanan daranꞌ ni únj ni dugüiꞌ ni únj. Ni̱ natúj aninꞌ únj
chruhua rio̱ achéj rian nnee. Ni̱ nanica̱j ni sij guina̱nꞌ ni
sij ducuá ni sij.

77 Ni̱ gahui aninꞌ únj xumanꞌ Tiro guisíj únj xumanꞌ
Tolemaida. Ni̱ nacaj dugüiꞌ únj nga̱ ni tsínj nicoꞌ Jesu-
cristo xumanꞌ daj. Ni̱ guna únj urin güi nga̱ ni sij. 88 An-
go güi gahui únj nga̱ Pablo ganꞌanj únj guisíj únj xu-
manꞌ Cesarea. Ni̱ ganꞌanj únj ducuá Felipe huin síꞌ ꞌngo̱
tsínj chéj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ huin síꞌ ꞌngo̱ ni
ichij ni tsínj chracuij ni xu̱huij ni tsínj apóstol huin ni
tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesucristo rian ni ngüi̱. Ni̱ guna
aninꞌ únj nga̱ síꞌ. 99 Ni̱ nne ya̱n ga̱nꞌanj daꞌni̱ xa̱na Fe-
lipe. Ni̱ huin ne ngüi̱ aꞌmi nuguanꞌ riqui Yanꞌanj rian
ne. 1010 Ngaa guisíj gaꞌi̱ güi gane únj yuꞌuj daj, ni̱ guisíj
ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ estado Judea gu̱ꞌnaj síꞌ Agabo. Ni̱ huin síꞌ
ꞌngo̱ tsínj aꞌmi nuguanꞌ riqui Yanꞌanj rian síꞌ. 1111 Ni̱ ngaa
guisíj tsínj daj rian nne únj, ni̱ guidaꞌa sij danij sincho
Pablo. Ni̱ numij sij raꞌa sij nga̱ dacój sij. Ni̱ gataj sij:

―Ataj Espíritu Santo sisi̱ xumanꞌ Jerusalén, ni̱ hué daj
gu̱numi ni tsínj israelita tsínj da̱nij sincho nan na̱gaꞌuiꞌ
ni síꞌ raꞌa ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej. ―Daj gataj tsínj daj.

1212 Ni̱ ngaa gunun únj nga̱ ni tsínj ma̱n xumanꞌ Ce-
sarea nuguanꞌ daj, ni̱ gaꞌmi yaco únj rian Pablo sisi̱ si̱
ganꞌanj sij xumanꞌ Jerusalén mánj. 1313 Sani̱ gataj Pablo:

―Ni̱ u̱n sin huin ni̱ aco a ni é re̱ꞌ, ni̱ nani ruhuāj, ꞌyaj á
re̱ꞌ únj. Hua ni̱ca ruhuāj sisi̱ gu̱mi ni sij yūnj xumanꞌ
Jerusalén. Sani̱ sé urin si gu̱mi ni sij, sani̱ hua ni̱ca
ruhuāj ga̱huīj xumanꞌ daj xiꞌí Señor Jesús. ―Daj gataj
Pablo gunun ni sij.

1414 Ni̱ ri̱an nun ga̱ꞌue gu̱nun Pablo si-nu̱guanꞌ únj, ni̱
gaꞌninꞌ ruhua únj, gataj únj:

―Si gui̱ꞌyaj Señor si aranꞌ ruhua sij nánj. ―Daj gataj
ni únj.

1515 Ni̱ ngaa guisíj ni güi daj, ni̱ guiꞌyaj xugüi aninꞌ únj.
Ni̱ ganꞌanj únj xumanꞌ Jerusalén. 1616 Ni̱ guinicaj dugüiꞌ
go̱ꞌngo ni tsínj nicoꞌ Jesucristo ꞌna̱ꞌ xumanꞌ Cesarea
nga̱ ni únj ganꞌanj únj. Ni̱ nicaj ni síꞌ ni únj ganꞌanj ni síꞌ
ducuá ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Mnasón ꞌna̱ꞌ síꞌ yoꞌój gu̱ꞌnaj
Chipre huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj nicoꞌ Jesucristo asi̱j ná. Ni̱ gu-
na únj ducuá síꞌ.

ArrArresto de Pablo en el temploesto de Pablo en el templo
1717 Ni̱ ngaa guisíj ni únj xumanꞌ Jerusalén, ni̱ gahuin

nia̱ꞌ ruhua ni tsínj xuman ruhua niꞌi Jesucristo guisíj
únj rian ni sij. 1818 Ni̱ ango güi, ni̱ ganꞌanj ni̱ꞌyaj Pablo ri-
an nne Jacobo nga̱ ni únj. Ni̱ nahuin chreꞌ daranꞌ ni
tsínj huin achij yuꞌuj daj. 1919 Ni̱ gachínj snanꞌanj Pablo

sisi̱ hua sa̱ꞌ nne ni sij. Hué dan ni̱ nataꞌ síꞌ daꞌ go̱ꞌngo
nuguanꞌ guiꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej
ngaa nataꞌ síꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni sij. 2020 Ni̱ ngaa
gunun ni sij si gataj Pablo, ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ꞌueé ni sij rian
Yanꞌanj. Ni̱ gataj ni sij rian Pablo:

―Ni̱ꞌyaj sa̱ꞌ re̱ꞌ jna̱nj. Scanij ni tsínj israelita, ni̱ ma̱n
gaꞌi̱ mí ni tsínj xuman ruhua niꞌi Jesús. Sani̱ huin ruhua
daranꞌ ni sij da̱gahuin ni sij si-du̱cuanj Moisés. 2121 Ni̱
hua gunun ni sij nuguanꞌ sisi̱ digyán manꞌán re̱ꞌ rian ni
tsínj israelita ma̱n scanij ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej sisi̱ si̱
xacaj ni síꞌ cuenta nga̱ si gaꞌninꞌ Moisés sun rian néꞌ. Ni̱
gunun ni sij si gatáj re̱ꞌ sisi̱ si̱ gutaꞌ ni sij daꞌngaꞌ nnee̱
cúj daꞌníj ni sij. Ni̱ si̱ guinicoꞌ ni sij si-chrej ni xíꞌ guimán
asi̱j ná. 2222 Ni̱ u̱n sin gui̱ꞌyaj únj, ruhuá re̱ꞌ únj. Xa̱ngaꞌ
sisi̱ xa̱caj cuenta ni sij sisi̱ guisíj re̱ꞌ yuꞌuj nan, ngaa ni̱
na̱huin yuꞌ ni sij.

2323 ’Xiꞌí daj ni̱ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ rúnꞌ ga̱taj únj nan. Niquinꞌ
ga̱nꞌanj tsínj scanij ni únj nan. Ni̱ hua nia̱n da̱gahuin ni
sij nuguanꞌ gataj yya ni sij rian Yanꞌanj. 2424 Ngaa ni̱
gui̱nicaj dugüíꞌ re̱ꞌ ga̱nꞌanj re̱ꞌ nga̱ ni sij. Ni̱ na̱gaꞌuiꞌ an-
inꞌ é re̱ꞌ manꞌan án re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ na̱ruꞌue re̱ꞌ si
ga̱huin si-gasto ni sij da̱gahuiꞌ ni sij xucu rian Yanꞌanj.
Ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱ca ca̱n chra̱ ni sij. Ni̱ hué chrej daj
gui̱niꞌi ni tsínj daj sisi̱ sé si xa̱ngaꞌ huin ni nuguanꞌ gu-
nun ni sij xiꞌí manꞌán re̱ꞌ. Ni̱ gui̱niꞌi ni sij sisi̱ da̱gahuin
manꞌán re̱ꞌ rian si-ley Moisés nej.

2525 ’Sani̱ güenda ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej nicoꞌ Jesucristo
huin ni tsínj xuman ruhua niꞌyaj Jesucristo, ni̱ guisíj
garun ni únj ꞌngo̱ yanj rian ni síꞌ. Ni̱ hua gataj ni únj sisi̱
nitaj nu̱nj huin sisi̱ da̱gahuin ni sij si-du̱cuanj Moisés
mánj. Maan si si̱ xa ni sij nnee̱ xucu gaꞌuiꞌ ni ngüi̱ rian
yanꞌanj nari raꞌa ni ngüi̱. Ni̱ si̱ xa ni sij tun nga̱ nnee̱ xu-
cu duguáj ni sij xá xúꞌ. Ni̱ si̱ guiꞌyaj ni sij gaquinꞌ nga̱
ango yunꞌunj xa̱na mánj. Hué daj garun únj rian ni sij.
―Gataj ni tsínj huin achij daj gunun Pablo.

2626 Ngaa ni̱ nicaj dugüiꞌ Pablo nga̱ ga̱nꞌanj ranꞌ tsínj
daj. Ni̱ ango güi ganꞌanj nu̱guanꞌan ni sij nagaꞌuiꞌ ni sij
manꞌan ni sij rian Yanꞌanj. Asíj ni̱ gatúj sij chruhua
nuhui nataꞌ sij rian chrej u̱n güi huin ga̱nahuij na̱gaꞌuiꞌ
ni sij manꞌan ni sij rian Yanꞌanj. Ni̱ hué güi daj huin
ngaa ga̱ꞌuiꞌ go̱ꞌngo ni sij xucu rian Yanꞌanj xiꞌí ni sij.

2727 Ni̱ ngaa ruhua gui̱sij ichij güi daj, ni̱ guiniꞌi do̱j ni
tsínj israelita ꞌna̱ꞌ estado Asia si niquinꞌ Pablo chruhua
nuhui. Hué dan ni̱ gaꞌman ruhua daranꞌ ni ngüi̱ nahuin
chreꞌ yuꞌuj daj, guiꞌyaj ni sij. Hué dan ni̱ guidaꞌa ni sij
Pablo. 2828 Ni̱ gaguáj ni sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Ni tsínj israelita, chra̱cuij ni é re̱ꞌ ni únj si hué tsínj
nan chéj sij daranꞌ yuꞌuj digyán sij rian ni ngüi̱ ni
nuguanꞌ ununꞌ nga̱ ni únj huin ni únj ni tsínj israelita.
Ni̱ ununꞌ si-nu̱guanꞌ sij nga̱ si-du̱cuanj Moisés nga̱
nuhui nan nej. Ni̱ gatúj go̱ꞌngo ni tsínj griego chruhua
nuhui nan, guiꞌyaj sij nej. Ni̱ xiꞌí daj ni̱ gahuin quij
ruhua nuhui nan. ―Hué daj gataj ni sij.

2929 Ni̱ hué daj gataj ni sij si hua guiniꞌi ni sij guinicaj
dugüiꞌ Pablo nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Trófimo riqui xumanꞌ daj
huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ xumanꞌ Efeso. Ni̱ gani ruhua ni
sij sisi̱ ga̱tu síꞌ chruhua nuhui, guiꞌyaj Pablo.
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3030 Ni̱ gaꞌman ruhua daranꞌ ni tsínj ma̱n xumanꞌ daj.
Ni̱ gunánj ni sij gaꞌna̱ꞌ gui̱daꞌa ni sij manꞌan Pablo
ga̱nucuaj ni sij gui̱ri ni sij síꞌ ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ nuhui daj. Ni̱
hué ꞌngo̱ hora daj naránj ni sij rian nuhui. 3131 Ni̱ hua
huin ruhua da̱gahuiꞌ ni sij Pablo ngaa gunun snado
huin achij rian xiꞌninꞌ snado daj sisi̱ aguáj daranꞌ ni
ngüi̱ mán xumanꞌ Jerusalén. 3232 Ngaa ni̱ nicaj snado
huin achij daj ni snado nicoꞌ sij nga̱ ni snado centurión
nej. Ni̱ gunánj ni sij ganꞌanj ni̱ꞌyaj ni sij rian ma̱n ni
ngüi̱ daj. Ni̱ ngaa guiniꞌi ni ngüi̱ snado huin achij daj
nga̱ ni snado nicoꞌ síꞌ, ngaa ni̱ duna ni sij si gaꞌuiꞌ ni sij
Pablo. 3333 Ngaa ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ snado huin achij daj
rian nne Pablo. Ni̱ guidaꞌa sij síꞌ. Ni̱ gaꞌninꞌ sij sun sisi̱
gu̱mi ni sij hui̱j cadena síꞌ. Asíj ni̱ nachínj snanꞌanj sij ni
ngüi̱ u̱n sin huin síꞌ, ni̱ nu̱nj huin guiꞌyaj síꞌ.

3434 Ni̱ nini huin nuguanꞌ gaguáj go̱ꞌngo ni ngüi̱ daj. Ni̱
gaguáj ango ni sij ango nuguanꞌ gachej gaꞌmi ni sij. Ni̱
nun riꞌ ruhua snado huin achij daj si gui̱ꞌyaj yya sij xiꞌí
si guixij ruhua sij si gaguáj ni sij. Hué dan ni̱ gaꞌninꞌ sij
sun sisi̱ ni̱caj ni snado ga̱nꞌanj ni síꞌ ducuá ni síꞌ Pablo.
3535 Ni̱ ngaa hua gui̱sij ni snado gahui ni sij rian scalera
gui̱sij ni sij rian ma̱n ni sij, ni̱ gata xataꞌ ni sij Pablo
guisíj ni sij. Daj si ni̱nꞌ ruhua huin ruhua ni ngüi̱ da̱-
gahuiꞌ ni sij Pablo.

3636 Ni̱ nicoꞌ ran ni ngüi̱ huaj ne̱ꞌ ru̱cu ni sij. Ni̱ gaguáj ni
sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Da̱gahuiꞌ a ni é re̱ꞌ síꞌ. ―Gataj ni sij niꞌyaj ni sij
Pablo.

Defensa de Pablo ante el puebloDefensa de Pablo ante el pueblo
3737 Ni̱ ngaa huaj ga̱tu ni sij nga̱ Pablo rian ma̱n ni sij,

ni̱ nachínj snanꞌanj Pablo snado huin achij daj. Ni̱ gataj
sij:

―Ga̱ꞌue ga̱ꞌmī do̱j nga̱ re̱ꞌ níꞌ. ―Daj gataj Pablo gu-
nun snado huin achij daj.

Ngaa ni̱ gataj snado huin achij daj:
―Chru̱n re̱ꞌ ga̱ꞌmi re̱ꞌ snánj griego níꞌ. 3838 Ni̱ sé re̱ꞌ

huin tsínj ꞌna̱ꞌ ne̱ꞌ Egipto gunúnꞌ re̱ꞌ nga̱ gobierno, ni̱
gahui ga̱nꞌanj mí snado nga̱ re̱ꞌ ganꞌanj quij quiꞌyanj
na̱co asi̱j ganij míꞌ. ―Daj gataj snado huin achij daj
nachínj snanꞌanj sij Pablo.

3939 Ngaa ni̱ gataj Pablo:
―Huēj huin ꞌngo̱ tsínj israelita ꞌnāj xumanꞌ Tarso

huin-ínꞌ ꞌngo̱ xumanꞌ huin achij ngaj estado Cilicia.
Sani̱ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ sinduj ri̱qui re̱ꞌ si ga̱ꞌmī rian ni ngüi̱ aj.
―Daj gataj Pablo.

4040 Hué dan ni̱ gaꞌuiꞌ snado huin achij permiso. Ngaa
ni̱ ganꞌanj ni̱quinꞌ Pablo rian scalera daj. Ni̱ dugunun
raꞌa sij rian ni ngüi̱ sisi̱ dínj ga̱huin duꞌua ni síꞌ.

Ni̱ ngaa ganiquinꞌ duꞌua ni síꞌ, ni̱ gaꞌmi Pablo snánj
hebreo rian ni sij. Ni̱ gataj sij:

―Gu̱nun sa̱ꞌ á re̱ꞌ si ga̱tā gu̱nun a ni é re̱ꞌ xiꞌí
manꞌānj huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ daꞌnunꞌ néꞌ.

―Daj gataj Pablo.
22 Ni̱ ngaa gunun ni sij gaꞌmi Pablo snanj hebreo,

ngaa ni̱ nani sa̱ꞌ chraquij ni sij. Ni̱ gataj Pablo:
33 ―Huēj huin tsínj israelita. Ni̱ gaꞌngā xumanꞌ Tarso,

estado Cilicia. Sani̱ gachī xumanꞌ Jerusalén nan. Ni̱

diguiꞌyūnj nga̱ maestro gu̱ꞌnaj Gamaliel. Ni̱ gahuin
chru̱n saꞌāj si-ley ni xíꞌ nej. Ni̱ xa̱ngaꞌ yya guiꞌyaj sūnj si-
sun Yanꞌanj. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni é re̱ꞌ acuanꞌ, hué daj
guiꞌyā nej. 44 Asi̱j sini ni̱ chranꞌ yunꞌūn ni ngüi̱ nicaj
dugüiꞌ nga̱ Jesús. Ni̱ gahuin ruhuāj da̱gahuīj ni sij. Ni̱
gumī ni sij. Ni̱ garī ducuaga̱ꞌ ni tsínj nga̱ ni ngüi̱ xa̱na
nej. 55 Ni̱ chrej aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj huin achij huin ni sij
testigo sisi̱ hué daj guiꞌyā. Ni̱ riqui ni síꞌ yanj carta nicā
ga̱nꞌān rian ni dugüiꞌ néꞌ ni tsínj israelita nne xumanꞌ
Damasco. Ni̱ huaj na̱nōj ni ngüi̱ nicoꞌ Jesús. Ngaa ni̱
nicā gaꞌnāj xumanꞌ Jerusalén ga̱huin ni sij castigo,
ruhuāj aj.

66 ’Sani̱ ngaa huaj gahuin ni̱chrūnj xumanꞌ Damasco
gaxuj, ni̱ nasinu̱nj chre gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ yanꞌa̱n xataꞌ guix-
igui̱n ganica̱j rian huaj manꞌānj. 77 Ni̱ ꞌngo̱ ganatū rian
yoꞌój. Ni̱ gunūnj ꞌngo̱ tsínj gaꞌmi ngāj. Ni̱ gataj sij:
“Saulo, Saulo, u̱n sin huin ni̱ chranꞌ yunꞌúnj re̱ꞌ manꞌānj
únj.” Daj gataj tsínj daj gunūnj. 88 Ngaa ni̱: “Ni̱ u̱n sin
huín re̱ꞌ, Señor.” Gataj manꞌānj. Ngaa ni̱ gataj sij: “Huēj
huin Jesús ꞌna̱ꞌ Nazaret. Hué manꞌānj huin chranꞌ
yunꞌúnj re̱ꞌ aj.” Daj gataj Jesús gunūnj. 99 Ni̱ guiniꞌi yya ni
tsínj huanꞌanj ngāj yanꞌa̱n daj. Ni̱ guxuꞌuiꞌ ni sij. Sani̱
nun gunun ni sij nuguanꞌ gaꞌmi Jesús riānj mánj.
1010 Ngaa ni̱ gataj manꞌānj: “Da̱j gui̱ꞌyā, ruhuá re̱ꞌ, Señor.”
Gataj manꞌānj. Ngaa ni̱ gataj Señor gunūnj: “Na̱chica
re̱ꞌ ga̱nꞌanj re̱ꞌ xumanꞌ Damasco. Yuꞌuj daj ga̱taj ni sij
gu̱nun re̱ꞌ daranꞌ si huin gui̱ꞌyáj re̱ꞌ aj.” Daj gataj sij
gunūnj. 1111 Ni̱ ri̱an gahuin durīj guiꞌyaj yanꞌa̱n xigui̱n nu-
cuaj daj, ngaa ni̱ guidaꞌa ni tsínj nicaj dugüiꞌ ngāj raꞌāj
ganꞌanj ni únj guisíj únj xumanꞌ Damasco.

1212 ’Ni̱ xumanꞌ daj nne ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Ananías. Ni̱
hua cuidado sij dagahuin sij si-ley Moisés. Ni̱ aꞌmi sa̱ꞌ
daranꞌ ni tsínj israelita ma̱n xumanꞌ Damasco xiꞌí sij.
1313 Ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni̱ꞌyaj Ananías manꞌānj. Ni̱ ngaa guisíj sij, ni̱
gataj sij gunūnj: “Jnánj Saulo, yya̱j ni̱ na̱xiguin rián re̱ꞌ.”
Gataj sij. Ni̱ ꞌngo̱ hora naxigui̱n riānj guiniꞌyā sij. 1414 Ni̱
gataj sij: “Nacui Yanꞌanj nicoꞌ ni xíꞌ manꞌán re̱ꞌ sisi̱
gui̱niꞌi sa̱ꞌ re̱ꞌ si huin ruhua manꞌan Yanꞌanj. Ni̱ huin
ruhua Yanꞌanj sisi̱ gui̱niꞌí re̱ꞌ tsínj hua ni̱ca ni̱nꞌ ruhua
huin síꞌ Jesús. Ni̱ gu̱nun re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ manꞌan Jesús,
ruhua Yanꞌanj nej. 1515 Daj si ga̱huin manꞌán re̱ꞌ tsínj na̱-
taꞌ xiꞌí Jesús rian daranꞌ ni xungüi̱. Ni̱ ga̱nꞌanj na̱taꞌ re̱ꞌ
si guiniꞌí re̱ꞌ nga̱ si gunún re̱ꞌ rian ni ngüi̱. 1616 Yya̱j ni̱ si̱
ganoꞌó re̱ꞌ na̱chica re̱ꞌ. Ni̱ ga̱nꞌanj ga̱taꞌ nneé re̱ꞌ nga̱ si-
xugüi Señor. Ni̱ jna̱ruhui sij si-ga̱quinꞌ re̱ꞌ aj.” Gataj
Ananías riānj.

1717 ’Hué dan ni̱ ngaa nanicā xumanꞌ Jerusalén, ni̱
ganꞌān nuhui gachínj jniꞌyā. Ni̱ digyán Yanꞌanj ꞌngo̱ ra-
su̱n riānj. 1818 Ni̱ guiniꞌīnj manꞌan Señor. Ni̱ gataj Señor
gunūnj: “Yoo̱ ga̱hui re̱ꞌ xumanꞌ Jerusalén. Daj si si̱ garáj
xina ni sij nuguanꞌ na̱taꞌ re̱ꞌ xiꞌīj mánj.” Daj gataj Señor
gunūnj. 1919 Hué dan ni̱ gataj manꞌānj: “Señor, niꞌi ni sij
sisi̱ gatúj manꞌānj daranꞌ ni nuhui, ni̱ garij manꞌānj
ducuaga̱ꞌ daranꞌ ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌí re̱ꞌ. Ni̱ garī
nneꞌ xiráj ni sij nej. 2020 Ni̱ niꞌi ni sij sisi̱ ngaa gayanj si-tun
manꞌan Esteban huin síꞌ tsínj guiꞌyaj sun rián re̱ꞌ gaꞌmi
síꞌ si-nu̱guanꞌ manꞌán re̱ꞌ, ngaa ni̱ niquinꞌ manꞌānj
yuꞌuj daj. Ni̱ gaꞌuē sisi̱ da̱gahuiꞌ ni sij síꞌ. Ni̱ daꞌ dugumīj
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si-ganꞌ ni tsínj dagahuiꞌ daj.” Hué daj gatā gunun
Señor. 2121 Sani̱ gataj Señor: “Güi̱j si aꞌnī ga̱nꞌanj ga̱nꞌ re̱ꞌ
rian ni ngüi̱ ma̱n anéj chrej.” Daj gataj Señor gunūnj.
―Gataj Pablo gunun ni tsínj nahuin yuꞌ daj.

Pablo en manos del tribunoPablo en manos del tribuno
2222 Ni̱ gunun ni ngüi̱ si-nu̱guanꞌ Pablo daꞌ nuguanꞌ daj.

Sani̱ ngaa gaꞌmi sij xiꞌí ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej, ni̱ gaxi̱ꞌi
ni sij gaguáj ni sij. Ni̱ gataj ni sij:

―Si ga̱huiꞌ naj tsínj nan. Si̱ gaꞌue ga̱ ni̱ꞌnaꞌ sij rian
xungüi̱ mánj. ―Hué daj gataj ni sij xiꞌí Pablo.

2323 Ni̱ ri̱an aguáj ni sij nagunanꞌ ni sij si-ganꞌ ni sij
dagamanꞌ ni sij yoꞌój yaj xataꞌ, 2424 hué dan ni̱ gaꞌninꞌ
snado huin achij sun sisi̱ na̱ꞌnij ni snado Pablo rian
ma̱n ni sij. Ni̱ gataj síꞌ sisi̱ ga̱ri ni sij nneꞌ xiráj Pablo sisi̱
ga̱taj Pablo u̱n sin xi̱ꞌi huin aguáj ni ngüi̱ niꞌi ni sij
Pablo. 2525 Sani̱ ngaa guisíj gumíj ni sij nga̱ nnij, ni̱ hua
ruhua ni sij ga̱ꞌuiꞌ sij nneꞌ, ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj
Pablo capitán niquinꞌ daj. Ni̱ gataj síꞌ:

―Ni̱caj sun ni é re̱ꞌ ga̱ꞌuiꞌ re̱ꞌ nneꞌ ꞌngo̱ tsínj romano
níꞌ. Ni̱ achin si ga̱ꞌuiꞌ ni sij gaquinꞌ xiꞌí manꞌānj. ―Daj
gataj Pablo gunun capitán daj.

2626 Ni̱ ngaa gunun capitán nuguanꞌ daj, ni̱ ganꞌanj na̱-
taꞌ snanꞌanj sij gu̱nun snado huin achij daj. Ni̱ gataj sij:

―Ga̱ cuidado si gui̱ꞌyáj re̱ꞌ si tsínj nan huin ꞌngo̱ tsínj
romano. ―Daj gataj sij gunun snado huin achij daj.

2727 Ngaa ni̱ ganꞌanj snado huin achij daj rian niquinꞌ
Pablo. Ni̱ nachínj snanꞌanj sij. Ni̱ gataj sij:

―Xa̱ngaꞌ hué re̱ꞌ huin ꞌngo̱ tsínj romano níꞌ. ―Daj
gataj sij.

―Huēj huin nánj. ―Gataj Pablo.
2828 Ngaa ni̱ gataj snado daj:
―Gutinꞌ ni̱nꞌ ruhuāj sanꞌanj da gahuīnj tsínj romano.

―Daj gataj sij.
Ngaa ni̱ gataj Pablo:
―Huēj huin ꞌngo̱ tsínj romano gaꞌngā ni nánj an.

―Daj gataj Pablo.
2929 Asíj ni̱ ni tsínj ruhua ga̱ri nneꞌ xiráj Pablo, ni̱ guxun

ni síꞌ manꞌan síꞌ. Ni̱ guxuꞌuiꞌ snado huin achij daj si hua
numíj sij Pablo huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj romano.

Pablo ante el concilioPablo ante el concilio
3030 Ni̱ huin ruhua snado huin achij daj gui̱niꞌi sij u̱n sin

xi̱ꞌi huin aꞌmi gaquinꞌ ni tsínj israelita rian xiꞌí Pablo.
Hué dan ni̱ ango güi ni̱ gaꞌninꞌ sij sun sisi̱ na̱chi ni sna-
do Pablo. Ni̱ gaꞌninꞌ sij sun si na̱huin yuꞌ ni chrej huin
achij nga̱ daranꞌ ni tsínj ma̱n junta nico. Ngaa ni̱ guiri
sij Pablo gani sij rian ni tsínj ma̱n junta nico daj.

Ngaa ni̱ niꞌyaj sa̱ꞌ Pablo rian ni tsínj ma̱n junta
daj. Ni̱ gataj sij:

―Jnánj néꞌ, da acuanꞌ ni̱ ni̱nanj sa̱ꞌ guiꞌyā rian
Yanꞌanj. Ni̱ nitaj gaquinꞌ nu̱n nimānj mánj. ―Daj gataj
Pablo.

22 Hué dan ni̱ gaꞌninꞌ Ananías sun rian ni tsínj niquinꞌ
ni̱chrunꞌ nga̱ Pablo sisi̱ ra̱ꞌui raꞌa ni síꞌ duꞌua Pablo. Ni̱
Ananías huin chrej aꞌninꞌ rian ni chrej. 33 Ngaa ni̱ gataj
Pablo gunun sij:

―Ga̱ꞌuiꞌ Yanꞌanj manꞌán re̱ꞌ huín re̱ꞌ tsínj digyaꞌ
yunꞌunj. Hué nné re̱ꞌ na̱guiꞌyaj yyá re̱ꞌ si-nu̱guanꞌānj
rúnꞌ aꞌninꞌ ley sun. Ni̱ sisi̱ hué daj ꞌyáj re̱ꞌ, ngaa ni̱ u̱n
sin huin, ni̱ aꞌnínꞌ re̱ꞌ sun sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ ni sij manꞌānj únj.
Daj si sé daj aꞌninꞌ ley sun mánj. ―Daj gataj Pablo.

44 Ngaa ni̱ gataj ni tsínj ni̱quinꞌ xiꞌníj Pablo gunun sij:
―Hué tsínj nan huin chrej huin rian ni̱nꞌ rian Yanꞌanj.

Ngaa ni̱ u̱n sin huin ni̱ aꞌmí re̱ꞌ daj rian síꞌ únj. ―Daj
gataj ni sij gunun Pablo.

55 Ngaa ni̱ gataj Pablo:
―Nun guiniꞌīnj sisi̱ chrej huin rian ni̱nꞌ huin síꞌ man

jnánj. Daj si hua garun ni sij rian yanj asi̱j hua ná: “Si̱
gaꞌmi quij néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ tsínj nicaj sun rian ni dugüiꞌ
néꞌ.” ―Daj gataj Pablo gunun ni sij.

66 Ngaa ni̱ xacaj sa̱ꞌ Pablo cuenta sisi̱ daꞌaj ni sij huin
tsínj saduceo. Ni̱ ango daꞌaj ni sij huin tsínj fariseo.
Ngaa ni̱ gaꞌmi nucuaj Pablo rian ni tsínj ma̱n junta daj.
Ni gataj sij:

―Jnánj néꞌ, huēj huin tsínj fariseo. Ni̱ tsínj fariseo
huin chrē nej. Aꞌmi gaquinꞌ ni sij riānj xiꞌí si xuman
ruhuāj sisi̱ ga̱ꞌue ga̱naꞌnij ni tsínj gahuiꞌ. ―Daj gataj
Pablo gunun ni sij.

77 Ngaa ni̱ ngaa gataj Pablo nuguanꞌ daj, ni̱ gaxi̱ꞌi gu-
nunꞌ ni tsínj fariseo nga̱ ni tsínj saduceo. Ni̱ guraꞌ daꞌaj
hui̱j xiꞌninꞌ manꞌan ni sij. 88 Daj si ataj ni tsínj saduceo
sisi̱ nitaj si ga̱naꞌnij ni tsínj gahuiꞌ. Ni̱ ataj ni sij sisi̱ nitaj
ángel mánj. Ni̱ nitaj niman ni ngüi̱, ataj ni sij nej. Sani̱
ni tsínj fariseo xuman ruhua daranꞌ ni nuguanꞌ nan.

99 Ngaa ni̱ gagúaj daranꞌ ni sij. Ni̱ naxu̱man go̱ꞌngo ni
tsínj digyán si-ley Yanꞌanj rian ni ngüi̱ huin ni síꞌ tsínj
fariseo. Ni̱ gataj ni síꞌ:

―Nitaj si daꞌui tsínj nan gaquinꞌ ruhua únj mánj. Si
ruhuaj, ni̱ gaꞌmi ꞌngo̱ níman nga̱ sij, asi̱ gaꞌmi ꞌngo̱ án-
gel nga̱ sij, si ruhuaj. Si̱ gunúnꞌ nga̱ Yanꞌanj mánj.
―Daj gataj ni sij.

1010 Ni̱ ducu gununꞌ ni tsínj ma̱n junta daj. Xiꞌí daj ni̱
guxuꞌuiꞌ snado huin achij daj sisi̱ gu̱tinꞌ ni sij Pablo.
Hué daj ni̱ gaquínj sij ga̱ꞌnaꞌ go̱ꞌngo ni snado gui̱ri ni síꞌ
Pablo scanij ni sij ni̱caj ni síꞌ ga̱nꞌanj síꞌ chruhua hueꞌ ri-
an ma̱n ni síꞌ.

1111 Ni̱ ngaa guini̱ ango güi, ni̱ narugüiꞌ Señor rian
Pablo. Ni̱ gataj Señor:

―Ga̱ nucuaj nimán re̱ꞌ. Daj si da̱j rúnꞌ gaꞌmí re̱ꞌ rian
xiꞌīj rian ni tsínj ma̱n xumanꞌ Jerusalén nan, ni̱ hué daj
ga̱ꞌmi re̱ꞌ rian ni tsínj ma̱n xumanꞌ Roma nej. ―Daj
gataj Señor gunun Pablo.

Complot contrComplot contra Pabloa Pablo
1212 Ango güi ni̱ dagaꞌmi dugüiꞌ go̱ꞌngo ni tsínj israelita

si da̱gahuiꞌ ni sij Pablo. Ni̱ gataj ni sij sisi̱ si̱ guiriꞌ ni sij
da̱gahuiꞌ ni sij Pablo, ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj Yanꞌanj cas-
tigo ni sij. Ni̱ gataj ni sij sisi̱ si̱ xa ni sij si̱ goꞌo ni sij da
gui̱riꞌ ni sij da̱gahuiꞌ ni sij síꞌ. Ni̱ gutaꞌ ni̱ca yya ni sij sisi̱
hua yya si aꞌmi ni sij.

1313 Ni̱ gachin chra̱ hui̱j xia ni tsínj dagaꞌmi dugüiꞌ daj.
1414 Hué daj síj ni̱ ganꞌanj ni tsínj daj rian ni chrej aꞌninꞌ

nga̱ ni tsínj huin achij nej. Ni̱ gataj ni sij:
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―Hua gutaꞌ ni̱ca yya ni únj sisi̱ xa̱ ni únj ngaa nun
gu̱nucuaj ni únj da̱gahuiꞌ ni únj Pablo, ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj castigo ni únj. 1515 Yya̱j ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj á re̱ꞌ nga̱
ni tsínj ma̱n junta nico nan rian snado huin achij daj
sisi̱ gui̱nicaj sij aꞌyoj Pablo ga̱ꞌnaꞌ sij rian án re̱ꞌ. Ni̱ ga̱taj
á re̱ꞌ sisi̱ hua nia̱n gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ doj xiꞌí Pablo. Ni̱
ngaa achin gui̱sij sij nan, ni̱ a̱ hua chru̱n ruhua únj da̱-
gahuiꞌ únj sij chruhua chrej. ―Daj gataj ni tsínj daj.

1616 Sani̱ gunun daꞌníj xigaꞌuij Pablo xiꞌí gaquinꞌ daj.
Hué dan ni̱ ganꞌanj sij gatúj sij rian ma̱n ni snado. Ni̱
nataꞌ sij nuguanꞌ daj gunun Pablo. 1717 Ngaa ni̱ gaquínj
Pablo ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ snado centurión, ni̱ gataj sij:

―Gui̱nicaj re̱ꞌ tsínj le nan ga̱nꞌanj sij rian snado huin
achij si hua ꞌngo̱ nuguanꞌ na̱taꞌ sij gu̱nun síꞌ. ―Daj
gataj Pablo.

1818 Ngaa ni̱ nicaj centurión stucunꞌ Pablo ganꞌanj sij ri-
an snado huin achij daj. Ni̱ gataj sij:

―Gaquínj Pablo gui̱sij manꞌānj rian síꞌ huin síꞌ tsínj
nu̱n ducuaga̱ꞌ. Ni̱ gachínj jniꞌyaj síꞌ sisi̱ gui̱nicā tsínj hua
le nan ga̱ꞌnāj rián re̱ꞌ si hua ꞌngo̱ nuguanꞌ nicaj sij na̱taꞌ
sij gu̱nun re̱ꞌ. ―Daj gataj centurión daj gunun snado
huin achij.

1919 Ngaa ni̱ guidaꞌa snado huin achij daj stucunꞌ Pablo.
Ni̱ ganꞌanj ni̱ni nu̱ngüej sij nachínj snanꞌanj síꞌ manꞌan
sij. Ni̱ gataj síꞌ:

―Ni̱ u̱n sin huin ruhuá re̱ꞌ ga̱taj re̱ꞌ gu̱nūnj únj. ―Daj
gataj síꞌ.

2020 Hué dan ni̱ gataj stucunꞌ Pablo:
―Hua dagaꞌmi dugüiꞌ ni tsínj israelita sisi̱ ga̱chinj

jniꞌyaj ni sij rián re̱ꞌ ni̱caj re̱ꞌ Pablo ga̱nꞌanj re̱ꞌ aꞌyoj rian
junta nico. Ni̱ ga̱taj ni sij sisi̱ ruhua ni sij gui̱niꞌi ni sij doj
xiꞌí Pablo. 2121 Sani̱ si̱ guxuman ruhuá re̱ꞌ si ga̱taj ni sij si
gachin chra̱ hui̱j xia tsínj mán anaꞌuij hui̱ duꞌua chrej.
Ni̱ sisi̱ xa̱ ni sij go̱ꞌo ni sij ngaa nun da̱gahuiꞌ ni sij
Pablo, ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj Yanꞌanj castigo ni sij, ataj
ni sij. Ni̱ hua gutaꞌ ni̱ca yya ni sij sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj ni
sij. Ni̱ yya̱j ma̱n chru̱n ni sij anaꞌuij ni sij sisi̱ ga̱ꞌuej
ruhuá re̱ꞌ nga̱ si huin ruhua ni sij. ―Daj gataj stucunꞌ
Pablo gunun snado huin achij.

2222 Hué dan ni̱ naꞌníj snado daj sisi̱ na̱nꞌ stucunꞌ Pablo
ducuá sij. Ni̱ gaꞌninꞌ síꞌ sun sisi̱ si̱ nataꞌ sij rian ni̱ a̱ ꞌngo̱
ni ngüi̱ si gaꞌmi nu̱ngüej sij.

Pablo es enviado a Félix, el gobernadorPablo es enviado a Félix, el gobernador
2323 Ngaa ni̱ gaquínj snado huin achij daj sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ

hui̱j snado centurión. Ni̱ gaꞌninꞌ sij sun sisi̱ ga̱ chru̱n
gui̱ꞌyaj nu̱ngüej síꞌ nga̱ hui̱j ciento snado ga u̱n ni̱ nga̱
hua̱ꞌnij xia chiꞌ snado gui̱taj guayo nga̱ ango hui̱j cien-
to snado gui̱nicaj lanza ga̱nꞌanj daranꞌ ni sij xumanꞌ
Cesarea. 2424 Ni̱ gaꞌninꞌ sij sun sisi̱ gui̱ꞌyaj xugüi sij guayo
gui̱taj Pablo ga̱nꞌanj sa̱ꞌ síꞌ rian gobernado gu̱ꞌnaj Félix.

2525 Ni̱ gaꞌníj snado huin achij daj ꞌngo̱ yanj carta
ganꞌanj-ánꞌ nga̱ nu̱ngüej sij. Ni̱ gataj carta daj:

2626 “Huēj huin Claudio Lisias. Ni̱ aꞌnī ꞌngo̱ carta nan
huaj rián re̱ꞌ huín re̱ꞌ gobernado Félix ꞌngo̱ tsínj huin
achij sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua. Hua sa̱ꞌ nné re̱ꞌ níꞌ. 2727 Cuan guidaꞌa
ni tsínj israelita tsínj nan. Ni̱ huaj da̱gahuiꞌ ni sij síꞌ.
Sani̱ ngaa gunūnj, ni̱ ganꞌān nga̱ ni snado. Ni̱ guxūnj

Pablo raꞌa ni sij. Ni̱ hué daj guiꞌyā si hué síꞌ huin tsínj
romano. 2828 Ni̱ gahuin ruhuāj gui̱niꞌīnj u̱n sin xi̱ꞌi huin
aꞌuiꞌ ni sij gaquinꞌ síꞌ. Ngaa ni̱ nicā ganꞌān rian junta ri-
an ma̱n ni sij. 2929 Hué dan ni̱ guiniꞌīnj sisi̱ xiꞌí si-ley
manꞌan ni sij aꞌuiꞌ ni sij gaquinꞌ xiꞌí síꞌ. Sani̱ nitaj xiꞌí
ga̱huiꞌ síꞌ, ruhuāj aj. Ni̱ nitaj xiꞌí gunu̱n síꞌ ducuaga̱ꞌ nej.
3030 Sani̱ ngaa gunūnj sisi̱ dagaꞌmi dugüiꞌ ni tsínj israelita
si da̱gahuiꞌ ni sij síꞌ, hué dan ni̱ gaꞌnī gu̱chiꞌ síꞌ rián re̱ꞌ.
Ni̱ gaꞌnī sun rian ni tsínj aꞌuiꞌ gaquinꞌ sisi̱ gu̱chiꞌ ni sij
ga̱ꞌuiꞌ ni sij gaquinꞌ xiꞌí síꞌ rián re̱ꞌ.” Hué daj gataj yanj
gaꞌníj snado huin achij daj rian gobernado.

3131 Ni̱ da̱j rúnꞌ gaꞌninꞌ snado huin achij sun, ni̱ nicaj ni
snado Pablo ganꞌanj ni sij ne̱ꞌ ni̱ da̱ꞌ xumanꞌ Antípatris.
3232 Ango güi ni̱ dunáj ni sij ni snado ta̱j guayo ganꞌanj ni
síꞌ nga̱ Pablo. Ni̱ nanica̱j ni sij hueꞌ rian ma̱n ni sij.
3333 Ngaa guisíj ni snado ta̱j guayo xumanꞌ Cesarea, ni̱
gaꞌuiꞌ ni sij carta raꞌa gobernado. Ni̱ nagaꞌuiꞌ ni sij
Pablo raꞌa síꞌ nej. 3434 Ni̱ ngaa guisíj gaya gobernado yanj
carta daj, ni̱ nachínj snanꞌanj sij ni̱ a̱ ꞌna̱ꞌ Pablo. Ni̱ ngaa
gunun sij sisi̱ estado Cilicia ꞌna̱ꞌ Pablo 3535 ni gataj sij:

―Ngaa gu̱xuman ni tsínj aꞌuiꞌ gaquinꞌ xiꞌí re̱ꞌ, ngaa ni̱
gu̱nūnj si-nu̱guanꞌ re̱ꞌ. ―Daj gataj gobernado gunun
Pablo.

Hué dan ni̱ gaꞌninꞌ sij sun sisi̱ du̱gumi ni snado
manꞌan Pablo rian si-palacio rey gu̱ꞌnaj Herodes.

Defensa de Pablo ante FélixDefensa de Pablo ante Félix

Ni̱ ngaa gachin u̱nꞌunꞌ güi, ni̱ guxuman chrej
aꞌninꞌ xumanꞌ Cesarea huin síꞌ Ananías nga̱ do̱j

ni tsínj huin achij nej, nga̱ ꞌngo̱ tsínj aꞌmi nataj gu̱ꞌnaj
síꞌ Tértulo. Ni̱ hué ni tsínj daj ganꞌanj rian gobernado
sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ ni sij gaquinꞌ xiꞌí Pablo. 22 Ngaa ni̱ nicaj ni sij
gaꞌna̱ꞌ sij Pablo. Ni̱ gaxi̱ꞌi gaꞌuiꞌ Tértulo gaquinꞌ xiꞌí síꞌ.
Ni̱ gataj sij gunun gobernado Félix:

―Hué manꞌán re̱ꞌ huin gobernado. Ni̱ guruhua
manꞌán re̱ꞌ sisi̱ hua dinꞌinj ruhua xánj únj. Ni̱ nahuin
ꞌueé mán sa̱ꞌ únj xánj únj ꞌyaj si niꞌi sa̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ.
33 Daranꞌ ni yuꞌuj, ni̱ ni̱nanj huin nia̱ꞌ ruhua únj nga̱ sin-
duj guiꞌyaj manꞌán re̱ꞌ rian únj huín re̱ꞌ Félix tsínj sa̱ꞌ
ni̱nꞌ ruhua. 44 Ni̱ ri̱an hua chruj rián re̱ꞌ, ni̱ nitaj si huin
ruhuāj ga̱ꞌmi xa̱cānj gu̱nun re̱ꞌ. Ngaa ni̱ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ sin-
duj gu̱nun sa̱ꞌ re̱ꞌ ga̱ꞌmi chreꞌ ni únj.

55 ’Hué dan ni̱ xacaj ni únj cuenta sisi̱ tsínj nan huin ꞌn-
go̱ tsínj letu ni̱nꞌ ruhua. Ni̱ ununꞌ ni du̱güiꞌ ni tsínj is-
raelita nne ni̱nꞌ ga̱chraꞌ chruhua xungüi̱, ꞌyaj sij nej. Ni̱
hué sij huin tsínj chra̱ rian ni tsínj nazareno nej. 66 Ni̱
gui̱ꞌyaj xi̱ꞌi sij chruhua nuhui nico, ruhua sij. Xiꞌí daj ni̱
guidaꞌa ni únj manꞌan sij. Daj si ruhua ni únj na̱guiꞌyaj
yya únj xiꞌí sij rúnꞌ ataj si-ley únj. 77 Sani̱ gaꞌna̱ꞌ snado
huin achij gu̱ꞌnaj Lisias. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ síꞌ, ni̱ guxun ni̱nꞌ
ruhua síꞌ tsínj nan raꞌa únj. 88 Ni̱ gaꞌninꞌ síꞌ sun rian ni
tsínj huin ruhua ga̱ꞌuiꞌ gaquinꞌ xiꞌí tsínj nan sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ
ni síꞌ rian manꞌán re̱ꞌ. Ni̱ ngaa na̱guiꞌyaj yyá re̱ꞌ xiꞌí sij,
ni̱ ga̱ꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhuá re̱ꞌ u̱n sin xi̱ꞌi huin aꞌuiꞌ únj
gaquinꞌ xiꞌí sij rian manꞌán re̱ꞌ. ―Daj gataj tsínj gu̱ꞌnaj
Tértulo gunun gobernado.

99 Ni̱ uyan gaꞌmi ango ni tsínj gataj ni sij sisi̱ hua yya
si-nu̱guanꞌ Tértulo.
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1010 Ngaa ni̱ digyán raꞌa gobernado sisi̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌmi
Pablo. Ngaa ni̱ gataj síꞌ:

―Niꞌīnj sisi̱ síj gaꞌi̱ yoꞌ naguiꞌyaj yyá re̱ꞌ rian ni tsínj
ma̱n xánj únj. Xiꞌí daj huin nia̱ꞌ ruhuāj ga̱ꞌmī xiꞌí
manꞌānj rián re̱ꞌ. 1111 Ga̱ꞌue ga̱ra daꞌnga ruhuá re̱ꞌ si da
síj xu̱huij güi asi̱j guisī xumanꞌ Jerusalén ga̱ꞌmi saꞌāj ri-
an Yanꞌanj xa̱ngaꞌ.

1212 ’Ni̱ nun nariꞌ ni tsínj israelita gunūnj nga̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱
ngüi̱ mánj. Ni̱ nun gui̱ꞌyā si gaꞌman ruhua ni ngüi̱
chruhua nuhui nico nga̱ chruhua ango hueꞌ diguiꞌyun
únj si-nu̱guanꞌ Moisés mánj. Ni̱ nitaj si dugunūnj ni
ngüi̱ chruhua cayu mánj. 1313 Ni̱ naꞌue gui̱riꞌ ruhua ni sij
sisi̱ daꞌuīj gaquinꞌ da̱j rúnꞌ aꞌuiꞌ ni sij gaquinꞌ xiꞌīj.

1414 ’Sani̱ ga̱taj yyāj rián re̱ꞌ sisi̱ hua yya nicōj Yanꞌanj
xa̱ngaꞌ huin Yanꞌanj guinicoꞌ ni xi únj. Ni̱ ataj ni sij sisi̱
chrej xi̱ꞌi huin chrej achéj ni únj. Sani̱ xuman ruhuāj
daranꞌ si hua ni̱ca ꞌna̱ꞌ rian si-ley Moisés nga̱ si garun
ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j hua ná. 1515 Ni̱ uyan
anaꞌuij manꞌānj nga̱ ni tsínj israelita sisi̱ ga̱naꞌnij ni ní-
man, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj huin ni tsínj sa̱ꞌ nga̱ ni tsínj sé si
sa̱ꞌ aj. 1616 Xiꞌí daj yaꞌyoj ni̱ hua cuidadōj si ga̱ sa̱ꞌ nimānj
rian Yanꞌanj nga̱ rian ni ngüi̱ nej.

1717 ’Ngaa gachin gaꞌi̱ yoꞌ, ni̱ gahuin ruhuāj nanicā xān
gui̱ꞌyā caridad rian ni ngüi̱ niqui, ni̱ ga̱ꞌuīj ofrenda rian
Yanꞌanj nej. 1818 Ni̱ hué daj guiꞌyā ngaa nariꞌ ni sij
manꞌānj chruhua nuhui nico. Ni̱ hua gahuin saꞌāj rian
Yanꞌanj da̱j rúnꞌ aꞌninꞌ ley sun rian únj. Ni̱ nitaj nico ni
tsínj guimán ngāj mánj. Ni̱ nun gununꞌ ni tsínj mán,
guiꞌyā mánj. Ni̱ ni tsínj nariꞌ yūnj, ni̱ ꞌna̱ꞌ ni síꞌ estado
Asia. 1919 Hué ni tsínj daj hua nia̱n ga̱ꞌnaꞌ rián re̱ꞌ ga̱ꞌmi
gaquinꞌ ni sij sisi̱ hua si daꞌuīj rian ni sij. 2020 Ni̱ sisi̱ nitaj,
ngaa ni̱ ga̱taj ni tsínj mán nan sisi̱ nariꞌ ni sij ꞌngo̱
gaquinꞌ guiꞌyā, ngaa niquīnj rian junta nico rian ni tsínj
israelita. 2121 Níꞌ xa̱ngaꞌ sisi̱ guiꞌyā gaquinꞌ ngaa gaguā
scanij ni sij sisi̱ xuman ruhuāj sisi̱ ga̱naꞌnij ni níman
gahuiꞌ. Xiꞌí daj gaꞌuiꞌ ni sij gaquinꞌ riānj, si ruhuaj. ―Daj
gataj Pablo gunun gobernado.

2222 Ni̱ ngaa gunun tsínj gu̱ꞌnaj Félix nuguanꞌ daj, ni̱
duna acuanꞌ síꞌ nuguanꞌ daj. Daj si niꞌi sa̱ꞌ sij xiꞌí si-
du̱cuanj Jesucristo. Ni̱ gataj sij:

―Asa̱ꞌ ga̱ꞌnaꞌ snado huin achij gu̱ꞌnaj Lisias, ni̱ ga̱-
nahuij gui̱niꞌīnj si-ga̱quinꞌ ni é re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Félix.

2323 Ni̱ gaꞌninꞌ sij sun rian snado centurión sisi̱ du̱gumi
ni snado Pablo. Sani̱ si̱ dugumi ran ni síꞌ. Ni̱ gataj sij
sisi̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌnaꞌ ni dugüiꞌ Pablo chra̱cuij ni síꞌ manꞌan
sij.

2424 Ni̱ ngaa gachin do̱j güi, ni̱ guisíj tsínj gu̱ꞌnaj Félix
nga̱ nica̱ sij gu̱ꞌnaj Drusila huin únꞌ yunꞌunj israelita. Ni̱
gaꞌninꞌ Félix sun sisi̱ ga̱quinj ni sij ga̱ꞌnaꞌ Pablo rian sij.
Ni̱ gunun sij si gataj Pablo xiꞌí si xuman ruhua síꞌ niꞌi síꞌ
Jesucristo. 2525 Ni̱ gaꞌmi Pablo xiꞌí si hua nia̱n gui̱ꞌyaj ni̱ca
néꞌ si-du̱cuanj néꞌ. Ni̱ hua nia̱n du̱gumi néꞌ manꞌan néꞌ
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ. Ni̱ gaꞌmi sij xiꞌí si gui̱ꞌyaj yya Yanꞌanj
daranꞌ ni gaquinꞌ ngaa ga̱nahuij xungüi̱. Hué dan ni̱
guxuꞌuiꞌ Félix, ni̱ gataj sij:

―Güi̱j na̱nꞌ re̱ꞌ. Ngaa hua níꞌnij riānj, ni̱ ga̱quinj yūnj
ga̱ꞌnaꞌ re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Félix gunun Pablo.

2626 Ni̱ gahuin ruhua Félix sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ Pablo sanꞌanj raꞌa
sij sisi̱ na̱ꞌnij raꞌa sij síꞌ. Xiꞌí daj ni̱ nico̱ꞌ huaj gaquínj sij
ga̱ꞌnaꞌ síꞌ ga̱ꞌmi síꞌ nga̱ sij.

2727 Ni̱ ngaa gachin hui̱j yoꞌ, ni̱ nu̱n gue̱ Pablo ducua-
ga̱ꞌ. Ngaa ni̱ gahui Félix gobernado. Ni̱ ganatúj tsínj
gu̱ꞌnaj Porcio Festo rian sij. Ni̱ nun gaꞌnij raꞌa Félix
Pablo si huin ruhua sij gui̱ꞌyaj sij sinduj rian ni tsínj is-
raelita.

Pablo apela a CésarPablo apela a César

Ni̱ guisíj hua̱ꞌnij güi gatúj Festo gobernado, ni̱
gahui sij xumanꞌ Cesarea ganꞌanj sij xumanꞌ

Jerusalén. 22 Yuꞌuj daj, ni̱ gaꞌmi gaquinꞌ ni chrej aꞌninꞌ
nga̱ ni tsínj huin achij scanij ni tsínj israelita xiꞌí Pablo
rian Festo. 33 Ni̱ ni̱nꞌ ruhua gachínj jniꞌyaj ni sij sisi̱
gui̱ꞌyaj síꞌ sinduj ga̱ꞌninꞌ síꞌ sun ga̱ꞌnaꞌ Pablo xumanꞌ
Jerusalén. Ni̱ hua dagaꞌmi dugüiꞌ ni sij sisi̱ da̱gahuiꞌ ni
sij chrej Pablo. 44 Sani̱ gataj Festo sisi̱ hua gue̱ dugumi
ni snado Pablo xumanꞌ Cesarea. Ni̱ gani ruhua sij na̱ni-
caj ráꞌyanj sij xumanꞌ daj, gataj sij. 55 Ngaa ni̱ gataj Fes-
to:

―Ga̱ꞌue ga̱nꞌanj ni tsínj nicaj sun mán scanij ni é re̱ꞌ
ngāj xumanꞌ Cesarea. Ni̱ sisi̱ hua yya daꞌui tsínj daj
gaquinꞌ, ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌmi gaquinꞌ ni é re̱ꞌ xiꞌí sij
yuꞌuj daj. ―Hué daj gataj Festo.

66 Ni̱ gahuin ran Festo ꞌngo̱ si itu̱nj chiꞌ güi xumanꞌ
Jerusalén. Ngaa ni̱ nanica̱j sij ganꞌanj sij xumanꞌ Ce-
sarea. Ango güi natúj sij gane sij ducuasun. Ni̱ gaꞌninꞌ
sij sun sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ Pablo rian sij. 77 Ni̱ ngaa gatúj Pablo
chruhua ducuasun, ni̱ ganica̱j ni tsínj israelita ꞌna̱ꞌ
Jerusalén xiꞌníj sij. Ni̱ ducu gaꞌuiꞌ ni síꞌ gaquinꞌ Pablo.
Sani̱ nun ga̱ꞌue digyán yya ni síꞌ sisi̱ xa̱ngaꞌ guiꞌyaj sij ni
gaquinꞌ daj. 88 Ngaa ni̱ gataj Pablo xiꞌí manꞌan sij:

―Nitaj gaquinꞌ guiꞌyā nga̱ si-ley ni tsínj israelita, ni̱
nga̱ nuhui nico nej, ni̱ nga̱ rey gu̱ꞌnaj César mánj. ―Daj
gataj Pablo gunun Festo.

99 Ni̱ ri̱an huin ruhua Festo gui̱ꞌyaj sij sinduj rian ni
tsínj israelita, ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj sij Pablo. Ni̱
gataj sij:

―Huin ruhuá re̱ꞌ ga̱nꞌanj re̱ꞌ Jerusalén sisi̱ daꞌ mánj
gui̱ꞌyaj yyāj xiꞌí re̱ꞌ níꞌ. ―Daj gataj Festo.

1010 Sani̱ gataj Pablo:
―Huēj niquinꞌ nan rián re̱ꞌ huín re̱ꞌ tsínj nicaj sun,

guiꞌyaj rey gu̱ꞌnaj César. Ni̱ hué nan hua nia̱n ga̱huin
yya xiꞌīj. Niꞌi sa̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ sisi̱ nitaj si guiꞌyā gaquinꞌ ri-
an ni tsínj israelita mánj. 1111 Sisi̱ hua yya guiꞌyā ꞌngo̱
gaquinꞌ xxi, ni̱ hua nia̱n ga̱huīj xiꞌí gaquinꞌ daj. Ni̱ ga̱ꞌue
ga̱huīj nánj. Sani̱ sisi̱ nitaj si hua yya guiꞌyā gaquinꞌ da̱j
rúnꞌ aꞌmi gaquinꞌ ni sij xiꞌīj, ngaa ni̱ nitaj chrej huaj si
na̱gaꞌuiꞌ yu̱n manꞌán re̱ꞌ yūnj raꞌa ni tsínj israelita mánj.
Hué dan ni achínj jniꞌyā rián re̱ꞌ sisi̱ manꞌan rey César
gui̱ꞌyaj yya xiꞌīj. ―Daj gataj Pablo gunun Festo.

1212 Hué dan ni̱ ngaa guisíj gaꞌmi Festo nga̱ ni tsínj aꞌuiꞌ
chrej rian sij, ni̱ gataj sij:

―Xiꞌí si achínj jniꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj yya rey César xiꞌí
re̱ꞌ, ngaa ni̱ ga̱nꞌanj re̱ꞌ rian síꞌ. ―Daj gataj Festo.
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Pablo ante Agripa y BerPablo ante Agripa y Bereniceenice
1313 Ngaa gachin do̱j güi, ni̱ ganꞌanj rey gu̱ꞌnaj Agripa

nga̱ yunꞌunj gu̱ꞌnaj Berenice xumanꞌ Cesarea ganꞌanj
ni̱ꞌyaj nu̱ngüej xigaꞌuij sij rian nne Festo. 1414 Ni̱ ri̱an gane
nu̱ngüej xigaꞌuij sij gaꞌi̱ güi nga̱ Festo, ni̱ nataꞌ Festo ri-
an rey daj xiꞌí Pablo. Ni̱ gataj sij:

―Duna tsínj gu̱ꞌnaj Félix tsínj nan dugumi ni snado.
1515 Ni̱ ngaa ganꞌān xumanꞌ Jerusalén, ni̱ guiꞌyaj fuerza ni
chrej aꞌninꞌ nga̱ ni tsínj huin achij rian ni tsínj israelita
xiꞌí Pablo, gachínj ni síꞌ sisi̱ da̱gahuiꞌ ni snado Pablo,
gui̱ꞌyā. 1616 Ni̱ gatā gunun ni sij sisi̱ nitaj si hua si-chrej ni
únj ni tsínj romano si na̱gaꞌuiꞌ únj ꞌngo̱ tsínj daꞌui
gaquinꞌ ga̱huiꞌ síꞌ ngaa achin ga̱ꞌmi síꞌ xiꞌí manꞌan síꞌ ri-
an ni tsínj gaꞌmi gaquinꞌ xiꞌí síꞌ.

1717 ’Xiꞌí daj ngaa gaꞌna̱ꞌ ni sij nan, ni̱ nun gahuin rānj
mánj. Sani̱ ango güi ganatúj ganēj ducuasun. Ni̱
gaquīn ga̱ꞌnaꞌ tsínj daj. 1818 Ni̱ ngaa ni̱quinꞌ ni tsínj gaꞌna̱ꞌ
ga̱ꞌuiꞌ gaquinꞌ daj, sani̱ ni̱ni hua gaquinꞌ gaꞌuiꞌ ni sij xiꞌí
síꞌ da̱j gani ruhuāj. 1919 Urin si xi̱ꞌi ununꞌ ni sij huin xiꞌí da̱j
nicoꞌ ni sij ducuánj ni sij nga̱ ꞌngo̱ tsínj gahuiꞌ gu̱ꞌnaj
Jesús. Ni̱ ataj Pablo sisi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ síꞌ.

2020 ’Ni̱ ri̱an nun riꞌ ruhuāj si gui̱ꞌyā nga̱ nuguanꞌ daj, ni̱
nachínj snanꞌān Pablo sisi̱ huin ruhua sij ga̱nꞌanj sij xu-
manꞌ Jerusalén, ni̱ daꞌ mánj gui̱ꞌyaj yyāj xiꞌí sij. 2121 Sani̱
gachínj jniꞌyaj Pablo riānj sisi̱ gui̱ꞌyaj yya rey gu̱ꞌnaj Au-
gusto César xiꞌí sij. Hué dan ni̱ gaꞌníj sun sisi̱ ga̱ gue̱
du̱gumi ni snado síꞌ da ga̱ꞌnij manꞌānj ga̱nꞌanj síꞌ rian
rey daj. ―Daj gataj Festo gunun rey Agripa.

2222 Ngaa ni̱ gataj rey Agripa gunun Festo:
―Huin ruhua manꞌānj gu̱nūnj nuguanꞌ ga̱taj tsínj da

aj. ―Daj gataj sij.
Ngaa ni̱:
―Aꞌyoj gu̱nun re̱ꞌ ga̱ꞌmi sij nánj. ―Daj gataj Festo.
2323 Ngaa ni̱ ango güi ni̱ guxuman rey Agripa nga̱

yunꞌunj gu̱ꞌnaj Berenice ducuasun. Ni̱ sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua
nu̱ngüej xigaꞌuij sij gatúj sij nga̱ ni snado huin achij
nga̱ ni tsínj huin achij ma̱n xumanꞌ daj. Ngaa ni̱ gaꞌninꞌ
Festo sun sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ Pablo rian ni sij, gui̱ꞌyaj ni snado.
2424 Ni̱ ngaa gatúj Pablo, ni̱ gataj Festo gunun Agripa:

―Gu̱nun re̱ꞌ rey Agripa nga̱ ni tsínj huin achij mán
nahuin yuꞌ nan nga̱ ni únj. Hué tsínj nan huin Pablo
ꞌna̱ꞌ rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ daranꞌ ni tsínj israelita ma̱n xumanꞌ
Jerusalén nga̱ xumanꞌ Cesarea nan, ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni sij
riānj. Ni̱ nun duna ni sij si gaguáj ni sij gataj ni sij sisi̱ si̱
gaꞌue ga̱ ni̱ꞌnaꞌ doj Pablo mánj. 2525 Sani̱ xacaj manꞌānj
cuenta sisi̱ nitaj ꞌngo̱ si guiꞌyaj sij sisi̱ ga̱huiꞌ sij mánj.
Sani̱ gachínj jniꞌyaj sij riānj sisi̱ gui̱ꞌyaj yya rey Augusto
xiꞌí sij. Ngaa ni̱ gani ruhuāj ga̱ꞌnī ga̱nꞌanj sij rian síꞌ.
2626 Sani̱ ri̱an nun riꞌ ruhuāj u̱n nuguanꞌ ga̱rūnj huaj rian
rey xiꞌí tsínj nan, ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ síꞌ rian ni é re̱ꞌ nga̱ rian
manꞌán re̱ꞌ huín re̱ꞌ rey Agripa, guiꞌyā. Hué dan ni̱ ngaa
gui̱sij xa̱caj sa̱ꞌ néꞌ cuenta xiꞌí síꞌ, ngaa ni̱ na̱riꞌīj ꞌngo̱
nuguanꞌ ga̱ꞌue ga̱rūnj rian yanj xiꞌí síꞌ. 2727 Daj si ani
ruhuāj sisi̱ nitaj si níꞌyanj ga̱ꞌnī ga̱nꞌanj ꞌngo̱ tsínj dugu-
mi ni snado rian rey César, ni̱ nun ga̱tā gu̱nun sij u̱n
sin xi̱ꞌi huin aꞌuiꞌ ni sij gaquinꞌ xiꞌí síꞌ. ―Daj gataj Festo
gunun ni sij.

Defensa de Pablo ante AgripaDefensa de Pablo ante Agripa

Hué dan ni̱ gataj rey Agripa gunun Pablo:
―Ga̱ꞌue ga̱ꞌmi re̱ꞌ xiꞌí manꞌán re̱ꞌ. ―Daj gataj

sij.
Ngaa ni̱ nachica Pablo raꞌa sij, ni̱ gaxi̱ꞌi sij gaꞌmi sij xiꞌí

manꞌan sij. Ni̱ gataj sij:
22 ―Huin nia̱ꞌ ruhuāj ga̱ꞌue ga̱ꞌmī rián re̱ꞌ huín re̱ꞌ rey

Agripa xiꞌí daranꞌ ni nuguanꞌ aꞌuiꞌ ni tsínj israelita
gaquinꞌ xiꞌīj. 33 Ni̱ niꞌi manꞌán re̱ꞌ daranꞌ si-du̱cuanj ni
tsínj israelita nga̱ daranꞌ nuguanꞌ ununꞌ ni du̱güiꞌ ni
únj. Ngaa ni̱ achínj jniꞌyā rián re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin ni̱naj
nimán re̱ꞌ gu̱nun re̱ꞌ nuguanꞌ aꞌmī aj.

Vida anterior de PabloVida anterior de Pablo
44 ’Niꞌi daranꞌ ni tsínj israelita da̱j guiꞌyā ngaa ganēj

scanij ni sij xumanꞌ Jerusalén asi̱j ngaa hua lē. 55 Ni̱ sisi̱
ga̱ꞌuej ruhua ni sij, ni̱ ga̱ꞌue na̱taꞌ ni sij sisi̱ tsínj fariseo
huīnj. Ni̱ ni̱ca nicoꞌ ni únj si-du̱cuanj ni únj daj nga̱ an-
go ni sij. 66 Yya̱j ni̱ gaꞌuiꞌ ni tsínj israelita gaquinꞌ riānj. Ni̱
niquīnj rian ducuasun nan xiꞌí si gahuin yya ruhuāj sisi̱
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ ni únj rúnꞌ gataj yya Yanꞌanj gu-
nun ni xi únj. 77 Ni̱ xu̱huij xiꞌninꞌ huin ni únj ni tsínj is-
raelita. Ni̱ gahuin yya ruhua ni únj sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ
Yanꞌanj nga̱ únj da̱j rúnꞌ gataj yya sij gunun ni xi ni únj.
Xiꞌí daj nugüi ni̱ganꞌ unánj guitsi únj rian Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí
si hué daj gahuin yya ruhua únj, ni̱ aꞌuiꞌ ni tsínj israelita
gaquinꞌ xiꞌīj, atā gu̱nun re̱ꞌ huín re̱ꞌ rey Agripa. 88 Ni̱ u̱n
sin huin ni̱ nun xu̱man ruhua á re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌue ga̱naꞌnij ni
níman, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj únj.

Pablo, el perseguidorPablo, el perseguidor
99 ’Asi̱j sini ya̱n, ni̱ gani ruhuāj gu̱nūnj nga̱ ni tsínj nicoꞌ

Jesús huin tsínj ꞌna̱ꞌ xumanꞌ Nazaret. 1010 Ni̱ hué daj
guiꞌyā riqui xumanꞌ Jerusalén. Ni̱ riqui ni chrej aꞌninꞌ
permiso sisi̱ ga̱rij manꞌānj ducuaga̱ꞌ nico ni ngüi̱ sa̱ꞌ xu-
man ruhua niꞌi Jesús. Ni̱ hua ni̱ca ruhuāj sisi̱ da̱gahuiꞌ
ni sij nej. 1111 Ni̱ guisíj gaꞌi̱ guiꞌyā castigo ni ngüi̱ xuman
ruhua daj. Ni̱ hué daj guiꞌyā daranꞌ si-nuhui ni sij. Ni̱
guiꞌyaj fuerzāj sisi̱ ga̱ꞌmi quij ni sij xiꞌí Jesús. Ni̱ ducu
gaꞌman ruhuāj guiniꞌyā ni sij xiꞌí daj. Ni̱ guinicōj guisī
daꞌ xánj ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej.

Pablo rPablo relata su conversiónelata su conversión
1212 ’Ngaa ni̱ hué daj guiꞌyā. Ni̱ ꞌngo̱ güi gachē ganꞌān

xumanꞌ Damasco. Ni̱ hua riqui ni chrej aꞌninꞌ sun riānj
gataj ni sij sisi̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyā. 1313 Ngaa ni̱ gu̱nun sa̱ꞌ
re̱ꞌ nuguanꞌ ga̱ꞌmī huín re̱ꞌ rey. Ngaa huā gaxuj chrej
xumanꞌ Damasco, ni̱ guiniꞌīnj ꞌngo̱ yanꞌa̱n guixigui̱n
xataꞌ. Ni̱ xigui̱n sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhuaj si xigui̱n güi. Ni̱ guixigu-
i̱n ganica̱j yūnj xiꞌnī rian huaj ni du̱güiꞌ ni únj. 1414 Ni̱
guinij daranꞌ únj rian yoꞌój. Ni̱ gunūnj gaꞌmi ꞌngo̱ tsínj
gaꞌmi snánj hebreo. Ni̱ gataj síꞌ: “Saulo, Saulo, u̱n sin
huin ni̱ chranꞌ yunꞌúnj re̱ꞌ yūnj únj. Ni̱ ꞌyaj manꞌán re̱ꞌ
sayun manꞌán re̱ꞌ. Rúnꞌ ꞌyaj sicuj ngaa aꞌuiꞌ xuj canj ri-
an chrun chra̱ sia daꞌ ꞌyáj re̱ꞌ nánj.” Daj gataj síꞌ gunūnj.
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2727

1515 Ngaa ni̱ gatā gunun sij: “Ni̱ u̱n tsínj huín re̱ꞌ, Señor.”
Daj gatā gunun sij.

’Ni̱ gataj Señor: “Huēj huin Jesús huin si chranꞌ
yunꞌúnj so̱ꞌ. 1616 Sani̱ na̱chica so̱ꞌ, ni̱ ga̱ni so̱ꞌ dacój so̱ꞌ.
Daj si gurugüiꞌ manꞌānj rian manꞌán so̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj sun
so̱ꞌ riānj. Ni̱ gui̱ꞌyā sisi̱ ga̱huin so̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj na̱taꞌ rian
ni ngüi̱ si guiniꞌi so̱ꞌ yya̱j nga̱ si di̱gyānj rián so̱ꞌ ni güi
ga̱ꞌnaꞌ nej. 1717 Ni̱ na̱cā so̱ꞌ rian ni tsínj israelita nga̱ rian
ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej nej. Ni̱ aꞌnī ga̱nꞌanj manꞌán so̱ꞌ ri-
an ni síꞌ. 1818 Ngaa ni̱ na̱xiguin rian ni sij, gui̱ꞌyáj so̱ꞌ sisi̱ si̱
gachéj ni sij rian ru̱miꞌ hua. Sani̱ ga̱che ni sij rian xigui̱n
yanꞌa̱n. Ni̱ si̱ guinicaj sichre Satanás fuerza rian ni sij
ga̱ mánj. Sani̱ gui̱nicoꞌ ni sij Yanꞌanj xa̱ngaꞌ aj. Ni̱ gu̱xu-
man ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij manꞌānj, gui̱ꞌyáj so̱ꞌ. Ngaa
ni̱ gui̱nicaj Yanꞌanj ꞌngo̱ niman nico rian si-ga̱quinꞌ ni
sij. Ni̱ ga̱ne ni sij scanij ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ chruhua niman
rian Yanꞌanj xiꞌí si xuman ruhua ni sij niꞌi ni sij yūnj.”
Daj gataj Jesús gunūnj.

1919 ’Hué daj ni̱ natāj gu̱nun re̱ꞌ huín re̱ꞌ rey gu̱ꞌnaj Agri-
pa sisi̱ dagahuīnj nuguanꞌ gaꞌna̱ꞌ xataꞌ daj. 2020 Asi̱j sini ni̱
natāj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ
Damasco. Ngaa ni̱ gachīn xumanꞌ Jerusalén nga̱ daranꞌ
ni xumanꞌ ngaj estado Judea nej. Ni̱ hué daj ganꞌān ri-
an ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej nej. Ni̱ gaꞌmī si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj rian ni sij sisi̱ na̱ni ruhua ni sij xiꞌí si-gaquinꞌ ni
sij. Ni̱ na̱nicoꞌ ni sij Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij
di̱gyán ni sij sisi̱ hua yya nanica̱j ruhua ni sij xiꞌí si-
ga̱quinꞌ ni sij. 2121 Xiꞌí nuguanꞌ da huin, ni̱ guidaꞌa ni tsínj
israelita yūnj chruhua nuhui nico. Ni̱ ruhua ni sij da̱-
gahuiꞌ sij manꞌānj.

2222 ’Sani̱ chracuij Yanꞌanj manꞌānj. Ni̱ da yya̱j hua ni̱ca
ruhuāj achē aꞌmī si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni tsínj nasi̱-
nunj nga̱ ni tsínj huin rian nej. Ni̱ daranꞌ nuguanꞌ di-
gyānj rian ni ngüi̱ huin ꞌngo̱ gue̱ nga̱ nuguanꞌ gaꞌmi ni
tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná nga̱ si gaꞌmi
Moisés nej. Ni̱ gataj sini ni sij da̱j ga̱huin ni güi ga̱ꞌnaꞌ.
2323 Ni̱ gataj ni síꞌ sisi̱ hua nia̱n gui̱ranꞌ Cristo sayun. Sani̱
gui̱sij ga̱huiꞌ sij, ni̱ hué sij ga̱huin tsínj ga̱naꞌnij sini ya̱n.
Ni̱ ga̱ꞌmi sij nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí yanꞌa̱n xigui̱n rian ni ngüi̱
israelita nga̱ rian ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej nej. ―Daj gataj
Pablo gunun rey Agripa.

Pablo insta a Agripa a que crPablo insta a Agripa a que creaea
2424 Ni̱ ngaa gaꞌmi Pablo ni nuguanꞌ daj xiꞌí manꞌan sij,

ngaa ni̱ gaguáj Festo, gataj síꞌ gunun sij:
―Si sinúnj so̱ꞌ nan, Pablo. Gachin diguiꞌyún so̱ꞌ yanj,

ni̱ nanica disinún so̱ꞌ aj. ―Daj gataj Festo.
2525 Sani̱ gataj Pablo:
―Sé si sinūn mánj aꞌmī gu̱nun re̱ꞌ huín re̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj

huin achij. Sani̱ nuguanꞌ aꞌmī nan huin nuguanꞌ si̱caꞌ
yya nga̱ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ nej. 2626 Ni̱ niꞌi sa̱ꞌ rey daranꞌ ni
nuguanꞌ nan. Xiꞌí daj nitaj si xuꞌuīj aꞌmī rian síꞌ si xa̱n-
gaꞌ yyāj sisi̱ niꞌi síꞌ daranꞌ ni nuguanꞌ nan. Daj si nitaj si
hua hui̱ ni nuguanꞌ nan mánj. ―Daj gataj Pablo.

2727 Ngaa ni̱ gataj Pablo rian rey Agripa:
―Hué re̱ꞌ huin rey Agripa. Ni̱ xuman ruhuá re̱ꞌ si-

nu̱guanꞌ ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná níꞌ.

Niꞌīnj sisi̱ xuman ruhuá re̱ꞌ aj. ―Daj gataj Pablo gunun
rey Agripa.

2828 Hué dan ni̱ gataj Agripa:
―Do̱j achin ni̱ gahuīnj ꞌngo̱ tsínj gui̱nicoꞌ Cristo,

ruhuá re̱ꞌ aj. ―Daj gataj rey Agripa.
2929 Ngaa ni̱ gataj Pablo:
―Gaꞌue si do̱j si nico nej, ni̱ sé urín re̱ꞌ, sani̱ ruhua

Yanꞌanj si daranꞌ ni tsínj ma̱n nahuin yuꞌ unun nan
ga̱huin a ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ huin manꞌānj. Urin si nun
huin ruhuāj si ga̱numi cadena ni é re̱ꞌ mánj. ―Daj
gataj Pablo gunun ni sij.

3030 Ni̱ ngaa guisíj gaꞌmi Pablo, ni̱ naxu̱man rey nga̱
gobernado nej, nga̱ Berenice nej, daranꞌ ni tsínj
nahuin yuꞌ da nej. 3131 Ni̱ ganꞌanj ni̱ni ni sij gaꞌmi dugüiꞌ
ni sij xiꞌí nuguanꞌ daj. Ni̱ gataj ni manꞌan ni sij:

―Nitaj si guiꞌyaj tsínj daj gaquinꞌ si ga̱huiꞌ síꞌ mánj.
Ni̱ nitaj gaquinꞌ guiꞌyaj síꞌ si gu̱nun síꞌ ducuaga̱ꞌ nej.
―Daj gataj ni sij rian dugüiꞌ ni sij.

3232 Ni̱ gataj rey Agripa gunun Festo:
―Sisi̱ nun gachínj jniꞌyaj tsínj daj ga̱nꞌanj sij rian rey

romano, ni̱ ga̱ꞌue na̱ꞌnij roꞌóꞌ sij ga̱nꞌanj sij.

Pablo es enviado a RomaPablo es enviado a Roma

Hué dan ni̱ gani ruhua ni sij ga̱ꞌnij ni sij Pablo
ga̱nꞌanj síꞌ estado Italia. Ni̱ nagaꞌuiꞌ ni sij Pablo

nga̱ ango ni tsínj nu̱n ducuaga̱ꞌ raꞌa ꞌngo̱ capitán gu̱ꞌ-
naj Julio. Ni̱ nne capitán daj batallón gu̱ꞌnaj Augusta.
22 Ni̱ guidaꞌa ni únj ꞌngo̱ rio̱ achéj rian nnee ꞌna̱ꞌ xumanꞌ
Adramitio si hua chru̱n ga̱hui-íꞌ ga̱nꞌanj-ánꞌ ni xumanꞌ
ngaj duꞌua estado Asia ni̱chrunꞌ duꞌua nnee yanꞌanj.
Ngaa ni gahui únj ganꞌanj únj nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Aristar-
co ꞌna̱ꞌ síꞌ xumanꞌ Tesalónica huin-ínꞌ estado Macedo-
nia. 33 Ango güi guisíj ni únj xumanꞌ Sidón. Ni̱ guiꞌyaj
ꞌueé capitán gu̱ꞌnaj Julio rian Pablo si gaꞌuiꞌ síꞌ permiso
sisi̱ ga̱nꞌanj ni̱ꞌyaj Pablo rian ma̱n ni dugüiꞌ síꞌ. Ngaa ni̱
ga̱ꞌuiꞌ ni síꞌ si achin rian Pablo aj.

44 Ni̱ gahui ni únj xumanꞌ Sidón. Ni̱ huaj rio̱ daj ne̱ꞌ
raꞌa sa̱ꞌ ni únj ꞌngo̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Chipre. Ni̱ hué daj
guiꞌyaj ni únj si aꞌuiꞌ nane̱ rian ni únj. 55 Ngaa ni̱ gachin
ni únj da̱ni nnee yanꞌanj rian hua ni̱chrunꞌ estado Cili-
cia nga̱ estado Panfila nej. Ni̱ guisíj ni únj xumanꞌ Mira
huin-ínꞌ estado Licia. 66 Ni̱ yuꞌuj daj nariꞌ capitán ꞌngo̱ ri-
o̱ ꞌna̱ꞌ xumanꞌ Alejandría hua-áꞌ estado Italia. Ni̱ gatúj
ni únj chruhua rio̱ daj, guiꞌyaj capitán. 77 Hué dan ni̱ gaꞌi̱
güi ganꞌanj ni únj na̱naj. Ni̱ gaꞌuiꞌ sun únj guisíj únj
ni̱chrunꞌ rian ngaj xumanꞌ Gnido. Ni̱ ri̱an hua aꞌuiꞌ gue̱
nane̱ rian ni únj, ni̱ gachin únj rian ngaj xumanꞌ gu̱ꞌnaj
Salmón. Ni̱ ngaa guisíj ni únj yoꞌój gu̱ꞌnaj Creta, ni̱ nan-
ica̱j ni únj gachin únj ne̱ꞌ ru̱cu Creta. 88 Ni̱ gaꞌuiꞌ sun únj
ganꞌanj únj ni̱chrunꞌ duꞌua yoꞌój daj. Ngaa ni̱ guisíj únj
ꞌngo̱ xumanꞌ ngaj duꞌua nnee yanꞌanj gu̱ꞌnaj-áꞌ Buenos
Puertos. Ni̱ ni̱chrunꞌ ngaj xumanꞌ Lasea.

99 Ni̱ guereꞌ gaꞌi̱ güi huaj ni únj. Ni̱ hua yaij gachin únj
rian nnee yanꞌanj si hua gahuin ni̱chrunꞌ ga̱huin
nuhuij. Ni̱ hua gachin guiꞌyanj ngaa guiꞌyaj ni tsínj is-
raelita ayuno. Xiꞌí daj ni̱ gaꞌuiꞌ Pablo chrej rian ni sij.
1010 Ni̱ gataj síꞌ:
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―Jnánj néꞌ, ani ruhuāj sisi̱ hua yaij ga̱nꞌanj néꞌ nga̱ ri-
o̱ nan. Ni̱ ga̱ niꞌya rasu̱n nga̱ rio̱, si ruhuaj. Ni̱ hua yaij
sisi̱ ga̱huiꞌ do̱j néꞌ nej. ―Daj gataj Pablo.

1111 Sani̱ guxuman ruhua centurión si gataj tsínj
duguáj nga̱ tsínj siꞌyaj daj nga̱ si gataj Pablo. 1212 Ni̱ ri̱an
nitaj si hua sa̱ꞌ guita̱j rio̱ yuꞌuj daj güenda yahui̱ nuhuij
huin, ni̱ gani ruhua nico ni sij sisi̱ ga̱ꞌue ga̱nꞌanj ni sij
xumanꞌ Fenice gui̱sij ni sij, si ruhuaj. Ni̱ Fenice huin ꞌn-
go̱ xumanꞌ ngaj chruhua yoꞌój Creta. Ni̱ aránj quij ne̱ꞌ
rian atúj güi. Ni̱ gani ruhua ni sij sisi̱ ga̱ne ni sij yuꞌuj
daj ni yahui̱ nuhuij.

La tempestad en el marLa tempestad en el mar
1313 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi gaꞌuiꞌ na̱naj ꞌngo̱ nane̱ ꞌna̱ꞌ ne̱ꞌ sur.

Hué dan ni̱ gani ruhua ni sij sisi̱ ga̱ꞌue ga̱nꞌanj ni sij.
Ngaa ni̱ ganꞌanj ni sij huaj ni̱chrunꞌ ni sij duꞌua yoꞌój
Creta. 1414 Sani̱ ngaa gachin do̱j, ni̱ gaꞌuiꞌ ꞌngo̱ nane̱ nu-
cuaj xxi. Ni̱ ꞌna̱ꞌ nane̱ daj ne̱ꞌ síj güi nga̱ ne̱ꞌ xichraj nej.
Ni̱ gu̱ꞌnaj nane̱ daj Euroclidón. Ni̱ ducu gaꞌuiꞌ nane̱ daj
rian rio̱. 1515 Táj ya̱co yu̱n rio̱ daj rian nnee, guiꞌyaj nane̱
nucuaj daj. Ni̱ ri̱an nun ga̱ꞌue gunucuaj únj ga̱nꞌanj rio̱
daj ne̱ꞌ rian aꞌuiꞌ nane̱, hué dan ni̱ gaꞌninꞌ ruhua ni únj
ganꞌanj rio̱ nga̱ nane̱. 1616 Ni̱ gachin ni únj ne̱ꞌ ru̱cu ꞌngo̱
yuꞌuj ngaj da̱ni nnee yanꞌanj gu̱ꞌnaj-áꞌ Clauda rian nitaj
si aꞌuiꞌ nucuaj nane̱. Ni̱ gaꞌuiꞌ sun ni̱nꞌ ruhua ni únj
naguiꞌyaj ran ni únj ango rio̱ leꞌej huaj nga̱ ni únj. Ni̱ ri-
o̱ daj níꞌyanj güenda ga̱nani ni ngüi̱. 1717 Ni̱ ngaa guisíj
dagahui ni sij rio̱ leꞌej daj gaꞌníj ni sij chruhua rio̱ xxi,
ngaa ni̱ gudutáj ni sij reta mmánj xiráj rio̱ xxi daj
naguiꞌyaj ran ni sij. Ni̱ ri̱an xuꞌuiꞌ ni sij sisi̱ ga̱ganꞌ rio̱ ri-
an ngaj yoꞌój chru riqui nnee ꞌngo̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Sirte, ni̱
dinij ni sij atsij manta nicoꞌ xataꞌ chra̱ rio̱. Ni̱ gaꞌninꞌ
ruhua ni sij sisi̱ nicaj nane̱ ga̱nꞌanj rio̱ daj.

1818 Ango güi ni̱ hua gue̱ nucuaj niquinꞌ nane̱. Xiꞌí daj ni̱
gaxi̱ꞌi ni sij guereꞌej ni sij ni rasu̱n ata rio̱ daj chruhua
nnee yanꞌanj. 1919 Ni̱ güi hua̱ꞌnij, ni̱ guereꞌej raꞌa manꞌan
ni únj ni rasu̱n chruhua nnee yanꞌanj huin ni rasu̱n
garasu̱n ni sij chruhua rio̱ daj. 2020 Ni̱ guisíj gaꞌi̱ güi nun
rugüiꞌ güi nga̱ yatiꞌ guiniꞌi ni únj. Ni̱ hua gue̱ nucuaj
niquinꞌ nane̱. Xiꞌí daj ni̱ gani ruhua ni únj sisi̱ ga̱ niꞌya ni
únj. 2121 Ni̱ ngaa guisíj gaꞌi̱ güi huin nitaj si xa ni únj chra,
ngaa ni̱ naxu̱man Pablo scanij ni síꞌ. Ni̱ gataj sij:

―Jnánj néꞌ, sa̱ꞌ huin si nun gunun ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ
manꞌānj. Ni̱ si̱ gahui ni é re̱ꞌ yoꞌój Creta. Ngaa ni̱ si̱
guiranꞌ néꞌ sayun nan mánj. Ni̱ si̱ ga niꞌya ni rasu̱n nej
mánj. 2222 Yya̱j ni̱ gu̱nun a ni é re̱ꞌ chrej na̱gaꞌuiꞌ manꞌānj
rian án re̱ꞌ. Ni̱ atā gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ na̱guiꞌyaj nia̱ꞌ á
re̱ꞌ niman án re̱ꞌ. Daj si si̱ gahuiꞌ ni̱ a̱ ꞌngo̱ a ni é re̱ꞌ
mánj. Urin rio̱ ga̱ niꞌya nánj. 2323 Ni̱ ne̱ꞌ ni̱ gurugüiꞌ ꞌngo̱
ángel gaꞌníj Yanꞌanj ga̱ꞌnaꞌ riānj. Ni̱ nicōj Yanꞌanj xa̱n-
gaꞌ. Ni̱ unánj guitsīj rian Yanꞌanj nej. 2424 Ni̱ gataj ángel
gunūnj: “Pablo, si̱ guxuꞌuíꞌ re̱ꞌ mánj. Daj si hua nia̱n si
gui̱niquínꞌ re̱ꞌ rian rey gu̱ꞌnaj César. Ni̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj si
na̱ni daranꞌ ni tsínj ma̱n chruhua rio̱ nga̱ re̱ꞌ.” Hué daj
gataj ángel gunūnj. 2525 Xiꞌí daj na̱guiꞌyaj nia̱ꞌ á re̱ꞌ niman
án re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ. Daj si xuman ruhuāj niꞌīnj
Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Ni̱ gahuin yya ruhuāj sisi̱ da̱j rúnꞌ gataj
ángel, ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱huin. 2626 Sani̱ hua nia̱n si gue̱reꞌ

rio̱ duꞌua ꞌngo̱ yuꞌuj ngaj da̱ni nnee yanꞌanj. ―Daj
gataj Pablo gunun ni sij.

2727 Hué dan ni̱ guisíj xinunꞌ güi huaj ni únj rian nnee
yanꞌanj gu̱ꞌnaj Adriático. Ni̱ daꞌaj ya̱nꞌ, ni̱ gani ruhua ni
tsínj ꞌyaj sun chruhua rio̱ sisi̱ huaj gui̱sij rio̱ daj duꞌua
ꞌngo̱ yoꞌój. 2828 Ngaa ni̱ dinij ni sij ꞌngo̱ nneꞌ chruhua
nnee daj guiriun ni sij u̱ndaj metro nicaj-áꞌ. Ni̱ xacaj
cuenta ni sij sisi̱ ico̱ xi̱nunꞌ ya̱n metro nicaj-áꞌ huin rian
gu̱nun. Ni̱ ngaa gachin ni sij do̱j ne̱ꞌ rian, ni̱ dinij ru̱huaꞌ
yún ni sij nneꞌ nicaj-áꞌ ico̱ ichij gue̱ metro. 2929 Ni̱ ri̱an
xuꞌuiꞌ ni sij sisi̱ ga̱ganꞌ rio̱ rian huej, ni̱ dinij ni sij
ga̱nꞌanj gagaꞌ xxi anumi reta ne̱ꞌ ru̱cu rio̱ guinij-íꞌ guꞌ-
nunꞌ-únꞌ daꞌ rian yoꞌój daqui nnee. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua
ganaꞌuij ni sij sisi̱ gui̱xiguin gui̱niꞌyaj ni sij. 3030 Sani̱ gani
ruhua ni tsínj ꞌyaj sun chruhua rio̱ sisi̱ gui̱sij hui̱ ni sij
yoꞌój. Hué dan ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij dinij ni sij rio̱ leꞌej daj ne̱ꞌ
rian rio̱. Ni̱ maan si ꞌyaj ni sij sisi̱ dinij ni sij gagaꞌ xxi
anumi reta chruhua nnee digyaꞌ yunꞌunj ni sij. 3131 Sani̱
gataj Pablo gunun centurión nga̱ ango ni snado:

―Sisi̱ si̱ gunáj ni tsínj daj chruhua rio̱, ngaa ni̱ si̱
gaꞌue ga̱nani a ni é re̱ꞌ mánj. ―Daj gataj Pablo rian ni
snado daj.

3232 Hué dan ni̱ gaꞌninꞌ ni snado reta anumi rio̱ leꞌej daj.
Ni̱ ꞌngo̱ guini ganꞌan.

3333 Ni̱ ngaa ruhua gui̱xiguin, ni̱ guiꞌyaj fuerza Pablo
sisi̱ xa̱ daranꞌ ni sij. Ni̱ gataj síꞌ gunun ni sij:

―Yya̱j guisíj xi̱nunꞌ güi nitaj si xa ni é re̱ꞌ xiꞌí si anaꞌuij
ni é re̱ꞌ da̱j gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ aj. 3434 Achínj jniꞌyā rian án re̱ꞌ
sisi̱ xa̱ á re̱ꞌ do̱j na̱riꞌ fuerza á re̱ꞌ. Daj si ni̱ a̱ ꞌngo̱ néꞌ si̱
ga niꞌya ꞌngo̱ hueé chra̱ mánj. ―Hué daj gataj Pablo
gunun ni sij.

3535 Ni̱ ngaa guisíj gaꞌmi sij, ni̱ guidaꞌa sij chrachrúnj. Ni̱
nagaꞌuiꞌ sij guruhua Yanꞌanj rian daranꞌ ni síꞌ. Ni̱ guraꞌ
daꞌaj sij chrachrúnj. Ni̱ gaxi̱ꞌi sij xa sij. 3636 Hué dan ni̱
gahuin nia̱ꞌ ruhua daranꞌ ni sij, ni̱ xa ni sij nej. 3737 Ni̱
guisíj hui̱j ciento táj hua̱ꞌnij xia xi̱nunꞌ ya̱n ranꞌ ni únj
mán chruhua rio̱. 3838 Ni̱ ngaa guisíj xa ni sij si garanꞌ
ruhua ni sij, ni̱ guiri ni sij strigo gayu ni sij chruhua
nnee sisi̱ na̱huin yoo̱ rio̱ do̱j.

El naufrEl naufragioagio
3939 Ni̱ ngaa guixigui̱n ango güi, ni̱ nun na̱niꞌi ni sij yoꞌój

daj. Sani̱ guiniꞌi ni sij ꞌngo̱ yuꞌuj hua niun do̱j duꞌua
nnee. Ni̱ hua yoꞌój chru yuꞌuj daj. Ngaa ni̱ gani ruhua
ni sij du̱guachin ni sij rio̱ rian yoꞌój chru daj. Sani̱ nun
niꞌi ni sij sisi̱ ga̱ꞌue ga̱chin-ínꞌ. 4040 Hué dan ni̱ gaꞌneꞌ ni sij
ni reta anumi ni gagaꞌ xxi guꞌnunꞌ yoꞌój daꞌ daqui
nnee. Ni̱ gunáj ni gagaꞌ daj chruhua nnee. Ni̱ nachi ni
sij reta anumi nu̱ngüej ruguechaꞌ si ꞌyaj achéj ni̱ca rio̱.
Hué dan ni̱ nachi nicaj ni sij atsij ne̱ꞌ rian rio̱ sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ
nane̱ riqui atsij manta, ni̱ ga̱che rio̱, gui̱ꞌyaj-áꞌ. Ni̱ huaj
guisi rio̱ rian hua niun rian yoꞌój daj. 4141 Sani̱ gaganꞌ rio̱
rian yoꞌój ma̱n riqui nnee. Ni̱ guꞌnunꞌ rio̱ daj. Ni̱ guꞌ-
nunꞌ daꞌaj rian rio̱ daj duꞌua yoꞌój. Sani̱ daꞌaj ne̱ꞌ ru̱cu,
ni̱ gaxi̱ꞌi xitinꞌ daꞌaj, guiꞌyaj si-fuerza nnee yanꞌanj.
4242 Ngaa ni̱ huin ruhua ni snado da̱gahuiꞌ ni sij ni tsínj
nu̱n ducuaga̱ꞌ. Daj si xuꞌuiꞌ ni sij sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ ni síꞌ xitaj
chruhua nnee ga̱nꞌanj ni síꞌ. 4343 Sani̱ nun ga̱ꞌuej cen-

Hechos 27:11 168 Hechos 27:43



2828

turión daj xiꞌí si huin ruhua sij si ga̱nani Pablo. Xiꞌí daj
gaꞌninꞌ sij sun sisi̱ güéj sini ni tsínj chru̱n aꞌuiꞌ xitaj
chruhua nnee ga̱nꞌanj ni sij gui̱sij ni sij duꞌua yoꞌój.
4444 Ni̱ gataj sij sisi̱ gui̱daꞌa ango daꞌaj ni sij ruguechaꞌ
nga̱ chrun güéj garanꞌ rio̱ daj, gui̱daꞌa ni sij ga̱nꞌanj ni
sij, gataj sij. Hué daj ni̱ guisíj daranꞌ ni únj duꞌua yoꞌój
daj.

Pablo en la isla de MaltaPablo en la isla de Malta

Ni̱ ngaa guisíj sa̱ꞌ daranꞌ ni únj ma̱n ni únj rian
yoꞌój daj, ni̱ xacaj únj cuenta sisi̱ yoꞌój gu̱ꞌnaj

Malta huin yuꞌuj ngaj rian nnee yanꞌanj daj. 22 Ni̱ gaꞌmi
sa̱ꞌ ni tsínj ma̱n yoꞌój daj nga̱ daranꞌ ni únj. Ni̱ ri̱an
amanꞌ ni nuhuij nej, ni̱ naranꞌ ni sij ꞌngo̱ yanꞌa̱n. Ni̱
gaquínj ni sij ga̱nꞌanj ni̱chi ni únj. 33 Ngaa ni̱ naranꞌ
Pablo chrun na̱co gara sij rian yanꞌa̱n. Ni̱ ri̱an gaꞌuiꞌ
gachiꞌ, ni̱ gahui ꞌngo̱ xucuáj scanij chrun daj. Ni̱ gani
xuj raꞌa Pablo. 44 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni tsínj ma̱n yuꞌuj daj
nicoꞌ xucuáj raꞌa Pablo, ni̱ gataj ni sij rian ni du̱güiꞌ ni
sij:

―Xa̱ngaꞌ tsínj nan huin tsínj dagahuiꞌ níman. ―Daj
gataj ni sij gunun ni dugüiꞌ ni sij.

55 Sani̱ nagunanꞌ Pablo raꞌa sij. Ni̱ guinij xucuáj daj ri-
an yanꞌa̱n. Ni̱ nitaj si guiranꞌ sij mánj. 66 Ni̱ anaꞌuij
daranꞌ ni sij sisi̱ gu̱ꞌman raꞌa síꞌ si ga̱natu síꞌ ga̱huiꞌ síꞌ
nej. Sani̱ ngaa guisíj anaꞌuij ni̱nꞌ ruhua ni sij, ni̱ guiniꞌi
ni sij sisi̱ nitaj ꞌngo̱ si guiranꞌ síꞌ. Hué dan ni̱ naduna ni
sij ango chra̱ ni sij gataj ni sij sisi̱ ꞌngo̱ yanꞌanj huin
Pablo.

77 Ni̱ ni̱chrunꞌ rian ma̱n ni únj ngaj doꞌój ꞌngo̱ tsínj
huin achij rian yoꞌój daj. Ni̱ gu̱ꞌnaj síꞌ Público. Ni̱ nicaj
dugüiꞌ síꞌ nga̱ ni únj guimán sa̱ꞌ únj nga̱ síꞌ hua̱ꞌnij güi.
88 Ni̱ ngaj chrej Público rian nna aꞌnanꞌ síꞌ ꞌngo̱ xiꞌi̱ gan
nga̱ xiꞌi̱ tun. Ni̱ ganꞌanj ni̱ꞌyaj Pablo tsínj aꞌnanꞌ daj. Ni̱
ngaa guisíj gachínj jniꞌyaj sij rian Yanꞌanj xiꞌí síꞌ, ni̱
gutaꞌ sij raꞌa sij rian tsínj aꞌnanꞌ daj. Ni̱ nahuin síꞌ,
guiꞌyaj sij. 99 Ni̱ ngaa gunun ango ni tsínj aꞌnanꞌ ma̱n
yuꞌuj daj, ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni sij rian Pablo. Ni̱ ganahuin ni sij
nej. 1010 Ngaa ni̱ guiꞌyaj ꞌueé sa̱ꞌ ni sij rian ni únj. Ni̱ ngaa
ganꞌanj únj chruhua rio̱, ni̱ riqui yu̱n ni sij daranꞌ si
níꞌyanj ni únj rian únj ganꞌanj únj.

Pablo llega a RomaPablo llega a Roma
1111 Ni̱ ngaa gachin hua̱ꞌnij yahui̱ guimán ni únj yuꞌuj

daj, ni̱ gahui ni únj chruhua ꞌngo̱ rio̱ ꞌna̱ꞌ xumanꞌ Ale-
jandría huin ꞌngo̱ rio̱ gunáj yuꞌuj daj ni yahui̱ nuhuij.
1212 Ni̱ ngaa guisíj ni únj xumanꞌ Siracusa, ni̱ gunáj únj
hua̱ꞌnij güi yuꞌuj daj. 1313 Hué dan ni̱ huaj ni únj gachin
únj ni̱chrunꞌ duꞌua yoꞌój guisíj únj xumanꞌ Regio. Ni̱ an-
go güi ni̱ gahui nane̱ ꞌna̱ꞌ ne̱ꞌ sur. Ni̱ guisíj únj güi hui̱j
xumanꞌ Puteoli. 1414 Ni̱ xumanꞌ daj nariꞌ ni únj ni tsínj
nicoꞌ Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Ni̱ gaquínj ni sij ga̱nꞌanj únj gui̱-
man únj ꞌngo̱ semana nga̱ ni sij. Hué daj síj ni̱ guisíj ni
únj xumanꞌ Roma. 1515 Ni̱ hua gunun ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj
ma̱n Roma sisi̱ huaj ni únj chruhua chrej. Hué dan ni̱
gahui ni sij ganꞌanj ni sij daꞌ rian gu̱ꞌnaj Foro de Apio,
ni̱ daꞌ rian gu̱ꞌnaj Tres Tabernas nej, nacaj dugüiꞌ ni sij

nga̱ únj. Ni̱ ngaa guiniꞌi Pablo ꞌna̱ꞌ ni sij, ni̱ nagaꞌuiꞌ síꞌ
si guruhua Yanꞌanj. Ni̱ nariꞌ nucuaj niman síꞌ nej.

1616 Ni̱ ngaa guisíj únj xumanꞌ Roma, ni̱ nagaꞌuiꞌ cen-
turión ni tsínj ma̱n ducuaga̱ꞌ raꞌa tsínj huin achij dugu-
mi ducuasun. Ni̱ gaꞌuej ruhua síꞌ sisi̱ ga̱ne ni̱ni Pablo
dugumi ꞌngo̱ snado.

Pablo prPablo predica en Romaedica en Roma
1717 Ni̱ ngaa gachin hua̱ꞌnij güi guisíj únj, ni̱ gaquínj

Pablo ga̱ꞌnaꞌ ni tsínj huin achij scanij ni tsínj israelita
ma̱n xumanꞌ Roma. Ni̱ ngaa naranꞌ ni sij, ni̱ gataj
Pablo:

―Jnánj neꞌ, nitaj gaquinꞌ guiꞌyā rian ni ngüi̱ israelita
nga̱ rian ni si-du̱cuanj ni xíꞌ guimán asi̱j ná. Sani̱
guidaꞌa ni dugüiꞌ néꞌ manꞌānj xumanꞌ Jerusalén na-
gaꞌuiꞌ ni sij raꞌa ni tsínj romano. 1818 Ni̱ ngaa gunun ni síꞌ
si-nu̱guanꞌānj, ngaa ni̱ ruhua ni síꞌ ga̱ꞌnij raꞌa ni síꞌ
manꞌānj si nitaj gaquinꞌ guiꞌyā sisi̱ ga̱huīj mánj. 1919 Sani̱
ngaa naꞌuej ni tsínj israelita, ngaa ni̱ hua nia̱n gachínj
jniꞌyā rian rey César sisi̱ na̱guiꞌyaj yya síꞌ xiꞌīj. Sani̱ nun
ga̱ꞌnāj ga̱ꞌmi gaquīnj xiꞌí ni dugüiꞌīj mánj. 2020 Xiꞌí daj
aquīn ga̱ꞌnaꞌ a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌmi néꞌ. Ni̱ rúnꞌ anaꞌuij néꞌ
huin néꞌ ni tsínj israelita sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ ni
manꞌan néꞌ, ni̱ hué xiꞌí daj anumi cadena yūnj. ―Daj
gataj Pablo gunun ni tsínj israelita daj.

2121 Ngaa ni̱ gataj ni sij:
―Nun ga̱ꞌnij ni tsínj nne estado Judea ꞌngo̱ yanj carta

xiꞌí re̱ꞌ mánj. Ni̱ nun ga̱ꞌnaꞌ ni̱ a̱ ꞌngo̱ jnúnꞌ ga̱ꞌmi quij sij
xiꞌí re̱ꞌ rian únj mánj. 2222 Sani̱ huin ruhua únj gu̱nun únj
si ani ruhuá re̱ꞌ. Daj si ni̱nꞌ ga̱chraꞌ, ni̱ aꞌmi quij ni sij xiꞌí
ducuánj digyán re̱ꞌ rian ni ngüi̱. ―Daj gataj ni sij gu-
nun Pablo.

2323 Ni̱ gani ni sij ꞌngo̱ güi ga̱nꞌanj ni sij rian nne Pablo.
Ni̱ güi daj nahuin yuꞌ nico ni sij. Ni̱ asi̱j ni̱ganꞌ, ni̱ daꞌ
diꞌni̱ gaꞌmi Pablo nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí si nicaj Yanꞌanj sun ri-
an néꞌ. Ni̱ rian xiꞌí si ataj si-ley Moisés nga̱ si garun ni
tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná, ni̱ hué daj guiꞌyaj
fuerza Pablo sisi̱ gu̱xuman ruhua ni sij xiꞌí Jesús. 2424 Ni̱
garáj xina daꞌaj ni sij si gataj Pablo. Sani̱ ango daꞌaj ni
sij nun gara xina mánj. 2525 Ni̱ nitaj si uyan huin ruhua
daranꞌ ni sij. Ni̱ gaxi̱ꞌi ni sij ganꞌanj sij. Hué dan ni̱ gataj
Pablo gunun ni sij:

―Sa̱ꞌ gaꞌmi tsínj gu̱ꞌnaj Isaías rian ni xi néꞌ, guiꞌyaj Es-
píritu Santo. Ni̱ gataj síꞌ:

2626 Ga̱nꞌanj re̱ꞌ rian ni ngüi̱ daj ni̱ ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun ni sij:
“Gu̱nun chraquij ni é re̱ꞌ, sani̱ si̱ gaꞌue xa̱caj á re̱ꞌ

cuenta mánj.
Ni̱ ducu ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ, sani̱ si̱ guiniꞌi ni é re̱ꞌ mánj.
2727 Daj si soꞌo ni ngüi̱ nan naꞌue gu̱nun ni sij nga̱ niman

ni sij si hua ránj chraquij ni sij si atin ni sij.
Ni̱ hué daj huin sisi̱ si̱ gaꞌue gui̱niꞌyaj ni sij.
Ni̱ si̱ gunun ni sij nej.
Ni̱ si̱ xacaj ni sij cuenta xiꞌí si naꞌuej ruhua ni sij na̱ni-

caj ni sij riānj.
Xiꞌí daj ni̱ si̱ nahuin sa̱ꞌ ni sij, guiꞌyā mánj.”

Daj gataj Yanꞌanj garun Isaías.
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2828 Hué dan ni̱ gu̱nun sa̱ꞌ á re̱ꞌ sisi̱ gaꞌníj Yanꞌanj
nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí si nacaj Yanꞌanj munꞌúnꞌ rian ni ngüi̱
ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ni̱ gu̱nun ni síꞌ. ―Daj gataj Pablo.

2929 Ni̱ ngaa gataj Pablo nuguanꞌ daj, ni̱ gahui ni tsínj
israelita chruhua hueꞌ daj. Ni̱ huaj ni síꞌ aꞌmi guitsi ni
du̱güiꞌ manꞌan ni síꞌ.

3030 Ni̱ guruꞌue Pablo ꞌngo̱ hueꞌ gane sij hui̱j yoꞌ. Ni̱ gaꞌ-
mi sa̱ꞌ sij nga̱ daranꞌ ni ngüi̱ síj rian sij. 3131 Ni̱ gaꞌmi
Pablo xiꞌí si nicaj Yanꞌanj sun rian néꞌ. Ni̱ digyán sij xiꞌí
Señor Jesucristo rian ni ngüi̱ nej. Ni̱ nun guiránj ni síꞌ si
gaꞌmi sij mánj.
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RomanosRomanos

SalutaciónSalutación

Huēj gu̱ꞌnaj Pablo, tsínj huin apóstol garun
nuguanꞌ nan. Ni̱ ꞌyaj sūnj rian Jesucristo. Ni̱

gaquínj Jesucristo manꞌānj sisi̱ ga̱huin ninīj ga̱ꞌmī si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱ aj. 22 Ni̱ hua gataj yya
Yanꞌanj nuguanꞌ daj rian ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ garun ni síꞌ nuguanꞌ daj rian yanj.

33 Ni̱ nuguanꞌ daj aꞌmi xiꞌí daꞌníj Yanꞌanj huin Jesu-
cristo, tsínj nicaj sun rian néꞌ. Ni̱ hué sij huin daꞌníj
daꞌni̱ siꞌni̱ xíꞌ David gaꞌnga sij xungüi̱ nan. 44 Sani̱ güen-
da niman sij, ni̱ huin sij daꞌníj Yanꞌanj, gataj Espíritu
Santo huin Espíritu sa̱ꞌ. Ni̱ hua nucuaj sij, gataj Espíritu
Santo nej. Ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ nucuaj sij xiꞌí si ganáꞌnij sij
scanij ni níman, guiꞌyaj Yanꞌanj anj.

55 Ni̱ xiꞌí Jesucristo guiꞌyaj Yanꞌanj ꞌngo̱ sinduj rian ni
únj sisi̱ ga̱ꞌmi únj nuguanꞌ sa̱ꞌ daj rian ni ngüi̱. Hué dan
ni̱ nga̱ daranꞌ ni xungüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ gui̱man
ni ngüi̱ xu̱man ruhua ni̱ꞌyaj Jesucristo. Ni̱ xiꞌí si ꞌi̱ ruhua
ni sij niꞌyaj ni sij síꞌ, ni̱ da̱gahuin ni sij si-nu̱guanꞌ síꞌ nej.
66 Ni̱ gaquínj Yanꞌanj manꞌan ni é re̱ꞌ nej sisi̱ gui̱nicaj
dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ nga̱ Jesucristo.

77 Ni̱ aꞌnī nuguanꞌ nan rian daranꞌ ni é re̱ꞌ ma̱n xumanꞌ
Roma. Ni̱ ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya a ni é re̱ꞌ. Ni̱ gaquínj
Yanꞌanj ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ niman án re̱ꞌ. Ni̱ huin
ruhuāj sisi̱ Yanꞌanj huin chréꞌ nga̱ Señor Jesucristo
gui̱ꞌyaj sinduj rian án re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua ni é
re̱ꞌ, ruhuāj aj.

Deseo de Pablo de visitar a RomaDeseo de Pablo de visitar a Roma
88 Hua sini ni̱ aꞌuīj si guruhua Yanꞌanj rian xiꞌí a ni é

re̱ꞌ. Ni̱ hué daj aꞌmī xiꞌí Jesucristo. Daj si ni̱nꞌ ga̱chraꞌ aꞌ-
mi ni ngüi̱ da̱j xuman ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ Jesu-
cristo aj. 99 Ni̱ ꞌyaj sūnj rian Yanꞌanj aꞌmī si-nu̱guanꞌ
daꞌni Jesucristo rian ni ngüi̱. Ni̱ xiꞌí daj niꞌi Yanꞌanj sisi̱
yaꞌyoj nu̱n ruhuāj niꞌīnj ni é re̱ꞌ ngaa achínj jniꞌyā rian
Yanꞌanj. 1010 Ni̱ achínj jniꞌyā rian Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌuej ruhua
Yanꞌanj, ni̱ ga̱ꞌue gui̱sī rian ma̱n a ni é re̱ꞌ aj. 1111 Daj si
huin ruhuāj gui̱niꞌīnj ni é re̱ꞌ, ni̱ chra̱cuij yunꞌūn ꞌngo̱
nuguanꞌ sa̱ꞌ güenda niman ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ ga̱huin ni̱-
ca niman ni é re̱ꞌ nga̱ si-chrej Yanꞌanj, ruhuāj aj.
1212 Ngaa ni̱ ngaa na̱riꞌ dugüiꞌ néꞌ, ni̱ na̱riꞌ nucuaj niman
néꞌ xiꞌí si xuman ruhua néꞌ niꞌi néꞌ Jesucristo. 1313 Ni̱ huin
ruhuāj si gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ gaꞌi̱ gahuin ruhuāj
ga̱nꞌanj ni̱ꞌyā rian ma̱n ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xi-
caꞌuī. Sani̱ asi̱j acuanꞌ naꞌue si gui̱sī rian ma̱n án re̱ꞌ si
hua ꞌngo̱ rasu̱n ꞌyaj. Daj si huin ruhuāj si ga̱huin nu-
cuaj chruhua niman ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj si-nu̱guanꞌānj. 1414 Ni̱

hua nia̱n si ga̱ꞌmī nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱ aꞌmi
snanꞌanj griego nga̱ ni ngüi̱ aꞌmi ango snanꞌanj nej. Ni̱
hua nia̱n si ga̱ꞌmī nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱ chru̱n sa̱ꞌ
nga̱ ni ngüi̱ nitaj si chru̱n nej aj. 1515 Xiꞌí daj ni̱ huin
ruhuāj sisi̱ ráꞌyanj gui̱man néꞌ ga̱ꞌmī si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
rian a ni é re̱ꞌ ma̱n xumanꞌ Roma aj.

El poder del eEl poder del evangeliovangelio
1616 Nitaj si huin na̱ꞌā nga̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí Cristo mánj.

Daj si nuguanꞌ daj huin si nucuaj ni̱nꞌ ruhua xiꞌí si nacaj
Yanꞌanj ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj Jesucristo. Ni̱ huin
ruhua manꞌan Yanꞌanj na̱caj sinij ni ngüi̱ israelita. Sani̱
huin ruhua Yanꞌanj na̱ca ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej nej.
1717 Ni̱ xiꞌí si xuman ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ Yanꞌanj, ni̱ di-
gyán nuguanꞌ sa̱ꞌ daj sisi̱ ꞌyaj ni̱ca Yanꞌanj nga̱ néꞌ. Ni̱
ꞌyaj Yanꞌanj daj sisi̱ gu̱xuman ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ Jesu-
cristo. Ni̱ hué daj garun ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ gataj ni sij: “Hua ni̱ca ruhua ni tsínj
xuman ruhua niꞌyaj Jesucristo. Ni̱ ga̱ne ni̱ganj ni síꞌ nga̱
Yanꞌanj anj.” Daj gataj ni sij.

La culpabilidad del hombrLa culpabilidad del hombree
1818 Ni̱ hua digyán Yanꞌanj rian néꞌ sisi̱ aꞌman ruhua

Yanꞌanj niꞌya daranꞌ si xi̱ꞌi ꞌyaj ni ngüi̱. Ni̱ hué daj aꞌman
ruhua Yanꞌanj niꞌya ni tsínj nitaj si ꞌyaj ni̱ca nej. Daj si
arij hui̱ ni sij nuguanꞌ xa̱ngaꞌ güenda si acaj ni sij ango
chrej quij hua achéj ni sij. 1919 Daj si hua niꞌi yya ni sij
daranꞌ nuguanꞌ ga̱ꞌue gui̱niꞌi néꞌ xiꞌí Yanꞌanj si hua di-
gyán yya Yanꞌanj ni nuguanꞌ daj chruhua niman ni sij.
2020 Ni̱ naꞌue gui̱niꞌi rian néꞌ Yanꞌanj mánj. Sani̱ asi̱j
guiꞌyaj Yanꞌanj xungüi̱, ni̱ guiniꞌi yya ni ngüi̱ da̱j nucuaj
manꞌan Yanꞌanj. Ni̱ guiniꞌi ni sij xiꞌí ni rasu̱n nico guiꞌyaj
Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí daj sisi̱ ga̱taj ni sij sisi̱ nun niꞌi ni sij
Yanꞌanj, ngaa ni̱ tsínj nne̱ huin ni sij. Daj si hua guiniꞌi
ni sij daranꞌ rasu̱n guiꞌyaj Yanꞌanj anj.

2121 Ni̱ nu̱nj si guiniꞌi ni sij da̱j hua Yanꞌanj, sani̱ nun
gataj ni sij sisi̱ hua sa̱ꞌ Yanꞌanj mánj. Ni̱ naꞌuej ruhua ni
sij ga̱ꞌuiꞌ ni sij si guruhua Yanꞌanj nej. Sani̱ si ani ruhua
ni sij nitaj si níꞌyanj mánj. Ni̱ hua ru̱miꞌ niman ni sij ꞌyaj
si nunun ni sij. 2222 Ataj ni sij si chru̱n sa̱ꞌ ni sij. Sani̱ huin
ni sij tsínj ni̱ꞌyun. 2323 Sani̱ nu̱n yanꞌanj ni sij ni yanꞌanj
guiꞌyaj raꞌa ni sij. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ tsínj nga̱ xataj
nej, xucu nu̱n ga̱nꞌanj raꞌa nej, xucu aca riqui rian yoꞌój
huin yanꞌanj guiꞌyaj raꞌa ni sij. Ni̱ xiꞌí si hué daj ꞌyaj ni
sij, ni̱ ga̱ni ruhua ango ni ngüi̱ sisi̱ hué daj hua manꞌan
Yanꞌanj xa̱ngaꞌ nej.

2424 Xiꞌí daj ni̱ gaꞌninꞌ ruhua Yanꞌanj sisi̱ gui̱ꞌyaj quij ni sij
da̱j rúnꞌ ga̱ranꞌ ruhua ni sij, gui̱ꞌyaj ni sij. Ngaa ni̱
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guiꞌyaj ni sij ni rasu̱n hua na̱ꞌaj nga̱ ni manꞌan ni dugüiꞌ
ni sij. 2525 Ni̱ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj, ni̱ nun xu̱-
man ruhua ni sij. Sani̱ nanoꞌ ni sij nuguanꞌ yya̱. Ni̱ nu̱n
yanꞌanj ni sij nicoꞌ ni sij ni rasu̱n guiꞌyaj Yanꞌanj. Sani̱
nitaj si guinicoꞌ ni sij manꞌan Yanꞌanj mánj. Ni̱ hua nia̱n
si ga̱ꞌmi sa̱ꞌ néꞌ ni̱ganj ni̱nꞌ xiꞌí Yanꞌanj. Amén.

2626 Xiꞌí daj ni̱ gaꞌninꞌ ruhua Yanꞌanj sisi̱ gui̱ꞌyaj quij ni sij
nga̱ ni rasu̱n hua na̱ꞌaj da̱j rúnꞌ garanꞌ ruhua ni sij. Daj
si duna ni yunꞌunj xa̱na si gaꞌmi unj nga̱ nica̱ unj. Ni̱
da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ yunꞌunj ngaa aꞌmi unj nga̱ ꞌngo̱ tsínj,
hué daj guiꞌyaj unj gaꞌmi unj nga̱ dugüiꞌ unj. 2727 Ni̱ hué
daj gaxi̱ꞌi guiꞌyaj ni tsínj nej. Daj si duna ni sij si gaꞌmi
ni sij nga̱ nica̱ ni sij. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua huin ruhua ni sij ga̱ꞌ-
mi ni sij nga̱ ni dugüiꞌ ni sij nej. Ni guiꞌyaj ni sij ꞌngo̱ ra-
su̱n na̱ꞌaj nga̱ ango ni tsínj huin dugüiꞌ ni sij. Ni̱ ri̱an xiꞌí
gaquinꞌ daj huin guiranꞌ ni sij castigo güenda si duna
ni sij si-chrej Yanꞌanj.

2828 Ni̱ ri̱an naꞌuej ruhua ni sij xacaj ni sij cuenta xiꞌí
Yanꞌanj, ni̱ gaꞌninꞌ ruhua Yanꞌanj si ga̱ni quij ruhua ni
sij. Xiꞌí daj ni̱ guiꞌyaj ni sij ni rasu̱n si̱ gaꞌue gui̱ꞌyaj néꞌ.
2929 Ni̱ nu̱n ni nuguanꞌ quij chruhua niman ni sij xiꞌí si ni-
taj si ꞌyaj ni̱ca ni sij nga̱ dugüiꞌ ni sij. Ni̱ huin ruhua ni
sij gui̱ꞌyaj squi̱raꞌ ni sij nga̱ dugüiꞌ ni sij. Ni̱ nu̱n
nuguanꞌ xi̱ꞌi chruhua niman ni sij nej. Ni̱ huin ruhua ni
sij si-ꞌyaj dugüiꞌ ni sij. Ni̱ nu̱n nuguanꞌ hua quij chruhua
niman ni sij. Ni̱ xicoj ruhua ni sij nej. Ni̱ dagahuiꞌ ni sij
níman nej. Ni̱ ununꞌ ni sij nga̱ ni dugüiꞌ ni sij. Ni̱ digyaꞌ
yunꞌunj ni sij ni dugüiꞌ ni sij. Ni̱ ꞌyaj ni sij ango ni rasu̱n
quij hua nej. 3030 Ni̱ aꞌmi quij ni sij xiꞌí ango ni dugüiꞌ ni
sij. Ni̱ nun huin xa̱nꞌ ni sij niꞌyaj ni sij Yanꞌanj. Ni̱ nunun
ni sij si aꞌmi dugüiꞌ ni sij. Ni̱ nne̱ ni̱nꞌ ruhua ni sij. Ni̱
huin yanꞌanj ruhua ni sij nga̱ dugüiꞌ ni sij. Ni̱ nanoꞌ ni
sij ꞌngo̱ chrej quij hua. Ni̱ nun ráj xina ni sij rian chrej ni
sij nga̱ nni ni sij. 3131 Tsínj ni̱ꞌyun huin ni sij. Ni̱ nun síj ni
sij nga̱ si-nu̱guanꞌ ni sij. Ni̱ nitaj si ꞌi̱ ruhua ni sij niꞌyaj ni
sij go̱ꞌngo ni dugüiꞌ ni sij. Ni̱ nun niꞌi ni sij gui̱nicaj ni sij
ꞌngo̱ niman nico. Ni̱ naꞌue ga̱ni yaco ruhua ni sij ni̱ꞌyaj
ni sij ni dugüiꞌ ni sij. 3232 Ni̱ nu̱nj si niꞌi sa̱ꞌ ni sij sisi̱ ga̱huin
castigo ni ngüi̱ ꞌyaj ni gaquinꞌ daj, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj, sani̱
hua gue̱ ꞌyaj ni sij gaquinꞌ daj. Ni̱ huin nia̱ꞌ ruhua ni sij
niꞌi ni sij si ꞌyaj ango dugüiꞌ ni sij gaquinꞌ daj.

El justo juicio de DiosEl justo juicio de Dios

Nitaj si guiꞌya sisi̱ u̱n tsínj huín re̱ꞌ. Sisi̱ utáꞌ re̱ꞌ
gaquinꞌ dugüíꞌ re̱ꞌ, ni̱ daꞌui manꞌán re̱ꞌ gaquinꞌ nej

aj. Sisi̱ atáj re̱ꞌ si daꞌui dugüíꞌ re̱ꞌ gaquinꞌ, sani̱ utáꞌ re̱ꞌ
gaquinꞌ manꞌán re̱ꞌ nej. Daj si uyan ꞌyaj manꞌán re̱ꞌ
gaquinꞌ nga̱ dugüíꞌ re̱ꞌ. 22 Ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ duguꞌna̱j huaj
sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj castigo ni tsínj ꞌyaj ni rasu̱n quij. Daj
si xa̱ngaꞌ manꞌan Yanꞌanj. 33 Ni̱ sisi̱ utáꞌ re̱ꞌ gaquinꞌ ni
dugüíꞌ re̱ꞌ ngaa hué daj ꞌyaj manꞌán re̱ꞌ nej, ngaa ni̱ si̱
gani ruhuá re̱ꞌ si gui̱nani re̱ꞌ rian si-castigo Yanꞌanj
mánj. 44 Ni̱ nu̱nj si huin sa̱ꞌ ruhua Yanꞌanj niꞌyáj re̱ꞌ, ni̱
ꞌueé ni̱nꞌ ruhua huin ruhua Yanꞌanj niꞌyáj re̱ꞌ nej, ni̱ aꞌn-
inꞌ ruhua Yanꞌanj niꞌya re̱ꞌ nej, sani̱ nitaj ducuánj nicáj
re̱ꞌ ga̱ꞌmi re̱ꞌ rian Yanꞌanj mánj. Ni̱ nun niꞌí re̱ꞌ sisi̱
daranꞌ ni nuguanꞌ sa̱ꞌ daj ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ re̱ꞌ huin
güenda si ga̱nani ruhuá re̱ꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ re̱ꞌ.

55 Ni̱ ri̱an nunún re̱ꞌ, ni̱ naꞌuej ruhuá re̱ꞌ ga̱nani ruhuá
re̱ꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ re̱ꞌ, ni̱ na̱anj sa̱ꞌ utáꞌ re̱ꞌ doj gaquinꞌ
xiráj re̱ꞌ güi ga̱ꞌnaꞌ Yanꞌanj gui̱ꞌya castigo ni ngüi̱ aj. Ni̱
hua ni̱ca daranꞌ si gui̱ꞌyaj Yanꞌanj gui̱niꞌi ni ngüi̱. 66 Ni̱
da̱j ni̱ca guiꞌyaj go̱ꞌngo néꞌ chruhua xungüi̱ nan, ni̱ hué
daj gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ néꞌ.

77 Ni̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ga̱ne ni̱ganj ni tsínj duguꞌnunꞌ
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij nga̱ dugüiꞌ ni sij. Daj si nanoꞌ ni sij
ga̱ne ꞌueé ni sij nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ huin ruhua ni sij ga̱huin
sa̱ꞌ ni sij rian Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ne ni̱ganj ni sij nga̱ Yanꞌanj,
ruhua ni sij. 88 Sani̱ ga̱ꞌman ruhua Yanꞌanj gui̱ꞌya castigo
ni tsínj nunun si naꞌuej ruhua ni sij gu̱nun ni sij
nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Daj si ununꞌ ni sij nga̱ ni dugüiꞌ ni sij.
Ni̱ huin ruhua ni sij ga̱che ni sij chrej quij hua. 99 Ni̱
daranꞌ ni tsínj ꞌyaj gaquinꞌ, sani̱ gui̱ranꞌ ni sij ꞌngo̱
sayun nico. Ni̱ ga̱nani nico ruhua ni sij. Ni̱ hué daj
gui̱ranꞌ sini ni tsínj israelita. Sani̱ gui̱ranꞌ sayun ni tsínj
ꞌna̱ꞌ anéj chrej nej.

1010 Sani̱ ni ngüi̱ ꞌyaj sa̱ꞌ, ni̱ gui̱man sa̱ꞌ ni sij rian
Yanꞌanj. Ni̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua ni sij nej. Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ
ni ngüi̱ xiꞌí ni sij nej. Ni̱ hué daj ga̱huin sini nga̱ ni tsínj
israelita. Ni̱ uyan ga̱huin nga̱ ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej nej.
1111 Daj si uyan hua daranꞌ néꞌ rian Yanꞌanj.

1212 Ni̱ hua go̱ꞌngo ni ngüi̱ ꞌyaj gaquinꞌ ngaa nitaj si niꞌi
ni sij si-ley Moisés. Ni̱ ga̱huiꞌ ni sij ngaa achin gui̱niꞌi ni
sij ley daj. Ni̱ hua ango ni ngüi̱ ꞌyaj gaquinꞌ ngaa niꞌi ni
sij si-ley Moisés. Ngaa ni̱ ga̱huin ni sij castigo rúnꞌ ataj
ley daj. 1313 Nitaj si ga̱taj Yanꞌanj si hua ni̱ca niman néꞌ
xiꞌí si unun néꞌ si-ley Moisés. Maan si ga̱taj Yanꞌanj si
hua ni̱ca niman néꞌ xiꞌí si ꞌyaj néꞌ si ataj ley daj. 1414 Ni̱
ma̱n ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej nitaj si-ley Moisés nicaj ni
sij. Sani̱ ngaa ꞌyaj ni sij da̱j rúnꞌ ataj ley daj, ni̱ nu̱nj si
nitaj ley nicaj ni sij, sani̱ aꞌmi niman ni sij si gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ
ni sij rian Yanꞌanj. 1515 Ni̱ hué daj digyán ni sij sisi̱ nu̱n ley
daj chruhua niman ni sij, guiꞌyaj Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Ni̱ hua
ꞌngo̱ yu̱n, ni̱ aꞌmi niman ni sij si daꞌui ni sij gaquinꞌ xiꞌí
si guiꞌyaj ni sij. Ni̱ ango yún, ni̱ aꞌmi niman ni sij sisi̱ ni-
taj gaquinꞌ daꞌui ni sij. 1616 Ni̱ hué daj ga̱huin güi gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj nga̱ Jesucristo castigo xiꞌí ni nuguanꞌ garij hui̱
ni ngüi̱. Ni̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj da̱j rúnꞌ hua ni̱ca nuguanꞌ
aꞌmī rian ni ngüi̱.

Los judíos y la leLos judíos y la leyy
1717 Ni̱ atáj re̱ꞌ si hué re̱ꞌ huin ꞌngo̱ tsínj israelita. Ni̱ ani

ruhuá re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj si-ley Moisés. Ni̱ xiꞌí
daj nicaj dugüíꞌ re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj, ruhuá re̱ꞌ aj. 1818 Ni̱ niꞌí
re̱ꞌ si aranꞌ ruhua Yanꞌanj. Ni̱ digyán si-ley Yanꞌanj ꞌngo̱
chrej sa̱ꞌ rián re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue na̱cui re̱ꞌ ꞌngo̱ chrej sa̱ꞌ
ga̱nꞌanj re̱ꞌ, ruhuá re̱ꞌ. 1919 Ni̱ ani ruhuá re̱ꞌ sisi̱ hué re̱ꞌ
huin ꞌngo̱ tsínj ga̱ꞌue di̱gyán chrej rian ni ngüi̱ na̱ꞌue
gui̱niꞌi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ ani ruhuá re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌue
gui̱xiguin rian ni ngüi̱ achéj rian hua ru̱miꞌ hua, gui̱ꞌyáj
re̱ꞌ nej. 2020 Ni̱ ga̱ꞌue di̱gyán re̱ꞌ rian ni ngüi̱ ni̱ꞌyun, ruhuá
re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue di̱gyán re̱ꞌ rian ni tsinꞌ, ruhuá re̱ꞌ nej. Daj si
ani ruhuá re̱ꞌ sisi̱ xiꞌí si diguiꞌyún re̱ꞌ si-ley Moisés, ni̱
ga̱ꞌue ga̱huin chru̱n re̱ꞌ daranꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. 2121 Ni̱
sisi̱ so̱ꞌ huin ꞌngo̱ si digyán rian ni ngüi̱, ni̱ u̱n sin huin,
ni̱ naꞌue di̱gyán re̱ꞌ rian manꞌán re̱ꞌ únj. Sisi̱ hué re̱ꞌ
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nataꞌ rian ni ngüi̱ sisi̱ si̱ guiꞌyaj tu̱ néꞌ, ni̱ u̱n sin huin ni̱
ꞌyaj tu̱ manꞌán re̱ꞌ únj. 2222 Ni̱ atáj re̱ꞌ sisi̱ si̱ gaꞌue ga̱ꞌmi
hui̱ néꞌ nga̱ nica̱ dugüiꞌ néꞌ. Sani̱ u̱n sin huin ni̱ aꞌmi hui̱
manꞌán re̱ꞌ nga̱ nica̱ dugüíꞌ re̱ꞌ únj. Ni̱ atáj re̱ꞌ si nun
huin xa̱nꞌ ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ ni yanꞌanj ꞌyaj raꞌa ni ngüi̱.
Sani̱ u̱n sin huin ni̱ ꞌyaj tu̱ re̱ꞌ ni rasu̱n ma̱n chruhua ni
nuhui ma̱n ni yanꞌanj da únj. 2323 Aꞌmi nne̱ re̱ꞌ xiꞌí si nicáj
re̱ꞌ si-ley Moisés. Sani̱ ri̱an nun dagahuín re̱ꞌ si ataj ley
daj, ni̱ nitaj si nu̱n yanꞌánj re̱ꞌ Yanꞌanj mánj. 2424 Hué daj
xa̱ngaꞌ ni̱ hua ni̱ca rian yanj da̱j garun ni tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ gataj ni sij: “Xiꞌí si nitaj si
ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱ aꞌmi quij ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej xiꞌí
Yanꞌanj anj.” Daj gataj ni sij.

2525 Xa̱ngaꞌ yya sisi̱ da̱gahuín re̱ꞌ si ataj si-ley Moisés, ni̱
hua yya níꞌyanj sisi̱ gu̱taꞌ ni sij daꞌngaꞌ nnee̱ cúj re̱ꞌ.
Sani̱ sisi̱ nitaj si da̱gahuín re̱ꞌ si ataj ley daj, ni̱ rúnꞌ huaj
sisi̱ nun gu̱taꞌ ni sij daꞌngaꞌ daj. 2626 Hué dan ni̱ sisi̱ hua
ꞌngo̱ tsínj nitaj si ta̱j daꞌngaꞌ nnee̱ cúj sij, sani̱ ꞌyaj si da̱j
rúnꞌ ataj si-ley Yanꞌanj, ngaa ni̱ ga̱huin sij rúnꞌ huin ꞌn-
go̱ tsínj ta̱j daꞌngaꞌ daj, ruhuāj aj. 2727 Ni̱ hua ꞌngo̱ tsínj
dagahuin si ataj si-ley Yanꞌanj. Ni̱ nu̱nj si nun gu̱taꞌ ni
sij daꞌngaꞌ nnee̱ cúj síꞌ, sani̱ digyán síꞌ sisi̱ daꞌui manꞌán
re̱ꞌ gaquinꞌ xiꞌí si ꞌyaj sa̱ꞌ síꞌ. Ni̱ nun dagahuín re̱ꞌ si ataj
si-ley Yanꞌanj nu̱nj si nicáj re̱ꞌ si-ley Yanꞌanj. Ni̱ gutaꞌ ni
sij daꞌngáꞌ re̱ꞌ nej.

2828 Sé tsínj israelita huin néꞌ nga̱ xiꞌí si guiꞌyaj néꞌ nga̱
nnee̱ cúj néꞌ mánj. Ni̱ sé urin ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ néꞌ ta̱j daꞌn-
gaꞌ da mánj. 2929 Sani̱ ngaa ta̱j daꞌngaꞌ daj, ni̱ huin ruhuaj
gata sisi̱ niman néꞌ hua ni̱ni rian Yanꞌanj. Ni̱ tsínj hua
ni̱ni rian Yanꞌanj, ni̱ hué síꞌ huin xa̱ngaꞌ ꞌngo̱ tsínj is-
raelita. Ni̱ sé si-ley Moisés ꞌyaj da mánj. Sani̱ Espíritu
Santo ꞌyaj sisi̱ hua ni̱ni sij rian Yanꞌanj. Ni̱ si ruhuaj ni̱
nitaj si ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌí tsínj hua ni̱ni daj. Sani̱ aꞌmi
sa̱ꞌ Yanꞌanj xiꞌí sij aj.

Hua sa̱ꞌ si huin néꞌ tsínj israelita níꞌ. Ni̱ hua sa̱ꞌ si
ta̱j daꞌngaꞌ nnee̱ cúj néꞌ níꞌ. 22 Hua sa̱ꞌ xa̱ngaj. Hua

sini ga̱tā rián re̱ꞌ sisi̱ asi̱j ná, ni̱ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj si-
nu̱guanꞌanj rian ni tsínj israelita aj. 33 Ni̱ hua daꞌaj ni
tsínj israelita nun dagahuin rian Yanꞌanj. Ngaa ni̱ huin
ruhuaj gata sisi̱ nitaj si̱caꞌ Yanꞌanj únj. 44 Sé daj huin
mánj. Daj si ni̱ganj ꞌyaj Yanꞌanj daranꞌ si hua ni̱ca xa̱n-
gaꞌ nu̱nj si aꞌmi yya̱ daranꞌ ni ngüi̱. Daj si gataj yya si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Hua nia̱n si gui̱niꞌi ni ngüi̱ sisi̱ hua yya si aꞌmi si-

nu̱guanꞌ re̱ꞌ huín re̱ꞌ Yanꞌanj.
Ni̱ hua nia̱n si gui̱ꞌyaj ganá re̱ꞌ ngaa aꞌmi ni ngüi̱ sisi̱

nitaj si ꞌyaj sa̱ꞌ re̱ꞌ mánj.
Hué daj garun ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná.

55 Ni̱ sisi̱ digyán si-ga̱quinꞌ ꞌyaj néꞌ sisi̱ hua ni̱ca ꞌyaj
Yanꞌanj, ngaa ni̱ da̱j ga̱taj néꞌ únj. Ga̱taj néꞌ sisi̱ nitaj si
ꞌyaj ni̱ca Yanꞌanj si gui̱ꞌya castigo néꞌ níꞌ. (Aꞌmī da̱j rúnꞌ
aꞌmi ni ngüi̱ aj.) 66 Sé daj huin mánj. Sisi̱ hué daj huin, ni̱
da̱j ga̱ꞌue na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱
ma̱n chruhua xungüi̱, ruhuá re̱ꞌ únj. 77 Ni̱ ango nuguanꞌ
huin sisi̱ si-nu̱guanꞌānj digyaꞌ yunꞌunj ꞌyaj sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ
ni ngüi̱ xiꞌí si ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj, ngaa ni̱ u̱n sin huin, ni̱
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj castigo yūnj únj. 88 Ni̱ ga̱ꞌue ga̱taj néꞌ
(sisi̱ gui̱ꞌyaj néꞌ doj gaquinꞌ, ngaa ni̱ ga̱ꞌnaꞌ si sa̱ꞌ rian

néꞌ. Sani̱ nuguanꞌ nan huin nuguanꞌ yya̱ si aꞌmi go̱ꞌngo
ni ngüi̱. Ataj ni sij sisi̱ hué daj digyán ni únj rian ni
ngüi̱.) Sani̱ sé daj huin mánj. Ni̱ sa̱ꞌ huin si gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj castigo ni ngüi̱ aꞌmi nuguanꞌ yya̱ da aj.

No hay justoNo hay justo
99 Hué dan ni̱ hua sa̱ꞌ ni únj huin ni únj ni tsínj israelita

daj nga̱ ango ni ngüi̱, ruhuá re̱ꞌ níꞌ. Sé daj huin mánj.
Daj si hua gatā sisi̱ daꞌui daranꞌ néꞌ gaquinꞌ. Uyan daꞌui
ni tsínj israelita gaquinꞌ nga̱ ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej nej.
1010 Ni̱ hué daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nej:
Nitaj a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ ꞌyaj ni̱ca mánj.
1111 Nitaj a̱ ꞌngo̱ ngüi̱ ráj daꞌngaꞌ ruhua mánj.
Ni̱ nitaj a̱ ꞌngo̱ ngüi̱ nanoꞌ Yanꞌanj mánj.
1212 Ni̱ duna daranꞌ ni sij si-chrej Yanꞌanj.
Ni̱ ꞌngo̱ hua nu̱guanꞌan daranꞌ ni sij nitaj si níꞌyanj ri-

an Yanꞌanj.
Ni̱ nitaj a̱ ꞌngo̱ ngüi̱ ꞌyaj sa̱ꞌ mánj.
1313 Ni̱ da̱j rúnꞌ guinꞌ rian achinꞌ níman, ni̱ daꞌngaꞌ daj

hua nuguanꞌ ahui duꞌua ni sij aꞌmi ni sij.
Aꞌmi snanꞌanj ni sij nga̱ yya ni sij.
Ni̱ da̱j rúnꞌ hua nnee xunaj nu̱n duꞌua xucuáj, hué daj

hua nuguanꞌ ahui duꞌua ni sij.
1414 Ni̱ maan ni̱nanj nuguanꞌ chre aꞌmi ni sij.
Daj si nun huin xa̱nꞌ ruhua ni sij niꞌyaj ni sij dugüiꞌ ni

sij.
1515 Ni̱ yo̱o ni sij ga̱nꞌanj da̱gahuiꞌ ni sij níman.
1616 Ni̱ ni̱nꞌ ruhua ranꞌ ni ngüi̱ sayun, ꞌyaj ni sij.
1717 Ni̱ nun gui̱niꞌi ni sij chrej ꞌyaj si ga̱huin dinꞌinj ruhua

ni sij mánj.
1818 Ni̱ nitaj si xuꞌuiꞌ ni sij rian Yanꞌanj mánj.

Hué daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí ni sij.
1919 Ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ aꞌninꞌ si-ley Yanꞌanj sun rian ni tsínj

nicoꞌ ley daj. Ni̱ si-ley Yanꞌanj ꞌyaj sisi̱ dínj gahuin duꞌua
daranꞌ ni ngüi̱ xiꞌí si niꞌi ni sij sisi̱ daꞌui ni sij gaquinꞌ. Ni̱
niꞌi daranꞌ néꞌ sisi̱ hua nia̱n gui̱ꞌyaj Yanꞌanj castigo ni
ngüi̱ ꞌyaj gaquinꞌ, ꞌyaj ley da nej. 2020 Ni̱ a̱ ꞌngo̱ néꞌ nun
gui̱sij da̱gahuin daranꞌ si aꞌninꞌ ley da mánj. Ni̱ naꞌue
ga̱huin so̱ꞌ rian Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj ley da mánj. Níꞌyanj si-
ley Yanꞌanj urin si xa̱caj néꞌ cuenta sisi̱ daꞌui néꞌ
gaquinꞌ rian Yanꞌanj anj.

La justicia es por medio de la feLa justicia es por medio de la fe
2121 Sani̱ yya̱j ni̱ digyán ni̱ni Yanꞌanj ango chrej sa̱ꞌ rian

ni ngüi̱ sisi̱ da̱j ga̱ꞌue ga̱huin ni̱ca ruhua niman néꞌ. Ni̱
hua yya sisi̱ digyán si-ley Yanꞌanj nga̱ si garun ni tsínj
gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná da̱j hua chrej da nej.
2222 Ni̱ chrej daj gataj sisi̱ hua ni̱ca niman néꞌ xiꞌí si xu-
man ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ Jesucristo. Ni̱ hué daj ga̱huin
nga̱ daranꞌ ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj Jesús. Daj si
uyan huin daranꞌ ni ngüi̱ rian Yanꞌanj anj. 2323 Daj si
daranꞌ ni ngüi̱ guiꞌyaj gaquinꞌ. Ni̱ achin si ga̱huin sa̱ꞌ ni
sij rian Yanꞌanj. 2424 Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj ꞌngo̱ sinduj xxi rian
néꞌ. Daj si naruꞌue Jesucristo manꞌan síꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ
néꞌ. Xiꞌí daj, ni̱ gahuin sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj anj. 2525 Ni̱
guiꞌyaj Yanꞌanj si naránj si-tun manꞌan Jesucristo rian
si-ga̱quinꞌ néꞌ. Ni̱ xiꞌí si gayanj si-tun manꞌan Jesús, ni̱
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ga̱ꞌue gui̱nicaj Yanꞌanj ꞌngo̱ niman nico rian si-ga̱quinꞌ
néꞌ huin néꞌ ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj Jesús. Ni̱
nuguanꞌ nan digyán sisi̱ hua ni̱ca ruhua Yanꞌanj. Daj si
gaꞌninꞌ ruhua Yanꞌanj nun guiꞌyaj-áꞌ castigo ni ngüi̱
guimán asi̱j ná. 2626 Ni̱ xiꞌí si gahuiꞌ Jesucristo, ni̱ digyán
Yanꞌanj yya̱j rian néꞌ sisi̱ hua ni̱ca ruhua Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí
si guiꞌyaj Jesucristo, ni̱ gataj Yanꞌanj sisi̱ hua sa̱ꞌ niman
ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj Jesús.

2727 Ngaa ni̱ si̱ gaꞌue ga̱taj néꞌ sisi̱ ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ rian
Yanꞌanj mánj. Daj si sé xiꞌí si dagahuin sa̱ꞌ néꞌ rian si-
ley Moisés ꞌyaj si hua sa̱ꞌ chruhua niman néꞌ mánj. Sani̱
hua guxuman ruhua néꞌ niꞌi néꞌ Cristo. Ni̱ xiꞌí daj hua
sa̱ꞌ chruhua niman néꞌ rian Yanꞌanj anj. 2828 Hué dan ni̱
ga̱ꞌue ga̱taj néꞌ sisi̱ hua sa̱ꞌ niman néꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí si
xuman ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ Jesús. Ni̱ guiꞌyaj Jesús sisi̱
hua sa̱ꞌ niman néꞌ rian Yanꞌanj ngaa hua gue̱ achin da̱-
gahuin sa̱ꞌ néꞌ si-ley Yanꞌanj. 2929 Ni̱ sé urin Danꞌanj ni
ngüi̱ israelita huin Yanꞌanj mánj. Sani̱ hué gue̱ Yanꞌanj
huin Danꞌanj ango ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ni̱ niꞌi sa̱ꞌ néꞌ
sisi̱ ga̱ꞌue na̱caj Yanꞌanj ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej nej.
3030 Daj si urin Yanꞌanj hua rian néꞌ: Ni̱ sisi̱ gu̱xuman
ruhua ni ngüi̱ israelita ni̱ꞌyaj ni sij Jesús, ni̱ ga̱taj
Yanꞌanj sisi̱ hua sa̱ꞌ niman ni sij. Ni̱ sisi̱ gu̱xuman ruhua
ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej ni̱ꞌyaj ni sij Jesús, ni̱ ga̱taj Yanꞌanj
sisi̱ hua sa̱ꞌ niman ni síꞌ nej.

3131 Hué dan ni̱ ataj ni únj sisi̱ nitaj si níꞌyanj si-ley
Yanꞌanj, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. Sé daj huin mánj. Maan si ataj
únj sisi̱ ngaa gu̱xuman sa̱ꞌ ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ Jesús,
ngaa ni̱ ga̱ꞌue da̱gahuin sa̱ꞌ néꞌ si-ley Yanꞌanj nej aj.

El ejemplo de AbrEl ejemplo de Abrahamaham

Ngaa ni̱ u̱n sin huin ga̱taj néꞌ si guiriꞌ xíꞌ Abraham
tsínj gane asi̱j ná únj. 22 Ni̱ sisi̱ hua ni̱ca niman

Abraham xiꞌí si guiꞌyaj sa̱ꞌ síꞌ, ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌmi xa̱-
can síꞌ xiꞌí manꞌan síꞌ. Sani̱ sé daj huin rian Yanꞌanj
mánj. 33 Ni̱ gataj rian si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Guxuman
ruhua Abraham niꞌi sij Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí daj gataj Yanꞌanj
sisi̱ hua sa̱ꞌ niman sij.” Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

44 Ni̱ ngaa ꞌyaj sun ꞌngo̱ tsínj daj rian ꞌngo̱ xuruꞌue, ni̱
daꞌui síꞌ rian tsínj ꞌyaj sun daj. Ni̱ sé ꞌngo̱ sinduj huin
naruꞌue síꞌ güenda ꞌyaj sun sij mánj. 55 Sani̱ ga̱ꞌue ga̱taj
Yanꞌanj sisi̱ hua sa̱ꞌ niman néꞌ xiꞌí si xuman ruhua néꞌ
niꞌyaj néꞌ Jesús nu̱nj si achin gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj
anj.

66 Ni̱ hué daj gaꞌmi xíꞌ David xiꞌí ꞌngo̱ tsínj achin guiꞌyaj
sa̱ꞌ. Sani̱ hua gataj Yanꞌanj sisi̱ hua sa̱ꞌ niman tsínj daj.
Ni̱ gaꞌmi David sisi̱ hua ꞌueé rian tsínj daj. 77 Ni̱ gataj
David:
Hua ꞌueé rian tsínj ri̱an xi̱ꞌi si-ga̱quinꞌ si̱ guinicaj

Yanꞌanj ꞌngo̱ niman nico.
Ni̱ nun xa̱caj Yanꞌanj cuenta xiꞌí si-ga̱quinꞌ sij mánj.
88 Ni̱ hua ꞌueé rian tsínj rian nun acaj cuenta Yanꞌanj

xiꞌí si-ga̱quinꞌ sij.
Hué daj gataj David.

99 Ngaa ni̱ sé urin ni tsínj israelita ga̱ꞌue ga̱huin nia̱ꞌ
ruhua nga̱ nuguanꞌ nan. Sani̱ ga̱ꞌue ga̱huin nia̱ꞌ ruhua
ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej nej. Daj si hua gatā rian án re̱ꞌ

sisi̱ hua sa̱ꞌ niman Abraham gataj Yanꞌanj xiꞌí si xuman
ruhua sij niꞌyaj sij Yanꞌanj.

1010 Ni̱ nachínj snanꞌān ni é re̱ꞌ. Ni̱ a̱man gataj Yanꞌanj si
hua ni̱ca niman Abraham, ruhua ni é re̱ꞌ únj. Asi̱j ne̱ꞌ
ru̱cu gutaꞌ ni sij daꞌngaꞌ nnee̱ cúj Abraham níꞌ. Asi̱ asi̱j
sini sa̱ꞌ. Hué asi̱j sini huin anj. 1111 Ni̱ ne̱ꞌ ru̱cu huin gutaꞌ
sij daꞌngaꞌ nnee̱ cúj manꞌan sij. Ni̱ éꞌ huin ꞌngo̱ daꞌngaꞌ
digyán Yanꞌanj sisi̱ hua sa̱ꞌ niman Abraham xiꞌí si guxu-
man ruhua sij niꞌyaj sij Yanꞌanj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin
Abraham chrej daranꞌ ni tsínj xuman ruhua niꞌyaj
Yanꞌanj nu̱nj si nun gu̱taꞌ daꞌngaꞌ nnee̱ cúj ni tsínj daj.
Ni̱ hué daj ga̱ꞌue ga̱taj Yanꞌanj si hua sa̱ꞌ niman ni tsínj
daj huin ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej. 1212 Ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin Abra-
ham chrej ni tsínj hua gutaꞌ daꞌngaꞌ manꞌan ni sij. Ni̱
hué daj huin sisi̱ gu̱xuman ruhua ni sij da̱j rúnꞌ guxu-
man ruhua Abraham ngaa achin gu̱taꞌ daꞌngaꞌ síꞌ nej.

La prLa promesa romesa realizada mediante la feealizada mediante la fe
1313 Ni̱ gaꞌníj duꞌua Yanꞌanj rian ni da̱ꞌnij Abraham sisi̱

ga̱ꞌuiꞌ-íꞌ xungüi̱ nan na̱huin raꞌa ni sij. Sani̱ sé güenda si
dagahuin Abraham si-ley Moisés huin sisi̱ hué daj
gataj Yanꞌanj nuguanꞌ nan gunun ni sij mánj. Sani̱
gataj Yanꞌanj sisi̱ hua sa̱ꞌ niman Abraham xiꞌí si guxu-
man ruhua síꞌ niꞌyaj síꞌ manꞌan Yanꞌanj anj. 1414 Ni̱ sé xiꞌí
si dagahuin ni tsínj si-ley Moisés ꞌyaj si na̱huin raꞌa ni
sij xungüi̱ nan mánj. Daj si sisi̱ hué daj huin, ni̱ nitaj si
níꞌyanj si xuman ruhua ni sij niꞌyaj ni sij Yanꞌanj mánj.
Ni̱ nitaj si níꞌyanj nuguanꞌ hua gataj yya Yanꞌanj gunun
ni sij mánj. 1515 Daj si si-ley Moisés ꞌyaj sisi̱ ga̱huin ni ngüi̱
castigo. Sani̱ sisi̱ nitaj ley daj, ni̱ nitaj si daꞌui ni ngüi̱
gaquinꞌ mánj.

1616 Hué dan ni̱ xiꞌí si xuman ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ
manꞌan Yanꞌanj, ni̱ na̱huin raꞌa néꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ
guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ ni daꞌníj Abraham. Hué dan ni̱
xacaj néꞌ cuenta nga̱ xiꞌí sinduj guiꞌyaj Yanꞌanj nga̱ néꞌ.
Ni̱ sé urin rian ni ngüi̱ dagahuin ley daj guiꞌyaj yya
Yanꞌanj. Sani̱ guiꞌyaj yya Yanꞌanj rian daranꞌ ni ngüi̱ xu-
man ruhua niꞌyaj Yanꞌanj da̱j rúnꞌ guxuman ruhua xíꞌ
Abraham. Ni̱ hué síꞌ huin chrej daranꞌ néꞌ. 1717 Daj si
gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Guiꞌyā sisi̱ ga̱huín re̱ꞌ chrej
nico rian ni ngüi̱.” Daj gataj Yanꞌanj gunun Abraham.
Ngaa ni̱ gahuin síꞌ chrej daranꞌ néꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ gux-
uman ruhua síꞌ niꞌyaj síꞌ Yanꞌanj. Ni̱ Yanꞌanj ꞌyaj sisi̱ ga̱-
naꞌnij ni níman. Ni̱ ꞌyaj Yanꞌanj ni rasu̱n achin si
gu̱rugüiꞌ aj.

1818 Ni̱ ngaa gachin güi ruhua Abraham si gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ
Yanꞌanj nga̱ sij, ni̱ hua gue̱ guxuman ruhua sij niꞌyaj sij
Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí si hué daj guiꞌyaj sij, ni̱ gahuin sij “chrej
nico ni ngüi̱”. Daj si hua gataj Yanꞌanj gunun sij: “Hué
daj gui̱xiꞌnanj nico daꞌníj re̱ꞌ.” 1919 Ni̱ nun ga̱ꞌninꞌ ruhua
Abraham si guxuman ruhua sij niꞌyaj sij Yanꞌanj (nu̱nj
si achin do̱j gui̱sij sij ꞌngo̱ ciento yoꞌ). Ni̱ acaj sij cuenta
sisi̱ achin do̱j ga̱huiꞌ nu̱ngüej nica̱ sij Sara. Ni̱ gachin
yoꞌ ga̱ꞌnga daꞌníj nica̱ sij Sara nej. 2020 Ni̱ nun ga̱ni hui̱j
ruhua sij nga̱ nuguanꞌ gataj yya Yanꞌanj gunun sij. Sani̱
guxuman doj ruhua sij niꞌyaj sij Yanꞌanj. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ
ꞌueé sij rian Yanꞌanj. 2121 Ni̱ gani sa̱ꞌ ruhua sij sisi̱ nicaj
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Yanꞌanj fuerza gui̱ꞌyaj-áꞌ daranꞌ ni nuguanꞌ hua gataj
yya-áꞌ gunun sij.

2222 Ni̱ xiꞌí si guxuman ruhua sij niꞌyaj sij Yanꞌanj, ni̱
gataj Yanꞌanj sisi̱ hua sa̱ꞌ niman sij. 2323 Ni̱ garun ni sij sisi̱
hua sa̱ꞌ niman Abraham gataj Yanꞌanj. Sani̱ sé rian urin
Abraham huin garun ni sij da mánj. 2424 Sani̱ garun ni sij
nuguanꞌ daj xiꞌí néꞌ xiꞌí si xuman ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ
Yanꞌanj. Ngaa ni̱ gataj Yanꞌanj sisi̱ gahuin sa̱ꞌ niman néꞌ
nej. Ni̱ Yanꞌanj guiꞌyaj sisi̱ ganáꞌnij Jesús huin síꞌ Señor
nicaj sun rian néꞌ. 2525 Ni̱ nagaꞌuiꞌ Yanꞌanj manꞌan síꞌ sisi̱
ga̱huiꞌ síꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ néꞌ. Ni̱ ganáꞌnij síꞌ, guiꞌyaj
Yanꞌanj güenda si ga̱ꞌue ga̱taj Yanꞌanj sisi̱ hua sa̱ꞌ ni-
man néꞌ.

Resultados de la justificaciónResultados de la justificación

Hué dan ni̱ xiꞌí si guxuman ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ Je-
sucristo, ni̱ gahuin sa̱ꞌ niman néꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱

hua dinꞌinj ruhua néꞌ rian Yanꞌanj, ꞌyaj Jesucristo huin
síꞌ Señor nicaj sun rian néꞌ. 22 Ni̱ xiꞌí si xuman ruhua néꞌ
niꞌyaj néꞌ Jesucristo, ni̱ na̱huin raꞌa néꞌ sinduj ꞌyaj
Yanꞌanj nga̱ néꞌ. Ni̱ hua ni̱ca ruhua néꞌ, ꞌyaj sinduj daj.
Ni̱ hua nia̱ꞌ ruhua néꞌ anaꞌuij néꞌ sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ ꞌueé
néꞌ nga̱ Yanꞌanj. 33 Ni̱ ango nuguanꞌ huin sisi̱ huin nia̱ꞌ
ruhua néꞌ ngaa ranꞌ néꞌ sayun. Daj si niꞌi néꞌ sisi̱ na̱riꞌ
nucuaj doj niman néꞌ, ꞌyaj sayun daj. 44 Ni̱ ngaa gahuin
nucuaj niman néꞌ, ni̱ gui̱sij néꞌ ga̱huin ni̱ca ruhua néꞌ
nej. Ni̱ ngaa gui̱sij néꞌ ga̱huin ni̱ca ruhua néꞌ, ni̱ anaꞌuij
néꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ néꞌ. 55 Ni̱ sé ꞌngo̱ nuguanꞌ
yu̱n huin si anaꞌuij néꞌ nan mánj. Daj si gahuin nucuaj
niman néꞌ xiꞌí si ni̱nꞌ ruhua ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya néꞌ. Ni̱
Espíritu Santo ꞌyaj sisi̱ niꞌi néꞌ daj. Ni̱ Yanꞌanj riqui si
gaꞌna̱ꞌ Espíritu Santo rian néꞌ.

66 Ni̱ ngaa nun gahuin nucuaj néꞌ guiꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ, ni̱ xiꞌí
néꞌ gahuiꞌ Cristo. Ni̱ gahuin néꞌ tsínj nun gu̱xuman
ruhua ni̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ gahuiꞌ Cristo güi ngaa gani sini
ruhua Yanꞌanj. 77 Ni̱ hua yya naꞌuej ruhua néꞌ ga̱huiꞌ néꞌ
xiꞌí ꞌngo̱ dugüiꞌ néꞌ tsínj hua sa̱ꞌ niman. Sani̱ si ruhuaj,
ni̱ ga̱huiꞌ ꞌngo̱ néꞌ xiꞌí ꞌngo̱ tsínj hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ. 88 Sani̱ sé
daj huin Yanꞌanj mánj. Daj si ngaa hua gue̱ daꞌui néꞌ
gaquinꞌ, ni̱ gahuiꞌ Cristo xiꞌíꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ hué daj
digyán yya Yanꞌanj sisi̱ ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya néꞌ.

99 Ngaa ni̱ xiꞌí si gahuin sa̱ꞌ niman néꞌ, guiꞌyaj si-tun
manꞌan Cristo, hué dan ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ si̱ gahuin néꞌ cas-
tigo xiꞌí gaquinꞌ daꞌui néꞌ güi ga̱ꞌnaꞌ Yanꞌanj gui̱ꞌya cas-
tigo ni ngüi̱ mánj. 1010 Ni̱ ngaa gahuin néꞌ tsínj ununꞌ nga̱
Yanꞌanj, ni̱ gahuiꞌ daꞌni xiꞌí néꞌ. Ni̱ hué daj naguiꞌyaj yya
Yanꞌanj nga̱ néꞌ. Hué daj ni̱ na̱anj ga̱ꞌue na̱caj xa̱ngaꞌ
Yanꞌanj néꞌ xiꞌí si hua ni̱ꞌnaꞌ Cristo nne sij chruhua ni-
man néꞌ. 1111 Ni̱ sé urin nan, sani̱ huin nia̱ꞌ ruhua néꞌ nga̱
Yanꞌanj xiꞌí Jesús huin síꞌ Señor nicaj sun rian néꞌ. Daj si
hué xiꞌí Cristo, ni̱ hua dinꞌinj ruhua néꞌ rian Yanꞌanj anj.

Adán y CristoAdán y Cristo
1212 Hué dan ni̱ urin tsínj daj guiꞌyaj si gatúj gaquinꞌ

chruhua xungüi̱ gu̱ꞌnaj síꞌ Adán. Ni̱ gaxi̱ꞌi gahuiꞌ ni ngüi̱
ngaa gatúj gaquinꞌ chruhua xungüi̱. Ni̱ daranꞌ ni ngüi̱
gahuin si ga̱huiꞌ xiꞌí si daꞌui daranꞌ ni sij gaquinꞌ. 1313 Ni̱

asi̱j nun ga̱ꞌuiꞌ Yanꞌanj ley rian ni ngüi̱, ni̱ hua guiꞌyaj ni
sij gaquinꞌ. Sani̱ nun xacaj Yanꞌanj cuenta xiꞌí gaquinꞌ
ngaa nitaj ley hua mánj. 1414 Ni̱ asi̱j gane Adán, ni̱ daꞌ yoꞌ
gane Moisés, ni̱ gahuiꞌ ni ngüi̱. Ni̱ nun dagahuin Adán
ꞌngo̱ nuguanꞌ gataj Yanꞌanj gunun sij. Sani̱ sé daj huin
si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱ gahuiꞌ daj. Ni̱ nun gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Adán.

Hué dan ni̱ da̱j rúnꞌ gaꞌna̱ꞌ Adán, ni̱ hué daj hua nia̱n
ga̱ꞌnaꞌ ango tsínj gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ chruhua xungüi̱ nan anj.
1515 Sani̱ sé rúnꞌ hua si-ga̱quinꞌ Adán sé daj hua sinduj si
riqui Yanꞌanj rian néꞌ mánj. Daj si gahuiꞌ ni ngüi̱ mán
ni̱nꞌ ga̱chraꞌ xiꞌí gaquinꞌ guiꞌyaj Adán. Sani̱ riqui Yanꞌanj
ꞌngo̱ sinduj rian néꞌ huin néꞌ ni ngüi̱ mán ni̱nꞌ ga̱chraꞌ.
Daj si gaꞌuiꞌ Yanꞌanj si ga̱ sa̱ꞌ néꞌ. Ni̱ hué daj guiꞌyaj
Yanꞌanj xiꞌí sinduj guiꞌyaj urin tsínj daj xiꞌí néꞌ huin síꞌ
Jesucristo. 1616 Ni̱ da̱j rúnꞌ gahuin guiꞌyaj urin tsínj daj
gaquinꞌ, ni̱ sé daj hua sinduj riqui Yanꞌanj rian néꞌ
mánj. Daj si xiꞌí urin gaquinꞌ guiꞌyaj si ga̱huin ni ngüi̱
castigo. Sani̱ xiꞌí sinduj riqui Yanꞌanj rian néꞌ, ni̱ gataj
Yanꞌanj sisi̱ hua ni̱ca niman néꞌ rian daranꞌ ni gaquinꞌ
guiꞌyaj néꞌ aj. 1717 Ngaa ni̱ xiꞌí si-ga̱quinꞌ urin tsínj daj, ni̱
ahuiꞌ daranꞌ ni ngüi̱, ꞌya. Sani̱ xiꞌí si riqui Yanꞌanj sinduj
rian néꞌ, ni̱ gataj Yanꞌanj si hua ni̱ca niman néꞌ. Ngaa ni̱
ga̱ꞌue ga̱ ni̱ꞌnaꞌ néꞌ gui̱nicaj sun ni̱ganj néꞌ, guiꞌyaj urin
tsínj huin Jesucristo aj.

1818 Hué dan ni̱ si-ga̱quinꞌ urin Adán guiꞌyaj sisi̱ ga̱huin
daranꞌ ni ngüi̱ castigo. Sani̱ xiꞌí si guiꞌyaj sa̱ꞌ ꞌueé urin
Jesucristo, ni̱ guiꞌyaj-áꞌ sisi̱ ga̱ꞌue ga̱ ni̱ca niman daranꞌ
ni ngüi̱. Ni̱ ga̱ꞌue ꞌngo̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ni sij nej. 1919 Ni̱ xiꞌí si nun
dagahuin urin tsínj daj rian Yanꞌanj, ni̱ gahuin daranꞌ
ni ngüi̱ ni tsínj daꞌui gaquinꞌ. Sani̱ xiꞌí si dagahuin urin
ango tsínj daj rian Yanꞌanj, ni̱ gahuin sa̱ꞌ nico ni ngüi̱ ri-
an Yanꞌanj anj.

2020 Ni̱ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj ley rian ni ngüi̱ sisi̱ gui̱niꞌi ni sij sisi̱
hua nico gaquinꞌ daꞌui ni sij rian Yanꞌanj. Sani̱ ngaa
guiꞌyaj ni ngüi̱ nico gaquinꞌ, ni̱ na̱anj nico guiꞌyaj
Yanꞌanj sinduj rian ni sij aj. 2121 Hué dan ni̱ guiranꞌ ni
ngüi̱ sayun xiꞌí gaquinꞌ guiꞌyaj ni sij. Sani̱ xiꞌí sinduj
riqui Yanꞌanj rian néꞌ, ni̱ hua ni̱ca niman néꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue
ga̱ne ni̱ganj ni̱nꞌ néꞌ xiꞌí si gahuiꞌ Jesucristo huin síꞌ
Señor nicaj sun rian néꞌ.

Muertos al pecadoMuertos al pecado

Hué dan ni̱ u̱n sin huin gui̱ꞌyaj néꞌ, ruhua á re̱ꞌ
únj. Ga̱ gue̱ gui̱ꞌyaj néꞌ gaquinꞌ güenda si ri̱qui

Yanꞌanj doj sinduj rian néꞌ, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. 22 Sé daj huin
gui̱ꞌyaj néꞌ mánj. Daj si rúnꞌ huin ꞌngo̱ níman gahuiꞌ
naꞌue gui̱ꞌyaj gaquinꞌ daj huin néꞌ. Ngaa ni̱ si̱ gaꞌue ga̱
gui̱ꞌyaj néꞌ gaquinꞌ ga̱ mánj. 33 Hua nia̱n si gui̱niꞌi a ni é
re̱ꞌ sisi̱ ngaa gataꞌ nnee néꞌ, ni̱ guinicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱
Cristo Jesús. Ni̱ rúnꞌ huin níman gahuiꞌ nu̱guanꞌan nga̱
Cristo da̱j huin néꞌ nga̱ sij. 44 Ni̱ ri̱an gataꞌ nnee néꞌ, ni̱
huin ruhuaj gata sisi̱ gahuiꞌ nu̱guanꞌan néꞌ nga̱ Cristo.
Ni̱ gachinꞌ nu̱guanꞌan néꞌ nga̱ sij nej. Hué dan ni̱ da̱j
rúnꞌ ganáꞌnij Cristo, guiꞌyaj si-fuerza Yanꞌanj, hué daj ni̱
ga̱ꞌue na̱huin na̱ca ga̱ne néꞌ nej. 55 Ni̱ sisi̱ guinicaj
dugüiꞌ néꞌ nga̱ Cristo gahuiꞌ néꞌ da̱j rúnꞌ gahuiꞌ sij, ni̱
hué ducuánj daj ga̱naꞌnij néꞌ da̱j rúnꞌ ganáꞌnij sij.
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66 Ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ da̱j guiꞌyaj néꞌ gaquinꞌ asi̱j sini. Ni̱
gahuiꞌ nu̱guanꞌan si guiꞌyaj néꞌ daj nga̱ Cristo. Xiꞌí daj
guereꞌ fuerza nicaj gaquinꞌ guiꞌyaj sini néꞌ. Hué dan ni
nitaj si huaj gui̱ꞌyaj sun néꞌ rian gaquinꞌ da ga̱ mánj.
77 Daj si da̱j rúnꞌ naꞌue gui̱ꞌyaj ꞌngo̱ níman gaquinꞌ hué
daj si̱ gaꞌue gui̱ꞌyaj néꞌ gaquinꞌ ga̱ mánj. 88 Ni̱ sisi̱ gahuiꞌ
nu̱guanꞌan néꞌ nga̱ Cristo, ngaa ni̱ xuman ruhua néꞌ
sisi̱ ga̱ne nu̱guanꞌan néꞌ nga̱ sij nej. 99 Hua ganáꞌnij
Cristo scanij ni níman. Hué dan ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ si̱ gaꞌue
ga̱huiꞌ ru̱huaꞌ yún sij mánj. Hua guiꞌyaj gana Cristo ri-
an nuguanꞌ da aj. 1010 Ni̱ urin yu̱n xi̱ꞌi gahuiꞌ Cristo xiꞌí
gaquinꞌ. Sani̱ ganáꞌnij sij. Ni̱ nne sij ꞌyaj sij si aranꞌ
ruhua Yanꞌanj anj. 1111 Ni̱ hué ducuánj daj huin si ga̱ni
ruhua a ni é re̱ꞌ sisi̱ gahuiꞌ si xi̱ꞌi ma̱n niman án re̱ꞌ. Ni̱
da̱j rúnꞌ huin níman huin a ni é re̱ꞌ naꞌue gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ
gaquinꞌ ga̱ mánj. Sani̱ ga̱ni ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ
ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí si nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱
Cristo Jesús, tsínj nicaj sun rian néꞌ.

1212 Hué dan ni̱ si̱ gaꞌnij ni é re̱ꞌ chrej sisi̱ ga̱huin achij
gaquinꞌ rian nnee̱ cúj ni é re̱ꞌ mánj. Daj si niꞌi néꞌ sisi̱
ga̱huiꞌ nnee̱ cúj néꞌ. Ni̱ si̱ dagahuin ni é re̱ꞌ si huin
ruhua gui̱ꞌyaj nnee̱ cúj ni é re̱ꞌ ga̱ mánj. 1313 Ngaa ni̱ si̱
nagaꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ nnee̱ cúj ni é re̱ꞌ rian gaquinꞌ güenda
gui̱ꞌyaj-áꞌ nga̱ ni rasu̱n quij hua. Sani̱ na̱gaꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ
niman ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ni ruhua á re̱ꞌ sisi̱ huin
ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ gahuiꞌ, ni̱ ganáꞌnij ru̱huaꞌ yún nej. Ni̱ na̱-
gaꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ nnee̱ cúj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌue
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ aranꞌ ruhua Yanꞌanj anj. 1414 Hué
dan ni̱ si̱ gaꞌue gui̱nicaj gaquinꞌ fuerza rian ni é re̱ꞌ ga̱
mánj. Daj si nitaj si nicaj sun si-ley Moisés rian ni é re̱ꞌ
mánj. Sani̱ ꞌni̱j ni é re̱ꞌ riqui sinduj ꞌyaj Yanꞌanj rian án
re̱ꞌ aj.

Siervos de la justiciaSiervos de la justicia
1515 Hué dan ni̱ sisi̱ nitaj si nicaj sun ley rian néꞌ xiꞌí si

ꞌni̱j néꞌ riqui sinduj ꞌyaj Yanꞌanj, ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj néꞌ
gaquinꞌ, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. Sé daj huin mánj. 1616 Ni̱ niꞌi sa̱ꞌ
néꞌ sisi̱ ngaa aráj xina néꞌ gui̱ꞌyaj sun néꞌ rian ꞌngo̱ xu-
ruꞌue, ni̱ hué néꞌ ga̱huin si gu̱nánj guitsi rian síꞌ. Ni̱ hué
ducuánj daj huin sisi̱ gu̱nánj guitsi néꞌ rian gaquinꞌ,
ngaa ni̱ ga̱huiꞌ néꞌ. Sani̱ sisi̱ unánj guitsi néꞌ rian
Yanꞌanj, ni̱ ga̱huin sa̱ꞌ niman néꞌ rian Yanꞌanj anj. 1717 Ni̱
hué ni é re̱ꞌ gahuin sini ni ngüi̱ unánj guitsi rian
gaquinꞌ. Sani̱ aꞌuiꞌ únj si guruhua Yanꞌanj sisi̱ yya̱j, ni̱
dagahuin xa̱ngaꞌ ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj digyán únj
rian ni é re̱ꞌ. 1818 Asi̱j sini gunánj guitsi a ni é re̱ꞌ rian
gaquinꞌ. Sani̱ yya̱j ni̱ gahuin ni̱ni ni é re̱ꞌ rian gaquinꞌ
güenda si gu̱nánj guitsi ni é re̱ꞌ rian nuguanꞌ ni̱ca,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. 1919 (Ni̱ hué daj aꞌmī xiꞌí si naꞌue gu̱nun
sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ nuguanꞌ nan.) Ni̱ asi̱j sini ni̱ garáj xina ni é
re̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj nnee̱ cúj ni é re̱ꞌ gaquinꞌ. Ni̱ maan ni̱nanj
gaquinꞌ guiꞌyaj á re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Sani̱ yya̱j ni̱ na̱gaꞌuiꞌ
ni é re̱ꞌ nnee̱ cúj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ hué daj ga̱ꞌue
gui̱ꞌyaj ni̱ca ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ ga̱huin ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ ꞌyaj
sa̱ꞌ rian Yanꞌanj nej aj.

2020 Ni̱ ngaa huin ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ unánj guitsi rian
gaquinꞌ, ni̱ nun ga̱ꞌuej ruhua á re̱ꞌ gui̱ꞌyaj ni̱ca ni é re̱ꞌ
rian Yanꞌanj. 2121 Ni̱ u̱n sin huin guiꞌyaj gana a ni é re̱ꞌ

nga̱ ni gaquinꞌ guiꞌyaj ni é re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ únj. Yya̱j ni̱
riꞌ ni é re̱ꞌ si-na̱ꞌaj nga̱ ni gaquinꞌ guiꞌyaj á re̱ꞌ daj. Daj si
ni gaquinꞌ daj ꞌyaj si ga̱huiꞌ néꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. 2222 Yya̱j
ni̱ gahuin ni̱ni ni é re̱ꞌ rian ni gaquinꞌ daj. Ni̱ unánj guit-
si ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Xiꞌí daj gahuin sa̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ
rian Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ne ni̱ganj ni̱nꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj
nej. 2323 Hué dan ni̱ xiꞌí gaquinꞌ ꞌyaj ni ngüi̱, ni̱ ꞌngo̱
ga̱huin anéj niman ni ngüi̱ rian Yanꞌanj. Sani̱ sinduj
riqui Yanꞌanj rian néꞌ ꞌyaj si ga̱ne ni̱ganj nu̱guanꞌan néꞌ
nga̱ Cristo Jesús huin Señor nicaj sun rian néꞌ.

Analogía tomada del matrimonioAnalogía tomada del matrimonio

Hué dan ni̱ niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j hua si-ley Yanꞌanj huin
ín re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Ni̱ niꞌi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ sisi̱ aꞌninꞌ

ley daj sun rian néꞌ urin ngaa hua ni̱ꞌnaꞌ néꞌ mán néꞌ
chruhua xungüi̱ nan. 22 Gui̱ꞌyóꞌ cuenta sisi̱ hua ꞌngo̱
yunꞌunj xa̱na xacaj tsínj snoꞌo. Ni̱ ley daj ataj sisi̱ hua
nia̱n si ga̱ne unj nga̱ nica̱ unj ngaa ni̱nꞌ hua ni̱ꞌnaꞌ síꞌ.
Sani̱ sisi̱ ga̱huiꞌ nica̱ unj, ni̱ nitaj si aꞌninꞌ ley sun rian
unj ga̱ mánj. Ga̱ꞌue xa̱caj unj ango tsínj snoꞌo. 33 Hué
dan ni̱ sisi̱ xa̱caj unj ango tsínj snoꞌo ngaa ni̱nꞌ nne nica̱
unj, ni̱ daꞌui unj gaquinꞌ. Sani̱ sisi̱ ga̱huiꞌ nica̱ unj, ni̱
hua ni̱ni rian unj nga̱ si aꞌmi ley daj. Ni̱ ga̱ꞌue xa̱caj unj
ango tsínj snoꞌo. Ni̱ sé ꞌngo̱ gaquinꞌ huin mánj.

44 Ni̱ hué daj huin nga̱ ni é re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ jnān nga̱ xi-
caꞌuī. Daj si ngaa gahuiꞌ nu̱guanꞌan ni é re̱ꞌ nga̱ Cristo,
ngaa ni̱ gahuin ni̱ni ni é re̱ꞌ rian si-ley Moisés. Ni̱ guini-
caj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ Cristo. Yya̱j ni̱ huin ni é re̱ꞌ
Cristo, tsínj ganáꞌnij scanij ni níman. Xiꞌí daj ni̱ ga̱ꞌue
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj. 55 Daj si asi̱j sini mán néꞌ, ni̱
gahuin ruhua néꞌ gui̱ꞌyaj néꞌ gaquinꞌ, guiꞌyaj ley daj xiꞌí
si hua yai̱ rian ley si gui̱ꞌyaj néꞌ ni gaquinꞌ daj. Hué dan
ni̱ ruhua ga̱huiꞌ néꞌ xiꞌí gaquinꞌ guiꞌyaj néꞌ nga̱ nnee̱ cúj
néꞌ. 66 Sani̱ yya̱j ni̱ nitaj si ꞌni̱j néꞌ riqui si-fuerza ley da ga̱
mánj. Ni̱ hua níꞌnij rian néꞌ da̱gahuin néꞌ rian Yanꞌanj
ga̱che néꞌ ꞌngo̱ chrej na̱ca si riqui Espíritu Santo rian
néꞌ. Ni̱ nitaj si ꞌni̱j néꞌ riqui ley garun ni sij asi̱j ná.

El pecado que morEl pecado que mora en mía en mí
77 Hué dan ni̱ ga̱taj néꞌ sisi̱ si-ley Yanꞌanj huin gaquinꞌ

níꞌ. Sé daj huin mánj. Sani̱ guiꞌyaj ley sisi̱ gui̱niꞌīnj da̱j
hua gaquinꞌ. Ni̱ ataj ley: “Si̱ gahuin ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ
siꞌyaj dugüiꞌ néꞌ.” Hué dan ni̱ sisi̱ nitaj ley daj, ni̱ nitaj a̱-
man gui̱niꞌīnj da̱j hua ga̱huin ruhuāj niꞌyā siꞌyaj
dugüiꞌīj. 88 Sani̱ ri̱an hua yai̱ rian ley si gui̱ꞌyaj néꞌ
gaquinꞌ, ni̱ gaxi̱ꞌi gani ruhuāj gui̱ꞌyā ni rasu̱n nitaj si
hua sa̱ꞌ. Ni̱ sisi̱ nitaj ley, ni̱ nun xa̱caj ni ngüi̱ cuenta da̱j
hua gaquinꞌ. 99 Ni̱ asi̱j sini ngaa nun gui̱niꞌi sa̱ꞌāj si-ley
Yanꞌanj, ni̱ gani ruhuāj sisi̱ ꞌngo̱ tsínj sa̱ꞌ gahuīnj. Sani̱
ngaa gunun sa̱ꞌāj nuguanꞌ aꞌninꞌ Yanꞌanj sun riānj, daj
guiniꞌīnj sisi̱ daꞌuīj gaquinꞌ. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua guiꞌyā
gaquinꞌ. 1010 Ni̱ guiniꞌīnj sisi̱ nitaj si hua sa̱ꞌ nimānj. Ni̱ ley
daj huin güenda si gui̱man sa̱ꞌ ni ngüi̱ chruhua xungüi̱.
Sani̱ xacaj cuentāj sisi̱ huīnj ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj gaquinꞌ. Ni̱
guereꞌ nimānj, guiꞌyaj ley daj. 1111 Ni̱ ngaa xacaj cuentāj
da̱j hua si-ley Yanꞌanj, ni̱ gahuin ruhuāj gui̱ꞌyā da̱j rúnꞌ

Romanos 6:6 176 Romanos 7:11



88

gataj ley daj. Sani̱ digyaꞌ yunꞌunj gaquinꞌ manꞌānj. Ni̱
gahuīnj ꞌngo̱ tsínj gue̱reꞌ nimānj.

1212 Hué dan ni̱ hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ si-ley Yanꞌanj nga̱ nuguanꞌ
aꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian néꞌ. Ni̱ hua ni̱ca nuguanꞌ nan
nej. Ni̱ duguꞌna̱j hua nuguanꞌ nan nej. 1313 Xiꞌí nuguanꞌ
sa̱ꞌ nan, ni̱ guereꞌ nimānj, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. Sé daj huin
mánj. Sani̱ guereꞌ nimānj xiꞌí si daꞌuīj gaquinꞌ. Ni̱ gara-
su̱n gaquinꞌ rian nuguanꞌ sa̱ꞌ daj. Ni̱ xiꞌí daj xacaj cuen-
tāj sisi̱ quij ni̱nꞌ ruhua hua gaquinꞌ daj.

1414 Ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ uyan aꞌmi si-ley Yanꞌanj nga̱ Espíritu
Santo. Sani̱ yūnj huin ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj sun rian gaquinꞌ.
1515 Daj si nga̱ si ꞌyā, ni̱ nitaj si ꞌyā nga̱ si huin ruhuāj
gui̱ꞌyā. Maan si ꞌyā si nun huin xa̱nꞌ ruhuāj ꞌyā, ni̱ ꞌyā
nánj. 1616 Hué dan ni̱ sisi̱ ꞌyā si nun huin xa̱nꞌ ruhuāj ꞌyā,
ni̱ acaj cuentāj sisi̱ hua sa̱ꞌ si-ley Yanꞌanj. 1717 Hué dan ni̱
huin ruhuaj ga̱ta sisi̱ sé manꞌānj huin si ꞌyaj daj. Sani̱
gaquinꞌ nu̱n chruhua nimānj huin si ꞌyaj aj.

1818 Ni̱ xiꞌí si aꞌninꞌ gaquinꞌ sun riānj, ni̱ nitaj ꞌngo̱
nuguanꞌ sa̱ꞌ nu̱n chruhua nimānj. Daj si nu̱nj si huin
ruhuāj gui̱ꞌyā si sa̱ꞌ hua, sani̱ naꞌue gu̱nucuā gui̱ꞌyā
mánj. 1919 Nitaj si ꞌyaj sa̱ꞌāj si huin ruhuāj gui̱ꞌyā mánj.
Sani̱ hua gue̱ ꞌyā si nun huin xa̱nꞌ ruhuāj gui̱ꞌyā nánj.
2020 Hué dan ni̱ sisi̱ ꞌyā si nun huin xa̱nꞌ ruhuāj ꞌyā, ni̱ sé
manꞌānj huin si ꞌyaj. Sani̱ gaquinꞌ nu̱n chruhua nimānj
huin si ꞌyaj nánj. 2121 Ngaa ni̱ acaj cuentāj sisi̱ ngaa huin
ruhuāj gui̱ꞌyā si sa̱ꞌ hua, sani̱ hua gue̱ nariꞌīj gaquinꞌ
ꞌyā.

2222 Ruhua nimānj ni̱ aranꞌ ruhuāj niꞌyā si-ley Yanꞌanj.
2323 Sani̱ niꞌīnj sisi̱ ununꞌ ango ley nga̱ nimānj. Ni̱ hué ley
daj huin si nicaj sun chruhua nimānj. Ni̱ ango ley daj
huin gaquinꞌ ꞌyaj nnee̱ cúj manꞌānj.

2424 Ducu niqui nimānj xiꞌí si gue̱reꞌ nimānj, ꞌyaj
gaquinꞌ. Ni̱ u̱n tsínj ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj si ga̱nanī rian gaquinꞌ
aꞌninꞌ chruhua nimānj nan únj. 2525 Aꞌuī si guruhua
Yanꞌanj sisi̱ xiꞌí Jesucristo, ni̱ ga̱ꞌue gui̱nani néꞌ rian
gaquinꞌ. Ni̱ Jesucristo huin Señor nicaj sun rian néꞌ.

Hué dan ni̱ yya̱j niꞌīnj sisi̱ dagahuin staꞌngāj rian si-
ley Yanꞌanj. Sani̱ dagahuin nnee̱ cū si ataj gaquinꞌ nu̱n
chruhua nimānj anj.

Viviendo en el EspírituViviendo en el Espíritu

Hué dan ni̱ si̱ gutaꞌ Yanꞌanj gaquinꞌ xiráj ni ngüi̱
nicaj dugüiꞌ nga̱ Cristo Jesús. Daj si achéj ni sij si-

chrej Espíritu Santo. Ni̱ nitaj si achéj ni sij da̱j rúnꞌ ataj
nnee̱ cúj ni sij. 22 Daj si asi̱j sini, ni̱ ni̱nanj gaquinꞌ guiꞌyaj
néꞌ. Ni̱ ruhua gue̱reꞌ niman néꞌ, guiꞌyaj gaquinꞌ daj.
Sani̱ gahuin níꞌnij néꞌ rian gaquinꞌ daj, guiꞌyaj Espíritu
Santo. Ni̱ Espíritu Santo ꞌyaj nga̱ Cristo Jesús sisi̱ ga̱ ni̱ꞌ-
naꞌ ni̱ganj néꞌ ga̱ne néꞌ. 33 Ni̱ xiꞌí si hua nucuaj gaquinꞌ
ꞌyaj nnee̱ cúj néꞌ, ni̱ naꞌue gu̱nucuaj si-ley Yanꞌanj na̱ca
néꞌ. Sani̱ manꞌan Yanꞌanj huin si nucuaj ga̱ꞌue na̱caj
néꞌ. Daj si gaꞌníj manꞌan Yanꞌanj daꞌni ga̱ꞌnaꞌ chruhua
xungüi̱. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua nnee̱ cúj néꞌ gahuin síꞌ. Ni̱
gahuiꞌ síꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ néꞌ. Ni̱ hué ducuánj daj guiꞌyaj
gana síꞌ rian gaquinꞌ guiꞌyaj nnee̱ cúj néꞌ. 44 Ni̱ hué daj
guiꞌyaj Yanꞌanj güenda sisi̱ ga̱ꞌue da̱gahuin néꞌ si aꞌninꞌ
si-ley Yanꞌanj sun rian néꞌ. Daj si nitaj si dagahuin néꞌ si

aꞌninꞌ gaquinꞌ rian néꞌ ga̱ mánj. Sani̱ dagahuin néꞌ si aꞌ-
mi Espíritu Santo chruhua niman néꞌ aj.

55 Ni̱ ni ngüi̱ dagahuin si huin ruhua nnee̱ cúj ni sij, ni̱
maan si nahuij ruhua ni sij nga̱ nuguanꞌ quij aꞌninꞌ rian
ni sij. Sani̱ ni ngüi̱ dagahuin si aꞌninꞌ Espíritu Santo
chruhua niman ni sij, ni̱ nahuij ruhua ni sij nga̱
nuguanꞌ aꞌninꞌ Espíritu Santo rian ni sij. 66 Ni̱ sisi̱ na̱huij
ruhua néꞌ urin nga̱ si huin ruhua nnee̱ cúj néꞌ, ni̱
ga̱huiꞌ niman néꞌ, gui̱ꞌyaj. Sani̱ sisi̱ na̱huij ruhua néꞌ
nga̱ nuguanꞌ ꞌna̱ꞌ rian Espíritu Santo, ni̱ gui̱ꞌyaj-áꞌ sisi̱
hua dinꞌinj rian néꞌ. Ni̱ ga̱ne ni̱ganj néꞌ nga̱ Yanꞌanj nej.
77 Ni̱ sisi̱ ni̱nanj na̱huij ruhua néꞌ nga̱ si huin ruhua nnee̱
cúj néꞌ, ni̱ ununꞌ néꞌ nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ naꞌuej ruhua néꞌ
da̱gahuin néꞌ si-ley Yanꞌanj. Ni̱ si̱ gunucuaj néꞌ da̱-
gahuin néꞌ ley da mánj. 88 Ni̱ ni ngüi̱ nahuij ruhua nga̱ si
huin ruhua nnee̱ cúj ni sij, ni̱ naꞌue gui̱ꞌyaj ni sij da̱j
rúnꞌ aranꞌ ruhua Yanꞌanj.

99 Ni̱ sisi̱ hua yya nne Espíritu Santo chruhua niman ni
é re̱ꞌ, ni̱ nitaj si na̱huij ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si huin ruhua
nnee̱ cúj ni é re̱ꞌ ga̱ mánj. Sani̱ na̱huij ruhua á re̱ꞌ nga̱ si
huin ruhua Espíritu Santo gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Ni̱ sisi̱ nitaj si
nne Si-Espíritu Cristo chruhua niman ꞌngo̱ tsínj daj,
ngaa ni̱ nitaj si huin síꞌ Cristo mánj. 1010 Sani̱ sisi̱ nne yya
Cristo chruhua niman néꞌ, ni̱ gahuiꞌ yya nnee̱ cúj néꞌ
xiꞌí gaquinꞌ guiꞌyaj néꞌ. Sani̱ hua ni̱ꞌnaꞌ niman néꞌ xiꞌí si
gataj Yanꞌanj si hua ni̱ca niman néꞌ. 1111 Ni̱ ganáꞌnij Jesús
scanij ni níman, guiꞌyaj Yanꞌanj. Xiꞌí daj sisi̱ nne Espíritu
Santo chruhua niman néꞌ, ni̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ nnee̱ cúj néꞌ,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Daj si nne Espíritu Santo chruhua ni-
man néꞌ.

1212 Hué dan ni̱ nitaj si huaj si gui̱ꞌyaj néꞌ si huin ruhua
nnee̱ cúj néꞌ. Si̱ chracuij néꞌ si huin ruhua nnee̱ cúj néꞌ
man huin ín re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. 1313 Daj si sisi̱ gui̱ꞌyaj néꞌ
da̱j rúnꞌ huin ruhua nnee̱ cúj néꞌ, ni̱ ga̱huiꞌ néꞌ. Sani̱ sisi̱
da̱gahuin néꞌ nuguanꞌ aꞌmi Espíritu Santo chruhua ni-
man néꞌ, ni̱ du̱na néꞌ gaquinꞌ ꞌyaj nnee̱ cúj néꞌ. Ni̱ ga̱
ni̱ꞌnaꞌ niman néꞌ ga̱ne ni̱ganj néꞌ nga̱ Yanꞌanj. 1414 Daranꞌ
ni ngüi̱ ga̱raj xina sisi̱ di̱gyán Espíritu Santo chrej rian
ni sij, ni̱ hué ni sij huin daꞌníj Yanꞌanj anj. 1515 Nitaj si huin
ruhua Yanꞌanj sisi̱ gu̱xuꞌuiꞌ néꞌ rian Yanꞌanj da̱j rúnꞌ ꞌyaj
ꞌngo̱ tsínj ngaa ꞌyaj sun yu̱n sij rian ꞌngo̱ xuruꞌue huee.
Sé daj huin mánj. Sani̱ huin ruhua Yanꞌanj gui̱niꞌi néꞌ
sisi̱ huin néꞌ daꞌni. Ni̱ hua nia̱ꞌ ruhua Yanꞌanj sisi̱ ga̱taj
néꞌ: “Tata chréꞌ”, rian Yanꞌanj. 1616 Ni̱ hué Espíritu Santo
nicaj dugüiꞌ nga̱ niman néꞌ. Ni̱ ataj-áꞌ unun néꞌ sisi̱
huin néꞌ daꞌníj Yanꞌanj. 1717 Hué dan ni̱ xiꞌí si huin néꞌ
daꞌníj Yanꞌanj, ngaa ni̱ na̱huin raꞌa néꞌ daranꞌ si ri̱qui
Yanꞌanj rian néꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ ganahuin raꞌa Cristo rian
Yanꞌanj, ni̱ hué daj ga̱nahuin raꞌa néꞌ nej. Ni̱ sisi̱ gui̱ranꞌ
nu̱guanꞌan néꞌ sayun nga̱ Cristo, ngaa ni̱ ga̱huin ꞌueé
sa̱ꞌ néꞌ nga̱ sij nej.

1818 Ni̱ hua yya ranꞌ néꞌ sayun xungüi̱ nan. Sani̱ rian
ga̱huin ꞌueé sa̱ꞌ néꞌ ango xungüi̱ ga̱ꞌnaꞌ, ngaa ni̱ xiꞌí daj
ani ruhuāj sisi̱ sé si nico huin sayun ranꞌ néꞌ acuanꞌ
mánj. 1919 Ni̱ anaꞌuij ni̱nꞌ ruhua daranꞌ ni rasu̱n ma̱n
chruhua xungüi̱ da̱j ga̱huin ꞌueé sa̱ꞌ néꞌ huin néꞌ daꞌníj
Yanꞌanj. 2020 Ni̱ daranꞌ ni rasu̱n ma̱n chruhua xungüi̱
gahuin xi̱ꞌij. Sani̱ sé daj huin ruhua ni rasu̱n guiꞌyaj
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Yanꞌanj mánj. Sani̱ manꞌan Yanꞌanj guiꞌyaj sisi̱ hué daj
huaj gahuin xi̱ꞌi daranꞌanj. Ni̱ anaꞌuij daranꞌanj sisi̱
na̱guiꞌyaj na̱ca Yanꞌanj daranꞌanj. 2121 Ni̱ ꞌna̱ꞌ güi ngaa
ga̱hui sa̱ꞌ daranꞌanj. Ni̱ nitaj si gu̱chru ni rasu̱n ga̱
mánj. Ni̱ anaꞌuij sa̱ꞌ daranꞌanj sisi̱ ga̱nahuin ꞌueé sa̱ꞌ
daranꞌanj da̱j rúnꞌ ga̱nahuin ꞌueé sa̱ꞌ néꞌ huin néꞌ daꞌníj
Yanꞌanj.

2222 Ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ da̱j rúnꞌ ranꞌ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na sayun
ngaa achin ga̱ꞌnga daꞌníj unj, ni̱ hué daj ranꞌ daranꞌ ni
rasu̱n ma̱n chruhua xungüi̱. 2323 Ni̱ sé urin ni rasu̱n daj
ranꞌ sayun, sani̱ ranꞌ néꞌ sayun nej. Ni̱ anaꞌuij néꞌ si
ga̱huin na̱ca daranꞌanj. Ni̱ riqui sini Yanꞌanj Espíritu
Santo ga̱ne nga̱ néꞌ. Ni̱ xiꞌí daj anaꞌuij néꞌ sisi̱ ri̱qui
Yanꞌanj ango ni rasu̱n sa̱ꞌ rian néꞌ nej. Ni̱ ni güi mán
néꞌ xungüi̱ nan, ni̱ nani ruhua néꞌ da ga̱huin yya néꞌ
daꞌníj Yanꞌanj. Daj si ngaa ga̱nahuij xungüi̱ nan, ni̱
na̱guiꞌyaj ꞌueé Yanꞌanj nnee̱ cúj néꞌ. 2424 Hua ganacaj
Yanꞌanj néꞌ. Sani̱ anaꞌuij néꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱
néꞌ. Ni̱ sisi̱ hua guiniꞌi néꞌ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ rasu̱n anaꞌuij néꞌ,
hué dan ni̱ nitaj si anaꞌuij néꞌ si ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ yún ra-
su̱n daj rian néꞌ ga̱ mánj. Nitaj si huaj si ga̱naꞌuij néꞌ ra-
su̱n hua nicaj néꞌ mánj. 2525 Ni̱ nun niꞌi néꞌ si gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj nga̱ néꞌ. Ni̱ sisi̱ achin gui̱niꞌi néꞌ si anaꞌuij néꞌ,
sani̱ na̱naj ga̱naꞌuij néꞌ si gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ néꞌ aj.

2626 Ni̱ ri̱an ni̱naj niman néꞌ, ni̱ chracuij Espíritu Santo
néꞌ. Daj si nun niꞌi néꞌ da̱j ga̱chinj jniꞌyaj néꞌ rian
Yanꞌanj. Sani̱ achínj jniꞌyaj ni̱nꞌ ruhua Espíritu Santo xiꞌí
néꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ ataj Espíritu Santo rian Yanꞌanj nga̱
nuguanꞌ huin ruhua néꞌ ga̱ꞌmi néꞌ. 2727 Ni̱ niꞌi sa̱ꞌ Yanꞌanj
da̱j huin ruhua niman néꞌ. Ni̱ niꞌi sa̱ꞌ Yanꞌanj da̱j huin
ruhua Espíritu Santo nej. Ni̱ da̱j rúnꞌ aranꞌ ruhua
Yanꞌanj, ni̱ hué daj achínj jniꞌyaj Espíritu Santo xiꞌí néꞌ
huin néꞌ ni ngüi̱ sa̱ꞌ rian Yanꞌanj anj.

Más que vencedorMás que vencedoreses
2828 Ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ xiꞌí ni ngüi̱ ꞌi̱ ruhua niꞌyaj Yanꞌanj, ni̱

chracuij Yanꞌanj sisi̱ ga̱ sa̱ꞌ ni sij nga̱ daranꞌ si ranꞌ ni sij.
Ni̱ hua gani ruhua Yanꞌanj sisi̱ ga̱quinj-ínꞌ ga̱ꞌnaꞌ ni
ngüi̱ daj gui̱nicaj dugüiꞌ ni sij nga̱ Yanꞌanj. 2929 Ni̱ asi̱j ná
hua niꞌi Yanꞌanj néꞌ. Ni̱ gani ruhua Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin
néꞌ da̱j rúnꞌ huin manꞌan daꞌníj Yanꞌanj huin síꞌ Jesús.
Ngaa ni̱ ga̱huin síꞌ tsínj xa̱huaꞌ scanij nico ni jnánj síꞌ
huin néꞌ. 3030 Ni̱ asi̱j sini ni̱ gani ruhua Yanꞌanj sisi̱
ga̱quinj-ínꞌ gui̱nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱-áꞌ. Ni̱ gataj Yanꞌanj
sisi̱ hua ni̱ca niman néꞌ rian Yanꞌanj nej. Ni̱ ri̱an gataj
Yanꞌanj sisi̱ hua ni̱ca niman néꞌ, ni̱ guiꞌyaj-áꞌ sisi̱ ga̱huin
ꞌueé sa̱ꞌ néꞌ nga̱-áꞌ nej.

3131 Sisi̱ daj huin, ni̱ ga̱ꞌue ga̱taj néꞌ sisi̱ nicaj dugüiꞌ
Yanꞌanj nga̱ néꞌ. Ni̱ nitaj si ga̱huin sisi̱ ga̱taj ru̱hua ni
ngüi̱ gui̱niꞌi ni sij néꞌ mánj. 3232 Ni̱ gaꞌninꞌ ruhua Yanꞌanj
sisi̱ gui̱ranꞌ daꞌni sayun ga̱huiꞌ síꞌ xiꞌí néꞌ. Ni̱ sisi̱ riqui
Yanꞌanj daꞌni rian néꞌ, ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin yya ruhua néꞌ
sisi̱ ri̱qui Yanꞌanj daranꞌ ni nuguanꞌ sa̱ꞌ rian néꞌ nej.
3333 Ni̱ ri̱an hua nacui Yanꞌanj néꞌ, ni̱ nitaj si ga̱huin si ga̱ꞌ-
mi gaquinꞌ ni ngüi̱ xiꞌí néꞌ ga̱ mánj. Daj si hua gataj
Yanꞌanj sisi̱ hua ni̱ca niman néꞌ. 3434 Ni̱ ri̱an hua gahuiꞌ
Cristo Jesús xiꞌí si-ga̱quinꞌ néꞌ, ni̱ nitaj si ga̱huin si ga̱taj
ni ngüi̱ sisi̱ daꞌui néꞌ gaquinꞌ mánj. Ni̱ ganáꞌnij Jesús

nej. Ni̱ nne síꞌ raꞌa sa̱ꞌ Yanꞌanj. Ni̱ achínj jniꞌyaj síꞌ rian
Yanꞌanj xiꞌí néꞌ aj.

3535 Ni̱ ducu ꞌi̱ ruhua Cristo niꞌya néꞌ. Ngaa ni̱ da̱j hua
nuguanꞌ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj sisi̱ ga̱huin ni̱ni néꞌ rian Cristo,
ruhua á re̱ꞌ únj. Ngaa ranꞌ néꞌ sayun níꞌ, asi̱ ngaa nun
riꞌ ruhua néꞌ si gui̱ꞌyaj néꞌ níꞌ, asi̱ ngaa aꞌmi quij ni ngüi̱
rian néꞌ níꞌ, asi̱ ngaa achin xiꞌna̱ riqui néꞌ níꞌ, asi̱ ngaa
achin atsij gu̱nun néꞌ níꞌ, asi̱ ngaa achéj néꞌ chrej sayun
níꞌ, asi̱ ngaa ataj ni ngüi̱ sisi̱ da̱gahuiꞌ ni sij néꞌ sa̱ꞌ. Sani̱
nga̱ daranꞌ ni nuguanꞌ nan, ni̱ si̱ duna Cristo si ꞌi̱ ruhua
sij niꞌyaj sij néꞌ. 3636 Ni̱ hué daj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
nej. Ni̱ gataj nuguanꞌ daj:
Yaꞌyoj huin ruhua ni sij da̱gahuiꞌ ni sij ni únj xiꞌí

manꞌán re̱ꞌ huín re̱ꞌ Yanꞌanj.
Ni̱ da̱j rúnꞌ huin xachij ga̱huiꞌ daj huin ni únj, ruhua ni

sij.
Hué daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 3737 Ni̱ nu̱nj si ranꞌ néꞌ
daranꞌ sayun nan, sani̱ gui̱ꞌyaj gana néꞌ xiꞌí si ꞌi̱ ruhua
Cristo niꞌyaj sij néꞌ.

3838 Ni̱ ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya néꞌ. Ni̱ gahuin yya ruhuāj
sisi̱ güi yya̱j, asi̱ ni güi ga̱ꞌnaꞌ, ni̱ si̱ gaꞌue ga̱huin ni̱ni
néꞌ rian Yanꞌanj mánj. Nitaj si ga̱huin si ga̱huiꞌ néꞌ. Ni̱
nitaj si ga̱huin si hua ni̱ꞌnaꞌ néꞌ nej. Ni̱ si̱ gaꞌue gui̱ꞌyaj
ni ángel nga̱ ni nane̱ xi̱ꞌi sisi̱ ga̱ꞌnij raꞌa Cristo néꞌ mánj.
Ni̱ si̱ gaꞌue gui̱ꞌyaj gana ni yanꞌanj ꞌyaj raꞌa ni ngüi̱ rian
néꞌ nej. 3939 Ni̱ si̱ gaꞌue gui̱ꞌyaj ni si mán xataꞌ nga̱ ni si
ma̱n rian yoꞌój sisi̱ ga̱ꞌnij raꞌa Cristo néꞌ mánj. Ni̱ a̱ ꞌngo̱
ni rasu̱n guiꞌyaj Yanꞌanj si̱ gaꞌue gui̱ꞌyaj sisi̱ ga̱ꞌnij raꞌa
Yanꞌanj néꞌ. Daj si ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya néꞌ. Ni̱ hué daj
ꞌi̱ ruhua Cristo Jesús niꞌya néꞌ huin síꞌ Señor nicaj sun
rian néꞌ.

La elección de IsrLa elección de Israelael

Ni̱ nicoꞌ manꞌānj Cristo. Ni̱ nitaj si utaj chrā
nuguanꞌ ga̱ꞌmī rian án re̱ꞌ. Ni̱ nne Espíritu Santo

chruhua nimānj. Ni̱ aꞌmi Espíritu Santo chruhua
nimānj sisi̱ nuguanꞌ aꞌmī nan huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ.
2-32-3 Ni̱ niꞌi xa̱ngaꞌ nimānj sisi̱ ni̱ganj ni̱nꞌ ruhua nani
ruhuāj xiꞌí ni dugüiꞌīj huin ni ngüi̱ israelita. Ni̱ huin ꞌi̱
ruhuāj niꞌyā ni ngüi̱ daj. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua huin ruhuāj sisi̱
na̱caj Yanꞌanj ni dugüiꞌīj. Ni̱ gaꞌuej ruhuāj ga̱huin ni̱-
ganj ni̱nꞌīnj castigo, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj xiꞌí ni sij. Ni̱ gaꞌuej
ruhuāj sisi̱ ga̱huin anē rian Cristo sisi̱ hué chrej daj
ga̱ꞌue na̱caj Yanꞌanj ni dugüiꞌīj. 44 Ni̱ huin ni sij ni tsínj is-
raelita. Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin ni sij daꞌníj
Yanꞌanj. Ni̱ gane ꞌueé Yanꞌanj scanij ni sij. Ni̱ guiꞌyaj yya
Yanꞌanj ꞌngo̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ nga̱ ni sij. Ni̱ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj si-
ley-éꞌ rian ni sij. Ni̱ digyán Yanꞌanj da̱j gui̱ꞌyaj ni sij ngaa
nahuin yuꞌ ni sij. Ni̱ gataj Yanꞌanj sisi̱ sa̱ꞌ gui̱ꞌyaj-áꞌ nga̱
ni sij. 55 Ni̱ huin ni sij ni daꞌníj ni xíꞌ guimán asi̱j ná. Ni̱
yan sa̱ꞌ ni ngüi̱ israelita huin Cristo huin síꞌ Yanꞌanj
nicaj sun rian daranꞌanj. Ni̱ ni̱ganj ga̱ꞌmi sa̱ꞌ néꞌ xiꞌí
Cristo. Amén.

66 Ni̱ sé si xa̱ngaꞌ nun gui̱sij nuguanꞌ gataj yya Yanꞌanj
rian ni ngüi̱ israelita. Daj si xiꞌí si nun dagahuin daꞌaj ni
sij rian Yanꞌanj, ni̱ sé si xa̱ngaꞌ daranꞌ ni daꞌníj Israel
huin yya tsínj israelita. 77 Ni̱ sé si xa̱ngaꞌ daranꞌ ni daꞌni̱
siꞌni̱ Abraham huin yya daꞌníj síꞌ. Daj si gataj Yanꞌanj
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gunun síꞌ: “Ni̱ daꞌni̱ siꞌni̱ re̱ꞌ ga̱ꞌnaꞌ rian tsínj gu̱ꞌnaj
Isaac.” Daj gataj Yanꞌanj gunun xíꞌ Abraham. 88 Ni̱
nuguanꞌ nan huin ruhuaj gata sisi̱ sé daranꞌ ni ngüi̱
gaꞌnga rian xíꞌ Abraham huin daꞌníj Yanꞌanj. Sani̱ urin
ni ngüi̱ xuman ruhua si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj hué ni sij huin
yya ni daꞌníj Abraham. 99 Daj si nuguanꞌ nan huin
nuguanꞌ gataj yya Yanꞌanj gunun Abraham: “Ango yoꞌ
na̱nicaj yūnj, ni̱ gui̱nicaj nica̱ re̱ꞌ Sara ꞌngo̱ lij.” Daj gataj
Yanꞌanj gunun Abraham.

1010 Ni̱ ango nuguanꞌ huin sisi̱ xíꞌ Isaac huin urin chrej
nu̱ngüej lij daꞌníj Rebeca huin unj nica̱ síꞌ. 11-1211-12 Ni̱ ngaa
achin ga̱ꞌnga nu̱ngüej li, ni̱ ngaa achin gui̱ꞌyaj nu̱ngüe
si sa̱ꞌ, asi̱ sé si sa̱ꞌ, sani̱ hua gataj Yanꞌanj rian Rebeca
sisi̱ lij ga̱ꞌnga sini hué-éꞌ da̱gahuin sun rian ango lij
ga̱ꞌnga ne̱ꞌ ru̱cu. Ni̱ maan si nacui Yanꞌanj ꞌngo̱ síꞌ
ga̱huin síꞌ tsínj ga̱huin achij rian jnánj síꞌ xiꞌí si hua gani
sini ruhua Yanꞌanj da̱j ga̱ sun nicaj go̱ꞌngo nu̱ngüe rian
Yanꞌanj. 1313 Ni̱ nuguanꞌ nan gataj Yanꞌanj: “Huin ꞌi̱ ruhuāj
niꞌyā tsínj gu̱ꞌnaj Jacob. Sani̱ nun huin xa̱nꞌ ruhuāj niꞌyā
tsínj gu̱ꞌnaj Esaú mánj.” Daj gataj Yanꞌanj.

1414 Hué dan ni̱ ga̱taj néꞌ sisi̱ nitaj si hua ni̱ca niman
Yanꞌanj, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. 1515 Daj si gataj Yanꞌanj rian
Moisés: “Ni̱ da̱j rúnꞌ aranꞌ ruhuāj, ni̱ hué daj gui̱ꞌyā
na̱cuīj ni ngüi̱ sisi̱ na̱ni yaco ruhuāj guiniꞌyā. Ni̱ hué daj
gui̱ꞌyā na̱huin ꞌi̱ ruhuāj gui̱niꞌyā nej.” Daj gataj Yanꞌanj.

1616 Ni̱ naꞌue gui̱ꞌyaj ni ngüi̱ sisi̱ na̱cui Yanꞌanj ni sij xiꞌí si
hué daj huin ruhua ni sij, asi̱ sisi̱ gui̱ꞌyaj fuerza ni sij.
Sani̱ urin si nahuin ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌyaj-áꞌ, ni̱ nacui
Yanꞌanj ni sij.

1717 Daj si hua gataj Yanꞌanj gunun rey gu̱ꞌnaj Faraón:
“Hué manꞌānj guiꞌyaj sisi̱ huín re̱ꞌ rey. Ni̱ xiꞌí manꞌán re̱ꞌ
di̱gyānj da̱j nucuā rian daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua
xungüi̱. Ni̱ gui̱niꞌi ni sij da̱j hua manꞌānj nej.” Daj gataj
Yanꞌanj gunun Faraón asi̱j ná.

1818 Hué dan ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ na̱ni yaco ruhua Yanꞌanj
niꞌyaj-áꞌ u̱n tsínj huin ruhua-áꞌ. Ni̱ ꞌyaj Yanꞌanj sisi̱
naꞌuej ruhua ango tsínj daj da̱gahuin sij.

1919 Sani̱ si ruhuaj ga̱taj daꞌaj ni é re̱ꞌ: “Da̱j ga̱ꞌue ga̱ꞌmi
gaquinꞌ Yanꞌanj xiꞌí ni ngüi̱ sisi̱ ni̱nanj ꞌyaj néꞌ si huin
ruhua Yanꞌanj únj.” Daj ga̱taj daꞌaj ni é re̱ꞌ, si ruhuaj.
2020 Sani̱ u̱n sin huín so̱ꞌ, ni̱ unúnꞌ so̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj únj. Ga̱-
taj ꞌngo̱ chruj yoꞌój gu̱nun tsínj guiꞌyaj chruj: “Ni̱ u̱n sin
huin ni̱ guiꞌyáj re̱ꞌ daj manꞌānj únj.” Hué daj ga̱ꞌmi ꞌngo̱
chruj, ruhuá re̱ꞌ níꞌ. Sé daj huin mánj. 2121 Ni̱ da̱j rúnꞌ
aranꞌ ruhua tsínj ꞌyaj chruj, ni̱ hué daj ꞌyaj sij. Ni̱ hué
gue̱ luti sigeꞌ daj ꞌyaj sij ꞌngo̱ chruj sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua nga̱
ango chruj niqui nej. 2222 Ni̱ aꞌman ruhua Yanꞌanj niꞌya ni
ngüi̱ ꞌyaj quij. Ni̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj castigo ni sij. Ni̱ nu̱nj si
ni̱ganj ni̱nꞌ ga̱huin ni ngüi̱ daj castigo, sani̱ aꞌninꞌ
acuanꞌ ruhua Yanꞌanj niꞌyaj-áꞌ ni sij. Daj si huin ruhua
Yanꞌanj sisi̱ gui̱niꞌi daranꞌ ni ngüi̱ da̱j nucuaj manꞌan
Yanꞌanj. 2323 Ni̱ huin ruhua Yanꞌanj di̱gyanj rian ni ngüi̱
da̱j ga̱huin ꞌueé sa̱ꞌ néꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ asi̱j sini ni̱
naguiꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj néꞌ sisi̱ ga̱ne ni̱ganj néꞌ rian hua
sa̱ꞌ nne manꞌan Yanꞌanj. 2424 Ni̱ gaquínj Yanꞌanj ga̱ꞌnaꞌ
ga̱ne néꞌ nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ daꞌaj néꞌ huin ni ngüi̱ israelita.
Ni̱ ango daꞌaj néꞌ huin ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej.

2525 Ni̱ hué daj gataj Yanꞌanj garun xíꞌ Oseas asi̱j ná:

Ni̱ hua ni ngüi̱ nun gui̱nicoꞌ sini manꞌānj.
Sani̱ ga̱huin ni sij ni ngüi̱ nicoꞌ manꞌānj.
Ni̱ asi̱j sini ni̱ nun gahuin ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni ngüi̱ daj.
Sani̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni sij aj.
2626 Ni̱ ri̱an gatā gunun ni sij sisi̱ sé ni ngüi̱ nicoꞌ

manꞌānj huin ni sij, ni̱ hué yuꞌuj daj ga̱huin daꞌnī ni sij
huin manꞌānj Yanꞌanj hua ni̱ꞌnaꞌ.
Daj gataj Yanꞌanj rian tsínj gu̱ꞌnaj Oseas.

2727 Ni̱ gaꞌmi nucuaj Isaías xiꞌí ni ngüi̱ israelita. Ni̱ gataj
síꞌ asi̱j ná:
Ni̱ nu̱nj si ga̱huin nico ni ngüi̱ israelita da̱j rúnꞌ mán

nico yoꞌój chru mán duꞌua nnee yanꞌanj, sani̱ do̱j ni sij
ga̱nacaj Yanꞌanj anj.

2828 Daj si ꞌngo̱ hora ga̱ꞌnaꞌ castigo ni̱nꞌ ga̱chraꞌ xungüi̱,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj.
Daj gataj tsínj gu̱ꞌnaj Isaías.

2929 Ni̱ hué daj gataj Isaías nej:
Ni̱ nucuaj ni̱nꞌ ruhua manꞌan Yanꞌanj.
Ni̱ sisi̱ gahuiꞌ daranꞌ néꞌ xiꞌí gaquinꞌ daꞌui néꞌ, ni̱ hua

gahuin xánj néꞌ da̱j rúnꞌ hua xumanꞌ Sodoma nga̱ xu-
manꞌ Gomorra.
Sani̱ nacaj Yanꞌanj do̱j néꞌ.

Daj gataj Isaías asi̱j ná.

La justicia que es por feLa justicia que es por fe
3030 Ngaa ni̱ nu̱nj huin si ruhuaj gata nuguanꞌ nan,

ruhua á re̱ꞌ únj. Huin ruhuaj gata sisi̱ hua ni̱ca niman
ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej rian Yanꞌanj xiꞌí si xuman ruhua
ni sij niꞌyaj ni sij Yanꞌanj. Ni̱ nun na̱noꞌ ni sij sisi̱ hué daj
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ ni sij. 3131 Sani̱ guiꞌyaj fuerza ni ngüi̱
israelita sisi̱ da̱gahuin ni sij da̱j rúnꞌ ataj si-ley Yanꞌanj
güenda sisi̱ na̱huin sa̱ꞌ niman ni sij rian Yanꞌanj. Sani̱
nun ga̱ꞌue da̱gahuin ni sij si ataj ley da mánj. 3232 Ngaa ni̱
u̱n sin huin ni̱ nun gahuin sa̱ꞌ niman ni sij, ruhua á re̱ꞌ
únj. Daj si nun ga̱ꞌuej ruhua ni sij gu̱xuman ruhua ni sij
ni̱ꞌyaj ni sij Jesucristo. Maan si gani ruhua ni sij nga̱ xiꞌí
si gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ manꞌan ni sij, ni̱ a̱ hua ni̱ca niman ni sij,
ruhua ni sij. Hué dan ni̱ natúj ni sij guiꞌyaj yej garij ni sij
dacój ni sij daj. Ni̱ yej daj huin Jesucristo.

3333 Ni̱ hué daj gaꞌmi ni̱ca si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná:
Hué xumanꞌ Sión, ni̱ gu̱rū yej gui̱ꞌyaj na̱tu ni ngüi̱.
Ni̱ ni ngüi̱ gu̱xuman ruhua ni̱ꞌyaj Jesucristo, ni̱ si̱

gahuin na̱ꞌaj ni sij mánj.
Sani̱ ga̱hui sa̱ꞌ ni sij, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj.
Ni̱ yej daj huin Jesucristo.

Hué daj gataj Yanꞌanj.
Ducu huin ruhuāj sisi̱ na̱caj Yanꞌanj ni ngüi̱ is-

raelita huin ín re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Ni̱ hué daj
achínj jniꞌyā rian Yanꞌanj nej. 22 Ga̱ꞌue ga̱tā sisi̱ ꞌyaj
fuerza ni sij sisi̱ da̱gahuin ni sij rian Yanꞌanj. Sani̱
nunun ni sij da̱j gui̱ꞌyaj ni sij, ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin sa̱ꞌ ni sij
rian Yanꞌanj. 33 Ni̱ nun niꞌi ni sij sisi̱ urin Yanꞌanj ꞌyaj sisi̱
hua ni̱ca niman ni ngüi̱ rian Yanꞌanj. Ni̱ nanoꞌ ni sij sisi̱
ga̱ ni̱ca niman ni sij rian Yanꞌanj xiꞌí si guiꞌyaj manꞌan ni
sij. Ni̱ nun ga̱ꞌuej ruhua ni sij da̱j rúnꞌ gataj Yanꞌanj si
gui̱ꞌyaj ni sij. 44 Daj si manꞌan Cristo guiꞌyaj sisi̱ guisíj da-
gahuin néꞌ si ataj si-ley Yanꞌanj. Daj si Cristo guiꞌyaj sisi̱
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hua ni̱ca niman néꞌ xiꞌí si xuman ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ
manꞌan sij.

55 Ni̱ garun Moisés sisi̱ da̱j ga̱ ni̱ca niman ni ngüi̱ xiꞌí si
dagahuin ni sij ley daj. Ni̱ gataj síꞌ: “Sisi̱ da̱gahuin ni
ngüi̱ ni nuguanꞌ daj, ni̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ xa̱ngaꞌ ni sij, gui̱ꞌyaj ni
nuguanꞌ daj.” Daj garun Moisés. 66 Sani̱ Cristo ꞌyaj sisi̱
hua ni̱ca niman néꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí si xuman ruhua néꞌ
niꞌyaj néꞌ manꞌan sij. Hué dan ni̱ si̱ gani ruhua néꞌ: “Un
tsínj ga̱ꞌue ga̱hui xataꞌ” ―daj si nitaj si huaj si ga̱nꞌanj
xa̱caj néꞌ Cristo ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ yún síꞌ ne̱ꞌ ni̱caꞌ. 77 Ni̱ si̱
gani ruhua néꞌ: “Un tsínj ga̱ꞌue gui̱nij ga̱nꞌanj riqui
yoꞌój” ―daj si nitaj si huaj si ga̱nꞌanj xa̱caj néꞌ Cristo
ga̱naꞌnij ru̱huaꞌ yún síꞌ scanij ni níman.

88 Ni̱ aꞌmi néꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni dugüiꞌ néꞌ. Daj si:
“Gahuin ni̱chrunꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ nan nu̱n duꞌua néꞌ nga̱
niman néꞌ.” Ni̱ hué nuguanꞌ sa̱ꞌ nan huin si nataꞌ ni únj
sisi̱ gu̱xuman ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ Jesucristo. 99 Ni̱ sisi̱
na̱taꞌ re̱ꞌ rian ni dugüíꞌ re̱ꞌ sisi̱ Jesús huin Señor nicaj
sun rian néꞌ, ni̱ sisi̱ gu̱xuman xa̱ngaꞌ ruhuá re̱ꞌ sisi̱
ganáꞌnij Jesús scanij ni níman, guiꞌyaj Yanꞌanj, hué dan
ni̱ na̱caj Yanꞌanj manꞌán re̱ꞌ. 1010 Daj si sisi̱ gu̱xuman
ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ Jesucristo, ni̱ ga̱huin sa̱ꞌ néꞌ rian
Yanꞌanj. Ni̱ sisi̱ na̱taꞌ duꞌua néꞌ sisi̱ nicoꞌ néꞌ Jesús, ni̱
na̱caj Yanꞌanj néꞌ nej aj.

1111 Ni̱ gataj Yanꞌanj: “Daranꞌ ni tsínj xuman ruhua
niꞌyaj Yanꞌanj, ni̱ si̱ gahuin na̱ꞌaj ni sij. Sani̱ ga̱hui sa̱ꞌ ni
sij.” Hué daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 1212 Ni̱ uyan huin ni
ngüi̱ israelita nga̱ ni ngüi̱ griego rian Jesucristo. Daj si
urin Señor Jesucristo nicaj sun rian daranꞌ néꞌ. Ni̱ ni̱nꞌ
ruhua riqui Jesucristo nuguanꞌ sa̱ꞌ rian daranꞌ ni ngüi̱
achínj jniꞌyaj rian sij. 1313 Daj si hué daj gataj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj: “Daranꞌ ni ngüi̱ achínj jniꞌyaj rian Yanꞌanj nga̱
si-xugüi Señor, ni̱ na̱caj Yanꞌanj ni sij.” Daj gataj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

1414 Sani̱ ngaa hua ni̱nꞌ achin gu̱xuman ruhua ni sij
ni̱ꞌyaj ni sij Señor, ni̱ naꞌue ga̱chinj jniꞌyaj ni sij rian
Señor mánj. Ni̱ si̱ gaꞌue gu̱xuman ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni
sij síꞌ ngaa ni̱nꞌ achin gu̱nun ni sij xiꞌí síꞌ. Ni̱ si̱ gaꞌue gu̱-
nun ni sij ngaa nitaj tsínj na̱taꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni sij
mánj. 1515 Ni̱ si̱ gaꞌue na̱taꞌ ꞌngo̱ ni tsínj daj nuguanꞌ sa̱ꞌ
rian ni ngüi̱ sisi̱ nitaj ꞌngo̱ tsínj ga̱ꞌnij ga̱nꞌanj na̱taꞌ ni sij
rian ni ngüi̱. Ni̱ gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Ni̱ ꞌueé ni̱nꞌ
ruhua ꞌyaj ni tsínj ganꞌanj ga̱ꞌmi nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni
ngüi̱.” Hué daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

1616 Sani̱ sé daranꞌ ni ngüi̱ ráj xina nga̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ
rian Yanꞌanj da mánj. Ni̱ hué daj gaꞌmi tsínj gu̱ꞌnaj
Isaías ngaa nachínj snanꞌanj sij rian Yanꞌanj. Ni̱ gataj
sij: “Señor, u̱n sin huin ni̱ do̱j ni ngüi̱ guxuman ruhua
nuguanꞌ nataꞌ ni únj únj.” Daj gataj Isaías gunun
Yanꞌanj.

1717 Hué dan ni̱ ngaa guisíj gunun ni ngüi̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ,
ni̱ ga̱ꞌue gu̱xuman ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij Cristo. Ni̱
ga̱ꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni sij ngaa aꞌmi ꞌngo̱ tsínj daj
si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni sij.

1818 Sani̱ sé si xa̱ngaꞌ si nun gunun ni sij nuguanꞌ sa̱ꞌ
daj. Daj si gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Hua gaxaꞌni̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ ni̱nꞌ ga̱chraꞌ chruhua xungüi̱.
Ni̱ daꞌ ganun ni̱nꞌ xiꞌí xungüi̱ guisíj nuguanꞌ sa̱ꞌ daj.

Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
1919 Sani̱ sé si xa̱ngaꞌ si nun acaj ni ngüi̱ israelita cuenta

xiꞌí sa̱ꞌ daj. Daj si gataj Moisés asi̱j hua ná:
Ni̱ gui̱ꞌyā sisi̱ ga̱huin xicoj ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ

ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej.
Ni̱ gui̱ꞌyā sisi̱ ga̱ꞌman ruhua ni é re̱ꞌ gui̱niꞌyaj ni é re̱ꞌ ni

ngüi̱ nitaj ducuánj nicaj ga̱ꞌmi.
Daj gataj Yanꞌanj garun Moisés rian ni ngüi̱ israelita.

2020 Ni̱ hué daj guisíj ruhua Isaías gataj síꞌ nej:
Ni ngüi̱ nun na̱noꞌ yūnj, ni̱ hua nariꞌ ni sij manꞌānj.
Ni̱ digyán manꞌānj rian ni ngüi̱ nun na̱chinꞌ snanꞌanj

si-xugüīj.
Daj gataj Yanꞌanj garun Isaías.

2121 Sani̱ ngaa gaꞌmi Isaías xiꞌí ni ngüi̱ israelita, ni̱ gataj
síꞌ: “Nugüi ni̱ganꞌ, ni̱ dugüiꞌīnj raꞌāj sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ ni sij
riānj huin ni sij ni tsínj nun dagahuin riānj. Ni̱ ununꞌ ni
sij nga̱ manꞌānj nej.” Daj gataj Yanꞌanj garun Isaías.

El rEl remanente de Isremanente de Israelael

Hué dan ni̱ xa̱ngaꞌ si danica̱j Yanꞌanj ni ngüi̱ is-
raelita níꞌ. Sé daj huin mánj. Daj si hué manꞌānj

huin ꞌngo̱ tsínj israelita nej. Ni̱ yūnj huin daꞌni̱ siꞌni̱
Abraham. Ni̱ nicōj xiꞌninꞌ huin Benjamín. 22 Sé si danica̱j
Yanꞌanj ni ngüi̱ israelita mánj. Ni̱ asi̱j sini ya̱n ngaa
achin ga̱ꞌnga ni ngüi̱ israelita, ni̱ hua guiniꞌi Yanꞌanj ni
sij.

Ni̱ hua niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j ataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí tsínj
gu̱ꞌnaj Elías asi̱j ná. Ni̱ ngaa gachínj jniꞌyaj síꞌ rian
Yanꞌanj, ni̱ gaꞌmi gaquinꞌ sij xiꞌí ni ngüi̱ israelita. Ni̱
gataj síꞌ:

33 Señor, dagahuiꞌ ni sij ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
manꞌán re̱ꞌ.
Ni̱ duguane ni sij ni altar huin si-nná re̱ꞌ nej.
Ni̱ ango rin manꞌānj gunā hua ni̱ꞌnaꞌ nánj.
Ni̱ hué daj huin ruhua ni sij da̱gahuiꞌ ni sij manꞌānj

nej.
Daj gataj Elías gunun Yanꞌanj.

44 Sani̱ gataj Yanꞌanj gunun Elías: “Ni̱ hua ri ninīj ichij
mí ni ngüi̱ israelita naꞌuej ga̱ne ráj da̱coj rian yanꞌanj
gu̱ꞌnaj Baal.” Daj gataj Yanꞌanj gunun Elías.

55 Ni̱ hué ducuánj daj huin nga̱ ni ngüi̱ israelita güi
yya̱j. Daj si guiꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian ni sij. Ni̱ nacui
Yanꞌanj do̱j ni sij. 66 Nacui Yanꞌanj ni sij xiꞌí si ꞌya sinduj
nga̱ ni sij. Ni̱ sé xiꞌí si ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij, ni̱ nacui Yanꞌanj ni sij
mánj. Ni̱ sisi̱ hué daj huin, ni̱ sinduj ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ ni
sij, ni̱ sé ꞌngo̱ sinduj huin ga̱ mánj.

77 Hué dan ni̱ huin ruhua ni ngüi̱ israelita ga̱hui sa̱ꞌ ni-
man ni sij rian Yanꞌanj. Sani̱ nun guiriꞌ ni sij si gahuin
ruhua ni sij. Sani̱ ni ngüi̱ ganacui Yanꞌanj, ni̱ hué néꞌ
guiriꞌ aj. Ni̱ naꞌuej ruhua ango ni sij gu̱nun ni sij,
guiꞌyaj Yanꞌanj. 88 Ni̱ hué daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
nej:
Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ na̱ꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni sij

nuguanꞌ sa̱ꞌ.
Ni̱ hué daj huin da güi acuanꞌ nej.
Daj si nu̱n rian ni sij, sani̱ naꞌue xigui̱n ni̱ꞌyaj ni sij.
Ni̱ nu̱n chraquij ni sij, sani̱ naꞌue gu̱nun ni sij mánj.
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Daj gataj Yanꞌanj xiꞌí ni ngüi̱ israelita. 99 Ni̱ hué daj gataj
David asi̱j ná nej:
Huin ruhuāj sisi̱ guiꞌyanj ꞌyaj ni ngüi̱ daj ga̱nahuin-ínꞌ

xiꞌ nga̱ nnánj.
Ni̱ gui̱ranꞌ ni sij sayun da̱j rúnꞌ ranꞌ xucu ataꞌ raꞌngaꞌ.
Ni̱ ga̱natuj ni sij ga̱huin ni sij castigo xiꞌí gaquinꞌ

guiꞌyaj ni sij.
1010 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ ga̱huin duri rian ni sij.
Ni̱ si̱ guixigui̱n gui̱niꞌyaj ni sij mánj.
Ni̱ ga̱che nitu ni sij ni̱ganj ni̱nꞌ, ruhuāj aj.

Daj gataj David.

La salvación de los gentilesLa salvación de los gentiles
1111 Hué dan ni̱ atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ sé si gue̱reꞌ ni̱-

ganj ni ngüi̱ israelita rian Yanꞌanj mánj. Daj si ngaa
nun dagahuin ni sij, ni̱ nacaj Yanꞌanj ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj
chrej. Xiꞌí daj ni̱ ga̱huin xicoj ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij ni
ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej daj. 1212 Ni̱ ri̱an guereꞌ ni ngüi̱ israeli-
ta rian Yanꞌanj, ni̱ hua sa̱ꞌ rian ni ngüi̱ ma̱n chruhua
xungüi̱. Ni̱ ganacaj Yanꞌanj ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej xiꞌí si
guereꞌ ni sij nej. Ni̱ sisi̱ hué daj huin, ni̱ sa̱ꞌ ni̱nꞌ ga̱huin
ngaa gui̱nicoꞌ ru̱huaꞌ yún ni ngüi̱ israelita Yanꞌanj.

1313 Yya̱j ni̱ ga̱ꞌmī rian ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ
anéj chrej. Ni̱ gaꞌníj Jesucristo ga̱nꞌān rian án re̱ꞌ huīnj
apóstol aꞌmī si-nu̱guanꞌ síꞌ. Ni̱ xiꞌí daj ni̱ ꞌyaj fuerzāj nga̱
si-sūnj. 1414 Daj si huin ruhuāj sisi̱ ga̱huin xicoj ruhua ni
ngüi̱ israelita gui̱niꞌi ni sij ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue na̱caj
Yanꞌanj daꞌaj ni sij. 1515 Ngaa danica̱j Yanꞌanj ni ngüi̱ is-
raelita, ni̱ gahuin nu̱guanꞌan ni ngüi̱ mán ni̱nꞌ ga̱chraꞌ
chruhua xungüi̱ nga̱ Yanꞌanj. Ngaa ni̱ ga̱huin sa̱ꞌ ni̱nꞌ ni
ngüi̱ israelita ngaa gui̱nicaj dugüiꞌ ru̱huaꞌ yún Yanꞌanj
nga̱ ni sij. Daj si da̱j rúnꞌ huin ni tsínj gahuiꞌ huin ni sij
yya̱j. Sani̱ ga̱naꞌnij ni sij, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. 1616 Sisi̱ hua sa̱ꞌ
do̱j quinj, ni̱ daranꞌ quinj daj hua sa̱ꞌ. Ni̱ sisi̱ hua sa̱ꞌ
yaꞌa̱ siu̱ chrun daj, ni̱ hua sa̱ꞌ ꞌngo̱ gue̱ chrun nga̱ raꞌa
nej.

1717 Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj néꞌ ngaa aꞌninꞌ néꞌ raꞌa chrun, ni̱
hué daj guiꞌyaj Yanꞌanj nga̱ ni ngüi̱ israelita. Ni̱ hué ni é
re̱ꞌ huin rúnꞌ huin ꞌngo̱ raꞌa chrun ꞌna̱ꞌ riqui quij. Ni̱
naꞌníj Yanꞌanj scanij chrun sa̱ꞌ olivo ni é re̱ꞌ yuꞌuj
guimán ni ngüi̱ israelita. Ngaa ni̱ ga ni̱ꞌnaꞌ ni é re̱ꞌ
guiꞌyaj yaꞌa̱ siu̱ chrun olivo daj. Ni̱ rúnꞌ huin raꞌa chrun
olivo sa̱ꞌ huin ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj. 1818 Xiꞌí
daj ni̱ si̱ gani ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ sa̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ daj nga̱
ni ngüi̱ israelita. Ni̱ sisi̱ hué daj ani ruhua ni é re̱ꞌ, ngaa
ni̱ na̱nun sa̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ ni é re̱ꞌ,
guiꞌyaj yaꞌa̱ siu̱ chrun. Ni̱ sé ni é re̱ꞌ guiꞌyaj sisi̱ hua ni̱ꞌ-
naꞌ yaꞌa̱ siu̱ chrun mánj. 1919 Ni̱ si ruhuaj, ni̱ ga̱taj ni é re̱ꞌ:
“Gaꞌninꞌ Yanꞌanj ni raꞌa chrun daj xiꞌí si na̱ꞌnij-íꞌ ni é re̱ꞌ
scanij chrun sa̱ꞌ olivo daj.” 2020 Hué daj huin xa̱ngaꞌ. Sani̱
ri̱an nun gu̱xuman ruhua ni ngüi̱ israelita, ni̱ guereꞌ ni
sij rian Yanꞌanj. Ni̱ ꞌni̱j ni é re̱ꞌ scanij chrun daj urin si
xuman ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj. Ngaa ni̱ si̱ ga
nne̱ é re̱ꞌ si ꞌni̱j ni é re̱ꞌ scanij chrun daj. Maan si ga̱
cuidado ni é re̱ꞌ nga̱ chrej huaj á re̱ꞌ nánj.

2121 Ni̱ sisi̱ nun gui̱nicaj Yanꞌanj ꞌngo̱ niman nico xiꞌí si-
ga̱quinꞌ ni ngüi̱ israelita huin ni sij raꞌa chrun daj, ngaa
ni̱ si̱ guinicaj Yanꞌanj ꞌngo̱ niman nico xiꞌí ni é re̱ꞌ nej.

2222 Ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ yya̱j. Huin sa̱ꞌ ruhua Yanꞌanj niꞌya ni
ngüi̱. Sani̱ sun duꞌua Yanꞌanj rian ni ngüi̱ nej. Ni̱ gahuin
castigo ni ngüi̱ israelita, guiꞌyaj Yanꞌanj. Sani̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ
Yanꞌanj nga̱ manꞌan ni é re̱ꞌ. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj Yanꞌanj
sinduj rian án re̱ꞌ sisi̱ si̱ ganꞌanj anéj ni é re̱ꞌ rian
Yanꞌanj. Daj si sisi̱ si̱ dagahuin ín re̱ꞌ rian Yanꞌanj, ni̱
hué daj ga̱ꞌninꞌ Yanꞌanj ni é re̱ꞌ nej nánj. 2323 Ni̱ sisi̱ ga̱ꞌuej
ruhua ni ngüi̱ israelita gu̱xuman ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij
Yanꞌanj, ngaa ni̱ na̱ꞌninj ru̱huaꞌ yún Yanꞌanj ni sij scanij
chrun daj. Daj si si-fuerza manꞌan Yanꞌanj ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj
sisi̱ na̱ꞌninj ru̱huaꞌ yún-únꞌ ni sij. 2424 Ni̱ sé ni é re̱ꞌ huin ni
ngüi̱ israelita mánj. Hué ni é re̱ꞌ huin ꞌngo̱ raꞌa chrun
ꞌna̱ꞌ riqui quij gaꞌninꞌ Yanꞌanj. Ni̱ naꞌnínj Yanꞌanj ni é re̱ꞌ
scanij chrun olivo sa̱ꞌ hua. Ni̱ sisi̱ ni ngüi̱ israelita huin
raꞌa chrun olivo sa̱ꞌ hua daj, ngaa ni̱ huaj doj ga̱ꞌue ga̱-
naꞌnij ru̱huaꞌ yún Yanꞌanj ni sij scanij chrun olivo da aj.

La rLa restaurestauración de Isración de Israelael
2525 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ huin ni jnān nga̱

ni xicaꞌuī ꞌngo̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ garij hui̱ Yanꞌanj. Ngaa ni̱
guisíj gunun ni é re̱ꞌ nuguanꞌ nan, ni̱ si̱ güin ga̱ꞌmi xa̱-
can án re̱ꞌ mánj. Daj si daꞌaj ni ngüi̱ israelita naꞌuej
ruhua gu̱nun si gataj Yanꞌanj rian ni sij. Ni̱ hué daj ga̱
ni ngüi̱ israelita da gui̱sij güi gu̱xuman ruhua daranꞌ ni
ngüi̱ nacui Yanꞌanj huin ni sij ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej.
2626 Ni̱ ngaa hué daj ga̱huin, ni̱ ga̱nacaj Yanꞌanj daranꞌ ni
ngüi̱ israelita. Ni̱ hué daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nej:
Ne̱ꞌ xumanꞌ Sión ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ tsínj ga̱nacaj ni ngüi̱.
Ni̱ ga̱ꞌne sij si-ga̱quinꞌ ni du̱güiꞌ Jacob huin ni sij ni

ngüi̱ israelita.
2727 Ni̱ nan huin nuguanꞌ gui̱ꞌyaj yyāj nga̱ ni sij güi ga̱ꞌnē

si-ga̱quinꞌ ni sij.
Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

2828 Ni̱ ununꞌ ni ngüi̱ israelita nga̱ Yanꞌanj xiꞌí si naꞌue
gu̱xuman ruhua ni sij nga̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ rian
Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí si hué daj ꞌyaj ni sij, ni̱ hua níꞌnij ga̱tu ni
é re̱ꞌ si-chrej Yanꞌanj. Sani̱ hua gue̱ ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj
niꞌyaj-áꞌ ni sij xiꞌí si hua ganacui Yanꞌanj ni xi ni sij asi̱j
hua ná. 2929 Ni̱ nitaj a̱man na̱duna Yanꞌanj si-nu̱guanꞌanj.
Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱ꞌne ru̱huaꞌ yún Yanꞌanj nuguanꞌ riquij
riúnꞌ. Ni̱ sisi̱ gaquínj Yanꞌanj néꞌ, ni̱ si̱ nanicaj ruhua-áꞌ
nga̱ nuguanꞌ da ga̱ mánj.

3030 Ni̱ güi gachin, ni̱ nun dagahuin ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj
huin ni é re̱ꞌ tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ni̱ xiꞌí si nun dagahuin
ni ngüi̱ israelita, ni̱ nani yaco ruhua Yanꞌanj niꞌya ni é
re̱ꞌ yya̱j.

3131 Ni̱ nun dagahuin ni ngüi̱ israelita rian Yanꞌanj. Hué
dan ni̱ xiꞌí si nani yaco ruhua Yanꞌanj niꞌya ni é re̱ꞌ, ni̱
ga̱ꞌue na̱ni yaco ruhua Yanꞌanj ni̱ꞌya ni ngüi̱ israelita
nej. 3232 Ni̱ xiꞌí si uyan guiꞌyaj ni ngüi̱ israelita nga̱ ni ngüi̱
ꞌna̱ꞌ anéj chrej gaquinꞌ, ni̱ gataj Yanꞌanj sisi̱ uyan daꞌui
daranꞌ ni sij gaquinꞌ. Xiꞌí daj ni̱ ga̱ꞌue na̱ni yaco ruhua
Yanꞌanj niꞌya daranꞌ ni sij.

3333 Yanꞌanj ni̱nꞌ ruhua huin si sa̱ꞌ xiꞌí néꞌ. Chru̱n ni̱nꞌ
ruhua Yanꞌanj, ni̱ niꞌi-ínꞌ daranꞌ nuguanꞌ nej. Naꞌue
ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua néꞌ da̱j ani ruhua Yanꞌanj. Ni̱ si̱
guisíj néꞌ gui̱niꞌi néꞌ da̱j hua si-chrej Yanꞌanj nej. 3434 Ni̱ si̱
guisíj néꞌ gui̱niꞌi néꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ ahui chra̱ Señor. Ni̱ si̱
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guisíj néꞌ ga̱ꞌuiꞌ néꞌ ꞌngo̱ chrej rian Yanꞌanj anj. 3535 Ni̱ ni-
taj a̱ ꞌngo̱ tsínj ga̱ꞌue ga̱ꞌuiꞌ xiquínj ꞌngo̱ rasu̱n rian
Yanꞌanj, ngaa ni̱ na̱ruꞌue Yanꞌanj rian sij mánj. 3636 Daj si
Yanꞌanj guiꞌyaj daranꞌ ni rasu̱n mán. Ni̱ daranꞌ ni rasu̱n
huin güenda manꞌan Yanꞌanj. Ni̱ na̱nicaj daranꞌ ni ra-
su̱n rian Yanꞌanj nej. Xiꞌí daj ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ꞌueé ni̱ganj
ni̱nꞌ néꞌ rian Yanꞌanj. Amén.

DeberDeberes cristianoses cristianos

Ni̱ xiꞌí si nani yaco ruhua Yanꞌanj niꞌya néꞌ, ni̱ ga̱-
taj snanꞌān rian án re̱ꞌ sisi̱ na̱gaꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ

manꞌan ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua ni̱ꞌnaꞌ ni
xucu gaꞌuiꞌ ni ngüi̱ rian Yanꞌanj asi̱j ná, ni̱ hué daj na̱-
gaꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ manꞌan án re̱ꞌ sisi̱ da̱gahuin ni é re̱ꞌ rian
Yanꞌanj nej. Ni̱ ga̱huin ni̱ni ni é re̱ꞌ rian ni gaquinꞌ. Ni̱
hué daj ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ aranꞌ ruhua
Yanꞌanj. Ni̱ niꞌíꞌ sisi̱ hué daj hua nia̱n gui̱ꞌyóꞌ. 22 Ni̱ si̱
guiꞌyaj á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱
gaquinꞌ nan mánj. Sani̱ ga̱ꞌuej ruhua á re̱ꞌ ga̱huin sa̱ꞌ
niman án re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj anj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin
chru̱n sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ huin ruhua
Yanꞌanj gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Ni̱ aranꞌ ruhua Yanꞌanj niꞌya
nuguanꞌ daj. Ni̱ hua ni̱ca nuguanꞌ daj nej.

33 Ni̱ ri̱an riqui Yanꞌanj sinduj riānj, ni̱ ꞌyaj fuerzāj rian
daranꞌ ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ gani ruhua ni é re̱ꞌ si huin achij ni
é re̱ꞌ mánj. Sani̱ ga̱ni ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí manꞌan ni é re̱ꞌ
da̱j rúnꞌ huin yya ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱j riqui Yanꞌanj si xuman
ruhua go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ.

44 Ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ urin nnee̱ cúj néꞌ hua. Sani̱ naduna
hua go̱ꞌngo yuꞌuj ni̱nꞌ ga̱chraꞌ nnee̱ cúꞌ. Ni̱ ni̱ni sun ꞌyaj
sun go̱ꞌngo yuꞌuj daj. 55 Ni̱ hué daj huin néꞌ huin néꞌ ni
ngüi̱ nicaj dugüiꞌ nga̱ Cristo. Ni̱ nu̱nj si gaꞌi̱ ni̱nꞌ ruhua
néꞌ huin, sani̱ urin nnee̱ cúj Cristo huin néꞌ. Ni̱ uyan
nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ ni dugüiꞌ néꞌ da̱j rúnꞌ hua nnee̱ cúj
néꞌ aj. Ni̱ chracuij néꞌ go̱ꞌngo ni dugüiꞌ néꞌ. 66 Ni̱ ni̱ni
riqui Yanꞌanj sun rian go̱ꞌngo néꞌ. Ngaa ni̱ gui̱ꞌyaj sun
go̱ꞌngo néꞌ sun riqui Yanꞌanj rian go̱ꞌngo néꞌ. Ni̱ sisi̱
gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun ga̱ꞌmi ꞌngo̱ néꞌ si-nu̱guanꞌ-ánꞌ rian
ni dugüiꞌ néꞌ, hué dan ni̱ ga̱ꞌmi néꞌ nuguanꞌ daj da̱j
rúnꞌ xuman ruhua néꞌ aj. 77 Ni̱ sisi̱ hué daj gaꞌninꞌ
Yanꞌanj sun rian ango néꞌ güenda chra̱cuiꞌ ni dugüíꞌ, ni̱
hué daj gui̱ꞌyóꞌ rian ni dugüíꞌ. Ni̱ sisi̱ gaꞌninꞌ Yanꞌanj
sun rian ango néꞌ güenda di̱gyúnꞌ rian ni dugüiꞌ néꞌ, ni̱
daꞌuíꞌ si di̱gyúnꞌ rian ni dugüíꞌ. 88 Ni̱ sisi̱ hua sun rian an-
go ni dugüíꞌ güenda ga̱ꞌuiꞌ sij chrej rian dugüiꞌ sij, ni̱
da̱ꞌui sij ga̱ꞌuiꞌ sij chrej rian dugüiꞌ sij. Ni̱ sisi̱ hua sun ri-
an ango ni dugüiꞌ néꞌ güenda ga̱ꞌuiꞌ sij rasu̱n rian ni
ngüi̱ niqui, ngaa ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua sij, gui̱ꞌyaj sij daj.
Ni̱ sisi̱ hua ango néꞌ nicaj sun rian ni dugüiꞌ néꞌ, ni̱
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ sij nga̱ si-sun sij. Ni̱ sisi̱ hua sun rian ango
néꞌ chra̱cuij sij ni dugüiꞌ néꞌ, ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua sij
nga̱ si ꞌyaj sij daj.

99 Si̱ gataj á re̱ꞌ sisi̱ ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ ni dugüiꞌ a
ni é re̱ꞌ sisi̱ sé daj huin xa̱ngaꞌ. Ni̱ si̱ gaꞌuej ruhua á re̱ꞌ
si gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ si xi̱ꞌi. Sani̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ aj. 1010 Ni̱
ga̱huin ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ ni du̱güiꞌ ni é re̱ꞌ huin
ni sij ni tsínj nicoꞌ Jesús. Ni̱ ga̱ra xina ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin
rian ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ daj nga̱ manꞌan án re̱ꞌ. 1111 Ni̱

gui̱ꞌyaj fuerza ni é re̱ꞌ nga̱ niman ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱
guinichre ni é re̱ꞌ nga̱ si-sun Señor mánj. 1212 Ni̱ ga̱huin
nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí si anaꞌuij ni é re̱ꞌ si gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ
Yanꞌanj nga̱ ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌninꞌ ruhua ni é re̱ꞌ ngaa ranꞌ
ni é re̱ꞌ sayun. Ni̱ si̱ duna ni é re̱ꞌ ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ
rian Yanꞌanj mánj. 1313 Chra̱cuij ni é re̱ꞌ ngaa achin ꞌngo̱
rasu̱n rian ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ ga̱-
naꞌni ni é re̱ꞌ rian ducuá ni é re̱ꞌ ga̱tu ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ chrej.

1414 Ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ
Yanꞌanj nga̱ ni ngüi̱ chranꞌ yunꞌunj ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ gaꞌmi
quij ni é re̱ꞌ rian ni sij mánj. 1515 Ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ
nga̱ ni ngüi̱ hua nia̱ꞌ ruhua. Ni̱ ga̱co ni é re̱ꞌ nga̱ ni ngüi̱
aco nej. 1616 Ni̱ uyan ga̱ ruhua daranꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ guiꞌyaj
á re̱ꞌ si ga̱huin achij ni é re̱ꞌ rian ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ mánj.
Maan si gui̱nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ ni ngüi̱ niqui. Ni̱ si̱
gahuin ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ chru̱n ni é re̱ꞌ mánj.

1717 Si̱ guiꞌyaj quij ni é re̱ꞌ nga̱ ni ngüi̱ ꞌyaj quij nga̱ ni é
re̱ꞌ mánj. Sani̱ du̱guꞌnunꞌ ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ rian
daranꞌ ni ngüi̱. 1818 Ni̱ sisi̱ ga̱ꞌuej ruhua ni ngüi̱, ni̱ gui̱-
man dinꞌinj ni é re̱ꞌ nga̱ daranꞌ ni sij. 1919 Huin ꞌi̱ ruhuāj
niꞌyā ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ guiꞌyaj á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni ngüi̱
chranꞌ yunꞌunj ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ ga̱ꞌninꞌ ruhua ni é re̱ꞌ
sisi̱ Yanꞌanj gui̱ꞌyaj castigo ni sij. Daj si gataj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj: “Manꞌānj huin si gui̱ꞌyaj castigo ni sij. Manꞌānj
na̱ruꞌue xiꞌí si quij guiꞌyaj ni sij.” Daj gataj Señor. 2020 Hué
dan ni̱ sisi̱ achin xiꞌna̱ riqui ni ngüi̱ ununꞌ nga̱ ni é re̱ꞌ,
ngaa ni̱ ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ xa̱ ni sij. Ni̱ sisi̱ na̱goꞌoj ni sij
nnee, ni̱ ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ go̱ꞌo ni sij. Ni̱ sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj
sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ ni sij, ni̱ ga̱huin na̱ꞌaj ni sij nga̱ xiꞌí quij
guiꞌyaj ni sij. 2121 Si̱ duna ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj gana
nuguanꞌ quij hua rian ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ gui̱ꞌyaj gana
ni é re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni nuguanꞌ quij hua.

Da̱gahuin daranꞌ ni é re̱ꞌ rian ni tsínj nicaj sun
huin gobierno chruhua xungüi̱ nan. Daj si

daranꞌ ni sun ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ Yanꞌanj guiꞌyaj sisi̱
gui̱nicaj ni sij sun chruhua xungüi̱ nan. 22 Ngaa ni̱ ni
ngüi̱ ununꞌ nga̱ tsínj nicaj sun, ni̱ ununꞌ ni sij nga̱
nuguanꞌ aꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian néꞌ. Ni̱ ni ngüi̱ ununꞌ
daj, ni̱ ga̱huin castigo ni sij, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. 33 Daj si nitaj
si xi̱ꞌi huin sisi̱ gu̱xuꞌuiꞌ ni ngüi̱ ꞌyaj sa̱ꞌ rian ni tsínj nicaj
sun. Sani̱ ni ngüi̱ ꞌyaj quij, ni̱ hua ꞌngo̱ si xi̱ꞌi gu̱xuꞌuiꞌ ni
sij niꞌi ni sij ni tsínj nicaj sun. Gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ re̱ꞌ, ngaa ni̱ si̱
guxuꞌuíꞌ re̱ꞌ rian ni tsínj nicaj sun mánj. Hué dan ni̱ xa̱-
caj cuenta ni tsínj nicaj sun si ꞌyaj sa̱ꞌ re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni
sij xiꞌí re̱ꞌ. 44 Hué ni sij nicaj sun xiꞌí Yanꞌanj. Ni̱ nne ni sij
güenda sisi̱ chra̱cuij ni sij manꞌán re̱ꞌ. Sani̱ sisi̱ gui̱ꞌyáj
re̱ꞌ gaquinꞌ, ni̱ gu̱xuꞌuiꞌ re̱ꞌ rian ni sij. Daj si nitaj si ata
chre ni sij chrun niꞌí mánj. Ni̱ ꞌni̱j nicaj sun ni sij sisi̱
ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj ni sij castigo ni ngüi̱ ꞌyaj quij hua. 55 Xiꞌí daj
ni̱ hua nia̱n da̱gahuin néꞌ rian ni tsínj nicaj sun. Ni̱ sé
xiꞌí urin si gui̱ꞌyaj ni sij castigo néꞌ, sani̱ da̱gahuin néꞌ
xiꞌí si hué daj aꞌninꞌ nimúnꞌ rian manꞌan néꞌ. 66 Ni̱ hué
xiꞌí daj aꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ sanꞌanj rian ni tsínj nicaj sun. Daj si
nicaj sun ni sij xiꞌí Yanꞌanj. Ni̱ yaꞌyoj dagahuin ni sij nga̱
si-sun ni sij. 77 Hué dan ni̱ daranꞌ si daꞌui néꞌ, ni̱ ga̱ꞌuiꞌ
néꞌ. Sisi̱ daꞌui néꞌ rian ni tsínj nicaj sun, ni̱ na̱gaꞌuiꞌ néꞌ
si daꞌui néꞌ. Ni̱ gu̱ruꞌue néꞌ rian ni tsínj aꞌnej sanꞌanj. Ni̱
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ga̱ níꞌyanj néꞌ nga̱ ni tsínj huin achij. Ni̱ gui̱nun yanꞌanj
néꞌ ni tsínj huin rian nej.

88 Si̱ daꞌui ni é re̱ꞌ xiquínj rian ni ngüi̱ mánj. Maan si
da̱ꞌui ni é re̱ꞌ si ga̱huin ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ ni
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Daj si néꞌ ꞌi̱ ruhua niꞌyaj dugüíꞌ, ni̱ hua
dagahuin néꞌ si aꞌninꞌ si-ley Yanꞌanj rian néꞌ. 99 Ni̱ hua
aꞌninꞌ si-ley Yanꞌanj sun rian néꞌ. Ni̱ gataj ley daj: “Si̱
gaꞌmi néꞌ nga̱ nica̱ dugüiꞌ néꞌ. Ni̱ si̱ dagahuiꞌ néꞌ ni ngüi̱
mánj. Ni̱ si̱ guiꞌyaj tu̱ néꞌ nga̱ siꞌyaj ni dugüiꞌ néꞌ mánj.
Ni̱ si̱ gaꞌmi snanꞌanj néꞌ xiꞌí ni dugüiꞌ néꞌ mánj. Ni̱ si̱
gahuin ruhua néꞌ nga̱ siꞌyaj ni dugüiꞌ néꞌ mánj.” Daj
hua si-ley Yanꞌanj. Ni̱ gataj ango si-ley Yanꞌanj: “Ga̱ꞌi
ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ da̱j rúnꞌ ꞌi̱ ruhua néꞌ
niꞌyaj néꞌ ni manꞌan néꞌ.” Daj hua ley daj. Ni̱ sisi̱ da̱-
gahuin néꞌ ley nan ni̱ dagahuin néꞌ daranꞌ ango ley
aꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian néꞌ. 1010 Ni̱ sisi̱ ꞌi̱ ruhua néꞌ niꞌyaj
néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ, ni̱ nitaj si gui̱ꞌyaj quij néꞌ nga̱ ni
dugüiꞌ néꞌ ga̱ mánj. Hué dan ni̱ sisi̱ ꞌi̱ ruhua néꞌ niꞌyaj
néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ, ngaa ni̱ da̱gahuin xa̱ngaꞌ néꞌ si gataj
si-ley Yanꞌanj rian néꞌ.

1111 Ni̱ hué nan huin si gui̱ꞌyaj néꞌ xiꞌí si niꞌi néꞌ da̱j hua
chruhua xungüi̱ mán néꞌ. Ni̱ síj hora si na̱ri néꞌ nnej ri-
an néꞌ. Daj si ngaa guxuman sini ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ
Jesucristo, ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ ga̱ꞌnaꞌ Yanꞌanj na̱ca néꞌ,
ruhua néꞌ. Sani̱ yya̱j ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ doj si ga̱ꞌnaꞌ
Yanꞌanj na̱ca néꞌ. 1212 Ni̱ da̱j rúnꞌ hua ru̱miꞌ xungüi̱ ngaa
hua ru̱miꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj hua ni ngüi̱ ma̱n chruhua
xungüi̱. Sani̱ ga̱huin ni̱chrunꞌ güi ga̱ꞌnaꞌ Jesucristo,
ngaa ni̱ gui̱xiguin rian néꞌ. Ngaa ni̱ si̱ guiꞌyaj néꞌ da̱j
rúnꞌ ꞌyaj ni ngüi̱ ma̱n rian ru̱miꞌ ga̱ mánj. Ni̱ gui̱ꞌyaj néꞌ
da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni ngüi̱ ma̱n rian xigui̱n hua. 1313 Ga̱che sa̱ꞌ
néꞌ da̱j rúnꞌ hua ngaa achéj néꞌ ngaa xigui̱n ne̱ꞌ
guníꞌyanj. Ni̱ si̱ xa na̱saꞌ néꞌ mánj. Ni̱ si̱ guixini néꞌ
ga̱che néꞌ mánj. Ni̱ si̱ guiꞌyaj néꞌ guiꞌyanj ngaa aguáj ni
ngüi̱ mánj. Ni̱ si̱ guiꞌyaj squi̱raꞌ néꞌ mánj. Ni̱ si̱ gununꞌ
néꞌ nga̱ ni dugüiꞌ néꞌ mánj. Ni̱ si̱ gahuin xicoj ruhua néꞌ
nga̱ ni dugüiꞌ néꞌ mánj. 1414 Sani̱ gui̱ꞌyaj néꞌ da̱j rúnꞌ huin
ruhua Jesucristo si gui̱ꞌyaj néꞌ. Ni̱ si̱ gaꞌnij néꞌ chrej
gui̱ꞌyaj néꞌ da̱j rúnꞌ huin ruhua nnee̱ cúj néꞌ mánj.

Los débiles en la feLos débiles en la fe

Gui̱nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ ni ngüi̱ achin gu̱xuman
sa̱ꞌ ruhua niꞌi Jesucristo. Ni̱ si̱ gununꞌ néꞌ nga̱ ni

sij mánj. 22 Gui̱ꞌyoꞌ cuenta sisi̱ ani ruhua ꞌngo̱ tsínj daj
sisi̱ ga̱ꞌue xa̱ sij daranꞌanj. Sani̱ hua ango tsínj achin
gu̱xuman sa̱ꞌ ruhua, sani̱ urin cuej xa síꞌ. 33 Ngaa ni̱ si̱
gataj tsínj xa daranꞌanj sisi̱ tsínj nun niꞌi huin ango tsínj
da mánj. Ni̱ tsínj naꞌue xa̱ daranꞌanj, ni̱ si̱ gaꞌue ga̱taj
sij sisi̱ gaquinꞌ huin ngaa xa ango tsínj daranꞌanj. Daj si
hua nahuin raꞌa Yanꞌanj tsínj daj. 44 Ni̱ u̱n sin ni̱ diguíj
re̱ꞌ nga̱ ꞌngo̱ tsínj unánj guitsi rian Señor únj. Manꞌan
Señor ga̱taj sisi̱ ꞌyaj sa̱ꞌ sij sisi̱ nun ꞌyaj sa̱ꞌ sij. Ni̱ gu̱nu-
cuaj sij gui̱ꞌyaj gana sij si Señor huin si nicaj fuerza da̱j
gui̱ꞌyaj gana sij.

55 Ni̱ hua ꞌngo̱ tsínj ataj: Hua ꞌngo̱ güi gue̱ rian sij. Ni̱
hua ango tsínj ataj: Uyan huin daranꞌ ni güi rian sij.
Hua nia̱n si ga̱ xitinj ruhua go̱ꞌngo néꞌ nga̱ si ani ruhua
néꞌ. 66 Tsínj ataj sisi̱ gue̱ ꞌngo̱ güi daj, ni̱ hué daj ataj sij

xiꞌí Señor. Ni̱ tsínj ataj sisi̱ uyan huin daranꞌ ni güi, ni̱
hué daj ataj sij xiꞌí Señor nej. Ni̱ tsínj xa daranꞌanj daj,
ni̱ hué daj ꞌyaj sij xiꞌí Señor. Ni̱ aꞌuiꞌ sij si guruhua
Yanꞌanj. Ni̱ tsínj naꞌue xa̱ daranꞌanj, ni̱ hué daj ꞌyaj sij
xiꞌí Señor. Ni̱ aꞌuiꞌ sij si guruhua Yanꞌanj nej. 77 Sé si ma̱n
néꞌ güenda manꞌan néꞌ mánj. Ni̱ sé si ga̱huiꞌ néꞌ nga̱
güenda manꞌan néꞌ mánj. 88 Sisi̱ ma̱n néꞌ, sani̱ ma̱n néꞌ
güenda Señor. Ni̱ sisi̱ ga̱huiꞌ néꞌ, sani̱ ga̱huiꞌ néꞌ güen-
da Señor. Ngaa ni̱, asi̱ ma̱n néꞌ, asi̱ ga̱huiꞌ néꞌ, sani̱
nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ Señor. 99 Ni̱ gahuiꞌ Cristo. Ni̱
ganáꞌnij sij. Ni̱ hué daj guiꞌyaj sij sisi̱ ga̱huin sij Señor
gui̱nicaj sun sij rian ni ngüi̱ gahuiꞌ nga̱ ni ngüi̱ hua ni̱ꞌ-
naꞌ nej.

1010 Ngaa ni̱ u̱n sin huin ni̱ atáj re̱ꞌ si ꞌyaj jnánj re̱ꞌ
gaquinꞌ únj. Ni̱ u̱n sin huin ni̱ aꞌmí re̱ꞌ sisi̱ tsínj nun niꞌi
huin dugüíꞌ re̱ꞌ únj. Hua nia̱n si ga̱nꞌanj daranꞌ néꞌ
ga̱niquinꞌ néꞌ rian Cristo sisi̱ na̱guiꞌyaj yya sij si-ga̱quinꞌ
daranꞌ néꞌ. 1111 Daj si gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Da̱j rúnꞌ hua yya hua ni̱ꞌnaꞌ manꞌānj, ni̱ hué daj hua

yya sisi̱ ga̱niquinꞌ ráj da̱coj daranꞌ ni ngüi̱ riānj.
Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ꞌueé daranꞌ ni sij rian Yanꞌanj.

Daj gataj Señor. 1212 Daj si ꞌna̱ꞌ güi ngaa na̱gaꞌuiꞌ daꞌ
go̱ꞌngo néꞌ cuenta rian Yanꞌanj xiꞌí si guiꞌyaj néꞌ.

1313 Xiꞌí daj ni̱ si̱ gaꞌmi néꞌ gaquinꞌ rian ni dugüiꞌ néꞌ
mánj. Sani̱ ga̱ cuidado néꞌ sisi̱ si̱ guereꞌ ꞌngo̱ ni dugüiꞌ
néꞌ nga̱ si-chrej Yanꞌanj mánj. Daj si nitaj si hua sa̱ꞌ si
du̱na sij si xuman ruhua sij niꞌyaj sij Yanꞌanj. 1414 Ni̱ xu-
man ruhuāj niꞌyā Señor Jesús. Xiꞌí daj ni̱ hua xitinj
ruhuāj sisi̱ nitaj a̱ ꞌngo̱ rasu̱n quij hua. Sani̱ sisi̱ ꞌngo̱ néꞌ
ani ruhua sisi̱ quij hua ꞌngo̱ rasu̱n, sani̱ quij hua rasu̱n
daj güenda xa tsínj daj. 1515 Ni̱ sisi̱ rasu̱n xá re̱ꞌ ꞌyaj sisi̱
na̱ni ruhua dugüíꞌ re̱ꞌ, ngaa ni̱ nun hua sa̱ꞌ si xa̱ re̱ꞌ ra-
su̱n daj. Daj si sisi̱ ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ dugüíꞌ re̱ꞌ, ni̱ sé
daj gui̱ꞌyáj re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ guiꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ du̱na dugüíꞌ re̱ꞌ
si-chrej Yanꞌanj xiꞌí rasu̱n xá re̱ꞌ mánj. Daj si gahuiꞌ
Cristo xiꞌí dugüíꞌ re̱ꞌ daj. 1616 Ni̱ sisi̱ ani ruhuá re̱ꞌ si sa̱ꞌ ꞌyáj
re̱ꞌ, ni̱ si̱ duná re̱ꞌ si ga̱ꞌmi quij ni ngüi̱ xiꞌí si ꞌyáj re̱ꞌ
mánj.

1717 Daj si ngaa nne néꞌ rian nicaj Yanꞌanj sun, ni̱ hua
ni̱ca ꞌyaj néꞌ. Ni̱ hua dinꞌinj ruhua néꞌ nej. Ni̱ hua nia̱ꞌ
ruhua néꞌ, ꞌyaj Espíritu Santo nej. Ngaa ni̱ si̱ nani
ruhua néꞌ xiꞌí si xa̱ néꞌ nga̱ xiꞌí si go̱ꞌo néꞌ mánj. 1818 Ni̱
sisi̱ hué chrej nan da̱gahuin sa̱ꞌ néꞌ rian Cristo, ngaa ni̱
ga̱ranꞌ ruhua Yanꞌanj ni̱ꞌyaj néꞌ. Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌí
néꞌ nej.

1919 Hué dan ni̱ gui̱ꞌyaj fuerza néꞌ sisi̱ hua dinꞌinj scanij
ni dugüiꞌ néꞌ. Ni̱ chra̱cuij néꞌ sisi̱ gu̱xuman sa̱ꞌ ruhua
go̱ꞌngo ni dugüiꞌ néꞌ. 2020 Ni̱ si̱ guiꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ du̱na ꞌngo̱
dugüíꞌ re̱ꞌ si-chrej Yanꞌanj xiꞌí ꞌngo̱ rasu̱n xá re̱ꞌ mánj.
Xa̱ngaꞌ ni̱ daranꞌ ni rasu̱n hua sa̱ꞌ xa̱ néꞌ. Sani̱ sisi̱ du̱na
ꞌngo̱ dugüiꞌ néꞌ si-chrej Yanꞌanj xiꞌí si xa̱ néꞌ, ni̱ nitaj si
hua sa̱ꞌ mánj. 2121 Ni̱ sisi̱ du̱na ꞌngo̱ ni dugüiꞌ néꞌ si-chrej
Yanꞌanj xiꞌí si xá néꞌ nnee̱ nga̱ xiꞌí si goꞌo néꞌ vino nga̱
xiꞌí ango ni rasu̱n ꞌyaj néꞌ, hué dan ni̱ nitaj si hua sa̱ꞌaj
si ꞌyaj néꞌ ni nuguanꞌ daj.

2222 Ni̱ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ urin manꞌán re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj gui̱niꞌi
da̱j ani ruhuá re̱ꞌ xiꞌí ni nuguanꞌ daj. Hua ꞌueé rian néꞌ
sisi̱ niꞌíꞌ si hua sa̱ꞌ chruhua néꞌ. Ni̱ nitaj si utaꞌ gaquinꞌ
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munꞌúnꞌ nga̱ si ꞌyaj néꞌ mánj. 2323 Ni̱ sisi̱ nun niꞌi ꞌngo̱ néꞌ
sisi̱ ga̱ꞌuej Yanꞌanj xóꞌ ꞌngo̱ rasu̱n daj, ngaa ni̱ daꞌui néꞌ
gaquinꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí si xóꞌ rasu̱n daj. Ni̱ nun hua sa̱ꞌ
sisi̱ xa̱ néꞌ ꞌngo̱ rasu̱n ngaa nun niꞌi néꞌ sisi̱ gaꞌuej
Yanꞌanj xa̱ néꞌ. Daj si gaquinꞌ huin daranꞌ si ꞌyaj néꞌ
ngaa nun niꞌi néꞌ sisi̱ ga̱ꞌuej Yanꞌanj gui̱ꞌyaj néꞌ.

Sisi̱ hua ni̱ca ruhua néꞌ nga̱ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj,
ni̱ chra̱cuij néꞌ ni ngüi̱ achin ga̱huin ni̱ca ruhua

nga̱ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ si̱ guiꞌyaj néꞌ da̱j rúnꞌ ni̱nanj
aranꞌ ruhua néꞌ, gui̱ꞌyaj néꞌ mánj. 22 Ni̱ daranꞌ néꞌ gui̱ꞌyaj
da̱j rúnꞌ aranꞌ ruhua dugüiꞌ néꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ ni ra-
su̱n güenda manꞌan ni sij. Hué ducuánj daj ga̱ꞌue
ga̱huin ni̱ca ruhua ni sij nga̱ si-chrej Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj
néꞌ. 33 Daj si nun gui̱ꞌyaj Cristo si garanꞌ ruhua sij gui̱ꞌyaj
sij. Daj si gataj Cristo rian si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Ni̱ gaꞌmi
ni ngüi̱ nuguanꞌ quij hua rián re̱ꞌ huín re̱ꞌ Yanꞌanj. Sani̱
hué riānj huin si gaꞌmi quij ni sij nuguanꞌ daj rúnꞌ
huaj.” Daj gataj Cristo gunun Yanꞌanj. 44 Ni̱ daranꞌ ni
nuguanꞌ garun ni sij asi̱j ná huin güenda si ga̱huin
chru̱n néꞌ, garun ni sij. Ni̱ xiꞌí ni nuguanꞌ daj, ni̱ ga̱huin
nucuaj néꞌ gui̱ꞌyaj gana néꞌ rian sayun. Ni̱ ga̱nariꞌ nu-
cuaj niman néꞌ, gui̱ꞌyaj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Hué daj ni̱
ga̱huin yya ruhua néꞌ si gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ néꞌ. 55 Ni̱
Yanꞌanj ꞌyaj sisi̱ huin nucuaj niman néꞌ. Ni̱ Yanꞌanj ꞌyaj
si nariꞌ nucuaj niman néꞌ nej. Hué dan ni̱ huin ruhuāj
sisi̱ uyan ga̱ ruhua ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj si hué daj di-
gyán Jesucristo rian néꞌ. 66 Ngaa ni̱ ꞌngo̱ chréꞌ ga̱ ruhua
daranꞌ néꞌ si ga̱ꞌmi sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj huin chrej Jesu-
cristo huin síꞌ Señor nicaj sun rian néꞌ.

El eEl evangelio a los gentilesvangelio a los gentiles
77 Hué dan ni̱ na̱huin raꞌa ni é re̱ꞌ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ da̱j

rúnꞌ nahuin raꞌa Cristo ni é re̱ꞌ aj. Ngaa ni̱ gui̱niꞌi ni
ngüi̱ si ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj. 88 Ni̱ ataj snanꞌān gu̱nun ni é re̱ꞌ
si gaꞌna̱ꞌ Cristo guiꞌyaj sun síꞌ rian ni ngüi̱ israelita. Ni̱
hué daj guiꞌyaj síꞌ güenda da̱gahuin síꞌ nuguanꞌ guiꞌyaj
yya Yanꞌanj nga̱ ni xi néꞌ ni tsínj guimán asi̱j ná. Ngaa
ni̱ gahuin yya da̱j rúnꞌ gataj Yanꞌanj rian ni síꞌ, guiꞌyaj
Cristo. 99 Ni̱ gaꞌna̱ꞌ Cristo sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj
chrej rian Yanꞌanj xiꞌí si nahuin yaco ruhua Yanꞌanj
niꞌyaj-áꞌ ni sij. Ni̱ hué daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí
Cristo:
Xiꞌí daj ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ manꞌānj scanij ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj

chrej xiꞌí re̱ꞌ.
Ni̱ si-xugüí re̱ꞌ ga̱rā chraꞌ.

Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí Cristo. 1010 Ni̱ gataj ango
nuguanꞌ daj nej:
Ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj

huin ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej.
Daj gataj nuguanꞌ daj.

1111 Ni̱ gataj ango nuguanꞌ daj nej:
Ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ rian Señor huin ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ

anéj chrej nga̱ ni ngüi̱ ma̱n ni̱nꞌ ga̱chraꞌ chruhua
xungüi̱.
Daj gataj nuguanꞌ daj.

1212 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Isaías:
Ga̱ꞌnga ꞌngo̱ lij ga̱huin daꞌníj tsínj gu̱ꞌnaj Isaí.
Ni̱ ga̱chij lij daj.

Ni̱ gui̱nicaj sun sij rian ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej.
Ni̱ ga̱naꞌuij ni síꞌ sisi̱ na̱guiꞌyaj sa̱ꞌ sij si-chrej ni síꞌ.

Daj gataj Isaías.
1313 Ni̱ Yanꞌanj riqui si anaꞌuij néꞌ. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱

ni̱nꞌ ruhua ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj
anj. Ni̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua ni é re̱ꞌ nej xiꞌí si xuman
ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ Yanꞌanj. Ngaa ni̱ ga̱huin yya
ruhua á re̱ꞌ doj sisi̱ ga̱hui sa̱ꞌ á re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Espíritu San-
to, ruhuāj aj.

1414 Ni̱ hua yya ruhuāj sisi̱ nu̱n ruhua ni é re̱ꞌ ni nuguanꞌ
sa̱ꞌ gahuin chru̱n ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī.
Ni̱ niꞌīnj sisi̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌuiꞌ go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ chrej sa̱ꞌ rian
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nej. 1515 Ni̱ yanj nan guisíj ruhuāj garūnj
go̱ꞌngo nuguanꞌ rian án re̱ꞌ. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ ga̱ nigu-
iꞌij ni é re̱ꞌ nga̱ ni nuguanꞌ nan. Daj si riqui Yanꞌanj sin-
duj riānj sisi̱ gui̱nicaj sūnj. 1616 Ni̱ ꞌyaj sūnj rian Jesucristo
xiꞌí ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj sun ꞌngo̱
chrej rian Yanꞌanj, ni̱ hué daj ꞌyaj sūnj aꞌmi manꞌānj
nuguanꞌ sa̱ꞌ huin si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian án re̱ꞌ. Ni̱
natāj nuguanꞌ si da̱j ga̱ꞌue ga̱nacaj Yanꞌanj ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ
anéj chrej. Ni̱ hué daj ꞌyā xiꞌí si ga̱ꞌue na̱gaꞌuīj ni ngüi̱
ꞌna̱ꞌ anéj chrej rian Yanꞌanj. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ ga̱ranꞌ
ruhua Yanꞌanj nga̱ ni ngüi̱ na̱gaꞌuīj daj. Ni̱ ga̱huin sa̱ꞌ
niman ni sij, gui̱ꞌyaj Espíritu Santo. 1717 Ni̱ xiꞌí si chracuij
Cristo manꞌānj, ni̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌmi sa̱ꞌ manꞌānj xiꞌí si-sūnj
huin si-sun Yanꞌanj.

1818 Daj si guisíj ruhuāj ga̱ꞌmī xiꞌí urin nuguanꞌ guiꞌyaj
Cristo ngāj. Ni̱ hué nan huin sisi̱ da̱gahuin ni é re̱ꞌ huin
ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱
da̱gahuin ni é re̱ꞌ xiꞌí si natāj nuguanꞌ sa̱ꞌ rian án re̱ꞌ. Ni̱
da̱gahuin ni é re̱ꞌ xiꞌí sun guiꞌyaj sūnj scanij ni é re̱ꞌ nej.
1919 Ni̱ gahuin nucuaj si-nu̱guanꞌānj, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱
guiꞌyā si sa̱ꞌ, guiꞌyaj Espíritu Santo nej. Ni̱ hué daj hua
natāj nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí Cristo rian ni ngüi̱ sisi̱ ga̱nacaj
Yanꞌanj ni sij. Ni̱ gaxi̱ꞌi natāj nuguanꞌ daj xumanꞌ
Jerusalén da ni̱nꞌ ga̱chraꞌ ni xumanꞌ ngaj daꞌ estado
Ilírico nej. 2020 Ni̱ ni̱nanj gahuin ruhuāj natāj nuguanꞌ sa̱ꞌ
daj rian ni ngüi̱ achin gunun si-nu̱guanꞌ Cristo. Daj si
naꞌuej ruhuāj na̱tāj nuguanꞌ daj rian hua gunun ni
ngüi̱, guiꞌyaj ango tsínj. 2121 Ni̱ hué daj gataj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj nej:
Gui̱niꞌi ni ngüi̱ nun gahuin gunun xiꞌí si-nu̱guanꞌ

Cristo.
Ni ngüi̱ nitaj a̱man gunun, sani̱ ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni

sij xiꞌí si-nu̱guanꞌ sij.
Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

Pablo se prPablo se propone ir a Romaopone ir a Roma
2222 Xiꞌí daj ni̱ guisíj gaꞌi̱ naꞌue gu̱chiꞌ ni̱ꞌyā rian ma̱n ni é

re̱ꞌ mánj. 2323 Ni̱ yya̱j guisíj guiꞌyaj sūnj ni xumanꞌ nan. Ni̱
guisíj gaꞌi̱ yoꞌ huin ruhuāj gu̱chīj gui̱man néꞌ. 2424 Hué
dan ni̱ ngaa ga̱nꞌān estado España, ni̱ gu̱chiꞌ ni̱ꞌyā ni é
re̱ꞌ, ruhuāj aj. Ni̱ ngaa ga̱huin nia̱ꞌ ruhuāj nga̱ ni é re̱ꞌ,
ni̱ huin ruhuāj si chra̱cuij ni é re̱ꞌ si gui̱sī estado Es-
paña.

2525 Sani̱ yya̱j ni̱ ga̱nꞌān xumanꞌ Jerusalén. Ni̱ ga̱nꞌanj
chra̱cuī ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj ma̱n xumanꞌ daj. 2626 Daj si
gahuin sa̱ꞌ ruhua ni ngüi̱ ma̱n estado Macedonia nga̱
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estado Acaya chra̱cuij ni sij sanꞌanj ni ngüi̱ yaco ranꞌ
nicoꞌ Yanꞌanj mán xumanꞌ Jerusalén. 2727 Ni̱ gahuin nia̱ꞌ
ruhua ni sij sisi̱ da̱j guiriꞌ ni sij gaꞌuiꞌ ni sij rian ni síꞌ. Ni̱
duguꞌna̱j guiꞌyaj ni sij. Daj si gaꞌuiꞌ ni tsínj israelita ma̱n
xumanꞌ Jerusalén si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni sij huin ni
sij ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Xiꞌí daj hua nia̱n chra̱cuij ni
tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej ni ngüi̱ yaco ranꞌ nicoꞌ Yanꞌanj mán
xumanꞌ Jerusalén. 2828 Ni̱ ngaa gui̱sij ga̱nahuij si-sūnj
nan na̱gaꞌuīj sanꞌanj daj rian ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ
Jerusalén, ngaa ni̱ ga̱chinj ni̱ꞌyā rian ma̱n ni é re̱ꞌ. Ngaa
ni̱ ga̱nꞌān estado España. 2929 Ni̱ niꞌīnj sisi̱ ngaa gui̱sī rian
ma̱n án re̱ꞌ, ni̱ gui̱ꞌyaj Cristo ꞌngo̱ sinduj nico ngāj. Ni̱
ga̱huin ni̱ca ruhua á re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj si-nu̱guanꞌ sij.

3030 Nicaj dugüiꞌ daranꞌ néꞌ nga̱ Señor Jesucristo. Ni̱ ꞌi̱
ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ, ꞌyaj Espíritu Santo
huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Ni̱ achínj jniꞌyā rian ni é
re̱ꞌ sisi̱ chra̱cuij ni é re̱ꞌ manꞌānj ga̱chinj jniꞌyaj néꞌ rian
Yanꞌanj xiꞌīj. 3131 Ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj sisi̱
ga̱nani manꞌānj rian ni tsínj nun xu̱man ruhua ni̱ꞌyaj
Jesús ma̱n estado Judea. Ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ sisi̱
na̱huin raꞌa sa̱ꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj ma̱n Jerusalén
sanꞌanj ga̱ꞌuīj rian ni sij. 3232 Hué dan ni̱ sisi̱ ga̱ꞌuej ruhua
Yanꞌanj, ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhuāj ngaa gui̱sij ni̱ꞌyā rian
ma̱n ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue na̱riꞌ nucuaj daranꞌ néꞌ nga̱
si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 3333 Yanꞌanj ꞌyaj sisi̱ hua dinꞌinj ruhua
niman daranꞌ néꞌ. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ ga̱ne Yanꞌanj nga̱
daranꞌ ni é re̱ꞌ aj. Amén.

Saludos personalesSaludos personales

Gui̱sij ꞌngo̱ xicaꞌuij néꞌ rian ma̱n ni é re̱ꞌ gu̱ꞌnaj
únꞌ Febe. Ni̱ nicoꞌ únꞌ Jesucristo. Ni̱ ꞌyaj sun únꞌ

rian ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj ma̱n xumanꞌ Cencrea. 22 Ni̱ da̱j
rúnꞌ guꞌyun néꞌ nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ ni ngüi̱ xuman
ruhua niꞌyaj Señor, ni̱ hué daj na̱huin raꞌa á re̱ꞌ únꞌ. Ni̱
chra̱cuij ni é re̱ꞌ daranꞌ rasu̱n achin ga̱rasun únꞌ. Daj si
ni̱nꞌ ruhua chracuij únꞌ gaꞌi̱ ni ngüi̱. Ni̱ chracuij únꞌ
manꞌānj nej.

33 Ni̱ aꞌnī ꞌngo̱ nuguanꞌ rian yunꞌunj gu̱ꞌnaj Priscila nga̱
tsínj gu̱ꞌnaj Aquila huin nu̱ngüej nica̱ sij si ꞌyaj sun
nu̱guanꞌan ngāj xiꞌí si-sun Cristo Jesús. 44 Ni̱ ngaa
guiranꞌ manꞌānj ꞌngo̱ sayun, ni̱ gaꞌuej ruhua nu̱ngüej
nica̱ sij ga̱huiꞌ sij xiꞌīj. Ni̱ sé urīnj nagaꞌuiꞌ si guruhua
nu̱ngüej sij, sani̱ hué daj ꞌyaj daranꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ
Yanꞌanj ꞌna̱ꞌ anéj chrej nej. 55 Ni̱ hué daj aꞌnī ꞌngo̱
nuguanꞌ rian ni ngüi̱ nicoꞌ Jesús nahuin yuꞌ ducuá
nu̱ngüej nica̱ sij. Ni̱ aꞌnī ꞌngo̱ nuguanꞌ rian tsínj gu̱ꞌnaj
Epeneto huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā. Ni̱ huin síꞌ
tsínj guxuman sini ya̱n ruhua niꞌyaj Jesús rian daranꞌ ni
ngüi̱ ma̱n estado Acaya.

66 Ni̱ aꞌnī ꞌngo̱ nuguanꞌ rian María. Daj si guiꞌyaj sun
ni̱nꞌ ruhua unj scanij ni é re̱ꞌ. 77 Ni̱ aꞌnī ꞌngo̱ nuguanꞌ ri-
an tsínj gu̱ꞌnaj Andrónico nga̱ Junias huin nu̱ngüej sij
dugüiꞌīj. Ni̱ gunu̱n nu̱ngüej sij ducuaga̱ꞌ ngaa gunūnj
nej. Ni̱ ꞌyaj sa̱ꞌ Adrónico nga̱ Junias scanij ni apóstol ni
tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesús rian ni ngüi̱. Ni̱ ngaa achin
gu̱xuman ruhuāj niꞌyā Cristo, ni̱ hua guxuman ruhua
nu̱ngüej sij. 88 Ni̱ aꞌnī ꞌngo̱ nuguanꞌ rian tsínj gu̱ꞌnaj Am-
plias si ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā síꞌ xiꞌí Señor. 99 Ni̱ aꞌnī ꞌngo̱

nuguanꞌ rian Urbano, tsínj ꞌyaj sun ngāj xiꞌí Cristo. Ni̱
aꞌnī ꞌngo̱ nuguanꞌ rian tsínj ꞌi̱ ruhuāj huin Estaquis nej.

1010 Ni̱ aꞌnī ꞌngo̱ nuguanꞌ rian tsínj gu̱ꞌnaj Apeles. Niꞌi
néꞌ sisi̱ digyán sa̱ꞌ síꞌ si xuman ruhua síꞌ niꞌyaj síꞌ Cristo.
Ni̱ hué daj aꞌnī ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ni du̱güiꞌ Aristóbulo
nej. 1111 Ni̱ aꞌnī ꞌngo̱ nuguanꞌ rian Herodión huin síꞌ
dugüiꞌīj. Ni̱ aꞌnī ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ni du̱güiꞌ Narciso
huin ni sij ni tsínj xuman ruhua niꞌyaj Señor. 1212 Ni̱ aꞌnī
ꞌngo̱ nuguanꞌ rian yunꞌunj gu̱ꞌnaj Trifena nga̱ Trifosa
huin nu̱ngüej únꞌ yunꞌunj ꞌyaj sun rian Señor. Ni̱ hué
daj aꞌnī ꞌngo̱ nuguanꞌ rian Pérsida si ꞌi̱ ruhua néꞌ niꞌi
néꞌ unj. Ni̱ ducu guiꞌyaj sun unj si-sun Señor. 1313 Ni̱ aꞌnī
ꞌngo̱ nuguanꞌ rian Rufo, tsínj ganacui Señor. Ni̱ hué daj
aꞌnī ꞌngo̱ nuguanꞌ rian nni síꞌ nej. Daj si rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱
nni néꞌ daj guiꞌyaj únꞌ nga̱ manꞌānj.

1414 Ni̱ aꞌnī ꞌngo̱ nuguanꞌ rian tsínj gu̱ꞌnaj Asíncrito nga̱
Flegonte nej, Hermas nej, Patrobas nej, Hermes nej,
nga̱ daranꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj mán nga̱ ni sij nej.
1515 Ni̱ hué daj aꞌnī ꞌngo̱ nuguanꞌ rian tsínj gu̱ꞌnaj Filólo-
go nga̱ Julia nej, nga̱ nu̱ngüej xicaꞌuij Nereo nej,
Olimpas nej, nga̱ daranꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj mán nga̱
ni sij. 1616 Ga̱ꞌnij a ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ni dugüiꞌ ni é
re̱ꞌ. Ni̱ ga̱run duꞌua ni é re̱ꞌ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ xiꞌí si nicaj
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ rian Cristo. Daranꞌ ni ngüi̱ mán ni̱nꞌ
ga̱chraꞌ nicoꞌ Cristo aꞌníj ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ni é re̱ꞌ aj.

1717 Ni̱ achínj jniꞌyā rian ni é re̱ꞌ huin ni jnúnꞌ nga̱ ni xi-
caꞌuíꞌ sisi̱ gui̱niꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ ni ngüi̱ ꞌyaj si ununꞌ
ni du̱güiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ chranꞌ yunꞌunj ni sij ni é re̱ꞌ xiꞌí
nuguanꞌ sa̱ꞌ gahuin chru̱n ni é re̱ꞌ. Gu̱xun anéj ni é re̱ꞌ
manꞌan án re̱ꞌ rian ni ngüi̱ daj. 1818 Daj si sé si ꞌyaj sun ni
sij rian Señor Jesucristo. Sani̱ maan si ꞌyaj sun ni sij si
aranꞌ ruhua riqui ni sij. Sa̱ꞌ naguiꞌyaj ni sij si-nu̱guanꞌ
manꞌan ni sij. Sani̱ digyaꞌ yunꞌunj ni sij niman ni ngüi̱
nun niꞌi sa̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ daj. 1919 Niꞌi daranꞌ ni ngüi̱ sisi̱
dagahuin sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Xiꞌí daj ni̱
gahuin nia̱ꞌ ruhuāj xiꞌí ni é re̱ꞌ. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱-
ga̱huin chru̱n ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ ni nuguanꞌ sa̱ꞌ.
Sani̱ naꞌuej ruhuāj sisi̱ ga̱huin chru̱n ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj ni é
re̱ꞌ si xi̱ꞌi. 2020 Ni̱ ꞌyaj Yanꞌanj si hua dinꞌinj ruhua néꞌ. Ni̱
ráꞌyanj gui̱ꞌyaj gana ni é re̱ꞌ rian sichre, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj.
Ni̱ huin ruhuāj si gui̱ꞌyaj Señor Jesucristo sinduj rian ni
é re̱ꞌ aj.

2121 Ni̱ aꞌníj tsínj gu̱ꞌnaj Timoteo ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ni é
re̱ꞌ huin síꞌ tsínj ꞌyaj sun nu̱guanꞌan ngāj. Ni̱ aꞌníj tsínj
gu̱ꞌnaj Lucio nga̱ Jasón nej, Sosípater nej, ꞌngo̱ nuguanꞌ
rian án re̱ꞌ huin ni síꞌ ni dugüiꞌīj. 2222 Ni̱ manꞌānj huin tsínj
gu̱ꞌnaj Tercio, arūn si-nu̱guanꞌ Pablo nan. Ni̱ hué daj
aꞌnī ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ni é re̱ꞌ xiꞌí Señor. 2323 Ni̱ aꞌníj tsínj
gu̱ꞌnaj Gayo ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ nnēj
ducuá sij. Ni̱ chra̱cuij sij ducuá sij sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ daranꞌ ni
ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj. Ni̱ hué daj aꞌníj tsínj gu̱ꞌnaj Erasto
ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ni é re̱ꞌ nej. Hué síꞌ huin tesorero xu-
manꞌ nan. Ni̱ aꞌníj Cuarto ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ni é re̱ꞌ
nej. 2424 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj Jesucristo sinduj rian
ni é re̱ꞌ huin síꞌ Señor nicaj sun rian néꞌ. Amén.
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DoDoxxología finalología final
2525 Ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj Yanꞌanj si ga̱huin ni̱ca niman ni é

re̱ꞌ xiꞌí nuguanꞌ natāj rian ni é re̱ꞌ huin nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí
Jesucristo. Asi̱j ngaa ná, ni̱ nun ga̱ꞌue xacaj ni ngüi̱
cuenta xiꞌí si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Sani̱ yya̱j ni̱ digyán
Yanꞌanj rian ni ngüi̱ da̱j hua nuguanꞌ daj. 2626 Ni̱ hua yya
digyán Yanꞌanj nuguanꞌ daj rian ni ngüi̱. Daj si gaꞌníj
Yanꞌanj sun rian ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j

ná sisi̱ ga̱run ni sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian yanj. Yya̱j ni̱
niꞌi daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n ni̱nꞌ ga̱chraꞌ chruhua xungüi̱
daj hua nuguanꞌ guixij hui̱ daj. Ni̱ huin ruhua Yanꞌanj
sisi̱ gu̱xuman ruhua ni sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ da̱-
gahuin ni sij nuguanꞌ daj nej. Ni̱ nne ni̱ganj Yanꞌanj.

2727 Urin Yanꞌanj huin. Ni̱ niꞌi sa̱ꞌ Yanꞌanj daranꞌanj. Ni̱
ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ꞌueé ni̱ganj néꞌ rian Yanꞌanj nga̱ xiꞌí Jesucristo
nej. Amén.
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SalutaciónSalutación

Huēj huin Pablo. Ni̱ gaquínj Yanꞌanj ga̱ꞌnāj
ga̱huīnj ꞌngo̱ apóstol, tsínj nataꞌ si-nu̱guanꞌ Jesu-

cristo rian ni ngüi̱. Daj si hué daj gahuin ruhua Yanꞌanj.
Ni̱ aꞌníj nu̱guanꞌan nu̱ngüej jnánj únj Sóstenes ꞌngo̱
yanj rian án re̱ꞌ. 22 Ni̱ aꞌníj nu̱ngüej únj yanj nan huaj ri-
an án re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ ꞌngo̱ xiꞌninꞌ nicoꞌ Yanꞌanj mán xu-
manꞌ Corinto. Ni̱ nagaꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ niman án re̱ꞌ rian
Yanꞌanj xiꞌí Jesucristo. Ni̱ gaquínj Yanꞌanj a ni é re̱ꞌ
ga̱huin a ni é re̱ꞌ tsínj sa̱ꞌ niman rian Yanꞌanj. Ni̱ hué daj
aꞌníj nu̱ngüej únj yanj nan rian daranꞌ ni ngüi̱ achínj
jniꞌyaj rian Yanꞌanj nga̱ si-xugüi Jesucristo. Ni̱ hué Jesu-
cristo huin Señor nicaj sun rian ni sij. Ni̱ huin sij Señor
rian daranꞌ néꞌ. 33 Ni̱ huin ruhua nu̱ngüej únj sisi̱ chrej
néꞌ nga̱ Jesucristo gui̱ꞌyaj sinduj rian án re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin
dinꞌinj ruhua á re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj nu̱ngüej síꞌ, ruhua nu̱ngüej
únj.

Acción de grAcción de gracias por dones espiritualesacias por dones espirituales
44 Ni̱ ni̱ganj aꞌuīj si guruhua Yanꞌanj xiꞌí a ni é re̱ꞌ. Daj

si Yanꞌanj guiꞌyaj sinduj rian án re̱ꞌ xiꞌí si nicoꞌ a ni é re̱ꞌ
Jesucristo. 55 Ni̱ xiꞌí Jesucristo, ni̱ gahui sa̱ꞌ á re̱ꞌ, guiꞌyaj
Yanꞌanj. Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ aꞌmi sa̱ꞌ a ni é re̱ꞌ. Ni̱
guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ huin chru̱n ni é re̱ꞌ gaꞌi̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ
nej. 66 Ni̱ xiꞌí si guiꞌyaj sa̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Cristo niman án
re̱ꞌ, ni̱ huej digyán sisi̱ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ huin. 77 Ngaa ni̱
ni̱ a̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ nitaj si achin ri̱qui Yanꞌanj rian án
re̱ꞌ ga̱ mánj. Ni̱ anaꞌuij a ni é re̱ꞌ güi na̱nicaj ru̱huaꞌ yún
Jesucristo huin Señor nicaj sun rian néꞌ. 88 Ni̱ gui̱ꞌyaj síꞌ
sisi̱ ga̱huin ran niman án re̱ꞌ da ga̱nahuij xungüi̱ nan.
Ngaa ni̱ nitaj a̱ ꞌngo̱ tsínj ga̱ꞌue ga̱ꞌmi gaquinꞌ rian án
re̱ꞌ güi na̱nicaj Señor Jesucristo ga̱ꞌnaꞌ sij. 99 Ni̱ganj da̱-
gahuin Yanꞌanj si-nu̱guanꞌanj rian néꞌ. Ni̱ hué Yanꞌanj
gaquínj sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ daꞌni Jesucristo
huin Señor nicaj sun rian néꞌ.

¿Está divido Cristo?¿Está divido Cristo?
1010 Ni̱ achínj jniꞌyā rian án re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱

si-xugüi Señor Jesucristo sisi̱ uyan ga̱ ni̱ca ruhua
daranꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ guiꞌyaj ni̱ni go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ manꞌan
án re̱ꞌ mánj. Ni̱ uyan ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ gui̱man án re̱ꞌ. Ni̱
urin ga̱ni ruhua á re̱ꞌ aj. 1111 Ni̱ gataj ni dugüiꞌ Cloé
gunūnj sisi̱ ununꞌ ni du̱güiꞌ ni é re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ.
1212 Ni̱ huin ruhuāj ga̱tā sisi̱ ataj go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ: “Huēj
nicoꞌ si-nu̱guanꞌ Pablo.” Ni̱ ataj ango ni é re̱ꞌ: “Huēj
nicoꞌ si-nu̱guanꞌ Apolos.” Ni̱ ángo ni é re̱ꞌ ataj: “Huēj
nicoꞌ si-nu̱guanꞌ Cefas.” Ni̱ ángo re̱ꞌ ataj: “Huēj nicoꞌ si-

nu̱guanꞌ Cristo.” Daj ataj go̱ꞌngo a ni é re̱ꞌ. 1313 Asi̱ gaꞌi̱
Cristo hua ruhua á re̱ꞌ níꞌ. Asi̱ gahuiꞌ manꞌānj rian
rugutsi̱ xiꞌí a ni é re̱ꞌ ga̱ꞌ. Asi̱ si-xugüi manꞌānj gataꞌ
nnee ni é re̱ꞌ ga̱ꞌ. Sé daj huin mánj.

1414 Ni̱ aꞌuīj si guruhua Yanꞌanj sisi̱ nun duguataꞌ nnēj
ni é re̱ꞌ. Sani̱ urin nu̱ngüej tsínj Crispo nga̱ Gayo
duguataꞌ nnēj nanj. 1515 Hué dan ni̱, ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ si̱
gaꞌue ga̱taj sisi̱ gataꞌ nnee ni é re̱ꞌ xiꞌí si-xugüīj mánj.
1616 Ni̱ hué daj duguataꞌ nnēj ni du̱güiꞌ Estéfanas. Sani̱ ni-
taj si nanun ruhuāj sisi̱ duguataꞌ nnēj ango ni sij mánj.
1717 Daj si nun ga̱ꞌnij Cristo sisi̱ ga̱nꞌanj du̱guataꞌ nnēj ni
ngüi̱ mánj. Sani̱ huin ruhua Cristo sisi̱ ga̱ꞌmī si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni sij. Ni̱ sé si-nu̱guanꞌ tsínj niꞌi
sa̱ꞌ huin nuguanꞌ aꞌmī mánj. Sani̱ aꞌmī si-nu̱guanꞌ Jesu-
cristo sisi̱ xa̱caj ni ngüi̱ cuenta da̱j gahuiꞌ síꞌ rian rugut-
si̱ xiꞌí ni sij. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gu̱xuman ruhua ni ngüi̱
nuguanꞌ sa̱ꞌ aꞌmī rian ni sij aj.

Cristo, poder y sabiduría de DiosCristo, poder y sabiduría de Dios
1818 Ni̱ ani ruhua ni ngüi̱ ga̱nꞌanj rian yanꞌa̱n sisi̱

nuguanꞌ ni̱ꞌyun huin nuguanꞌ nataꞌ néꞌ xiꞌí si gahuiꞌ
Cristo rian rugutsi̱. Sani̱ nuguanꞌ nan huin ꞌngo̱
nuguanꞌ nucuaj, guiꞌyaj Yanꞌanj rian ni ngüi̱ ga̱nacaj
Yanꞌanj huin néꞌ aj. 1919 Ni̱ gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Ga̱ꞌnē si-nu̱guanꞌ ni tsínj ani ruhua sisi̱ chru̱n sa̱ꞌ ni sij.
Ni̱ si̱ gahuin nucuaj ni sij xa̱caj ni sij cuenta xiꞌí

nuguanꞌ sa̱ꞌ, guiꞌyā.
Daj gataj Yanꞌanj.

2020 Ni̱ hua tsínj niꞌi gaꞌi̱ nuguanꞌ. Ni̱ hua tsínj arun yanj
libro nej. Ni̱ hua tsínj aꞌmi nico nuguanꞌ rian ni dugüiꞌ
sij nej. Sani̱ nitaj si níꞌyanj si-nu̱guanꞌ ni tsínj daj,
guiꞌyaj Yanꞌanj si nun xu̱man ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij
Yanꞌanj. 2121 Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ
ruhua ni ngüi̱ da̱j hua manꞌan Yanꞌanj xiꞌí si-nu̱guanꞌ ni
tsínj ani ruhua sisi̱ niꞌi sa̱ꞌ ni sij. Sani̱ gani ruhua
Yanꞌanj ga̱nacaj síꞌ ni ngüi̱ xiꞌí si-nu̱guanꞌ manꞌan síꞌ
huin nuguanꞌ aꞌmi ni únj rian ni ngüi̱. Ni̱ daꞌngaꞌ daj
ꞌyaj Yanꞌanj nu̱nj si ani ruhua daꞌaj ni ngüi̱ sisi̱ nuguanꞌ
ni̱ꞌyun huin aj.

2222 Achínj ni tsínj israelita ꞌngo̱ rasu̱n sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ xataꞌ
gui̱niꞌi ni sij. Ni̱ tsínj griego, sani̱ nanoꞌ ni sij si ga̱huin
chru̱n ni sij. Sani̱ nataꞌ ni únj sisi̱ gahuiꞌ Cristo rian
rugutsi̱ xiꞌí ni ngüi̱. 2323 Ni tsínj israelita huin na̱ꞌaj, ꞌyaj
nuguanꞌ nan. Ni̱ ani ruhua ango ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej
sisi̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ ni̱ꞌyun huin nuguanꞌ nan. 2424 Sani̱ ni
ngüi̱ gaquínj Yanꞌanj ga̱ꞌnaꞌ gui̱nicaj dugüiꞌ nga̱ Cristo,
ni̱ nu̱nj si ni ngüi̱ israelita huin ni sij, asi̱ ni ngüi̱ griego
huin ni sij, sani̱ ngaa unun ni sij nuguanꞌ aꞌmi ni únj, ni
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huin yya ruhua ni sij sisi̱ nucuaj Cristo xiꞌí si ꞌna̱ꞌ sij rian
Yanꞌanj anj. Ni̱ huin yya ruhua ni sij sisi̱ niꞌi sa̱ꞌ Cristo
xiꞌí si ꞌna̱ꞌ sij rian Yanꞌanj nej. 2525 Ni̱ ani ruhua daꞌaj ni
ngüi̱ sisi̱ nuguanꞌ ni̱ꞌyun huin ꞌngo̱ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
Sani̱ nuguanꞌ daj níꞌyanj doj daj nga̱ daranꞌ si-nu̱guanꞌ
ni ngüi̱ aj. Ni̱ ani ruhua daꞌaj ni ngüi̱ sisi̱ nitaj si nucuaj
ꞌngo̱ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Sani̱ nucuaj nuguanꞌ daj doj
daj nga̱ daranꞌ si-nu̱guanꞌ ni tsínj aj.

2626 Ni̱ xa̱caj á re̱ꞌ cuenta huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xi-
caꞌuij néꞌ sisi̱ gaquínj Yanꞌanj ga̱ꞌnaꞌ á re̱ꞌ gui̱nicaj
dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ nga̱ Cristo. Ni̱ sé nico a ni é re̱ꞌ huin
tsínj niꞌi sa̱ꞌ scanij a ni é re̱ꞌ da̱j ani ruhua ni ngüi̱. Ni̱ sé
nico a ni é re̱ꞌ huin tsínj nucuaj scanij a ni é re̱ꞌ. Ni̱ sé
nico a ni é re̱ꞌ huin tsínj huin achij scanij a ni é re̱ꞌ nej.
2727 Sani̱ nacui Yanꞌanj a ni é re̱ꞌ. Ni̱ nu̱nj si ani ruhua ni
tsínj niꞌi sa̱ꞌ sisi̱ nitaj si níꞌyanj a ni é re̱ꞌ, sani̱ ga̱huin
na̱ꞌaj ni sij xiꞌí ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ nacui Yanꞌanj
a ni é re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ ni ngüi̱ nitaj si huin achij. Sani̱ hué
daj ga̱huin na̱ꞌaj ni tsínj huin achij xiꞌí a ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj anj. 2828 Ni̱ nacui Yanꞌanj ni ngüi̱ niqui nga̱ ni
ngüi̱ nitaj si níꞌyanj, ataj ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱
gaquinꞌ nan. Sani̱ gui̱ꞌyaj gana ni ngüi̱ daj rian ni ngüi̱
huin achij doj ma̱n chruhua xungüi̱ nan, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj. 2929 Ngaa ni̱ ngaa guisíj, ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ si̱
guisij ruhua ga̱ꞌmi sa̱ꞌ xiꞌí manꞌan ni sij rian Yanꞌanj
mánj. 3030 Sani̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ uyan guinicaj dugüiꞌ ni
é re̱ꞌ nga̱ Cristo Jesús. Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ Cristo huin
tsínj niꞌi daranꞌ nuguanꞌ níꞌyanj néꞌ. Ni̱ xiꞌí Cristo, ni̱ ni-
taj si daꞌui néꞌ gaquinꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí Cristo, ni̱
hua sa̱ꞌ niman néꞌ rian Yanꞌanj, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱
naránj Cristo rian si-ga̱quinꞌ néꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. 3131 Xiꞌí
daj hua nia̱n si gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ da̱j rúnꞌ gataj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj: “Si̱ gaꞌmi sa̱ꞌ néꞌ xiꞌí manꞌan néꞌ mánj. Sani̱ ni̱-
nanj ga̱ꞌmi sa̱ꞌ néꞌ xiꞌí Señor aj.” Daj gataj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj.

PrProclamando a Cristo crucificadooclamando a Cristo crucificado

Ni̱ niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ ngaa guisī rian ma̱n án re̱ꞌ
natāj nuguanꞌ xa̱ngaꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj gunun a ni

é re̱ꞌ, ni̱ nun ga̱ꞌmī nuguanꞌ chru̱n nga̱ nuguanꞌ ꞌueé
gunun a ni é re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ.
22 Sani̱ gani ruhuāj si ga̱ꞌmī urin nuguanꞌ rian án re̱ꞌ
huin si-nu̱guanꞌ Jesucristo tsínj guinicoꞌ rian rugutsi̱.
33 Ni̱ ngaa guisī rian ma̱n án re̱ꞌ, ni̱ gahuin na̱ꞌā gaꞌmī.
Ni̱ guxuꞌuīj. Ni̱ nagunanj yūnj anj. 44 Ni̱ ngaa gaꞌmī, ni̱
natāj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj gunun a ni é re̱ꞌ. Ni̱ nun ga̱ꞌmī
nuguanꞌ chru̱n huin nuguanꞌ aꞌmi ni tsínj niꞌi sa̱ꞌ mánj.
Sani̱ riqui Espíritu Santo sisi̱ nucuaj nuguanꞌ gaꞌmī rian
án re̱ꞌ. 55 Nitaj si huin ruhuāj sisi̱ gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ
ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj xiꞌí si aꞌmi manꞌānj nuguanꞌ aꞌmi ni
tsínj niꞌi sa̱ꞌ. Sani̱ huin ruhuāj sisi̱ gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ
ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj xiꞌí si nucuaj si-nu̱guanꞌ ni únj,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj anj.

La rLa reevelación por el Espíritu Santovelación por el Espíritu Santo
66 Sani̱ hua nuguanꞌ chru̱n niꞌi néꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱

aꞌmi ni únj nuguanꞌ daj rian ni ngüi̱ unun sa̱ꞌ si-

nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Sani̱ nitaj si ꞌna̱ꞌ ni nuguanꞌ aꞌmi néꞌ
rian ni tsínj huin achij rian xungüi̱ gaquinꞌ nan mánj.
Daj si niꞌi néꞌ sisi̱ ga̱nahuij ni tsínj huin achij daj. 77 Sani̱
aꞌmi ni únj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj huin nuguanꞌ chru̱n. Ni̱
nuguanꞌ nan huin ꞌngo̱ nuguanꞌ gari hui̱ Yanꞌanj asi̱j si-
ni ya̱n ngaa achin guiꞌyaj Yanꞌanj xungüi̱. Ni̱ huin
ruhua Yanꞌanj sisi̱ ga̱nahuin ꞌueé néꞌ, gui̱ꞌyaj nuguanꞌ
nan. 88 Nun gara daꞌngaꞌ ruhua ni tsínj huin achij mán
chruhua xungüi̱ nuguanꞌ nan. Sisi̱ nu̱n gara daꞌngaꞌ
ruhua ni sij, ni̱ si̱ docoꞌ ni sij rian rugutsi̱ Señor huin
tsínj gahuin achij ne̱ꞌ xataꞌ mánj.

99 Sani̱ hua ni̱ca rian si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Ni ngüi̱ ꞌi̱ ruhua niꞌyaj Yanꞌanj, ni̱ hua guiꞌyaj xugüi

Yanꞌanj ni rasu̱n hua ꞌueé.
Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni sij nun gui̱niꞌi ni rasu̱n daj.
Ni̱ nun gunun ni sij xiꞌí ni rasu̱n daj nej.
Ni̱ nun ga̱ni ruhua ni sij da̱j hua ni rasu̱n daj.

Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
1010 Sani̱ digyán Yanꞌanj ni rasu̱n daj rian ni únj, guiꞌyaj

Espíritu Santo. Daj si niꞌyaj sa̱ꞌ Espíritu Santo daranꞌ ni
nuguanꞌ. Ni̱ niꞌi sa̱ꞌ Espíritu Santo si ani ruhua niman
Yanꞌanj nej.

1111 Nitaj a̱ ꞌngo̱ tsínj ga̱ꞌue xa̱caj cuenta da̱j ani ruhua
niman ꞌngo̱ tsínj da mánj. Sani̱ urin niman tsínj daj niꞌi
da̱j ani ruhua manꞌan sij. Ni̱ hué ducuánj daj, ni̱ nitaj a̱
ꞌngo̱ ni ngüi̱ niꞌi da̱j ani ruhua Yanꞌanj mánj. Urin Es-
píritu Santo niꞌi da̱j ani ruhua Yanꞌanj anj. 1212 Nitaj si ani
ruhua ni únj da̱j rúnꞌ ani ruhua ni ngüi̱ ma̱n chruhua
xungüi̱ gaquinꞌ nan. Sani̱ ani ruhua ni únj da̱j rúnꞌ di-
gyán Espíritu Santo chruhua niman ni únj. Ngaa ni̱
ga̱ꞌue xa̱caj ni únj cuenta da̱j hua ni nuguanꞌ sa̱ꞌ riqui
Yanꞌanj rian néꞌ. 1313 Ni̱ aꞌmi ni únj ni nuguanꞌ sa̱ꞌ nan ri-
an ni ngüi̱. Ni̱ sé ni nuguanꞌ huin chru̱n ni únj güenda
manꞌan ni únj huin mánj. Sani̱ aꞌmi ni únj nuguanꞌ di-
gyán Espíritu Santo rian ni únj. Ni̱ aꞌmi ni únj nuguanꞌ
daj rian ni ngüi̱ nu̱n Espíritu Santo niman.

1414 Tsínj acaj chrej chruhua xungüi̱ gaquinꞌ nan, ni̱
naꞌue xa̱caj sij cuenta da̱j hua nuguanꞌ ataj Espíritu
Santo gunun ni ngüi̱ mánj. Daj si nuguanꞌ ni̱ꞌyun huin
ani ruhua sij. Ni̱ naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua sij. Daj si Es-
píritu Santo ꞌyaj si ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua néꞌ da̱j hua ni
nuguanꞌ da aj. 1515 Tsínj unun si ataj Espíritu Santo, ni̱
naguiꞌyaj cu sij daranꞌ ni nuguanꞌ. Sani̱ naꞌue ga̱ra
daꞌngaꞌ ruhua ni ngüi̱ ni nuguanꞌ ani ruhua tsínj daj
huin tsínj unun si ataj Espíritu Santo. 1616 Daj si gataj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Ni a̱ ꞌngo̱ tsínj nun niꞌi da̱j ani ruhua
Señor. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj si̱ gaꞌue di̱gyan rian Señor mánj.
Sani̱ niꞌi ni únj da̱j ani ruhua Cristo.” Daj gataj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj.

ColaborColaboradoradores de Dioses de Dios

Ngaa guisī rian án re̱ꞌ, ni̱ si̱ gaꞌue gaꞌmī rian án re̱ꞌ
da̱j rúnꞌ aꞌmī rian ango ni ngüi̱ nicoꞌ sa̱ꞌ Yanꞌanj

huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ. Daj si nitaj si gani
ruhua á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ digyán Espíritu Santo rian án re̱ꞌ.
Ngaa ni̱ gaꞌmī rian án re̱ꞌ da̱j rúnꞌ aꞌmī rian ni ngüi̱ chéj
si-chrej xungüi̱ gaquinꞌ nan. Daj si da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni lij, ni̱
hué daj guiꞌyaj á re̱ꞌ. 22 Ni̱ nun gu̱nucuaj á re̱ꞌ gu̱nun a ni

1 Corintios 1:25 188 1 Corintios 3:2



44

é re̱ꞌ nuguanꞌ ꞌna̱ꞌ rian Espíritu Santo. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua
ꞌngo̱ lij ngaa utsi xiꞌyanj nni, ni̱ naꞌue xa̱j chra, ni̱ daꞌn-
gaꞌ daj hua á re̱ꞌ, si naꞌue gu̱nun a ni é re̱ꞌ ni nuguanꞌ
cu digyānj rian án re̱ꞌ mánj. Ni̱ hua gue̱ naꞌue gu̱nun a
ni é re̱ꞌ mánj. 33 Daj si hua gue̱ ani ruhua á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ
ani ruhua ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ gaquinꞌ nan. Ni̱
huin xicoj ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ ni dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ. Ni̱
ununꞌ a ni é re̱ꞌ nga̱ ni dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ huin
ruhuaj gata sisi̱ hua gue̱ ꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni
ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ gaquinꞌ nan.

44 Daj si ataj ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ: “Huēj nicoꞌ Pablo.” Ni ango
ni é re̱ꞌ ataj: “Huēj nicoꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Apolos.” Daj aꞌmi
go̱ꞌngo a ni é re̱ꞌ. Ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ hua gue̱ ani
ruhua á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ani ruhua ni ngüi̱ ma̱n chruhua
xungüi̱ gaquinꞌ nan. 55 Ni̱ u̱n tsínj huin Pablo, ni̱ u̱n tsínj
huin Apolos, ruhua á re̱ꞌ únj. Maan si ꞌyaj sun nu̱ngüej
únj rian Señor. Xiꞌí nu̱ngüej únj, ni̱ guxuman ruhua ni é
re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ Señor. Ni̱ ꞌyaj sun go̱ꞌngo nu̱ngüej únj
da̱j rúnꞌ digyán Señor rian únj. 66 Ni̱ huēj gunu̱n ca̱n
huin si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj scanij a ni é re̱ꞌ. Ni̱ tsínj gu̱ꞌnaj
Apolos utaj nnee rian ca̱n daj. Sani̱ Yanꞌanj guiꞌyaj si
gachi ca̱n daj. 77 Sani̱ tsínj gunu̱n nga̱ tsínj utaj nnee, ni̱
sé nu̱ngüej tsínj daj guiꞌyaj achij coj daj huin ín re̱ꞌ.
Urin Yanꞌanj guiꞌyaj sisi̱ achij coj da aj. 88 Ni̱ uyan huin
tsínj gunu̱n ca̱n nga̱ tsínj utaj nnee. Sani̱ na̱ruꞌue
Yanꞌanj rian go̱ꞌngo nu̱ngüej únj da̱j rúnꞌ guiꞌyaj sun
go̱ꞌngo nu̱ngüej únj. 99 Ni̱ ꞌyaj sun nu̱guanꞌan nu̱ngüej
únj nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ rúnꞌ huin yoꞌój huin ni é re̱ꞌ. Ni̱ ꞌyaj
sun Yanꞌanj yoꞌój daj. Ni̱ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ hueꞌ ꞌyaj
sun Yanꞌanj huin ín re̱ꞌ nej.

1010 Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sinduj riqui sij si huēj huin ꞌngo̱
maestro guiꞌyaj sun sa̱ꞌāj xiꞌí hueꞌ daj. Ni̱ aráj ango tsínj
hueꞌ daj huin ni tsínj digyán si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Sani̱
ga̱ cuidado ni tsínj ga̱ra hueꞌ daj sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij
nga̱ nuguanꞌ daj. 1111 Daj si si̱ gaꞌue gu̱neꞌ ni sij ango xiꞌí
hueꞌ rian hua guisíj garā daj huin Jesucristo mánj.
1212 Ga̱ꞌue ga̱ra ꞌngo̱ tsínj daj gagaꞌ oro, asi̱ plata nej, yej
nia̱ꞌ nej, chrun nej, chrinꞌ naco̱ nej, guiꞌyo̱ nej. 1313 Sani̱
güi na̱guiꞌyaj yya Cristo daranꞌ ni nuguanꞌ, ni̱ gui̱niꞌi
yya néꞌ da̱j hua sun guiꞌyaj go̱ꞌngo néꞌ. Daj si ga̱ꞌnaꞌ
Cristo nga̱ yanꞌa̱n. Ngaa ni̱ gui̱niꞌi néꞌ da̱j guiꞌyaj sun
go̱ꞌngo néꞌ.

1414 Sisi̱ garáj ꞌngo̱ tsínj daj hueꞌ, ni̱ nun ga̱ca hueꞌ
guiꞌyaj yanꞌa̱n daj, ngaa ni̱ na̱ruꞌue Yanꞌanj rian sij.
1515 Sani̱ sisi̱ ga̱ca hueꞌ garáj tsínj daj, ni̱ ꞌngo̱ ga̱ niꞌya
sun guiꞌyaj sun síꞌ. Sani̱ tsínj daj ga̱nani scanij yanꞌa̱n,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. 1616 Ni̱ niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱
nuhui nne Yanꞌanj huin ín re̱ꞌ. Ni̱ nne Espíritu Santo
chruhua niman án re̱ꞌ aj. 1717 Ni̱ sisi̱ de̱reꞌ ꞌngo̱ tsínj daj
ducuá Yanꞌanj, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ sij nej.
Daj si hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ ducuá Yanꞌanj huin ín re̱ꞌ.

1818 Hué dan ni̱ si̱ digyaꞌ yunꞌunj a ni é re̱ꞌ manꞌan án
re̱ꞌ mánj. Sisi̱ ani ruhua ꞌngo̱ a ni é re̱ꞌ sisi̱ chru̱n sij xiꞌí
nuguanꞌ ꞌna̱ꞌ chruhua xungüi̱ nan, ngaa ni̱ ruhuāj sisi̱
na̱guiꞌyaj sij manꞌan sij da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj nun niꞌi.
Ni̱ hué ducuánj daj, ni̱ ga̱ꞌue gui̱sij sij ga̱huin chru̱n
xa̱ngaꞌ sij aj. 1919 Daj si nuguanꞌ chru̱n ni tsínj ma̱n
chruhua xungüi̱ nan huin nuguanꞌ ni̱ꞌyun rian Yanꞌanj

nánj. Ni̱ gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Ni̱ xiꞌí si ani ruhua ni
sij sisi̱ chru̱n ni sij, ni̱ gue̱reꞌ si-nu̱guanꞌ ni sij, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj.” Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 2020 Ni̱ gataj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj nej: “Niꞌi Señor sisi̱ nuguanꞌ ni̱ꞌyun
huin si ani ruhua ni tsínj daj huin ni tsínj ani ruhua sisi̱
chru̱n manꞌan ni sij.” Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

2121 Xiꞌí daj ni̱ si̱ gaꞌue ga̱ꞌmi xa̱can ni é re̱ꞌ da̱j hua tsínj
nicoꞌ a ni é re̱ꞌ mánj. Daj si daranꞌ ni rasu̱n huin siꞌyaj a
ni é re̱ꞌ. 2222 Ni̱ nicaj dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ nga̱ manꞌānj huin
Pablo nej, tsínj gu̱ꞌnaj Apolos nej, tsínj gu̱ꞌnaj Cefas
nej. Ni̱ siꞌyaj a ni é re̱ꞌ huin xungüi̱ nan. Ni̱ hua ni̱ꞌnaꞌ a
ni é re̱ꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ ga̱huiꞌ ni é re̱ꞌ, sani̱ ga̱ne ni̱-
ganj a ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ hua sa̱ꞌ mán án re̱ꞌ
acuanꞌ. Ni̱ ga̱ sa̱ꞌ gui̱man a ni é re̱ꞌ ni güi ga̱ꞌnaꞌ nej.
Daranꞌanj huin siꞌyaj a ni é re̱ꞌ 2323 huin ín re̱ꞌ tsínj nicoꞌ
Cristo. Ni̱ Cristo huin daꞌníj Yanꞌanj nej.

El ministerio de los apóstolesEl ministerio de los apóstoles

Ngaa ni̱ huin ruhua únj sisi̱ xa̱caj ni ngüi̱ cuenta
sisi̱ tsínj ꞌyaj sun rian Cristo huin únj. Ni̱ narij sun

Yanꞌanj ni únj sisi̱ na̱taꞌ únj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni
ngüi̱ huin nuguanꞌ digyán na̱ca Yanꞌanj rian néꞌ. 22 Ni̱
xiꞌí si narij sun Yanꞌanj ni únj, ni̱ hua nia̱n sisi̱ gui̱ꞌyaj
ꞌueé únj nga̱ sun da aj. 33 Güendāj ni̱ nitaj si riun ruhuāj
si aꞌmi a ni é re̱ꞌ xiꞌí si-sūnj. Ni̱ nitaj si riun ruhuāj si aꞌ-
mi ni tsínj nicaj sun xiꞌīj mánj. Ni̱ nitaj si riun ruhua
manꞌānj xiꞌīj nej. 44 Ni̱ nu̱nj si nitaj si aꞌmi gaquinꞌ
nimānj xiꞌīj, sani̱ sé daj huin ruhuaj gata sisi̱ nitaj
gaquinꞌ daꞌuīj. Daj si niꞌīnj sisi̱ Señor huin si na̱guiꞌyaj
yya xiꞌīj aj. 55 Hué daj ni̱ si̱ gaꞌmi gaquinꞌ a ni é re̱ꞌ xiꞌí si
ꞌyaj dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ mánj. Ga̱noꞌ naj a ni é re̱ꞌ da ga̱ꞌnaꞌ
Señor. Ngaa ni̱ gui̱ri Señor rian xigui̱n daranꞌ si gari hui̱
ni ngüi̱ rian hua ru̱miꞌ. Ni̱ gui̱niꞌi néꞌ da̱j ani ruhua ni
ngüi̱, gui̱ꞌyaj Señor. Ngaa ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ Yanꞌanj xiꞌí ni
ngüi̱ dagahuin sa̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

66 Ni̱ hua gatā ni nuguanꞌ nan rian án re̱ꞌ sisi̱ ga̱ sa̱ꞌ ri-
an án re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ. Ni̱ huin
ruhuāj sisi̱ gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ nu̱ngüej únj Apolos. Ni̱
ga̱huin chru̱n a ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ urin si ataj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ si̱ gunun a ni é re̱ꞌ ango ni
nuguanꞌ mánj. Hué dan ni̱ si̱ gataj a ni é re̱ꞌ sisi̱ sa̱ꞌ doj
si digyán ꞌngo̱ tsínj daj daj nga̱ si digyán ango tsínj da
mánj. 77 Ni̱ u̱n tsínj gataj sisi̱ sa̱ꞌ doj huín re̱ꞌ rian ango ni
ngüi̱ únj. Ni̱ u̱n rasu̱n nicáj re̱ꞌ ruhuá re̱ꞌ sisi̱ nitaj
Yanꞌanj riqui rián re̱ꞌ únj. Ni̱ sisi̱ riqui Yanꞌanj daranꞌ si
nicáj re̱ꞌ, ngaa ni̱ u̱n sin huin, ni̱ ꞌyaj nne̱ re̱ꞌ sisi̱ nun
riqui Yanꞌanj rian án re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ únj. 88 Ni̱ nun hua
sa̱ꞌ si ani ruhua á re̱ꞌ. Daj si ni̱ a̱ ꞌngo̱ rasu̱n nun achin
rian án re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ. Ni̱ xuruꞌue a ni é re̱ꞌ, ruhua á
re̱ꞌ. Ni̱ ngaa nitaj si chracuij únj a ni é re̱ꞌ, ni̱ gu̱nucuaj a
ni é re̱ꞌ gui̱nicaj sun a ni é re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ nej. Ngaa ni̱
gui̱nicaj nu̱guanꞌan ni únj sun nga̱ á re̱ꞌ, ruhuāj aj. Nitaj
si hua sa̱ꞌ si ani ruhua á re̱ꞌ mánj.

99 Ni̱ ani ruhuāj sisi̱ nicoꞌ únj da ru̱cu, guiꞌyaj Yanꞌanj.
Ni̱ da̱j rúnꞌ ranꞌ ꞌngo̱ tsínj daj ngaa chruhua ga̱huiꞌ sij,
gui̱ꞌyaj ni tsínj dagahuiꞌ níman, ni̱ daꞌngaꞌ daj ranꞌ ni
únj huin únj ni tsínj apóstol huin ni tsínj aꞌmi si-
nu̱guanꞌ Jesucristo rian ni ngüi̱. Daj si da̱j doj ga̱huiꞌ
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únj, ruhuāj aj. Ni̱ rúnꞌ huaj sisi̱ niꞌyaj daranꞌ ni ngüi̱
ma̱n chruhua xungüi̱ nga̱ ni ángel rian ni únj, ruhuāj
aj. 1010 Ni̱ xiꞌí si nicaj dugüiꞌ ni únj nga̱ Cristo, ni̱ ani
ruhua ni ngüi̱ sisi̱ tsínj ni̱ꞌyun huin únj. Sani̱ tsínj niꞌi sa̱ꞌ
huin a ni é re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ. Nitaj si nucuaj ni únj, ataj ni
ngüi̱. Sani̱ tsínj nucuaj huin ín re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ. Aꞌmi sa̱ꞌ
ni ngüi̱ xiꞌí a ni é re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ. Sani̱ nun huin xa̱nꞌ
ruhua ni ngüi̱ niꞌyaj ni sij ni únj mánj.

1111 Daꞌ acuanꞌ ni̱ ranꞌ únj sayun. Ni̱ achin xiꞌna̱ riqui
únj. Ni̱ nagoꞌo únj nnee nej. Ni̱ achin si-ganꞌ únj nej. Ni̱
chranꞌ yunꞌunj ni ngüi̱ ni únj. Ni̱ nitaj ri̱an ga̱ne yya ni
únj mánj. 1212 Ni̱ ninaj únj ꞌyaj sun únj nga̱ raꞌa únj. Ni̱
ngaa aꞌmi quij ni ngüi̱ rian únj, ni̱ aꞌmi únj nuguanꞌ sa̱ꞌ
rian ni sij. Ni̱ ngaa chranꞌ yunꞌunj ni ngüi̱ únj, ni̱ aꞌninꞌ
ruhua únj xiꞌí sayun daj. 1313 Ni̱ ngaa aꞌmi snanꞌanj ni
ngüi̱ xiꞌí únj, ni̱ aꞌmi sa̱ꞌ únj nga̱ ni sij. Ni̱ ꞌyaj ni ngüi̱ sisi̱
huin únj da̱j rúnꞌ huin yaco̱ ma̱n chruhua xungüi̱ nan.
Ni̱ rúnꞌ huin si quij reꞌej ni ngüi̱ hué daj huin ni únj ꞌyaj
ni sij nej. Ni̱ hué daj ꞌyaj ni sij daꞌ güi acuanꞌ.

1414 Ni̱ nitaj si ruhuāj sisi̱ ga̱huin na̱ꞌaj á re̱ꞌ nga̱
nuguanꞌ arūnj nan. Maan si nariquīj ꞌngo̱ chrej sa̱ꞌ rian
án re̱ꞌ, ruhuāj aj. Daj si rúnꞌ huin daꞌnī huin ín re̱ꞌ xiꞌí si
ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā a ni é re̱ꞌ. 1515 Ni̱ nu̱nj si hua ichiꞌ mí mae-
stro digyán rian án re̱ꞌ xiꞌí Cristo, sani̱ nitaj nico chrej a
ni é re̱ꞌ mánj. Daj si chrej a ni é re̱ꞌ huin manꞌānj xiꞌí si
gaꞌmī si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nuguanꞌ sa̱ꞌ rian án re̱ꞌ.
1616 Yuꞌuj daj ni̱ achínj jniꞌyā rian án re̱ꞌ sisi̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj
manꞌānj, ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj gue̱ a ni é re̱ꞌ. 1717 Xiꞌí daj
ni̱ gaꞌnī tsínj gu̱ꞌnaj Timoteo gu̱chiꞌ sij rian án re̱ꞌ. Ni̱
rúnꞌ huin daꞌnī huin sij rian Señor. Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā sij.
Ni̱ hua ni̱ca ruhua sij rian Señor. Ni̱ ga̱taj Timoteo gu̱-
nun ni é re̱ꞌ da̱j hua ducuānj nicoꞌ manꞌānj xiꞌí Cristo.
Ni̱ ga̱taj sij gu̱nun a ni é re̱ꞌ nuguanꞌ digyānj rian ni
ngüi̱ ma̱n ni̱nꞌ ga̱chraꞌ huin ni tsínj xuman ruhua niꞌyaj
Jesús.

1818 Ni̱ ani ruhua daꞌaj ni é re̱ꞌ sisi̱ huin achij ni é re̱ꞌ. Ni̱
si̱ guchīj ni̱ꞌyā rian ma̱n án re̱ꞌ, ruhua ni sij. 1919 Sani̱ sisi̱
ruhua Señor, ni̱ ráꞌyanj gu̱chīj ni̱ꞌyā rian ma̱n án re̱ꞌ aj.
Ngaa ni̱ sé urin nuguanꞌ aꞌmi ni sij gui̱niꞌīnj. Sani̱
gui̱niꞌīnj sisi̱ hua yya ꞌyaj ni sij da̱j rúnꞌ ataj ni sij. 2020 Daj
si ri̱an nicaj sun Yanꞌanj, ni̱ nitaj si níꞌyanj ni nuguanꞌ
aꞌmi néꞌ sisi̱ nitaj si-fuerza Yanꞌanj nicaj ni nuguanꞌ da
mánj. 2121 Ni̱ u̱n sin huin ruhua á re̱ꞌ si gui̱ꞌyā nga̱ á re̱ꞌ
ngaa gui̱sī rian ma̱n án re̱ꞌ únj. Asi̱ ruhua á re̱ꞌ gui̱ꞌyā
castigo a ni é re̱ꞌ níꞌ. Asi̱ ruhua á re̱ꞌ ga̱huin ꞌi̱ ruhuāj
gui̱niꞌyā á re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌāj rian án re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ sa̱ꞌ.

Un caso de inmorUn caso de inmoralidad juzgadoalidad juzgado

Ni̱ nataꞌ ni ngüi̱ riānj sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj squi̱raꞌ
scanij a ni é re̱ꞌ. Ni̱ gaquinꞌ daj huin si atoj sij nga̱

nica̱ chrej sij. Ni̱ gue̱ gaquinꞌ daj rian ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj
chrej huin ni ngüi̱ nun niꞌi Yanꞌanj. 22 Ni̱ hua gue̱ ꞌyaj
nne̱ a ni é re̱ꞌ aj. Duguꞌna̱j huin sisi̱ ga̱nani ruhua á re̱ꞌ
xiꞌí si guiꞌyaj tsínj daj. Ni̱ u̱n sin huin, ni̱ nun gui̱ri a ni é
re̱ꞌ tsínj guiꞌyaj gaquinꞌ daj scanij ni é re̱ꞌ únj. 33 Ni̱ nu̱nj
si nitaj si niquīnj rian án re̱ꞌ, sani̱ niquinꞌ nimānj scanij
a ni é re̱ꞌ. Ni̱ hua gani ruhuāj sisi̱ da̱j gui̱ꞌyā nga̱ tsínj
guiꞌyaj gaquinꞌ daj. 44 Ni̱ ngaa na̱huin yuꞌ a ni é re̱ꞌ, ni̱

xa̱caj á re̱ꞌ cuenta sisi̱ niquinꞌ nimānj scanij a ni é re̱ꞌ,
guiꞌyaj Jesucristo. Ni̱ xiꞌí Señor Jesucristo ataj manꞌānj
sisi̱ daꞌui yya tsínj daj gaquinꞌ. 55 Xiꞌí daj ni̱ na̱gaꞌuiꞌ a ni
é re̱ꞌ tsínj daj rian sichre Satanás sisi̱ gui̱ranꞌ nnee̱ cúj
sij sayun. Ni̱ gue̱reꞌ nuguanꞌ quij ꞌyaj nnee̱ cúj sij. Ni̱
hué ducuánj daj na̱caj Yanꞌanj niman sij güi ga̱ꞌnaꞌ
ru̱huaꞌ yún Señor Jesús.

66 Nitaj si hua sa̱ꞌ si aꞌmi nne̱ ni é re̱ꞌ mánj. Niꞌi ni é re̱ꞌ
sisi̱: “Do̱j levadura, ni̱ ayu quinj ꞌyaj.” Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj
levadura ngaa ayu quinj ꞌyaj, ni̱ hué daj ꞌyaj urin tsínj
ꞌyaj gaquinꞌ scanij a ni é re̱ꞌ. 77 Xiꞌí daj gui̱ri anéj a ni é
re̱ꞌ daranꞌ si quij ꞌni̱j scanij a ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ da̱j rúnꞌ
hua quinj na̱ca sa̱ꞌ, ni̱ hué daj ga̱ á re̱ꞌ. Sani̱ gahuin sa̱ꞌ
á re̱ꞌ xiꞌí si guiꞌyaj Cristo. Daj si da̱j rúnꞌ dagahuiꞌ ni sij
xachij ꞌni̱j xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij, ni̱ daꞌngaꞌ daj gahuiꞌ
Cristo xiꞌí si-ga̱quinꞌ néꞌ. Ni̱ huin síꞌ xachij ꞌni̱j gahuiꞌ sij
pascua. 88 Xiꞌí daj ni̱ gui̱ꞌyaj néꞌ guiꞌyanj gu̱ꞌnaj pascua.
Sani̱ si̱ garasu̱n néꞌ levadura mánj. Daj si da̱j rúnꞌ hua
quinj gayu ꞌni̱j levadura daj hua daranꞌ si quij ma̱n ni-
man néꞌ nga̱ si quij ꞌyaj néꞌ nej. Sani̱ si̱ garasu̱n néꞌ
quinj mánj. Hué dan ni̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌmi achij néꞌ nga̱
nuguanꞌ xa̱ngaꞌ.

99 Ni̱ hua gaꞌnī ango yanj rian án re̱ꞌ. Ni̱ gataj snanꞌān
gunun a ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ guinicaj dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ nga̱ ni
tsínj ꞌyaj squi̱raꞌ. 1010 Sani̱ nun garūnj rian yanj daj sisi̱
ga̱huin ni̱ni ni̱nꞌ ni é re̱ꞌ rian daranꞌ ni tsínj ma̱n
chruhua xungüi̱ huin ni tsínj nitaj si nicoꞌ Jesucristo.
Daj si ni tsínj ma̱n chruhua xungüi̱ gaquinꞌ nan, ni̱ ꞌyaj
ni sij gaquinꞌ nga̱ yunꞌunj xa̱na. Ni̱ huin xicoj ruhua ni
sij niꞌyaj ni sij dugüiꞌ ni sij. Ni̱ ꞌyaj tu̱ ni sij siꞌyaj dugüiꞌ
ni sij. Ni̱ nicoꞌ ni sij yanꞌanj ꞌyaj raꞌa ni sij. Ngaa ni̱ sisi̱
huin ruhua ni é re̱ꞌ ga̱huin ni̱ni ni é re̱ꞌ rian daranꞌ ni
ngüi̱ ꞌyaj ni gaquinꞌ daj, ni̱ hua nia̱n ga̱hui a ni é re̱ꞌ
xungüi̱ nan ga̱nꞌanj ni é re̱ꞌ aj. 1111 Maan si huin ruhuāj
gatā sisi̱ si̱ guinicaj dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ nga̱ ni tsínj ataj sisi̱
nicoꞌ ni sij Cristo, sani̱ aꞌmi ni sij nga̱ squi̱raꞌ ni sij. Ni̱ xi-
coj ruhua ni sij nga̱ siꞌyaj dugüiꞌ ni sij. Ni̱ nicoꞌ ni sij
yanꞌanj ꞌyaj raꞌa ni sij nej. Ni̱ aꞌmi yya̱ ni sij xiꞌí ni ngüi̱
nej. Ni̱ huin ni sij tsínj hua xi̱ni nej. Ni̱ huin ni sij tsínj
ꞌyaj tu̱. Ngaa ni̱ si̱ xa á re̱ꞌ nga̱ ni tsínj ꞌyaj ni gaquinꞌ da
mánj.

12-1312-13 Sé si-sūnj huin si gui̱ꞌyā castigo ni ngüi̱ nitaj si
nicoꞌ Cristo mánj. Yanꞌanj huin si gui̱ꞌyaj castigo ni ngüi̱
daj. Sani̱ hua nia̱n si na̱guiꞌyaj yya á re̱ꞌ si-ga̱quinꞌ ni
ngüi̱ nicoꞌ Cristo ma̱n sca̱nij a ni é re̱ꞌ. Yuꞌuj daj gui̱ri ni
é re̱ꞌ tsínj xi̱ꞌi daj scanij a ni é re̱ꞌ nánj.

Litigios delante de los incrLitigios delante de los incrédulosédulos

Sisi̱ hua ꞌngo̱ jnánj néꞌ ununꞌ nga̱ ango jnánj néꞌ,
ni̱ u̱n sin huin, ni̱ huaj á re̱ꞌ ga̱ꞌmi gaquinꞌ a ni é re̱ꞌ

rian güesi̱ tsínj nun niꞌi Yanꞌanj, ni̱ nun huaj á re̱ꞌ rian
ni tsínj sa̱ꞌ nicoꞌ Yanꞌanj únj. 22 Asi̱ nun niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱
néꞌ ni ngüi̱ sa̱ꞌ nicoꞌ Yanꞌanj na̱guiꞌyaj yya si-ga̱quinꞌ ni
ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ nan a̱ꞌ. Ni̱ sisi̱ hué ni é re̱ꞌ
na̱guiꞌyaj yya si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱
nan, ni̱ u̱n sin huin, ni̱ naꞌue na̱guiꞌyaj yya á re̱ꞌ ꞌngo̱
gaquinꞌ leꞌej hua scanij ni é re̱ꞌ únj. 33 Ni̱ nun niꞌi a ni é
re̱ꞌ sisi̱ néꞌ na̱guiꞌyaj yya xiꞌí ni ángel nej únj. Ngaa ni̱
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hua yya ga̱ꞌue na̱guiꞌyaj yya néꞌ ni gaquinꞌ ma̱n
chruhua xungüi̱ aj. 44 Ni̱ sisi̱ ununꞌ ni é re̱ꞌ xiꞌí ꞌngo̱
nuguanꞌ ma̱n chruhua xungüi̱ nan, ni̱ u̱n sin huin, ni̱
huaj nataꞌ ni é re̱ꞌ rian ni tsínj nun niꞌi Yanꞌanj únj. Daj
si nitaj si níꞌyanj nico si-nu̱guanꞌ ni tsínj daj. 55 Aꞌmī
nuguanꞌ nan sisi̱ gui̱riꞌ a ni é re̱ꞌ si-na̱ꞌaj aj. Asi̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱
tsínj niꞌi sa̱ꞌ nitaj huaj scanij ni é re̱ꞌ sisi̱ na̱guiꞌyaj yya sij
ꞌngo̱ gaquinꞌ hua scanij a ni é re̱ꞌ a̱ꞌ. 66 Sani̱ sé urin un-
unꞌ ꞌngo̱ jnánj néꞌ nga̱ dugüiꞌ sij. Sani̱ huaj nataꞌ ni é re̱ꞌ
rian ni tsínj nun niꞌi Yanꞌanj. Ni̱ nun hua sa̱ꞌaj si ꞌyaj á
re̱ꞌ mánj.

77 Xiꞌí si ununꞌ ni du̱güiꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱ huin ruhuaj gata
sisi̱ hua guiꞌyaj gana nuguanꞌ quij chruhua niman án
re̱ꞌ. Sa̱ꞌ huin sisi̱ ga̱ꞌninꞌ ruhua á re̱ꞌ nga̱ tsínj guiꞌyaj
gaquinꞌ rian án re̱ꞌ. Sa̱ꞌ huin sisi̱ ga̱ꞌninꞌ ruhua ni é re̱ꞌ
sisi̱ gui̱ꞌyaj tu̱ ꞌngo̱ tsínj daj siꞌyaj á re̱ꞌ. 88 Sani̱ ꞌyaj xi̱ꞌi
manꞌan án re̱ꞌ. Daj si ꞌyaj tu̱ ni é re̱ꞌ scanij ni du̱güiꞌ ni é
re̱ꞌ. 99 Nun niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ ganꞌanj ga̱ne ni tsínj xi̱ꞌi ri-
an nicaj sun Yanꞌanj mánj. Si̱ digyaꞌ yunꞌunj a ni é re̱ꞌ
manꞌan án re̱ꞌ mánj. Daj si rian nicaj sun Yanꞌanj, ni̱ si̱
ganꞌanj ga̱ne ni tsínj aꞌmi nga̱ squi̱raꞌ nej, ni̱ tsínj nicoꞌ
yanꞌanj ꞌyaj raꞌa ni sij nej, ni tsínj aꞌmi hui̱ nga̱ nica̱
dugüiꞌ ni sij nej, ni tsínj aꞌmi nga̱ ango tsínj nej, 1010 ni
tsínj ꞌyaj tu̱ nej, ni tsínj huin ruhua nga̱ siꞌyaj dugüiꞌ
nej, ni tsínj hua xi̱ni nej, ni tsínj aꞌmi yya̱ xiꞌí ni dugüiꞌ
nej, ni tsínj digyaꞌ yunꞌunj ni dugüiꞌ nej. Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱-
tu ni tsínj ꞌyaj ni nuguanꞌ quij nan rian nicaj sun
Yanꞌanj mánj. 1111 Ni̱ hué daj guiꞌyaj daꞌaj ni é re̱ꞌ asi̱j sini.
Sani̱ yya̱j ni̱ naruhui si-ga̱quinꞌ a ni é re̱ꞌ, guiꞌyaj
Yanꞌanj. Ni̱ gahuin sa̱ꞌ niman án re̱ꞌ. Ni̱ gahuin sa̱ꞌ ni é
re̱ꞌ rian Yanꞌanj, guiꞌyaj Señor Jesucristo nga̱ Espíritu
Santo huin Espíritu ꞌna̱ꞌ rian Danꞌanj néꞌ.

Glorificad a Dios en vuestrGlorificad a Dios en vuestro cuerpoo cuerpo
1212 Aꞌmi go̱ꞌngo ni tsínj daj ni̱ ataj ni sij: “Ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj

néꞌ daranꞌ si aranꞌ ruhua néꞌ.” Xa̱ngaꞌ si ataj ni sij, sani̱
nun hua sa̱ꞌ daranꞌanj si gui̱ꞌyā mánj. Xa̱ngaꞌ ni̱ ga̱ꞌue
gui̱ꞌyā daranꞌ si aranꞌ ruhuāj. Sani̱ si̱ gaꞌue dunā si
gui̱ꞌyaj gana ꞌngo̱ nuguanꞌ riānj mánj. 1313 Ni̱ hué daj ataj
go̱ꞌngo ni ngüi̱ sisi̱ si xóꞌ huin güenda riquíꞌ. Ni̱ riquíꞌ
huin güenda si xóꞌ. Xa̱ngaꞌ si ataj ni sij, sani̱ Yanꞌanj
gui̱ꞌyaj sisi̱ ga̱nahuij nu̱ngüej rasu̱n daj. Ni̱ nitaj si
guiꞌyaj Yanꞌanj nnee̱ cúj néꞌ sisi̱ ga̱ꞌmi néꞌ nga̱ squi̱raꞌ
néꞌ. Sani̱ guiꞌyaj Yanꞌanj nnee̱ cúj néꞌ sisi̱ ga̱ne néꞌ nga̱
Señor. Ni̱ ga̱ne Señor nga̱ néꞌ nej. 1414 Ni̱ da̱j rúnꞌ
ganáꞌnij Señor, guiꞌyaj si-fuerza Yanꞌanj, ni̱ hué daj ga̱-
naꞌnij néꞌ, gui̱ꞌyaj si-fuerza Yanꞌanj nej.

1515 Ni̱ nun niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ nnee̱ cúj néꞌ, ni̱ da̱j rúnꞌ
huin nnee̱ cúj Cristo huin a̱ꞌ. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱nicaj
dugüiꞌ nu̱guanꞌan nnee̱ cúj Cristo nga̱ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱-
na achéj manꞌan, gui̱ꞌyaj néꞌ, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. Si̱ gaꞌue
gui̱ꞌyaj néꞌ da ga̱ mánj. 1616 Ni̱ nun niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ ngaa
aꞌmi ꞌngo̱ tsínj daj nga̱ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na achéj
manꞌan, ni̱ na̱huin nu̱ngüej sij urin nnee̱ cúj a̱ꞌ. Ni̱ hué
daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Urin nnee̱ cúj ga̱huin
nu̱ngüej sij nánj.” Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 1717 Sani̱
sisi̱ nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ Señor, ni̱ urin niman néꞌ nga̱
Señor.

1818 Du̱gumi a ni é re̱ꞌ manꞌan án re̱ꞌ. Ni̱ na̱xun manꞌan
án re̱ꞌ rian ni yunꞌunj xa̱na achéj manꞌan. Daranꞌ ango
gaquinꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj daj, ni̱ sé ꞌngo̱ gaquinꞌ ꞌyaj nnee̱
cúj sij huin mánj. Sani̱ ngaa aꞌmi sij nga̱ yunꞌunj xa̱na
achéj manꞌan, ni̱ chranꞌ yunꞌunj sij nnee̱ cúj manꞌan sij.

1919 Ni̱ nun niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱j rúnꞌ hua nuhui sa̱ꞌ hua
nnee̱ cúj a ni é re̱ꞌ rian nne Espíritu Santo a̱ꞌ. Ni̱ Yanꞌanj
huin si riqui nnee̱ cúj a ni é re̱ꞌ rian án re̱ꞌ. Sé siꞌyaj ni é
re̱ꞌ huin mánj. 2020 Daj si naránj Yanꞌanj a ni é re̱ꞌ nga̱ si-
tun manꞌan Jesucristo. Xiꞌí daj ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ á re̱ꞌ nga̱
nnee̱ cúj a ni é re̱ꞌ, niman án re̱ꞌ. Ngaa ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni
ngüi̱ xiꞌí Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Daj si nicoꞌ a ni é re̱ꞌ
Yanꞌanj.

PrProblemas del matrimoniooblemas del matrimonio

Yya̱j ni̱ nanicā ga̱tā nuguanꞌ nachínj snanꞌanj ni é
re̱ꞌ nga̱ yanj guiꞌyaj a ni é re̱ꞌ. Duguꞌna̱j huaj sisi̱ si̱

xacaj ꞌngo̱ tsínj ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na mánj. 22 Sani̱ ri̱an hua
nico gaquinꞌ ꞌyaj ni tsínj nga̱ ni yunꞌunj xa̱na, ni̱ hua ni-
a̱n gui̱nicaj ꞌngo̱ tsínj daj urin nica̱ sij. Ni̱ hué daj nga̱
ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na, ni̱ urin nica̱ unj gui̱nicaj unj. 33 Ni̱
hua nia̱n si ga̱ꞌmi ꞌngo̱ tsínj snoꞌo nga̱ nica̱ sij ngaa hué
daj huin ruhua unj. Ni̱ hua nia̱n si ga̱ꞌmi unj nga̱ nica̱
unj ngaa hué daj huin ruhua sij. 44 Ni̱ sé nnee̱ cúj urin
manꞌan yunꞌunj xa̱na daj huin si nicaj unj. Daj si nnee̱
cúj nica̱ unj huin unj. Ni̱ sé nnee̱ cúj urin manꞌan tsínj
snoꞌo huin si nicaj sij. Daj si nnee̱ cúj nica̱ sij huin sij.

55 Ni̱ gui̱ꞌyaj nu̱ngüej nica̱ ꞌngo̱ tsínj daj si huin ruhua
nu̱ngüej nica̱ sij. Sani̱ ga̱ꞌue ga̱huin ni̱ni nu̱ngüej nica̱
sij do̱j sisi̱ huin ruhua nu̱ngüej nica̱ sij ga̱chinj jniꞌyaj
nu̱ngüej sij rian Yanꞌanj. Asíj ni̱ ga̱ꞌmi ru̱huaꞌ yún
nu̱ngüej nica̱ sij nun sa̱ꞌ nun, ni̱ gui̱ꞌyaj gana gaquinꞌ ri-
an nu̱ngüej sij, gui̱ꞌyaj sichre xiꞌí si si̱ gahuin nucuaj
nu̱ngüej sij ga̱toj ni̱ni nu̱ngüej sij.

66 Daranꞌ ni nuguanꞌ nan aꞌmi sa̱ꞌāj rúnꞌ huin permiso
huin. Sé sun aꞌnīj rian án re̱ꞌ nga̱ ni nuguanꞌ nan mánj.
77 Güendāj ni̱ huin ruhuāj sisi̱ daranꞌ ni tsínj snoꞌo
ga̱huin da̱j rúnꞌ huin manꞌānj. Sani̱ ni̱ni huin chrej riqui
Yanꞌanj rian da go̱ꞌngo néꞌ. Hua ꞌngo̱ chrej rian ango
jnánj néꞌ. Ni̱ hua ango chrej rian ango jnánj néꞌ, guiꞌyaj
Yanꞌanj.

88 Ngaa ni̱ ga̱tā gu̱nun ni tsínj nne urin sisi̱ duguꞌna̱j
huaj sisi̱ ga̱ gue̱ ga̱ne urin ni sij da̱j rúnꞌ nnēj. Ni̱ hué
daj ga̱tā gu̱nun ni yunꞌunj xa̱na nne urin nga̱ ni
yunꞌunj xa̱na mmij nej. 99 Sani̱ sisi̱ naꞌue gu̱nucuaj ꞌngo̱
tsínj daj ga̱ne urin sij, ni̱ xa̱caj naj sij nica̱ sij. Daj si sa̱ꞌ
huin si xa̱caj sij nica̱ sij. Ngaa ni̱ si̱ gahuin ruhua sij
ni̱ꞌyaj sij ni yunꞌunj xa̱na mánj.

1010 Sani̱ aꞌnīj sun rian án re̱ꞌ ni tsínj hua xacaj nica̱. Ni̱
sé si aꞌníj manꞌānj sun daj rian án re̱ꞌ. Sani̱ si-nu̱guanꞌ
Señor huin aj. Ni̱ nuguanꞌ nan huin sisi̱ si̱ duna ni
yunꞌunj xa̱na nica̱ unj. 1111 Ni̱ sisi̱ du̱na ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na
nica̱ unj, ngaa ni̱ hua nia̱n ga̱ne urin unj, asi̱ ga̱ꞌue na̱ꞌ-
mi unj nga̱ nica̱ unj. Ni̱ si̱ gaꞌue du̱na ꞌngo̱ tsínj daj nica̱
sij mánj.

1212 Ni̱ atā ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ango ni é re̱ꞌ. Ni̱ si-
nu̱guanꞌ manꞌānj huin nuguanꞌ nan. Sé rian Señor ꞌnaj
mánj. Sisi̱ ꞌngo̱ tsínj nicoꞌ Jesús, ni nica̱ sij nun xu̱man
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ruhua ni̱ꞌyaj Yanꞌanj, ni̱ sisi̱ aꞌuej ruhua unj ga̱ne unj
nga̱ sij, ni̱ si̱ rani sij na̱nꞌ unj ducuá unj mánj. 1313 Ni̱ sisi̱
ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na nicoꞌ Jesús, ni̱ nica̱ unj nun xu̱man
ruhua sij niꞌyaj sij Yanꞌanj, ni̱ sisi̱ aꞌuej ruhua sij ga̱ne sij
nga̱ unj, ni̱ si̱ rani unj na̱nꞌ sij ducuá sij mánj. 1414 Ni̱ xiꞌí si
xuman ruhua nica̱ ꞌngo̱ tsínj nun xu̱man ruhua daj, ni̱
chra̱cuij Yanꞌanj síꞌ ga̱huin sa̱ꞌ síꞌ. Daj si xuman ruhua
nica̱ síꞌ niꞌyaj únꞌ Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí si xuman ruhua nica̱
ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na nun xu̱man ruhua daj, ni̱ chra̱cuij
Yanꞌanj yunꞌunj xa̱na daj ga̱huin sa̱ꞌ unj. Daj si xuman
ruhua nica̱ unj niꞌyaj síꞌ Yanꞌanj. Ni̱ sisi̱ sé daj huin, ni̱
da̱ꞌui daꞌníj a ni é re̱ꞌ gaquinꞌ rian Yanꞌanj. Sani̱ gahuin
sa̱ꞌ daꞌníj a ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj.

1515 Sani̱ sisi̱ huin ruhua tsínj nun xu̱man ruhua daj
ga̱huin ni̱ni sij rian nica̱ sij, ngaa ni̱ ga̱ꞌninꞌ dinꞌinj
ruhua néꞌ si ga̱nꞌanj sij. Ni̱ hué ducuánj daj huin sisi̱
yunꞌunj xa̱na nun xu̱man ruhua daj, ni̱ huin ruhua unj
ga̱huin ni̱ni unj rian nica̱ unj, ngaa ni̱ ga̱ꞌninꞌ dinꞌinj
ruhua sij sisi̱ na̱nꞌ unj ducuá unj. Daj si nitaj xiꞌí si da
fuerza ga̱ne nu̱ngüej nica̱ tsínj daj. Daj si huin ruhua
Yanꞌanj sisi̱ ga̱ dinꞌinj rian néꞌ gui̱man néꞌ. 1616 Ni̱ nun niꞌí
re̱ꞌ huín re̱ꞌ yunꞌunj xa̱na sisi̱ ga̱ꞌue gu̱xuman ruhua
nica̱ re̱ꞌ ni̱ꞌyaj sij Yanꞌanj, gui̱ꞌyáj re̱ꞌ níꞌ. Ni̱ manꞌán re̱ꞌ
tsínj snoꞌo, ni̱ nun niꞌí re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌue gu̱xuman ruhua
nica̱ re̱ꞌ ni̱ꞌyaj únꞌ Yanꞌanj, gui̱ꞌyáj re̱ꞌ níꞌ.

1717 Ni̱ da̱j rúnꞌ hua go̱ꞌngo néꞌ ngaa gaquínj Señor ga̱ꞌ-
naꞌ néꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱ néꞌ aj. Ni̱ hué daj aꞌnīj sun ri-
an daranꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Cristo ma̱n ni sij go̱ꞌngo xu-
manꞌ. 1818 Ni̱ sisi̱ gaquínj Yanꞌanj ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ tsínj hua ta̱j
daꞌngaꞌ nnee̱ cúj sij, ni̱ hué daj ga̱ sij. Ni̱ sisi̱ gaquínj
Yanꞌanj ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ tsínj nitaj daꞌngaꞌ táj nnee̱ cúj sij, ni̱
si̱ gaꞌue gu̱taꞌ ni sij daꞌngaꞌ nnee̱ cúj sij mánj. 1919 Hué
dan ni̱ ga̱ꞌue si ta̱j daꞌngaꞌ nnee̱ cúj néꞌ. Ga̱ꞌue si nitaj
daꞌngaꞌ táj néꞌ. Nitaj si ꞌyaj mánj. Sani̱ nuguanꞌ huin ri-
an huin sisi̱ da̱gahuin néꞌ nuguanꞌ aꞌninꞌ Yanꞌanj sun ri-
an néꞌ. 2020 Ni̱ da̱j rúnꞌ hua gane da go̱ꞌngo néꞌ ngaa
gaquínj Yanꞌanj ga̱ꞌnaꞌ néꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱ ga̱ne néꞌ
aj.

2121 Sisi̱ tsínj guiꞌyaj sun yu̱n rian xuruꞌue gahuín re̱ꞌ
ngaa gaquínj Yanꞌanj ga̱ꞌnaꞌ re̱ꞌ, ni̱ si̱ gahuin ruhuá re̱ꞌ
mánj. Sani̱ sisi̱ ani ruhuá re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌue ga̱huin ni̱ni re̱ꞌ
rian xuruꞌue daj, ni̱ hué daj gui̱ꞌyáj re̱ꞌ aj. 2222 Ni̱ ꞌngo̱ tsínj
guiꞌyaj sun yu̱n rian ꞌngo̱ xuruꞌue ngaa gaquínj Señor
ga̱ꞌnaꞌ sij, ni̱ gahuin níꞌnij niman sij, guiꞌyaj Señor. Ni̱
hué ducuánj daj huin, ni̱ ꞌngo̱ tsínj nitaj si ꞌyaj sun yu̱n
rian ꞌngo̱ xuruꞌue ngaa gaquínj Señor ga̱ꞌnaꞌ sij, ni̱
huin sij ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj sun yu̱n rian Cristo. 2323 Naruꞌue
nico Yanꞌanj guiran a ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ si̱ duna á re̱ꞌ sisi̱
gui̱ꞌyaj sun yu̱n a ni é re̱ꞌ rian ni tsínj mánj. 2424 Ngaa ni̱
da̱j rúnꞌ gane go̱ꞌngo néꞌ ngaa gaquínj Yanꞌanj ga̱ꞌnaꞌ
néꞌ, ni̱ hué daj ga̱ne néꞌ rian Yanꞌanj huin ín re̱ꞌ jnánj
néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ.

2525 Nitaj si gaꞌninꞌ Señor sun riānj sisi̱ ga̱tā gu̱nun a ni
é re̱ꞌ da̱j gui̱ꞌyaj ni ngüi̱ nne urin. Maan si ga̱tā rian án
re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ani ruhuāj. Ni̱ ga̱ꞌue gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ
nga̱ si-nu̱guanꞌānj xiꞌí si gahuin ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya
manꞌānj. Xiꞌí daj ni̱ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ huin si-nu̱guanꞌānj.

2626 Hué dan ni̱ xiꞌí ni sayun guimán néꞌ, ni̱ sa̱ꞌ doj sisi̱ gu̱-
na ꞌngo̱ tsínj da̱j rúnꞌ nne sij, ruhuāj aj.

2727 Sisi̱ hua nica̱ re̱ꞌ, ni̱ si̱ duná re̱ꞌ nica̱ re̱ꞌ mánj. Sisi̱ ni-
taj nica̱ re̱ꞌ, ni̱ si̱ nanoꞌ re̱ꞌ xa̱caj re̱ꞌ yunꞌunj xa̱na mánj.
2828 Ni̱ sisi̱ xa̱caj re̱ꞌ yunꞌunj xa̱na, ni̱ sé ꞌngo̱ gaquinꞌ huin
mánj. Ni̱ sisi̱ xa̱caj ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na hua lij ꞌngo̱ tsínj
snoꞌo, ni̱ sé ꞌngo̱ gaquinꞌ huin mánj. Sani̱ ni ngüi̱ hua
nica̱, ni̱ gui̱ranꞌ ni sij sayun xungüi̱ nan. Ni̱ huin ruhuāj
sisi̱ ga̱nani a ni é re̱ꞌ rian sayun da aj.

2929 Huin ruhuāj ga̱ꞌmī ꞌngo̱ nuguanꞌ rian án re̱ꞌ huin ín
re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ: Do̱j güi hua rian néꞌ. Ngaa
ni̱ da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ tsínj nitaj nica̱, ni̱ hué daj ga̱ ꞌngo̱
tsínj hua nica̱ ga̱ne sij. 3030 Ni̱ tsínj aco, ni̱ si̱ gaco sij
mánj. Ni̱ tsínj huin nia̱ꞌ ruhua, ni̱ si̱ gaꞌngaꞌ sij mánj. Ni̱
tsínj ránj ni rasu̱n daj, ni̱ ga̱ni ruhua sij sisi̱ sé siꞌyaj sij
huin si ránj sij mánj. 3131 Ni̱ tsínj nia̱ꞌ ruhua nga̱ ni rasu̱n
ma̱n chruhua xungüi̱ nan, ni̱ si̱ gahuin ꞌi̱ ruhua sij ni̱ꞌyaj
sij ni rasu̱n da mánj. Daj si xungüi̱ niꞌi néꞌ, ni̱ huaj ga̱-
nahuij.

3232 Huin ruhuāj sisi̱ si̱ guiriun ruhua á re̱ꞌ mánj. Tsínj
nne urin, ni̱ nahuij ruhua sij nga̱ si-nu̱guanꞌ Señor. Daj
si huin ruhua sij gui̱ꞌyaj sij si aranꞌ ruhua Señor. 3333 Sani̱
tsínj hua nica̱, ni̱ nahuij ruhua sij nga̱ ni rasu̱n ma̱n
chruhua xungüi̱. Ni̱ huin ruhua sij gui̱ꞌyaj sij da̱j rúnꞌ
aranꞌ ruhua nica̱ sij. 3434 Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj tsínj, ni̱ daꞌngaꞌ
daj ꞌyaj yunꞌunj xa̱na nej. Ni̱ yunꞌunj xa̱na nne urin, ni̱
nahuij ruhua unj xiꞌí si-nu̱guanꞌ Señor. Ni̱ huin ruhua
unj sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ nnee̱ cúj unj, niman unj nej. Sani̱
yunꞌunj xa̱na hua nica̱, ni̱ nahuij ruhua unj nga̱ ni ra-
su̱n ma̱n chruhua xungüi̱ nan. Ni̱ huin ruhua unj
gui̱ꞌyaj unj si aranꞌ ruhua nica̱ unj. 3535 Aꞌmī ni nuguanꞌ
nan rian án re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin ꞌueé rian án re̱ꞌ. Ni̱ sé si huin
ruhuāj ga̱ꞌnīj rian án re̱ꞌ mánj. Maan si huin ruhuāj sisi̱
ꞌueé gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ gui̱nicoꞌ sa̱ꞌ á re̱ꞌ manꞌan Señor.

3636 Ni̱ sisi̱ hua daꞌni̱ xa̱na ꞌngo̱ tsínj daj, ni̱ hua guisíj
yoꞌ xa̱caj unj tsínj snoꞌo, ni̱ ani ruhua tsínj daj sisi̱ sa̱ꞌ
huin xa̱caj daꞌníj sij tsínj snoꞌo, ngaa ni̱ ga̱ꞌue xa̱caj unj
tsínj snoꞌo si sé ꞌngo̱ gaquinꞌ huin mánj. 3737 Sani̱ sisi̱ hua
ꞌngo̱ tsínj hua ni̱ca niman sisi̱ si̱ gaꞌue xa̱caj daꞌni̱ xa̱na
tsínj snoꞌo, ni̱ hua sa̱ꞌ huin gui̱ꞌyaj sij sisi̱ si̱ xacaj unj
tsínj snoꞌo ngaa nitaj xiꞌí xa̱caj unj tsínj snoꞌo aj. 3838 Hué
dan ni̱ tsínj aꞌuiꞌ daꞌníj rian tsínj snoꞌo, ni̱ sa̱ꞌ ꞌyaj sij. Ni̱
tsínj naꞌuej ruhua ga̱ꞌuiꞌ sij daꞌníj rian tsínj snoꞌo, ni̱ sa̱ꞌ
doj ꞌyaj sij nánj.

3939 Ni̱ yunꞌunj xa̱na hua nica̱, ni̱ hua nia̱n si ga̱ne unj
nga̱ sij da ga̱huiꞌ sij, ataj si-ley Yanꞌanj. Sani̱ sisi̱ ga̱huiꞌ
nica̱ unj, ni̱ ga̱ꞌue xa̱caj unj u̱n tsínj snoꞌo ga̱ranꞌ ruhua
unj xa̱caj unj. Sani̱ hua nia̱n si xa̱caj unj ꞌngo̱ tsínj xu-
man ruhua niꞌyaj Yanꞌanj anj. 4040 Sani̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua
unj doj sisi̱ si̱ xacaj unj ꞌngo̱ tsínj snoꞌo, ruhuāj aj. Ni̱
ani ruhuāj sisi̱ uyan ga̱taj Espíritu Santo nej.

Lo sacrificado a los ídolosLo sacrificado a los ídolos

Yya̱j ni̱ ga̱ꞌmī xiꞌí nnee̱ xucu aꞌuiꞌ ni ngüi̱ rian
yanꞌanj ꞌyaj raꞌa ni sij. Niꞌi néꞌ sisi̱ ga̱ꞌue xa̱caj

daranꞌ néꞌ cuenta xiꞌí ni rasu̱n. Ni̱ xiꞌí si niꞌíꞌ, ni̱ ani
ruhua néꞌ sisi̱ huin achij néꞌ. Sani̱ sisi̱ ꞌi̱ róꞌ niꞌyóꞌ ni
dugüíꞌ, ni̱ ga̱hui sa̱ꞌ ni sij, gui̱ꞌyaj néꞌ. 22 Sisi̱ ani ruhua ꞌn-
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go̱ tsínj daj sisi̱ niꞌi sa̱ꞌ sij, sani̱ hua yya nun niꞌi sij ni
nuguanꞌ achin gui̱niꞌi sij. 33 Sani̱ sisi̱ ꞌi̱ ruhua ꞌngo̱ tsínj
daj niꞌi sij Yanꞌanj, ni̱ niꞌi Yanꞌanj sij aj.

44 Hué dan ni̱ aꞌuiꞌ ni ngüi̱ nnee̱ rian ni yanꞌanj ꞌyaj raꞌa
ni sij. Sani̱ niꞌi néꞌ sisi̱ ni yanꞌanj daj nitaj si níꞌyanj
chruhua xungüi̱ nan. Daj si hua urin Yanꞌanj xa̱ngaꞌ.
55 Ni̱ xataꞌ nga̱ ni̱caꞌ rian yoꞌój ma̱n yanꞌanj nicoꞌ ni ngüi̱.
Ni̱ xa̱ngaꞌ ni̱ ma̱n nico yanꞌanj nicoꞌ ni sij. Ni̱ ma̱n ni
tsínj huin yanꞌanj ruhua ni sij. 66 Sani̱ güendóꞌ ni̱ hua
urin Yanꞌanj riúnꞌ huin chrej néꞌ. Ni̱ hué urin Yanꞌanj
huin si guiꞌyaj daranꞌ rasu̱n ma̱n chruhua xungüi̱ nan.
Ni̱ xiꞌí manꞌan Yanꞌanj hua ni̱ꞌnaꞌ néꞌ. Ni̱ hua urin Señor
tsínj gu̱ꞌnaj Jesucristo. Ni̱ xiꞌí Jesucristo, ni̱ hua daranꞌ
ni rasu̱n ma̱n chruhua xungüi̱ nan. Ni̱ xiꞌí síꞌ ni̱ hua ni̱ꞌ-
naꞌ daranꞌ néꞌ nej.

77 Sani̱ sé daranꞌ néꞌ niꞌi nuguanꞌ nan. Ni̱ hua guꞌyun
go̱ꞌngo ni jnánj néꞌ guinicoꞌ ni sij ni yanꞌanj ꞌyaj raꞌa ni
ngüi̱. Ni̱ xiꞌí si guinicoꞌ go̱ꞌngo ni sij ni yanꞌanj daj, ni̱
ani ruhua ni sij sisi̱ yanꞌanj xa̱ngaꞌ huin ni yanꞌanj daj.
Ngaa ni ngaa xa ni sij si aꞌuiꞌ ni ngüi̱ rian ni yanꞌanj daj,
ni̱ daꞌui ni sij gaquinꞌ, ruhua ni sij. Daj si nun nucuaj ni-
man ni sij. 88 Sé xiꞌí si xa néꞌ, ni̱ ga̱ꞌue ga̱hui so̱ꞌ doj rian
Yanꞌanj. Si̱ gahuin sa̱ꞌ néꞌ xiꞌí si xa néꞌ. Ni̱ si̱ gahuin sa̱ꞌ
néꞌ xiꞌí si nun xa̱ néꞌ mánj.

99 Sani̱ ga̱ cuidado a ni é re̱ꞌ xiꞌí si ga̱ꞌue xa̱ á re̱ꞌ u̱n ra-
su̱n ga̱huin nun sa̱ꞌ nun gui̱ranꞌ jnánj án re̱ꞌ gaquinꞌ,
gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ. 1010 Gui̱ꞌyóꞌ cuenta sisi̱ manꞌán re̱ꞌ huin ꞌngo̱
tsínj niꞌi ni nuguanꞌ nan. Ni̱ nné re̱ꞌ xá re̱ꞌ ꞌngo̱ nuhui ri-
an ma̱n ni yanꞌanj daj. Ni̱ sisi̱ gui̱niꞌi ꞌngo̱ jnánj re̱ꞌ huin
tsínj nun nucuaj niman si xá re̱ꞌ yuꞌuj daj, ni̱ si ruhuaj,
ni̱ ga̱huin ruhua sij xa̱ sij si aꞌuiꞌ ni ngüi̱ rian ni yanꞌanj
daj. 1111 Hué dan ni xiꞌí si niꞌí re̱ꞌ ni nuguanꞌ nan, ni̱ duna
ꞌngo̱ jnánj néꞌ tsínj nun nucuaj niman si-chrej Yanꞌanj,
gui̱ꞌyaj manꞌán re̱ꞌ. Ni̱ gahuiꞌ Cristo xiꞌí tsínj daj. 1212 Xiꞌí
daj ni̱ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ gaquinꞌ rian tsínj nun nucuaj niman.
Ni̱ gue̱reꞌ ruhua sij, gui̱ꞌyáj re̱ꞌ. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyáj re̱ꞌ
gaquinꞌ rian manꞌan Cristo nej. 1313 Yuꞌuj daj ni̱ sisi̱ gui̱ꞌyā
si du̱na jnān si-chrej Yanꞌanj xiꞌí si xāj nnee̱, ngaa ni̱ ni-
taj a̱man xāj nnee̱ mánj. Daj si naꞌuej ruhuāj di̱gyānj
chrej nun hua sa̱ꞌ rian jnān mánj.

Los derLos derechos de un apóstolechos de un apóstol

Niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyā si aranꞌ ruhuāj. Sé
moso ꞌyaj sun yu̱n huīnj mánj. Huēj huin apóstol,

guiꞌyaj Jesucristo sisi̱ ga̱ꞌmī si-nu̱guanꞌ sij rian ni ngüi̱.
Ni̱ hua guiniꞌīnj Jesús, tsínj nicaj sun rian néꞌ. Ni̱ xiꞌí si
guiꞌyaj sūnj si-sun Señor, ni̱ guxuman ruhua ni é re̱ꞌ
niꞌyaj á re̱ꞌ Jesús. 22 Ga̱ꞌue sisi̱ nun gara xina ango ni
tsínj sisi̱ huīnj apóstol. Sani̱ hua yya niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱
hué daj huīnj. Daj si xiꞌí si xuman ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á
re̱ꞌ Jesús, guiꞌyaj nuguanꞌ gaꞌmī rian án re̱ꞌ, ni̱ hué nan
huin ꞌngo̱ daꞌngaꞌ digyán sisi̱ xa̱ngaꞌ huīnj ꞌngo̱ tsínj aꞌ-
mi si-nu̱guanꞌ Jesús. 33 Ni̱ xiꞌí si xuman ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj
á re̱ꞌ Jesucristo, guiꞌyā, ni̱ ataj snanꞌān nuguanꞌ daj rian
ni tsínj nitaj si aꞌmi sa̱ꞌ xiꞌīj.

44 Xiꞌí daj ni hua si-chrē si xāj. Ni̱ hua si-chrē si go̱ꞌōj.
55 Ni̱ hua si-chrē nicā ga̱nꞌān ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na xuman
ruhua niꞌyaj Yanꞌanj ga̱huin nicāj da̱j rúnꞌ ꞌyaj ango ni

tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesús. Ni̱ daꞌngaꞌ daj ꞌyaj ni jnánj
Señor nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Cefas nej. 66 Asi̱ nitaj si hua si-
chrej nu̱ngüej únj Bernabé sisi̱ du̱gumi ni ngüi̱
nu̱ngüej únj da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni sij nga̱ ango ni tsínj aꞌmi si-
nu̱guanꞌ Jesús a̱ꞌ. Sé daj huin mánj. 77 Ni̱ xa ꞌngo̱ snado
sanꞌanj manꞌan sij níꞌ. Nitaj mánj. Aꞌuiꞌ gobierno si xa
sij. Ni̱ hua ꞌngo̱ tsínj gunu̱n coj uva, ni̱ nun ga̱ꞌue xa̱ sij
uva daj níꞌ. Nitaj mánj. Ni̱ hua ꞌngo̱ tsínj dugumi dán sij
xachij, ni̱ nun ga̱ꞌue go̱ꞌo sij to̱ gani sij da níꞌ. Nitaj
mánj.

88 Ni̱ si̱ gani ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ aꞌmī da̱j rúnꞌ aꞌmi ni
tsínj ma̱n chruhua xungüi̱ mánj. Daj si hué daj gataj si-
du̱cuanj Moisés nej. 99 Ni̱ hua ni̱ca rian libro daj: “Si̱
gaꞌnij néꞌ nnánj duꞌua sicúj gu̱nunj duꞌua xuj ngaa
duguáj xiꞌí xuj strigo gahuin sa̱ꞌ strigo mánj.” Daj gataj
rian si-du̱cuanj Moisés. Ni̱ nahuij ruhua Yanꞌanj nga̱
urin ni sicúj, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. 1010 Asi̱ xiꞌí manꞌan néꞌ aꞌmi
nuguanꞌ nan sa̱ꞌ. Hué xiꞌí néꞌ aꞌmi nuguanꞌ nan. Ni̱ tsínj
nachéj yoꞌój, ni̱ anaꞌuij sij sisi̱ gui̱riꞌ sij si xa̱ sij rian yoꞌój
daj. Ni̱ tsínj aganꞌ chrun, ni̱ hué daj anaꞌuij sij si gui̱riꞌ
sij si xa̱ sij nej.

1111 Ni̱ da̱j rúnꞌ hua tsínj ꞌyaj sun yoꞌój, ni̱ hué daj hua ni
únj xiꞌí a ni é re̱ꞌ. Daj si gaꞌmi únj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
gunun a ni é re̱ꞌ. Xiꞌí daj ni̱ ga̱ꞌue ri̱qui ni é re̱ꞌ do̱j rasu̱n
gui̱riꞌ únj, ruhuāj aj. 1212 Ni̱ sisi̱ aꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ rian ango ni
tsínj, ni̱ na̱anj huaj ri̱qui a ni é re̱ꞌ si xa̱ ni únj. Ni̱ hua si-
chrē na̱huin raꞌāj rian án re̱ꞌ. Sani̱ nun gui̱ꞌyā da mánj.
Maan si gaꞌninꞌ ruhuāj nga̱ si ranꞌānj. Daj si nitaj si
huin ruhuāj sisi̱ chranꞌ yunꞌunj ango ni nuguanꞌ nga̱
xiꞌí si-nu̱guanꞌ Cristo mánj.

1313 Ni̱ ni tsínj ꞌyaj sun chruhua nuhui, ni̱ xa ni sij daꞌaj
ni rasu̱n huaj nicaj ni ngüi̱ chruhua nuhui daj. Ni̱ ni
tsínj chracuij xucu nagaꞌuiꞌ ni ngüi̱ rian Yanꞌanj, ni̱ xa ni
sij daꞌaj nnee̱ xucu nagaꞌuiꞌ ni ngüi̱ daj. 1414 Ni̱ hué
ducuánj daj huin sisi̱ gaꞌninꞌ Señor sun sisi̱ gui̱riꞌ ni
tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱ sisi̱ xa̱ ni sij,
gui̱ꞌyaj ni ngüi̱ unun nuguanꞌ daj.

1515 Ni̱ hua si-chrē si hué daj gui̱ꞌyā. Sani̱ nitaj a̱man
gui̱ꞌyā da mánj. Ni̱ nun ga̱rūnj nuguanꞌ nan sisi̱ ri̱qui a
ni é re̱ꞌ rasu̱n riānj. Ga̱huīj ruhuāj sisi̱ naꞌue gui̱ꞌyaj sūnj
gui̱riꞌīj si xāj. 1616 Ni̱ naꞌue ga̱ꞌmi xa̱cānj xiꞌí si aꞌmī si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱. Daj si hua nia̱n da̱gahuīnj
rian si-sun Señor. Ni̱ niqui nimānj sisi̱ si̱ gaꞌmī si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱ aj. 1717 Ni̱ sisi̱ huin nia̱ꞌ
ruhuāj ga̱ꞌmī si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱, ni̱
na̱ruꞌue Yanꞌanj riānj. Ni̱ sisi̱ nitaj si huin nia̱ꞌ ruhuāj
ga̱ꞌmī si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj, sani̱ hua nia̱n sisi̱ hué daj
gui̱ꞌyā xiꞌí si garun sun Yanꞌanj riānj. 1818 Ni̱ u̱n sin
na̱ruꞌue Yanꞌanj riānj, ruhua á re̱ꞌ únj. Duꞌue manꞌānj
huin si ga̱ꞌue ga̱ꞌmi yūnj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni
ngüi̱. Ni̱ huin ruhuāj gatā sisi̱ hua si-chrē ri̱qui ni sij ra-
su̱n riānj xiꞌí si gaꞌmī si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni sij. Sani̱
sé si achīn si ri̱qui ni sij riānj mánj.

1919 Sé si aꞌninꞌ ni ngüi̱ sun riānj. Ni̱ hua níꞌnij riānj sisi̱
gui̱ꞌyā daranꞌ si ga̱ranꞌ ruhuāj. Sani̱ gahuīnj ꞌngo̱ tsínj
ꞌyaj sun rian daranꞌ ni ngüi̱ xiꞌí si huin ruhuāj gu̱xuman
ruhua nico ni sij ni̱ꞌyaj sij Cristo. 2020 Ni̱ ngaa huaj
manꞌānj scanij ni tsínj israelita, ni̱ ꞌyā da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni sij
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xiꞌí si huin ruhuāj si gu̱xuman ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij
Cristo. Ni̱ nu̱nj si nitaj si aꞌninꞌ si-ley Moisés sun riānj,
sani̱ ngaa huaj manꞌānj scanij ni tsínj ri̱an aꞌninꞌ si-ley
Moisés sun, ni̱ ꞌyā da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni sij xiꞌí si huin ruhuāj si
gu̱xuman ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij Cristo. 2121 Ni̱ ngaa huaj
manꞌānj scanij ni tsínj nun nicoꞌ ley daj, ni̱ ꞌyā da̱j rúnꞌ
ꞌyaj ni sij xiꞌí si huin ruhuāj sisi̱ gu̱xuman ruhua ni sij
ni̱ꞌyaj sij Cristo. Ni̱ sé si ꞌyā si aranꞌ ruhuāj gui̱ꞌyā. Daj si
unūnj si aꞌninꞌ Yanꞌanj sun riānj. Ni̱ unūnj si aꞌninꞌ
Cristo sun riānj nej. 2222 Ni̱ ngaa huaj manꞌānj scanij ni
tsínj achin gui̱niꞌi sa̱ꞌ da̱j hua si-chrej Yanꞌanj, ni̱ ꞌyā da̱j
rúnꞌ ꞌyaj ni sij xiꞌí si huin ruhuāj si gui̱niꞌi sa̱ꞌ ni sij si-
chrej Yanꞌanj. Ni̱ huin ruhuāj ga̱tā sisi̱ uyan ꞌyā nga̱ da̱j
rúnꞌ ꞌyaj go̱ꞌngo ni ngüi̱ daj xiꞌí si huin ruhuāj si gu̱xu-
man ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij Cristo.

2323 Ni̱ ꞌyā daranꞌ ni nuguanꞌ nan xiꞌí si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
huin nuguanꞌ sa̱ꞌ. Ngaa ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱
manꞌānj xiꞌí nuguanꞌ daj, ruhuāj aj. 2424 Niꞌi a ni é re̱ꞌ da̱j
ꞌyaj ni tsínj ngaa unánj ni sij nga̱ dugüiꞌ ni sij. Ni̱ huin
ruhua ni sij gui̱ꞌyaj gana ni sij rian dugüiꞌ ni sij. Sani̱
urin dugüiꞌ ni sij ꞌyaj gana, ni̱ na̱caj síꞌ premio. Hué
ducuánj da huin, ni̱ gu̱nánj sa̱ꞌ a ni é re̱ꞌ chruhua si-
chrej Yanꞌanj sisi̱ na̱huin raꞌa á re̱ꞌ premio na̱riqui
Yanꞌanj rian án re̱ꞌ. 2525 Daranꞌ ni tsínj ꞌyaj chru̱n sisi̱ gu̱-
ducu ni sij, ni̱ gui̱ꞌyaj gana ni sij, ni̱ hua cuidado ni sij
nga̱ nnee̱ cúj ni sij sisi̱ gui̱ꞌyaj gana ni sij, ruhua ni sij.
Ni̱ hué daj ꞌyaj ni sij sisi̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj gana ni sij ꞌngo̱
corona coj huaj ga̱naco, ruhua ni sij. Sani̱ ununꞌ si-
chrej Yanꞌanj sisi̱ na̱huin roꞌóꞌ ꞌngo̱ corona nitaj a̱man
gu̱chruj.

2626 Nitaj si unān da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj nun niꞌi ni̱ a̱
gui̱sij sij. Ni̱ nitaj si unūnj nga̱ sichre da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱
tsínj aꞌuiꞌ rian nane̱ mánj. 2727 Sani̱ ꞌyaj fuerzāj sisi̱ da̱-
gahuin nnee̱ cū si huin ruhua manꞌānj. Ni̱ hua gaꞌmī si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱. Ni̱ hué daj ꞌyā nga̱ nnee̱
cū xiꞌí si naꞌuej ruhuāj sisi̱ ga̱huin manꞌānj ꞌngo̱ tsínj
naꞌue gui̱ꞌyaj gana chruhua si-chrej Yanꞌanj mánj.

Amonestaciones contrAmonestaciones contra la idolatríaa la idolatría

Ni̱ xa̱caj a ni é re̱ꞌ cuenta da̱j guiranꞌ ni xi néꞌ, ni
tsínj guimán asi̱j ná huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xi-

caꞌuij néꞌ. Daj si gane ni xi néꞌ riqui nga daj. Ni̱ gachin
daranꞌ ni sij anéj chrej duꞌua nnee yanꞌanj, guiꞌyaj
Yanꞌanj. 22 Ni̱ da̱j rúnꞌ ataꞌ nnee néꞌ gahuin nu̱guanꞌan
néꞌ nga̱ Jesús, ni̱ hué daj gataꞌ nnee ni sij gahuin
nu̱guanꞌan ni sij nga̱ Moisés ngaa guimán ni sij riqui
nga daj ngaa gachin ni sij anéj chrej duꞌua nnee
yanꞌanj daj. 33 Ni̱ uyan xa daranꞌ ni sij si gaꞌuiꞌ Yanꞌanj ri-
an ni sij xa ni sij. 44 Ni̱ goꞌo ni sij nnee gaꞌuiꞌ Yanꞌanj si
goꞌo ni sij nej. Ni̱ nnee daj huin nnee gahui rian huej,
guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ huej daj huin Cristo huin tsínj guini-
caj dugüiꞌ nga̱ ni sij ngaa gachéj ni sij yuꞌuj daj. 55 Sani̱
nun ga̱ranꞌ ruhua Yanꞌanj nga̱ si guiꞌyaj nico ni tsínj
daj. Xiꞌí daj ni̱ gahuiꞌ nico ni sij. Ni̱ guna níman ni sij
quij quiꞌyanj na̱co daj, guiꞌyaj Yanꞌanj.

66 Ni̱ xiꞌí si guiranꞌ ni sij, ni̱ digyán Yanꞌanj rian néꞌ sisi̱
si̱ gahuin ruhua néꞌ gui̱ꞌyaj néꞌ nga̱ si quij hua da̱j rúnꞌ
guiꞌyaj ni sij asi̱j ná. 77 Ngaa ni̱ si̱ guinicoꞌ a ni é re̱ꞌ

yanꞌanj guiꞌyaj raꞌa ni tsínj da̱j rúnꞌ guiꞌyaj go̱ꞌngo ni sij.
Ni̱ hué daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Ni ganꞌanj ga̱ne
ni sij xa̱ ni sij go̱ꞌo ni sij. Ni̱ naxu̱man ni sij, ni̱ quij ducu
ni sij.” Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 88 Ngaa ni̱ si̱ guiꞌyaj
squi̱raꞌ néꞌ nga̱ ni yunꞌunj xa̱na da̱j rúnꞌ guiꞌyaj go̱ꞌngo
ni tsínj israelita. Ni̱ xiꞌí daj, ni̱ gahuiꞌ ico̱ hua̱ꞌnij ni ngüi̱
urin güi, guiꞌyaj Yanꞌanj. 99 Ni̱ nun gu̱xuꞌuiꞌ ni sij gui̱ꞌyaj
ni sij gaquinꞌ. Maan si huin ruhua ni sij gui̱niꞌi ni sij sisi̱
xa̱ngaꞌ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj castigo ni sij xiꞌí gaquinꞌ guiꞌyaj
ni sij. Ni̱ guiꞌyaj ni sij gaquinꞌ. Sani̱ gahuiꞌ ni sij, guiꞌyaj
xucuáj. Xiꞌí daj ni̱ si̱ guiꞌyaj néꞌ da mánj. 1010 Ni̱ si̱ gaꞌmi
gaquinꞌ néꞌ xiꞌí Yanꞌanj da̱j rúnꞌ guiꞌyaj go̱ꞌngo ni sij.
Ngaa ni̱ dagahuiꞌ ꞌngo̱ ángel ni sij, guiꞌyaj Yanꞌanj.

1111 Ni̱ xiꞌí si guiranꞌ ni xi néꞌ ni sayun daj, ni̱ digyán
Yanꞌanj ꞌngo̱ nuguanꞌ rian néꞌ sisi̱ si̱ guiꞌyaj néꞌ ni
gaquinꞌ daj. Ni̱ hua ni̱ca rian si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná
sisi̱ ga̱huin chru̱n néꞌ mán néꞌ güi huaj ga̱nahuij
xungüi̱ nan. 1212 Hué dan ni̱ sisi̱ ani ruhua néꞌ sisi̱ hua ni̱-
ca niman néꞌ nga̱ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj, ni̱ ga̱ cuidado néꞌ
nga̱ manꞌan néꞌ sisi̱ si̱ guinij néꞌ rian gaquinꞌ. 1313 Da̱j
rúnꞌ huin sayun chranꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱ hué daj huin sayun
ranꞌ daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱ yya ruhua á re̱ꞌ sisi̱ si̱
duna Yanꞌanj si gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ sayun naꞌue gu̱nu-
cuaj ni é re̱ꞌ gui̱ranꞌ a ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ ngaa gui̱ranꞌ
án re̱ꞌ sayun daj, ni̱ di̱gyán Yanꞌanj da̱j ga̱chin a ni é re̱ꞌ
rian sayun daj. Asíj ni̱ ga̱ꞌue gu̱nucuaj a ni é re̱ꞌ rian
sayun daj, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj.

1414 Ngaa ni̱ ga̱huin ni̱ni a ni é re̱ꞌ rian ni yanꞌanj guiꞌyaj
raꞌa ni sij huin ín re̱ꞌ ni jnān ꞌi̱ ruhuāj. 1515 Tsínj acaj cuen-
ta huin ín re̱ꞌ, ruhuāj aj. Xiꞌí daj ni̱ ga̱ꞌue xa̱caj sa̱ꞌ á re̱ꞌ
daꞌngaꞌ sisi̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ huin nuguanꞌ aꞌmī rian án re̱ꞌ.
1616 Ni̱ ngaa nahuin yuꞌ néꞌ, ni̱ achínj jniꞌyaj néꞌ rian
Yanꞌanj xiꞌí si go̱ꞌo néꞌ vaso nnee vino sa̱ꞌ daj. Daj si da̱j
rúnꞌ hua si-tun manꞌan Cristo, ni̱ hué daj hua nnee vi-
no daj rian néꞌ. Ni̱ uraꞌ daꞌaj néꞌ chrachrúnj. Ni̱ hué ꞌn-
go̱ sinduj nico huin guiꞌyaj Cristo xiꞌí néꞌ. Ni̱ xa
nu̱guanꞌan néꞌ do̱j chrachrúnj daj. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua nnee̱
cúj Cristo, ni̱ hué daj hua chrachrúnj daj rian néꞌ. 1717 Ni̱
nu̱nj si nico néꞌ, sani̱ daranꞌ néꞌ xa urin chrachrúnj. Ni̱
xiꞌí daj, ni̱ huin néꞌ urin nnee̱ cúj. 1818 Ni̱ xa̱caj á re̱ꞌ cuen-
ta da̱j guiꞌyaj ni tsínj israelita asi̱j ná. Xa ni sij nnee̱ xu-
cu dagahuiꞌ ni sij rian Yanꞌanj. Xiꞌí daj ni̱ da̱j rúnꞌ hua
urin ngüi̱ hué daj hua daranꞌ ni sij rian Yanꞌanj.

1919 Ngaa ni̱ u̱n sin huin ruhuāj ga̱tā nga̱ nuguanꞌ nan
únj. Huin ruhuāj ga̱tā sisi̱ yya Yanꞌanj huin yanꞌanj
guiꞌyaj raꞌa ni ngüi̱ níꞌ. Sé daj huin mánj. Ni̱ huin ruhuāj
ga̱tā sisi̱ ni̱ni huin nnee̱ aꞌuiꞌ ni sij rian yanꞌanj guiꞌyaj
raꞌa ni sij níꞌ. Sé daj huin mánj. 2020 Maan si huin ruhuāj
ga̱tā sisi̱ ngaa aꞌuiꞌ ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej xucu rian
yanꞌanj ꞌyaj raꞌa ni sij, ni̱ sé rian Yanꞌanj xa̱ngaꞌ aꞌuiꞌ ni
sij mánj. Sani̱ aꞌuiꞌ ni sij rian ni nane̱ xi̱ꞌi. Ni̱ naꞌuej
ruhuāj sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ ni nane̱ xi̱ꞌi
mánj. 2121 Ni̱ naꞌue go̱ꞌo a ni é re̱ꞌ vaso nnee riqui Señor,
ngaa ni̱ na̱nicaj á re̱ꞌ go̱ꞌo a ni é re̱ꞌ vaso nnee riqui ni
nane̱ xi̱ꞌi aj. Ni̱ naꞌue ga̱ne a ni é re̱ꞌ rian si-mesa Señor
xa̱ á re̱ꞌ si riqui síꞌ, ngaa ni̱ na̱nicaj á re̱ꞌ ga̱ne a ni é re̱ꞌ
rian si-mesa ni nane̱ xi̱ꞌi xa̱ á re̱ꞌ mánj. 2222 Asi̱ huin ruhua
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néꞌ sisi̱ ga̱ꞌman ruhua Señor ni̱ꞌyaj sij néꞌ níꞌ. Asi̱ nucuaj
néꞌ doj daj nga̱ sij ruhua á re̱ꞌ a̱ꞌ. Sé daj huin mánj.

Haced todo parHaced todo para la gloria de Diosa la gloria de Dios
2323 Ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj néꞌ si aranꞌ ruhua néꞌ, ataj ni ngüi̱.

Xa̱ngaꞌ, sani̱ sé si sa̱ꞌ huin sisi̱ gui̱ꞌyaj néꞌ daranꞌ si aranꞌ
ruhua néꞌ. Xa̱ngaꞌ sisi̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj néꞌ si aranꞌ ruhua
néꞌ. Sani̱ na̱ꞌue ga̱huin sa̱ꞌ néꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj néꞌ daranꞌ si
aranꞌ ruhua néꞌ. 2424 Si̱ nanoꞌ néꞌ si ga̱ sa̱ꞌ rian ni manꞌan
néꞌ. Sani̱ na̱noꞌ néꞌ sisi̱ ga̱ sa̱ꞌ rian ango ni dugüiꞌ néꞌ aj.

2525 Ga̱ꞌue xa̱ á re̱ꞌ daranꞌ ni nnee̱ aneꞌ rian yuꞌue̱. Ni̱ si̱
nachínj snanꞌanj a ni é re̱ꞌ sisi̱ nnee̱ daj huin nnee̱ xucu
nagaꞌuiꞌ ni sij rian ango yanꞌanj mánj. 2626 Daj si siꞌyaj
Señor huin xungüi̱ nan nga̱ daranꞌ si ma̱n chruhua
xungüi̱ nej.

2727 Ni̱ sisi̱ aquínj ꞌngo̱ tsínj nun xu̱man ruhua niꞌi
Yanꞌanj sisi̱ ga̱nꞌanj xa̱ re̱ꞌ ducuá sij, ni̱ sisi̱ huin ruhuá
re̱ꞌ ga̱nꞌanj re̱ꞌ xa̱ re̱ꞌ nga̱ sij, ni̱ xa̱ re̱ꞌ daranꞌ si ri̱qui sij
xa̱ re̱ꞌ. Ni̱ si̱ nachínj snanꞌánj re̱ꞌ sij u̱n nnee̱ huin mánj.
2828 Sani̱ sisi̱ ga̱taj snanꞌanj ꞌngo̱ tsínj daj: “Nnee̱ daj huin
nnee̱ xucu nagaꞌuiꞌ ni sij rian yanꞌanj ꞌyaj raꞌa ni ngüi̱”,
ngaa ni̱ si̱ xá re̱ꞌ nun sa̱ꞌ nun gui̱ꞌyaj xiꞌij nga̱ tsínj gataj
daj. Daj si si ruhuaj, ni̱ nun gahuin yya ruhua sij sisi̱
ga̱ꞌue xa̱ sij nnee̱ daj. 2929 Ni̱ niꞌi manꞌán re̱ꞌ sisi̱ sé ꞌngo̱
gaquinꞌ huin sisi̱ xa̱ re̱ꞌ nnee̱ daj. Sani̱ ango tsínj daj, ni̱
ꞌngo̱ gaquinꞌ huin sisi̱ xa̱ sij, ruhua sij. Ni̱ ga̱ꞌue na̱chinꞌ
snanꞌanj ꞌngo̱ a ni é re̱ꞌ manꞌānj: “Un sin huin, ni̱ gui̱ꞌyā
da̱j rúnꞌ huin ruhua ango tsínj únj. 3030 Ni̱ sisi̱ na̱gaꞌuīj si
guruhua Yanꞌanj nga̱ si xāj, ni̱ u̱n sin huin, ni̱ gu̱taꞌ ꞌn-
go̱ tsínj daj gaquinꞌ xirāj. Hua níꞌnij riānj sisi̱ xāj nnee̱
daj.” Hué daj na̱chinꞌ snanꞌanj ꞌngo̱ ni̱ é re̱ꞌ, ruhuāj aj.

3131 Sani̱, asi̱ si xa néꞌ, asi̱ si goꞌo néꞌ, asi̱ si ꞌyaj néꞌ, ni̱
daꞌui néꞌ gui̱ꞌyaj néꞌ daranꞌanj xiꞌí si ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ ri-
an Yanꞌanj anj. 3232 Hué dan ni̱ si̱ digyán án re̱ꞌ ꞌngo̱ chrej
aꞌnanꞌ rian ni ngüi̱ israelita nga̱ ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej
nej, daranꞌ ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj mánj.
3333 Güendāj ni̱ nahuij ruhuāj gui̱ꞌyā daranꞌanj da̱j rúnꞌ
aranꞌ ruhua ni ngüi̱. Ni̱ nitaj si nahuij ruhuāj nga̱ si
aranꞌ ruhua manꞌānj. Sani̱ daꞌngaꞌ daj ꞌyā sisi̱ ga̱ꞌue ga̱-
nani ni sij, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj anj.

Hué dan ni̱ gui̱nicoꞌ a ni é re̱ꞌ si-chrej manꞌānj
da̱j rúnꞌ nicōj si-chrej Cristo aj.

Atavío de las mujerAtavío de las mujereses
22 Ni̱ guiꞌyaj sa̱ꞌ á re̱ꞌ xiꞌí si nanun ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á

re̱ꞌ manꞌānj. Ni̱ dagahuin a ni é re̱ꞌ ni nuguanꞌ digyānj
rian ni é re̱ꞌ nej. 33 Sani̱ huin ruhuāj sisi̱ xa̱caj á re̱ꞌ cuen-
ta sisi̱ huin achij Cristo rian daranꞌ ni tsínj. Ni̱ huin achij
ꞌngo̱ tsínj daj rian nica̱ sij. Ni̱ huin achij Yanꞌanj rian
Cristo.

44 Ni̱ sisi̱ nu̱n jnahui chra̱ ꞌngo̱ tsínj daj ngaa achínj
jniꞌyaj sij rian Yanꞌanj, asi̱ ngaa aꞌmi sij si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj rian ni ngüi̱, ngaa ni̱ nitaj si hua níꞌyanj sij rian
Cristo mánj. 55 Sani̱ sisi̱ nitaj si si̱caꞌ chra̱ ꞌngo̱ yunꞌunj
xa̱na ngaa achínj jniꞌyaj unj rian Yanꞌanj, asi̱ ngaa aꞌmi
unj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱, ngaa ni̱ nitaj si hua
níꞌyanj unj rian nica̱ unj. Ni̱ hué uyan huin sisi̱ ga̱ canj

chra̱ unj. 66 Ni̱ sisi̱ naꞌuej ruhua unj gui̱ranj chra̱ unj,
ngaa ni̱ duguꞌna̱j huin sisi̱ ga̱ꞌninꞌ unj hueé chra̱ unj. Ni̱
sisi̱ na̱ꞌaj unj ga̱ꞌninꞌ unj hueé chra̱ unj, asi̱ ga̱ canj chra̱
unj, ngaa ni̱ gui̱ranj unj chra̱ unj nánj.

77 Si̱ guiránj ꞌngo̱ tsínj daj chra̱ sij mánj. Daj si hué sij
digyán da̱j hua Yanꞌanj xa̱caj ni ngüi̱ cuenta sisi̱ sa̱ꞌ
manꞌan Yanꞌanj ngaa gui̱niꞌi ni sij ꞌngo̱ tsínj snoꞌo. Ni̱
xa̱caj ni ngüi̱ cuenta sisi̱ sa̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj snoꞌo ngaa
gui̱niꞌi ni sij ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na. 88 Daj si nun gui̱ri
Yanꞌanj tsínj snoꞌo rian yunꞌunj xa̱na. Sani̱ Yanꞌanj guiri
yunꞌunj xa̱na rian tsínj snoꞌo. 99 Ni̱ nun gui̱ꞌyaj Yanꞌanj
tsínj snoꞌo xiꞌí yunꞌunj xa̱na. Sani̱ guiꞌyaj Yanꞌanj
yunꞌunj xa̱na xiꞌí tsínj snoꞌo. 1010 Ngaa ni̱ hua nia̱n sisi̱
gui̱ta chra̱ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na daj ꞌngo̱ atsij huin-ínꞌ ꞌn-
go̱ daꞌngaꞌ digyán sisi̱ huin achij nica̱ unj rian unj.
Ngaa ni̱ gui̱niꞌi ni ángel sisi̱ ꞌyaj sa̱ꞌ unj.

1111 Sani̱ rian Señor, ni̱ si̱ gaꞌue ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ tsínj daj
sisi̱ nitaj si nne ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na. Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱ ni̱ꞌnaꞌ
ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na sisi̱ nitaj ꞌngo̱ tsínj. 1212 Daj si xiꞌí tsínj,
ni̱ gahuin yunꞌunj xa̱na rian xungüi̱ nan. Sani̱ xiꞌí
yunꞌunj xa̱na, ni̱ aꞌnga tsínj. Ni̱ Yanꞌanj guiꞌyaj
daranꞌanj. 1313 Ga̱taj néꞌ sisi̱ hua sa̱ꞌ ngaa achínj jniꞌyaj ꞌn-
go̱ yunꞌunj xa̱na rian Yanꞌanj ngaa nitaj si si̱caꞌ chra̱ unj
níꞌ. Sé daj huin mánj. 1414 Niꞌi daranꞌ néꞌ sisi̱ nitaj si hua
sa̱ꞌaj na̱taꞌ na̱saꞌ chra̱ ꞌngo̱ tsínj daj. 1515 Sani̱ si sa̱ꞌ rian
ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na huin sisi̱ du̱na unj si ga̱ xa̱can duhue
chra̱ unj, ruhua ni ngüi̱. Ni̱ riqui Yanꞌanj sisi̱ gui̱ranj
hueé xa̱can daj chra̱ unj. Daj si da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ si
ránj chra̱ unj, ni̱ hué daj huin duhue unj. 1616 Ni̱ sisi̱ hua
ꞌngo̱ a ni é re̱ꞌ naꞌuej ruhua gu̱nun ni nuguanꞌ nan, ni̱
huin ruhuāj gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj ango ducuánj ꞌyaj
ni únj. Ni̱ hué nan huin ducuánj ꞌyaj ango ni ngüi̱ nicoꞌ
Yanꞌanj nej.

Abusos en la Cena del SeñorAbusos en la Cena del Señor
1717 Ni̱ naꞌue ga̱ꞌmi saꞌāj xiꞌí ni é re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ ga̱ꞌmī

nan gu̱nun a ni é re̱ꞌ. Daj si ngaa nahuin yuꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱
ꞌyaj xi̱ꞌi a ni é re̱ꞌ nga̱ si-chrej Yanꞌanj. Ni̱ si̱ gahui sa̱ꞌ á
re̱ꞌ xiꞌí si ꞌyaj á re̱ꞌ rúnꞌ huaj. 1818 Hua sini ya̱n ga̱taj
snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ xiꞌí si nun hua uyan ruhua
daranꞌ án re̱ꞌ. Daj si gunūnj nuguanꞌ sisi̱ ꞌyaj ni̱ni daꞌaj
á re̱ꞌ rian dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ ngaa nahuin yuꞌ a ni é re̱ꞌ. Ni̱
hua daꞌaj xuman ruhuāj sisi̱ hué daj huin xa̱ngaꞌ. 1919 Ni̱
duguꞌna̱j hua sisi̱ ga̱nun guitsi ruhua dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ.
Xiꞌí daj ni̱ gui̱niꞌi néꞌ da̱j hua yya go̱ꞌngo a ni é re̱ꞌ nicoꞌ
xa̱ngaꞌ Yanꞌanj. 2020 Hué dan ni̱ ngaa nahuin yuꞌ a ni é
re̱ꞌ, ni̱ ani ruhua á re̱ꞌ sisi̱ xiꞌí si guiꞌyaj á re̱ꞌ cena si-ce-
na Señor nahuin yuꞌ a ni é re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ. Sani̱ sé si
xa̱ngaꞌ guiꞌyaj a ni é re̱ꞌ si-cena Señor mánj. 2121 Daj si
ngaa síj hora xa á re̱ꞌ, ni̱ huin yoo̱ sini a ni é re̱ꞌ da̱ꞌa á
re̱ꞌ si xa̱ á re̱ꞌ. Ni̱ achin xiꞌna̱ riqui ango ni é re̱ꞌ gunáj da
ru̱cu. Ni̱ hua xi̱ni ango a ni é re̱ꞌ nej. 2222 Nitaj nu̱nj huaj
ducuá á re̱ꞌ sisi̱ xa̱ siní re̱ꞌ, ni̱ go̱ꞌo re̱ꞌ níꞌ. Ni̱ u̱n sin huin
ni̱ ꞌyaj quij a ni é re̱ꞌ rian ni tsínj nicoꞌ Jesús únj. Ni̱ riꞌ ni
ngüi̱ niqui si-na̱ꞌaj ꞌyaj á re̱ꞌ nej. Da̱j ga̱tā gu̱nun a ni é
re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ únj. Ga̱ꞌmi sa̱ꞌāj xiꞌí a ni é re̱ꞌ níꞌ. Xiꞌí
nuguanꞌ nan si̱ gaꞌuē mánj.
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Institución de la Cena del SeñorInstitución de la Cena del Señor
2323 Daj si digyán Señor Jesús ꞌngo̱ nuguanꞌ riānj. Ni̱

hué nuguanꞌ daj digyānj rian án re̱ꞌ nej. Ni̱ nuguanꞌ daj
huin: Hué gue̱, ni̱ ngaa nagaꞌuiꞌ tsínj daj Señor Jesús ri-
an ni tsínj nicaj sun, ni̱ guidaꞌa Jesús chrachrúnj. 2424 Ni̱
ngaa guisíj nagaꞌuiꞌ sij si guruhua Yanꞌanj, ni̱ guraꞌ
daꞌaj sij chrachrúnj daj, ni̱ gataj sij:

―Gui̱daꞌa á re̱ꞌ chrachrúnj nan xa̱ á re̱ꞌ. Nan huin
nnee̱ cū nariquīj xiꞌí a ni é re̱ꞌ. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ
sisi̱ na̱nun ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj. ―Daj gataj
Jesús gunun ni tsínj nicoꞌ sij.

2525 Ni̱ ngaa guisíj xa stiꞌni̱ ni sij, ni̱ guidaꞌa Jesús vaso
nu̱n nnee vino, ni̱ gataj sij:

―Hué nnee nan huin nuguanꞌ na̱ca guiꞌyaj yya
Yanꞌanj nga̱ si-tun manꞌānj rian án re̱ꞌ. Ni̱ da yu̱n yu̱n
go̱ꞌo a ni é re̱ꞌ nnee nan, ni̱ ga̱nanun ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj
á re̱ꞌ manꞌānj. ―Daj gataj Jesús gunun ni sij.

2626 Ni̱ huin ruhuāj ga̱tā sisi̱ da güi ga̱ꞌnaꞌ Señor ni̱ da
yu̱n yu̱n xa̱ á re̱ꞌ chrachrúnj daj, ni̱ go̱ꞌo a ni é re̱ꞌ rian
vaso daj, ni̱ di̱gyán án re̱ꞌ rian ni ngüi̱ sisi̱ da̱j gahuiꞌ
Señor xiꞌí a ni é re̱ꞌ.

TTomando la Cena indignamenteomando la Cena indignamente
2727 Hué dan ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ dugüiꞌ néꞌ xa chrachrúnj

daj, asi̱ goꞌo sij rian vaso daj, ngaa nitaj si hua níꞌyanj
sij rian Señor, ni̱ daꞌui sij gaquinꞌ xiꞌí nnee̱ cúj Señor
nga̱ si-tun manꞌan Señor nej. 2828 Xiꞌí daj ni̱ hua nia̱n xa̱-
caj go̱ꞌngo néꞌ cuenta da̱j guiꞌyaj go̱ꞌngo néꞌ. Ngaa ni̱
ga̱ꞌue xa̱ néꞌ chrachrúnj daj. Ni̱ ga̱ꞌue go̱ꞌo néꞌ rian va-
so da nej. 2929 Daj si tsínj xa chrachrúnj daj, ni̱ goꞌo sij ri-
an vaso daj ngaa nun xacaj sij cuenta sisi̱ nnee̱ cúj
Señor huin, ni̱ ga̱huin sij castigo xiꞌí si xa sij goꞌo sij aj.
3030 Xiꞌí daj ni̱ aꞌnanꞌ nico ni é re̱ꞌ. Ni̱ hua nichre nnee̱ cúj
ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ hua gahuiꞌ go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ nej.

3131 Ni̱ sisi̱ gui̱niꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ munꞌúnꞌ sisi̱
daꞌui yya néꞌ gaquinꞌ, ni̱ si̱ gahuin néꞌ castigo, gui̱ꞌyaj
Señor, ruhua néꞌ. 3232 Sani̱ xiꞌí si niꞌi Señor sisi̱ daꞌui néꞌ
gaquinꞌ, ni̱ ga̱huin castigo néꞌ, gui̱ꞌyaj Señor. Ni̱ hué
daj ꞌyaj sij sisi̱ si̱ gahuin néꞌ castigo güi ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ
yún sij na̱guiꞌyaj yya sij nga̱ si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱ gaquinꞌ nan.

3333 Xiꞌí daj ni̱ ngaa na̱huin yuꞌ a ni é re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ jnān
nga̱ xicaꞌuī xa̱ nu̱guanꞌan a ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱naꞌuij go̱ꞌngo
ni é re̱ꞌ ni dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ uyan xa̱ daranꞌ ni é
re̱ꞌ. 3434 Sisi̱ achin xiꞌna̱ riqui ꞌngo̱ a ni é re̱ꞌ, ni̱ xa̱ sij
ducuá sij. Ngaa ni̱ nitaj si gui̱ꞌyaj Yanꞌanj castigo sij xiꞌí
si ꞌyaj sij ngaa nahuin yuꞌ a ni é re̱ꞌ. Ni̱ ango ni nuguanꞌ
gachínj snanꞌanj án re̱ꞌ manꞌānj, ni̱ na̱guiꞌyaj yyāj ngaa
gu̱chīj niꞌyā rian ma̱n án re̱ꞌ.

Dones espiritualesDones espirituales

Huin ruhuāj sisi̱ xa̱caj á re̱ꞌ cuenta xiꞌí sun sa̱ꞌ
nicaj néꞌ, ꞌyaj Espíritu Santo huin ín re̱ꞌ jnān nga̱

xicaꞌuī. 22 Niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ ngaa achin gu̱xuman ruhua
á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj, ni̱ chéj a ni é re̱ꞌ rian yanꞌanj
naꞌue ga̱ꞌmi, guiꞌyaj ni dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ. 33 Xiꞌí daj ni̱ ataj

snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj si̱ gaꞌue ga̱-
taj: “Quij hua Jesús”, ngaa aꞌmi sij si gui̱ꞌyaj Espíritu
Santo mánj. Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱taj ꞌngo̱ tsínj daj: “Jesús huin
Señor”, ngaa nitaj Espíritu Santo nne niman sij mánj.

44 Ni̱ hua ni̱ni go̱ꞌngo sun riqui Espíritu Santo nicaj
go̱ꞌngo néꞌ. Sani̱ urin Espíritu Santo riqui go̱ꞌngo sun
daj rian néꞌ. 55 Ni̱ hua ni̱ni go̱ꞌngo sun ꞌyaj sun go̱ꞌngo
néꞌ rian ni dugüiꞌ néꞌ. Sani̱ urin Señor riqui go̱ꞌngo sun
rian néꞌ. 66 Ni̱ hua ni̱ni go̱ꞌngo sun ꞌyaj sun Yanꞌanj
chruhua niman da go̱ꞌngo néꞌ. Sani̱ hué gue̱ Yanꞌanj
ꞌyaj sisi̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj néꞌ daranꞌ ni rasu̱n daj.

77 Ni̱ riqui Espíritu Santo ꞌngo̱ sun nicaj da go̱ꞌngo néꞌ.
Ni̱ sun daj huin ꞌngo̱ daꞌngaꞌ digyán sisi̱ nne Espíritu
Santo niman néꞌ. Ni̱ gui̱man sa̱ꞌ néꞌ, ꞌyaj sun riqui Es-
píritu Santo rian néꞌ. 88 Hué dan ni̱ aꞌmi ꞌngo̱ jnánj néꞌ
nuguanꞌ chru̱n sa̱ꞌ, ꞌyaj Espíritu Santo. Ni̱ hué gue̱ Es-
píritu Santo ꞌyaj sisi̱ niꞌi sa̱ꞌ ango jnánj néꞌ da̱j ani
ruhua manꞌan Yanꞌanj. 99 Ni̱ ꞌyaj sa̱ꞌ Espíritu Santo sisi̱
gu̱xuman sa̱ꞌ ruhua ango jnánj néꞌ. Ni̱ ga̱nahuin ni
ngüi̱ aꞌnanꞌ, gui̱ꞌyaj ango jnánj néꞌ, ꞌyaj Espíritu Santo
nej. 1010 Ni̱ riqui Espíritu Santo sisi̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ángo
jnánj néꞌ ꞌngo̱ si sa̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ꞌmi ángo
jnánj néꞌ nuguanꞌ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj rian síꞌ. Ni̱ gui̱niꞌi ángo
jnánj néꞌ da̱j hua nane̱ aꞌmi go̱ꞌngo néꞌ. Ni̱ niꞌi sij sisi̱ si-
na̱ne Espíritu Santo aꞌmi néꞌ níꞌ, asi̱ si-na̱ne sichre huin
si aꞌmi néꞌ sa̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌmi ángo jnánj néꞌ gaꞌi̱ rian
snanꞌanj na̱ca huin snanꞌanj nun niꞌi manꞌan síꞌ. Ni̱
ga̱ꞌue na̱taꞌ ango jnánj néꞌ u̱n sin huin ruhua nuguanꞌ
na̱ca daj ga̱ta, ꞌyaj Espíritu Santo nej.

1111 Ni̱ manꞌan Espíritu Santo ꞌyaj sisi̱ gu̱nucuaj go̱ꞌngo
ni jnánj néꞌ gui̱ꞌyaj sun néꞌ sun nicaj néꞌ. Sani̱ hua ni̱ni
si riqui Espíritu Santo rian da go̱ꞌngo néꞌ. Daj si riqui sij
rian néꞌ da̱j rúnꞌ huin ruhua manꞌan sij.

1212 Ni̱ nu̱nj si gaꞌi̱ nnee̱ cúj ꞌngo̱ tsínj nicaj dugüiꞌ, sani̱
urin nnee̱ cúj sij huin. Ni̱ da̱j rúnꞌ nnee̱ cúj ꞌngo̱ tsínj
daj, ni̱ hué daj huin daranꞌ néꞌ huin néꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ
Cristo. Ni̱ huin néꞌ urin ngüi̱. 1313 Ni̱ ngaa gataꞌ nnee̱ néꞌ,
ni̱ guiꞌyaj Espíritu Santo sisi̱ ga̱huin daranꞌ néꞌ urin
nnee̱ cúj Cristo. Ni̱ daꞌaj néꞌ huin ni ngüi̱ israelita. Ni̱
ango daꞌaj néꞌ huin ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ni̱ ángo
daꞌaj néꞌ huin ni ngüi̱ ꞌyaj sun yu̱n rian xuruꞌue. Ni̱ án-
go daꞌaj néꞌ huin ni ngüi̱ nitaj si ꞌyaj sun yu̱n nej. Ni̱
nne Espíritu Santo chruhua niman daranꞌ néꞌ, guiꞌyaj
Yanꞌanj.

1414 Ni̱ sé urin rasu̱n huin nnee̱ cúj ꞌngo̱ tsínj daj. Sani̱
gaꞌi̱ nnee̱ cúj sij huin. 1515 Gui̱ꞌyóꞌ cuenta sisi̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌmi
dacóꞌ. Ni̱ ga̱taj-áꞌ gu̱nun nnee̱ cúꞌ: “Xiꞌí si sé raꞌá re̱ꞌ
huīnj, ni̱ nitaj si nicaj dugüiꞌīj nga̱ re̱ꞌ mánj.” Daj ga̱taj
dacóꞌ si ruhuaj. Ni̱ nu̱nj si hué daj ga̱taj dacóꞌ, sani̱ hué
gue̱ nicaj dugüiꞌ dacóꞌ nga̱ nnee̱ cúꞌ. 1616 Ni̱ hué ducuánj
daj huin sisi̱ ga̱taj chraquíꞌ gu̱nun nnee̱ cúꞌ: “Xiꞌí si sé
rundij rián re̱ꞌ huīnj, ni̱ nitaj si nicaj dugüiꞌīj nga̱ re̱ꞌ
mánj.” Sisi̱ hué daj ga̱taj chraquíꞌ, sani̱ hua gue̱ nicaj
dugüiꞌ chraquíꞌ nga̱ nnee̱ cúꞌ. 1717 Ni̱ sisi̱ daranꞌ nnee̱ cúꞌ
huin rundij riúnꞌ, ni̱ si̱ gaꞌue gu̱nunꞌ nuguanꞌ mánj. Ni̱
sisi̱ daranꞌ nnee̱ cúꞌ huin chraquíꞌ, ni̱ si̱ gaꞌue gu̱chrúnꞌ
mánj.
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1818 Ni̱ da̱j rúnꞌ garanꞌ ruhua Yanꞌanj, ni̱ hué daj guiꞌyaj
go̱ꞌngo nnee̱ cúꞌ. Ni̱ riqui Yanꞌanj da̱j gui̱ꞌyaj go̱ꞌngo
nnee̱ cúꞌ. 1919 Ni̱ sisi̱ uyan ga̱ daranꞌ nnee̱ cúj néꞌ, ni̱ sé
ngüi̱ huin néꞌ mánj. 2020 Xa̱ngaꞌ ni̱ gaꞌi̱ nnee̱ cúj néꞌ nicaj
dugüiꞌ, sani̱ urin nnee̱ cúj néꞌ hua nánj. 2121 Nitaj si ataj
rundij riúnꞌ gu̱nun raꞌa néꞌ: “Nitaj si huín re̱ꞌ riānj
mánj.” Sé daj aꞌmi rundij riúnꞌ mánj. Ni̱ nitaj si ataj chra̱
néꞌ gu̱nun dacóꞌ: “Nitaj si huín re̱ꞌ riānj mánj.” Sé daj aꞌ-
mi chra̱ néꞌ mánj.

2222 Ni̱ ani ruhua néꞌ sisi̱ ni̱naj ꞌngo̱ nnee̱ cúj néꞌ si
ruhuaj. Sani̱ hua yya sisi̱ níꞌyanj ni̱nꞌ ruhua nnee̱ cúj néꞌ
daj. 2323 Ni̱ ani ruhua néꞌ sisi̱ nitaj si níꞌyanj nico ꞌngo̱
nnee̱ cúj néꞌ. Xiꞌí daj ni̱ nique sa̱ꞌ néꞌ ꞌyaj néꞌ. Ni̱ naránj
sa̱ꞌ néꞌ atsij rian hua na̱ꞌaj nnee̱ cúj néꞌ. 2424 Ni̱ sé daj ꞌyaj
néꞌ nga̱ ango nnee̱ cúj néꞌ. Daj si nitaj si na̱ꞌaj néꞌ ꞌyaj
ango nnee̱ cúj néꞌ daj. Sani̱ garúnj Yanꞌanj sisi̱ hué daj
ga̱ nnee̱ cúj néꞌ. Ni̱ ani ruhua néꞌ sisi̱ nitaj si níꞌyanj
nico ꞌngo̱ nnee̱ cúj néꞌ. Sani̱ Yanꞌanj huin ruhua sisi̱
du̱gumi sa̱ꞌ néꞌ nnee̱ cúj néꞌ daj. 2525 Ni̱ naꞌuej ruhua
Yanꞌanj si gu̱nunꞌ ni du̱güiꞌ nnee̱ cúj néꞌ. Sani̱ huin
ruhua Yanꞌanj si na̱huij ruhua ꞌngo̱ nnee̱ cúj néꞌ nga̱
nnee̱ cúj ango néꞌ. 2626 Ni̱ sisi̱ gui̱ranꞌ xi̱ꞌi ꞌngo̱ nnee̱ cúj
néꞌ, ni̱ nani ruhua ni̱nꞌ nnee̱ cúj néꞌ. Ni̱ sisi̱ aꞌmi sa̱ꞌ ni
ngüi̱ xiꞌí ꞌngo̱ nnee̱ cúj néꞌ, ni̱ huin nia̱ꞌ ruhua ni̱nꞌ nnee̱
cúj néꞌ.

2727 Hué nnee̱ cúj Cristo huin ín re̱ꞌ. Ni̱ da go̱ꞌngo ni é
re̱ꞌ huin nnee̱ cúj sij nej. 2828 Ni̱ guneꞌ Yanꞌanj go̱ꞌngo néꞌ
gui̱ꞌyaj sun néꞌ rian daranꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj. Ni̱
guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ gui̱niquinꞌ sini ni apóstol ni tsínj
nataꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian daranꞌ ni ngüi̱. Ngaa ni̱
ango néꞌ huin ni tsínj aꞌuiꞌ nuguanꞌ riqui Yanꞌanj rian ni
sij. Ni̱ ángo néꞌ huin ni tsínj digyán si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
rian ni ngüi̱. Ni̱ ángo néꞌ huin ni tsínj ꞌyaj si sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ
xataꞌ. Ni̱ ángo néꞌ huin ni tsínj ꞌyaj si na̱huin ni ngüi̱ aꞌ-
nanꞌ. Ni̱ ángo néꞌ huin ni tsínj chracuij dugüiꞌ ni sij. Ni̱
ángo néꞌ huin ni tsínj nicaj sun scanij néꞌ. Ni̱ ángo néꞌ
huin ni tsínj aꞌmi snanꞌanj na̱ca huin snanꞌanj nun niꞌi
ni sij.

2929 Ni̱ sé daranꞌ néꞌ huin apóstol tsínj nataꞌ si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj rian ni ngüi̱. Ni̱ sé daranꞌ néꞌ huin tsínj nataꞌ
nuguanꞌ aꞌuiꞌ Yanꞌanj rian ni síꞌ. Ni̱ sé daranꞌ néꞌ huin
tsínj digyán si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ sé daranꞌ néꞌ huin
tsínj ꞌyaj si sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ xataꞌ mánj. 3030 Ni̱ sé daranꞌ néꞌ huin
nucuaj gui̱ꞌyaj ga̱nahuin ni ngüi̱ aꞌnanꞌ. Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱ꞌ-
mi daranꞌ néꞌ ango snanꞌanj na̱ca huin snanꞌanj nun
niꞌi néꞌ. Ni̱ sé daranꞌ néꞌ ga̱ꞌue na̱taꞌ u̱n sin huin ruhua
snanꞌanj daj ga̱ta. 3131 Ngaa ni̱ du̱guꞌnuꞌ a ni é re̱ꞌ sisi̱
gui̱nicaj a ni é re̱ꞌ ni sun sa̱ꞌ doj ri̱qui Espíritu Santo rian
án re̱ꞌ. Sani̱ huin ruhuāj di̱gyānj ꞌngo̱ chrej sa̱ꞌ doj rian
án re̱ꞌ.

La prLa preeminencia del amoreeminencia del amor

Ni̱ sisi̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌmī snanꞌanj aꞌmi ni ngüi̱ nga̱
snanꞌanj aꞌmi ni ángel, sani̱ sisi̱ nitaj si ꞌi̱ ruhuāj

niꞌyā ni dugüiꞌīj, ni̱ maan si huīnj da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱
yánꞌanj ngaa duguasi̱n sij, asi̱ ꞌngo̱ gagaꞌ gasi̱n aganꞌ
ni sij huīnj nej. 22 Ni̱ ga̱ꞌue si ga̱ꞌmī nuguanꞌ riqui Yanꞌanj
riānj gu̱nun ni ngüi̱. Ni̱ ga̱ꞌue sisi̱ niꞌīnj daranꞌ ni

nuguanꞌ digyán Yanꞌanj rian ni ngüi̱. Ni̱ ga̱ꞌue sisi̱ niꞌi
sa̱ꞌāj daranꞌ nuguanꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue sisi̱ gu̱xuman sa̱ꞌ ruhuāj
niꞌyā Yanꞌanj. Ni̱ gahuin nucuaj nadunāj rian niquinꞌ ꞌn-
go̱ quij xa̱can xiꞌí si xuman sa̱ꞌ ruhuāj niꞌīnj Yanꞌanj.
Sani̱ sisi̱ nitaj si ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni dugüiꞌīj, ni̱ nitaj nu̱nj
huīnj mánj. 33 Ni̱ ga̱ꞌue sisi̱ gu̱raꞌ daꞌāj daranꞌ si nicā
ga̱ꞌuīj rian ni ngüi̱ niqui. Ni̱ ga̱ꞌue sisi̱ na̱gaꞌuīj nnee̱ cū
sisi̱ ga̱ri yanꞌa̱n ni sij ga̱ca. Sani̱ sisi̱ nitaj si ꞌi̱ ruhuāj
niꞌyā ni dugüiꞌīj, ni̱ nitaj si ga̱hui sa̱ꞌ manꞌānj mánj.

44 Nitaj si ráꞌyanj ruhua tsínj ꞌi̱ ruhua niꞌyaj sij dugüiꞌ
sij. Ni̱ ꞌyaj sa̱ꞌ sij nga̱ ni dugüiꞌ sij nej. Ni̱ nitaj si huin xi-
coj ruhua sij niꞌyaj sij ni dugüiꞌ sij. Ni̱ nitaj si aꞌmi xa̱can
sij. Ni̱ nitaj si nne̱ sij nej. 55 Ni̱ nitaj si aꞌmi quij sij rian
dugüiꞌ sij. Ni̱ nitaj si huin yanꞌanj ruhua sij rian dugüiꞌ
sij. Ni̱ nitaj si chranꞌ sij dugüiꞌ sij. Ni̱ nitaj si ꞌyaj sij gu-
nun sij nuguanꞌ quij aꞌmi ni dugüiꞌ sij. 66 Ni̱ nitaj si nu-
man ruhua sij ngaa ꞌyaj ni dugüiꞌ sij gaquinꞌ. Sani̱ huin
nia̱ꞌ ruhua sij niꞌi sij sisi̱ unun ni ngüi̱ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ.
77 Ni̱ huin nucuaj sij ranꞌ sij daranꞌ sayun. Ni̱ xuman
ruhua sij sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni dugüiꞌ sij. Ni̱ anaꞌuij sij sisi̱
ga̱huin sa̱ꞌ daranꞌanj. Ni̱ daranꞌ ni nuguanꞌ aꞌninꞌ ruhua
tsínj ꞌi̱ ruhua niꞌyaj sij dugüiꞌ sij.

88 Nitaj a̱man ga̱nahuij si ga̱huin ꞌi̱ ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ
ni dugüiꞌ néꞌ. Hua ꞌngo̱ güi, ni̱ si̱ gaꞌmi ni tsínj nuguanꞌ
aꞌuiꞌ Yanꞌanj rian ni sij. Ni̱ ni tsínj aꞌmi ni snanꞌanj na̱ca
huin snanꞌanj nun niꞌi ni ngüi̱, ni̱ hua ꞌngo̱ güi, ni̱ si̱ gaꞌ-
mi ni sij ga̱ mánj. Ni̱ ni tsínj niꞌi sa̱ꞌ daranꞌ nuguanꞌ, ni̱
hua ꞌngo̱ güi, ni̱ si̱ gaꞌmi ni sij nuguanꞌ da mánj. 99 Yya̱j
ni̱ nun niꞌi sa̱ꞌ néꞌ da̱j hua ni nuguanꞌ. Ni̱ achin si ga̱ꞌmi
sa̱ꞌ néꞌ nuguanꞌ aꞌuiꞌ Yanꞌanj rian néꞌ. 1010 Sani̱ ngaa ga̱-
nahuin sa̱ꞌ daranꞌ nuguanꞌ ango xungüi̱ ga̱ꞌnaꞌ, ni̱ ꞌngo̱
gui̱niꞌi néꞌ daranꞌ nuguanꞌ achin gunun néꞌ xungüi̱
nan.

1111 Ni̱ ngaa hua lī, ni̱ gaꞌmī da̱j rúnꞌ aꞌmi ꞌngo̱ tsinꞌ. Ni̱
gani ruhuāj da̱j rúnꞌ ani ruhua ꞌngo̱ tsinꞌ nej. Ni̱ gunūnj
da̱j rúnꞌ unun ꞌngo̱ tsinꞌ. Sani̱ ngaa gachī, ni̱ duna rucūj
daranꞌ si guiꞌyā ngaa ga lī. 1212 Yya̱j ni̱ naꞌue gu̱nun sa̱ꞌ
néꞌ ni nuguanꞌ. Ni̱ niꞌyaj néꞌ ni nuguanꞌ sisi̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj
néꞌ ngaa ni̱ꞌyaj néꞌ rian ꞌngo̱ nnee guꞌndiꞌ ngaa naꞌue
gui̱xiguin sa̱ꞌāj gui̱niꞌyaj néꞌ rian néꞌ. Daꞌngaꞌ daj huin
ni nuguanꞌ yya̱j. Sani̱ hua ꞌngo̱ güi, ni̱ gui̱niꞌi sa̱ꞌ néꞌ
Yanꞌanj. Yya̱j ni̱ nun niꞌi sa̱ꞌ manꞌānj. Sani̱ hua ꞌngo̱ güi,
ni̱ gui̱niꞌīnj daranꞌanj da̱j rúnꞌ niꞌi Yanꞌanj manꞌānj. 1313 Ni̱
hua hua̱ꞌnij nuguanꞌ sisi̱ nitaj a̱man ga̱nahuij mánj. Ni̱
ꞌngo̱j huin si gu̱xuman ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ Yanꞌanj. Ni̱
ango nuguanꞌ huin sisi̱ ga̱naꞌuij néꞌ si gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ
Yanꞌanj nga̱ néꞌ. Ni̱ ángo nuguanꞌ huin sisi̱ ga̱ ꞌi̱ ruhua
néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ. Sani̱ nuguanꞌ nico doj huin
sisi̱ ga̱ ꞌi̱ ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ.

El hablar en lenguasEl hablar en lenguas

Hué dan ni̱ ꞌngo̱ ga̱ ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ ni
dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ. Ni̱ na̱noꞌ a ni é re̱ꞌ sisi̱ ri̱qui Es-

píritu Santo sun sa̱ꞌ rian án re̱ꞌ. Sani̱ sa̱ꞌ doj huin si
ga̱huin ruhua á re̱ꞌ ga̱ꞌmi a ni é re̱ꞌ nuguanꞌ di̱gyán
Yanꞌanj rian án re̱ꞌ. 22 Tsínj aꞌmi snanꞌanj na̱ca daj, ni̱ aꞌ-
mi sij rian Yanꞌanj. Ni̱ sé rian ni ngüi̱ aꞌmi sij mánj. Daj
si naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni ngüi̱ nga̱ nuguanꞌ aꞌmi
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sij. Ni̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ aꞌmi sij daj ꞌna̱ꞌ rian Espíritu Santo.
Sani̱ naꞌue gu̱nun ni ngüi̱ nuguanꞌ hui̱ daj. 33 Sani̱ tsínj
aꞌmi nuguanꞌ aꞌuiꞌ Yanꞌanj rian sij, ni̱ aꞌmi sij rian ni
ngüi̱. Ni̱ ꞌyaj sij sisi̱ gui̱nicoꞌ sa̱ꞌ ni ngüi̱ si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj. Ni̱ ꞌyaj sij sisi̱ gu̱xuman sa̱ꞌ ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni
sij Yanꞌanj. Ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ doj ruhua ni sij, ꞌyaj sij nej.
44 Tsínj aꞌmi snanꞌanj na̱ca daj, ni̱ urin manꞌan sij nicoꞌ
sa̱ꞌ doj Yanꞌanj, ꞌyaj sij. Sani̱ tsínj aꞌmi nuguanꞌ aꞌuiꞌ
Yanꞌanj rian síꞌ, ni̱ sa̱ꞌ doj nicoꞌ daranꞌ ni tsínj xuman
ruhua niꞌyaj Yanꞌanj, ꞌyaj síꞌ. 55 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ ga̱ꞌmi
daranꞌ ni é re̱ꞌ snanꞌanj na̱ca. Sani̱ sa̱ꞌ doj huin sisi̱ ga̱ꞌ-
mi ni é re̱ꞌ nuguanꞌ aꞌuiꞌ Yanꞌanj rian án re̱ꞌ. Daj si huin
achij ꞌngo̱ tsínj aꞌmi nuguanꞌ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj rian sij daj
nga̱ ango tsínj aꞌmi ꞌngo̱ snanꞌanj na̱ca. Sani̱ huin achij
tsínj aꞌmi snanꞌanj na̱ca daj sisi̱ na̱taꞌ ango tsínj u̱n sin
huin ruhua snanꞌanj daj ga̱ta. Ngaa ni̱ sa̱ꞌ doj nicoꞌ ni
ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj, ꞌyaj sij.

66 Hué dan ni̱ sisi̱ gui̱sī rian ma̱n án re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ jnān
nga̱ xicaꞌuī, ni̱ gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱ ni̱nanj snanꞌanj na̱-
ca ga̱ꞌmī rian án re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. Nitaj mánj. Sani̱ sisi̱
digyānj ꞌngo̱ nuguanꞌ gaꞌmi Yanꞌanj riānj rian án re̱ꞌ, ni̱
gu̱nun a ni é re̱ꞌ nuguanꞌ daj. Ni̱ gu̱nun a ni é re̱ꞌ sisi̱
ga̱ꞌmī ꞌngo̱ nuguanꞌ chru̱n, asi̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ aꞌuiꞌ
Yanꞌanj riānj, asi̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ digyānj rian án re̱ꞌ. 77 Niꞌi
néꞌ sisi̱ nitaj si hua ni̱ꞌnaꞌ yánꞌanj nga̱ ria̱. Ngaa ni̱
gui̱ꞌyóꞌ cuenta sisi̱ nitaj si na̱duna nane̱ ngaa aráj sij
yánꞌanj nga̱ ria̱ nej, ni̱ naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua néꞌ da̱j
hua chraꞌ aráj sij mánj. 88 Ni̱ sisi̱ naꞌue ga̱ꞌyanj sa̱ꞌ ꞌngo̱
snado corneta, ngaa ni̱ asa̱ꞌ ga̱ꞌue ga̱huin yoo̱ ni snado
ga̱nꞌanj gu̱nunꞌ ni sij rian huin sayun únj. 99 Ni̱ hué daj
ꞌya nga̱ ni é re̱ꞌ. Ni̱ sisi̱ nun gaꞌmi ni é re̱ꞌ nuguanꞌ ga̱ꞌue
gu̱nun ni ngüi̱, ni̱ asa̱ꞌ ga̱ꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni sij
nga̱ si aꞌmí re̱ꞌ únj. Maan si aꞌmí re̱ꞌ rian nane̱, ꞌyáj re̱ꞌ,
ruhuāj aj.

1010 Xa̱ngaꞌ ni̱ gaꞌi̱ nico rian snanꞌanj aꞌmi ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱ nan. Ni̱ xa̱ngaꞌ, ni̱ hua ngüi̱ unun si
huin ruhua daranꞌ ni snanꞌanj daj ga̱ta. 1111 Sani̱ sisi̱
nunūnj snanꞌanj aꞌmi ꞌngo̱ ni sij, ngaa ni̱ ga̱ni ruhua sij
sisi̱ huīnj ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ ango xumanꞌ. Ni̱ ga̱ni ruhua
manꞌānj sisi̱ tsínj daj huin ꞌngo̱ tsínj ꞌna̱ꞌ ango xumanꞌ
nej.

1212 Ni̱ hué daj ꞌya nga̱ á re̱ꞌ. Huin ruhua á re̱ꞌ sisi̱ ri̱qui
Espíritu Santo sun rian án re̱ꞌ. Ngaa ni̱ na̱naꞌuiꞌ a ni é
re̱ꞌ sisi̱ na̱huin raꞌa á re̱ꞌ ni sun gui̱ꞌyaj sisi̱ chra̱cuij ni
ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj. 1313 Hué dan ni̱ tsínj aꞌmi snanꞌanj na̱-
ca, ꞌyaj Espíritu Santo, ni̱ hua nia̱n si ga̱chinj jniꞌyaj sij
rian Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌue na̱taꞌ sij u̱n sin huin ruhua
nuguanꞌ daj ga̱ta rian ni ngüi̱ unun si aꞌmi sij. 1414 Ni̱ sisi̱
ga̱chinj jniꞌyā ꞌngo̱ snanꞌanj na̱ca rian Yanꞌanj, ni̱ maan
ni̱nanj nimānj huin si achínj jniꞌyaj rian Yanꞌanj. Sani̱
naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhuāj nga̱ snanꞌanj aꞌmī nánj.
1515 Ngaa ni̱ u̱n sin huin gui̱ꞌyā únj. Ga̱chinj jniꞌyā rian
Yanꞌanj nga̱ nimānj. Ni̱ ga̱chinj jniꞌyā rian Yanꞌanj nga̱
cúj chraj nej. Ni̱ ga̱rā chraꞌ rian Yanꞌanj nga̱ nimānj. Ni̱
ga̱rā chraꞌ rian Yanꞌanj nga̱ cúj chraj nej. 1616 Daj si ngaa
aꞌmi sa̱ꞌ re̱ꞌ rian Yanꞌanj nga̱ urin nimán re̱ꞌ, ni̱ asa̱ꞌ
ga̱ꞌue gu̱nun ango tsínj ꞌna̱ꞌ na̱ca si aꞌmí re̱ꞌ únj. Ni̱
ngaa aꞌuíꞌ re̱ꞌ si guruhua Yanꞌanj, ni̱ asa̱ꞌ ga̱ꞌue ga̱taj sij

sisi̱ hua yya nuguanꞌ gaꞌmí re̱ꞌ únj. Daj si naꞌue gu̱nun
sij si aꞌmí re̱ꞌ mánj. 1717 Ga̱ꞌue si hua ꞌueé nuguanꞌ gaꞌmí
re̱ꞌ ngaa hué daj gaꞌuíꞌ re̱ꞌ si guruhua Yanꞌanj. Sani̱ nun
gahuin nucuaj niman ango tsínj daj, guiꞌyáj re̱ꞌ mánj.

1818 Aꞌuīj si guruhua Yanꞌanj xiꞌí si aꞌue aꞌmī snanꞌanj
na̱ca ꞌna̱ꞌ rian Espíritu Santo daj nga̱ si aꞌmi daranꞌ ni é
re̱ꞌ. 1919 Sani̱ ngaa na̱huin yuꞌ néꞌ, ni̱ huin ruhuāj ga̱ꞌmī
u̱nꞌunꞌ gue̱ nuguanꞌ ga̱ꞌue gu̱nun néꞌ daj nga̱ ichiꞌ mí
nuguanꞌ naꞌue gu̱nun néꞌ. Daj si huin ruhuāj di̱gyānj
nuguanꞌ ga̱ꞌue gu̱nun a ni é re̱ꞌ aj.

2020 Ga̱ si̱caꞌ chra̱ á re̱ꞌ, ni̱ si̱ gani ruhua á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ani
ruhua ni tsinꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsinꞌ ngaa nun
gahuin chrunj gui̱ꞌya ni nuguanꞌ quij hua, ni̱ hué daj
gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ nej. Sani̱ ga̱ni ruhua á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ani
ruhua ni tsínj achij. 2121 Ni̱ gataj si-ley Yanꞌanj: “Ga̱ꞌnaꞌ ni
tsínj ma̱n ga̱nꞌ gui̱sij ni sij rian ma̱n ni ngüi̱ israelita,
gui̱ꞌyā. Ni̱ ga̱nataꞌ ni sij ango snanꞌanj rian ni síꞌ. Sani̱
hua gue̱ si̱ gunun ni sij si-nu̱guanꞌānj.” Daj gataj
Yanꞌanj rian ni tsínj israelita asi̱j ná. 2222 Hué dan ni̱ ngaa
aꞌmi néꞌ snanꞌanj na̱ca ꞌna̱ꞌ rian Espíritu Santo huin
snanꞌanj nunun néꞌ, ni̱ hué ni nuguanꞌ daj huin ꞌngo̱
daꞌngaꞌ rian ni tsínj nun xu̱man ruhua ni̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱
sé güenda ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj huin
mánj. Sani̱ ngaa aꞌmi néꞌ nuguanꞌ aꞌuiꞌ Yanꞌanj rian néꞌ,
ni̱ hué nuguanꞌ daj huin ꞌngo̱ daꞌngaꞌ rian néꞌ huin néꞌ
tsínj xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ sé rian ni ngüi̱ nun
xu̱man ruhua huin mánj.

2323 Gui̱ꞌyóꞌ cuenta sisi̱ nahuin yuꞌ daranꞌ a ni é re̱ꞌ aꞌmi
daranꞌ a ni é re̱ꞌ snanꞌanj na̱ca, ni̱ atuj ni tsínj nun niꞌi si
ꞌyaj a ni é re̱ꞌ, asi̱ ni tsínj nun xu̱man ruhua ni̱ꞌyaj
Yanꞌanj. Ngaa ni̱ ga̱taj síꞌ sisi̱ sinúnj ni é re̱ꞌ aj. 2424 Sani̱
sisi̱ aꞌmi daranꞌ a ni é re̱ꞌ nuguanꞌ aꞌuiꞌ Yanꞌanj rian án
re̱ꞌ, ni̱ atuj ꞌngo̱ tsínj nun xu̱man ruhua ni̱ꞌyaj Yanꞌanj,
asi̱ ꞌngo̱ tsínj nun niꞌi si ꞌyaj á re̱ꞌ, ni xa̱caj síꞌ cuenta sisi̱
daꞌui síꞌ gaquinꞌ, gui̱ꞌyaj a ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ ga̱nani
ruhua síꞌ, gui̱ꞌyaj nuguanꞌ aꞌmi a ni é re̱ꞌ, ruhuāj aj.
2525 Hué dan ni̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ gui̱niꞌi tsínj daj ni
nuguanꞌ gari hui̱ sij chruhua niman sij. Ni̱ ga̱niquinꞌ ráj
da̱coj sij. Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ sij rian Yanꞌanj. Ni̱ ga̱taj sij sisi̱
hua yya nne Yanꞌanj scanij a ni é re̱ꞌ.

2626 Hué dan ni̱ ngaa na̱huin yuꞌ a ni é re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ
jnān nga̱ xicaꞌuī, ni̱ ga̱ꞌue ga̱ra go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ chraꞌ ri-
an Yanꞌanj, asi̱ ga̱ꞌue di̱gyán ango ni é re̱ꞌ nuguanꞌ aꞌuiꞌ
Yanꞌanj rian síꞌ, asi̱ na̱taꞌ ángo ni é re̱ꞌ u̱n sin huin
ruhuaj snanꞌanj na̱ca daj ga̱ta. Sani̱ gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ
daranꞌanj sisi̱ ga̱ꞌue ga̱huin nucuaj ni é re̱ꞌ nga̱ si-chrej
Yanꞌanj, ruhuāj aj.

2727 Ni̱ ngaa ga̱ꞌmi a ni é re̱ꞌ snanꞌanj na̱ca, ni̱ maan si
ga̱ꞌmi hui̱j hua̱ꞌnij ranꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱naꞌuij ꞌngo̱ tsínj daj
da gui̱sij ga̱ꞌmi duguiꞌ sij. Ni̱ hua nia̱n sisi̱ na̱taꞌ ꞌngo̱ ni
é re̱ꞌ u̱n sin huin ruhua nuguanꞌ daj ga̱ta. 2828 Ni̱ sisi̱ nitaj
tsínj ga̱huin nucuaj na̱taꞌ u̱n sin huin ruhua nuguanꞌ
daj ga̱ta, ni̱ dínj gui̱niquinꞌ duꞌua tsínj aꞌmi snanꞌanj na̱-
ca daj. Maan si ga̱ꞌmi sij snanꞌanj na̱ca daj chruhua ni-
man sij gu̱nun Yanꞌanj anj.

2929 Ni̱ hué ducuánj daj huin sisi̱ ngaa ga̱ꞌmi a ni é re̱ꞌ
nuguanꞌ aꞌuiꞌ Yanꞌanj rian án re̱ꞌ, ni̱ maan si ga̱ꞌmi hui̱j
hua̱ꞌnij ranꞌ án re̱ꞌ. Ngaa ni̱ gu̱nun sa̱ꞌ ango ni dugüiꞌ a
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ni é re̱ꞌ sisi̱ xa̱ngaꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj huin si aꞌmi ni sij
aj. 3030 Sani̱ sisi̱ aꞌuiꞌ Yanꞌanj ꞌngo̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ango
tsínj nne unun nuguanꞌ aꞌuiꞌ Yanꞌanj daj, ni̱ maan si du̱-
na tsínj aꞌmi daj si ga̱ꞌmi síꞌ. 3131 Hué dan ni̱ ga̱ꞌue na̱-
duna dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ ga̱ꞌmi a ni é re̱ꞌ nuguanꞌ aꞌuiꞌ
Yanꞌanj rian án re̱ꞌ. Xiꞌí daj, ni̱ ga̱huin chru̱n daranꞌ a ni
é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin ni̱ca ruhua ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj nuguanꞌ da
aj. 3232 Ni̱ ni tsínj aꞌmi nuguanꞌ aꞌuiꞌ Yanꞌanj rian ni sij, ni̱
nicaj ni manꞌan ni sij sun rian nuguanꞌ aꞌmi ni sij.

33-3433-34 Daj si nitaj si ꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ na̱chej ni nuguanꞌ
aꞌmi néꞌ. Sani̱ ꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ hua ni̱ca daranꞌanj.

Ni̱ da̱j rúnꞌ digyānj rian daranꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj,
ni̱ dínj ga̱huin duꞌua ni yunꞌunj xa̱na ngaa na̱huin yuꞌ a
ni é re̱ꞌ. Daj si nitaj permiso hua sisi̱ ga̱ꞌmi ne mánj.
Hua nia̱n si da̱gahuin ne. Ni̱ hué daj ataj si-ley Yanꞌanj
nej. 3535 Ni̱ sisi̱ hua nuguanꞌ huin ruhua ne da̱j na̱chinꞌ
snanꞌanj ne, ni̱ asi̱j ducuá ne na̱chinꞌ snanꞌanj ne nica̱
ne. Daj si nun hua sa̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌmi ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na
ngaa nahuin yuꞌ a ni é re̱ꞌ mánj.

3636 Ani ruhua á re̱ꞌ sisi̱ gaxi̱ꞌi sini si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
nga̱ á re̱ꞌ níꞌ. Sé daj huin mánj. Daj si sé urin ni é re̱ꞌ
huin si nahuin raꞌa si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj mánj. 3737 Ni̱ sisi̱
ani ruhua ꞌngo̱ tsínj daj sisi̱ aꞌmi sij nuguanꞌ aꞌuiꞌ
Yanꞌanj rian sij, asi̱ ani ruhua sij sisi̱ si-nu̱guanꞌ sij ꞌna̱ꞌ
rian Espíritu Santo, sani̱ hua nia̱n si xa̱caj sij cuenta sisi̱
nuguanꞌ arūnj nan huin nuguanꞌ aꞌninꞌ Señor sun riānj
anj. 3838 Ni̱ sisi̱ naꞌue ga̱naniꞌi tsínj daj sisi̱ nuguanꞌ arūnj
nan ꞌna̱ꞌ rian Señor, ni̱ si̱ naniꞌi néꞌ si-nu̱guanꞌ sij mánj.
3939 Xiꞌí daj ni̱ ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ, huin ín re̱ꞌ
jnān nga̱ xicaꞌuī, sisi̱ gui̱ꞌyaj fuerza a ni é re̱ꞌ ga̱ꞌmi a ni
é re̱ꞌ nuguanꞌ aꞌuiꞌ Yanꞌanj rian án re̱ꞌ aj. Ni̱ si̱ gataj á
re̱ꞌ sisi̱ si̱ gaꞌmi ni dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ snanꞌanj na̱ca ꞌna̱ꞌ ri-
an Espíritu Santo mánj. 4040 Sani̱ ꞌueé gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ daranꞌ
si ꞌyaj á re̱ꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj ni̱ca á re̱ꞌ daranꞌanj nej.

La rLa resurresurrección de los muertosección de los muertos

Yya̱j ni̱ huin ruhuāj sisi̱ na̱nun ruhua á re̱ꞌ si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj, huin nuguanꞌ sa̱ꞌ natāj gunun a

ni é re̱ꞌ, huin ín re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Ni̱ hua ni̱ca ruhua
á re̱ꞌ, guiꞌyaj nuguanꞌ daj. 22 Ni̱ hué xiꞌí nuguanꞌ daj, ni̱
na̱caj Yanꞌanj a ni é re̱ꞌ, sisi̱ ga̱ ni̱ca ruhua á re̱ꞌ nga̱
nuguanꞌ natāj rian án re̱ꞌ nan. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj sisi̱ gu̱xuman xa̱ngaꞌ ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ
nuguanꞌ daj.

33 Ni̱ hua sini digyānj rian án re̱ꞌ nuguanꞌ riqui Yanꞌanj
riānj, sisi̱ gahuiꞌ Cristo xiꞌí si-ga̱quinꞌ néꞌ da̱j rúnꞌ ataj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 44 Ni̱ gachinꞌ ni sij riqui yoꞌój. Ngaa ni̱
chra̱ hua̱ꞌnij güi, ni̱ ganáꞌnij sij da̱j rúnꞌ ataj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj nej. 55 Hué dan ni̱ gurugüiꞌ sij rian Pedro. Asíj ni̱
gurugüiꞌ sij rian ni xu̱huij ni tsínj nicoꞌ sij nej.

66 Ngaa ni̱ gurugüiꞌ ru̱huaꞌ yún sij rian u̱nꞌunꞌ ciento
táj doj ranꞌ ni tsínj huin jnánj néꞌ ngaa nahuin yuꞌ ni síꞌ
mán síꞌ. Ni̱ hua ni̱ꞌnaꞌ daꞌaj ni sij mán ni sij nga̱ néꞌ. Ni̱
hua go̱ꞌngo ni sij gahuiꞌ. 77 Ni̱ ngaa gachin doj, ni̱ gu-
rugüiꞌ ru̱huaꞌ yún sij rian tsínj gu̱ꞌnaj Jacobo. Ni̱ hué daj
gurugüiꞌ sij rian daranꞌ ni apóstol, huin ni tsínj aꞌmi si-
nu̱guanꞌ sij rian ni ngüi̱. 88 Ni̱ da ru̱cu gurugüiꞌ sij riānj.

Ni̱ rúnꞌ huin ꞌngo̱ tsínj nun gaꞌnga sa̱ꞌ huīnj. Daj si nun
gu̱xuman sini ruhuāj ni̱ꞌyā Jesús.

99 Ni̱ huīnj tsínj hua lij scanij ni apóstol huin ni tsínj aꞌ-
mi si-nu̱guanꞌ Jesús. Ni̱ naꞌā si ga̱taj ni sij riānj si huīnj
ꞌngo̱ apóstol. Daj si asi̱j sini, ni̱ chranꞌ yunꞌūn ni tsínj
nicoꞌ Yanꞌanj. 1010 Sani̱ guiꞌyaj Yanꞌanj ꞌngo̱ sinduj riānj.
Xiꞌí daj ni̱ huīnj tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ sé si
guiꞌyaj yu̱n Yanꞌanj sinduj riānj. Daj si huaj guiꞌyaj sūnj
daj nga̱ daranꞌ ni sij. Sani̱ sé manꞌānj guiꞌyaj mánj.
Maan si chracuij Yanꞌanj riānj, ni̱ hué daj guiꞌyā. 1111 Hué
dan ni̱, asi̱ gaꞌmi manꞌānj, asi̱ gaꞌmi ango ni sij, sani̱ ni-
taj si guiꞌya mánj. Uyan huin si-nu̱guanꞌ ni únj. Ni̱
nuguanꞌ daj guiꞌyaj sisi̱ gu̱xuman ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á
re̱ꞌ Jesús.

1212 Ni̱ niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ aꞌmi ni únj sisi̱ ganáꞌnij Cristo
scanij ni níman. Ngaa ni̱ u̱n sin huin, ni̱ ataj go̱ꞌngo a ni
é re̱ꞌ sisi̱ si̱ ganáꞌnij ni niman únj. 1313 Sani̱ sisi̱ si̱ naꞌnij ni
níman, ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ nun ganáꞌnij Cristo nej.
1414 Ni̱ sisi̱ nun ganáꞌnij Cristo, ni nitaj si níꞌyanj nuguanꞌ
gaꞌmi ni únj rian án re̱ꞌ mánj. Ni̱ nitaj si níꞌyanj si xu-
man ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ Cristo mánj. 1515 Ni̱ sisi̱ hué
daj huin, ni̱ huin ni únj tsínj digyaꞌ yunꞌunj aꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Daj si aꞌmi ni únj sisi̱ ganáꞌnij Cristo
scanij ni níman, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ sisi̱ sé si xa̱ngaꞌ ga̱-
naꞌnij ni níman, ngaa ni̱ sé si xa̱ngaꞌ si ganáꞌnij Cristo,
guiꞌyaj Yanꞌanj nej. 1616 Ni̱ sisi̱ si̱ naꞌnij ni níman, ni̱ huin
ruhuaj gata sisi̱ nun ganáꞌnij Cristo nej. 1717 Ni̱ sisi̱ nun
ganáꞌnij Cristo, ni̱ nitaj si níꞌyanj si xuman ruhua ni é
re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ Cristo. Ni̱ hua gue̱ daꞌui a ni é re̱ꞌ
gaquinꞌ nej. 1818 Ni̱ sisi̱ hué daj huin, ni̱ hué daj ga niꞌya
ni ngüi̱ gahuiꞌ, huin ni ngüi̱ guxuman ruhua niꞌyaj
Cristo. 1919 Ni̱ sisi̱ urin si anaꞌuíꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Cristo ngo̱ꞌ
ngaa múnꞌ xungüi̱ nan, sani̱ niqui nimúnꞌ daj nga̱
daranꞌ ango ni ngüi̱.

2020 Sani̱ xa̱ngaꞌ yya sisi̱ ganáꞌnij Cristo. Ni̱ gahuin sij
tsínj ganáꞌnij sini ya̱n scanij ni níman. 2121 Ni̱ xiꞌí urin tsínj
guiꞌyaj, ni̱ ga̱huiꞌ daranꞌ ni ngüi̱. Sani̱ xiꞌí urin ango tsínj
guiꞌyaj, ni̱ ga̱naꞌnij ni ngüi̱ aj. 2222 Xiꞌí tsínj gu̱ꞌnaj Adán, ni̱
gahuiꞌ daranꞌ ni ngüi̱. Sani̱ nga̱ xiꞌí Cristo, ni̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ
daranꞌ ni ngüi̱ aj.

2323 Sani̱ ni̱ni huin ngaa náꞌnij go̱ꞌngo ni níman: Asi̱j sini
ganáꞌnij Cristo. Ngaa ni̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ yún sij, ni̱
ga̱naꞌnij ni ngüi̱ guinicaj dugüiꞌ nga̱ sij. 2424 Ngaa ni̱ ga̱-
nahuij daranꞌanj. Hué dan ni̱ ga̱ꞌne Cristo daranꞌ sun
nicaj ni ngüi̱. Ni̱ ga̱ꞌne sij daranꞌ sun nicaj ni yanꞌanj
huin achij xataꞌ nga̱ chruhua xungüi̱ nej. Ngaa ni̱ na̱-
gaꞌuiꞌ Cristo daranꞌ si-sun sij rian Yanꞌanj xa̱ngaꞌ, huin
chrej néꞌ. 2525 Ni̱ hua nia̱n si gui̱nicaj sun Cristo da gu̱taꞌ
sij dacój sij xiráj daranꞌ si ununꞌ nga̱ sij. 2626 Hué dan ni̱
gui̱ꞌyaj gana Cristo rian ango xiꞌi̱. Ni̱ xiꞌi̱ daj ꞌyaj sisi̱
ahuiꞌ ni ngüi̱. Ngaa ni̱ gui̱sij ga̱nahuij daranꞌ si ununꞌ
nga̱ Cristo.

2727 Daj si Yanꞌanj guiꞌyaj sisi̱ gu̱taꞌ Cristo dacój sij rian
daranꞌanj. Hué daj ataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ ngaa ataj
Yanꞌanj sisi̱ nicaj sun Cristo rian daranꞌanj, ni̱ hua yya
nitaj si nicaj sun Cristo rian manꞌan Yanꞌanj mánj. Daj
si hué manꞌan Yanꞌanj guiꞌyaj sisi̱ gui̱nicaj Cristo sun ri-
an daranꞌanj. 2828 Ni̱ ngaa gui̱nicaj sun Cristo rian
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daranꞌanj, ni̱ na̱gaꞌuiꞌ sij daranꞌ si-sun sij rian Yanꞌanj.
Ni̱ hué sij huin daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ hué Yanꞌanj guiꞌyaj sisi̱
gui̱nicaj Cristo sun rian daranꞌanj. Hué dan ni̱ gui̱nicaj
ni̱nꞌ manꞌan Yanꞌanj sun rian daranꞌanj, gui̱ꞌyaj Cristo.

2929 Ni̱ sisi̱ si̱ naꞌnij ni níman, ni̱ u̱n sin huin ni̱ ataꞌ nnee
go̱ꞌngo ni ngüi̱ nga̱ si-xugüi ni níman, ruhua á re̱ꞌ únj.
3030 Ni̱ u̱n sin huin ni̱ nico̱ꞌ huaj, huaj ni únj rian huin
ruhua ni tsínj da̱gahuiꞌ ni sij ni únj, ruhua á re̱ꞌ únj.
3131 Xa̱ngaꞌ ni̱ huin nia̱ꞌ ruhuāj sisi̱ xuman ruhua á re̱ꞌ
niꞌyaj á re̱ꞌ Señor Jesucristo, huin ín re̱ꞌ jnúnꞌ nga̱ xi-
caꞌuíꞌ. Ni̱ hué daj ani yya ruhuāj sisi̱ go̱ꞌngo güi ga̱huīj
xiꞌí si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 3232 Ni̱ guiranꞌānj sayun, guiꞌyaj ni
tsínj huee ma̱n xumanꞌ Efeso. Ni̱ sisi̱ si̱ naꞌnij ni níman,
ni̱ u̱n sin huin gui̱ꞌyaj ganāj xiꞌí ni sayun ranꞌānj, ruhua
á re̱ꞌ únj. Ni̱ sisi̱ xa̱ngaꞌ sisi̱ si̱ naꞌnij ni níman, ni̱ maan
si gui̱ꞌyaj néꞌ da̱j rúnꞌ ataj go̱ꞌngo ni ngüi̱: “Maan si xo̱ꞌ.
Ni̱ maan si go̱ꞌoꞌ si aꞌyoj ga̱huiꞌ”, ataj ni ngüi̱ daj.

3333 Si̱ duna á re̱ꞌ sisi̱ di̱gyaꞌ yunꞌunj go̱ꞌngo ni tsínj a ni
é re̱ꞌ mánj. Daj si hua yya: “Sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱
ni tsínj xi̱ꞌi, ni̱ gue̱reꞌ chrej sa̱ꞌ huaj néꞌ”, gui̱ꞌyaj ni sij.
3434 Na̱nicaj ruhua á re̱ꞌ ꞌngo̱ chrej ni̱ca. Ni̱ si̱ guiꞌyaj á re̱ꞌ
gaquinꞌ. Daj si hua go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ nun niꞌi Yanꞌanj. Ni̱
ataj snanꞌān nuguanꞌ nan rian án re̱ꞌ sisi̱ gui̱riꞌ a ni é re̱ꞌ
si-na̱ꞌaj.

3535 Ni̱ sisi̱ ruhuaj, ni̱ na̱chinꞌ snanꞌanj ꞌngo̱ a ni é re̱ꞌ:
“Da̱j ga̱naꞌnij ni níman, ni̱ da̱j ga̱ nnee̱ cúj ni tsínj ga̱-
naꞌnij daj”, ga̱taj á re̱ꞌ únj. 3636 Sani̱ tsínj ni̱ꞌyun huín re̱ꞌ
sisi̱ hué daj aꞌmí re̱ꞌ. Ngaa unu̱n néꞌ ꞌngo̱ ca̱n, ni̱ hua ni-
a̱n sisi̱ ga̱huiꞌ ca̱n daj. Ngaa ni̱ xi̱raꞌ coj, gui̱ꞌyaj. Sani̱ sisi̱
nitaj si gue̱reꞌ ca̱n daj riqui yoꞌój, ni̱ naꞌue xi̱raꞌ coj aj.

3737 Ni̱ sé coj daj unu̱n re̱ꞌ sisi̱ ga̱nij. Sani̱ unu̱n re̱ꞌ
manꞌan ca̱n riqui yoꞌój, huin ca̱n strigo, asi̱ ango ni ca̱n
unu̱n re̱ꞌ. 3838 Daꞌ síj ni̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ da ni̱ni ga̱ go̱ꞌn-
go ni coj, da̱j rúnꞌ ga̱ranꞌ ruhua Yanꞌanj. Ni̱ da ni̱ni ga̱
go̱ꞌngo ni ca̱n xiraꞌ, ꞌyaj Yanꞌanj nej. 3939 Ni̱ sé uyan hua
daranꞌ ni nnee̱. Ni̱ni hua nnee̱ ni ngüi̱. Ni̱ ni̱ni hua nnee̱
ni xucu. Ni̱ ni̱ni hua nnee̱ ni xataj nga̱ nnee̱ ni xucuaj
nej. 4040 Ni̱ hua ꞌueé ni si mán xataꞌ nga̱ ni si mán rian
yoꞌój nej. Sani̱ ni̱ni huin ni si mán xataꞌ. Ni̱ ni̱ni huin ni
si mán rian yoꞌój nej. 4141 Ni̱ ni̱ni xigui̱n güi. Ni̱ ni̱ni xigui̱n
yahui̱. Ni̱ ni̱ni xigui̱n yatiꞌ. Ni̱ ni̱ni xigui̱n go̱ꞌngo ni yatiꞌ
nej.

4242 Ni̱ hué daj ga̱huin ngaa ga̱naꞌnij ni níman. Ngaa
ga̱chinꞌ ni sij néꞌ, ni̱ huin néꞌ níman gu̱chru. Sani̱ ngaa
ga̱naꞌnij néꞌ, ni̱ ga̱huin néꞌ ni tsínj si̱ gaꞌue gu̱chru
mánj. 4343 Ni̱ ga̱chinꞌ ni sij ꞌngo̱ néꞌ, huin néꞌ ꞌngo̱ ni ní-
man nitaj si níꞌyanj. Sani̱ ga̱naꞌnij ru̱huaꞌ yún néꞌ, ga̱-
nahuin sa̱ꞌ ꞌueé néꞌ. Ni̱ ga̱chinꞌ ni sij ꞌngo̱ níman naꞌue
gui̱siquiꞌ, huin néꞌ. Sani̱ ga̱naꞌnij néꞌ, ga̱huin néꞌ ꞌngo̱ ni
tsínj nucuaj. 4444 Ni̱ ga̱chinꞌ ni sij néꞌ, huin néꞌ nnee̱. Sani̱
ngaa ga̱naꞌnij néꞌ, ni̱ na̱huin na̱ca nnee̱ cúꞌ. Ni̱ ga̱ne ni̱-
ganj néꞌ, gui̱ꞌyaj Espíritu Santo. Ni̱ hua nnee̱ cúj néꞌ. Ni̱
ni̱ni ga̱huin néꞌ ngaa ga̱naꞌnij néꞌ, gui̱ꞌyaj Espíritu San-
to.

4545 Ni̱ hué daj gataj rian si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Hua sini
ya̱n Adán gahuin ꞌngo̱ tsínj hua ni̱ꞌnaꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj.”
Hué daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Sani̱ gaꞌna̱ꞌ ango
Adán. Ni̱ riqui síꞌ sisi̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj néꞌ. Ni̱ ango Adán

daj huin Cristo. Ni̱ ni̱ni huin nnee̱ cúj Cristo. 4646 Sani̱ hua
sini ni̱ ga ni̱ꞌnoꞌ nga̱ nnee̱ cúj néꞌ chruhua xungüi̱ nan.
Daꞌ síj da ga̱nahuin na̱ca nnee̱ cúj néꞌ, gui̱ꞌyaj Espíritu
Santo. 4747 Tsínj gahuin sini daj guiꞌyaj Yanꞌanj yoꞌój sij,
gu̱ꞌnaj sij Adán. Ni̱ gahuin sij yoꞌój. Sani̱ ango tsínj daj
huin Cristo gaꞌna̱ꞌ síꞌ xataꞌ. 4848 Ni̱ da̱j rúnꞌ gahuin sini
Adán yoꞌój, ni̱ hué daj huin daranꞌ néꞌ yoꞌój nej. Ni̱ da̱j
rúnꞌ huin Cristo ꞌngo̱ tsínj gaꞌna̱ꞌ xataꞌ, ni̱ hué daj
ga̱huin ni ngüi̱ ga̱ne xataꞌ nga̱ sij nej. 4949 Ni̱ da̱j rúnꞌ
gahuin tsínj huin yoꞌój daj, ni̱ hué daj huin néꞌ. Sani̱ da̱j
rúnꞌ huin tsínj gaꞌna̱ꞌ xataꞌ, ni̱ hué daj ga̱huin néꞌ.

5050 Ni̱ ataj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ huin jnúnꞌ nga̱ xi-
caꞌuíꞌ sisi̱ naꞌue ga̱nꞌanj ga̱ne néꞌ rian nicaj sun Yanꞌanj
ngaa hua gue̱ nnee̱ cúj néꞌ, tun néꞌ. Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱ne
ꞌngo̱ ni si ga̱huiꞌ rian nicaj sun Yanꞌanj. Daj si nitaj si
ahuiꞌ ni ngüi̱ mán yuꞌuj da mánj.

5151 Sani̱ ga̱taj snanꞌān gu̱nun a ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ
sa̱ꞌ huin ꞌngo̱ nuguanꞌ garij hui̱ Yanꞌanj. Ni̱ nuguanꞌ daj
huin: Sé daranꞌ néꞌ ga̱huiꞌ. Sani̱ na̱duna daranꞌ néꞌ,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. 5252 Ni̱ hora leꞌej ga̱dinꞌ, ni̱ na̱duna néꞌ,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ güi ga̱nahuij xungüi̱, ni̱ urin yu̱n
gui̱xingaꞌ gaꞌyanj ángel trompeta. Ni̱ ga̱naꞌnij daranꞌ ni
níman, sisi̱ ga̱huin ni sij tsínj si̱ gaꞌue ga̱huiꞌ. Ni̱ na̱duna
néꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj.

5353 Yya̱j ni̱ huin néꞌ tsínj gu̱chru. Sani̱ hua nia̱n sisi̱
ga̱huin néꞌ tsínj naꞌue gu̱chru. Yya̱j ni̱ huin néꞌ tsínj
ga̱huiꞌ. Sani̱ hua nia̱n sisi̱ ga̱huin néꞌ tsínj naꞌue ga̱huiꞌ.
5454 Hué dan ni̱ huin néꞌ ꞌngo̱ tsínj ga̱huiꞌ. Ni̱ huin néꞌ ꞌn-
go̱ tsínj gu̱chru nej. Sani̱ hua nia̱n si ga̱huin néꞌ tsínj si̱
gaꞌue ga̱huiꞌ nga̱ tsínj si̱ gaꞌue gu̱chru nej. Ngaa ni̱
ga̱huin yya da̱j rúnꞌ gataj rian si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Si̱
gahuiꞌ néꞌ ga̱ mánj. Daj si guiꞌyaj gana néꞌ rian xiꞌi̱ ꞌyaj
si ahuiꞌ néꞌ. 5555 Ni̱ nani ruhua néꞌ, ꞌyaj si ahuiꞌ néꞌ. Sani̱
ango xungüi̱ ga̱ꞌnaꞌ, ni̱ si̱ gahuiꞌ néꞌ ga̱ mánj. Daj si
guiꞌyaj gana néꞌ rian xiꞌi̱ ꞌyaj si ahuiꞌ néꞌ.” Daj gataj rian
si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 5656 Daꞌui ni ngüi̱ gaquinꞌ. Xiꞌí daj ni̱
nani ruhua ni sij ngaa ahuiꞌ ni sij. Ni̱ si-ley Yanꞌanj ꞌyaj
sisi̱ ataj néꞌ gaquinꞌ. 5757 Sani̱ ga̱ꞌuiꞌ néꞌ si guruhua
Yanꞌanj. Daj si xiꞌí Señor Jesucristo, ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj
gana néꞌ rian gaquinꞌ daꞌui néꞌ.

5858 Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ. Ni̱ xiꞌí
si gatā gunun a ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱ ni̱ca ruhua á re̱ꞌ nga̱ si-
chrej Yanꞌanj. Ni̱ ga̱huin ran niman án re̱ꞌ nga̱ si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj nej. Ni̱ gui̱ꞌyaj fuerza ni é re̱ꞌ sisi̱ ni̱-
ganj gui̱ꞌyaj sun a ni é re̱ꞌ si-sun Señor. Daj si niꞌi ni é
re̱ꞌ sisi̱ sé si-sun Señor huin ꞌngo̱ sun yu̱n ngaa ꞌyaj sun
ni é re̱ꞌ rian Señor.

La ofrLa ofrenda parenda para los santosa los santos

Yya̱j ni̱ ga̱ꞌmī do̱j rian án re̱ꞌ xiꞌí ofrenda aꞌuiꞌ ni é
re̱ꞌ rian ni tsínj sa̱ꞌ xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj.

Ni̱ gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ gataj snanꞌān rian ni tsínj xu-
man ruhua niꞌyaj Jesús mán estado Galacia. 22 Ni̱ go̱ꞌn-
go güi gudungu, ni̱ ga̱ꞌnij ni̱ni a ni é re̱ꞌ do̱j sanꞌanj
ducuá á re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌnij sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj gana
go̱ꞌngo a ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ ngaa gui̱sī rian ma̱n án re̱ꞌ, ni̱
nitaj si hua nia̱n si ga̱ꞌnij ni̱ni ni é re̱ꞌ sanꞌanj da mánj.
33 Ni̱ ngaa gui̱sī rian ma̱n án re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌnīj ni tsínj ga̱nꞌanj
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xumanꞌ Jerusalén, huin ni sij ni tsínj nacui a ni é re̱ꞌ. Ni̱
ga̱ꞌuīj yanj raꞌa ni sij sisi̱ ni̱caj ni sij ofrenda ꞌyaj ni é re̱ꞌ
ga̱nꞌanj ni sij ga̱ꞌuiꞌ ni sij raꞌa ni tsínj mán yuꞌuj daj. 44 Ni̱
sisi̱ hua ꞌngo̱ si xi̱ꞌi ga̱nꞌanj manꞌānj nej, ni̱ ga̱nꞌanj ni sij
ngāj.

Planes de PabloPlanes de Pablo
55 Ni̱ ngaa ga̱hui ga̱nꞌān, ni̱ hua nia̱n ga̱chīnj estado

Macedonia. Ngaa síj ga̱chīnj estado daj, ni̱ gui̱sī xánj
án re̱ꞌ. 66 Si ruhuaj ni̱ gu̱nā go̱ꞌngo ni güi gui̱man néꞌ.
Asi̱ si ruhuaj, ni̱ gu̱nā gui̱man néꞌ ni yahui̱ nuhuij. Ngaa
ni̱ ga̱ꞌue chra̱cuij ni é re̱ꞌ manꞌānj ngaa ga̱hui ga̱nꞌān
ango yuꞌuj. 77 Nitaj si huin ruhuāj sisi̱ do̱j gue̱ güi gu̱nā
gui̱man néꞌ mánj. Sani̱ huin ruhuāj sisi̱ ngaa gui̱sī, ni̱
ga̱huin rānj gui̱man néꞌ sisi̱ hué daj aranꞌ ruhua Señor.
88 Sani̱ gu̱nā xumanꞌ Efeso daꞌ güi ga̱huin guiꞌyanj Pen-
tecostés, ruhuāj aj. 99 Ni̱ ducu huin ruhuāj gui̱ꞌyaj súnj
si-sun Señor yuꞌuj nan. Daj si huin ruhua ni ngüi̱ gu̱-
nun ni sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Sani̱ hua nico ni tsínj
chranꞌ yunꞌunj manꞌānj.

1010 Ni̱ sisi̱ gui̱sij tsínj gu̱ꞌnaj Timoteo rian ma̱n án re̱ꞌ, ni̱
gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua sij gu̱na sij gui̱-
man án re̱ꞌ. Daj si ꞌyaj sun sij si-sun Señor da̱j rúnꞌ ꞌyaj
manꞌānj nej. 1111 Ni̱ si̱ gani ruhua ni̱ a̱ ꞌngo̱ a ni é re̱ꞌ sisi̱
nitaj si níꞌyanj sij mánj. Ni̱ ga̱nꞌanj na̱ꞌnij ni é re̱ꞌ sisi̱
ga̱nꞌanj dinꞌinj sij ga̱ꞌnaꞌ ni̱ꞌyaj sij rian nnēj. Daj si
anaꞌuī sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ sij nga̱ ango ni jnánj néꞌ.

1212 Ni̱ gachínj jniꞌyā rian jnánj néꞌ Apolos sisi̱ gu̱chiꞌ
ni̱ꞌyaj sij nga̱ ango ni jnánj néꞌ rian ma̱n án re̱ꞌ. Sani̱
nun ga̱ꞌuej ruhua sij gu̱chiꞌ sij yya̱j. Sani̱ da güi gui̱xiꞌnij
rian sij, ni̱ gu̱chiꞌ sij rian án re̱ꞌ aj.

Salutaciones finalesSalutaciones finales
1313 Du̱gumi a ni é re̱ꞌ manꞌan án re̱ꞌ sisi̱ ga̱ ni̱ca ruhua

á re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ xuman ruhua á re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin ran sa̱ꞌ
ruhua á re̱ꞌ nga̱ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nej. Ni̱ gui̱ꞌyaj nu-
cuaj á re̱ꞌ niman án re̱ꞌ nej. 1414 Ni̱ nga̱ daranꞌ si ꞌyaj á re̱ꞌ,
ni̱ ga̱ ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ ni dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ.

1515 Niꞌi a ni é re̱ꞌ huin jnān nga̱ xicaꞌuī sisi̱ guxuman si-
ni ruhua ni du̱güiꞌ Estéfanas niꞌyaj ni sij Jesús rian
daranꞌ ni tsínj mán estado Acaya. Ni̱ chracuij ꞌueé ni sij
nga̱ ni tsínj xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj. 1616 Ni̱ huin
ruhuāj si gu̱nun sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ ni tsínj ꞌyaj sun
da̱j rúnꞌ ꞌyaj sun ni du̱güiꞌ Estéfanas. Ni̱ gu̱nun sa̱ꞌ á re̱ꞌ
si-nu̱guanꞌ ni tsínj chracuij nga̱ si-sun Yanꞌanj nej. 1717 Ni̱
gahuin nia̱ꞌ ruhuāj sisi̱ gaꞌna̱ꞌ hua̱ꞌnij ranꞌ tsínj gu̱ꞌnaj
Estéfanas nga̱ Fortunato nga̱ Acaico riānj. Daj si da̱j
rúnꞌ mán án re̱ꞌ ngāj, ni̱ hué daj ꞌyaj ni sij. 1818 Ni̱ nahuin
nia̱ꞌ ruhuāj nga̱ ni é re̱ꞌ, guiꞌyaj ni sij. Ni̱ hua nia̱n si
gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij.

1919 Aꞌníj ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj ma̱n estado Asia nuguanꞌ
huaj rian án re̱ꞌ. Ni̱ hué daj aꞌníj nu̱ngüej nica̱ tsínj gu̱ꞌ-
naj Aquila nga̱ Priscila nga̱ daranꞌ ni ngüi̱ nahuin yuꞌ
ducuá nu̱ngüej nica̱ sij nuguanꞌ huaj rian án re̱ꞌ nga̱ si-
xugüi Señor. 2020 Ni̱ daranꞌ ni jnánj néꞌ aꞌníj nuguanꞌ huaj
rian án re̱ꞌ. Ni̱ xiꞌí Señor, ni̱ ga̱run duꞌua go̱ꞌngo a ni é
re̱ꞌ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ.

2121 Huēj huin Pablo. Ni̱ arūnj letra nan huin ꞌngo̱
nuguanꞌ aꞌnī huaj rian án re̱ꞌ.

2222 Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ nitaj si ꞌi̱ ruhua sij
niꞌyaj sij Señor Jesucristo, ni̱ ni̱ganj gui̱ranꞌ sij sayun
xa̱ngaꞌ. Ga̱ꞌnaꞌ Señor.

2323 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj Señor Jesucristo sinduj
rian án re̱ꞌ aj. 2424 Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā a ni é re̱ꞌ, guiꞌyaj
Cristo Jesús. Amén.
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SalutaciónSalutación

Huēj huin Pablo. Ni̱ huin ruhua Yanꞌanj sisi̱
ga̱huīnj ꞌngo̱ tsínj apóstol huin tsínj aꞌmi nuguanꞌ

sa̱ꞌ xiꞌí Jesucristo rian ni ngüi̱. Ni̱ aꞌníj nu̱ngüej únj jnánj
néꞌ Timoteo yanj nan huaj rian án re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ ni
ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj mán xumanꞌ Corinto nga̱ ni̱nꞌ
ga̱chraꞌ estado Acaya nej. 22 Huin ruhua nu̱ngüej únj
sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj huin chrej néꞌ nga̱ Señor Jesucristo
sinduj rian án re̱ꞌ. Ni̱ hué daj ga̱ dinꞌinj ruhua á re̱ꞌ,
ruhua nu̱ngüej únj.

Aflicciones de PabloAflicciones de Pablo
33 Hua ꞌueé rian Yanꞌanj huin chrej Señor Jesucristo. Ni̱

Yanꞌanj huin chrej néꞌ. Ni̱ huin ꞌi̱ ruhua chrej néꞌ niꞌyaj
néꞌ. Ni̱ ni̱ganj ꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ na̱huin nia̱ꞌ ruhua néꞌ
nga̱ si-chrej Yanꞌanj. 44 Ni̱ ngaa nani ruhua únj, ꞌyaj
sayun, ni̱ ꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ na̱huin nia̱ꞌ ruhua únj. Ni̱ hué
ducuánj daj ga̱huin nucuaj únj gui̱ꞌyaj únj si na̱huin ni-
a̱ꞌ ruhua ni ngüi̱ ranꞌ sayun da̱j rúnꞌ guiꞌyaj Yanꞌanj nga̱
únj. 55 Ni̱ ni̱nꞌ ruhua ranꞌ únj sayun xiꞌí si nicoꞌ únj
Cristo. Sani̱ hué ducuánj daj ni̱nꞌ ruhua nahuin nia̱ꞌ
ruhua únj, ꞌyaj Cristo nej. 66 Ni̱ ngaa ranꞌ únj sayun, ni̱
ga̱ꞌue ri̱qui únj ꞌngo̱ chrej sisi̱ na̱riꞌ nucuaj niman án
re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱nacaj Yanꞌanj a ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ sisi̱ ri̱qui
Yanꞌanj si nariꞌ nucuaj niman únj, ngaa ni̱ ga̱ꞌue gu̱nu-
cuaj a ni é re̱ꞌ gui̱ranꞌ án re̱ꞌ sayun da̱j rúnꞌ ranꞌ ni únj.
77 Ni̱ hua gahuin yya ruhua ni únj xiꞌí a ni é re̱ꞌ. Daj si da̱j
rúnꞌ uyan ranꞌ ni é re̱ꞌ sayun xiꞌí Cristo nga̱ únj, ni̱ hué
daj uyan na̱riꞌ nucuaj ruhua á re̱ꞌ nga̱ únj, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj.

88 Ni̱ huin ruhua únj sisi̱ xa̱caj á re̱ꞌ cuenta da̱j guiranꞌ
únj sayun estado Asia huin ín re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Ni̱
guiranꞌ únj nico sayun daꞌ nun ga̱ꞌue gu̱nucuaj únj,
ruhua únj. Ni̱ gani ruhua únj sisi̱ ga̱huiꞌ únj. 99 Ni̱ da̱j
rúnꞌ ani ruhua ꞌngo̱ tsínj ngaa ruhua ga̱huiꞌ sij, ni̱ hué
daj gani ruhua únj si ga̱huiꞌ únj. Ni̱ gahuin chru̱n únj
sisi̱ si̱ gaꞌue gu̱xuman ruhua únj gui̱niꞌyaj únj ni
manꞌan únj. Sani̱ urin Yanꞌanj huin si gu̱xuman ruhua
únj ni̱ꞌyaj únj si Yanꞌanj ꞌyaj si ga̱naꞌnij ni níman. 1010 Ni̱
Yanꞌanj guiꞌyaj si nun gahuiꞌ únj. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj ni güi yya̱j nej. Ni̱ hua yya ruhua únj sisi̱ hué
daj gui̱ꞌyaj Yanꞌanj daranꞌ ni güi nga̱ únj 1111 sisi̱ ga̱chinj
jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí ni únj. Ni̱ sisi̱ nico a ni é
re̱ꞌ ga̱chinj jniꞌyaj rian Yanꞌanj xiꞌí ni únj, ni̱ hué daj nico
ni ngüi̱ na̱gaꞌuiꞌ si guruhua Yanꞌanj xiꞌí si sa̱ꞌ nahuin
raꞌa ni únj, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj.

Por qué Pablo pospuso su visita a CorintoPor qué Pablo pospuso su visita a Corinto
1212 Ni̱ hua ꞌngo̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ ꞌyaj sisi̱ huin nia̱ꞌ ruhua

únj. Daj si sé si digyaꞌ yunꞌunj únj ni ngüi̱ mánj. Ni̱ niꞌi
únj sisi̱ xacaj únj ꞌngo̱ chrej sa̱ꞌ chruhua xungüi̱ nan. Ni̱
hué daj guiꞌyaj únj rian án re̱ꞌ nej. Ni̱ sé daj ꞌyaj únj xiꞌí
si niꞌi sa̱ꞌ únj. Sani̱ chracuij Yanꞌanj únj. Ni̱ xiꞌí daj
guiꞌyaj sa̱ꞌ únj. 13-1413-14 Ni̱ ni yanj aꞌníj únj huaj rian án re̱ꞌ,
ni̱ nun garun únj ni nuguanꞌ cu sisi̱ si̱ gaꞌue ga̱ya á re̱ꞌ,
asi̱ si̱ gaꞌue gu̱nun a ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gu̱-
nun sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ daranꞌanj da̱j rúnꞌ gunun sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ
daꞌaj ni nuguanꞌ garun únj rian án re̱ꞌ. Hué dan ni̱ güi
ngaa na̱nicaj Señor Jesús, ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ
xiꞌí únj. Ni̱ hué daj ga̱huin nia̱ꞌ ruhua únj xiꞌí a ni é re̱ꞌ
nej.

1515 Ni̱ xiꞌí si gahuin yya ruhuāj sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj ni é
re̱ꞌ, ngaa ni̱ gani ruhuāj sisi̱ gu̱chiꞌ niꞌyā sini rian ma̱n
án re̱ꞌ. Ngaa ni̱ gui̱sij hui̱j gu̱chiꞌ niꞌyā rian ma̱n án re̱ꞌ
xiꞌí si huin ruhuāj ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ. 1616 Hué dan
ni̱ gani ruhuāj sisi̱ gu̱chiꞌ ni̱ꞌyaj sinīj rian ma̱n án re̱ꞌ.
Asíj ni̱ ga̱chīnj chrej Macedonia ga̱nꞌān. Ngaa ni̱ na̱ni-
caj ru̱huaꞌ yūnj gu̱chiꞌ ni̱ꞌyā rian ma̱n án re̱ꞌ. Ngaa ni̱
ga̱ꞌue chra̱cuij ni é re̱ꞌ manꞌānj ngaa ga̱nꞌān estado
Judea.

1717 Ni̱ ngaa gatā gunun a ni é re̱ꞌ sisi̱ gu̱chiꞌ ni̱ꞌyā rian
ma̱n án re̱ꞌ, ni̱ gani ruhua á re̱ꞌ sisi̱ sé si xa̱ngaꞌ si-
nu̱guanꞌānj níꞌ. Ni̱ ani ruhua á re̱ꞌ sisi̱ ngaa huin ruhuāj
ga̱hui ga̱nꞌān ꞌngo̱ yuꞌuj, ni̱ ani hui̱j ruhuāj da̱j rúnꞌ ꞌyaj
ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ gaquinꞌ nan níꞌ. Sé daj
huin mánj. 1818 Niꞌi Yanꞌanj sisi̱ ni̱ganj aꞌmi yya únj rian
án re̱ꞌ. Ni̱ nitaj si ani hui̱j ruhua ni únj mánj. 1919 Ni̱ Jesu-
cristo huin daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ gaꞌmī si-nu̱guanꞌ Jesu-
cristo scanij ni é re̱ꞌ. Ni̱ hué daj guiꞌyaj nu̱ngüej tsínj
gu̱ꞌnaj Silvano nga̱ Timoteo nej. Ni̱ nitaj si ani hui̱j
ruhua Cristo mánj. Maan ni̱nanj nuguanꞌ xa̱ngaꞌ huin
si-nu̱guanꞌ Jesucristo aj. 2020 Ni̱ hua gaꞌi̱ nuguanꞌ guiꞌyaj
yya Yanꞌanj nga̱ néꞌ. Ni̱ digyán Cristo sisi̱ hua yya ni
nuguanꞌ daj. Ni̱ aꞌmi sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj, ni̱ ataj néꞌ
“Amén” xiꞌí Cristo Jesús. 2121 Ni̱ hué Yanꞌanj ꞌyaj sisi̱ ga̱ ni̱-
ca ruhua únj nga̱ á re̱ꞌ xiꞌí si-nu̱guanꞌ Cristo. Ni̱ gara-
su̱n Yanꞌanj únj si gui̱ꞌyaj sun únj si-sunj. 2222 Ni̱ riqui
Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin yya ruhua néꞌ sisi̱ huin néꞌ daꞌníj
Yanꞌanj. Ni̱ riqui Yanꞌanj Espíritu Santo gane niman néꞌ.
Xiꞌí daj ni̱ ga̱huin yya ruhua néꞌ sisi̱ da ru̱cu, ni̱ na̱huin
raꞌa néꞌ nico nuguanꞌ sa̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj.

2323 Ni̱ sisi̱ nun gahuin ga̱nꞌān xumanꞌ Corinto da̱j rúnꞌ
gani ruhuāj, ni̱ niꞌi Yanꞌanj sisi̱ hué daj guiꞌyā xiꞌí si nun
ga̱ꞌuej ruhuāj gu̱chīj chranꞌānj a ni é re̱ꞌ. 2424 Ni̱ sé si huin
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ruhua únj gu̱chiꞌ únj ga̱taj únj gu̱nun a ni é re̱ꞌ da̱j gu̱x-
uman ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj mánj. Daj si hua
ni̱ca ruhua á re̱ꞌ xiꞌí si xuman ruhua á re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj. Maan si huin ruhua únj sisi̱ gui̱ꞌyaj sun
nu̱guanꞌan néꞌ. Ngaa ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj
únj, ruhua únj.

Xiꞌí daj ni̱ nitaj si gahuin ruhuāj gu̱chiꞌ ru̱huaꞌ yūnj
rian ma̱n án re̱ꞌ sisi̱ ga̱nani ruhua á re̱ꞌ, gui̱ꞌyā. 22 Ni̱

sisi̱ na̱ni ruhua á re̱ꞌ, gui̱ꞌyā, ngaa ni̱ u̱n tsínj ga̱ꞌue
gui̱ꞌyaj sisi̱ na̱huin nia̱ꞌ ruhuāj únj. Urin ni é re̱ꞌ ga̱ꞌue
gui̱ꞌyaj si na̱huin nia̱ꞌ ruhuāj. 33 Ni̱ hué daj garūnj
nuguanꞌ daj gaꞌnī huaj rian án re̱ꞌ. Daj si nun gahuin
ruhuāj ga̱nꞌān rian ma̱n án re̱ꞌ sisi̱ ga̱nani ruhuāj,
gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Daj si hua nia̱n si ga̱huin nia̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ
da̱j rúnꞌ huin nia̱ꞌ ruhuāj. 44 Ni̱ ngaa guiꞌyā yanj daj, ni̱
gahuin guitsi ruhuāj xiꞌí ni é re̱ꞌ. Ni̱ ducu nani ruhuāj
nej. Ni̱ da gacōj xiꞌí a ni é re̱ꞌ. Sani̱ sé si guiꞌyā yanj daj
sisi̱ ga̱nani ruhua á re̱ꞌ. Sani̱ huin ruhuāj gui̱niꞌi a ni é
re̱ꞌ sisi̱ ni̱nꞌ ruhua ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā á re̱ꞌ.

Pablo perPablo perdona al ofensordona al ofensor
55 Ni̱ sisi̱ nani ruhua manꞌānj xiꞌí si guiꞌyaj ꞌngo̱ tsínj

daj, ni̱ sé urin manꞌānj nani ruhuāj mánj. Sani̱ nani
ruhua daranꞌ ni é re̱ꞌ, guiꞌyaj sij nej. Ni̱ sé daranꞌ ni é
re̱ꞌ nani ruhua si ruhuaj. (Nitaj si huin ruhuāj sisi̱ gu̱tāj
chra̱ nuguanꞌ ga̱ꞌmī rian ni é re̱ꞌ mánj.) 66 Ni̱ hua gahuin
nico castigo guiranꞌ tsínj guiꞌyaj gaquinꞌ daj, guiꞌyaj
gaꞌi̱ ni é re̱ꞌ. Ni̱ nitaj si gui̱ꞌyā si gui̱ranꞌ sij doj. 77 Yya̱j ni̱
sa̱ꞌ huin sisi̱ gui̱nicaj ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ niman nico nga̱ sij. Ni̱
chra̱cuij a ni é re̱ꞌ sij, sisi̱ na̱huin nia̱ꞌ ruhua sij. Daj si si
ruhuaj, ni̱ gui̱nichre sij xiꞌí si ducu nani ruhua sij. 88 Hué
dan ni̱ achínj jniꞌyā rian án re̱ꞌ sisi̱ ꞌueé gui̱ꞌyaj ru̱huaꞌ
yún a ni é re̱ꞌ nga̱ sij, sisi̱ hua yya ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á
re̱ꞌ sij. 99 Ni̱ asi̱j sini, ni̱ guiꞌyā ꞌngo̱ yanj gaꞌnī huaj rian
án re̱ꞌ xiꞌí nuguanꞌ nan. Ni̱ gahuin ruhuāj gui̱niꞌīnj da̱j
gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ, sisi̱ da̱gahuin ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌānj.
1010 Ngaa ni̱ sisi̱ ga̱ꞌue gui̱nicaj á re̱ꞌ ꞌngo̱ niman nico xiꞌí
ꞌngo̱ tsínj daj, ni̱ hué daj gui̱nicaj manꞌānj ꞌngo̱ niman
nico xiꞌí sij nej. Ni̱ sisi̱ hua nia̱n gui̱nicā ꞌngo̱ niman nico
xiꞌí ꞌngo̱ gaquinꞌ daj, ni̱ hué daj ꞌyā xiꞌí ni é re̱ꞌ. Ni̱ niꞌyaj
Cristo da̱j guiꞌyā nej. 1111 Ngaa ni̱ si̱ guiꞌyaj gana sichre ri-
an néꞌ. Daj si niꞌi sa̱ꞌ néꞌ da̱j huin ruhua sichre di̱gyaꞌ
yunꞌun néꞌ.

Ansiedad de Pablo en TAnsiedad de Pablo en Trroasoas
1212 Ngaa ganꞌān xumanꞌ gu̱ꞌnaj Troas gaꞌmī si-nu̱guanꞌ

Cristo rian ni ngüi̱, ni̱ gunun sa̱ꞌ ni ngüi̱ si-nu̱guanꞌānj,
guiꞌyaj Señor. 1313 Sani̱ nitaj si hua nia̱ꞌ ruhuāj si naꞌue
na̱riꞌīj jna̱nj néꞌ Tito. Hué dan ni̱ gatā gunun ni sij sisi̱
ga̱nꞌān. Ni̱ ganꞌān estado Macedonia.

TTriunfantes en Cristoriunfantes en Cristo
1414 Sani̱ ga̱ꞌuiꞌ néꞌ si guruhua Yanꞌanj sisi̱ nico̱ꞌ huaj

guiꞌyaj gana néꞌ rian sichre xiꞌí Cristo Jesús. Xiꞌí néꞌ ni̱
ꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ da̱j hua Yanꞌanj. Ni̱ ni̱nꞌ
ga̱chraꞌ gaxaꞌni̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ daj gunun ni ngüi̱, ꞌyaj néꞌ.
Ni̱ da̱j rúnꞌ guinꞌ da̱j ni yaj, ni̱ hué daj ꞌyaj néꞌ nga̱ si-

nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 1515 Hué dan ni̱ da̱j rúnꞌ guinꞌ da̱j ꞌngo̱
ni rasu̱n, ni̱ hué daj guinꞌ sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí Cristo.
Ni̱ uchrunj ni ngüi̱ na̱caj Yanꞌanj nuguanꞌ unun ni sij. Ni̱
uchrunj ni ngüi̱ ga̱nꞌanj niꞌya nej. 1616 Ni̱ ngaa gu̱nun ni
ngüi̱ ga̱nꞌanj niꞌya daj, ni̱ xa̱caj ni sij cuenta sisi̱ ga̱nꞌanj
niꞌya ni̱ganj ni sij, gui̱ꞌyaj nuguanꞌ sa̱ꞌ daj. Sani̱ ngaa
gu̱nun ni ngüi̱ nacaj Yanꞌanj, ni xa̱caj ni sij cuenta sisi̱
ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj ni sij, gui̱ꞌyaj nuguanꞌ daj. Sani̱ u̱n tsínj
ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj nan, ruhua á re̱ꞌ únj. 1717 Sé si chrej únj ꞌyaj
gana únj sanꞌanj xiꞌí si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj da̱j rúnꞌ ꞌyaj
ango ni tsínj mánj. Sani̱ rian Yanꞌanj, ni̱ nitaj si digyaꞌ
yunꞌunj únj ngaa aꞌmi únj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj mánj. Daj
si gaꞌníj Yanꞌanj sisi̱ ga̱nꞌanj ga̱ꞌmi únj nuguanꞌ sa̱ꞌ rian
ni ngüi̱. Ni̱ nicaj dugüiꞌ únj nga̱ Cristo.

MinistrMinistros del nueos del nuevo pactovo pacto

Ni̱ ngaa hué daj aꞌmi únj, ni̱ axi̱ꞌi ru̱huaꞌ yún únj
gaꞌmi sa̱ꞌ únj xiꞌí manꞌan únj, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. Ni̱

hua nia̱n si ri̱qui únj ꞌngo̱ yanj carta aꞌmi sa̱ꞌ xiꞌí únj ri-
an án re̱ꞌ níꞌ. Asi̱ ga̱chinj únj ꞌngo̱ yanj carta aꞌmi sa̱ꞌ xiꞌí
únj rian án re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj go̱ꞌngo ni sij, ruhua á re̱ꞌ
sa̱ꞌ. Sé daj huin mánj. 22 Urin yanj carta aꞌmi sa̱ꞌ xiꞌí únj
huin a ni é re̱ꞌ. Hué dan ni̱ niꞌi daranꞌ ni ngüi̱ sisi̱ ꞌi̱
ruhua únj niꞌyaj únj a ni é re̱ꞌ. Ni̱ xiꞌí daj ga̱ꞌue xa̱caj ni
sij cuenta da̱j hua niman únj. 33 Ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ hué ni é
re̱ꞌ huin ꞌngo̱ yanj carta hua ni̱ca garun únj, guiꞌyaj
Cristo. Ni̱ nagaꞌuiꞌ ni únj rian ni ngüi̱. Sani̱ nun garun
únj yanj daj nga̱ tinta mánj. Sani̱ Espíritu Santo nne
chruhua niman ni é re̱ꞌ guiꞌya. Ni̱ nun garun únj rian
yej hua ga̱raꞌ rian. Sani̱ garun únj nuguanꞌ daj rian ni-
man ni ngüi̱, guiꞌyaj Yanꞌanj.

44 Ni̱ gahuin yya ruhua únj nga̱ nuguanꞌ daj xiꞌí si xu-
man ruhua únj niꞌyaj únj Cristo, guiꞌyaj Yanꞌanj. 55 Nitaj
si ruhuāj ga̱tā sisi̱ gahuin nucuaj únj gui̱ꞌyaj sun únj si-
sun Yanꞌanj nga̱ si-fuerza manꞌan únj mánj. Sani̱
manꞌan Yanꞌanj ꞌyaj sisi̱ nucuaj únj gui̱ꞌyaj sun únj. 66 Ni̱
hua ꞌngo̱ nuguanꞌ na̱ca naguiꞌyaj Yanꞌanj nga̱ ni ngüi̱.
Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ huin nucuaj únj ga̱ꞌmi únj
nuguanꞌ na̱ca daj rian ni ngüi̱. Ni̱ sé si hua ni̱ca
nuguanꞌ daj rian yanj. Sani̱ nuguanꞌ daj unun néꞌ, ꞌyaj
Espíritu Santo. Daj si nuguanꞌ nu̱n rian yanj ꞌyaj sisi̱
ga̱huiꞌ niman néꞌ. Sani̱ nuguanꞌ na̱ca riqui Espíritu San-
to rian néꞌ ꞌyaj sisi̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj niman néꞌ ga̱ne néꞌ
nga̱ Yanꞌanj.

77 Ni̱ garun Moisés ley daj rian yej ga̱raꞌ rian, guiꞌyaj
Yanꞌanj. Sani̱ ngaa nicaj Moisés yej garun sij ley daj
ganꞌanj sij, ni̱ ni̱nꞌ ruhua guixigui̱n rian sij. Ni̱ daꞌ nun
gunucuaj ni ngüi̱ guiniꞌyaj ni síꞌ rian sij. Ni̱ ley daj ꞌyaj
sisi̱ ga̱huiꞌ niman ni ngüi̱. 88 Ni̱ sisi̱ hua sa̱ꞌ do̱j ley daj,
sani̱ ni̱nꞌ ruhua hua sa̱ꞌ nuguanꞌ na̱ca ꞌna̱ꞌ rian Espíritu
Santo aꞌmi ni únj. 99 Ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ hua sa̱ꞌ ley
ꞌyaj sisi̱ ga̱huin castigo ni ngüi̱. Sani̱ ni̱nꞌ ruhua hua sa̱ꞌ
nuguanꞌ aꞌmi ni únj huin nuguanꞌ ataj sisi̱ nitaj si daꞌui
néꞌ gaquinꞌ rian Yanꞌanj mánj. 1010 Hua sa̱ꞌ ley riqui
Yanꞌanj rian Moisés. Sani̱ nitaj si hua sa̱ꞌ da̱j rúnꞌ hua
sa̱ꞌ nuguanꞌ na̱ca riqui Yanꞌanj rian néꞌ. 1111 Hua sa̱ꞌ si-ley
Moisés, sani̱ si̱ guisi ga̱ ni̱gan da̱j rúnꞌ hua sa̱ꞌ ni̱ganj
ni̱nꞌ nuguanꞌ na̱ca riqui Yanꞌanj rian néꞌ.
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1212 Ni̱ xiꞌí si anaꞌuij únj sisi̱ ni̱ganj gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj
nga̱ únj, ni̱ huin nucuaj niman únj gaꞌmi únj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj rian ni ngüi̱. 1313 Nitaj si ꞌyaj únj da̱j rúnꞌ guiꞌyaj
Moisés ngaa guirán sij ꞌngo̱ atsij rian sij sisi̱ si̱ guiniꞌi ni
ngüi̱ israelita ngaa huaj guinaꞌaj si xigui̱n rian sij daj.
1414 Sani̱ nun gara daꞌngaꞌ ruhua ni ngüi̱ sisi̱ ganiquinꞌ si
xigui̱n rian Moisés. Ni̱ da yya̱j ngaa aya ni sij si-ley
Moisés, ni̱ naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni sij. Daj si nun
gahuin xiꞌne atsij daj. Urin Cristo gui̱ꞌyaj si xi̱ꞌne atsij
daj ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni sij. 1515 Da yya̱j ngaa aya ni sij
ni libro garun Moisés, ni̱ da̱j rúnꞌ ránj ꞌngo̱ atsij niman
ni sij. Ni̱ naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni sij mánj. 1616 Sani̱
ngaa na̱nicaj ruhua ꞌngo̱ tsínj daj na̱nicoꞌ sij rian Señor,
ngaa ni̱ xiꞌne atsij daj. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua sij
aj. 1717 Ni̱ Señor huin Espíritu Santo. Ni̱ ri̱an nne Espíritu
Santo, ni̱ hua níꞌnij rian ni ngüi̱ xa̱caj ni sij daranꞌ chrej
sa̱ꞌ. 1818 Yya̱j ni̱ guixiꞌnej atsij hua ránj rian néꞌ. Ni̱ huin
daranꞌ néꞌ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ nnee guꞌndiꞌ ran sa̱ꞌ xiꞌí si
niꞌyaj néꞌ da̱j hua ꞌueé rian Señor. Ni̱ riúnꞌ gui̱niꞌi ni
ngüi̱ da̱j hua ꞌueé Señor. Ngaa ni̱ hua gui̱sij néꞌ ga̱huin
sa̱ꞌ néꞌ da̱j rúnꞌ hua Cristo. Ni̱ da yunꞌyun huin ꞌueé néꞌ
da̱j rúnꞌ huin Señor. Ni̱ hué daj ga̱huin néꞌ ꞌyaj Señor
huin Espíritu Santo.

Hué dan ni̱ nun guinij ruhua únj nga̱ sun garasu̱n
Yanꞌanj únj gaꞌmi únj nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱. Daj

si nahuin ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya únj. 22 Nitaj si diguij únj
nga̱ ni nuguanꞌ hua na̱ꞌaj ꞌyaj hui̱ ni ngüi̱ mánj. Ni̱ sé si
chéj únj digyaꞌ yunꞌunj únj ni ngüi̱. Ni̱ nitaj si naduna
únj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj aꞌmi únj. Sani̱ urin si aꞌmi únj
huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Hué dan ni̱ niꞌi daranꞌ ni ngüi̱ sisi̱
hua yya nuguanꞌ aꞌmi ni únj. Ni̱ niꞌi Yanꞌanj daranꞌ si aꞌ-
mi únj. 33 Ni̱ sisi̱ naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni ngüi̱ nga̱
nuguanꞌ sa̱ꞌ aꞌmi únj, ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ ni ngüi̱ ga̱
niꞌya huin ni sij. 44 Ni̱ xiꞌí si naꞌuej gu̱xuman ruhua ni sij,
ni̱ guiránj chraquij ni sij. Ni̱ naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua
ni sij, guiꞌyaj sichre nicaj sun rian ni sij. Ngaa ni̱ naꞌue
gui̱xiguin yanꞌa̱n chruhua niman ni sij. Ni̱ yanꞌa̱n xigu-
i̱n daj huin nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí si hua ꞌueé Cristo. Ni̱ hué
Cristo digyán da̱j hua Yanꞌanj guiniꞌi néꞌ.

55 Sé si aꞌmi únj xiꞌí manꞌan únj. Sani̱ aꞌmi únj sisi̱ Jesús
huin Señor. Ni̱ huin únj ni tsínj unánj guitsi rian ni é re̱ꞌ
xiꞌí si ꞌi̱ ruhua Jesús niꞌyaj sij únj. 66 Ni̱ asi̱j sini ya̱n, ni̱
gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun sisi̱ gui̱xiguin yanꞌa̱n rian hua
ru̱miꞌ. Ngaa ni̱ guixigui̱n rian xungüi̱ nan. Ni̱ yya̱j ni̱
guixigui̱n yanꞌa̱n chruhua niman néꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj
nej. Ni̱ yanꞌa̱n daj ꞌyaj, ni̱ gui̱niꞌi néꞌ da̱j hua sa̱ꞌ ꞌueé
nne Yanꞌanj. Ni̱ xigui̱n sa̱ꞌ Yanꞌanj rian Jesucristo guiniꞌi
néꞌ.

Viviendo por la feViviendo por la fe
77 Ni̱ xigui̱n sa̱ꞌ yanꞌa̱n daj chruhua niman únj. Ni̱ hua

ꞌueé ni̱nꞌ yanꞌa̱n daj. Sani̱ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ chruj yoꞌój
niqui huin únj. Ngaa ni̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ sisi̱ nucuaj
nuguanꞌ aꞌmi únj. Sani̱ nucuaj nuguanꞌ daj xiꞌí si ꞌna̱ꞌ ri-
an Yanꞌanj. Ni̱ sé si-nu̱guanꞌ únj huin mánj. 88 Ni̱ nu̱nj si
nico sayun ranꞌ únj, sani̱ xa̱ngaꞌ sisi̱ ga̱ꞌue ga̱chin únj
rian ni sayun daj. Ni̱ nun xugüi ruhua únj si gui̱ꞌyaj únj,
sani̱ anaꞌuij únj sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ únj. 99 Nicoꞌ

ni̱nꞌ ruhua ni ngüi̱ únj xiꞌí si huin ruhua ni sij ga̱ꞌuiꞌ ni
sij únj, sani̱ nitaj si duna Yanꞌanj únj mánj. Ni̱ nu̱nj sij
chráj raꞌa ni ngüi̱ únj rian yoꞌój, sani̱ nun gahuiꞌ únj
mánj. 1010 Ni̱ a̱ ga̱huin ga̱nꞌanj únj, ni̱ niꞌi únj sisi̱ ga̱ꞌue
ga̱huiꞌ únj da̱j rúnꞌ gahuiꞌ Jesús. Sani̱ ga̱ꞌue gui̱niꞌi ni
ngüi̱ sisi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ Jesús nne sij chruhua niman únj.
1111 Hué dan ni̱ ngaa mán únj, ni̱ ni̱ganj niꞌi únj sisi̱ ga̱ꞌue
ga̱huiꞌ únj xiꞌí si nicoꞌ únj Cristo. Ni̱ ranꞌ únj sayun daj
sisi̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ sisi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ Jesús nne sij nga̱ ni
únj. 1212 Ni̱ niꞌi únj sisi̱ ga̱ꞌue ga̱huiꞌ únj. Ni̱ xiꞌí si hué daj
huin, ni̱ hua ni̱ꞌnaꞌ niman ni é re̱ꞌ. 1313 Gaꞌmi ꞌngo̱ tsínj
gane asi̱j ná rian si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ gataj sij:
Guxuman ruhuāj niꞌyā Yanꞌanj.
Ni̱ xiꞌí daj gaꞌmī xiꞌí Yanꞌanj.

Hué daj gataj ꞌngo̱ tsínj gane asi̱j ná.
Ni̱ hué ducuánj daj huin sisi̱ xuman ruhua únj niꞌyaj

únj Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí daj aꞌmi únj xiꞌí Yanꞌanj nej. 1414 Daj si
niꞌi néꞌ sisi̱ ganáꞌnij Señor Jesús scanij ni níman, guiꞌyaj
Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí daj ga̱naꞌnij manꞌan únj nga̱ Jesús,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ngaa ni̱ gui̱nicaj Jesús ga̱nꞌanj
nu̱guanꞌan ni únj nga̱ á re̱ꞌ rian Yanꞌanj. 1515 Ni̱ ranꞌ únj ni
sayun nan xiꞌí si ga̱ꞌue gui̱man sa̱ꞌ á re̱ꞌ, ruhua únj. Ni̱
ngaa ga̱huin nico doj ni ngüi̱ nicaj sinduj, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj, ni̱ ga̱huin nico doj néꞌ si aꞌuiꞌ si guruhua
Yanꞌanj nej. Ni̱ ga̱huin nico doj néꞌ ga̱taj sisi̱ hua sa̱ꞌ
ꞌyaj Yanꞌanj.

1616 Xiꞌí daj nun ga̱ꞌninꞌ ruhua únj mánj. Ni̱ nu̱nj si huaj
gachij nnee̱ cúj únj, sani̱ yaꞌyoj huaj ga̱huin ran niman
únj. 1717 Do̱j huin sayun ranꞌ néꞌ chruhua xungüi̱ nan. Ni̱
yoo̱ na̱huij ni sayun daj. Sani̱ ni sayun daj ꞌyaj sisi̱
ga̱huin sa̱ꞌ ꞌueé rian néꞌ ngaa ga̱ne ni̱ganj néꞌ nga̱
Yanꞌanj ango xungüi̱ ga̱ꞌnaꞌ. 1818 Ni̱ nitaj si huin ruhua
únj nga̱ ni rasu̱n rugüiꞌ niꞌyaj únj. Sani̱ huin ruhua únj
nga̱ ni rasu̱n nun rugüiꞌ niꞌyaj únj. Daj si ni rasu̱n
rugüiꞌ daj, ni̱ si̱ guisi ga̱ ni̱gan. Sani̱ ni rasu̱n nun rugüiꞌ
huin ni rasu̱n gui̱man ni̱ganj ni̱nꞌ.

Hué dan ni̱ niꞌi únj sisi̱ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ hueꞌ at-
sij nun síj ga̱ne, ni̱ hué daj huin nnee̱ cúj únj

chruhua xungüi̱ nan. Ni̱ niꞌi únj sisi̱ ga̱huiꞌ nnee̱ cúj únj
huin hueꞌ daj. Sani̱ hua guiꞌyaj xugüi Yanꞌanj ango hueꞌ
rian ga̱ne ni̱ganj únj xataꞌ huin ꞌngo̱ nnee̱ cúj na̱ca. Ni̱
sé hueꞌ ꞌyaj raꞌa ni tsínj huin mánj. 22 Xiꞌí daj ni̱ uchej únj
ꞌyaj hueꞌ gue̱reꞌ daj huin nnee̱ cúj únj. Daj si huin
ruhua únj na̱duna únj ango hueꞌ na̱ca ga̱ne únj xataꞌ.
33 Ni̱ hueꞌ na̱ca daj ga̱huin da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ atsij sa̱ꞌ
gu̱nun nnee̱ cúj únj, sisi̱ si̱ ga nne̱ únj mánj.

44 Ni̱ ngaa nne únj hueꞌ gue̱reꞌ nan, ni̱ ducu uchej únj
nga̱ nnee̱ cúj únj. Daj si naꞌuej ruhua únj sisi̱ ga̱ nne̱
únj. Sani̱ huin ruhua únj gu̱nun únj ꞌngo̱ atsij na̱ca sa̱ꞌ
huin ꞌngo̱ nnee̱ cúj na̱ca. Ngaa ni̱ nnee̱ cúj únj gue̱reꞌ
nan na̱huin na̱ca ga̱ne ni̱ganj nga̱ Yanꞌanj. 55 Ni̱ Yanꞌanj
guiꞌyaj xugüi únj sisi̱ ga̱ꞌue ga̱huin na̱ca nnee̱ cúj únj.
Ni̱ riqui Yanꞌanj Espíritu Santo ga̱ne nga̱ únj. Ni̱ xiꞌí daj
ga̱huin yya ruhua únj sisi̱ ga̱huin na̱ca únj. 66 Hué daj ni̱
ni̱ganj hua nucuaj niman únj. Ni̱ ngaa nne únj nga̱
nnee̱ cúj únj, ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ achin ga̱nꞌanj
ga̱ne únj nga̱ Señor. 77 (Yya̱j ni̱ naꞌue gui̱niꞌi únj Señor.
Sani̱ xiꞌí si xuman ruhua únj niꞌyaj únj Señor, ni̱ niꞌi únj

2 Corintios 3:12 204 2 Corintios 5:7



66

sisi̱ hua yya nuguanꞌ gataj sij rian únj.) 88 Sani̱ hua nu-
cuaj niman únj nga̱ si-chrej Yanꞌanj. Ni̱ huin ruhua únj
sisi̱ du̱na únj nnee̱ cúj únj nan, ni̱ ga̱nꞌanj ga̱ne únj nga̱
Señor.

99 Xiꞌí daj ni̱ ni̱ganj ꞌyaj únj si aranꞌ ruhua Señor. Hué si
ga̱huiꞌ únj si ga̱ne únj, sani̱ ꞌyaj únj si aranꞌ ruhua
Señor. 1010 Daj si hua nia̱n si gui̱niquinꞌ darúnꞌ rian Cristo
ngaa na̱guiꞌyaj yya sij si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱. Ni̱ na̱ruꞌue
Cristo rian néꞌ xiꞌí si guiꞌyaj néꞌ ngaa hua ni̱ꞌnaꞌ néꞌ
chruhua xungüi̱ nan. Ni̱ sisi̱ sa̱ꞌ guiꞌyaj néꞌ, ni̱ sa̱ꞌ
na̱ruꞌue Cristo rian néꞌ. Ni̱ sisi̱ quij guiꞌyaj néꞌ, ni̱ quij
na̱ruꞌue Cristo rian néꞌ.

El ministerio de la rEl ministerio de la reconciliacióneconciliación
1111 Xiꞌí si na̱guiꞌyaj yya Señor si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱, ni̱ ꞌyaj

fuerza únj sisi̱ na̱nicaj ruhua ni ngüi̱ nga̱ si-ga̱quinꞌ ni
sij. Ni̱ niꞌi sa̱ꞌ Yanꞌanj da̱j hua niman únj. Ni̱ huin ruhuāj
sisi̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j hua niman únj nej. 1212 Nitaj si huin
ruhua únj ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ru̱huaꞌ yún únj xiꞌí ni manꞌan únj.
Maan si huin ruhua únj sisi̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ
nga̱ únj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue da̱nicaj ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ ri-
an ni tsínj nahuij ruhua sisi̱ ga̱huin achij ni sij, ruhua ni
sij. Ni̱ nitaj si nahuij ruhua ni sij da̱j hua niman ni sij.
1313 Ni̱ sisi̱ sinúnj únj, ruhua ni sij, ni̱ hué daj huin únj xiꞌí
si nicoꞌ únj Yanꞌanj. Ni̱ sisi̱ nitaj sinúnj únj, ni̱ hué daj
huin únj xiꞌí si huin ruhua únj sisi̱ ga̱hui sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ.

1414 Ni̱ xiꞌí si ꞌi̱ ruhua Cristo niꞌyaj sij néꞌ, ni̱ huin ruhua
únj da̱gahuin únj nuguanꞌ aꞌninꞌ Cristo sun rian únj. Ni̱
gahuin yya ruhua únj sisi̱ gahuiꞌ urin sij xiꞌí daranꞌ ni
ngüi̱. Ni̱ xiꞌí si gahuiꞌ Cristo, ni̱ gahuiꞌ nu̱guanꞌan daranꞌ
néꞌ nga̱ sij. 1515 Ni̱ gahuiꞌ Cristo xiꞌí daranꞌ ni ngüi̱ sisi̱
ngaa mán ni sij, ni̱ si̱ gachej ni sij si-chrej manꞌan ni sij.
Sani̱ ga̱che ni sij si-chrej Cristo. Daj si gahuiꞌ Cristo, ni̱
ganáꞌnij sij xiꞌí ni sij.

1616 Xiꞌí daj asi̱j yya̱j, ni̱ si̱ gani ruhua únj xiꞌí ni ngüi̱ da̱j
rúnꞌ rugüiꞌ nnee̱ cúj ni sij. Ni̱ nu̱nj si hué daj gani ruhua
únj xiꞌí Cristo asi̱j sini, sani̱ yya̱j ni̱ sé daj ga̱ni ruhua únj
xiꞌí sij mánj. 1717 Hué dan ni̱ sisi̱ nicaj dugüiꞌ ꞌngo̱ tsínj daj
nga̱ Cristo, ni̱ hua ganahuin na̱ca niman sij. Nitaj si ꞌyaj
sij da̱j rúnꞌ guiꞌyaj sini sij. Daj si ganahuin na̱ca
daranꞌanj, guiꞌyaj Cristo.

1818 Ni̱ daranꞌ nan ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí Cristo, ni̱
guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin nu̱guanꞌan néꞌ nga̱ Yanꞌanj.
Ni̱ riqui Yanꞌanj sun rian únj sisi̱ ga̱ꞌmi únj nuguanꞌ sa̱ꞌ
rian ni ngüi̱ sisi̱ ga̱ꞌue ga̱huin nu̱guanꞌan ni ngüi̱ nga̱
Yanꞌanj anj. 1919 Hué dan ni̱ xiꞌí si gane nu̱guanꞌan
Yanꞌanj nga̱ Cristo, ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin
nu̱guanꞌan néꞌ nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ nitaj si xacaj Yanꞌanj
cuenta nga̱ si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱. Ni̱ riqui Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌ-
mi únj nuguanꞌ sa̱ꞌ daj rian ni ngüi̱.

2020 Ngaa ni̱ hué únj huin tsínj ꞌna̱ꞌ aꞌmi si-nu̱guanꞌ
Cristo rian ni ngüi̱. Ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ riqui
Yanꞌanj nuguanꞌ ga̱ꞌmi únj xiꞌí manꞌan Yanꞌanj. Ngaa ni̱
achínj jniꞌyaj únj rian án re̱ꞌ nga̱ si-xugüi Cristo sisi̱
ga̱huin nu̱guanꞌan ni é re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj. 2121 Ni̱ a̱ ꞌngo̱
gaquinꞌ nun gui̱ꞌyaj Cristo. Sani̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱
ga̱huin Cristo ꞌngo̱ tsínj daꞌui gaquinꞌ gahuiꞌ sij xiꞌí néꞌ.

Ngaa ni̱ xiꞌí Cristo, ni̱ gahuin sa̱ꞌ niman néꞌ rian Yanꞌanj
xiꞌí si nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ sij.

Ngaa ni̱ nicaj dugüiꞌ únj ꞌyaj sun nu̱guanꞌan únj
nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ achínj jniꞌyaj únj rian án re̱ꞌ sisi̱ si̱

nahuin raꞌa yu̱n a ni é re̱ꞌ sinduj guiꞌyaj Yanꞌanj rian án
re̱ꞌ mánj. 22 Daj si nuguanꞌ nan huin nuguanꞌ gaꞌmi
Yanꞌanj:
Gunūnj nuguanꞌ gachínj jniꞌyáj re̱ꞌ riānj ngaa huin

ruhuāj gui̱ꞌyā sinduj rián re̱ꞌ.
Ni̱ chracuī manꞌán re̱ꞌ güi ngaa huin ruhuāj na̱cā ni

ngüi̱.
Daj gataj Yanꞌanj asi̱j ná.

Hué dan ni̱ yya̱j huin güi huin ruhua Yanꞌanj gui̱ꞌya
sinduj rian ni ngüi̱. Ni̱ yya̱j huin güi huin ruhua Yanꞌanj
ga̱naca ni ngüi̱ nej.

33 Ni̱ hua cuidado únj nga̱ si-chrej manꞌan únj. Daj si
naꞌuej ruhua únj sisi̱ ga̱ꞌmi quij ni ngüi̱ nga̱ xiꞌí sun
riqui Yanꞌanj rian únj. 44 Ni̱ xiꞌí daranꞌ si ꞌyaj únj, ni̱ ga̱ꞌue
xa̱caj á re̱ꞌ cuenta sisi̱ ꞌyaj sun únj si-sun Yanꞌanj. Ni̱
aꞌninꞌ ruhua únj nga̱ ni sayun ranꞌ únj. Ni̱ ngaa ꞌyaj sun
únj, ni̱ achin rasu̱n rian únj. Ni̱ xuꞌuiꞌ niman únj. 55 Ni̱
duguayun ni sij nneꞌ únj. Ni̱ arij ni sij ducuaga̱ꞌ únj. Ni̱
nahuin yuꞌ ni ngüi̱ aꞌmi huee ni sij rian únj. Ni̱ ꞌyaj sun
nucuaj únj. Ni̱ hua güi nitaj si atoj únj nnej. Ni̱ hua güi
nitaj si hua níꞌnij xa̱ únj nej. 66 Sani̱ hua sa̱ꞌ si-chrej únj.
Ni̱ niꞌi únj nuguanꞌ xa̱ngaꞌ nej. Ni̱ aꞌmi sa̱ꞌ únj rian ni
ngüi̱. Ni̱ aꞌmi na̱j únj nej. Ni̱ nne Espíritu Santo chruhua
niman únj nej. Ni̱ ꞌi̱ xa̱ngaꞌ ruhua unj niꞌyaj unj ni ngüi̱.
77 Ni̱ aꞌmi únj nuguanꞌ xa̱ngaꞌ rian ni ngüi̱. Ni̱ Yanꞌanj
ꞌyaj si nucuaj si-nu̱guanꞌ únj. Ni̱ ꞌyaj gana únj rian
sichre xiꞌí si hua ni̱ca si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj aꞌmi ni únj.
88 Ni̱ ꞌngo̱ güi, ni̱ aꞌmi sa̱ꞌ ni sij xiꞌí únj. Ni̱ ango güi ni aꞌ-
mi quij ni sij. Ni̱ ataj ni sij sisi̱ nuguanꞌ nne̱ aꞌmi únj.
Sani̱ aꞌmi únj nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. 99 Ni̱ nu̱nj si niꞌi sa̱ꞌ ni
ngüi̱ únj, sani̱ ꞌyaj ni sij sisi̱ nun niꞌi ni sij únj. Ni̱ ani
ruhua únj sisi̱ ga̱huiꞌ únj. Sani̱ hua gue̱ mán únj. Ni̱ ni
únj huin castigo ꞌyaj ni sij. Sani̱ sé si dagahuiꞌ ni sij únj
mánj. 1010 Ni̱ nu̱nj si nani ruhua únj xiꞌí sayun ranꞌ únj,
sani̱ ni̱ganj hua nia̱ꞌ ruhua únj rian Yanꞌanj. Ni̱ rúnꞌ
huaj sisi̱ aco ranꞌ únj. Sani̱ nahuin raꞌa nico ni ngüi̱ sin-
duj, ꞌyaj únj. Rúnꞌ huaj sisi̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni rasu̱n nicaj únj.
Sani̱ daranꞌanj nicaj únj.

1111 Tsínj mán xumanꞌ Corinto huin a ni é re̱ꞌ. Ni̱ gaꞌmi
re̱ngaꞌ únj rian án re̱ꞌ. Nun gari hui̱ únj a̱ ꞌngo̱ ni
nuguanꞌ hui̱ chruhua niman únj ngaa gaꞌmi únj rian án
re̱ꞌ mánj. 1212 Nitaj ni nuguanꞌ hui̱ nicaj únj xiꞌí ni é re̱ꞌ.
Sani̱ nicaj ni é re̱ꞌ nuguanꞌ hui̱ xiꞌí únj. 1313 (Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj
ꞌngo̱ chrej néꞌ nga̱ daꞌníj sij, ni̱ hué daj huin ruhuāj
niꞌyā á re̱ꞌ.) Xiꞌí daj ni̱ achínj jniꞌyā rian án re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌmi
re̱ngaꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ únj da̱j rúnꞌ aꞌmi re̱ngaꞌ únj nga̱ á
re̱ꞌ aj.

Somos templo del Dios vivienteSomos templo del Dios viviente
1414 Ni̱ ngaa ni̱caj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ ni ngüi̱ nun xu̱-

man ruhua ni̱ꞌyaj Yanꞌanj, ni̱ si̱ guiꞌyaj á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj
ni sij. Daj si nitaj si nicaj dugüiꞌ nuguanꞌ hua ni̱ca nga̱
nuguanꞌ nitaj si hua ni̱ca mánj. Nitaj si nicaj dugüiꞌ
yanꞌa̱n nga̱ si ru̱miꞌ mánj. 1515 Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱ni uyan
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ruhua Cristo nga̱ sichre. Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱ni uyan ruhua
ꞌngo̱ tsínj xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj nga̱ ꞌngo̱ tsínj
nun xu̱man ruhua mánj. 1616 Ni̱ huin néꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ
Yanꞌanj. Ni̱ nitaj si nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ ni yanꞌanj ꞌyaj
raꞌa ni ngüi̱. Daj si hué niman néꞌ huin si-nuhui Yanꞌanj
xa̱ngaꞌ. Ni̱ hué daj gataj Yanꞌanj asi̱j ná:
Ga̱nēj scanij ni sij.
Ni̱ ga̱chē nga̱ ni sij.
Ni̱ huēj ga̱huin Danꞌanj ni sij.
Ni̱ ga̱huin ni sij ni ngüi̱ nicoꞌ manꞌānj.

Daj gataj Yanꞌanj xiꞌí néꞌ ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj.
1717 Ni̱ hué daj gataj Señor nej:

Ga̱hui ni é re̱ꞌ scanij ni tsínj xi̱ꞌi.
Ni̱ ga̱huin ni̱ni ni é re̱ꞌ nej.
Ni̱ si̱ gatsi ni é re̱ꞌ ni̱ a̱ ꞌngo̱ si quij mánj.
Ngaa ni̱ na̱huin raꞌāj ni é re̱ꞌ aj.
1818 Ni̱ ga̱huin chrej ni é re̱ꞌ manꞌānj.
Ni̱ ga̱huin daꞌni̱ snoꞌōj nga̱ daꞌni̱ xa̱nāj ni é re̱ꞌ.

Hué daj gataj Señor nicaj daranꞌ fuerza.
Hué dan ni̱ huin ín re̱ꞌ ni tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱ únj.
Ni̱ hué ni nuguanꞌ nan huin nuguanꞌ guiꞌyaj yya

Yanꞌanj nga̱ néꞌ. Xiꞌí daj ni̱ ga̱ cuidado néꞌ sisi̱ si̱ guiꞌyaj
néꞌ gaquinꞌ nga̱ nnee̱ cúj néꞌ nga̱ niman néꞌ nej. Ni̱ xiꞌí
si nu̱n yanꞌanj néꞌ Yanꞌanj, ni̱ na̱guiꞌyaj sa̱ꞌ ni̱ganj néꞌ
niman néꞌ.

Regocijo de Pablo al arrRegocijo de Pablo al arrepentirse los corintiosepentirse los corintios
22 Huin ruhua únj sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ únj.

Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ nun guiranꞌ sayun guiꞌyaj únj mánj. Ni̱
nun gui̱ꞌyaj xi̱ꞌi únj ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ nun digyaꞌ
yunꞌunj únj ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ nej. 33 Sé nuguanꞌ nan aꞌmī
rian án re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌmi gaquīnj rian án re̱ꞌ mánj. Daj si
hua gatā gunun a ni é re̱ꞌ asi̱j sini sisi̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni
é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌuej ruhuāj sisi̱ gui̱man nu̱guanꞌan néꞌ. Ni̱
ga̱ꞌuej ruhuāj ga̱huiꞌ nu̱guanꞌan néꞌ. Sani̱ ꞌngo̱ ꞌi̱ ruhuāj
niꞌyā a ni é re̱ꞌ. 44 Ni̱ ani gue̱ ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni é
re̱ꞌ. Ni̱ xiꞌí ni é re̱ꞌ huin nia̱ꞌ ruhuāj. Ni̱ huin dinꞌinj
ruhuāj xiꞌí a ni é re̱ꞌ. Ni̱ nu̱nj si ranꞌ únj nico sayun, sani̱
huin nia̱ꞌ ruhua únj.

55 Ni̱ asi̱j ngaa guisíj únj estado Macedonia, ni̱ nitaj ri-
an naránj ruhua únj mánj. Ni̱ ni̱nꞌ ga̱chraꞌ, ni̱ ranꞌ únj
sayun achéj únj anj. Daj si chranꞌ yunꞌunj ni ngüi̱ únj.
Ni̱ guxuꞌuiꞌ niman únj nej. 66 Sani̱ Yanꞌanj ꞌyaj si na̱riꞌ nu-
cuaj néꞌ ngaa nani ruhua néꞌ. Xiꞌí daj ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj
sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Tito rian únj. Ni̱ ganariꞌ ruhua
únj, guiꞌyaj sij. 77 Ni̱ sé urin si gaꞌna̱ꞌ Tito guiꞌyaj si
nahuin nia̱ꞌ ruhua únj. Sani̱ nahuin nia̱ꞌ ruhua únj xiꞌí si
huin nia̱ꞌ ruhua sij niꞌyaj sij ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ nataꞌ sij rian
únj sisi̱ ni̱nꞌ ruhua huin ruhua ni é re̱ꞌ gui̱niꞌi ru̱huaꞌ
yún ni é re̱ꞌ únj. Ni̱ nataꞌ sij sisi̱ nani ruhua á re̱ꞌ xiꞌí
gaquinꞌ daj. Ni̱ huin ruhua á re̱ꞌ xiꞌí únj. Ni̱ daranꞌ ni
nuguanꞌ daj guiꞌyaj sisi̱ ducu gahuin nia̱ꞌ ruhuāj.

88 Ni̱ nu̱nj si ganani ruhua ni é re̱ꞌ, guiꞌyaj yanj carta
gaꞌnī huaj rian án re̱ꞌ, sani̱ nitaj si nanica̱j ruhuāj nga̱ si
gatā gunun a ni é re̱ꞌ mánj. Daj xa̱ngaꞌ ni̱ asi̱j sini nani-
ca̱j ruhuāj do̱j ngaa guiniꞌīnj sisi̱ do̱j gue̱ güi ganani
ruhua á re̱ꞌ, guiꞌyaj yanj daj. 99 Sani̱ yya̱j ni̱ huin nia̱ꞌ
ruhuāj. Sé si huin nia̱ꞌ ruhuāj xiꞌí si ganani ruhua á re̱ꞌ.

Sani̱ huin nia̱ꞌ ruhuāj xiꞌí si nanicoꞌ a ni é re̱ꞌ Yanꞌanj,
guiꞌyaj si ganani ruhua á re̱ꞌ. Daj si garanꞌ ruhua
Yanꞌanj ngaa gani ruhua á re̱ꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni é re̱ꞌ.
Hué dan ni̱ nitaj ꞌngo̱ xiꞌi̱ guiꞌyaj yanj daj, guiꞌyaj únj
nga̱ ni é re̱ꞌ mánj. 1010 Ni̱ ngaa nani ruhua néꞌ xiꞌí si-
ga̱quinꞌ néꞌ da̱j rúnꞌ huin ruhua Yanꞌanj gui̱ꞌyaj néꞌ, ni̱
na̱caj Yanꞌanj néꞌ xiꞌí si nanica̱j ruhua néꞌ. Ni̱ nitaj si
huaj si ga̱ni ruhua néꞌ si nun gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ. Sani̱ sisi̱
ga̱nani ruhua néꞌ da̱j rúnꞌ nani ruhua ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱, ni̱ ga̱huiꞌ néꞌ, guiꞌya. 1111 Ni̱ ganani
ruhua á re̱ꞌ xiꞌí gaquinꞌ daj da̱j rúnꞌ huin ruhua Yanꞌanj.
Ni̱ niꞌi ni é re̱ꞌ yya̱j sisi̱ duguꞌna̱j guiꞌyaj Yanꞌanj nga̱ ni é
re̱ꞌ. Daj si huin ruhua á re̱ꞌ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ gaꞌ-
man ruhua á re̱ꞌ nga̱ gaquinꞌ daj. Ni̱ hué daj guxuꞌuiꞌ ni
é re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ xiꞌí gaquinꞌ daj. Ngaa síj ni̱ huin ruhua
á re̱ꞌ gui̱niꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj. Ni̱ gaꞌuej a ni é re̱ꞌ sisi̱
ga̱huin castigo tsínj guiꞌyaj gaquinꞌ daj. Hué dan ni̱ xiꞌí
daranꞌ nan, ni̱ hua digyán yya ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj si daꞌui
a ni é re̱ꞌ gaquinꞌ ga̱ mánj.

1212 Hué dan ni̱ ngaa gaꞌnī yanj daj huaj rian án re̱ꞌ, ni̱
nun ga̱ni ruhuāj xiꞌí tsínj guiꞌyaj gaquinꞌ daj nga̱ tsínj
guiranꞌ sayun xiꞌí gaquinꞌ guiꞌyaj tsínj daj. Sani̱ guiꞌyā
yanj daj sisi̱ xa̱caj ni é re̱ꞌ cuenta rian Yanꞌanj sisi̱ hua
yya nahuij ruhua únj xiꞌí ni é re̱ꞌ aj. 1313 Daranꞌ nan ꞌyaj
sisi̱ na̱huin nia̱ꞌ ruhua únj.

Hué dan ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua únj doj xiꞌí si hua nia̱ꞌ
ruhua tsínj gu̱ꞌnaj Tito. Daj si ganariꞌ ruhua sij, guiꞌyaj
daranꞌ ni é re̱ꞌ. 1414 Ni̱ hua gatā gunun Tito sisi̱ huin nia̱ꞌ
ruhuāj niꞌyā á re̱ꞌ. Ni̱ nun gahuin na̱ꞌā nga̱ nuguanꞌ
gaꞌmī xiꞌí ni é re̱ꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ huin xa̱ngaꞌ daranꞌ si
gataj únj gunun á ni é re̱ꞌ, ni̱ hué daj huin xa̱ngaꞌ si
gataj únj rian Tito sisi̱ huin nia̱ꞌ ruhua únj nga̱ ni é re̱ꞌ.
1515 Ni̱ gahuin ꞌi̱ ruhua Tito niꞌyaj sij doj ni é re̱ꞌ ngaa na-
nun ruhua sij da̱j dagahuin ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ sij, ni̱ da
guxuꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ, guiꞌyaj nuguanꞌ daj. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua
guinicaj ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ ducuánj sa̱ꞌ nga̱ sij ngaa guisíj sij
rian ma̱n án re̱ꞌ. 1616 Ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhuāj xiꞌí si niꞌīnj sisi̱
da̱gahuin a ni é re̱ꞌ daranꞌ nuguanꞌ digyānj rian án re̱ꞌ.

La ofrLa ofrenda parenda para los santosa los santos

Yya̱j ni̱ huin ruhua únj na̱taꞌ únj rian án re̱ꞌ da̱j
guiꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj

ma̱n estado Macedonia huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xi-
caꞌuij néꞌ. 22 Ni̱ nu̱nj si nico sayun guiranꞌ ni sij, sani̱
gahuin nia̱ꞌ ruhua ni sij. Ni̱ nu̱nj si yaco ranꞌ ni̱nꞌ ruhua
ni sij, sani̱ ofrenda guiꞌyaj ni sij huin da̱j rúnꞌ huin si-
ofrenda ni xuruꞌue.

33 Huēj huin testigo sisi̱ gaꞌuiꞌ ni sij daranꞌ si gaꞌue
gaꞌuiꞌ ni sij. Ni̱ ngaa guisíj gaꞌuiꞌ ni sij daranꞌ daj, ni̱
huaj gaꞌuiꞌ ni sij doj. 44 Ni̱ ducu gachínj jniꞌyaj ni sij rian
únj sisi̱ ga̱ꞌue chra̱cuij ni sij ango ni ngüi̱ sa̱ꞌ nicoꞌ
Yanꞌanj. 55 Ni̱ guiꞌyaj sa̱ꞌ ni sij daj nga̱ si ganaꞌuij únj si
gui̱ꞌyaj ni sij. Daj si hua sini nagaꞌuiꞌ ni sij manꞌan ni sij
rian Señor. Ngaa ni̱ nagaꞌuiꞌ ni sij manꞌan ni sij rian ni
únj nej da̱j rúnꞌ aranꞌ ruhua Yanꞌanj.

66 Xiꞌí daj gataj snanꞌanj únj rian Tito sisi̱ na̱caj sij
sanꞌanj guiꞌyaj ni é re̱ꞌ ofrenda da̱j rúnꞌ gaxi̱ꞌi sij guiꞌyaj
sij asi̱j sini nga̱ á re̱ꞌ huin ꞌngo̱ sinduj ꞌyaj á re̱ꞌ rian ni
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ngüi̱ yaco ranꞌ daj. 77 Ni̱ gahuin chru̱n sa̱ꞌ á re̱ꞌ gaꞌi̱
nuguanꞌ. Daj si xuman sa̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ
Yanꞌanj. Ni̱ aꞌmi sa̱ꞌ á re̱ꞌ. Ni̱ niꞌi sa̱ꞌ á re̱ꞌ nej. Ni̱ hua nia̱ꞌ
ruhua á re̱ꞌ gui̱ꞌyaj sun a ni é re̱ꞌ si-sun Yanꞌanj. Ni̱ ꞌi̱
ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ únj nej. Ngaa ni̱ da̱j rúnꞌ gahuin
chru̱n sa̱ꞌ á re̱ꞌ nga̱ ni nuguanꞌ nan, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj
sa̱ꞌ á re̱ꞌ nga̱ ofrenda ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ rian ni ngüi̱ yaco
ranꞌ daj.

88 Nitaj si aꞌnīj sun rian án re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ nan. Maan
si huin ruhuāj sisi̱ gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ da̱j ꞌyaj sa̱ꞌ ango ni
ngüi̱. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue di̱gyán ni é re̱ꞌ sisi̱ hua yya ꞌi̱ ruhua
manꞌan ni é re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ ni ngüi̱ yaco ranꞌ da aj. 99 Daj
si hua niꞌi a ni é re̱ꞌ sinduj guiꞌyaj Señor Jesucristo nga̱
néꞌ. Asi̱j sini ni̱ gahuin sij xuruꞌue. Sani̱ naguiꞌyaj niqui
sij manꞌan sij xiꞌí néꞌ. Ngaa ni̱ xiꞌí si gahuin niqui sij, ni̱
gahuin xuruꞌue néꞌ güenda niman néꞌ, guiꞌyaj sij.

1010 Hué dan ni̱ riquī ꞌngo̱ ducuánj rian án re̱ꞌ da̱j huin
ruhuāj si gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Asi̱j goj ni̱ gaxi̱ꞌi a ni é re̱ꞌ guiꞌyaj
á re̱ꞌ ni ofrenda. Ni̱ huin ruhua á re̱ꞌ guiꞌyaj á re̱ꞌ daj.
1111 Ngaa ni̱ yya̱j ni̱ di̱sij a ni é re̱ꞌ nga̱ si gaxi̱ꞌi ni é re̱ꞌ
guiꞌyaj á re̱ꞌ daj. Ni̱ da̱j rúnꞌ gahuin nia̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ
chracuij a ni é re̱ꞌ asi̱j sini, daꞌngaꞌ daj di̱sij a ni é re̱ꞌ
nga̱ sun daj. Ni̱ chra̱cuij a ni é re̱ꞌ sanꞌanj da̱j rúnꞌ nicaj
á re̱ꞌ. 1212 Daj si sisi̱ huin xa̱ngaꞌ ruhua ꞌngo̱ tsínj daj
gui̱ꞌyaj sij ofrenda, ni̱ na̱huin raꞌa Yanꞌanj ofrenda daj
ngaa aꞌuiꞌ sij da̱j rúnꞌ ga̱ꞌue ga̱ꞌuiꞌ sij. Nitaj si anaꞌuij
Yanꞌanj ga̱ꞌuiꞌ néꞌ sisi̱ nitaj nicaj néꞌ mánj. 1313 Naꞌuej
ruhuāj sisi̱ gui̱man sa̱ꞌ ango ni ngüi̱, gui̱ꞌyaj a ni é re̱ꞌ
sisi̱ ga̱huin niqui ni é re̱ꞌ mánj. 1414 Maan si huin ruhua
únj sisi̱ uyan gui̱nicaj á re̱ꞌ nga̱ ni ngüi̱ daj. Yya̱j ni nicaj
ni é re̱ꞌ si achin rian ni ngüi̱ daj. Ni̱ ango yún ni̱ gui̱nicaj
ni sij si achin rian án re̱ꞌ. Hué ducuánj da huin ni̱ uyan
ga̱ á re̱ꞌ nga̱ ango ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj anj. 1515 Ni̱ hué
daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nej: “Nun gu̱na rian tsínj
naranꞌ nico. Ni̱ nun ga̱chin rian tsínj naranꞌ do̱j.” Daj
gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

1616 Ni̱ aꞌuīj si guruhua Yanꞌanj sisi̱ uyan huin ruhua
nu̱ngüej únj Tito sisi̱ na̱huij ruhua nu̱ngüej únj xiꞌí a ni
é re̱ꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. 1717 Ni̱ garáj xina sij nga̱ si gachínj
jniꞌyā rian sij. Ni̱ hua nia̱ꞌ ruhua sij gui̱sij ni̱ꞌyaj sij ni é
re̱ꞌ, si hué daj huin ruhua manꞌan sij.

1818 Ni̱ aꞌníj únj jnánj néꞌ huaj nu̱guanꞌan nga̱ Tito rian
án re̱ꞌ. Ni̱ aꞌmi sa̱ꞌ daranꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj ma̱n ni̱nꞌ
ga̱chraꞌ xiꞌí sij. Daj si aꞌmi sa̱ꞌ sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
huin nuguanꞌ sa̱ꞌ. 1919 Ni̱ nacui daranꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ
Yanꞌanj sij sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ sij nga̱ únj ga̱nꞌanj nicaj
únj ofrenda daj rian ni ngüi̱ niqui. Ni̱ hué daj ꞌyaj únj
sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ rian Señor. Ni̱ di̱gyán únj sisi̱ huin
ruhua únj chra̱cuij únj ni ngüi̱ niqui, ruhua únj nej. 2020 Ni̱
naꞌuej ruhua únj si ga̱ꞌmi gaquinꞌ ni ngüi̱ rian únj xiꞌí
ofrenda ga̱ꞌuiꞌ únj rian ni ngüi̱ niqui. 2121 Xiꞌí daj ni̱ ꞌyaj
fuerza únj sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ únj rian Señor nga̱ rian ni
ngüi̱ nej.

2222 Ni̱ aꞌníj únj ango jnánj néꞌ huaj nga̱ nu̱ngüej sij rian
án re̱ꞌ. Ni̱ hua gaꞌi̱ digyán sij rian únj sisi̱ hua yya huin
ruhua sij gui̱ꞌyaj sun sij si-sun Yanꞌanj. Ni̱ huin ruhua sij
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ sij rian án re̱ꞌ. Daj si ani sa̱ꞌ ruhua sij xiꞌí a ni
é re̱ꞌ. 2323 Tsínj gu̱ꞌnaj Tito, ni̱ tsínj nicaj dugüiꞌ ꞌyaj sun

ngāj huin sij. Ni̱ ꞌyaj sun sij rián re̱ꞌ. Ni̱ xiꞌí nu̱ngüej tsínj
daj, ni̱ tsínj gaꞌníj ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj huin nu̱ngüej sij.
Ni̱ aꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌí Cristo, ꞌyaj nu̱ngüej sij. 2424 Ngaa ni̱
di̱gyán án re̱ꞌ sisi̱ yya ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ aninꞌ sij.
Ngaa ni̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj sisi̱ hua yya ꞌi̱
ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ aninꞌ sij. Ni̱ gui̱niꞌi aninꞌ sij u̱n sin
huin, ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌāj xiꞌí a ni é re̱ꞌ.

Nitaj si huaj si ga̱ꞌnī ꞌngo̱ yanj huaj rian án re̱ꞌ xiꞌí
ofrenda ꞌyaj á re̱ꞌ güenda ni ngüi̱ sa̱ꞌ nicoꞌ Yanꞌanj.

22 Daj si hua niꞌīnj sisi̱ huin nia̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ ga̱ꞌuiꞌ a ni é
re̱ꞌ sanꞌanj rian ni síꞌ. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌāj xiꞌí ni é re̱ꞌ rian ni
jnánj néꞌ huin ni tsínj ma̱n estado Macedonia. Ni̱ gatā
gunun ni sij sisi̱ asi̱j goj, ni̱ hua ruhua ni tsínj ma̱n esta-
do Acaya chra̱cuij ni sij ni ngüi̱ niqui. Ni̱ xiꞌí si hua
ruhua á re̱ꞌ chra̱cuij a ni é re̱ꞌ, ni̱ huin ruhua nico ni
ngüi̱ ma̱n estado Macedonia chra̱cuij ni sij ni ngüi̱ da
nej.

33 Sani̱ aꞌnī ni jnánj néꞌ huaj rian án re̱ꞌ sisi̱ na̱ranꞌ án
re̱ꞌ sanꞌanj güenda ofrenda daj. Daj si hua gatā gunun
ni sij sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Ni̱ nitaj si huin ruhuāj sisi̱
nuguanꞌ sa̱ꞌ gaꞌmī xiꞌí ni é re̱ꞌ ga̱huin ꞌngo̱ nuguanꞌ yu̱n
mánj. 44 Ni̱ sisi̱ gu̱chīj nga̱ go̱ꞌngo ni tsínj ma̱n estado
Macedonia rian ma̱n ni é re̱ꞌ ngaa achin na̱ranꞌ ni é re̱ꞌ
sanꞌanj daj, ni̱ gui̱riꞌ únj si-na̱ꞌaj. Ni̱ ga̱huin na̱ꞌaj doj
manꞌan án re̱ꞌ xiꞌí nuguanꞌ gaꞌmi únj sisi̱ gahuin yya
ruhua únj sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ sanꞌanj rian ni ngüi̱ yaco
ranꞌ.

55 Xiꞌí daj ni̱ gani ruhuāj sisi̱ hua sini ni jnánj néꞌ gui̱sij
ni̱ꞌyaj sini rian ma̱n án re̱ꞌ. Ni̱ chra̱cuij ni sij sisi̱ na̱ranꞌ
ni é re̱ꞌ sanꞌanj hua gataj yya á re̱ꞌ sisi̱ chra̱cuij a ni é re̱ꞌ
gui̱niꞌi ni ngüi̱. Ngaa ni̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ sisi̱ hua yya huin
ruhua á re̱ꞌ ga̱ꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ ofrenda daj. Ni̱ sé si ga̱ꞌuiꞌ a
ni é re̱ꞌ xiꞌí si guiꞌyaj fuerza únj mánj.

66 Gu̱nun ruhua á re̱ꞌ sisi̱ tsínj unu̱n do̱j ꞌníj, ni̱ do̱j tanꞌ
na̱caj sij. Ni̱ tsínj unu̱n nico ꞌníj, ni̱ nico tanꞌ na̱caj sij.
77 Ni̱ da̱j ani ruhua go̱ꞌngo néꞌ, ni̱ hué daj ga̱ꞌuiꞌ go̱ꞌngo
néꞌ sanꞌanj. Ni̱ sé si na̱ni ruhua néꞌ ga̱ꞌuiꞌ néꞌ sanꞌanj.
Ni̱ sé si da fuerza ga̱ꞌuiꞌ néꞌ. Daj si ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya
ni ngüi̱ hua nia̱ꞌ ruhua aꞌuiꞌ sanꞌanj daj. 88 Ni̱ Yanꞌanj nu-
cuaj si ri̱quij daranꞌ ni rasu̱n sa̱ꞌ rian án re̱ꞌ. Ngaa ni̱ ni̱-
ganj ga̱ ni rasu̱n achin rian án re̱ꞌ. Ni̱ xiꞌí si riqui Yanꞌanj
nico rasu̱n sa̱ꞌ rian án re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ daranꞌ
sun sa̱ꞌ rian ango ni ngüi̱ nej. 99 Ni̱ gataj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj:
Tsínj uꞌyun chracuij ni ngüi̱ yaco ranꞌ, ni̱ nitaj a̱man
gui̱niꞌyun ruhua Yanꞌanj si sa̱ꞌ ꞌyaj sij nga̱ ni ngüi̱.

Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
1010 Ni̱ aꞌuiꞌ Yanꞌanj ꞌníj rian tsínj unu̱n nnaa̱. Ni̱ aꞌuiꞌ

Yanꞌanj chra xa̱ ni ngüi̱ nej. Ni̱ hué ducuánj daj huin
sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ Yanꞌanj nico rasu̱n sa̱ꞌ rian ni é re̱ꞌ. Hué daj ni̱
ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱hui sa̱ꞌ ni jnánj néꞌ xiꞌí
nuguanꞌ sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ rian án re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. 1111 Ngaa ni̱
ga̱huin nico nuguanꞌ sa̱ꞌ rian án re̱ꞌ. Hué daj ni̱ ga̱ꞌue
ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ nico rian ni jnánj néꞌ. Ni̱ sanꞌanj riqui ni é
re̱ꞌ ni̱caj únj ga̱nꞌanj únj ga̱ꞌuiꞌ únj rian ni jnánj néꞌ.

1212 Daj si sanꞌanj ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ daj, ni̱ sé urin si achin
rian ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj ga̱ꞌuiꞌ únj, sani̱ hué daj gui̱ꞌyaj
únj sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ ni sij si guruhua Yanꞌanj nej. 1313 Ni̱ xiꞌí sin-
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duj ꞌyaj á re̱ꞌ daj, ni̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ sisi̱ dagahuin a ni é
re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí Cristo. Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni sij rian
Yanꞌanj nej. Ni̱ hué daj ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni sij rian Yanꞌanj xiꞌí si
hua nia̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ gaꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ siꞌyaj á re̱ꞌ rian ni sij
nga̱ rian ango ni ngüi̱ nej. 1414 Ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj ni sij rian
Yanꞌanj xiꞌí a ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni sij gui̱niꞌi ni
sij a ni é re̱ꞌ xiꞌí si chra̱cuij a ni é re̱ꞌ ni sij, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj. 1515 Ni̱ ga̱ꞌuiꞌ néꞌ si guruhua Yanꞌanj xiꞌí si ꞌueé
ni̱nꞌ ruhua guiꞌyaj Yanꞌanj nga̱ néꞌ. Ni̱ nitaj a̱man gui̱riꞌ
néꞌ na̱taꞌ néꞌ da̱j hua sa̱ꞌ sinduj daj.

Pablo defiende su ministerioPablo defiende su ministerio

Huēj huin Pablo. Ni̱ huin ruhuāj ga̱huīnj da̱j rúnꞌ
huin Cristo. Ni̱ ataj ni ngüi̱ sisi̱ ngaa nnēj scanij a

ni é re̱ꞌ, ni̱ na̱j aꞌmī, ataj ni sij. Ni̱ ngaa nitaj si nnēj nga̱
á re̱ꞌ, ni̱ aꞌmi huēj rian yanj aꞌnī huaj rian án re̱ꞌ, ataj ni
sij. Ngaa ni̱ xiꞌí si aꞌmi sa̱ꞌ Cristo, ni̱ ꞌi̱ ruhua sij niꞌyaj sij
néꞌ, 22 ni̱ achínj jniꞌyā rian án re̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ.
Ngaa ni̱ ngaa gui̱sī rian ma̱n ni é re̱ꞌ, ni̱ si̱ gaꞌmi huēj ri-
an án re̱ꞌ. Daj si huin ruhuāj ga̱ꞌmi huēj rian ni tsínj aꞌ-
mi gaquinꞌ xiꞌí únj sisi̱ ꞌyaj únj da̱j rúnꞌ huin ruhua nnee̱
cúj únj.

33 Ni̱ nu̱nj si hua ni̱ꞌnaꞌ nnee̱ cúj únj, sani̱ nitaj si ununꞌ
nnee̱ cúj únj nga̱ sichre mánj. 44 Ngaa ununꞌ únj, ni̱ nitaj
si daꞌa únj xiti da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj ma̱n chruhua xungüi̱
nan. Sani̱ daꞌa únj si-fuerza Yanꞌanj. Ni̱ si-fuerza
Yanꞌanj ꞌyaj sisi̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj gana néꞌ rian daranꞌ ni
tsínj ununꞌ nga̱ Yanꞌanj. 55 Ni̱ dereꞌ únj daranꞌ si-
nu̱guanꞌ ni tsínj ununꞌ nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ dereꞌ únj daranꞌ
nuguanꞌ aránj chrej rian ni ngüi̱ gu̱nun si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj. Ngaa ni̱ ga̱huin ruhua ni sij da̱gahuin ni sij ri-
an Cristo, gui̱ꞌyaj únj. 66 Ni̱ ngaa da̱gahuin sa̱ꞌ á re̱ꞌ rian
Yanꞌanj, ni̱ hua ruhua únj gui̱ꞌyaj únj castigo daranꞌ ni
ngüi̱ naꞌuej ruhua da̱gahuin rian Yanꞌanj.

77 Maan si ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ da̱j ani ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí
únj. Ni̱ sisi̱ hua yya ruhua ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ sisi̱ nicaj dugüiꞌ
síꞌ nga̱ Cristo, ni̱ hua nia̱n sisi̱ xa̱caj síꞌ cuenta sisi̱ da̱j
rúnꞌ nicaj dugüiꞌ síꞌ nga̱ Cristo, ni̱ daꞌngaꞌ daj nicaj
dugüiꞌ únj nga̱ Cristo nej. 88 Ni̱ nu̱nj si gachin gaꞌmī do̱j
nga̱ sun riqui Señor riānj, sani̱ si̱ gahuin na̱ꞌā mánj. Daj
si Señor riqui sun daj sisi̱ ga̱huin ni̱ca niman án re̱ꞌ,
gui̱ꞌyaj únj. Ni̱ si̱ ganꞌanj niꞌya á re̱ꞌ mánj.

99 Naꞌuej ruhuāj sisi̱ ga̱ni ruhua á re̱ꞌ sisi̱ aꞌnī yanj car-
ta huaj rian án re̱ꞌ, ngaa ni̱ gu̱xuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyā
mánj. 1010 Ni̱ ataj go̱ꞌngo a ni é re̱ꞌ sisi̱ nuguanꞌ nucuaj
arūnj rian yanj carta guchij rian án re̱ꞌ. Ni̱ nicaj sun ni
carta daj nej. Sani̱ ngaa gui̱sī rian ma̱n án re̱ꞌ, ni̱ nitaj si
nucuaj si-nu̱guanꞌānj. Ni̱ nitaj si nicaj sun si aꞌmī, ataj
ni sij nej. 1111 Ni̱ hua nia̱n sisi̱ xa̱caj tsínj aꞌmi daj cuenta
sisi̱ da̱j rúnꞌ hua nuguanꞌ arun únj rian yanj carta ngaa
nitaj si nne únj nga̱ ni é re̱ꞌ, ni̱ hué daj ga̱ nuguanꞌ ga̱ꞌ-
mi únj rian án re̱ꞌ ngaa gui̱sij únj rian ma̱n ni é re̱ꞌ aj.

1212 Xa̱ngaꞌ ni̱ nun gui̱sij ruhua únj ga̱taj únj sisi̱ hua sa̱ꞌ
únj da̱j rúnꞌ ataj ni tsínj aꞌmi sisi̱ hua sa̱ꞌ ni sij. Daj si
hua sa̱ꞌ ni sij ani ruhua ni manꞌan ni sij. Ni̱ huin ruhua
ni sij gui̱niꞌi ni sij u̱n tsínj ga̱huin rian scanij ni sij. Ni̱
ataj ni sij sisi̱ manꞌan ni sij huin ni tsínj sa̱ꞌ doj rian an-
go dugüiꞌ ni sij. Tsínj ni̱ꞌyun huin ni sij. 1313 Sani̱ hua

cuidado únj ngaa aꞌmi únj sisi̱ hua sa̱ꞌ si-sun únj. Daj si
urin Yanꞌanj digyán da̱j hua si-sun únj. Ni̱ aꞌmi únj da̱j
rúnꞌ hua sun daj. Ni̱ hué Yanꞌanj gaꞌníj sun rian únj sisi̱
ga̱ꞌmi únj nuguanꞌ sa̱ꞌ rian án re̱ꞌ.

1414 Hué dan ni̱ nun ganꞌanj únj rian naꞌuej ruhua
Yanꞌanj ga̱nꞌanj únj. Daj si huin ruhua Yanꞌanj sisi̱ gui̱sij
únj rian ma̱n án re̱ꞌ. Ni̱ hua yya guisíj sini únj gaꞌmi únj
nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí Cristo rian án re̱ꞌ. 1515 Ni̱ hua cuidado únj
ngaa aꞌmi únj xiꞌí si-sun ango ni sij. Sani̱ anaꞌuij únj sisi̱
gu̱xuman doj ruhua á re̱ꞌ gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ Yanꞌanj.
Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj sun únj doj scanij ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ
huin ruhua Yanꞌanj sisi̱ gui̱ꞌyaj únj. 1616 Ngaa ni̱ ga̱ꞌue
ga̱nꞌanj ga̱ꞌmi únj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj ango ni xumanꞌ
ne̱ꞌ rian xánj ni é re̱ꞌ. Daj si naꞌuej ruhua únj di̱guij únj
si-sun ango ni tsínj daj. Ni̱ nitaj si hua sa̱ꞌaj sisi̱ ga̱taj
únj sisi̱ manꞌan únj guiꞌyaj sisi̱ guiꞌyaj sun ango síꞌ.

1717 Ni̱ sisi̱ huin ruhua ꞌngo̱ tsínj daj ga̱ꞌmi sa̱ꞌ sij xiꞌí
manꞌan sij, ngaa ni̱ ga̱taj sij sisi̱ sa̱ꞌ guiꞌyaj Señor nga̱
sij. 1818 Nitaj si níꞌyanj si-nu̱guanꞌ ꞌngo̱ tsínj ataj sisi̱ sa̱ꞌ
guiꞌyaj sij. Sani̱ níꞌyanj sisi̱ ga̱taj Señor sisi̱ hua sa̱ꞌ si
guiꞌyaj ꞌngo̱ tsínj daj.

Gui̱nicaj a ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ niman nico sisi̱ ga̱ꞌmi
niꞌyūnj do̱j gu̱nun a ni é re̱ꞌ. Hué daj gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ,

ruhuāj aj. 22 Daj si da̱j rúnꞌ huin ruhua Yanꞌanj du̱gumij
a ni é re̱ꞌ, ni̱ hué daj huin ruhuāj du̱gumīj a ni é re̱ꞌ nej.
Ni̱ hua guiꞌyaj yyāj sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱
Cristo. Ni̱ da̱j rúnꞌ gui̱ꞌyaj ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na hua sa̱ꞌ
ngaa xacaj unj urin nica̱ unj, ni̱ hué daj huin ruhuāj sisi̱
gui̱nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ Cristo aj. 33 Sani̱ ani xuꞌuiꞌ
ruhuāj nga̱ ni é re̱ꞌ sisi̱ di̱gyaꞌ yunꞌunj sichre ni é re̱ꞌ da̱j
rúnꞌ digyaꞌ yunꞌunj xucuáj yunꞌunj gu̱ꞌnaj Eva asi̱j ná.
Daj si nitaj si huin ruhuāj sisi̱ du̱na ni é re̱ꞌ si gui̱nicaj
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ Cristo mánj. 44 Gaꞌuej ruhua a ni é re̱ꞌ
sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ ango tsínj ga̱ꞌmi sij ango nuguanꞌ xiꞌí Jesús
rian án re̱ꞌ. Ni̱ ni̱ni huin nuguanꞌ daj nga̱ nuguanꞌ gaꞌ-
mi únj rian án re̱ꞌ. Ni̱ hua nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ na̱huin raꞌa
ni é re̱ꞌ ango nane̱, sani̱ sé Espíritu Santo huin mánj. Ni̱
ni̱ni hua ango nuguanꞌ nahuin raꞌa ni é re̱ꞌ. Sani̱ sé da̱j
rúnꞌ hua si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nahuin raꞌa sini ni é re̱ꞌ daj
hua mánj. Ni̱ aꞌninꞌ ruhua á re̱ꞌ sisi̱ gui̱nicoꞌ a ni é re̱ꞌ
ango nuguanꞌ daj. 55 Ni̱ ani ruhuāj sisi̱ níꞌyanj si-
nu̱guanꞌānj da̱j rúnꞌ níꞌyanj si-nu̱guanꞌ ni tsínj huin
achij nicoꞌ ni é re̱ꞌ daj. Ni̱ apóstol achij huin ni sij, ruhua
ni sij. Sani̱ huin achij nne̱ ni sij. 66 Ni̱ nu̱nj si achin ango
nuguanꞌ nachranꞌ ga̱ꞌmi sa̱ꞌāj rian ni ngüi̱, sani̱ gahuin
chru̱n sa̱ꞌāj xiꞌí nuguanꞌ sa̱ꞌaj. Ni̱ hua xacaj á re̱ꞌ cuenta
sisi̱ hué daj huin, guiꞌyaj únj.

77 Niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ nun ga̱ꞌnē sanꞌanj rian án re̱ꞌ ngaa
gaꞌmī si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj huin nuguanꞌ sa̱ꞌ rian án re̱ꞌ.
Ni̱ gahuin rian án re̱ꞌ, guiꞌyā. Ni̱ gunā da ru̱cu. Ngaa ni̱
gaquinꞌ guiꞌyā rian án re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. Sé daj huin
mánj. 88 Ni̱ gaꞌnē si-sanꞌanj ango ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj
huin ni ngüi̱ ma̱n ango xumanꞌ. Ni̱ riqui ni sij sanꞌanj
daj sisi̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj sūnj rian án re̱ꞌ. 99 Ngaa guimán
néꞌ, ni̱ gachin ꞌngo̱ rasu̱n riānj, sani̱ nun ga̱rasūnj rian
go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ mánj. Daj si ni jnánj néꞌ ꞌna̱ꞌ estado
Macedonia, ni̱ riqui ni sij si gachin riānj. Ni̱ nun
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ga̱rasūnj rian ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ hué daj ga̱ gui̱ꞌyā,
ruhuāj aj.

1010 Ni̱ xiꞌí si nne Cristo ngāj, xiꞌí daj niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱
xa̱ngaꞌ nuguanꞌ aꞌmī rian án re̱ꞌ. Ni̱ ga̱taj snanꞌān rian
án re̱ꞌ sisi̱ nitaj a̱man ga̱taj ni ngüi̱ mán estado Acaya
sisi̱ gaꞌnē sanꞌanj rian án re̱ꞌ mánj. 1111 Ni̱ u̱n sin huin, ni̱
aꞌmī nuguanꞌ nan, ruhua á re̱ꞌ únj. Sisi̱ ruhuaj, ni̱ nitaj
si ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ. Sé daj huin mánj. Daj si
Yanꞌanj niꞌi sisi̱ hua yya ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ aj.

1212 Ni̱ ga̱ gue̱ gui̱ꞌyā da̱j rúnꞌ ꞌyā. Ngaa ni̱ si̱ gaꞌuiꞌ únj
chrej rian ni tsínj chéj nanaꞌuiꞌ sisi̱ uyan ga̱ ni sij nga̱
únj. Aꞌmī xa̱can ni sij. Sani̱ sé uyan huin ni sij nga̱ únj.
1313 Ni̱ aꞌmi yya̱ ni sij sisi̱ huin ni sij apóstol huin tsínj aꞌmi
si-nu̱guanꞌ Jesucristo. Tsínj digyaꞌ yunꞌunj huin ni sij.
Daj si ꞌyaj ni sij sisi̱ aꞌmi ni sij si-nu̱guanꞌ Cristo. Sani̱ sé
daj huin mánj. 1414 Ni̱ sé urin ni sij ꞌyaj daj. Daj si manꞌan
sichre ꞌyaj si ángel xigui̱n sa̱ꞌ huin sij. 1515 Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj
sichre, ni̱ hué daj ꞌyaj ni tsínj daj nej. Ni̱ huin ruhua ni
sij sisi̱ ga̱ni ruhua ni ngüi̱ sisi̱ ꞌyaj ni̱ca ni sij. Ni̱ da̱j rúnꞌ
hua quij si-chrej ni sij, ni̱ hué daj gui̱ranꞌ ni sij castigo
nej.

Sufrimientos de Pablo como apóstolSufrimientos de Pablo como apóstol
1616 Ga̱taj ru̱huaꞌ yūnj sisi̱ si̱ gani ruhua á re̱ꞌ sisi̱ sinūn.

Ni̱ sisi̱ hué daj ani ruhua á re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌninꞌ ruhua ni é re̱ꞌ
sisi̱ ga̱ꞌmī da̱j rúnꞌ aꞌmi ꞌngo̱ tsínj sinúnj. Ngaa ni̱ hué
daj ga̱ꞌue ga̱ꞌmi sa̱ꞌāj xiꞌí si-sūnj. 1717 Ni̱ sé Señor riqui sisi̱
hué daj ga̱ꞌmī mánj. Sani̱ maan si aꞌmī da̱j rúnꞌ aꞌmi ꞌn-
go̱ tsínj sinúnj. Ni̱ hué ducuánj daj ga̱ꞌue ga̱ꞌmi xa̱cānj
do̱j xiꞌīj. 1818 Ni̱ hua gaꞌi̱ ni tsínj aꞌmi sa̱ꞌ xiꞌí ni manꞌan ni
sij. Ngaa ni̱ hué daj ga̱ꞌmi sa̱ꞌāj rian án re̱ꞌ xiꞌīj nej.
1919 Daj si ani ruhua á re̱ꞌ sisi̱ niꞌi sa̱ꞌ á re̱ꞌ. Sani̱ aꞌninꞌ
ruhua á re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌmi ni tsínj sinúnj rian án re̱ꞌ. 2020 Ni̱
aꞌninꞌ ruhua á re̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj sun ni é re̱ꞌ rian ni tsínj daj
ngaa xa ni sij si-sanꞌanj ni é re̱ꞌ. Ni̱ digyaꞌ yunꞌunj ni sij
ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ nitaj si níꞌyanj ni é re̱ꞌ, ataj ni sij nej. Ni̱
raꞌui ni sij rian án re̱ꞌ nej. 2121 Ni̱ nu̱nj si huin na̱ꞌā ga̱ꞌmī
nuguanꞌ nan, sani̱ nun gahuin nucuaj únj guiꞌyaj únj
da̱j rúnꞌ guiꞌyaj ni tsínj daj.

Ni̱ sisi̱ gui̱sij ruhua ni sij ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni sij xiꞌí ni manꞌan
ni sij, ni̱ hué daj ga̱ꞌmi sa̱ꞌāj xiꞌīj, (nu̱nj si ga̱ꞌmī da̱j rúnꞌ
aꞌmi ꞌngo̱ tsínj sinúnj). 2222 Hué ni sij huin ni tsínj hebreo,
ataj ni sij níꞌ. Ni̱ huēj huin tsínj hebreo nej. Ni̱ hué ni sij
huin ni tsínj israelita, ataj ni sij níꞌ. Ni̱ huēj huin tsínj is-
raelita nej. Ni̱ hué ni sij huin daꞌni̱ siꞌni̱ Abraham, ataj
ni sij níꞌ. Ni̱ huēj huin nej. 2323 Ni̱ ꞌyaj sun ni sij si-sun
Cristo, ataj ni sij níꞌ. Huaj ꞌyaj sūnj si-sun Cristo nga̱ si
ꞌyaj ni sij (nu̱nj si aꞌmī nuguanꞌ nan da̱j rúnꞌ aꞌmi ꞌngo̱
tsínj sinúnj). Ni̱ huaj guiꞌyaj sūnj si guiꞌyaj ni sij. Ni̱
ducu duguayun ni tsínj nicaj sun manꞌānj. Ni̱ huaj
gunūnj ducuaga̱ꞌ si gunu̱n ni sij. Ni̱ nico̱ꞌ huaj ruhua
ga̱huīj, sani̱ nun gahuīj mánj. 2424 Guisíj u̱nꞌunꞌ yya huin
si duguayun ni tsínj israelita ico̱ xinunꞌ ga̱nꞌanj nneꞌ
manꞌānj. 2525 Ni̱ hua̱ꞌnij duguayun ni sij rutsi̱ xirāj. Ni̱ an-
go yún gaꞌuiꞌ ni sij yej manꞌānj. Ni̱ guisíj hua̱ꞌnij nagaꞌ
rio̱ daqui nnee nūnj huā. 2626 Ni̱ gachēj ni̱nꞌ ruhua. Ni̱
hua sayun ngaa gachē chrej ngaa gara quin nnee. Ni̱
ma̱n ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej nej. Ni̱ hua sayun guiniꞌīnj

riqui ni xumanꞌ nga̱ riqui quij nej, nga̱ rian nnee
yanꞌanj nej. Ni̱ hua sayun guiꞌyaj ni tsínj digyaꞌ yunꞌunj
gataj ni sij sisi̱ hué sij huin jnánj néꞌ.

2727 Ni̱ ducu guiꞌyaj sūnj. Ni̱ guiranꞌānj sayun nej. Ni̱
guisíj gaꞌi̱ nun ga̱ꞌue gatō. Ni̱ daꞌaj güi gachin xiꞌna̱
riquīj. Ni̱ nagoꞌōj nnee. Ni̱ guisíj gaꞌi̱ nun xāj. Ni̱
guiranꞌānj sayun, guiꞌyaj nuhuij xiꞌí si nitaj si-ganꞌānj.
2828 Ni̱ sayun nan ranꞌānj nga̱ ango ni sayun. Daj si da
go̱ꞌngo güi, ni̱ nahuij ruhuāj niꞌyā daranꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ
Yanꞌanj ma̱n go̱ꞌngo xumanꞌ. 2929 Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj aꞌ-
nanꞌ, ni̱ da̱j rúnꞌ ranꞌ sij, ni̱ hué daj ranꞌ manꞌānj nej. Ni̱
sisi̱ gui̱ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj daj gaquinꞌ, gui̱ꞌyaj dugüiꞌ sij, ni̱
aꞌman ruhuāj niꞌyā tsínj guiꞌyaj daj.

3030 Ni̱ sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌāj xiꞌīj, ni̱ maan si ga̱ꞌmi sa̱ꞌāj xiꞌí si
nitaj fuerza riānj. Yanꞌanj ꞌyaj sisi̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj sūnj.
3131 Ni̱ niꞌi Yanꞌanj si aꞌmī nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Ni̱ Yanꞌanj
huin chrej Señor Jesucristo. Ni̱ hua nia̱n sisi̱ ni̱ganj ga̱ꞌ-
mi sa̱ꞌ néꞌ xiꞌí Yanꞌanj. 3232 Ngaa ganꞌān xumanꞌ Damas-
co, ni̱ gobernado ꞌyaj sun rian rey Aretas, ni̱ gaꞌninꞌ síꞌ
sun rian ni policía sisi̱ du̱gumi ni sij, ni̱ gui̱daꞌa ni sij
manꞌānj. 3333 Sani̱ chracuij go̱ꞌngo ni tsínj ma̱n xumanꞌ
daj manꞌānj. Ni̱ dinij ni sij xuguti nūnj daj rian ꞌngo̱
yuꞌuj ta̱j rian xingá yej ganica̱j duꞌua xumanꞌ daj. Ngaa
ni̱ gananīj rian gobernado daj.

El aguijón en la carneEl aguijón en la carne

Nitaj si hua sa̱ꞌaj sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ néꞌ xiꞌí manꞌan
néꞌ. Sani̱ ga̱ꞌmī xiꞌí ni rasu̱n gurugüiꞌ riānj. Ni̱

ga̱ꞌmī xiꞌí si digyán Señor riānj. 22 Hué dan ni̱ niꞌīnj ꞌngo̱
tsínj xuman ruhua niꞌyaj Cristo. Ni̱ guisíj xiganꞌanj yoꞌ,
ni̱ gahui tsínj daj ganꞌanj ga̱nꞌ sij xataꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj.
Ni̱ da hua̱ꞌnij xataꞌ gahui sij ganꞌanj sij. (Ni̱ nun niꞌīnj
sisi̱ ganꞌanj nnee̱ cúj sij nga̱ sij, asi̱ maan nane̱ nu̱n ni-
man sij ganꞌanj. Urin Yanꞌanj niꞌi nánj.) Ni̱ huēj huin
tsínj daj. 3-43-4 (Ni̱ xa̱ngaꞌ urin Yanꞌanj niꞌi sisi̱ ganꞌanj nnee̱
cū nga̱ manꞌānj, asi̱ maan nane̱ nu̱n nimānj ganꞌanj.)
Sani̱ niꞌīnj sisi̱ ganꞌān rian hua sa̱ꞌ xataꞌ rian gunūnj ni
nuguanꞌ hua sa̱ꞌ. Ni̱ naꞌuej ruhua Yanꞌanj sisi̱ na̱taꞌ a̱ ꞌn-
go̱ ni ngüi̱ da̱j hua ni nuguanꞌ sa̱ꞌ daj.

55 Ni̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌmi sa̱ꞌāj xiꞌí si guiranꞌānj. Sani̱ sé xiꞌīj
ga̱ꞌmi sa̱ꞌāj. Maan si ga̱ꞌmi sa̱ꞌāj xiꞌīj si nitaj fuerza riānj.
Yanꞌanj ꞌyaj sisi̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj sūnj. 66 Ni̱ sisi̱ huin ruhuāj
ga̱ꞌmi sa̱ꞌāj xiꞌīj, ni̱ sé ꞌngo̱ nuguanꞌ ni̱ꞌyun huin ga̱ꞌmī
mánj. Daj si si-nu̱guanꞌānj huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Sani̱
sé daj guiꞌyā mánj. Daj si hua guiniꞌi ni ngüi̱ da̱j hua si-
sūnj nga̱ si-nu̱guanꞌānj. Ni̱ nitaj si huin ruhuāj sisi̱ ga̱ni
ruhua ni ngüi̱ sisi̱ huaj huīnj xiꞌí si-sūnj nga̱ ni nuguanꞌ
gaꞌmī rian ni sij mánj. 77 Ni̱ hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua nuguanꞌ
digyán Yanꞌanj riānj.

Ngaa ni̱ guidaꞌa ꞌngo̱ xiꞌi̱ manꞌānj sisi̱ si̱ guiꞌyaj nnēj,
guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tanj ngaa atuj yu̱nꞌ,
ni̱ hué daj ranꞌānj, guiꞌyaj xiꞌi̱ daj. Ni̱ xiꞌi̱ daj gaꞌna̱ꞌ rian
sichre sisi̱ si̱ gaꞌmi xa̱cānj xiꞌīj mánj. 88 Ni̱ guisíj hua̱ꞌnij
yya gachínj jniꞌyā rian Señor sisi̱ xi̱ꞌne xiꞌi̱ aꞌnānj daj.
99 Sani̱ gataj Señor gunūnj:
Gui̱ꞌyā sinduj rián re̱ꞌ.
Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gu̱nucuá re̱ꞌ si achin rián re̱ꞌ.
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Ni̱ ngüi̱ nitaj fuerza rian, ni̱ ga̱huin nucuaj ni sij,
gui̱ꞌyaj si-fuerza manꞌānj.
Daj gataj Señor gunūnj.

Xiꞌí daj ni̱ huin nia̱ꞌ ruhuāj ngaa nitaj fuerza riānj.
Ngaa ni̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ sisi̱ si-fuerza Cristo ꞌyaj sisi̱ hua
fuerza riānj. 1010 Xiꞌí si ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā Cristo, ni̱ huin nia̱ꞌ
ruhuāj ngaa nitaj fuerza riānj. Daj si aꞌmi quij ni ngüi̱
riānj nej. Ni̱ achin ni rasu̱n riānj. Ni̱ chranꞌ yunꞌunj ni
ngüi̱ yūnj nej. Ni̱ ranꞌānj sayun xiꞌí Cristo nej. Ni̱ ngaa
ani ruhuāj sisi̱ nitaj fuerza riānj, ni̱ hué hora daj ga̱huin
nucuā, ꞌyaj Yanꞌanj.

1111 Aꞌmī da̱ꞌ rúnꞌ aꞌmi ꞌngo̱ tsínj sinúnj. Sani̱ guiꞌyaj á
re̱ꞌ sisi̱ hué daj gaꞌmī. Daj si hua nia̱n si ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni é
re̱ꞌ xiꞌí si ꞌyā. Ni̱ nu̱nj si nitaj si niꞌyān, sani̱ uyan niꞌyān
nga̱ tsínj huin achij aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nicoꞌ ni é
re̱ꞌ. Ni̱ tsínj apóstol huin ni sij, ruhua á re̱ꞌ. Sani̱ maan si
achij nne̱ ni sij. 1212 Ni̱ guiꞌyā nuguanꞌ nico rian ni é re̱ꞌ.
Ni̱ ganahuin ni ngüi̱ aꞌnanꞌ, guiꞌyā nej. Ni̱ guiꞌyā ango
si sa̱ꞌ scanij ni é re̱ꞌ. Ni̱ daranꞌ ni nuguanꞌ nan digyán
sisi̱ huīnj ꞌngo̱ apóstol huin tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesu-
cristo rian ni ngüi̱. Ni̱ nun ga̱ꞌninꞌ ruhuāj nga̱ sun
guiꞌyaj sūnj scanij a ni é re̱ꞌ. 1313 Ni̱ nun gatā gunun a ni é
re̱ꞌ si hua nij ruhua á re̱ꞌ daj nga̱ ango ni tsínj nicoꞌ
Yanꞌanj. Ni̱ nun ga̱rasūnj rian án re̱ꞌ. Ni̱ xiꞌí daj ni̱ sisi̱
ruhuaj, ni̱ hua nij ruhua á re̱ꞌ daj nga̱ ango ni tsínj nicoꞌ
Yanꞌanj, ruhua á re̱ꞌ. Hué dan ni̱ gui̱nicaj á re̱ꞌ ꞌngo̱ ni-
man nico nga̱ si-nu̱guanꞌānj.

Pablo anuncia su terPablo anuncia su tercercera visitaa visita
1414 Yya̱j ni̱ a̱ hua chrūnj gu̱chiꞌ ni̱ꞌyā ru̱huaꞌ yūnj rian

ma̱n án re̱ꞌ. Ni̱ hué nan gui̱sij hua̱ꞌnij guchīj rian ma̱n
án re̱ꞌ. Ni̱ nitaj si ruhuāj ga̱rasūnj rian án re̱ꞌ mánj. Nitaj
si nanoꞌōj rasu̱n nicaj ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ nanoꞌōj ni
manꞌan án re̱ꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ daꞌnī huin a ni é re̱ꞌ riānj. Ni̱
sé daꞌníj néꞌ nanoꞌ sanꞌanj gui̱riꞌ néꞌ mánj. Sani̱ hua ni-
a̱n si na̱noꞌ néꞌ sanꞌanj gui̱riꞌ ni daꞌníj néꞌ. 1515 Ni̱ hua nia̱ꞌ
ruhuāj gutīnj daranꞌ si nicā xiꞌí niman án re̱ꞌ. Ni̱ ni̱ganj
hua ruhuāj gui̱ꞌyaj sūnj si-sun Yanꞌanj scanij a ni é re̱ꞌ.
Ni̱ nu̱nj si ni̱nꞌ ruhua ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā a ni é re̱ꞌ, sani̱ do̱j ꞌi̱
ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj. 1616 Ni̱ nun ga̱rasūnj rian
án re̱ꞌ mánj. Sani̱ ataj go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ sisi̱ digyaꞌ yunꞌūn
ni é re̱ꞌ guidaꞌā sun rian án re̱ꞌ, ataj á re̱ꞌ. 1717 Ni̱ digyaꞌ
yunꞌūn ni é re̱ꞌ ngaa gaꞌnī ni tsínj guisíj rian án re̱ꞌ níꞌ.
Sé daj huin mánj. 1818 Gachínj jniꞌyā rian tsínj gu̱ꞌnaj Tito
sisi̱ gui̱sij ni̱ꞌyaj sij rian ma̱n án re̱ꞌ. Ni̱ gaꞌnī ango jnánj
néꞌ gui̱sij nga̱ sij. Ni̱ digyaꞌ yunꞌunj Tito ni é re̱ꞌ nej nánj
níꞌ. Sé daj huin mánj. Daj si uyan gani ruhua nu̱ngüej
únj Tito. Ni̱ uyan guiꞌyaj nu̱ngüej únj síꞌ.

1919 Ni̱ ani ruhua á re̱ꞌ sisi̱ xuꞌuiꞌ únj rian án re̱ꞌ xiꞌí si
ga̱ꞌmi a ni é re̱ꞌ gaquinꞌ rian únj níꞌ. Sé daj huin mánj.
Daj si niꞌi Yanꞌanj da̱j aꞌmi únj. Ni̱ xiꞌí si nicoꞌ únj Cristo,
ni̱ gaꞌmi únj nuguanꞌ nan rian án re̱ꞌ xiꞌí si ꞌi̱ ruhua únj
niꞌyaj únj a ni é re̱ꞌ. Daj si huin ruhua únj sisi̱ gu̱xuman
sa̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ gui̱niꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj huin a ni é re̱ꞌ
jnān nga̱ xicaꞌuī. 2020 Daj si nahuij ruhuāj sisi̱ ngaa gui̱sī
rian ma̱n án re̱ꞌ, ni̱ si̱ nariꞌīj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ huin
ruhuāj. Ni̱ hué daj nga̱ ni é re̱ꞌ, ni̱ si̱ nariꞌ ni é re̱ꞌ
manꞌānj da̱j rúnꞌ huin ruhua á re̱ꞌ nej mánj. Daj si

nahuij ruhuāj sisi̱ ununꞌ dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ huin xicoj
ruhua ni du̱güiꞌ a ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ aꞌman ruhua ni du̱güiꞌ
ni é re̱ꞌ. Ni̱ huin yanꞌanj ruhua á re̱ꞌ nej. Ni̱ aꞌmi
snanꞌanj ni é re̱ꞌ xiꞌí ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ nuna ni é re̱ꞌ
xiꞌí ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ aꞌmi nne̱ ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ hua
sayun rian án re̱ꞌ xiꞌí si ununꞌ ni du̱güiꞌ ni é re̱ꞌ. 2121 Ni̱
nahuij ruhuāj sisi̱ ngaa gu̱chiꞌ ru̱huaꞌ yūnj rian ma̱n ni
é re̱ꞌ, ni̱ gui̱riꞌīj si-na̱ꞌaj, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj xiꞌí a ni é re̱ꞌ. Ni̱
sisi̱ ruhuaj, ni̱ ga̱cōj xiꞌí ni é re̱ꞌ nga̱ gaquinꞌ guiꞌyaj gaꞌi̱
ni é re̱ꞌ asi̱j ná. Daj si achin si ga̱nani ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí
si-ga̱quinꞌ a ni é re̱ꞌ. Ni̱ guiꞌyaj quij go̱ꞌngo a ni é re̱ꞌ. Ni̱
gaꞌmi go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ nga̱ squi̱raꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ hua ango
ni gaquinꞌ quij guiꞌyaj go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ nej.

Hué nan gui̱sij hua̱ꞌnij huā rian ma̱n án re̱ꞌ. Da
gui̱sij na̱taꞌ hui̱j hua̱ꞌnij testigo, ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj

yya néꞌ ꞌngo̱ gaquinꞌ. 22 Ni̱ da̱j rúnꞌ gataj sinīj ngaa guisíj
hui̱j guchiꞌ niꞌyā rian ma̱n án re̱ꞌ, ni̱ hué daj ga̱taj
ru̱huaꞌ yúnj rian án re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ ni tsínj guiꞌyaj ni
gaquinꞌ daj. Ni̱ nitaj si nnēj nga̱ á re̱ꞌ, sani̱ ataj snanꞌān
gu̱nun daranꞌ a ni é re̱ꞌ sisi̱ ngaa gui̱sī rian ma̱n ni é re̱ꞌ,
ni̱ si̱ gaꞌmi xa̱nj nga̱ ni é re̱ꞌ mánj. 33 Daj si huin ruhua á
re̱ꞌ xa̱caj á re̱ꞌ cuenta sisi̱ riqui Cristo nuguanꞌ aꞌmī rian
án re̱ꞌ. Si̱ gani ruhua á re̱ꞌ sisi̱ nitaj si nucuaj Cristo
scanij ni é re̱ꞌ mánj. Daj si nicaj Cristo fuerza scanij a ni
é re̱ꞌ. 44 Xa̱ngaꞌ ni̱ yaco guiranꞌ sij ngaa guinicoꞌ sij rian
rugutsi̱. Sani̱ ganáꞌnij sij, ni̱ nne nucuaj sij yya̱j, guiꞌyaj
si-fuerza Yanꞌanj. Ni̱ da̱j rúnꞌ guiranꞌ Cristo sayun, ni̱
hué daj ranꞌ únj xiꞌí si nicaj dugüiꞌ únj nga̱ sij. Sani̱
gahuin nucuaj únj, guiꞌyaj si-fuerza Yanꞌanj. Ngaa ni̱
ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj sun únj rian án re̱ꞌ.

55 Gui̱niꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ manꞌan án re̱ꞌ sisi̱ hua yya xu-
man ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ Cristo. Ni̱ xa̱caj á re̱ꞌ cuenta
sisi̱ hué daj huin. Nun niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ nne Cristo ni-
man án re̱ꞌ níꞌ. Asi̱ huin ni é re̱ꞌ tsínj digyaꞌ yunꞌunj sisi̱
xuman ruhua ni é re̱ꞌ a̱ꞌ. 66 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ xa̱caj á re̱ꞌ
cuenta sisi̱ nitaj si digyaꞌ yunꞌunj únj mánj. 77 Ni̱ achínj
jniꞌyaj únj rian Yanꞌanj sisi̱ si̱ guiꞌyaj á re̱ꞌ ni̱ a̱ ꞌngo̱ si xi̱ꞌi
mánj. Ni̱ sé si achínj jniꞌyaj únj daj rian Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌ-
mi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌí únj. Sani̱ hué daj ꞌyaj únj sisi̱ gui̱ꞌyaj
sa̱ꞌ ni̱ganj ni é re̱ꞌ. Ni̱ nitaj si ga̱huin sisi̱ ga̱ni ruhua ni
ngüi̱ sisi̱ nitaj si níꞌyanj si-nu̱guanꞌ únj mánj. 88 Daj si si̱
gaꞌue gui̱ranj únj rian nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Sani̱ huin ruhua
únj sisi̱ gu̱nun ni ngüi̱ urin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. 99 Xiꞌí daj ni̱
huin nia̱ꞌ ruhua únj ngaa nitaj nico fuerza nicaj únj sisi̱
hua ran ruhua manꞌan án re̱ꞌ nga̱ si-chrej Yanꞌanj. Ni̱
achínj jniꞌyaj únj rian Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ niman án
re̱ꞌ. 1010 Ni̱ arūnj nuguanꞌ nan rian yanj aꞌnī huaj rian án
re̱ꞌ ngaa achin gui̱sī rian ma̱n án re̱ꞌ. Ngaa ni̱ ngaa
gui̱sī, ni̱ si̱ gani ruhua á re̱ꞌ sisi̱ ꞌngo̱ tsínj huee huīnj xiꞌí
si nicaj sūnj mánj. Ni̱ riqui Señor sun daj riānj sisi̱
ga̱huin ran ruhua á re̱ꞌ nga̱ si-chrej Yanꞌanj. Ni̱ sé
güenda si ga̱nꞌanj niꞌya ni é re̱ꞌ huin mánj.

Saludos y doSaludos y doxxología finalología final
1111 Yya̱j ni̱ ruhua na̱huij nuguanꞌ aꞌmī rian án re̱ꞌ huin

ín re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Ga̱huin nia̱ꞌ ruhua niman án re̱ꞌ.
Ni̱ du̱guꞌnunꞌ a ni é re̱ꞌ manꞌan án re̱ꞌ sisi̱ ga̱chej ni é re̱ꞌ
ꞌngo̱ chrej sa̱ꞌ. Ni̱ chra̱cuij a ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ ri-
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an jnánj a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin nucuaj sij gui̱nicoꞌ sij
Yanꞌanj. Ni̱ uyan ga̱ niman daranꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ dugüiꞌ a
ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ dinꞌinj ruhua á re̱ꞌ nej. Ngaa ni̱ ga̱ne
Yanꞌanj nga̱ á re̱ꞌ. Daj si Yanꞌanj ꞌyaj sisi̱ ꞌi̱ ruhua néꞌ
niꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ. Ni̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua néꞌ,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nej. 1212 Ni̱ ga̱run duꞌua go̱ꞌngo a ni é re̱ꞌ
ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ ngaa gui̱ꞌyaj saludando a ni é re̱ꞌ ni

dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. 1313 Daranꞌ ni jnánj néꞌ xuman ruhua
niꞌyaj Yanꞌanj aꞌníj ꞌngo̱ nuguanꞌ rian án re̱ꞌ. 1414 Ni̱ huin
ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj Señor Jesucristo sinduj rian án re̱ꞌ. Ni̱
hué daj ga̱ ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj ni̱ꞌya á re̱ꞌ nej. Ni̱ gui̱nicaj
dugüiꞌ ni̱ganj Espíritu Santo nga̱ ni é re̱ꞌ, ruhuāj aj.
Amén.
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GálatasGálatas

SalutaciónSalutación

Huēj huin Pablo. Ni̱ huīnj ꞌngo̱ apóstol tsínj aꞌmi
si-nu̱guanꞌ Jesucristo rian ni ngüi̱. (Ni̱ sé si gaꞌníj ni

tsínj ga̱nꞌanj ga̱ꞌmī nuguanꞌ daj rian ni ngüi̱ mánj. Ni̱ sé
si garij sun ni sij manꞌānj mánj. Sani̱ manꞌan Jesucristo
nga̱ Yanꞌanj garij sun manꞌānj sisi̱ ga̱nꞌanj ga̱ꞌmī
nuguanꞌ daj rian ni ngüi̱. Ni̱ ganáꞌnij Jesucristo scanij ni
níman, guiꞌyaj Yanꞌanj huin chrej néꞌ.) 22 Hué dan ni̱ aꞌníj
nu̱guanꞌan ni jna̱nj únj yanj carta nan rian án re̱ꞌ huin
ín re̱ꞌ ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj mán estado Galacia. 33 Ni̱
huin ruhua únj sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj huin chrej néꞌ nga̱
Señor Jesucristo sinduj rian án re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ dinꞌinj ruhua
únj nej. 44 Ni̱ nagaꞌuiꞌ Jesucristo manꞌan sij gahuiꞌ sij xiꞌí
si-ga̱quinꞌ néꞌ sisi̱ ga̱huin ni̱ni néꞌ rian ni gaquinꞌ quij
ma̱n chruhua xungüi̱ gaquinꞌ nan. Daj si hué daj huin
ruhua Yanꞌanj huin chrej néꞌ sisi̱ ga̱huin ni̱ni néꞌ. 55 Ni̱-
ganj ga̱ꞌmi sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj. Amén.

No hay otrNo hay otro eo evangeliovangelio
66 Garáj yanꞌanj ruhuāj sisi̱ gahuin yoo̱ ni é re̱ꞌ nga̱ an-

go nuguanꞌ, sisi̱ sé huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Niꞌi ni é re̱ꞌ
sisi̱ guiꞌyaj Cristo sinduj xiꞌí ni é re̱ꞌ. Ni̱ gaquínj Yanꞌanj
sisi̱ gui̱nicoꞌ ni é re̱ꞌ manꞌan Yanꞌanj. 77 Sani̱ xa̱ngaꞌ ni̱ ni-
taj ango nuguanꞌ gui̱ꞌyaj sisi̱ ga̱nini ni ngüi̱ mánj. Maan
si huin ruhua go̱ꞌngo ni tsínj sisi̱ na̱duna ni é re̱ꞌ xiꞌí si-
nu̱guanꞌ Cristo. Ni̱ chranꞌ yunꞌunj ni sij ni é re̱ꞌ. 88 Ni̱ sisi̱
ga̱ꞌmi ꞌngo̱ tsínj ango nuguanꞌ huin ni̱ni nga̱ nuguanꞌ
sa̱ꞌ gaꞌmi sinīj rian ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱ niꞌya sij, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj. Nitaj si ga̱huin sisi̱ huēj ga̱ꞌmi ango nuguanꞌ
daj, asi̱ ꞌngo̱ ángel ꞌna̱ꞌ xataꞌ. Ni̱ u̱n tsínj na̱duna si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj, ni̱ ga̱ niꞌya síꞌ. 99 Ni̱ hua gatā, ni̱ hué
daj ga̱taj ru̱huaꞌ yūnj rian án re̱ꞌ, sisi̱ ga̱ꞌmi ꞌngo̱ tsínj
ango nuguanꞌ huin ni̱ni nga̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ nahuin raꞌa ni
é re̱ꞌ, ni̱ ga̱nꞌanj sij rian yanꞌa̱n gu̱nun sij.

1010 Huin ruhuāj sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌīj, ruhua á re̱ꞌ
níꞌ. Sé daj huin mánj. Maan si huin ruhuāj sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ
Yanꞌanj xiꞌīj. Ni̱ sisi̱ huin ruhuāj sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱
xiꞌīj, ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ nitaj si ꞌyaj sūnj rian Cristo
mánj.

El ministerio de PabloEl ministerio de Pablo
1111 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ xa̱caj á re̱ꞌ cuenta sisi̱ si-nu̱guanꞌ

Yanꞌanj gaꞌmī rian ni ngüi̱, ni̱ sé ꞌngo̱ si-nu̱guanꞌ ꞌngo̱
ni tsínj huin, huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. 1212 Nun di̱-
gyán ni ngüi̱ nuguanꞌ daj riānj mánj. Ni̱ nun gahuin
chrūnj rian ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ mánj. Sani̱ urin Jesucristo
guiꞌyaj sisi̱ gui̱niꞌīnj si-nu̱guanꞌ sij.

1313 Ni̱ hua gunun ni é re̱ꞌ da̱j guiꞌyā asi̱j sini ngaa
guinicōj si-nu̱guanꞌ ni tsínj israelita. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua
chranꞌ yunꞌūn ni tsínj nicoꞌ Jesús. Ni̱ gahuin ruhuāj sisi̱
gue̱reꞌ daranꞌ ni sij. 1414 Ni̱ guiꞌyaj fuerzāj nga̱ si-du̱cuanj
ni tsínj israelita daj nga̱ ango ni tsínj israelita uyan hua
sij ngāj. Ni̱ ducu dagahuīnj si-nu̱guanꞌ ni xi únj.

1515 Sani̱ hua nacui Yanꞌanj manꞌānj ngaa achin ga̱ꞌngā.
Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sinduj riānj xiꞌí si gaquínj Yanꞌanj
manꞌānj gui̱ꞌyaj sūnj si-sun Yanꞌanj. 1616 Ni̱ garanꞌ ruhua
Yanꞌanj sisi̱ gui̱niꞌīnj daꞌni, ni̱ ga̱nꞌanj ga̱ꞌmī si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj scanij ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Sani̱ nun ganꞌanj
gaꞌmī nga̱ a̱ ꞌngo̱ ni tsínj mánj. 1717 Ni̱ nun ganꞌān xu-
manꞌ Jerusalén rian ma̱n ni apóstol ni tsínj ganꞌanj ga̱ꞌ-
mi sini si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj daj nga̱ nuguanꞌ gaꞌmi
manꞌānj. Sani̱ ꞌngo̱ yu̱n ganꞌān estado Arabia. Ngaa ni̱
nanica̱j ru̱huaꞌ yūnj xumanꞌ Damasco.

1818 Ni̱ ngaa gachin hua̱ꞌnij yoꞌ, ni̱ ganꞌān xumanꞌ
Jerusalén sisi̱ gui̱niꞌīnj Pedro. Ni̱ ganēj xinunꞌ güi nga̱
sij. 1919 Sani̱ nun gui̱niꞌīnj ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni tsínj aꞌmi si-
nu̱guanꞌ Jesús. Urin Jacobo guiniꞌīnj huin síꞌ jnánj
manꞌan Señor. 2020 Ni̱ niꞌi Yanꞌanj sisi̱ nuguanꞌ arūnj huaj
rian ni é re̱ꞌ huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Sé nuguanꞌ nne̱ huin
mánj.

2121 Hué dan ni̱ ganꞌān ni xumanꞌ ngaj estado Siria nga̱
estado Cilicia nej. 2222 Sani̱ nun gui̱niꞌi ni tsínj nicoꞌ Cristo
mán estado Judea manꞌānj mánj. 2323 Maan si gunun ni
sij cuento rian xiꞌīj. Ni̱ gataj cuento daj: “Tsínj chranꞌ
yunꞌunj asi̱j sini néꞌ, yya̱j ni chéj sij aꞌmi sij si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj sisi̱ gu̱xuman ruhua néꞌ gui̱niꞌyaj néꞌ Yanꞌanj.
Ni̱ asi̱j sini ni̱ huin ruhua sij sisi̱ gue̱reꞌ nuguanꞌ daj.”
Daj gataj ni ngüi̱ daj. 2424 Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ni sij rian Yanꞌanj
xiꞌīj.

Ni̱ ngaa gachin xiga̱nꞌanj yoꞌ, ni̱ ganꞌanj ru̱huaꞌ
yūnj xumanꞌ Jerusalén nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Bernabé.

Ni̱ ganꞌanj tsínj gu̱ꞌnaj Tito nga̱ únj nej. 22 Ni̱ ganꞌān si
hué daj digyán Yanꞌanj sisi̱ ga̱nꞌān xumanꞌ Jerusalén.
Ni̱ nahuin yuꞌ ni tsínj huin rian ngāj. Ni̱ natāj rian ni sij
da̱j hua si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj huin nuguanꞌ aꞌmī rian án
re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ni̱ hué daj
guiꞌyā si naꞌuej ruhuāj si gue̱reꞌ nuguanꞌ gaꞌmī rian ni
ngüi̱ nga̱ nuguanꞌ aꞌmī acuanꞌ nej.

33 Ni̱ guinicaj dugüiꞌ Tito ngāj huin sij tsínj griego. Sani̱
nun gui̱ꞌyaj fuerza ni sij sisi̱ gu̱taꞌ daꞌngaꞌ nnee̱ cúj Tito.
44 Ni̱ hua go̱ꞌngo ni tsínj digyaꞌ yunꞌunj, nitaj si huin
xa̱ngaꞌ ni sij jnánj néꞌ. Ni̱ guixiꞌij hui̱ ni sij scanij néꞌ sisi̱
gui̱niꞌi ni sij da̱j gahuin níꞌnij néꞌ rian si-du̱cuanj ni sij,
guiꞌyaj Cristo. Daj si huin ruhua ni sij sisi̱ da̱gahuin
ru̱huaꞌ yún néꞌ si-du̱cuanj Moisés. 55 Sani̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ xicoꞌ
nun du̱na únj si dagahuin únj si-nu̱guanꞌ ni sij. Daj si
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huin ruhua únj sisi̱ ꞌueé gu̱naj ni̱nꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
nuguanꞌ xa̱ngaꞌ rian án re̱ꞌ. 66 Ni̱ ma̱n go̱ꞌngo ni tsínj
huin achij, ataj ni ngüi̱. (Sani̱ güendāj ni̱ nitaj si níꞌyanj
un tsínj gahuin ni sij ni güi gachin. Daj si uyan hua
daranꞌ ni ngüi̱ rian Yanꞌanj.) Ni̱ güendāj ni̱ nun gaꞌmi ni
tsínj huin achij daj ni̱ a̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ na̱ca riānj mánj.

77 Sani̱ naniꞌi ni tsínj huin achij daj sisi̱ garun sun
Yanꞌanj ga̱nꞌanj ga̱ꞌmī si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱
ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ni̱ hué daj garij sun Yanꞌanj Pedro
ga̱nꞌanj sij ga̱ꞌmi sij nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱ israelita.
88 (Ni̱ hué Yanꞌanj gaꞌníj Pedro ga̱nꞌanj sij ga̱ꞌmi sij
nuguanꞌ sa̱ꞌ scanij ni ngüi̱ israelita. Ni̱ da̱j rúnꞌ gaꞌníj
Yanꞌanj Pedro rian ni tsínj daj, ni̱ daꞌngaꞌ daj gaꞌníj
Yanꞌanj ga̱nꞌanj ga̱ꞌmī nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj
chrej.) 99 Ngaa ni̱ naniꞌi tsínj gu̱ꞌnaj Jacobo nga̱ Pedro
nej, Juan nej, sisi̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sinduj riānj nga̱ sun
nan. Ni̱ hua̱ꞌnij tsínj daj huin achij scanij ni tsínj nicoꞌ
Yanꞌanj xumanꞌ Jerusalén. Sani̱ gahuin yya ruhua ni sij
sisi̱ huin nu̱ngüej únj Bernabé dugüiꞌ ni sij. Ni̱ gaꞌuej
ruhua ni sij sisi̱ ga̱nꞌanj ga̱ꞌmi nu̱ngüej únj nuguanꞌ sa̱ꞌ
rian ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ni̱ hué daj ga̱nꞌanj ga̱ꞌmi ni
sij nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱ israelita. 1010 Maan si gachínj
ni sij sisi̱ ga̱nanun ruhua nu̱ngüej únj gui̱niꞌyaj únj ni
ngüi̱ niqui. Sani̱ hua cuidado únj güenda chracuij únj
ni ngüi̱ daj.

Pablo rPablo repreprende a Pedrende a Pedro en Antioquíao en Antioquía
1111 Sani̱ ngaa guisíj Pedro xumanꞌ Antioquía, ni̱ gaꞌmi

huēj rian sij. Daj si nun hua sa̱ꞌ si guiꞌyaj sij. 1212 Daj si
hua sini xa sij nga̱ ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Sani̱ ngaa
guisíj go̱ꞌngo ni tsínj ꞌna̱ꞌ rian Jacobo, ni̱ guxun anéj sij
manꞌan sij. Ni̱ dunáj sij si xa sij nga̱ ni tsínj daj. Daj si
guxuꞌuiꞌ sij niꞌyaj sij ni tsínj ꞌyaj fuerza si gu̱taꞌ ni síꞌ
daꞌngaꞌ nnee̱ cúꞌ. 1313 Ni̱ hué daj guxun anéj ango ni tsínj
israelita nej. Ni̱ uyan guiꞌyaj Bernabé, si naꞌuej ruhua
síꞌ gui̱nicaj dugüiꞌ síꞌ nga̱ ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej daj.

1414 Ni̱ ngaa xacaj cuentāj sisi̱ nitaj si ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij da̱j
rúnꞌ digyán si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian néꞌ, ni̱ gatā gunun
Pedro rian daranꞌ ni tsínj ma̱n nahuin yuꞌ yuꞌuj daj:
“Hué re̱ꞌ huin tsínj israelita. Sani̱ acáj re̱ꞌ si-du̱cuanj ni
tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ni̱ nitaj si ꞌyáj re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni
tsínj israelita ga̱ mánj. Hué dan ni̱ u̱n sin ni̱ ꞌyáj re̱ꞌ
fuerza sisi̱ xa̱caj ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej si-du̱cuanj ni
tsínj israelita únj.” Daj gatā gunun Pedro. 1515 Ni̱ asi̱j
gaꞌnga néꞌ, ni̱ huin néꞌ tsínj israelita. Ni̱ sé tsínj ꞌyaj
gaquinꞌ ꞌna̱ꞌ anéj chrej huin néꞌ mánj. 1616 Ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱
nitaj si ga̱huin sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí si dagahuin néꞌ si
aꞌninꞌ si-ley Moisés sun rian néꞌ. Sani̱ ga̱huin sa̱ꞌ néꞌ ri-
an Yanꞌanj urin si xuman ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ Jesu-
cristo. Ni̱ hué daj guxuman ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ Jesu-
cristo sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ gahuin sa̱ꞌ néꞌ
xiꞌí si xuman ruhua néꞌ. Sani̱ si̱ gahuin sa̱ꞌ néꞌ xiꞌí si da-
gahuin néꞌ si aꞌninꞌ si-ley Moisés sun rian néꞌ mánj. Daj
si a̱ ꞌngo̱ néꞌ si̱ gahuin sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj si-ley
Moisés mánj. 1717 Ngaa ni̱ sisi̱ huin ruhua néꞌ ga̱huin sa̱ꞌ
néꞌ rian Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj Cristo, ni̱ xa̱caj néꞌ cuenta sisi̱
daꞌui néꞌ gaquinꞌ, ngaa ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ Cristo
guiꞌyaj sisi̱ daꞌui néꞌ gaquinꞌ níꞌ. Sé daj huin mánj.

1818 Ni̱ sisi̱ guereꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ guiꞌyā, ni̱ na̱nicaj
ru̱huaꞌ yún na̱guiꞌyā, ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ manꞌānj
nicaj gaquinꞌ xiꞌí nuguanꞌ daj. 1919 Asi̱j ná ni̱ guinicōj si-
ley Moisés. Sani̱ guereꞌ ruhuāj, guiꞌyaj ley daj. Ni̱ yya̱j ni̱
ga̱ꞌue gui̱nicaj dugüiꞌīj nga̱ Yanꞌanj. 2020 Ni̱ guinicoꞌ
nu̱guanꞌānj nga̱ Cristo rian rugutsi̱. Xiꞌí daj ni̱ sēj huin
tsínj nne acuanꞌ. Sani̱ Cristo huin si nne nimānj. Ni̱
chrej achē acuanꞌ, ni̱ hué daj ꞌyā xiꞌí si xuman ruhuāj
niꞌyā Jesucristo. Ni̱ xiꞌí si ga ꞌi̱ ruhua Cristo niꞌyaj sij
manꞌānj, ni̱ gahuiꞌ sij rian rugutsi̱ xiꞌīj. 2121 Naꞌuej ruhuāj
danicā sinduj guiꞌyaj Yanꞌanj riānj mánj. Daj si sisi̱
ga̱ꞌue ga̱huin sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj si-ley Moisés,
ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ gahuiꞌ yu̱n Cristo rian xiꞌí néꞌ.

El Espíritu se rEl Espíritu se recibe por la feecibe por la fe

Tsínj ni̱ꞌyun huin ni é re̱ꞌ tsínj ma̱n estado Galacia.
Ni̱ u̱n tsínj digyaꞌ yunꞌunj, ni̱ naꞌue da̱gahuin ni é

re̱ꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ únj. Ngaa gaꞌmi únj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj, ni̱ digyán yya únj rian ni é re̱ꞌ da̱j guinicoꞌ Jesu-
cristo rian rugutsi̱ gahuiꞌ sij xiꞌí ni é re̱ꞌ. 22 Huin ruhuāj
sisi̱ da̱nicaj ni é re̱ꞌ nuguanꞌ nachínj snanꞌān. Gaꞌna̱ꞌ Es-
píritu Santo rian án re̱ꞌ guiꞌyaj sisi̱ dagahuin ni é re̱ꞌ si-
ley Moisés níꞌ. Asi̱ gaꞌna̱ꞌ Espíritu Santo rian án re̱ꞌ xiꞌí
si guxuman ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ nuguanꞌ gunun
ni é re̱ꞌ sa̱ꞌ. 33 Gaxi̱ꞌi ni é re̱ꞌ gachéj ni é re̱ꞌ si-chej
Yanꞌanj, guiꞌyaj Espíritu Santo. Sani̱ yya̱j ni̱ ani ruhua ni
é re̱ꞌ sisi̱ ga̱che ni é re̱ꞌ nga̱ si-fuerza manꞌan ni é re̱ꞌ.
44 Guiranꞌ yu̱n ni é re̱ꞌ ni sayun da níꞌ. Sé si guiranꞌ yu̱n a
ni é re̱ꞌ mánj. 55 Ni̱ riqui Yanꞌanj Espíritu Santo ga̱ne nga̱
ni é re̱ꞌ. Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj si sa̱ꞌ scanij ni é re̱ꞌ nej. Sani̱
sé daj guiꞌyaj Yanꞌanj xiꞌí si dagahuin ni é re̱ꞌ rian si-ley
Moisés mánj. Maan si hué daj guiꞌyaj Yanꞌanj xiꞌí si xu-
man ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ gunun ni é re̱ꞌ.

El pacto de Dios con AbrEl pacto de Dios con Abrahamaham
66 Ni̱ asi̱j ná guxuman ruhua tsínj gu̱ꞌnaj Abraham

niꞌyaj sij Yanꞌanj. Xiꞌí daj gataj Yanꞌanj sisi̱ gahuin sa̱ꞌ sij
rian Yanꞌanj. 77 Xiꞌí daj ni̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ daranꞌ ni
ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj, ni̱ huin ni sij daꞌni̱
siꞌni̱ Abraham.

88 Ni̱ asi̱j ná ni̱ gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ
ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej rian Yanꞌanj xiꞌí si gu̱xuman
ruhua ni sij gui̱niꞌyaj ni sij Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí daj gataj
Yanꞌanj ꞌngo̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ gunun Abraham: “Xiꞌí manꞌán
re̱ꞌ, ni̱ gui̱ꞌyā sinduj rian daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua
xungüi̱.” Daj gataj Yanꞌanj gunun Abraham.

99 Hué dan ni̱ ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj, ni̱
gui̱ꞌyaj nu̱guanꞌan Yanꞌanj sinduj rian ni sij nga̱ Abra-
ham, si hué daj guxuman ruhua Abraham niꞌyaj sij
Yanꞌanj nej.

1010 Ni̱ daranꞌ ni tsínj ani ruhua sisi̱ tsínj sa̱ꞌ huin ni sij
xiꞌí si dagahuin ni sij si-ley Moisés, ni̱ ga̱ niꞌya ni sij. Daj
si gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Ga̱ niꞌya daranꞌ ni tsínj nun
dagahuin sa̱ꞌ daranꞌ si hua ni̱ca rian libro huin si-ley
Yanꞌanj.” Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 1111 Hué dan ni̱
hua ni̱ca yya sisi̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ néꞌ si̱ gahuin sa̱ꞌ néꞌ rian
Yanꞌanj xiꞌí si da̱gahuin néꞌ si ataj ley daj mánj. Daj si
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gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Tsínj gahuin sa̱ꞌ rian Yanꞌanj,
ni̱ ga̱ne ni̱ganj sij xiꞌí si xuman ruhua sij niꞌyaj sij
Yanꞌanj.” Daj gataj Yanꞌanj. 1212 Sé si-ley Moisés ꞌyaj sisi̱
gu̱xuman ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ Yanꞌanj mánj. Maan si
gataj ley daj: “Tsínj da̱gahuin ley daj, ni̱ ga̱ne ni̱ganj
sij.” Daj gataj ley daj.

1313 Rúnꞌ huaj sisi̱ ga̱ niꞌya néꞌ xiꞌí si naꞌue da̱gahuin sa̱ꞌ
néꞌ si ataj ley daj. Sani̱ naruꞌue Cristo rian si-ga̱quinꞌ
néꞌ. Ni̱ rúnꞌ huaj sisi̱ hué Cristo ga niꞌya xiꞌí néꞌ. (Daj si
gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Ga̱ niꞌya daranꞌ ni tsínj
ga̱huiꞌ gui̱nicoꞌ rian chrun.” Daj gataj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj.) 1414 Ni̱ hué daj guiranꞌ Jesús sisi̱ ga̱huin da̱j rúnꞌ
gataj yya Yanꞌanj gunun Abraham asi̱j ná. Ngaa ni̱ xiꞌí
Cristo Jesús, ni̱ ga̱ꞌue ga̱ne Espíritu Santo niman ni
ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ni̱ xiꞌí si xuman ruhua néꞌ niꞌyaj
néꞌ Yanꞌanj, ni̱ ga̱ꞌue ga̱ne Espíritu Santo niman daranꞌ
néꞌ.

1515 Gui̱ꞌyóꞌ cuenta da̱j ꞌyaj néꞌ mán néꞌ rian xungüi̱ nan
huin ín re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Sisi̱ naguiꞌyaj ꞌngo̱ tsínj daj
yanj, ni̱ gaꞌuiꞌ sij si-firma sij, ni̱, ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ si̱
gaꞌue di̱reꞌ si garun sij mánj. 1616 Ni̱ hué ducuánj daj huin
sisi̱ guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ Abraham nga̱ daꞌni̱ siꞌni̱ sij.
Ni̱ sé si aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí daranꞌ ni daꞌni̱ siꞌni̱
Abraham mánj. Sani̱ aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí urin
daꞌníj sij huin Cristo.

1717 Nuguanꞌ aꞌmī huin nan: Guiꞌyaj yya Yanꞌanj ꞌngo̱
nuguanꞌ nga̱ Abraham xiꞌí Cristo. Ni̱ ngaa gachin
ga̱nꞌanj ciento táj ico̱ chiꞌ yoꞌ, ni̱ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj ley rian
Moisés. Sani̱ si̱ gaꞌue di̱reꞌ ley daj si guiꞌyaj yya Yanꞌanj
nga̱ Abraham mánj. 1818 Ni̱ sisi̱ anaꞌuij néꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ
Yanꞌanj nga̱ néꞌ xiꞌí si-ley Moisés, ni̱ huin ruhuaj gata
sisi̱ nitaj si anaꞌuij néꞌ nga̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ guiꞌyaj yya
Yanꞌanj nga̱ Abraham. Sani̱ hua yya anaꞌuij néꞌ sisi̱
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ néꞌ xiꞌí si guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱
Abraham asi̱j ná.

El prEl propósito de la leopósito de la leyy
1919 Ngaa ni̱ u̱n sin níꞌyanj si-ley Moisés, ruhua á re̱ꞌ

únj. Hué si gaꞌna̱ꞌ ley daj sisi̱ xa̱caj ni ngüi̱ cuenta da̱j
hua si-ga̱quinꞌ ni sij. Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ gui̱nicaj sun
ley daj da ga̱ꞌnaꞌ daꞌni̱ siꞌni̱ Abraham huin Cristo. Ni̱
hué sij huin tsínj xi̱ꞌi guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ Abraham.
Ni̱ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj ley daj xiꞌí ni ángel. Ni̱ digyán ni ángel
ley daj rian Moisés. Ngaa ni̱ digyán Moisés da̱j hua ley
daj rian ni ngüi̱. 2020 Sani̱ güenda nuguanꞌ sa̱ꞌ guiꞌyaj yya
Yanꞌanj nga̱ Abraham, ni̱ nitaj si achin ꞌngo̱ tsínj ga̱ꞌmi
xiꞌí Yanꞌanj mánj. Daj si urin Yanꞌanj huin. Ni̱ gaꞌmi urin
Yanꞌanj rian Abraham.

2121 Ni̱ nuguanꞌ nan huin ruhuaj gata sisi̱ ununꞌ si-ley
Moisés nga̱ nuguanꞌ guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ Abraham
níꞌ. Sé daj huin mánj. Ni̱ sisi̱ ley daj ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj sisi̱
ga̱ne ni̱ganj néꞌ, ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin sa̱ꞌ néꞌ rian
Yanꞌanj xiꞌí si da̱gahuin néꞌ si ataj ley daj. 2222 Sani̱ ataj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj sisi̱ daꞌui daranꞌ ni ngüi̱ gaquinꞌ. Ngaa
ni̱ ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj Jesucristo, ni̱ ga̱ꞌue ga̱-
nahuin raꞌa ni sij nuguanꞌ sa̱ꞌ guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱
Abraham.

2323 Ni̱ ngaa achin gu̱xuman ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ Jesu-
cristo, ni̱ da̱j rúnꞌ anumi ꞌngo̱ nneꞌ yu̱nꞌ, ni̱ hué daj
guiꞌyaj si-ley Moisés. Ni̱ hué daj guiꞌyaj ley daj da güi
digyán Yanꞌanj sisi̱ gu̱xuman ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ
Cristo. 2424 Ni̱ dugumi ley daj rian néꞌ da güi gaꞌna̱ꞌ
Cristo. Ngaa ni̱ ngaa gu̱xuman ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ Je-
sucristo, ni̱ ga̱huin sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj. 2525 Ni̱ xiꞌí si gux-
uman ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ Jesucristo, ni̱ nitaj si dugumi
ley daj néꞌ ga̱ mánj.

2626 Ni̱ xiꞌí si xuman ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ Cristo
Jesús, ni̱ daranꞌ ni é re̱ꞌ huin daꞌníj Yanꞌanj. 2727 Ni̱ xiꞌí si
gataꞌ nnee ni é re̱ꞌ nga̱ si-xugüi Cristo, ni̱ nne Cristo
chruhua niman án re̱ꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj ngaa
ga̱nanun sij ꞌngo̱ atsij na̱ca, ni̱ hué daj ganahuin na̱ca
ni é re̱ꞌ, guiꞌyaj Cristo. 2828 Ngaa ni̱ uyan huin ni tsínj is-
raelita nga̱ ni tsínj griego nej. Ni̱ uyan huin tsínj ꞌyaj
sun yu̱n rian xuruꞌue nga̱ tsínj hua níꞌnij rian nej. Ni̱
uyan huin tsínj nga̱ yunꞌunj xa̱na nej. Daj si ngaa ni̱caj
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ Cristo, ni̱ urin ni é re̱ꞌ huin. 2929 Ni̱ sisi̱
nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ Cristo, ngaa ni̱ huin ni é re̱ꞌ
daꞌni̱ siꞌni̱ Abraham. Ni̱ na̱huin raꞌa ni é re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ
da̱j rúnꞌ gataj yya Yanꞌanj rian Abraham.

Ni̱ huin ruhuāj ga̱tā sisi̱ ngaa hua lij daꞌníj ꞌngo̱
tsínj daj, ni̱ siꞌyaj chrej sij huin siꞌyaj sij. Sani̱ xiꞌí si

hua lij sij, ni̱ uyan huin sij nga̱ ni tsínj ꞌyaj sun yu̱n rian
chrej sij. Ni̱ si̱ gaꞌue na̱caj sij siꞌyaj chrej sij mánj. 22 Hua
ni ngüi̱ dugumi tsinꞌ daj. Ni̱ dugumi ni síꞌ siꞌyaj sij. Ni̱
hué daj ꞌyaj ni síꞌ nga̱ sij da gui̱sij güi ga̱taj chrej sij sisi̱
na̱huin raꞌa sij siꞌyaj chrej sij. 33 Ni̱ hué daj ranꞌ néꞌ nej.
Ngaa ga lij néꞌ, ni̱ dagahuin néꞌ si-nu̱guanꞌ ni yanꞌanj
huin achij chruhua xungüi̱ nan.

44 Sani̱ ngaa guisíj güi huin ruhua Yanꞌanj xa̱ngaꞌ riqui
si sa̱ꞌ rian néꞌ, ni̱ gaꞌníj Yanꞌanj xa̱ngaꞌ daꞌni ga̱ꞌnaꞌ
chruhua xungüi̱ nan. Ni̱ gaꞌnga síꞌ, guiꞌyaj ꞌngo̱ yunꞌunj
xa̱na. Ni̱ dagahuin ni du̱güiꞌ síꞌ si-ley Moisés ngaa gane
síꞌ chruhua xungüi̱ nan. 55 Ni̱ gaꞌna̱ꞌ síꞌ sisi̱ ga̱huin níꞌnij
néꞌ rian ley daj, guiꞌyaj síꞌ. Ni̱ huin ruhua Yanꞌanj sisi̱
ga̱huin néꞌ daꞌníj Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj síꞌ. 66 Ni̱ xiꞌí si huin a ni
é re̱ꞌ daꞌníj Yanꞌanj, ni̱ gaꞌníj Yanꞌanj Si-Espíritu daꞌni
ga̱ꞌnaꞌ ga̱ne chruhua niman néꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱taj néꞌ gu̱-
nun Yanꞌanj: “Chrej ni únj huín so̱ꞌ, ataj néꞌ, aguáj néꞌ”,
ꞌyaj Si-Espíritu daꞌníj Yanꞌanj. 77 Hué dan ni̱ sé tsínj ꞌyaj
sun yu̱n rian ꞌngo̱ xuruꞌue huin a ni é re̱ꞌ ga̱ mánj. Sani̱
nahuin a ni é re̱ꞌ daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí si huin a ni é re̱ꞌ
daꞌníj Yanꞌanj, ni̱ huin ruhua Yanꞌanj sisi̱ na̱huin raꞌa á
re̱ꞌ daranꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Cristo.

Exhortación contrExhortación contra el volver a la esclavituda el volver a la esclavitud
88 Asi̱j sini ni̱ nun gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ Yanꞌanj xa̱ngaꞌ mánj.

Ni̱ dagahuin ni é re̱ꞌ rian ango ni yanꞌanj sisi̱ sé yanꞌanj
xa̱ngaꞌ huin mánj. 99 Sani̱ yya̱j ni̱ niꞌi ni é re̱ꞌ Yanꞌanj xa̱n-
gaꞌ. Asi̱ sa̱ꞌ huin ga̱tā sisi̱ niꞌi Yanꞌanj ni é re̱ꞌ. Hué dan
ni̱ da̱j ga̱ꞌue na̱nicaj ru̱huaꞌ yún ni é re̱ꞌ na̱nicoꞌ ni é re̱ꞌ
ni yanꞌanj niqui nitaj fuerza nicaj sisi̱ gui̱ꞌyaj sun yu̱n ni
é re̱ꞌ rian ni yanꞌanj da únj. 1010 Gue̱ ni é re̱ꞌ gaꞌi̱ güi. Ni̱
hua yahui̱ gue̱ ni é re̱ꞌ, ataj á re̱ꞌ nej. Ni̱ hua yoꞌ gue̱ é
re̱ꞌ, ataj á re̱ꞌ nej. 1111 Nani ruhuāj sisi̱ guiꞌyaj sun yūnj si-
sun Yanꞌanj scanij ni é re̱ꞌ.
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1212 Achínj jniꞌyā rian án re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ
huīnj huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Daj si gahuīnj da̱j
rúnꞌ huin ni é re̱ꞌ. Nitaj nu̱nj guiranꞌānj, guiꞌyaj ni é re̱ꞌ
mánj. 1313 Hua niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ asi̱j sini gaꞌmī si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj rian ni é re̱ꞌ xiꞌí ꞌngo̱ xiꞌi̱ guidaꞌa yūnj. 1414 Hué xiꞌi̱
guiꞌyaj gaꞌnānj daj gahuin ꞌngo̱ sayun guiranꞌānj. Sani̱
nun gahuin ruhua ni é re̱ꞌ, ni̱ nun da̱nicaj ni é re̱ꞌ
manꞌānj xiꞌí xiꞌi̱ guiranꞌānj da mánj. Ni̱ nahuin raꞌa sa̱ꞌ
ni é re̱ꞌ manꞌānj da̱j rúnꞌ gahuīnj ꞌngo̱ si-ángel Yanꞌanj,
asi̱ gahuīnj da̱j rúnꞌ gahuin manꞌan Jesucristo, ruhua á
re̱ꞌ. 1515 Ni̱ u̱n sin huin ni̱ nitaj si nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ ngāj,
da̱j rúnꞌ gahuin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ asi̱j sini únj. Daj si
atā gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌuej ruhua á re̱ꞌ gui̱ri ni é re̱ꞌ
rundij rian án re̱ꞌ ri̱qui ni é re̱ꞌ riānj. 1616 Yya̱j ni̱ gahuīnj
ꞌngo̱ tsínj ununꞌ nga̱ ni é re̱ꞌ urin si gaꞌmī nuguanꞌ xa̱n-
gaꞌ rian án re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ níꞌ.

1717 Ni̱ ni tsínj digyán rian án re̱ꞌ daj, ni̱ xicoj ruhua ni sij
niꞌyaj ni sij ni é re̱ꞌ. Sani̱ sé si huin sa̱ꞌ ruhua ni sij mánj.
Daj si huin ruhua ni sij sisi̱ ga̱huin ni̱ni ni é re̱ꞌ rian únj.
Ngaa ni̱ gui̱nicoꞌ ni é re̱ꞌ ni sij, ruhua ni sij. 1818 Sisi̱ huin
sa̱ꞌ ruhua ni sij xiꞌí ni é re̱ꞌ, ngaa ni̱ duguꞌna̱j huin sisi̱
xi̱coj ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij ni é re̱ꞌ. Ni̱ hua nia̱n sisi̱ ni̱-
ganj gui̱ꞌyaj ni sij daj. Ni̱ sé urin ngaa nnēj scanij ni é
re̱ꞌ mánj. 1919 Rúnꞌ huin daꞌnī lij huin ni é re̱ꞌ riānj. Ni̱ da̱j
rúnꞌ chranꞌ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na sayun ngaa achin ga̱ꞌn-
ga daꞌníj unj, ni̱ hué daj ranꞌānj xiꞌí ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱
guiranꞌānj sayun xiꞌí ni é re̱ꞌ da gui̱nicaj dugüiꞌ sa̱ꞌ ni é
re̱ꞌ nga̱ Cristo. 2020 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱man néꞌ acuanꞌ
sisi̱ ga̱ꞌue na̱dunāj nuguanꞌ aꞌmī nga̱ ni é re̱ꞌ. Daj si nun
xugüi ruhuāj si gui̱ꞌyā nga̱ ni é re̱ꞌ mánj.

Alegoría de SarAlegoría de Sara y Agara y Agar
2121 Huin ruhuāj sisi̱ ga̱taj yya á re̱ꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ

gu̱nūnj: Ni̱ huin ruhua á re̱ꞌ da̱gahuin a ni é re̱ꞌ si gataj
si-ley Moisés, sani̱ gunun ni é re̱ꞌ si ataj ley da níꞌ. 2222 Ni̱
gataj ley daj sisi̱ hua hui̱j daꞌni̱ snoꞌo tsínj gu̱ꞌnaj Abra-
ham. Ni̱ gaꞌnga ꞌngo̱ daꞌníj sij nga̱ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na
ꞌyaj sun yu̱n ducuá sij. Ni̱ gaꞌnga ango daꞌníj sij nga̱
manꞌan nica̱ sij. 2323 Ni̱ da̱j rúnꞌ aꞌnga ango ni lij, ni̱ hué
daj gaꞌnga daꞌníj yunꞌunj xa̱na ꞌyaj sun yu̱n daj. Sani̱
ango daꞌníj sij gaꞌnga nga̱ manꞌan nica̱ sij huin tsínj xi̱ꞌi
guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ Abraham ngaa achin ga̱ꞌnga lij
daj.

2424 Gui̱ꞌyóꞌ cuenta sisi̱ da̱j rúnꞌ huin nu̱ngüej yunꞌunj
xa̱na daj, ni̱ hué daj huin hui̱j nuguanꞌ guiꞌyaj yya
Yanꞌanj nga̱ ni ngüi̱. Ni̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ daj huin ꞌngo̱
nuguanꞌ guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ Moisés chra̱ quij gu̱ꞌ-
naj Sinaí. Ni̱ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj sun yu̱n yunꞌunj gu̱ꞌnaj
Agar ducuá Abraham, ni̱ hué daj huin nuguanꞌ daj. Ni̱
ni tsínj dagahuin rian si-ley Moisés, ni̱ nun gahuin
níꞌnij ni sij rian ley daj. Daj si aꞌninꞌ ley daj sun rian ni
sij. Ni̱ yunꞌunj xa̱na daj gu̱ꞌnaj Agar. 2525 Ni̱ da̱j rúnꞌ huin
Agar, ni̱ hué daj huin quij gu̱ꞌnaj Sinaí niquinꞌ estado
Arabia. Ni̱ hua gue̱ acaj ni tsínj mán xumanꞌ Jerusalén
cuenta nuguanꞌ guiꞌyaj yya Yanꞌanj chra̱ quij gu̱ꞌnaj
Sinaí huin si-ley Moisés. Ni̱ nun gahuin níꞌnij ni sij rian
ley da mánj. 2626 Sani̱ hua níꞌnij néꞌ nne néꞌ ango xumanꞌ
Jerusalén huin ꞌngo̱ xumanꞌ ngaj da xataꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ

nicoꞌ néꞌ nni néꞌ chruhua xungüi̱ nan, ni̱ daꞌngaꞌ daj
nicoꞌ néꞌ xumanꞌ daj.

2727 Daj si gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Ga̱huin nia̱ꞌ ruhuá re̱ꞌ huín re̱ꞌ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na yatin

nitaj daꞌníj re̱ꞌ gaꞌnga.
Ni̱nꞌ ruhua ga̱huin nia̱ꞌ ruhuá re̱ꞌ sisi̱ huín re̱ꞌ ꞌngo̱

yunꞌunj xa̱na nun niꞌi sayun ranꞌ ni ngüi̱ xa̱na aꞌnga
daꞌníj.
Daj si ga̱huin nico daꞌníj yunꞌunj xa̱na nne urin daj

nga̱ daꞌníj yunꞌunj xa̱na hua nica̱.
Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

2828 Ni̱ da̱j rúnꞌ huin tsínj gu̱ꞌnaj Isaac huin néꞌ huin ni é
re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Hué néꞌ huin ni tsínj xi̱ꞌi guiꞌyaj yya
Yanꞌanj ꞌngo̱ nuguanꞌ nga̱ chrej Isaac. 2929 Sani̱ chranꞌ
yunꞌunj daꞌníj yunꞌunj xa̱na guiꞌyaj sun yu̱n daj manꞌan
Isaac. Ni̱ hué daj chranꞌ yunꞌunj ni tsínj nicoꞌ si-ley
Moisés néꞌ huin néꞌ ni tsínj gahuin sa̱ꞌ, guiꞌyaj Espíritu
Santo ma̱n acuanꞌ.

3030 Sani̱ gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Gui̱ri re̱ꞌ xe̱ꞌ nu̱ngüej
daꞌni̱ xa̱na ꞌyaj sun yu̱n daj. Daj si si̱ gaꞌue na̱huin raꞌa
daꞌníj yunꞌunj xa̱na daj ni rasu̱n nga̱ daꞌníj nu̱ngüej
nica̱ Abraham.” Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 3131 Xiꞌí daj
ni̱ sé daꞌníj yunꞌunj xa̱na guiꞌyaj sun yu̱n daj huin néꞌ
huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Daj si nitaj si aꞌninꞌ si-ley
Moisés sun rian néꞌ. Sani̱ huin néꞌ da̱j rúnꞌ huin daꞌníj
nu̱ngüej nica̱ Abraham.

Estad firmes en la libertadEstad firmes en la libertad

Ni̱ guiꞌyaj Cristo sisi̱ gahuin níꞌnij rian néꞌ. Ngaa ni̱
ga̱ ni̱ca ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí si gahuin níꞌnij ni é re̱ꞌ.

Ni̱ si̱ nanica̱j ru̱huaꞌ yún ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱gahuin ni é re̱ꞌ ri-
an ango nuguanꞌ aꞌninꞌ sun rian ni é re̱ꞌ mánj.

22 Ni̱ ga̱nani chraquij ni é re̱ꞌ si ataj snanꞌān gu̱nun ni
é re̱ꞌ, huīnj Pablo. Ni̱ sisi̱ gu̱taꞌ ni sij daꞌngaꞌ nnee̱ cúj ni
é re̱ꞌ, ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ nitaj si níꞌyanj si guiꞌyaj
Cristo xiꞌí ni é re̱ꞌ mánj. 33 Ni̱ ataj snanꞌān ru̱huaꞌ yūnj ri-
an án re̱ꞌ sisi̱ daranꞌ ni tsínj aꞌuej ruhua sisi̱ gu̱taꞌ ni sij
daꞌngaꞌ nnee̱ cúj ni sij, ni̱ hua nia̱n sisi̱ da̱gahuin ni sij
daranꞌ si aꞌninꞌ si-ley Moisés rian ni sij. 44 Ni̱ sisi̱ ani
ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ á re̱ꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí si da-
gahuin ni é re̱ꞌ ley daj, ngaa ni̱ gahuin ni̱ni ni é re̱ꞌ rian
Cristo. Ni̱ gahuin ni̱ni ni é re̱ꞌ rian sinduj guiꞌyaj Yanꞌanj
nga̱ néꞌ. 55 Sani̱ Espíritu Santo ꞌyaj sisi̱ anaꞌuij néꞌ sisi̱
ga̱huin sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí si xuman ruhua néꞌ
niꞌyaj néꞌ Jesucristo. 66 Ni̱ sisi̱ nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ Cristo
Jesús, ni̱ nitaj si ꞌya sisi̱ gui̱taj, asi̱ si̱ guitaj daꞌngaꞌ nnee̱
cúj néꞌ mánj. Sani̱ níꞌyanj yya sisi̱ gu̱xuman róꞌ niꞌíꞌ
Cristo Jesús. Xiꞌí daj ni̱ ga̱huin ꞌi̱ róꞌ gui̱niꞌíꞌ ni dugüíꞌ.

77 Hua sa̱ꞌ gachéj sini ni é re̱ꞌ si-chrej Yanꞌanj. Ngaa ni̱
u̱n tsínj guiꞌyaj, ni̱ duna ni é re̱ꞌ sisi̱ nun dagahuin ni é
re̱ꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ únj. 88 Ni̱ Yanꞌanj gaquínj ni é re̱ꞌ sisi̱
gui̱nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ sé Yanꞌanj
guiꞌyaj sisi̱ duna á re̱ꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ daj. 99 Ataj néꞌ sisi̱
do̱j xínj levadura ꞌyaj, ni̱ ayu daranꞌ ni quinj. Ni̱ da̱j róꞌ
ꞌyaj levadura daj, ni̱ hué daj ꞌyaj nuguanꞌ yya̱ unun ni é
re̱ꞌ. Sisi̱ gu̱nun néꞌ do̱j nuguanꞌ yya̱, ni̱ ga̱ꞌue gue̱reꞌ
daranꞌ ni nuguanꞌ sa̱ꞌ nun chruhua niman néꞌ.
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1010 Ni̱ hua xitinj ruhuāj rian Señor sisi̱ uyan ga̱ ruhua á
re̱ꞌ ngāj. Sani̱ Yanꞌanj gui̱ꞌyaj castigo tsínj chranꞌ
yunꞌunj ni é re̱ꞌ. Nitaj si gui̱ꞌya u̱n tsínj ga̱huin mánj.

1111 Ni̱ sisi̱ hua gue̱ aꞌmī sisi̱ gu̱taꞌ ni sij daꞌngaꞌ ni ngüi̱,
ni̱ si̱ chranꞌ yunꞌunj ni tsínj israelita manꞌānj huin ni é
re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Sani̱ aꞌmī rian ni ngüi̱ sisi̱ gahuiꞌ
Jesús xiꞌí si-ga̱quinꞌ néꞌ. Xiꞌí daj ni̱ ununꞌ ni sij nga̱
manꞌānj. 1212 Sani̱ xiꞌí ni tsínj chranꞌ yunꞌunj ni é re̱ꞌ daj,
ni̱ huin ruhuāj sisi̱ uyun ga̱ꞌninꞌ ni sij manꞌan ni sij.

1313 Ni̱ ngaa gaquínj Yanꞌanj ni é re̱ꞌ, ni̱ gahuin níꞌnij ri-
an ni é re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Sani̱ nitaj si huin
ruhuaj gata sisi̱ ga̱ꞌue xa̱caj ni é re̱ꞌ daranꞌ chrej huin
chrej huin ruhua nnee̱ cúj ni é re̱ꞌ xa̱caj a̱ꞌ. Sa̱ꞌ huin sisi̱
ga̱huin ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱
gui̱ꞌyaj sun ni é re̱ꞌ xiꞌí dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. 1414 Daj si daranꞌ si-
ley Yanꞌanj huin urin nuguanꞌ. Ni̱ nuguanꞌ nan huin:
“Ga̱huin ꞌi̱ ruhua néꞌ gui̱niꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ da̱j rúnꞌ
ꞌi̱ ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ ni manꞌan néꞌ”. Ni̱ sisi̱ hué daj
gui̱ꞌyaj néꞌ, ni̱ da̱gahuin néꞌ daranꞌ nuguanꞌ aꞌninꞌ
Yanꞌanj sun rian néꞌ. Daj gataj si-ley Yanꞌanj. 1515 Ga̱
cuidado ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ gununꞌ ni du̱güiꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱
si̱ gaꞌmi ni é re̱ꞌ ni nuguanꞌ quij xiꞌí ni du̱güiꞌ ni é re̱ꞌ
mánj. Ni̱ sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ, ni̱ gue̱reꞌ ni du̱güiꞌ
ni é re̱ꞌ.

Las obrLas obras de la carne y el fruto del Espírituas de la carne y el fruto del Espíritu
1616 Hué dan ni̱ ataj snanꞌān gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ xa̱caj ni

é re̱ꞌ si-chrej Espíritu Santo. Ngaa ni̱ si̱ guiꞌyaj ni é re̱ꞌ
da̱j rúnꞌ huin ruhua nnee̱ cúj ni é re̱ꞌ mánj. 1717 Daj si un-
unꞌ si huin ruhua nnee̱ cúj néꞌ nga̱ si huin ruhua Es-
píritu Santo. Ni̱ ununꞌ Espíritu Santo nga̱ si huin ruhua
nnee̱ cúj néꞌ. Ni̱ ni̱ni huin ruhua go̱ꞌngo nu̱ngüe. Xiꞌí
daj ni̱ naꞌue gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ huin ruhua ni é re̱ꞌ
gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ mánj. 1818 Sani̱ sisi̱ ga̱ꞌuej ruhua á re̱ꞌ di̱gyán
Espíritu Santo chrej ga̱nꞌanj ni é re̱ꞌ, ni̱ nitaj si aꞌninꞌ si-
ley Moisés sun rian ni é re̱ꞌ mánj.

1919 Sé si ꞌi̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j ꞌyaj ni tsínj ꞌyaj si huin
ruhua nnee̱ cúj ni sij. Ni̱ aꞌmi ni sij nga̱ squi̱raꞌ ni sij. Ni̱
ꞌyaj ni sij ni rasu̱n quij hua nej. Ni̱ ꞌyaj ni sij si na̱ꞌaj nej.
2020 Ni̱ nicoꞌ ni sij ango yanꞌanj ꞌyaj raꞌa ni sij. Ni̱ ꞌyaj
stuꞌuaj ni sij nej. Ni̱ nun huin xa̱nꞌ ruhua ni sij nga̱ ni
dugüiꞌ ni sij. Ni̱ ununꞌ ni sij nga̱ dugüiꞌ ni sij. Ni̱ xicoj
ruhua ni sij nga̱ dugüiꞌ ni sij. Ni̱ yoo̱ nanꞌan ruhua ni
sij. Ni̱ huin ruhua ni sij sisi̱ ga̱huin achij manꞌan ni sij.
Ni̱ ꞌyaj ni sij sisi̱ huin ni̱ni go̱ꞌngo ni sij. Ni̱ ꞌyaj ni̱ni ni sij
ꞌngo̱ xiꞌninꞌ manꞌan ni sij. 2121 Ni̱ huin ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni
sij siꞌyaj dugüiꞌ ni sij. Ni̱ dagahuiꞌ ni sij níman nej. Ni̱
hua xi̱ni ni sij. Ni̱ xa na̱saꞌ ni sij. Ni̱ ꞌyaj ni sij ango rasu̱n
quij da̱j rúnꞌ huin ruhua nnee̱ cúj ni sij. Ni̱ asi̱j sini, ni̱
hua gataj chrūnj rian án re̱ꞌ, ni̱ hué daj gataj ru̱huaꞌ
yūnj sisi̱ daranꞌ ni tsínj ꞌyaj ni gaquinꞌ nan, ni̱ si̱ gane ni
sij rian nicaj sun Yanꞌanj mánj.

2222 Sani̱ ꞌyaj Espíritu Santo sisi̱ ga̱huin ꞌi̱ róꞌ gui̱niꞌíꞌ ni
dugüíꞌ. Ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ róꞌ. Ni̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua néꞌ.
Ni̱ ga̱ꞌninꞌ ruhua néꞌ nga̱ ni dugüiꞌ néꞌ. Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ néꞌ
nej. Ni̱ gui̱ꞌyaj néꞌ sinduj nga̱ ni dugüiꞌ néꞌ. Ni̱ gu̱xuman
ruhua néꞌ nej. 2323 Ni̱ ga̱huin ni̱ néꞌ nej. Ni̱ gui̱nicaj sun
néꞌ rian manꞌan néꞌ. Ni̱ sisi̱ da̱gahuin néꞌ ni nuguanꞌ

nan, gui̱ꞌyaj Espíritu Santo, ni̱ nitaj a̱ ꞌngo̱ ley nicaj sun
rian néꞌ mánj. 2424 Ni̱ néꞌ, ni tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱ Cristo,
ni̱ naꞌue da̱gahuin néꞌ si huin ruhua nnee̱ cúj néꞌ mánj.
Ni̱ rúnꞌ huin sisi̱ gahuiꞌ nu̱guanꞌan néꞌ rian rugutsi̱ nga̱
Cristo. Hué dan ni̱ guisíj si guiꞌyaj néꞌ si xi̱ꞌi da̱j rúnꞌ
huin ruhua nnee̱ cúj néꞌ, gui̱ꞌyaj néꞌ. 2525 Sisi̱ gahuin sa̱ꞌ
néꞌ, guiꞌyaj Espíritu Santo, ngaa ni̱ xa̱caj néꞌ chrej di̱-
gyan Espíritu Santo rian néꞌ nej. 2626 Si̱ guiꞌyaj nne̱ néꞌ
mánj. Ni̱ si̱ chranꞌ néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ mánj. Ni̱ si̱ gahuin
xicoj ruhua néꞌ gui̱niꞌi néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ mánj.

Ni̱ sisi̱ gui̱ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj daj gaquinꞌ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ,
ni̱ sisi̱ ni é re̱ꞌ huin tsínj xuman ruhua sa̱ꞌ ruhua,

ngaa ni̱ ga̱nꞌanj chra̱cuij ni é re̱ꞌ sij sisi̱ na̱nicaj ruhua
sij, ni̱ gui̱nicaj dugüíꞌ ru̱huaꞌ yún sij nga̱ ni é re̱ꞌ. Sani̱
ga̱ꞌmi na̱j ni é re̱ꞌ nga̱ sij. Ni̱ ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ nun sa̱ꞌ
nun di̱gyaꞌ yunꞌunj sichre ni é re̱ꞌ nej. 22 Ni̱ chra̱cuij go̱ꞌn-
goꞌ ni dugüíꞌ. Ni̱ sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj néꞌ, ni̱ da̱gahuin
néꞌ nuguanꞌ aꞌninꞌ Cristo sun rian néꞌ. 33 Ni̱ sisi̱ ani
ruhua ꞌngo̱ tsínj nasi̱nunj sisi̱ huin achij sij, sani̱ digyaꞌ
yunꞌunj sij manꞌan sij. 44 Xa̱caj go̱ꞌngo néꞌ cuenta da̱j
ꞌyaj go̱ꞌngo néꞌ. Ni̱ sisi̱ ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ, ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin nia̱ꞌ
ruhua néꞌ nga̱ si ꞌyaj néꞌ. Sani̱ si̱ gataj néꞌ sisi̱ ꞌyaj sa̱ꞌ
néꞌ daj nga̱ si ꞌyaj ni dugüiꞌ néꞌ. 55 Daj si xiráj go̱ꞌngo néꞌ
huin si ga̱ cuidado néꞌ nga̱ si ꞌyaj manꞌan néꞌ.

66 Tsínj gahuin chru̱n si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj, ni̱ ga̱ꞌuiꞌ sij si
achin rian tsínj digyán nuguanꞌ daj rian sij.

77 Si̱ duna ni é re̱ꞌ sisi̱ di̱gyaꞌ yunꞌunj ꞌngo̱ nuguanꞌ
snanꞌanj manꞌan án re̱ꞌ mánj. Si̱ gaꞌue di̱gyaꞌ yunꞌunj ni
é re̱ꞌ Yanꞌanj mánj. Sisi̱ ꞌyaj sa̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj daj chruhua
xungüi̱ nan, ni̱ ga̱huin sa̱ꞌ rian sij. Ni̱ sisi̱ ꞌyaj quij ꞌngo̱
tsínj daj, ni ga̱ sayun rian sij. 88 Daj si sisi̱ gui̱ꞌyaj ꞌngo̱
tsínj daj si huin ruhua nnee̱ cúj sij gui̱ꞌyaj sij, ni̱ gue̱reꞌ
sij, gui̱ꞌyaj nuguanꞌ daj. Sani̱ sisi̱ gui̱ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj daj si
huin ruhua Espíritu Santo gui̱ꞌyaj sij, ni̱ ga̱ne ni̱ganj sij,
gui̱ꞌyaj Espíritu Santo. 99 Ngaa ni̱ si̱ gaꞌninꞌ ruhua néꞌ si
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ. Daj si sisi̱ gui̱ꞌyaj fuerza néꞌ nga̱
nuguanꞌ sa̱ꞌ, ni̱ hua ꞌngo̱ güi gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj rian
néꞌ. 1010 Hué dan ni̱ yya̱j hua níꞌnij rian néꞌ, ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ
néꞌ nga̱ daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ doj néꞌ nga̱ ni
ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj.

Pablo se gloría en la cruz de CristoPablo se gloría en la cruz de Cristo
1111 Ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱j arūnj letra xxi nan nga̱ raꞌāj.

1212 Ni tsínj aꞌninꞌ sun rian án re̱ꞌ sisi̱ gui̱taj daꞌngaꞌ nnee̱
cúj ni é re̱ꞌ, ni̱ maan si huin ruhua ni sij sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni
ngüi̱ xiꞌí ni sij. Ni̱ naꞌuej ruhua ni sij sisi̱ chra̱nꞌ yunꞌunj
ni ngüi̱ ni sij xiꞌí si gahuiꞌ Cristo rian rugutsi̱. 1313 Ni̱ ni
tsínj gui̱taj daꞌngaꞌ nnee̱ cúj ni sij, ni̱ nun dagahuin ni
sij si ataj si-ley Moisés mánj. Sani̱ maan si huin ruhua
ni sij sisi̱ gui̱taj daꞌngaꞌ nnee̱ cúj ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱
ga̱huin nne̱ ni sij sisi̱ gui̱taj daꞌngaꞌ nnee̱ cúj ni é re̱ꞌ,
guiꞌyaj ni sij. 1414 Sani̱ güendāj, ni̱ naꞌuej ruhuāj sisi̱
ga̱huin nnēj. Maan si huin ruhuāj ga̱ꞌmi saꞌāj xiꞌí Señor
Jesucristo huin tsínj gahuiꞌ rian rugutsi̱ xiꞌí néꞌ. Daj si
xiꞌí si gahuiꞌ Cristo rian rugutsi̱, ni̱ nitaj si níꞌyanj si-
chrej ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ gaquinꞌ nan riānj ga̱
mánj. Ni̱ hua duna manꞌānj si ꞌyaj ni ngüi̱ daj. 1515 Ni̱
ngaa ni̱caj dugüiꞌ néꞌ nga̱ Cristo Jesús, ni̱ nitaj si ꞌya sisi̱
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gui̱taj daꞌngaꞌ nnee̱ cúj néꞌ, asi̱ si̱ guitaj daꞌngaꞌ nnee̱
cúj néꞌ a̱ꞌ. Sani̱ hua nia̱n si ga̱huin na̱ca néꞌ, gui̱ꞌyaj
Cristo. 1616 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ ga̱huin dinꞌinj rian daranꞌ
ni ngüi̱ dagahuin nuguanꞌ nan. Ni̱ na̱huin ꞌi̱ ruhua
Yanꞌanj ni̱ꞌya ni ngüi̱ daj ruhuāj. Daj si huin yya ni sij
tsínj israelita rian Yanꞌanj.

1717 Ni̱ güi ga̱nꞌanj ne̱ꞌ rian, ni̱ nitaj si huin ruhuāj sisi̱
chra̱nꞌ yunꞌunj ni é re̱ꞌ manꞌānj. Daj si guiranꞌ nnee̱ cū
sayun xiꞌí si huīnj ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj sun rian Jesús.

Bendición finalBendición final
1818 Huin ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj Señor Jesucristo sinduj ni-

man daranꞌ ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī.
Amén.
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EfesiosEfesios

SalutaciónSalutación

Huēj huin Pablo. Ni̱ huīnj ꞌngo̱ tsínj apóstol tsínj
aꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesucristo rian ni ngüi̱. Ni̱ hué daj

huin ruhua Yanꞌanj si gui̱ꞌyā. Ni̱ arūnj yanj carta nan
aꞌnī rian a ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni tsínj sa̱ꞌ rian Yanꞌanj
ma̱n xumanꞌ Efeso. Ni̱ xuman ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ
Cristo Jesús. 22 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj huin
chrej néꞌ nga̱ Señor Jesucristo sinduj rian ni é re̱ꞌ. Ni̱
ga̱huin dinꞌinj ruhua ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj nu̱ngüej sij, ruhuāj
aj.

Bendiciones espirituales en CristoBendiciones espirituales en Cristo
33 Ga̱ꞌmi sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj huin chrej Señor Jesu-

cristo. Ni̱ da xataꞌ riqui ni̱nꞌ ruhua Yanꞌanj daranꞌ
nuguanꞌ sa̱ꞌ rian xiꞌí si nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ Cristo. 44 Hué
dan ni̱ asi̱j guiꞌyaj Yanꞌanj xungüi̱, ni̱ hua nacui Yanꞌanj
néꞌ sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ Cristo. Ni̱ ga̱huin néꞌ
tsínj sa̱ꞌ rian Yanꞌanj tsínj nitaj si daꞌui gaquinꞌ mánj.
Hué daj gani sa̱ꞌ ruhua Yanꞌanj xiꞌí néꞌ asi̱j ná snoꞌo.
55 Ni̱ xiꞌí si ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya néꞌ, ni̱ gani ruhuaj
ga̱huin néꞌ daꞌni xiꞌí Jesucristo. Daj si daꞌngaꞌ daj
garanꞌ ruhua Yanꞌanj si gui̱ꞌya nga̱ néꞌ. 66 Ni̱ xiꞌí daj ga̱ꞌ-
mi sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí si nico sinduj riqui Yanꞌanj ri-
an néꞌ. Ni̱ hué daj guiꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian néꞌ xiꞌí si
nicoꞌ néꞌ Cristo. Ni̱ ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya síꞌ.

77 Ni̱ naránj si-tun manꞌan síꞌ rian si-ga̱quinꞌ néꞌ. Ni̱
guinicaj Yanꞌanj niman nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ néꞌ. Daj si
ducu gani sa̱ꞌ ruhua Yanꞌanj xiꞌí néꞌ. 88 Ni̱ sinduj riquij ri-
an néꞌ ꞌyaj sisi̱ ga̱huin chru̱n néꞌ da̱j gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ, ni̱
da̱j gu̱nun sa̱ꞌ néꞌ. 99 Ni̱ huin ruhua Yanꞌanj sisi̱ xa̱caj néꞌ
cuenta da̱j hua nuguanꞌ na̱ca huin nuguanꞌ aꞌmi xiꞌí
da̱j huin ruhua manꞌan Yanꞌanj gui̱ꞌya xiꞌí néꞌ huin néꞌ
ni tsínj nicoꞌ Jesús. 1010 Daj si güi ga̱nahuij xungüi̱, ni̱ huin
ruhua Yanꞌanj sisi̱ ga̱nahuin nu̱guanꞌan daranꞌ si ma̱n
xataꞌ nga̱ daranꞌ si ma̱n rian xungüi̱ nan. Ngaa ni̱
gui̱nicaj sun Cristo rian daranꞌanj.

1111 Ni̱ xiꞌí Cristo, ni̱ ganacui Yanꞌanj ni únj. Ni̱ na̱huin
raꞌa únj ni rasu̱n ri̱qui Yanꞌanj rian únj. Ni̱ hué daj hua
gani ruhua Yanꞌanj xiꞌí únj. Ni̱ Yanꞌanj ꞌyaj daranꞌanj da̱j
rúnꞌ aranꞌ ruhuaj. 1212 Ni̱ hué ni únj huin tsínj ganaꞌuij si-
ni sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Cristo nga̱ ni únj. Ni̱ xiꞌí daj ni̱ nataꞌ ni
únj sisi̱ duguꞌna̱j ꞌyaj manꞌan Yanꞌanj.

1313 Ni̱ xiꞌí Cristo hué daj gahuin nga̱ ni é re̱ꞌ nej. Daj si
ngaa gunun ni é re̱ꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ huin nuguanꞌ ataj
sisi̱ nacaj Yanꞌanj ni é re̱ꞌ, ni̱ guxuman ruhua ni é re̱ꞌ
niꞌyaj ni é re̱ꞌ Cristo. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj nicaj sun
ngaa ruꞌman ni sij sello rian ni yanj, ni̱ hué daj guiꞌyaj

yya Yanꞌanj nga̱ á re̱ꞌ ngaa riqui Yanꞌanj Espíritu Santo
rian án re̱ꞌ. Xiꞌí daj, ni̱ niꞌi yya ni é re̱ꞌ sisi̱ huin ni é re̱ꞌ
daꞌníj Yanꞌanj. 1414 Ni̱ xiꞌí si riqui Yanꞌanj Espíritu Santo ri-
an néꞌ, ni̱ niꞌi yya néꞌ sisi̱ na̱huin raꞌa néꞌ daranꞌ
nuguanꞌ sa̱ꞌ hua gataj yya Yanꞌanj si ri̱quij rian néꞌ.
Ngaa ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ daranꞌ néꞌ xiꞌí si hua ꞌueé Yanꞌanj.

El espíritu de sabiduría y de rEl espíritu de sabiduría y de reevelaciónvelación
1515 Hué dan ni̱ gunun manꞌānj nuguanꞌ sisi̱ guxuman

ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ Señor Jesús. Ni̱ gunun
manꞌānj nuguanꞌ sisi̱ ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ
daranꞌ ni tsínj sa̱ꞌ nicoꞌ Yanꞌanj nej. 1616 Xiꞌí daj ni̱ nitaj si
aꞌninꞌ ruhuāj na̱gaꞌuīj si guruhua Yanꞌanj xiꞌí ni é re̱ꞌ
mánj. Ni̱ nanun ruhuāj ngaa achínj jniꞌyā rian Yanꞌanj
xiꞌí ni é re̱ꞌ. 1717 Ni̱ hua ꞌueé Yanꞌanj huin chrej Jesucristo.
Ni̱ achínj jniꞌyā rian Yanꞌanj sisi̱ ri̱qui Yanꞌanj nuguanꞌ
chru̱n sa̱ꞌ gu̱nun niman án re̱ꞌ. Ni̱ achínj jniꞌyā sisi̱ gu̱-
nun sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ nuguanꞌ digyán Yanꞌanj chruhua niman
ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ gui̱niꞌi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ manꞌan Yanꞌanj nej.

1818 Ni̱ achínj jniꞌyā rian manꞌan Yanꞌanj sisi̱ ga̱ra daꞌn-
gaꞌ ruhua ni é re̱ꞌ da̱j hua si sa̱ꞌ anaꞌuij ni é re̱ꞌ si ri̱qui
Yanꞌanj rian án re̱ꞌ. Daj si gaquínj Yanꞌanj ni é re̱ꞌ sisi̱
gui̱nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ manꞌan Yanꞌanj. Ni̱ ni̱nꞌ
ruhua hua sa̱ꞌ si ri̱qui Yanꞌanj rian néꞌ, tsínj sa̱ꞌ nicoꞌ
Yanꞌanj anj. 19-2019-20 Ni̱ achínj jniꞌyā rian Yanꞌanj sisi̱ gui̱niꞌi
ni é re̱ꞌ da̱j nicaj Yanꞌanj ni̱nꞌ ruhua fuerza xiꞌí néꞌ huin
néꞌ ni tsínj xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ hué fuerza
daj digyán Yanꞌanj rian ni ngüi̱ ngaa ganáꞌnij Cristo
scanij ni níman. Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ga̱ne síꞌ ne̱ꞌ chrej
raꞌa sa̱ꞌ Yanꞌanj xataꞌ. 2121 Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ gui̱nicaj
Cristo sun rian daranꞌ gobierno nga̱ rian daranꞌ
yanꞌanj ma̱n chruhua xungüi̱ nej, rian daranꞌ tsínj huin
achij nej, daranꞌ fuerza mán chruhua xungüi̱ nan nej.
Ni̱ hué daj gui̱nicaj Cristo sun ango xungüi̱ ga̱ꞌnaꞌ nej.
2222 Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin achij Jesús rian daranꞌ
ni rasu̱n. Ni̱ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj sisi̱ gui̱nicaj Cristo sun rian
daranꞌ ni rasu̱n xiꞌí néꞌ ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj. 2323 Ni̱ da̱j
rúnꞌ huin nnee̱ cúj Cristo, ni̱ hué daj huin néꞌ. Ni̱ nnee̱
cúj Cristo huin daranꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj. Ni̱ ni̱nꞌ
ga̱chraꞌ riqui Cristo si-nu̱guanꞌ sij rian daranꞌ ni ngüi̱.

Salvos por grSalvos por graciaacia

Asi̱j sini ni̱ da̱j rúnꞌ huin ni níman huin ni é re̱ꞌ,
guiꞌyaj ni nuguanꞌ quij nga̱ ni gaquinꞌ daꞌui ni é

re̱ꞌ. Sani̱ ga ni̱ꞌnaꞌ niman án re̱ꞌ, guiꞌyaj Cristo aj. 22 Ni̱
asi̱j sini gachéj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ chéj ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱ gaquinꞌ nan nej. Ni̱ guiꞌyaj ni é re̱ꞌ si
garanꞌ ruhua sichre huin si nne rian hua ru̱miꞌ. Ni̱
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sichre nicaj sun rian ni ngüi̱ naꞌuej ruhua da̱gahuin ri-
an Yanꞌanj anj. 33 Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni ngüi̱ daj, ni̱ hué daj
gachéj daranꞌ néꞌ asi̱j sini. Ni̱ guiꞌyaj néꞌ si garanꞌ
ruhua nnee̱ cúj néꞌ. Ni̱ dagahuin néꞌ nuguanꞌ quij si
gani ruhua niman néꞌ. Xiꞌí daj ni̱ hua nia̱n ga̱huin
daranꞌ néꞌ castigo da̱j rúnꞌ ga̱huin castigo ni ngüi̱
naꞌue da̱gahuin rian Yanꞌanj daj.

44 Sani̱ ni̱nꞌ ruhua nani yaco ruhua Yanꞌanj niꞌya néꞌ.
Daj si ni̱nꞌ ruhua ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya néꞌ. 55 Ni̱ nu̱nj si
rúnꞌ huin níman huin néꞌ xiꞌí gaquinꞌ guiꞌyaj néꞌ, sani̱
riqui Yanꞌanj sisi̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ nu̱guanꞌan néꞌ nga̱ Cristo.
(Ni nacaj Yanꞌanj ni é re̱ꞌ xiꞌí sinduj riqui Yanꞌanj rian ni
é re̱ꞌ.) 66 Ni̱ ganáꞌnij nu̱guanꞌan néꞌ nga̱ Cristo Jesús,
guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ga̱ne néꞌ nga̱
Cristo xataꞌ aj. 77 Ngaa ni̱ ni güi ga̱ne néꞌ xataꞌ, ni̱ ga̱ꞌue
di̱gyán Yanꞌanj rian néꞌ da̱j nico huin sinduj guiꞌyaj
Yanꞌanj xiꞌí néꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue gui̱niꞌi néꞌ sisi̱ ni̱nꞌ ruhua
gahuin ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya néꞌ xiꞌí si nicoꞌ néꞌ Cristo
Jesús.

88 Ni̱ nacaj Yanꞌanj ni é re̱ꞌ xiꞌí si xuman ruhua ni é re̱ꞌ
niꞌyaj ni é re̱ꞌ Yanꞌanj. Ni̱ hué nan huin ꞌngo̱ sinduj riqui
Yanꞌanj rian ni é re̱ꞌ. Sé xiꞌí si guiꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ huin si
ganacaj Yanꞌanj ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ huin ꞌngo̱ sinduj ꞌyaj
Yanꞌanj rian ni é re̱ꞌ aj. 99 Ni̱ sé xiꞌí si ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ, ni̱ na̱caj
Yanꞌanj néꞌ mánj. Daj si naꞌuej ruhua Yanꞌanj ga̱ꞌmi xa̱-
can néꞌ sisi̱ tsínj sa̱ꞌ huin néꞌ. 1010 Ni̱ Yanꞌanj guiꞌyaj néꞌ
xiꞌí si gui̱nicoꞌ néꞌ Cristo Jesús. Xiꞌí daj ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj
sa̱ꞌ néꞌ. Daj si asi̱j sini ya̱n, ni̱ hué daj gani ruhua
Yanꞌanj sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ xiꞌí Cristo Jesús aj.

Reconciliación por medio de la cruzReconciliación por medio de la cruz
1111 Hué dan ni̱ ga̱nanun ruhua a ni é re̱ꞌ sisi̱ sé tsínj is-

raelita huin ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ asi̱j sini ni̱ duguꞌna̱j ni tsínj
israelita ni é re̱ꞌ sisi̱ huin ni é re̱ꞌ ni tsínj nun gu̱taꞌ ni sij
daꞌngaꞌ nnee̱ cúj ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ hué manꞌan ni sij
huin ni tsínj gutaꞌ daꞌngaꞌ nnee̱ cúj ni sij. 1212 Ni̱ ga̱nanun
ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ asi̱j sini, ni̱ gahuin anéj ni é re̱ꞌ rian
Cristo. Ni̱ gahuin anéj ni é re̱ꞌ rian ni únj ni tsínj israeli-
ta nej. Ni̱ nun gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j hua nuguanꞌ guiꞌyaj
yya Yanꞌanj nga̱ ni tsínj israelita asi̱j ná nga̱ nuguanꞌ
gataj yya Yanꞌanj rian ni sij nej. Ni̱ asi̱j sini ngaa mán ni
é re̱ꞌ xungüi̱ nan, ni nun gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ Yanꞌanj mánj. Ni̱
nun ga̱naꞌuij ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nuguanꞌ sa̱ꞌ ri-
an án re̱ꞌ nej mánj. 1313 Sani̱ yya̱j ni̱ nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ
nga̱ Cristo Jesús. Asi̱j sini gahuin anéj ni é re̱ꞌ rian
Cristo. Sani̱ yya̱j ni̱ gahuin ni̱chrunꞌ ni é re̱ꞌ rian sij xiꞌí si
gayanj si-tun manꞌan sij.

1414 Cristo guiꞌyaj sisi̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua néꞌ. Ni̱ hué
sij guiꞌyaj sisi̱ urin xumanꞌ huin ni ngüi̱ israelita nga̱ ni
ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ni̱ duguane Cristo xingá huin si
xi̱ꞌi ununꞌ nu̱ngüej xumanꞌ daj. Ni̱ xingá daj guiꞌyaj sisi̱
ga̱huin anéj nu̱ngüej xumanꞌ da aj. 1515 Ni̱ ngaa gahuiꞌ
Cristo, ni̱ guiꞌyaj sij sisi̱ si̱ gaꞌninꞌ si-ley Moisés sun rian
néꞌ ga̱ mánj. Ni̱ guiꞌyaj Cristo sisi̱ ga̱huin nu̱ngüej xu-
manꞌ daj urin xumanꞌ na̱ca sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ ni ngüi̱
daj nga̱ sij. Ni̱ hué daj guiꞌyaj sij sisi̱ ga̱huin dinꞌinj rian
daranꞌ néꞌ. 1616 Ni̱ ngaa gahuiꞌ Cristo rian rugutsi̱, ni̱
guiꞌyaj sij sisi̱ na̱ꞌmi nu̱ngüej xumanꞌ daj. Ni̱ guiꞌyaj sij

sisi̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua nu̱ngüej xumanꞌ daj nga̱
Yanꞌanj. Ngaa ni̱ ga̱huin nu̱ngüej rian xumanꞌ daj urin
nnee̱ cúj Cristo aj.

1717 Hué dan ni̱ gaꞌna̱ꞌ Cristo, ni̱ gaꞌmi sij nuguanꞌ sa̱ꞌ ri-
an án re̱ꞌ ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej nga̱ rian ni únj ni tsínj
israelita sisi̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua néꞌ gui̱man daranꞌ
néꞌ nga̱ Yanꞌanj anj. 1818 Ni̱ xiꞌí Cristo ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin
ni̱chrunꞌ daranꞌ néꞌ rian chrej néꞌ, guiꞌyaj manꞌan Es-
píritu Santo.

1919 Xiꞌí daj ni̱ sé tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej huin ni é re̱ꞌ ga̱
mánj. Ni̱ nitaj si ma̱n ni é re̱ꞌ ne̱ꞌ xe̱ꞌ xánj ni é re̱ꞌ mánj.
Sani̱ yya̱j ni̱ hua si-chrej ni é re̱ꞌ nga̱ ango ni tsínj sa̱ꞌ
nicoꞌ Yanꞌanj sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ daranꞌ néꞌ nga̱ Yanꞌanj
anj. 2020 Ni̱ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ hueꞌ sa̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ. Ni̱ ni
tsínj apóstol, ni tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesucristo yya̱j
nga̱ ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná, ni̱ hué ni
sij huin ni yej ngaj xiꞌí hueꞌ daj. Ni̱ yej sa̱ꞌ nan huin achij
rian daranꞌ ni yej ngaj xiꞌí hueꞌ daj. Ni̱ hué Jesucristo
huin yej ran nan nne si-cúj hueꞌ aj. 2121 Hué dan ni̱ ꞌngo̱
chréꞌ ga̱ daranꞌ néꞌ huin néꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Jesucristo.
Ngaa ni̱ ꞌngo̱ na̱xuman nuhui sa̱ꞌ. Ni̱ nuhui daj huin
daranꞌ néꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ manꞌan Señor. 2222 Ni̱ xiꞌí si nicaj
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ Jesucristo, ni̱ ga̱huin nu̱guanꞌan ni é
re̱ꞌ nga̱ ango ni ngüi̱ gahuin nuhui daj. Ni̱ huaj na̱xu-
man ꞌngo̱ hueꞌ sa̱ꞌ huin ducuá Yanꞌanj rian nne Espíritu
Santo aj.

Ministerio de Pablo a los gentilesMinisterio de Pablo a los gentiles

Huēj huin Pablo. Ni̱ nūnj ducuaga̱ꞌ xiꞌí si nicoꞌ
manꞌānj Cristo Jesús. Ni̱ ranꞌānj sayun nan xiꞌí si

gaꞌmī nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni tsínj ꞌna̱ꞌ
anéj chrej. 22 Ni̱ ani ruhuāj sisi̱ hua gunun ni é re̱ꞌ da̱j
guiꞌyaj Yanꞌanj sinduj, ni garasu̱n Yanꞌanj sun nan
guiꞌyaj sūnj xiꞌí ni é re̱ꞌ aj. 33 Ni̱ digyán Yanꞌanj ꞌngo̱
nuguanꞌ riānj huin ꞌngo̱ nuguanꞌ nun gui̱niꞌi ni ngüi̱
guimán asi̱j ná. Ni̱ hua garūnj do̱j nuguanꞌ nan rian
yanj gaꞌnī rian ni é re̱ꞌ. 44 Ni̱ ngaa ga̱ya ni é re̱ꞌ yanj daj,
ni̱ ga̱ꞌue xa̱caj ni é re̱ꞌ cuenta sisi̱ niꞌīnj nuguanꞌ nun
gui̱niꞌi ni ngüi̱ xiꞌí Cristo aj. 55 Ni̱ asi̱j ná ni̱ nun di̱gyán
Yanꞌanj ni nuguanꞌ daj rian ni ngüi̱ mánj. Sani̱ yya̱j ni̱
digyán Espíritu Santo ni nuguanꞌ daj rian ni apóstol ni
tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesucristo rian ni ngüi̱ nga̱ ango
ni tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj huin ni sij ni tsínj hua
sa̱ꞌ chruhua niman. 66 Ni̱ nuguanꞌ nun gui̱niꞌi ni ngüi̱
huin sisi̱ na̱huin raꞌa nu̱guanꞌan ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej
nga̱ ni ngüi̱ israelita nuguanꞌ sa̱ꞌ guiꞌyaj yya Yanꞌanj
nga̱ ni tsínj israelita asi̱j ná. Ni̱ da̱j rúnꞌ huin urin nnee̱
cúꞌ, hué daj huin daranꞌ néꞌ. Ni̱ gui̱nicaj dugüiꞌ daranꞌ
néꞌ na̱huin raꞌa néꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ gataj yya Yanꞌanj rian
ni tsínj israelita. Ni̱ hua nahuin raꞌa á re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ
da aj.

77 Ni̱ Yanꞌanj guiꞌyaj sisi̱ ga̱huīnj ꞌngo̱ tsínj na̱taꞌ
nuguanꞌ sa̱ꞌ daj rian ni ngüi̱. Ni̱ sun daj huin ꞌngo̱ sin-
duj riqui Yanꞌanj riānj. Ni̱ gahuin nucuaj guiꞌyaj sūnj,
guiꞌyaj Yanꞌanj anj. 88 Huēj huin tsínj hua lij doj daj nga̱
daranꞌ ni tsínj sa̱ꞌ nicoꞌ Yanꞌanj. Sani̱ riqui Yanꞌanj sin-
duj riānj sisi̱ ga̱nꞌanj ga̱ꞌmī nuguanꞌ sa̱ꞌ scanij ni ngüi̱
ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ni̱ naꞌue na̱riꞌīj da̱j hua nico nuguanꞌ sa̱ꞌ
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ꞌna̱ꞌ xiꞌí Cristo aj. 99 Ni̱ garasu̱n Yanꞌanj manꞌānj sisi̱ ga̱-
taj yyāj rian daranꞌ ni ngüi̱ da̱j hua nuguanꞌ gari hui̱
Yanꞌanj asi̱j ná rian ni ngüi̱. Ni̱ Yanꞌanj guiꞌyaj
daranꞌanj. 1010 Ni̱ hué daj gahuin yya̱j sisi̱ gui̱niꞌi ni si
huin achij mán xataꞌ da̱j chru̱n manꞌan Yanꞌanj. Ni̱
gui̱niꞌi ni si huin achij daj xiꞌí si di̱gyán néꞌ ni tsínj nicoꞌ
Yanꞌanj da̱j niꞌi sa̱ꞌ Yanꞌanj daranꞌanj. 1111 Ni̱ hué daj
guiꞌyaj Yanꞌanj da̱j rúnꞌ gani ruhua manꞌan asi̱j ná
snoꞌo. Ni̱ gahuin yya si gani ruhua Yanꞌanj xiꞌí si gaꞌna̱ꞌ
Señor Jesucristo chruhua xungüi̱ nan. 1212 Ni̱ xiꞌí si guxu-
man ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ Jesucristo, ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin
ni̱chrunꞌ néꞌ ga̱chinj jniꞌyaj néꞌ rian Yanꞌanj anj. Ni̱ si̱
guxuꞌuiꞌ néꞌ mánj.

1313 Hué daj ni̱ achínj jniꞌyā rian án re̱ꞌ sisi̱ si̱ gahuin
ruhua á re̱ꞌ xiꞌí si ranꞌānj sayun xiꞌí ni é re̱ꞌ mánj. Daj si
ga̱hui sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ xiꞌí sayun ranꞌānj nan anj.

El amor que eEl amor que exxcede a todo conocimientocede a todo conocimiento
1414 Hué dan ni̱ xiꞌí nuguanꞌ nan, ni̱ guiniquinꞌ ráj dacō

rian chrej Señor Jesucristo. 1515 Ni̱ Yanꞌanj huin chrej
daranꞌ ni xiꞌninꞌ ni tsínj ma̱n rian xungüi̱ nga̱ ni si ma̱n
xataꞌ nej. 1616 Ni̱ achínj jniꞌyā rian Yanꞌanj sisi̱ na̱riꞌ nucuaj
niman án re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Espíritu Santo. Ni̱ ga̱ꞌue chra̱cuij
Yanꞌanj manꞌan ni é re̱ꞌ xiꞌí si hua nico rasu̱n sa̱ꞌ rian
Yanꞌanj anj. 1717 Ni̱ achínj jniꞌyā sisi̱ ga̱ne xa̱ngaꞌ Cristo
chruhua niman ni é re̱ꞌ xiꞌí si xuman ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á
re̱ꞌ sij. Ngaa ni̱ ga̱ ni̱ca ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí si ꞌi̱ ruhua
Yanꞌanj niꞌya ni é re̱ꞌ aj. 1818 Hué dan ni̱ ga̱ꞌue ga̱ra daꞌn-
gaꞌ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ daranꞌ ni ngüi̱ sa̱ꞌ nicoꞌ Yanꞌanj
sisi̱ ꞌi̱ nico ruhua Cristo niꞌyaj sij néꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua ꞌn-
go̱ si ga̱raꞌ nico, ni̱ hué daj ꞌi̱ ruhua Cristo niꞌyaj sij néꞌ.
Ni̱ da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ si xe̱ꞌe nico hué daj huaj nej. Ni̱
da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ si gu̱nun nico, ni̱ hué daj huaj nej. Ni̱
da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ si xa̱can nico hué daj huaj nej. 1919 Ni̱
achínj jniꞌyā rian Yanꞌanj sisi̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j ꞌi̱ nico
ruhua Cristo niꞌyaj sij ni é re̱ꞌ. Ni̱ naꞌue gu̱nucuaj néꞌ
gui̱niꞌi néꞌ da̱j hua nico nuguanꞌ nan. Hué dan ni̱ xiꞌí si
ꞌi̱ nico ruhua Cristo niꞌyaj sij néꞌ, ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin sa̱ꞌ néꞌ
da̱j rúnꞌ hua manꞌan Yanꞌanj.

2020 Yya̱j ni̱ ga̱taj daranꞌ néꞌ sisi̱ hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua
Yanꞌanj. Ni̱ nicaj Yanꞌanj fuerza gui̱ꞌya nico daj nga̱ si
achínj néꞌ nga̱ si ani ruhua néꞌ nej. Ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ
néꞌ xiꞌí si nne Yanꞌanj nga̱ néꞌ. 2121 Yanꞌanj huin si sa̱ꞌ ga̱-
taj daranꞌ néꞌ huin néꞌ ni tsínj nicoꞌ Jesucristo. Ni̱ Jesu-
cristo digyán sisi̱ hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua Yanꞌanj nej. Ngaa
ni̱ ni̱ganj ga̱ꞌmi sa̱ꞌ daranꞌ néꞌ rian Yanꞌanj anj. Amén.

La unidad del EspírituLa unidad del Espíritu

Nūnj ducuaga̱ꞌ xiꞌí si nicoꞌ manꞌānj Señor. Ni̱
achínj jniꞌyā rian án re̱ꞌ sisi̱ ga̱chre sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ rian

Yanꞌanj anj. Daj si hua yya gaquínj Yanꞌanj ni é re̱ꞌ sisi̱
ga̱che sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ chruhua xungüi̱ nan. 22 Ni̱ gui̱ꞌyaj ni é
re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ lij rian ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱
ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ rian ni sij nej. Ni̱ ga̱ꞌninꞌ ruhua ni é re̱ꞌ
nga̱ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ ngaa nun
aranꞌ ruhua á re̱ꞌ si ꞌyaj ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nej. 33 Ni̱ ni̱ganj
ga̱nahuij ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ uyan daranꞌ

ni é re̱ꞌ. Daj si chracuij Espíritu Santo sisi̱ hué daj
gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ xiꞌí si hua dinꞌinj gui̱man án re̱ꞌ nga̱ ni
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ xiꞌí si ga̱huin
dinꞌinj ruhua ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Cristo aj. 44 Ni̱ urin nnee̱ cúj
Cristo huin daranꞌ néꞌ. Ni̱ hua urin Espíritu Santo nne
chruhua niman daranꞌ néꞌ. Ni̱ gahuin yya ruhua néꞌ sisi̱
gaquínj Yanꞌanj néꞌ. Ni̱ uyan anaꞌuij daranꞌ néꞌ sisi̱
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ néꞌ. 55 Ni̱ hua urin Señor nicaj
sun rian néꞌ. Ni̱ urin nuguanꞌ sa̱ꞌ xuman ruhua néꞌ. Ni̱
gataꞌ nnee daranꞌ néꞌ xiꞌí urin Jesucristo. 66 Ni̱ hua urin
Yanꞌanj huin chrej daranꞌ néꞌ. Ni̱ Yanꞌanj nicaj sun rian
daranꞌanj. Ni̱ ꞌyaj sun Yanꞌanj niman daranꞌ néꞌ. Ni̱ nne
Yanꞌanj nga̱ daranꞌ néꞌ aj.

77 Sani̱ hua ganahuin raꞌa da go̱ꞌngo néꞌ sinduj da̱j
rúnꞌ huin ruhua Cristo riqui síꞌ rian néꞌ. 88 Ni̱ xiꞌí daj
gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Ngaa gahui Cristo xataꞌ, ni̱ nicaj sij ni tsínj hua anumi

ganꞌanj sij.
Ni̱ gaꞌuiꞌ sij sun sa̱ꞌ rian ni ngüi̱ aj.

Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
99 Ni̱ nuguanꞌ nan ataj sisi̱ hua gahui sij xataꞌ. Ngaa ni̱

huin ruhuaj gata sisi̱ hua sini gaꞌna̱ꞌ sij ne̱ꞌ ni̱caꞌ ruhua
xungüi̱ nan. 1010 Ni̱ tsínj gaꞌna̱ꞌ nan hué gue̱ sij nahui
na̱nꞌ xataꞌ rian hua xa̱can ni̱nꞌ ruhua. Ni̱ xiꞌí daj nicaj
sun sij rian daranꞌanj.

1111 Ni̱ riqui Cristo sisi̱ ga̱huin daꞌaj néꞌ apóstol tsínj
ga̱nꞌanj ga̱ꞌmi si-nu̱guanꞌ sij rian ni ngüi̱. Ni̱ ga̱huin an-
go néꞌ tsínj ga̱ꞌmi nuguanꞌ digyán Yanꞌanj rian síꞌ. Ni̱
ga̱huin ango néꞌ tsínj ga̱nataꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ sisi̱ ga̱nacaj
Yanꞌanj ni ngüi̱. Ni̱ ga̱huin ango néꞌ tsínj du̱gumi ngaa
na̱huin yuꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj. Ni̱ ga̱huin ango néꞌ
tsínj di̱gyan si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱ aj. 1212 Ni̱ hué
daj huin ruhua Cristo gui̱ꞌyaj sij nga̱ go̱ꞌngo néꞌ sisi̱
ga̱huin ni̱ca ruhua néꞌ huin néꞌ ni tsínj hua sa̱ꞌ rian
Yanꞌanj. Ngaa ni̱ gui̱ꞌyaj sun néꞌ chra̱cuij néꞌ ni dugüiꞌ
néꞌ ni tsínj nicoꞌ Cristo. Ngaa ni̱ ga̱huin sa̱ꞌ niman néꞌ
huin néꞌ nnee̱ cúj Cristo. 1313 Ngaa ni̱ daranꞌ néꞌ gui̱nicaj
dugüiꞌ xiꞌí si xuman ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ Cristo. Ni̱ ga̱ra
daꞌngaꞌ ruhua néꞌ da̱j hua daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ gui̱sij néꞌ
ga̱huin ran niman néꞌ. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱niꞌi ni ngüi̱ sisi̱
hua yya nne Cristo niman néꞌ.

1414 Ngaa ni̱ si̱ gahuin néꞌ da̱j rúnꞌ huin ni tsinꞌ mánj.
Daj si nico̱ꞌ huaj naduna si ani ruhua aninꞌinj. Ni̱ sé si ꞌi̱
xuman ruhua aninꞌinj daranꞌ ni nuguanꞌ unun mánj. Ni̱
si̱ guiꞌyaj néꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni tsinꞌ mánj. Ni̱ si̱ guxuman
ruhua néꞌ si-nu̱guanꞌ ni tsínj chru̱n achéj digyaꞌ
yunꞌunj ni ngüi̱ mánj. 1515 Ni̱ ga̱ꞌmi xa̱ngaꞌ néꞌ rian ni
dugüiꞌ néꞌ xiꞌí si ꞌi̱ ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ.
Ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin ran ruhua néꞌ, ni̱ gui̱nicaj dugüiꞌ
uyan néꞌ nga̱ Cristo. Ni̱ nicaj sun Cristo rian nnee̱ cúj sij
huin daranꞌ néꞌ aj. 1616 Ni̱ xiꞌí Cristo ni̱ ꞌyaj sun sa̱ꞌ nnee̱
cúj sij huin néꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ nicaj dugüiꞌ ni̱nꞌ nnee̱ cúj
néꞌ, ni̱ hué daj nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ ni dugüiꞌ néꞌ ni tsínj
nicoꞌ Yanꞌanj. Daj si ꞌyaj fuerza daranꞌ néꞌ sisi̱ uyan
gui̱nicaj dugüiꞌ daranꞌ néꞌ. Ni̱ huaj ga̱huin ran ruhua
néꞌ, ꞌyaj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí si ꞌi̱ róꞌ niꞌíꞌ ni dugüíꞌ aj.
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La nueLa nueva vida en Cristova vida en Cristo
1717 Ni̱ hué nuguanꞌ nan ataj snanꞌān gu̱nun ni é re̱ꞌ xiꞌí

si nicoꞌ néꞌ Señor. Yya̱j ni̱ si̱ guiꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj
ni tsínj nun niꞌi Yanꞌanj ni tsínj ꞌna̱ꞌ anéj chrej mánj. Daj
si nitaj si níꞌyanj si ani ruhua ni sij mánj. 1818 Ni̱ hua ru̱miꞌ
chruhua niman ni sij. Ni̱ gahuin anéj ni sij rian chrej sa̱ꞌ
riqui Yanꞌanj rian ni ngüi̱. Daj si nunun ni sij si soꞌo ni
sij aj. 1919 Ni̱ nitaj si nahuij ruhua ni sij xiꞌí gaquinꞌ ꞌyaj ni
sij. Ni̱ aranꞌ ruhua ni sij gui̱ꞌyaj ni sij si aranꞌ ruhua
nnee̱ cúj ni sij, gui̱ꞌyaj ni sij.

2020 Sani̱ nun gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ Cristo sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj ni
é re̱ꞌ mánj. 2121 Ni̱ xa̱ngaꞌ gunun ni é re̱ꞌ xiꞌí Cristo. Ni̱
gahuin chru̱n ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ sij. Daj si si-nu̱guanꞌ
sij huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ aj. 2222 Ni̱ du̱naj ni é re̱ꞌ si xi̱ꞌi
guiꞌyaj ni é re̱ꞌ asi̱j sini. Daj si si guiꞌyaj ni é re̱ꞌ daj huin
ꞌngo̱ si xi̱ꞌi digyaꞌ yunꞌunj manꞌan ni é re̱ꞌ. 2323 Sani̱
na̱huin na̱ca niman ni é re̱ꞌ xiꞌí si ani ruhua ni é re̱ꞌ aj.
2424 Ni̱ ga̱huin ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ na̱ca, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ da̱j
rúnꞌ huin manꞌan Yanꞌanj huin ni ngüi̱ na̱ca daj. Ngaa
ni̱ gui̱ꞌyaj ni̱ca xa̱ngaꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱huin sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj anj.

2525 Hué dan ni̱ si̱ gaꞌman ruhua á re̱ꞌ rian ni dugüiꞌ ni é
re̱ꞌ mánj. Daj si nicaj dugüiꞌ néꞌ huin daranꞌ néꞌ nnee̱
cúj Cristo. 2626 Ni̱ sisi̱ ga̱ꞌman ruhua ni é re̱ꞌ, ni̱ si̱ guiꞌyaj
ni é re̱ꞌ gaquinꞌ mánj. Ni̱ si̱ gaꞌman nu̱güi ruhua á re̱ꞌ
mánj. 2727 Ni̱ si̱ gaꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ chrej rian sichre sisi̱ ga̱tsij
sichre niman án re̱ꞌ mánj. 2828 Tsínj guiꞌyaj tu̱, ni̱ du̱na sij
si gui̱ꞌyaj tu̱ sij aj. Ni̱ ga̱xiꞌi sij gui̱ꞌyaj sun sij sun sa̱ꞌ.
Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱riꞌ sij si ga̱ꞌuiꞌ sij rian ni ngüi̱ niqui aj.
2929 Si̱ gaꞌuej ruhua á re̱ꞌ ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ nuguanꞌ quij. Sani̱
ga̱nahuij ruhua á re̱ꞌ ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ huin
nuguanꞌ achin rian ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ ga̱huin
sa̱ꞌ doj ni tsínj gu̱nun nuguanꞌ ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ sisi̱ sa̱ꞌ ga̱ꞌ-
mi ni é re̱ꞌ aj.

3030 Si̱ guiꞌyaj ni é re̱ꞌ si ga̱nani ruhua Espíritu Santo
mánj. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj aꞌuiꞌ sello rian yanj, ni̱ hué
daj ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ néꞌ. Daj si riqui Yanꞌanj Espíritu
Santo rian néꞌ sisi̱ ga̱huin ni̱ni néꞌ da güi ga̱ꞌnaꞌ na̱caj
Yanꞌanj néꞌ. 3131 Du̱na ni é re̱ꞌ si nanꞌan ruhua ni é re̱ꞌ aj.
Ni̱ du̱na á re̱ꞌ si aꞌman ruhua á re̱ꞌ nej. Ni̱ si̱ gununꞌ ni é
re̱ꞌ nga̱ ni dugüiꞌ í re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ gaguaj ni é re̱ꞌ nga̱ ni
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ gaꞌmi ni é re̱ꞌ nuguanꞌ quij
xiꞌí ꞌngo̱ dugüiꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ du̱na ni é re̱ꞌ daranꞌ
nuguanꞌ quij hua da aj. 3232 Ni̱ ga̱ sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ ni
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ na̱huin ꞌi̱ ruhua go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ
gui̱niꞌyaj a ni é re̱ꞌ nga̱ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ gui̱nicaj
ni é re̱ꞌ niman nico rian ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ guini-
caj Yanꞌanj niman nico rian ni é re̱ꞌ xiꞌí Cristo aj.

Andad como hijos de luzAndad como hijos de luz

Hué ni é re̱ꞌ huin daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ ꞌi̱ ruhua
Yanꞌanj niꞌya ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ gui̱ꞌyaj fuerza ni é re̱ꞌ

sisi̱ ga̱huin ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ huin Yanꞌanj anj. 22 Daranꞌ si
gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ ni dugüiꞌ
ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ gahuin ꞌi̱ ruhua Cristo niꞌyaj sij néꞌ. Ni̱
nagaꞌuiꞌ sij manꞌan sij rian Yanꞌanj xiꞌí néꞌ. Ni̱ gahuin sij

ꞌngo̱ ofrenda gahuiꞌ sij. Ni̱ garanꞌ ruhua Yanꞌanj si
guiꞌyaj sij.

33 Yya̱j ni̱ huin ni é re̱ꞌ tsínj sa̱ꞌ nicoꞌ Yanꞌanj. Ngaa ni̱ a̱
ꞌngo̱ ni nuguanꞌ si̱ gaꞌue ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni
tsínj nuna xiꞌí squi̱raꞌ ni sij mánj. Ni̱ si̱ gaꞌmi ni é re̱ꞌ xiꞌí
ango nuguanꞌ quij mánj. Ni̱ si̱ gahuin ruhua ni é re̱ꞌ
nga̱ siꞌyaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nej mánj. 44 Ni̱ si̱ gaꞌmi ni é re̱ꞌ
nuguanꞌ snanꞌanj rian dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ
ni̱ꞌyun nej, nuguanꞌ huin ducu ruhua ni é re̱ꞌ nej mánj.
Daj si nitaj si hua sa̱ꞌ nuguanꞌ daj si ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ mánj.
Maan si ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ si guruhua Yanꞌanj anj. 55 Ni̱ hua
tsínj aꞌmi nga̱ squi̱raꞌ sij. Ni̱ hua tsínj ꞌyaj ango nuguanꞌ
quij hua nej. Ni̱ hua tsínj huin ruhua nga̱ siꞌyaj dugüiꞌ
sij. Ni̱ uyan ꞌyaj tsínj daj nga̱ ni tsínj nicoꞌ ango yanꞌanj
ꞌyaj raꞌa ni sij. Ni̱ niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ gaꞌue ga̱tu ni tsínj
ꞌyaj quij daj rian nicaj sun Cristo nga̱ Yanꞌanj mánj.

66 Si̱ duna ni é re̱ꞌ si ga̱ꞌmi ni tsínj nuguanꞌ digyaꞌ
yunꞌunj huin nuguanꞌ nitaj si níꞌyanj rian ni é re̱ꞌ mánj.
Daj si xiꞌí ni nuguanꞌ digyaꞌ yunꞌunj daj, ni̱ ga̱huin casti-
go ni tsínj naꞌue da̱gahuin si ataj Yanꞌanj. 77 Ngaa ni̱ si̱
guinicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ ni tsínj digyaꞌ yunꞌunj da
mánj. 88 Asi̱j sini ni̱ da̱j rúnꞌ rian ru̱miꞌ gahuin ni é re̱ꞌ.
Sani̱ xiꞌí si nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ Señor yya̱j, ni̱ da̱j
rúnꞌ huin rian xigui̱n sa̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ. Xiꞌí daj ga̱che ni é
re̱ꞌ da̱j rúnꞌ chéj ni tsínj chéj rian xigui̱n sa̱ꞌ aj. 99 (Tsínj
chéj rian xigui̱n sa̱ꞌ daj, ni̱ aꞌmi sa̱ꞌ sij. Ni̱ ꞌyaj ni̱ca sij
nej. Ni̱ aꞌmi sij nuguanꞌ xa̱ngaꞌ nej.) 1010 Ni̱ gui̱ꞌyaj fuerza
ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj sun ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ aranꞌ ruhua
Señor aj.

1111 Ni̱ si̱ guinicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ ni tsínj xi̱ꞌi huin ni
tsínj aꞌmi nuguanꞌ nitaj si níꞌyanj mánj. Daj si ma̱n ni sij
rian hua ru̱miꞌ. Sani̱ sa̱ꞌ huin sisi̱ di̱gyán án re̱ꞌ rian ni
tsínj daj sisi̱ nun hua sa̱ꞌ si ꞌyaj ni sij. 1212 Daj si riꞌīj si-
na̱ꞌaj ga̱ꞌmī xiꞌí nuguanꞌ quij ꞌyaj hui̱ ni sij. 1313 Sani̱ ngaa
xigui̱n ꞌyaj yanꞌa̱n, ni̱ rugüiꞌ niꞌíꞌ daranꞌ si ꞌyaj hui̱ ni sij.
Daj si yanꞌa̱n ꞌyaj si rugüiꞌ daranꞌanj. 1414 Xiꞌí daj ni̱ ataj ni
ngüi̱: Na̱nun ruhuá re̱ꞌ sisi̱ atój re̱ꞌ. Na̱chica re̱ꞌ scanij ni
níman. Ni̱ gui̱xiguin ga̱che re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Cristo aj. Hué daj
ataj ni ngüi̱.

1515 Ngaa ni̱ ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ nga̱ si-chrej ni é re̱ꞌ. Si̱
guiꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj ni̱ꞌyun mánj. Sani̱
gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj chru̱n nuguanꞌ sa̱ꞌ
aj. 1616 Gui̱ꞌyaj fuerza ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ ni güi
mán néꞌ aj. Daj si ni güi nan, ni̱ ꞌyaj quij ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱ nan. Sani̱ hua níꞌnij rian néꞌ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ
néꞌ. 1717 Xiꞌí daj ni̱ si̱ guiꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj
ni̱ꞌyun mánj. Sani̱ gui̱ꞌyaj fuerza ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ra daꞌn-
gaꞌ ruhua ni é re̱ꞌ da̱j huin ruhua Señor gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ.
1818 Si̱ ga xi̱ni ni é re̱ꞌ mánj. Ni tsínj goꞌo, ni ꞌyaj ni sij
gaquinꞌ xi̱ꞌi. Sani̱ gu̱nun sa̱ꞌ Espíritu Santo chruhua ni-
man án re̱ꞌ. 1919 Ni̱ ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ Salmo rian go̱ꞌngo
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ chraꞌ huin himno nej, chraꞌ hua sa̱ꞌ
güenda niman néꞌ nej. Ga̱ra niman ni é re̱ꞌ chraꞌ rian
Señor aj. 2020 Ni̱ ni̱ganj ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ si guruhua Yanꞌanj
huin chrej néꞌ xiꞌí daranꞌ nuguanꞌ. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj ni
é re̱ꞌ xiꞌí Señor Jesucristo aj.
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Someteos los unos a los otrSometeos los unos a los otrosos
2121 Ni̱ gui̱ꞌyaj ꞌueé a ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ huin ruhua ni

dugüiꞌ ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ
xiꞌí si nu̱n yanꞌanj ni é re̱ꞌ Yanꞌanj.

2222 Yunꞌunj xa̱na hua nica̱, ni̱ gui̱ꞌyaj ꞌueé unj si ataj
nica̱ unj da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌueé unj rian Señor. 2323 Daj si nica̱
unj aꞌninꞌ rian unj da̱j rúnꞌ aꞌninꞌ Cristo rian néꞌ huin
néꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj. Ni̱ hué néꞌ huin nnee̱ cúj
Cristo. Ni̱ Cristo guiꞌyaj sisi̱ ga̱nacaj Yanꞌanj néꞌ. 2424 Ni̱
da̱j rúnꞌ dagahuin ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj si-nu̱guanꞌ
Cristo, ni̱ daꞌngaꞌ daj da̱gahuin yunꞌunj xa̱na nuguanꞌ
aꞌmi nica̱ unj.

2525 Ni̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua tsínj snoꞌo gui̱niꞌyaj sij nica̱ sij
da̱j rúnꞌ ꞌi̱ ruhua Cristo niꞌyaj síꞌ néꞌ huin néꞌ ni ngüi̱
nicoꞌ Yanꞌanj. Ni̱ nagaꞌuiꞌ síꞌ manꞌan síꞌ gahuiꞌ síꞌ xiꞌí
néꞌ. 2626 Ni̱ hué daj guiꞌyaj Cristo gahuiꞌ sij sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ
néꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ naguiꞌyaj sa̱ꞌ Cristo néꞌ xiꞌí nuguanꞌ
sa̱ꞌ nga̱ xiꞌí nnee gataꞌ nnee néꞌ aj. 2727 Ngaa ni̱ ga̱ꞌue
na̱huin raꞌa Cristo néꞌ huin néꞌ ni ngüi̱ gahuin ꞌueé,
guiꞌyaj Cristo. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ atsij ngaa nitaj yanj
anun, ni̱ nitaj si aranꞌ rianj, ni̱ hué daj ga̱ néꞌ ngaa
na̱huin raꞌa Cristo néꞌ. Ni̱ ga̱ ni̱ca sa̱ꞌ ꞌueé néꞌ rian
Cristo aj.

2828 Hué dan ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌi̱ ruhua ꞌngo̱ tsínj snoꞌo niꞌyaj
sij nnee̱ cúj manꞌan sij, ni̱ hué daj ga̱huin ꞌi̱ ruhua sij
gui̱niꞌyaj sij nica̱ sij. Tsínj ꞌi̱ ruhua niꞌyaj nica̱, ni̱ ꞌi̱ ruhua
sij niꞌyaj sij manꞌan sij nej. 2929 Daj si ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni tsínj ni-
taj si huin xa̱nꞌ ruhua niꞌyaj nnee̱ cúj manꞌan sij. Sani̱
xa sij sisi̱ ga̱ fuerza nnee̱ cúj sij. Ni̱ dugumi sij nnee̱ cúj
sij da̱j rúnꞌ ꞌyaj Cristo nga̱ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj anj.
3030 Daj si huin néꞌ nnee̱ cúj Cristo xiꞌí si huin néꞌ ni ngüi̱
nicoꞌ Yanꞌanj anj. 3131 Xiꞌí daj: “Ni̱ du̱na ꞌngo̱ tsínj daj chrej
sij nga̱ nni sij. Ngaa ni̱ na̱huin nu̱guanꞌan nu̱ngüej nica̱
sij. Ni̱ nu̱ngüej nica̱ sij ga̱huin urin nnee̱ cúj.”

3232 Hué nuguanꞌ nan huin ꞌngo̱ nuguanꞌ nico. Ni̱ naꞌue
ga̱ra daꞌngaꞌ sa̱ꞌ ruhua néꞌ u̱n sin huin nuguanꞌ nan
ruhuaj gata mánj. Sani̱ aꞌmī xiꞌí si nicaj dugüiꞌ Cristo
nga̱ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj anj. 3333 Hué dan ni̱ hua nia̱n si
ga̱huin ꞌi̱ ruhua go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ ni tsínj snoꞌo gui̱niꞌyaj
ni é re̱ꞌ nica̱ ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ
manꞌan án re̱ꞌ. Ni̱ hua nia̱n si ga̱ níꞌyanj yunꞌunj xa̱na
rian nica̱ unj.

Ni̱ hua nia̱n si da̱gahuin ni tsinꞌ si ataj chre nga̱
nni xiꞌí si hué daj huin ruhua Señor si gui̱ꞌyaj an-

inꞌinj. Daj si nuguanꞌ nan huin ꞌngo̱ nuguanꞌ ni̱ca yya.
2-32-3 Ni̱ gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun rián re̱ꞌ: “Gui̱nun yanꞌánj re̱ꞌ
chréj réꞌ nga̱ nní réꞌ, ngaa ni̱ gui̱man sa̱ꞌ re̱ꞌ nico yoꞌ
chruhua xungüi̱ nan.” Ni̱ gataj yya Yanꞌanj sisi̱ hué daj
da̱gahuin néꞌ nuguanꞌ nan, ni̱ ga̱ sa̱ꞌ rian néꞌ. Ni̱ hué
nuguanꞌ nan huin nuguanꞌ sini sisi̱ hué daj gaꞌmi
Yanꞌanj rian néꞌ. 44 Ni̱ ni tsínj hua daꞌníj, ni̱ si̱ guiꞌyaj ni é
re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌman ruhua daꞌníj ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ gui̱ꞌyaj
ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱gahuin daꞌníj ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Señor. Ni̱
gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin chru̱n daꞌníj ni é re̱ꞌ si-chrej
Señor nej.

55 Ni̱ ni tsínj ꞌyaj sun rian ꞌngo̱ xuruꞌue, ni̱ da̱gahuin ni
é re̱ꞌ si ataj tsínj daj. Ni̱ ga̱ níꞌyanj ni é re̱ꞌ nga̱ sij. Ni̱ ga̱

cuidado ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ si aranꞌ ruhua sij. Ni̱
gui̱ꞌyaj sun ni é re̱ꞌ si-sun sij da̱j rúnꞌ ꞌyaj á re̱ꞌ si-sun
Cristo. 66 Ni̱ sé urin ngaa ni̱ꞌyaj xuruꞌue daj, ni̱ gui̱ꞌyaj
sun sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ huin ruhua ni é re̱ꞌ mánj. Ngaa ni̱ ga̱ni
ruhua sij sisi̱ sa̱ꞌ ꞌyaj sun ni é re̱ꞌ, ruhua ni é re̱ꞌ. Sani̱ ꞌn-
go̱ gui̱ꞌyaj sun ni é re̱ꞌ rian xuruꞌue da̱j rúnꞌ ꞌyaj sun ni é
re̱ꞌ rian Cristo. Ni̱ gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ si aranꞌ ruhua Yanꞌanj,
gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ aj. 77 Ga̱huin nia̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ gui̱ꞌyaj sun sa̱ꞌ
á re̱ꞌ si-sun xuruꞌue da aj. Ni̱ ga̱ni ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱
ri̱an Señor ꞌyaj sun ni é re̱ꞌ. Ni̱ sé ri̱an ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj sun
ni é re̱ꞌ mánj. 88 Daj si hua niꞌi néꞌ sisi̱ ngaa ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ,
ni̱ na̱ruꞌue manꞌan Señor rian néꞌ. Ni̱ nitaj si ga̱huin sisi̱
tsínj ꞌyaj sun rian xuruꞌue huin néꞌ, asi̱ tsínj ꞌyaj sun si-
sun manꞌan huin néꞌ.

99 Ni tsínj xuruꞌue, ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ ni tsínj ꞌyaj
sun rian ni é re̱ꞌ aj. Ni̱ du̱na ni é re̱ꞌ si ga̱ꞌmi huee ni é
re̱ꞌ rian ni sij. Ni̱ niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱j rúnꞌ aꞌninꞌ Señor
nne xataꞌ sun rian ni tsínj ꞌyaj sun rian ni é re̱ꞌ, ni̱ hué
daj aꞌninꞌ Señor sun rian ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ uyan hua
daranꞌ néꞌ rian Señor.

La armadurLa armadura de Diosa de Dios
1010 Ango rin nuguanꞌ huin si ga̱taj snanꞌān gu̱nun ni é

re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Ga̱huin nucuaj ruhua
ni é re̱ꞌ xiꞌí si nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ Señor. Ni̱ hué daj
gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ nga̱ si-fuerza sij. 1111 Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱
snado nu̱n sij atsij gagaꞌ dugumi sij nnee̱ cúj sij ngaa
ununꞌ sij, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ ga̱ sa̱ꞌ niman án re̱ꞌ
nga̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ riqui Yanꞌanj rian án re̱ꞌ aj. Ngaa ni̱
ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj gana á re̱ꞌ rian nuguanꞌ digyaꞌ yunꞌunj
ꞌna̱ꞌ rian sichre aj. 1212 Daj si nitaj si ununꞌ néꞌ nga̱ ni tsínj
hua nnee̱ cúj mánj. Sani̱ ununꞌ néꞌ nga̱ ni nane̱ xi̱ꞌi nga̱
ni yanꞌanj ꞌyaj quij chruhua xungüi̱ nan nej. Ni̱ aꞌninꞌ ni
nane̱ xi̱ꞌi nga̱ ni yanꞌanj daj rian ni ngüi̱ ꞌyaj quij ma̱n
chruhua xungüi̱ hua ru̱miꞌ nan. Ni̱ ununꞌ néꞌ nga̱ ni si
ꞌyaj quij mán xataꞌ nej. 1313 Xiꞌí daj ni̱ du̱gumi ni é re̱ꞌ ni-
man án re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ riqui Yanꞌanj rian án re̱ꞌ.
Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj gana ni é re̱ꞌ güi ga̱tsij sichre ni-
man ni é re̱ꞌ. Ni̱ ngaa hué daj guiꞌyaj ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱ ni̱ca
ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj.

1414 Hué daj ni̱ ga̱ ni̱ca ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj. Ni̱ da̱j rúnꞌ nu̱n ꞌngo̱ snado xiroj gagaꞌ nga̱ nnij
gagaꞌ nu̱n gati̱n sij, ni̱ hué daj gu̱nun nuguanꞌ xa̱ngaꞌ
niman ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj gana nuguanꞌ daj rian ni
nuguanꞌ digyaꞌ yunꞌunj ꞌna̱ꞌ rian sichre. Ni̱ da̱j rúnꞌ
dugumi ꞌngo̱ snado manꞌan sij nga̱ gató gagaꞌ, ni̱ hué
daj du̱gumi ni é re̱ꞌ xiꞌí chrej ni̱ca chéj ni é re̱ꞌ aj. 1515 Ni̱
da̱j rúnꞌ niquinꞌ chru̱n ꞌngo̱ snado ꞌni̱j sij si-zapato sij,
ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj xugüi ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱nꞌanj ga̱ꞌmi ni é
re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱. Ni̱ nuguanꞌ daj ꞌyaj
si huin dinꞌinj ruhua néꞌ. 1616 Ni̱ gu̱xuman sa̱ꞌ ruhua ni é
re̱ꞌ gui̱niꞌyaj ni é re̱ꞌ Yanꞌanj. Ngaa ni̱ da̱j rúnꞌ nicaj ꞌngo̱
snado ꞌngo̱ gagaꞌ aránj sij manꞌan sij, ni̱ daꞌngaꞌ daj
ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj gana ni é re̱ꞌ rian nuguanꞌ digyaꞌ yunꞌunj
ꞌna̱ꞌ rian sichre. Daj si da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ raꞌuej aca
huin nuguanꞌ digyaꞌ yunꞌunj daj. 1717 Ni̱ ga̱huin yya
ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ na̱caj Yanꞌanj ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue
du̱gumi ni é re̱ꞌ manꞌan án re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ snado
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nu̱n chra̱ ꞌngo̱ jnahui gagaꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua espada ꞌn-
go̱ ata sij, ni̱ hué daj hua si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj riqui Es-
píritu Santo rian án re̱ꞌ. Daj si ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj gana á re̱ꞌ
rian sichre gui̱ꞌyaj nuguanꞌ da aj.

1818 Ni̱ ni̱ganj ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱
chra̱cuij Espíritu Santo si ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian
Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ gunun ni̱ganj ruhua ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ gaꞌninꞌ
ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ xiꞌí daranꞌ néꞌ
ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj mánj. 1919 Ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj á re̱ꞌ xiꞌí
manꞌānj sisi̱ ri̱qui Yanꞌanj ꞌngo̱ nuguanꞌ riānj. Ngaa ni̱
ga̱ꞌue ga̱ꞌmi nucuā nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱ aj. Ni̱
nuguanꞌ na̱ca huin nuguanꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj daj. 2020 Ni̱
garasu̱n Yanꞌanj si ga̱nꞌanj ga̱ꞌmī nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni
ngüi̱. Xiꞌí daj ni̱ anumīj cadena. Ngaa ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj
ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj xiꞌīj sisi̱ si̱ guxuꞌuīj ga̱ꞌmī xiꞌí
Yanꞌanj. Daj si hua nia̱n si hué daj ga̱ꞌmī rian ni ngüi̱ aj.

Salutaciones finalesSalutaciones finales
2121 Ni̱ Tíquico huin ꞌngo̱ jnánj néꞌ tsínj ꞌi̱ ruhua néꞌ. Ni̱

huin sij ꞌngo̱ tsínj sa̱ꞌ chracuij sij si-sun Señor. Ni̱ ga̱ꞌue
na̱taꞌ sij daranꞌ si guiranꞌānj gu̱nun ni é re̱ꞌ nga̱ daranꞌ
nuguanꞌ ꞌyā nej. 2222 Xiꞌí daj ni̱ aꞌnī si huaj sij rian ma̱n án
re̱ꞌ sisi̱ ga̱taj sij gu̱nun ni é re̱ꞌ da̱j hua mán únj. Ni̱ hué
ducuánj daj huin ruhuāj si na̱riꞌ nucuaj ni é re̱ꞌ nga̱ si-
chrej Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj sij aj. 2323 Ni̱ ruhuāj si ga̱huin dinꞌinj
ruhua ni jna̱nj án re̱ꞌ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj huin chrej néꞌ nga̱
Señor Jesucristo. Ni̱ hué daj ga̱huin ꞌi̱ ruhua go̱ꞌngo ni
du̱güiꞌ ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ
Yanꞌanj, ruhuāj aj. 2424 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj
sinduj rian daranꞌ ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ ꞌngo̱ ꞌi̱
xa̱ngaꞌ ruhua niꞌyaj Señor Jesucristo. Amén.
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FILIPENSESFILIPENSES

SalutaciónSalutación

Pablo nga̱ Timoteo huin nu̱ngüej únj. Ni̱ ꞌyaj sun
nu̱ngüej únj rian Jesucristo. Ni̱ aꞌníj nu̱ngüej únj

yanj carta nan huaj rian a ni é re̱ꞌ ni tsínj hua sa̱ꞌ rian
Yanꞌanj mán xumanꞌ Filipos nga̱ ni tsínj obispo nej, ni
tsínj diácono nej.

22 Ni̱ huin ruhua nu̱ngüej únj sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj huin
chrej néꞌ nga̱ Señor Jesucristo sinduj rian ni é re̱ꞌ. Ngaa
ni̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua ni é re̱ꞌ ruhua únj nej aj.

OrOración de Pablo por los cración de Pablo por los creeyentesyentes
33 Ni̱ da yu̱n yu̱n nanun ruhuāj xiꞌí a ni é re̱ꞌ, ni̱ aꞌuīj si

guruhua Danꞌān xiꞌí ni é re̱ꞌ. 44 Ni̱ ni̱ganj huin nia̱ꞌ
ruhuāj ngaa achínj jniꞌyā rian Yanꞌanj xiꞌí ni é re̱ꞌ. 55 Daj
si asi̱j ngaa guxuman ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ
Yanꞌanj, ni̱ ꞌyaj sun nu̱guanꞌan ni é re̱ꞌ ngāj xiꞌí si-
nu̱guanꞌ Cristo. 66 Ni̱ hua gaxi̱ꞌi guiꞌyaj Yanꞌanj nuguanꞌ
sa̱ꞌ chruhua niman án re̱ꞌ. Ni̱ hua xitinj ruhuāj sisi̱ ga̱
gue̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj chruhua niman án re̱ꞌ daꞌ güi
na̱nicaj Jesucristo ga̱ꞌnaꞌ sij. 77 Ni̱ duguꞌna̱j huin sisi̱ hué
daj ani ruhuāj niꞌyā xiꞌí daranꞌ ni é re̱ꞌ. Daj si ni̱nꞌ ruhua
ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ. Ni̱ asi̱ nūnj ducuaga̱ꞌ, asi̱ ga̱nꞌanj
gui̱niquīnj rian ni tsínj nicaj sun, sani̱ aꞌmī gu̱nun ni sij
sisi̱ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ huin nuguanꞌ sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj.
Daj si uyan ꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian daranꞌ néꞌ. 88 Ni̱ niꞌi
Yanꞌanj sisi̱ da̱j rúnꞌ ꞌi̱ ruhua Jesucristo, ni̱ hué daj ꞌi̱
ruhuāj niꞌyā daranꞌ ni é re̱ꞌ.

99 Ni̱ achínj jniꞌyā rian Yanꞌanj xiꞌí ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin ꞌi̱
ruhua á re̱ꞌ gui̱niꞌyaj ni é re̱ꞌ doj ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱
gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ daranꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí si ga̱ꞌue xa̱caj á
re̱ꞌ cuenta u̱n ducuánj huin ducuánj sa̱ꞌ. 1010 Ngaa ni̱
ga̱ꞌue na̱cui ni é re̱ꞌ da̱j hua ni nuguanꞌ sa̱ꞌ. Ni̱ si̱ gani
hui̱j ruhua ni é re̱ꞌ niꞌi ni é re̱ꞌ xiꞌí si-chrej Yanꞌanj mánj.
Ni̱ si̱ ga gaquinꞌ rian ni é re̱ꞌ ngaa na̱nicaj ru̱huaꞌ yún
Cristo ga̱ꞌnaꞌ sij mánj. 1111 Ni̱ gui̱ꞌyaj Cristo sisi̱ ga̱ nico
nuguanꞌ sa̱ꞌ gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ rian ni ngüi̱. Ngaa ni̱ gui̱nun
yanꞌanj ni ngüi̱ rian Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni sij rian
Yanꞌanj xiꞌí nuguanꞌ sa̱ꞌ guiꞌyaj ni é re̱ꞌ, ruhuāj aj.

ParPara mí el vivir es Cristoa mí el vivir es Cristo
1212 Ni̱ huin ruhuāj gui̱niꞌi a ni é re̱ꞌ nga̱ xiꞌí sayun

ranꞌānj, ni̱ gaxaꞌni̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ gunun ni ngüi̱ huin ni é
re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. 1313 Ni̱ daranꞌ ni snado mán palacio
nan nga̱ ango ni tsínj, ni̱ niꞌi daranꞌ ni sij sisi̱ nūnj
ducuaga̱ꞌ xiꞌí si nicōj Cristo. 1414 Ni̱ ngaa guiniꞌi gaꞌi̱ ni
tsínj nicoꞌ Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌue gu̱nucuā gu̱nūnj ducuaga̱ꞌ,
ni̱ gahuin nucuaj ruhua ni sij. Ni̱ ganꞌanj ga̱ꞌmi ni sij
nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱. Ni̱ nun gu̱xuꞌuiꞌ ni sij gaꞌmi ni
sij si-nu̱guanꞌ Señor.

1515 Ni̱ xa̱ngaꞌ huin sisi̱ aꞌmi go̱ꞌngo ni sij si-nu̱guanꞌ
Cristo rian ni ngüi̱ xiꞌí si huin xicoj ruhua ni sij niꞌyaj ni
sij manꞌānj. Ni̱ huin ruhua ni sij ga̱huin rian ni sij. Sani̱
ani sa̱ꞌ ruhua ango ni sij aꞌmi ni sij xiꞌí si-nu̱guanꞌ
Cristo. 1616 Ni̱ ni tsínj xicoj ruhua daj, ni̱ aꞌmi ni sij si-
nu̱guanꞌ Cristo xiꞌí si huin ruhua ni sij ga̱huin rian ni sij.
Ni̱ nitaj si ani sa̱ꞌ ruhua ni sij. Ni̱ huin ruhua ni sij sisi̱
gui̱ranꞌānj doj sayun xiꞌí si nūnj ducuaga̱ꞌ. 1717 Ni̱ ni tsínj
ꞌyaj sa̱ꞌ daj, ni̱ hué daj ꞌyaj ni sij xiꞌí si ꞌi̱ ruhua ni sij
niꞌyaj ni sij Cristo. Ni̱ niꞌi ni sij sisi̱ nnēj nan xiꞌí si ga̱ꞌue
ga̱ꞌmi sa̱ꞌāj xiꞌí nuguanꞌ sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj anj. 1818 Sani̱
nitaj si ꞌyaj mánj. Asi̱ ani sa̱ꞌ ruhua ni sij, asi̱ nitaj si ani
sa̱ꞌ ruhua ni sij, sani̱ nataꞌ ni sij si-nu̱guanꞌ Cristo rian
ni ngüi̱. Ni̱ huin nia̱ꞌ ruhuāj sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj ni sij. Ni̱
ga̱ gue̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhuāj nej. 1919 Daj si niꞌīnj sisi̱ ga̱hui
sa̱ꞌ manꞌānj rian sayun ranꞌānj acuanꞌ xiꞌí si achínj
jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj xiꞌīj. Ni̱ hué daj ga̱huin xiꞌí si
chracuij Si-Espíritu Jesucristo manꞌānj nej.

2020 Ni̱ huin ruhuāj si a̱ ꞌngo̱ xicoꞌ si̱ guiriꞌīj si-na̱ꞌāj. Sani̱
anaꞌuī sisi̱ ga̱ꞌue ga̱huin nucuā nga̱ nnee̱ cū. Ngaa ni̱
nu̱nj si hua niꞌnāj, nu̱nj si ga̱huīj, sani̱ anaꞌuī sisi̱ ni̱ganj
gui̱niꞌi ni ngüi̱ sisi̱ hua ꞌueé Cristo nne sij chruhua
nimānj anj. 2121 Güendāj, ni̱ ngaa hua niꞌnāj, ni̱ nicaj
dugüiꞌīj nga̱ Cristo. Sani̱ sisi̱ ga̱huīj, ni̱ ga̱hui sa̱ꞌāj doj,
gui̱ꞌyaj síꞌ. 2222 Sani̱ sisi̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj sūnj si-sun Señor
ngaa nnēj hua niꞌnāj, ngaa ni̱ nun xugüi ruhuāj da̱j
hua chrej nacuīj ga̱nꞌān mánj. 2323 Ni̱ ꞌi̱ huaj na̱cuīj da̱j
hua chrej sa̱ꞌ ga̱nꞌān. Ni̱ huin ruhuāj ga̱huīj, ni̱ ga̱nꞌanj
ga̱nēj nga̱ Cristo. Daj si sa̱ꞌ huin güenda manꞌānj.
2424 Sani̱ achin doj si ga̱nēj xiꞌí ni é re̱ꞌ. 2525 Ni̱ hua xitinj
ruhuāj nga̱ nuguanꞌ nan. Ni̱ niꞌīnj sisi̱ ga̱ gue̱ ga̱nēj nga̱
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daranꞌ án re̱ꞌ. Ngaa ni̱ chra̱cuī sisi̱ di̱siquiꞌ ni é re̱ꞌ
ga̱nꞌanj ni é re̱ꞌ ne̱ꞌ chrej rian nánj. Ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ
ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si-chrej Yanꞌanj. 2626 Hué daj ni̱ na̱nicaj
ru̱huaꞌ yūnj ga̱ꞌnāj scanij ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua
ni é re̱ꞌ xiꞌí Cristo Jesús.

2727 Maan si huin ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj fuerza á re̱ꞌ ga̱che
ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ digyán si-nu̱guanꞌ Cristo rian án re̱ꞌ.
Ngaa ni̱ sisi̱ gu̱chīj gui̱niꞌyā ni é re̱ꞌ, asi̱ si̱ guchīj nej, ni̱
huin ruhuāj gu̱nūnj si-nu̱guanꞌ ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ ni̱ca
ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si-chrej Yanꞌanj. Ni̱ gui̱nicaj dugüiꞌ
nu̱guanꞌan daranꞌ ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ huin ruhuāj gu̱nūnj
sisi̱ ꞌngo̱ ꞌyaj fuerza daranꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ si-chrej Yanꞌanj
huin nuguanꞌ sa̱ꞌ. 2828 Ni̱ a̱ ꞌngo̱ xicoꞌ si̱ guxuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ ri-
an ni tsínj ununꞌ nga̱ ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ xiꞌí si ununꞌ ni sij
nga̱ ni é re̱ꞌ, ni̱ digyán yya nuguanꞌ daj sisi̱ ga̱ niꞌya ni̱-
ganj ni sij. Sani̱ digyán nuguanꞌ daj sisi̱ na̱caj Yanꞌanj ni
é re̱ꞌ. Ni̱ nuguanꞌ nan ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj. 2929 Daj si sé urin
ga̱ꞌuej ruhua Yanꞌanj sisi̱ gu̱xuman ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj
ni é re̱ꞌ Cristo, sani̱ hué daj ga̱ꞌuej ruhua Yanꞌanj, sisi̱
gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ sayun rian xiꞌí sij nej. 3030 Ni̱ uyan ranꞌ ni é
re̱ꞌ sayun da̱j rúnꞌ guiranꞌānj. Ni̱ guiniꞌi ni é re̱ꞌ da̱j
gahuin sayun daj. Yya̱j ni̱ unun ni é re̱ꞌ sisi̱ hua gue̱
ranꞌānj sayun nej.

Humillación y eHumillación y exaltación de Cristoxaltación de Cristo

Hué dan ni̱ sisi̱ nariꞌ nucuaj á re̱ꞌ xiꞌí si nicaj dugüiꞌ
ni é re̱ꞌ nga̱ Cristo, sisi̱ hua yya huin nia̱ꞌ ruhua ni

é re̱ꞌ xiꞌí si ꞌi̱ ruhua Cristo niꞌyaj sij ni é re̱ꞌ, sisi̱ hua yya
nicaj dugüiꞌ Espíritu Santo nga̱ ni é re̱ꞌ, sisi̱ hua yya ꞌi̱
ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ dugüiꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱ nani yaco
ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ dugüiꞌ ni é re̱ꞌ, 22 ngaa ni̱ sisi̱
hué daj huin, ni̱ gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhuāj
xiꞌí si gui̱nicaj dugüiꞌ nu̱guanꞌan ni du̱güiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱
uyan ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni du̱güiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ uyan ga̱ni
ruhua ni é re̱ꞌ urin nuguanꞌ. 33 Ni̱ si̱ guiꞌyaj ni é re̱ꞌ si
ga̱huin achij ni é re̱ꞌ rian ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱
guiꞌyaj nne̱ ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱j
rúnꞌ huin ꞌngo̱ lij huin ni é re̱ꞌ aj. Ni̱ ga̱ni ruhua ni é re̱ꞌ
sisi̱ hua sa̱ꞌ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ daj nga̱ da̱j rúnꞌ hua sa̱ꞌ
manꞌan ni é re̱ꞌ. 44 Ni̱ si̱ nanoꞌ ni é re̱ꞌ chrej sa̱ꞌ ga̱che
urin manꞌan ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ na̱noꞌ ni é re̱ꞌ chrej sa̱ꞌ
ga̱che daranꞌ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nej.

55 Ni̱ da̱j rúnꞌ gani ruhua Cristo Jesús, ni̱ hué daj ga̱ni
ruhua ni é re̱ꞌ nej. 66 Daj si nu̱nj si uyan huin Cristo nga̱
Yanꞌanj, sani̱ nun gui̱ꞌyaj sij sisi̱ ꞌngo̱ huin achij sij nga̱
Yanꞌanj mánj. 77 Sani̱ duna anéj sij si huin achij sij. Ni̱
gahuin sij ꞌngo̱ tsínj gaꞌnga guiꞌyaj sun rian ni ngüi̱. Ni̱
gahuin sij da̱j rúnꞌ hua manꞌan néꞌ. 88 Ni̱ ngaa guisíj
gahuin sij ꞌngo̱ tsínj, ni̱ gahuin sij da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ lij.
Ni̱ garáj xina sij si ga̱huiꞌ sij rian rugutsi̱ huin ꞌngo̱
nuguanꞌ na̱ꞌaj xiꞌí si guiranꞌ sij gahuiꞌ sij. 99 Xiꞌí daj ni̱
gaꞌuiꞌ Yanꞌanj ꞌngo̱ rian hua xa̱can ni̱nꞌ ruhua ga̱ne
Cristo. Ni̱ hué si-xugüi sij huin rian, rian si-xugüi daranꞌ
ni ngüi̱. 1010 Ngaa ni̱ ngaa gu̱nun daranꞌ ni si mán xataꞌ
nga̱ ni ngüi̱ mán ni̱caꞌ rian yoꞌój si-xugüi Jesús, ni̱
ga̱niquinꞌ ráj da̱coj daranꞌ ni sij nga̱ ni si mán ni̱caꞌ
daqui yoꞌój nej. 1111 Ni̱ ga̱nataꞌ yya daranꞌ ni sij sisi̱ Jesu-

cristo huin Señor. Ni̱ ga̱taj daranꞌ ni sij sisi̱ duguꞌna̱j
ꞌyaj manꞌan Yanꞌanj huin chrej néꞌ.

LuminarLuminares en el mundoes en el mundo
1212 Hué dan ni̱ huin ni é re̱ꞌ jnān ꞌi̱ ruhuāj. Ni̱ da̱j rúnꞌ

dagahuin ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj ngaa ganéj scanij ni é
re̱ꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj da̱gahuin sa̱ꞌ doj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj
ngaa nun ganēj scanij ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ gui̱ꞌyaj fuerza ni é
re̱ꞌ sisi̱ na̱noꞌ ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ ducuánj sa̱ꞌ da̱j ga̱ꞌue gui̱-
man sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ sisi̱
hué daj gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ aj. 1313 Daj si ꞌyaj sun Yanꞌanj
chruhua niman ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin ruhua á re̱ꞌ gu̱nun
ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌanj huin ruhua á re̱ꞌ. Ni̱ chracuij
Yanꞌanj sisi̱ gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ da̱j rúnꞌ huin
ruhua manꞌan Yanꞌanj gui̱ꞌyaj manꞌan ni é re̱ꞌ.

1414 Nga̱ daranꞌ si ꞌyaj ni é re̱ꞌ, ni̱ si̱ gaꞌmi hui̱ ni é re̱ꞌ xiꞌí
ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ gununꞌ ni du̱güiꞌ ni é re̱ꞌ
nej mánj. 1515 Ngaa ni̱ ga̱huin ni é re̱ꞌ tsínj nitaj si daꞌui
gaquinꞌ mánj. Ni̱ ga̱huin ni é re̱ꞌ tsínj sa̱ꞌ ga̱ꞌmi urin
nuguanꞌ. Ngaa ni̱ ga̱huin ni é re̱ꞌ daꞌníj Yanꞌanj anj. Ni̱
da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ atsij ngaa nitaj yanj anun, ni̱ daꞌngaꞌ
daj ga̱huin ni é re̱ꞌ scanij ni ngüi̱ quij. Daj si achéj ni sij
chrej quij hua. Ni̱ da̱j rúnꞌ xigui̱n ꞌngo̱ yanꞌa̱n rian hua
ru̱miꞌ, ni̱ hué daj xigui̱n ni é re̱ꞌ scanij ni ngüi̱ quij daj.
1616 Ni̱ ga̱ ni̱ca ruhua á re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ ꞌyaj si ga̱ne ni̱-
gunꞌ nga̱ Yanꞌanj. Ngaa ni̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ Cristo, ni̱ ga̱ꞌue
ga̱huin nia̱ꞌ ruhuāj xiꞌí ni é re̱ꞌ. Daj si gui̱niꞌīnj sisi̱ nun
ga̱chej yūnj ngaa guiꞌyaj sūnj scanij ni é re̱ꞌ.

1717 Ni̱ guiꞌyaj sūnj si-sun Yanꞌanj sisi̱ gu̱xuman ruhua
ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ Yanꞌanj. Ni̱ sisi̱ hua nia̱n ga̱yanj si-
tun manꞌānj xiꞌí sun daj, sani̱ nitaj si ga̱huin mánj. Daj
si hua nia̱ꞌ ruhuāj ga̱huīj. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin nia̱ꞌ ruhuāj
nga̱ á re̱ꞌ nej. 1818 Ni̱ hué daj hua nia̱n ga̱huin nia̱ꞌ ruhua
ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ huin nia̱ꞌ ruhuāj aj.

Timoteo y EpafrTimoteo y Epafroditoodito
1919 Ni̱ sisi̱ ga̱ꞌuej ruhua Señor Jesús, ni̱ ráꞌyanj ga̱ꞌnī

tsínj gu̱ꞌnaj Timoteo gu̱chiꞌ sij rian ma̱n ni é re̱ꞌ. Ngaa
ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhuāj ngaa gu̱nūnj nuguanꞌ xiꞌí ni é re̱ꞌ
aj. 2020 Daj si nitaj ango tsínj ani uyan ruhua da̱j rúnꞌ ani
ruhuāj. Ni̱ hua yya nahuij ruhua sa̱ꞌ sij niꞌyaj sij xiꞌí ni é
re̱ꞌ. 2121 Daranꞌ ango ni tsínj nanoꞌ si huin ruhua manꞌan
ni sij. Ni̱ nitaj si nanoꞌ ni sij si huin ruhua Jesucristo
mánj. 2222 Sani̱ hua niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j ꞌyaj sa̱ꞌ Timoteo. Ni̱
nicaj dugüiꞌ nu̱ngüej únj aꞌmi nu̱ngüej únj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj. Ni̱ huin sij da̱j rúnꞌ huin daꞌnī chracuij sij
manꞌānj. 2323 Ni̱ huin ruhuāj ga̱ꞌnī gu̱chiꞌ sij rian ma̱n ni é
re̱ꞌ. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyā ngaa gui̱niꞌīnj sinīj sisi̱ da̱j hua si-
sūnj. 2424 Ni̱ hua xitinj ruhuāj rian Señor sisi̱ ráꞌyanj
gu̱chiꞌ niꞌyā rian ma̱n ni é re̱ꞌ.

2525 Ni̱ gani ruhuāj sisi̱ hua nia̱n ga̱ꞌnī gu̱chiꞌ jnánj néꞌ
Epafrodito rian ma̱n án re̱ꞌ. Ni̱ huin sij tsínj nicaj dugüiꞌ
guiꞌyaj sun ngāj. Ni̱ guiranꞌ sij sayun ngāj nej. Ni̱ hué
manꞌan ni é re̱ꞌ gaꞌníj ga̱ꞌnaꞌ sij sisi̱ chra̱cuij sij ni rasu̱n
achin riānj. 2626 Ni̱ ni̱nꞌ ruhua huin ruhua sij gu̱chiꞌ sij
gui̱niꞌyaj sij rian ma̱n ni é re̱ꞌ. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua nani ruhua
sij xiꞌí si gunun ni é re̱ꞌ sisi̱ aꞌnanꞌ sij. 2727 Ni̱ xa̱ngaꞌ gaꞌ-
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nanꞌ sij. Ni̱ do̱j nun ga̱huiꞌ sij. Sani̱ nahuin ꞌi̱ ruhua
Yanꞌanj niꞌya sij. Ni̱ hué daj nahuin ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌi
manꞌānj nej. Daj si hua nico sayun ranꞌānj. Ni̱ naꞌuej
ruhua Yanꞌanj sisi̱ gui̱ranꞌānj ango sayun xiꞌí Epafrodi-
to nej. 2828 Hué dan ni̱ ráꞌyanj ga̱ꞌnī si gu̱chiꞌ sij rian ma̱n
ni é re̱ꞌ. Ni̱ ngaa gui̱niꞌi ru̱huaꞌ yún ni é re̱ꞌ sij, ni̱ ga̱ꞌue
ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ aj. Ngaa ni̱ si̱ nani ruhuāj xiꞌí
ni é re̱ꞌ ga̱ mánj. 2929 Hué dan ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é
re̱ꞌ ngaa gui̱sij sij rian ma̱n ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ
nga̱ sij da̱j rúnꞌ huin sij ꞌngo̱ jnánj néꞌ, guiꞌyaj Señor. Ni̱
ga̱ níꞌyanj ni é re̱ꞌ rian daranꞌ ni tsínj ꞌyaj sa̱ꞌ da̱j rúnꞌ
ꞌyaj sij. 3030 Daj si do̱j nun ga̱huiꞌ sij xiꞌí sun guiꞌyaj sun sij
xiꞌí Cristo. Ni̱ ruhua ga̱huiꞌ sij xiꞌí si chracuij sij yūnj, si
nitaj ango ni é re̱ꞌ nne chracuij ni é re̱ꞌ yūnj mánj.

PrProsigo al blancoosigo al blanco

Hué dan ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ Señor
huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Sé si ꞌi̱ huaj ga̱run

ru̱huaꞌ yūnj nuguanꞌ nan rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ güenda ni é
re̱ꞌ, ni̱ níꞌyanj nuguanꞌ nan nej. 22 Ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ
nga̱ ni tsínj ꞌyaj da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni xuhue. Ni̱ ga̱ cuidado ni
é re̱ꞌ nga̱ ni tsínj nun ꞌyaj sa̱ꞌ si-sun Yanꞌanj. Ni̱ ga̱
cuidado ni é re̱ꞌ nga̱ ni tsínj aꞌninꞌ nnee̱ cúj ni sij aj. 33 Ni̱
nu̱nj si nun xi̱ꞌninꞌ néꞌ nnee̱ cúj néꞌ, sani̱ hua yya sisi̱
huin néꞌ tsínj nicoꞌ xa̱ngaꞌ Yanꞌanj, ꞌyaj Espíritu Santo.
Ni̱ huin nia̱ꞌ ruhua néꞌ xiꞌí si nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ Cristo
Jesús. Ni̱ nun xu̱man ruhua néꞌ sisi̱ ga̱hui sa̱ꞌ néꞌ xiꞌí si
ꞌyaj néꞌ nga̱ nnee̱ cúj néꞌ aj.

44 Ni̱ asi̱j sini, ni̱ guxuman ruhuāj niꞌyā ni nuguanꞌ xiꞌí
nnee̱ cúj néꞌ. Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj ani ruhua sisi̱ hua
sa̱ꞌ nnee̱ cúj sij, ruhua sij, sani̱ huaj huin si gani ruhuāj
nga̱ xiꞌīj daj nga̱ si ani ruhua tsínj daj. 55 Daj si chra̱ tu̱nj
güi gaꞌngā, ni̱ gutaꞌ ni sij daꞌngaꞌ nnee̱ cū. Ni̱ huīnj tsínj
israelita. Ni̱ nicōj xiꞌninꞌ gu̱ꞌnaj Benjamín. Ni̱ huēj huin
hebreo si chrē gaꞌmi snánj hebreo. Ni̱ dagahuīnj si-ley
Moisés da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj fariseo aj. 66 Ni̱ ni̱nꞌ ruhua
guiꞌyaj fuerzāj nga̱ si-chrej ley daj. Xiꞌí daj ni̱ chranꞌ
yunꞌūn ni tsínj nicoꞌ Jesucristo. Ni̱ sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua da-
gahuīnj si ataj ley da aj.

77 Asi̱j sini ni̱ daranꞌ ni nuguanꞌ nan huin si níꞌyanj ni̱nꞌ
ruhua riānj anj. Sani̱ yya̱j ni̱ nitaj si níꞌyanj ni nuguanꞌ
nan riānj xiꞌí si nicaj dugüiꞌīj nga̱ Cristo. 88 Ni̱ hua yya
sisi̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni nuguanꞌ nan nitaj si níꞌyanj riānj. Daj si
rian guiniꞌīnj Cristo, ni̱ hué si-nu̱guanꞌ sij huin si níꞌyanj
nico riānj anj. Ni̱ hué sij huin Señor nicaj sun riānj. Ni̱
xiꞌí si ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā sij, ni̱ dunā daranꞌ ni nuguanꞌ
guiniꞌi sinīj. Ni̱ rúnꞌ huin yaco̱ huin ni nuguanꞌ nan riānj
xiꞌí si huin ruhuāj gui̱nicaj dugüiꞌīj nga̱ Cristo. 99 Ni̱ xa̱n-
gaꞌ huin ruhuāj gui̱nicaj dugüiꞌīj nga̱ Cristo. Ni̱ sé si-ley
Moisés ꞌyaj sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ manꞌānj rian Yanꞌanj. Sani̱
gahuin sa̱ꞌ manꞌānj xiꞌí si xuman ruhuāj niꞌyā Cristo. Ni̱
huin ruhuaj gata sisi̱ Yanꞌanj guiꞌyaj sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ
manꞌānj xiꞌí si xuman ruhuāj niꞌyā Cristo aj. 1010 Ni̱ huin
ruhuāj ga̱huīnj ꞌngo̱ tsínj gui̱niꞌi yya Cristo. Ni̱ da̱j rúnꞌ
ganáꞌnij Jesús guiꞌyaj si-fuerza Yanꞌanj, ni̱ hué daj huin
ruhuāj sisi̱ ga̱ fuerza chruhua nimānj, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj.
Ni̱ huin ruhuāj gui̱ranꞌānj nu̱guanꞌan sayun nga̱ sij nej.
Ni̱ da̱j rúnꞌ gaꞌuej ruhua Jesús ga̱huiꞌ sij xiꞌí néꞌ, ni̱ hué

daj gui̱sī ga̱huīj ruhuāj aj. 1111 Ngaa síj ni̱ ga̱naꞌnī scanij
ni níman, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj, ruhuāj aj.

1212 Nitaj si huin ruhuāj ga̱tā sisi̱ hua guisíj guiriꞌīj
daranꞌ ni nuguanꞌ sa̱ꞌ nan. Ni̱ sé si ani ruhuāj sisi̱ hua
sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhuāj. Sani̱ ꞌyaj fuerzāj huā sisi̱ gui̱riꞌīj ni
nuguanꞌ sa̱ꞌ anaꞌuī daj. Ni̱ hué daj ꞌyā xiꞌí si hua sini
ganacui Cristo Jesús manꞌānj. 1313 Ni̱ niꞌīnj sisi̱ achin
gui̱sij gui̱riꞌīj daranꞌ ni nuguanꞌ sa̱ꞌ daj huin ni é re̱ꞌ jnān
nga̱ xicaꞌuī. Xiꞌí daj hua ꞌngo̱ nuguanꞌ ꞌyā. Ni̱ nuguanꞌ
daj huin sisi̱ guiniꞌyun ruhuāj daranꞌ ni nuguanꞌ guna
ne̱ꞌ ru̱cu. Ni̱ ꞌyaj fuerzāj sisi̱ gui̱riꞌīj ni nuguanꞌ gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj ni güi ga̱ꞌnaꞌ ne̱ꞌ rian. 1414 Ni̱ hué daj ꞌyā sisi̱ gui̱sī
da xataꞌ, ni̱ gui̱ꞌyaj ga̱nāj nuguanꞌ sa̱ꞌ ri̱qui Yanꞌanj
riānj. Daj si aquínj Yanꞌanj sisi̱ na̱huin raꞌāj nuguanꞌ sa̱ꞌ
daj xiꞌí Cristo Jesús aj. 1515 Ni̱ hua nia̱n sisi̱ hué daj ga̱ni
ruhua daranꞌ néꞌ huin néꞌ ni tsínj xuman sa̱ꞌ ruhua niꞌi
Cristo Jesús. Ni̱ sisi̱ ani ruhua ni é re̱ꞌ ango nuguanꞌ, ni̱
ga̱ꞌue di̱gyán Yanꞌanj nuguanꞌ ga̱ni ruhua ni é re̱ꞌ aj.
1616 Ni̱ hua yya sisi̱ hua nia̱n da̱gahuin néꞌ daranꞌ
nuguanꞌ gahuin chru̱n néꞌ.

1717 Gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj manꞌānj huin ni é re̱ꞌ
jnān nga̱ xicaꞌuī. Ni̱ hué daj gui̱niꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ
ꞌyaj ni tsínj hua xacaj chrej digyán ni únj rian ni é re̱ꞌ.
1818 Daj si hua guisíj gaꞌi̱ gatā rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ da acōj atā
ru̱huaꞌ yūnj rian ni é re̱ꞌ sisi̱ hua gaꞌi̱ ni tsínj huin ruhua
de̱reꞌ si guiꞌyaj Jesús ngaa gahuiꞌ síꞌ rian rugutsi̱ xiꞌí
néꞌ. 1919 Ni̱ ga̱ca ni sij rian yanꞌa̱n. Ni̱ ni̱nanj nahuij ruhua
ni sij nga̱ si xa̱ na̱saꞌ ni sij, si go̱ꞌo na̱saꞌ ni sij. Ni̱ ꞌyaj ni
sij nuguanꞌ huin na̱ꞌaj. Sani̱ ꞌyaj nne̱ ni sij nga̱ nuguanꞌ
daj. Ni̱ urin nuguanꞌ ani ruhua ni sij huin nuguanꞌ ma̱n
chruhua xungüi̱ nan. Xiꞌí daj ni̱ ga̱ca ni sij rian yanꞌa̱n.
2020 Sani̱ xánj néꞌ huin xataꞌ. Ni̱ anaꞌuij néꞌ sisi̱ xataꞌ ga̱ꞌ-
naꞌ tsínj na̱caj néꞌ huin síꞌ Señor Jesucristo. 2121 Ni̱ na̱-
duna síꞌ nnee̱ cúj néꞌ hua niqui nan. Ngaa ni̱ na̱huin sa̱ꞌ
néꞌ da̱j rúnꞌ hua sa̱ꞌ nnee̱ cúj Cristo. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj
sij nga̱ xiꞌí si-fuerza sij. Daj si ga̱ꞌue ga̱ꞌninꞌ sun sij rian
daranꞌ ni rasu̱n anj.

Regocijaos en el Señor siemprRegocijaos en el Señor siempree

Hué dan ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ
jnān nga̱ xicaꞌuī. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua huin ruhuāj

gui̱niꞌyā ni é re̱ꞌ nej. Daj si ꞌyaj á re̱ꞌ si huin nia̱ꞌ ruhuāj.
Ni̱ ꞌyaj á re̱ꞌ si hua premio riānj. Ngaa ni̱ xiꞌí daj ga̱ ni̱ca
ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si-nu̱guanꞌ Señor huin ni é re̱ꞌ ni
ngüi̱ ꞌi̱ ruhuāj. 22 Ni̱ achínj jniꞌyā rian nu̱ngüej yunꞌunj
gu̱ꞌnaj Evodia nga̱ Síntique sisi̱ uyan ga̱ ruhua nu̱ngüej
xugüij unj rian Señor. 33 Ni̱ manꞌán re̱ꞌ huin ꞌngo̱ tsínj
ꞌyaj sun sa̱ꞌ ngāj rian Yanꞌanj. Ni̱ achínj jniꞌyā rián re̱ꞌ
sisi̱ chra̱cuij yunꞌúnj re̱ꞌ nu̱ngüej yunꞌunj xa̱na daj. Daj
si guiranꞌ nu̱guanꞌan nu̱ngüej unj sayun ngāj ngaa
ganꞌanj gaꞌmī nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱. Ni̱ hué daj
guiranꞌ jnánj néꞌ Clemente nga̱ ango ni tsínj guiꞌyaj
sun ngāj. Ni̱ hua ta̱j ni̱ca si-xugüi ni sij rian si-libro
Yanꞌanj xataꞌ. Ni̱ libro daj digyán si-xugüi ni ngüi̱ ga̱ne
ni̱ganj nga̱ Yanꞌanj anj.

44 Ni̱ ni̱ganj ga̱huin nia̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ nga̱ Señor. Ni̱ ga̱taj
ru̱huaꞌ yūnj sisi̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ aj.
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55 Ni̱ gui̱niꞌi daranꞌ ni ngüi̱ sisi̱ aꞌmi na̱j á re̱ꞌ rian
daranꞌ ni ngüi̱, ruhuāj aj. Daj si hua gahuin ni̱chrunꞌ
güi ga̱ꞌnaꞌ Señor. 66 Ni̱ si̱ gahuin ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí si
gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ yaꞌyoj na̱taꞌ ni é re̱ꞌ si ranꞌ ni
é re̱ꞌ rian Yanꞌanj anj. Ni̱ sisi̱ achin ꞌngo̱ rasu̱n rian án
re̱ꞌ, ni̱ ga̱chinj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ hué daj ga̱ꞌuiꞌ ni é
re̱ꞌ si guruhua Yanꞌanj nej. 77 Ngaa ni̱ sisi̱ daꞌngaꞌ daj
gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj. Ni̱ ducu ga̱huin dinꞌinj ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí si
nicoꞌ ni é re̱ꞌ Jesucristo. Ni̱ xiꞌí si gahuin dinꞌinj ruhua ni
é re̱ꞌ, ni̱ ga̱huin ni̱ca niman ni é re̱ꞌ xiꞌí si nicaj dugüiꞌ ni
é re̱ꞌ nga̱ Cristo aj.

En esto pensadEn esto pensad
88 Hué dan ni̱ hua ango rin nuguanꞌ ga̱tā gu̱nun ni é

re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Ni̱ ga̱ni ruhua ni é re̱ꞌ
xiꞌí daranꞌ ni nuguanꞌ huin xa̱ngaꞌ nga̱ daranꞌ nuguanꞌ
si̱caꞌ nej, daranꞌ nuguanꞌ hua ni̱ca nga̱ daranꞌ nuguanꞌ
hua sa̱ꞌ nej, daranꞌ nuguanꞌ ꞌyaj si huin nia̱ꞌ ruhua néꞌ
nga̱ daranꞌ nuguanꞌ xi̱ꞌi aꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ nej. Sisi̱ hua
ꞌueé ꞌngo̱ nuguanꞌ daj, ni̱ sisi̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌmi sa̱ꞌ néꞌ xiꞌí ꞌn-
go̱ nuguanꞌ daj, ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱ni ruhua á re̱ꞌ nga̱
nuguanꞌ da aj. 99 Ni̱ gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ gahuin
chru̱n ni é re̱ꞌ riānj nga̱ ni nuguanꞌ digyānj rian ni é re̱ꞌ
nej. Ni̱ gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ gunun ni é re̱ꞌ si gatā
nga̱ si guiniꞌi ni é re̱ꞌ si guiꞌyā nej. Ngaa ni̱ ga̱ne Yanꞌanj
nga̱ ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj, ruhuāj aj.

Dádivas de los filipensesDádivas de los filipenses
1010 Ni̱ ni̱nꞌ ruhua huin nia̱ꞌ ruhuāj rian Señor xiꞌí si

nahuij ruhua yún ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ rian xiꞌīj. Ni̱ nun
aranꞌ ruhuāj ga̱tā sisi̱ guiniꞌyun ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni
é re̱ꞌ rian xiꞌīj. Maan si nitaj si hua níꞌnij rian ni é re̱ꞌ sisi̱
chra̱cuij ni é re̱ꞌ manꞌānj mánj. 1111 Ni̱ sé si atā gu̱nun ni é
re̱ꞌ sisi̱ achin ꞌngo̱ rasu̱n riānj mánj. Daj si hua xacaj

cuentāj sisi̱ ga̱ꞌue ga̱huin nia̱ꞌ ruhuāj nga̱ daranꞌ si
gui̱ranꞌ manꞌānj anj. 1212 Ni̱ niꞌīnj da̱j ranꞌ niquīj. Ni̱ niꞌīnj
da̱j guinicaj nicōj nej. Ni̱ niꞌīnj da̱j gui̱ꞌyā nga̱ daranꞌ si
gui̱ranꞌ manꞌānj. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin nia̱ꞌ ruhuāj ngaa hua
gara riquīj, asi̱ ngaa achin xiꞌna̱ riquīj nej. Ni̱ ga̱ꞌue
ga̱huin nia̱ꞌ ruhuāj ngaa hua nico riānj, asi̱ ngaa nitaj
nico riānj nej. 1313 Ni̱ xiꞌí si riqui Cristo fuerza riānj, ni̱
ga̱ꞌue gui̱ꞌyā daranꞌanj.

1414 Sani̱ duguꞌna̱j guiꞌyaj ni é re̱ꞌ. Daj si ngaa guiranꞌānj
sayun, ni̱ guinicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ ngāj. 1515 Ni̱ niꞌi ni é re̱ꞌ
huin ni é re̱ꞌ ni tsínj nne xumanꞌ Filipos sisi̱ urin ni é re̱ꞌ
gaꞌníj ofrenda riānj ngaa gaxi̱ꞌi gaꞌmī si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj rian ni ngüi̱ huin güi gahuī estado Macedonia
gahui ganꞌān ango yuꞌuj. 1616 Ni̱ ngaa ganēj xumanꞌ
Tesalónica, ni̱ guisíj hui̱j, hua̱ꞌnij gaꞌníj ni é re̱ꞌ ofrenda
guchij rian xiꞌí si achin riānj. 1717 Ni̱ sé si ani urin ruhuāj
nahuin raꞌāj. Huin ruhuāj sisi̱ gui̱nicaj nico ni é re̱ꞌ
nuguanꞌ sa̱ꞌ ngaa na̱gaꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ cuenta rian Yanꞌanj.
1818 Ni̱ hua nahuin raꞌāj daranꞌ si niꞌyān. Ni̱ daꞌ náj ni ra-
su̱n riānj. Ni̱ nga̱ gaꞌníj ni é re̱ꞌ xiꞌí Epafrodito, ni̱ nicaj
ni̱nꞌ ruhuāj. Ni̱ da̱j rúnꞌ huin siquíj guinꞌ da̱j huin si
gaꞌníj ni é re̱ꞌ riānj. Ni̱ aranꞌ ruhua Yanꞌanj si guiꞌyaj ni é
re̱ꞌ ngāj. 1919 Ni̱ ri̱qui Danꞌān daranꞌ si achin rian ni é re̱ꞌ,
ruhuāj aj. Ni̱ da̱j rúnꞌ xuruꞌue Yanꞌanj, ni hué daj ri̱qui
ni̱nꞌ ruhua Yanꞌanj rian ni é re̱ꞌ xiꞌí Cristo Jesús. 2020 Ngaa
ni̱ ni̱ganj ga̱ꞌmi ꞌueé néꞌ rian Yanꞌanj huin chrej néꞌ.
Amén.

Salutaciones finalesSalutaciones finales
2121 Aꞌnī ꞌngo̱ nuguanꞌ rian daranꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj

nga̱ si-xugüi Jesucristo. Ni̱ aꞌníj ni jnánj néꞌ mán ngāj
ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ni é re̱ꞌ nej. 2222 Ni̱ aꞌníj daranꞌ ni ngüi̱
nicoꞌ Yanꞌanj ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ hué daj
ꞌyaj ni tsínj ꞌyaj sun rian rey César nej. 2323 Ni̱ huin ruhuāj
sisi̱ Señor Jesucristo gui̱ꞌyaj sinduj rian daranꞌ ni é re̱ꞌ.
Amén.
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ColosensesColosenses

SalutaciónSalutación

Huēj huin Pablo tsínj ganꞌanj ga̱ꞌmī si-nu̱guanꞌ Je-
sucristo rian ni ngüi̱ da̱j rúnꞌ huin ruhua Yanꞌanj si

gui̱ꞌyā. Ni̱ arun nu̱ngüej únj jnánj néꞌ Timoteo yanj car-
ta nan aꞌníj nu̱ngüej únj huaj rian ni é re̱ꞌ.

22 Ni̱ aꞌníj únj yanj nan rian ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni
jnánj néꞌ sa̱ꞌ nicoꞌ Cristo ni tsínj mán xumanꞌ Colosas.
Ni̱ hua ni̱ca ruhua á re̱ꞌ nga̱ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

Ni̱ huin ruhua únj sisi̱ Yanꞌanj huin chrej néꞌ gui̱ꞌyaj
sinduj rian án re̱ꞌ, ni̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua ni é re̱ꞌ aj.

Pablo pide que Dios les conceda sabiduría espiritualPablo pide que Dios les conceda sabiduría espiritual
33 Ni̱ ngaa achínj jniꞌyaj nu̱ngüej únj rian Yanꞌanj xiꞌí ni

é re̱ꞌ, ni̱ ni̱ganj aꞌuiꞌ nu̱ngüej únj si guruhua Yanꞌanj
huin chrej Señor Jesucristo. 44 Daj si hua gunun
nu̱ngüej únj sisi̱ xuman sa̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ
Cristo Jesús. Ni̱ hué daj ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ
daranꞌ ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ rian Yanꞌanj. 55 Ni̱ hué daj ꞌyaj ni é
re̱ꞌ xiꞌí si anaꞌuij ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ ꞌueé rian ni é re̱ꞌ xataꞌ.
Ni̱ xiꞌí si gunun ni é re̱ꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ daj, ni̱ hué daj
anaꞌuij ni é re̱ꞌ. Ni̱ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ daj huin si ga̱nacaj
Yanꞌanj néꞌ. 66 Ni̱ gaxaꞌni̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ daj gunun ni é re̱ꞌ
nga̱ daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱. Ni̱ nuguanꞌ
daj ꞌyaj sisi̱ ꞌyaj sa̱ꞌ á re̱ꞌ, ni̱ gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj
á re̱ꞌ Yanꞌanj. Ni̱ hué daj gahuin scanij ni é re̱ꞌ asi̱j ngaa
gunun sini ni é re̱ꞌ nuguanꞌ daj. Daj si guiniꞌi xa̱ngaꞌ ni
é re̱ꞌ da̱j hua sinduj guiꞌyaj Yanꞌanj nga̱ néꞌ. 77 Ni̱ gahuin
chru̱n ni é re̱ꞌ nuguanꞌ daj digyán tsínj gu̱ꞌnaj Epafras
rian án re̱ꞌ. Ni̱ huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj ꞌi̱ ruhua néꞌ. Ni̱ hué sij
huin ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj sun nu̱guanꞌan nga̱ únj. Ni̱ huin sij
ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj sun sa̱ꞌ rian án re̱ꞌ xiꞌí Cristo. 88 Ni̱ hué sij
ganataꞌ gunun únj da̱j ꞌi̱ ruhua ni du̱güiꞌ ni é re̱ꞌ, ꞌyaj
Espíritu Santo.

99 Hué dan ni̱ asi̱j gunun únj nuguanꞌ ganataꞌ sij, ni̱
nun du̱na únj si achínj jniꞌyaj únj rian Yanꞌanj xiꞌí ni é
re̱ꞌ. Ni̱ achínj jniꞌyaj únj rian Yanꞌanj sisi̱ gui̱niꞌi sa̱ꞌ ni é
re̱ꞌ si ga̱ranꞌ ruhua Yanꞌanj. Ni̱ ri̱qui Yanꞌanj si ga̱huin
chru̱n ni é re̱ꞌ da̱j hua nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Ni̱ ga̱ra daꞌngaꞌ
ruhua ni é re̱ꞌ da̱j daꞌngaꞌ hua si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
1010 Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj nicoꞌ
sa̱ꞌ Señor. Ni̱ ni̱ganj ga̱ꞌue da̱gahuin ni é re̱ꞌ nuguanꞌ
sa̱ꞌ da̱j rúnꞌ aranꞌ ruhua Señor si gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj
sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ sun si-sun Señor. Ni̱ gui̱niꞌi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ da̱j
hua Yanꞌanj nej. 1111 Achínj jniꞌyaj únj rian Yanꞌanj sisi̱ ga̱
nucuaj ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj si-fuerza Yanꞌanj. Ni̱ hua ꞌueé si-
fuerza Yanꞌanj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌninꞌ ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí
ni sayun ranꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue gu̱nucuaj á re̱ꞌ ni sayun

daj. 1212 Ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ si gu-
ruhua Yanꞌanj huin chrej néꞌ. Daj si guiꞌyaj xugüi chrej
néꞌ manꞌan néꞌ sisi̱ ga̱ne néꞌ nga̱ Yanꞌanj rian xigui̱n
sa̱ꞌ. Ni̱ gui̱nicaj dugüiꞌ néꞌ ga̱ne néꞌ nga̱ ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ
rian Yanꞌanj yuꞌuj daj. 1313 Ni̱ asi̱j sini, sani̱ gane néꞌ rian
hua ru̱miꞌ. Ni̱ guinicaj sichre sun rian néꞌ. Sani̱ gahui
néꞌ rian ru̱miꞌ daj, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ nicaj Yanꞌanj
ganꞌanj néꞌ rian nicaj sun daꞌni ꞌi̱ ruhuaj. 1414 Ni̱ xiꞌí si-tun
manꞌan síꞌ huin si nacaj Yanꞌanj néꞌ. Ni̱ guinicaj Yanꞌanj
ꞌngo̱ niman nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ néꞌ.

Reconciliación por medio de la muerte de CristoReconciliación por medio de la muerte de Cristo
1515 Ni̱ naꞌue gui̱niꞌi rian néꞌ Yanꞌanj mánj. Sani̱ da̱j rúnꞌ

huin Cristo, ni̱ hué daj huin Yanꞌanj. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua ꞌn-
go̱ tsínj xa̱huaꞌ, hué daj hua sij scanij daranꞌ si guiꞌyaj
Yanꞌanj. 1616 Xiꞌí sij ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj daranꞌ si ma̱n xataꞌ
nga̱ daranꞌ si mán rian xungüi̱ nej. Ni̱ guiꞌyaj sij daranꞌ
si rugüiꞌ guiniꞌi néꞌ nga̱ daranꞌ si̱ gaꞌue gui̱niꞌi néꞌ mánj.
Ni̱ guiꞌyaj Cristo daranꞌ si nicaj sun mán xataꞌ nga̱
daranꞌ yanꞌanj nicaj fuerza rian xungüi̱ nej. Ni̱ Cristo
guiꞌyaj daranꞌanj. Ni̱ hua nia̱n da̱gahuin daranꞌanj si-
nu̱guanꞌ Cristo. 1717 Ni̱ asi̱j nun gahuin daranꞌanj, ni̱ hua
nne Cristo. Ni̱ ꞌyaj sun sa̱ꞌ daranꞌ ni rasu̱n, si hué sij ꞌni̱j
raꞌa daranꞌanj.

1818 Ni̱ nicaj Cristo sun rian ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj huin ni
sij nnee̱ cúj sij. Ni̱ hua sini ni̱ gahuin sij. Ni̱ ganáꞌnij sini
sij scanij ni níman. Xiꞌí daj ni̱ huin rian Cristo rian
daranꞌanj. 1919 Ni̱ garanꞌ ruhua Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin Cristo
da̱j rúnꞌ hua ni̱nꞌ manꞌan Yanꞌanj. 2020 Ni̱ gahuin ruhua
Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ daranꞌ si ma̱n chruhua xungüi̱
nga̱ daranꞌ si mán xataꞌ nej. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue na̱ꞌmi ni sij
nga̱ Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj Cristo. Ni̱ hué daj gahuin ruhua
Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua daranꞌanj xiꞌí si gayanj
si-tun manꞌan Cristo rian rugutsi̱.

2121 Ni̱ asi̱j sini ni̱ gahuin ni é re̱ꞌ ni tsínj guinicoꞌ ango
chrej sé huin si-chrej Yanꞌanj huin mánj. Ni̱ chruhua ni-
man án re̱ꞌ, ni̱ gununꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj xiꞌí si guiꞌyaj
quij ni é re̱ꞌ. Sani̱ yya̱j ni̱ gahuin nu̱guanꞌan án re̱ꞌ nga̱
Yanꞌanj 2222 xiꞌí si gahuiꞌ nnee̱ cúj Cristo rian rugutsi̱, ni̱
hué daj guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌue gui̱man ni é re̱ꞌ rian
nne manꞌan Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ rian
Yanꞌanj. Ni̱ nitaj gaquinꞌ daꞌui ni é re̱ꞌ mánj. 2323 Ni̱ hué
daj ga̱huin nga̱ ni é re̱ꞌ sisi̱ ꞌngo̱ gu̱xuman sa̱ꞌ ruhua ni
é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ gue̱ ga̱naꞌuij ni é re̱ꞌ
nga̱ nuguanꞌ gunun ni é re̱ꞌ huin nuguanꞌ sa̱ꞌ. Ni̱ hué
nuguanꞌ nan huin nuguanꞌ gunun daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱. Ni̱ huēj huin Pablo tsínj nataꞌ nuguanꞌ
nan rian ni ngüi̱.

Colosenses 1:2 228 Colosenses 1:23



22

Ministerio de Pablo a los gentilesMinisterio de Pablo a los gentiles
2424 Yya̱j ni̱ huin nia̱ꞌ ruhuāj xiꞌí si ranꞌānj sayun rian xiꞌí

ni é re̱ꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ guiranꞌ Cristo sayun xiꞌí ni ngüi̱
nicoꞌ Yanꞌanj, ni̱ hué daj hua nia̱n si gui̱ranꞌānj sayun
nga̱ nnee̱ cū rian xiꞌí ni é re̱ꞌ. 2525 Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱
gahuīnj ꞌngo̱ tsínj ga̱nataꞌ nuguanꞌ rian ni ngüi̱ nicoꞌ
Yanꞌanj. Ni̱ riqui Yanꞌanj sun riānj sisi̱ ga̱ꞌmi ni̱ca yyāj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni é re̱ꞌ. 2626 Ni̱ nuguanꞌ nan huin ꞌn-
go̱ nuguanꞌ hui̱ nun gui̱niꞌi ni ngüi̱ asi̱j ná. Sani̱ da yya̱j,
ni̱ digyán re̱ngaꞌ Yanꞌanj nuguanꞌ daj rian ni ngüi̱ hua
sa̱ꞌ rian Yanꞌanj huin ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj güi yya̱j. 2727 Ni̱
huin ruhua Yanꞌanj sisi̱ gui̱niꞌi néꞌ da̱j hua ꞌueé nuguanꞌ
daj. Ni̱ huin ruhua Yanꞌanj sisi̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj
chrej da̱j hua ꞌueé nuguanꞌ da nej. Ni̱ hué nuguanꞌ daj
huin sisi̱ nne Cristo chruhua niman án re̱ꞌ. Ni̱ Cristo ꞌyaj
sisi̱ anaꞌuij néꞌ ga̱huin sa̱ꞌ néꞌ xataꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj.
2828 Ni̱ aꞌmi únj si-nu̱guanꞌ Cristo rian daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱
aꞌuiꞌ únj ꞌngo̱ ducuánj rian ni sij. Ni̱ digyán únj daranꞌ
nuguanꞌ sa̱ꞌ niꞌi únj rian ni sij sisi̱ ga̱huin ni̱ca yya
ruhua ni sij gui̱nicaj dugüiꞌ ni sij nga̱ Cristo. 2929 Xiꞌí daj ni̱
ꞌyaj sun nucuā nga̱ daranꞌ fuerza riqui Cristo riānj. Daj
si nucuaj Cristo nne sij niman manꞌānj.

Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j ꞌyaj sun nu-
cuā xiꞌí ni é re̱ꞌ nga̱ xiꞌí ni tsínj ma̱n xumanꞌ

Laodicea nej, xiꞌí daranꞌ ni tsínj achin gui̱niꞌi manꞌānj.
22 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ ga̱ nucuaj ruhua á re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin ꞌi̱
uyan ruhua á re̱ꞌ nga̱ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ra daꞌngaꞌ
sa̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ daranꞌ ni nuguanꞌ ꞌueé. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue
gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ nuguanꞌ nun gui̱niꞌi ni ngüi̱ asi̱j ná huin
nuguanꞌ gari hui̱ Yanꞌanj. Ni̱ hué Cristo huin nuguanꞌ
nan. 33 Ni̱ gara sa̱ꞌ Yanꞌanj daranꞌ ni nuguanꞌ sa̱ꞌ nga̱
daranꞌ nuguanꞌ chru̱n chruhua niman Cristo. Ni̱
ga̱huin chru̱n néꞌ, ni̱ gu̱nun sa̱ꞌ néꞌ, ꞌyaj ni nuguanꞌ daj.

44 Hué nuguanꞌ daj atā gu̱nun ni é re̱ꞌ si naꞌuej ruhuāj
sisi̱ a̱ ꞌngo̱ ni tsínj si̱ digyaꞌ yunꞌunj ni é re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ
ꞌyaj fuerza ni síꞌ. 55 Ni̱ nu̱nj si nitaj si niquīnj scanij ni é
re̱ꞌ, sani̱ nicaj dugüiꞌ nimānj nga̱ ni é re̱ꞌ. Ni̱ huin nia̱ꞌ
ruhuāj guiniꞌīnj sisi̱ nicaj dugüiꞌ sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ hua ni̱ca
ruhua á re̱ꞌ si xuman sa̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ Cristo.
66 Hué dan ni̱ da̱j rúnꞌ gani ruhua á re̱ꞌ ngaa gaxi̱ꞌi ni é
re̱ꞌ guxuman ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ Señor Jesu-
cristo, ni̱ hué daj ga̱ gue̱ ga̱che uyan ni é re̱ꞌ nga̱ sij.
77 Ni̱ gui̱nicaj dugüiꞌ sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ sij. Ni̱ si̱ guereꞌej
anéj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ sij mánj. Ni̱ gu̱xuman sa̱ꞌ ruhua
ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ sij da̱j rúnꞌ digyán únj rian ni é re̱ꞌ.
Ni̱ ni̱ganj ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ si guruhua Yanꞌanj.

Plenitud de vida en CristoPlenitud de vida en Cristo
88 Ni̱ ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ duna ni é re̱ꞌ sisi̱ di̱gyaꞌ

yunꞌunj ni ngüi̱ ni é re̱ꞌ mánj. Daj si huin ruhua ni sij di̱-
gyaꞌ yunꞌunj ni sij nga̱ nuguanꞌ diguiꞌyun manꞌan ni sij
huin nuguanꞌ yya̱. Ni̱ da̱j rúnꞌ nani ni tsínj ꞌngo̱
nuguanꞌ rian ni sij, ni̱ hué daj xuman ruhua ni sij. Ni̱
xuman ruhua ni sij niꞌyaj ni sij ni nuguanꞌ ani ruhua ni
tsínj ma̱n chruhua xungüi̱ gaquinꞌ nan. Sani̱ sé si-
nu̱guanꞌ Cristo huin mánj. 99 Daj si daranꞌ si huin

Yanꞌanj, ni̱ hué daj huin chruhua nnee̱ cúj Cristo nej.
1010 Ni̱ hua ni̱ꞌnaꞌ xa̱ngaꞌ niman ni é re̱ꞌ xiꞌí si nicaj dugüiꞌ
ni é re̱ꞌ nga̱ Cristo. Ni̱ hué sij nicaj sun rian daranꞌ si
nicaj sun mán xataꞌ nga̱ daranꞌ ni yanꞌanj mán
chruhua xungüi̱ nej. 1111 Ni̱ da̱j rúnꞌ gahuin ni̱ni ni tsínj
ngaa gutaꞌ ni sij daꞌngaꞌ nnee̱ cúj ni sij, ni̱ hué daj
gahuin ni̱ni ni é re̱ꞌ rian si quij hua, guiꞌyaj Cristo. Sé
da̱j rúnꞌ xiꞌninꞌ ni tsínj daj, sé daj guiꞌyaj ni sij nga̱ ni é
re̱ꞌ mánj. Sani̱ gahuin ni̱ni ni é re̱ꞌ rian gaquinꞌ, guiꞌyaj
Cristo. Ni̱ duna á re̱ꞌ si guiꞌyaj á re̱ꞌ si huin ruhua nnee̱
cúj ni é re̱ꞌ. 1212 Ni̱ ngaa gataꞌ nnee̱ ni é re̱ꞌ, ni̱ gahuin ni é
re̱ꞌ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ níman gahuiꞌ nu̱guanꞌan nga̱
Cristo. Ni̱ ganáꞌnij nu̱guanꞌan ni é re̱ꞌ nga̱ sij nej. Daj si
guxuman ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si-fuerza Yanꞌanj. Ni̱ si-
fuerza Yanꞌanj guiꞌyaj sisi̱ ganáꞌnij Cristo scanij ni ní-
man.

1313 Ni̱ asi̱j sini ni̱ rúnꞌ huin ꞌngo̱ níman gahuiꞌ gahuin ni
é re̱ꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ nun gui̱nicaj dugüiꞌ ni é
re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj güenda si nun ga̱ꞌninꞌ ruhua ni é re̱ꞌ
nga̱ si-ga̱quinꞌ ni é re̱ꞌ. Sani̱ yya̱j ni̱ riqui Yanꞌanj sisi̱
hua ni̱ꞌnaꞌ nu̱guanꞌan ni é re̱ꞌ nga̱ Cristo. Ni̱ xiꞌí Cristo,
ni̱ guinicaj Yanꞌanj ꞌngo̱ niman nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni é
re̱ꞌ. 1414 Ni̱ ꞌngo̱ yu̱n jnaruhui Yanꞌanj güenda si daꞌui néꞌ
gaquinꞌ. Ni̱ si-ley Moisés ꞌyaj si daꞌui néꞌ gaquinꞌ. Sani̱
gaꞌnej Yanꞌanj si daꞌui néꞌ ngaa gahuiꞌ Cristo rian
rugutsi̱ xiꞌí si-ga̱quinꞌ néꞌ. Ni̱ ngaa gari ni sij gaquíj
Cristo guinicoꞌ síꞌ rian rugutsi̱, ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ni-
taj si chranꞌ yunꞌunj ley daj manꞌan néꞌ ga̱ mánj. 1515 Ni̱
ngaa gahuiꞌ Cristo, ni̱ guiꞌyaj gana Yanꞌanj rian daranꞌ
ni si nicaj sun mán xataꞌ nga̱ daranꞌ ni yanꞌanj mán ni̱-
caꞌ rian xungüi̱ nej. Ni̱ digyán re̱ngaꞌ Yanꞌanj rian
daranꞌ ni ngüi̱ sisi̱ guiꞌyaj ganaj rian ni si nicaj sun daj
ngaa gahuiꞌ Cristo rian rugutsi̱.

1616 Hué dan ni̱ si̱ guxuman ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si-
nu̱guanꞌ ni tsínj naꞌuej ruhua nga̱ si xa ni é re̱ꞌ nga̱ si
goꞌo ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ guxuman ruhua ni é re̱ꞌ si ga̱taj
ni sij sisi̱ níꞌyanj ni sij ni güi guiꞌyaj ni sij guiꞌyanj, asi̱
níꞌyanj ni sij ngaa ni̱quinꞌ yahui̱ na̱ca, asi̱ güi naránj
ruhua ni sij nej. 1717 Ni̱ ngaa achin gaꞌna̱ꞌ Cristo, ni̱ da-
gahuin ni ngüi̱ ni nuguanꞌ daj sisi̱ gui̱niꞌi ni sij da̱j
ga̱huin ngaa ga̱ne ni̱ganj néꞌ nga̱ Yanꞌanj. Sani̱ ngaa
gaꞌna̱ꞌ Cristo, ni̱ xacaj néꞌ cuenta sisi̱ ganahuij ni
nuguanꞌ daj. Yya̱j ni̱ dunáj néꞌ ni nuguanꞌ daj, ni̱ nicoꞌ
néꞌ urin manꞌan Cristo.

1818 Ni̱ si̱ gaꞌuej ruhua á re̱ꞌ si gue̱reꞌ si-premio ni é re̱ꞌ
gui̱ꞌyaj ni tsínj digyaꞌ yunꞌunj daj. Daj si ꞌyaj ni sij sisi̱ ni-
taj si huin achij ni sij. Ni̱ nicoꞌ ni sij ni ángel. Ni̱ aꞌmi ni
sij da̱j rúnꞌ güenda si guiniꞌi ni sij nuguanꞌ digyán
Yanꞌanj rian ni sij. Sani̱ sé si xa̱ngaꞌ si-nu̱guanꞌ ni sij
mánj. Ni̱ ꞌyaj nne̱ ni sij xiꞌí si ani ruhua ni sij. Sani̱ ani
ruhua ni sij da̱j rúnꞌ ani ruhua ni tsínj ma̱n chruhua
xungüi̱ gaquinꞌ nan. 1919 Ni̱ hua duna ni sij si nicaj dugüiꞌ
ni sij nga̱ Cristo. Ni̱ hué Cristo ꞌyaj sisi̱ hua ran nnee̱ cúj
sij huin néꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na ngaa
aꞌuiꞌ unj xa daꞌníj unj, ni̱ achij tsinꞌ daj, ni̱ hué daj ꞌyaj
Yanꞌanj nga̱ néꞌ huin néꞌ nnee̱ cúj Cristo. Ni̱ Cristo ꞌyaj
sisi̱ gui̱nicaj dugüíꞌ nu̱guanꞌan go̱ꞌngo néꞌ. Ni̱ hué daj
gui̱nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ sij, ꞌyaj Yanꞌanj.
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2020 Ni̱ sisi̱ hua yya gahuiꞌ nu̱guanꞌan ni é re̱ꞌ nga̱
Cristo, ni̱ u̱n sin huin, ni̱ dagahuin ni é re̱ꞌ nuguanꞌ di-
gyán ni tsínj ma̱n chruhua xungüi̱ gaquinꞌ nan únj. Ni̱
u̱n sin huin ni̱ hua ꞌyaj gue̱ ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj
da únj. 2121 Daj si ataj ni é re̱ꞌ: “Si̱ guidaꞌa néꞌ da mánj. Ni̱
si̱ xa néꞌ da mánj. Ni̱ si̱ gatsij néꞌ da mánj.” Hué daj ataj
ni é re̱ꞌ. 2222 (Ni̱ daranꞌ ni nuguanꞌ aꞌninꞌ ni sij nga̱ si di-
gyán ni sij daj huin urin si-nu̱guanꞌ ni tsínj ma̱n
chruhua xungüi̱.) Ni̱ ga̱nahuij daranꞌanj da̱j rúnꞌ ga̱-
nahuij ni rasu̱n arasu̱n ni ngüi̱. 2323 Xa̱ngaꞌ ni̱ ga̱ꞌue ga̱ni
ruhua néꞌ sisi̱ hua sa̱ꞌ ni nuguanꞌ aꞌninꞌ ni sij daj. Daj si
ꞌyaj ni sij sisi̱ niꞌi sa̱ꞌ ni sij. Ni̱ ꞌyaj ni sij sisi̱ nitaj si huin
achij ni sij. Ni̱ duguaꞌi̱ ni sij nnee̱ cúj ni sij. Sani̱ ni̱ a̱ ꞌn-
go̱ nitaj si nicoꞌ ni sij Yanꞌanj mánj. Daj si xiꞌí nuguanꞌ
nicoꞌ ni sij, ni̱ hua gue̱ ꞌyaj ni sij si huin ruhua nnee̱ cúj
ni sij.

Ngaa ni̱ xiꞌí si hua ganáꞌnij nu̱guanꞌan ni é re̱ꞌ nga̱
Cristo, ngaa ni̱ na̱noꞌ ni é re̱ꞌ ni nuguanꞌ ꞌna̱ꞌ xataꞌ

rian nne Cristo ne̱ꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌ Yanꞌanj. 22 Xa̱caj á re̱ꞌ
cuenta da̱j hua ni nuguanꞌ ꞌna̱ꞌ xataꞌ. Ni̱ si̱ nahuij ruhua
ni é re̱ꞌ nga̱ ni nuguanꞌ ani ruhua ni ngüi̱ ma̱n xungüi̱
mánj. 33 Daj si gahuiꞌ nu̱guanꞌan ni é re̱ꞌ nga̱ Cristo. Sani̱
yya̱j, ni̱ hua ni̱ꞌnaꞌ niman ni é re̱ꞌ nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ
nga̱ Cristo nne sij xataꞌ nga̱ Yanꞌanj. 44 Ni̱ hué Cristo ꞌyaj
si hua ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj ni é re̱ꞌ. Ni̱ ngaa gu̱rugüiꞌ sij ga̱ꞌnaꞌ
sij, ni̱ hué daj gu̱rugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ sij. Ni̱ ga̱huin ꞌueé
ni é re̱ꞌ nga̱ sij nej.

La vida antigua y la nueLa vida antigua y la nuevava
55 Hué dan ni̱ ꞌngo̱ yu̱n du̱naj ni é re̱ꞌ daranꞌ chrej huin

si-chrej xungüi̱ nan: Si̱ guiꞌyaj squi̱raꞌ ꞌngo̱ ni̱ ango ni é
re̱ꞌ ni ngüi̱ mánj. Ni̱ si̱ guiꞌyaj ni é re̱ꞌ si quij hua mánj.
Ni̱ si̱ gani ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ ni si quij hua mánj. Ni̱ si̱
guiꞌyaj ni é re̱ꞌ si huin quij ruhua ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱
gahuin yoo̱ ni é re̱ꞌ gui̱daꞌa ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ ni rasu̱n daꞌn-
gaꞌ ꞌngo̱ ni tsínj rian ni é re̱ꞌ mánj. Daj si uyan huin
ngaa nun yanꞌanj ꞌngo̱ tsínj ni yanꞌanj ꞌyaj raꞌa ni sij.
66 Ni̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj castigo ni tsínj ꞌyaj ni gaquinꞌ daj.
Daj si naꞌuej ruhua ni sij da̱gahuin ni sij rian Yanꞌanj.
77 Ni̱ asi̱j sini ni̱ hué daj guiꞌyaj ni é re̱ꞌ ngaa gachéj ni é
re̱ꞌ si-chrej xungüi̱ nan.

88 Sani̱ yya̱j ni̱ du̱na ni é re̱ꞌ daranꞌ gaquinꞌ nan. Ni̱ si̱
gaꞌman ruhua ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ guinanꞌan ruhua ni é
re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ guiꞌyaj quij ni é re̱ꞌ nga̱ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ
mánj. Ni̱ si̱ nuna ni é re̱ꞌ xiꞌí dugüiꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱
gaꞌmi ni é re̱ꞌ nuguanꞌ quij mánj. 99 Ni̱ si̱ gaꞌmi snanꞌanj
ni é re̱ꞌ rian ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Daj si hua naduna
ni é re̱ꞌ si gahuin ni é re̱ꞌ asi̱j sini. Ni̱ nitaj si ꞌyaj ni é re̱ꞌ
da̱j rúnꞌ guiꞌyaj ni é re̱ꞌ asi̱j sini. 1010 Ni̱ nahuin na̱ca ni-
man ni é re̱ꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ Yanꞌanj guiꞌyaj ni é re̱ꞌ.
Ni̱ ꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ gui̱sij sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ
manꞌan Yanꞌanj. Ni̱ yaꞌyoj na̱duna Yanꞌanj si ani ruhua
ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ huin manꞌan
Yanꞌanj. 1111 Ngaa ni̱ nitaj si ga̱huin sisi̱ tsínj griego, asi̱
tsínj israelita huin néꞌ. Nitaj si ga̱huin sisi̱ gutaꞌ ni sij
daꞌngaꞌ nnee̱ cúj néꞌ asi̱ nun gu̱taꞌ ni sij daꞌngaꞌ nnee̱
cúj néꞌ. Ni̱ nitaj si ga̱huin sisi̱ huin néꞌ tsínj ꞌna̱ꞌ anéj
chrej, asi̱ tsínj ꞌna̱ꞌ ango xumanꞌ huin néꞌ. Ni̱ nitaj si

ga̱huin sisi̱ tsínj ꞌyaj sun yu̱n rian xuruꞌue huin néꞌ, asi̱
tsínj nitaj si ꞌyaj sun yu̱n huin néꞌ. Urin Cristo huin si
níꞌyanj rian daranꞌanj. Ni̱ nne sij chruhua niman daranꞌ
néꞌ.

1212 Ni̱ ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya ni é re̱ꞌ. Ni̱ nacui Yanꞌanj ni
é re̱ꞌ sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ ni ngüi̱ nicoꞌ
manꞌan Yanꞌanj. Ngaa ni̱ xiꞌí daj ga̱huin ni é re̱ꞌ tsínj
na̱ni yaco ruhua gui̱niꞌyaj ni é re̱ꞌ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱
ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ si̱ gani ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ huin
rian ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ da̱gahuin ni é re̱ꞌ rian ni dugüiꞌ ni
é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌninꞌ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si ataj ni dugüiꞌ ni é
re̱ꞌ. 1313 Ni̱ sisi̱ nun aranꞌ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si ꞌyaj go̱ꞌngo
ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ, sani̱ gui̱nicaj ni é re̱ꞌ niman nico nga̱
ni sij da̱j rúnꞌ guinicaj Cristo niman nico rian ni é re̱ꞌ.
1414 Ni̱ nuguanꞌ huin rian huin sisi̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ
ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj ni
é re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌue gui̱nicaj dugüiꞌ nu̱guanꞌan ni é re̱ꞌ gui̱-
man án re̱ꞌ. 1515 Ni̱ du̱na ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua
niman ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Cristo. Daj si huin ruhua Yanꞌanj
sisi̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua ni é re̱ꞌ. Ni̱ xiꞌí daj gaquínj
Yanꞌanj ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ nu̱guanꞌan án re̱ꞌ
nga̱ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ nico̱ꞌ huaj ga̱taj ni é re̱ꞌ si gu-
ruhua Yanꞌanj. 1616 Ni̱ ni̱ganj ga̱ni ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ nu̱n
si-nu̱guanꞌ manꞌan Cristo chruhua niman ni é re̱ꞌ. Ni̱
da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj chru̱n sa̱ꞌ nga̱ si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ di̱gyan ni é re̱ꞌ rian ni
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ du̱guꞌnunꞌ ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱gahuin ni
du̱güiꞌ ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ra ni é re̱ꞌ chraꞌ
huin salmo nga̱ chraꞌ aꞌmi ꞌueé rian Yanꞌanj nej, nga̱
chraꞌ aráj ni é re̱ꞌ xiꞌí si huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ ni-
man ni é re̱ꞌ. Ni̱ ngaa aráj ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ si
guruhua Yanꞌanj. 1717 Ni̱ daranꞌ si ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ nga̱
daranꞌ si gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ nga̱
si xugüi Señor Jesús. Ni̱ ga̱ꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ si guruhua chrej
néꞌ huin Yanꞌanj xiꞌí Cristo.

1818 Ni̱ yunꞌunj xa̱na hua nica̱, ni̱ da̱gahuin unj si ataj
nica̱ unj. Hua nia̱n si hué daj da̱gahuin unj xiꞌí Señor.

1919 Ni̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua tsínj snoꞌo gui̱niꞌyaj sij nica̱ sij.
Ni̱ si̱ chranꞌ sij nica̱ sij mánj.

2020 Ni̱ da̱gahuin ni tsinꞌ si ataj chre nga̱ nni. Daj si hué
daj aranꞌ ruhua Señor si gui̱ꞌyaj aninꞌinj.

2121 Ni̱ si̱ chranꞌ nico chrej ni tsinꞌ daj daꞌníj ni sij mánj.
Ngaa ni̱ si̱ guereꞌ niman ni tsinꞌ daj, gui̱ꞌyaj chrej ni
tsinꞌ da mánj.

2222 Ni̱ tsínj ꞌyaj sun yu̱n rian ꞌngo̱ xuruꞌue chruhua
xungüi̱ nan, ni̱ da̱gahuin sij si ataj síꞌ. Ni̱ sé urin si
niꞌyaj xuruꞌue daj, ni̱ gui̱ꞌyaj sun sa̱ꞌ sij sisi̱ ga̱ni ruhua
síꞌ sisi̱ sa̱ꞌ ꞌyaj sij mánj. Sani̱ da̱gahuin sa̱ꞌ sij xiꞌí si hua
sa̱ꞌ niman sij. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj sij xiꞌí si hua níꞌyanj sij
rian Señor. 2323 Daranꞌ si ꞌyaj ni é re̱ꞌ, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj
ꞌueé ni é re̱ꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ huin sisi̱ ꞌyaj sun ni é re̱ꞌ rian
Señor, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ gani ruhua ni é
re̱ꞌ sisi̱ ꞌyaj sun ni é re̱ꞌ rian ni tsínj mánj. 2424 Daj si niꞌi ni
é re̱ꞌ sisi̱ na̱huin raꞌa ni é re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ gui̱ꞌyaj Señor
xiꞌí si dagahuin sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ. Daj si ꞌyaj sun ni é re̱ꞌ rian
Cristo. Ni̱ hué sij huin xa̱ngaꞌ Señor rian ni é re̱ꞌ. 2525 Sani̱
tsínj guiꞌyaj gaquinꞌ, ni̱ ga̱huin sij castigo da̱j rúnꞌ huin
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gaquinꞌ guiꞌyaj sij. Ni̱ uyan ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ daranꞌ ni
ngüi̱.

Ni̱ sisi̱ huin ni é re̱ꞌ xuruꞌue, ni̱ gui̱ꞌyaj ni̱ca ni é re̱ꞌ
ꞌngo̱ ducuánj nga̱ ni tsínj ꞌyaj sun yu̱n rian ni é re̱ꞌ.

Daj si niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ xataꞌ nne Señor nicaj sun rian ni é
re̱ꞌ.

22 Ni̱ ni̱ganj ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ ni̱-
ganj ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ gui̱man án re̱ꞌ. Ni̱ ni̱ganj ga̱ꞌuiꞌ
ni é re̱ꞌ si guruhua Yanꞌanj. 33 Ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ xiꞌí
únj sisi̱ ga̱ꞌue gui̱riꞌi únj ꞌngo̱ ducuánj ga̱ꞌmi sa̱ꞌ únj si-
nu̱guanꞌ Cristo huin nuguanꞌ digyán na̱ca Yanꞌanj rian
néꞌ. Ni̱ xiꞌí nuguanꞌ daj nūnj ducuaga̱ꞌ nan. 44 Ni̱ ga̱chinj
jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌue di̱gyán ni̱ca yyāj
da̱j rúnꞌ hua nia̱n ga̱ꞌmī rian ni ngüi̱.

55 Ga̱che ꞌueé ni é re̱ꞌ nga̱ ni ngüi̱ nun xu̱man ruhua
niꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ gui̱ꞌyaj fuerza ni é re̱ꞌ sisi̱ xa̱caj ni sij
cuenta da̱j hua nuguanꞌ sa̱ꞌ. 66 Ni̱ ni̱ganj ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ
nuguanꞌ ꞌueé nga̱ nuguanꞌ hua níꞌyanj rian ni sij. Ni̱
hua nia̱n sisi̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ rian go̱ꞌn-
go ni tsínj nachínj snanꞌanj án re̱ꞌ xiꞌí nuguanꞌ nicoꞌ ni é
re̱ꞌ.

Salutaciones finalesSalutaciones finales
77 Ni̱ jnánj néꞌ Tíquico huin tsínj ꞌi̱ ruhua néꞌ. Ni̱ hué sij

huin ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj sun sa̱ꞌ nu̱guanꞌan ngāj rian Señor.
Ni̱ nicaj sij nuguanꞌ huaj sij na̱taꞌ sij rian ni é re̱ꞌ da̱j
ranꞌānj. 88 Xiꞌí daj ni̱ aꞌnī sij huaj sij rian ni é re̱ꞌ sisi̱ na̱taꞌ
sij da̱j hua mán únj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue na̱riꞌ nucuaj niman
án re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj sij. 99 Ni̱ hué daj huaj sij nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj
Onésimo huin síꞌ ꞌngo̱ jnánj ꞌi̱ ruhua néꞌ. Ni̱ huin sij ꞌn-
go̱ ni é re̱ꞌ. Ni̱ na̱taꞌ nu̱ngüej sij daranꞌ si guiranꞌ únj
nan gu̱nun ni é re̱ꞌ.

1010 Ni̱ aꞌníj tsínj gu̱ꞌnaj Aristarco ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ni é
re̱ꞌ huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj nu̱n nu̱guanꞌan ducuaga̱ꞌ ngāj. Ni̱

hué daj ꞌyaj Marcos huin síꞌ stucunꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Bern-
abé. Ni̱ hua gaꞌnī nuguanꞌ rian ni é re̱ꞌ rian xiꞌí Marcos
sisi̱ gu̱chiꞌ ni̱ꞌyaj sij rian ma̱n ni é re̱ꞌ. Hué dan ni̱ ga̱ꞌmi
sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ sij. 1111 Ni̱ hué daj aꞌníj tsínj gu̱ꞌnaj Jesús
Justo ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ hué aninꞌ tsínj nan
huin urin ni tsínj israelita ꞌyaj sun ngāj rian nicaj sun
Yanꞌanj. Ni nariꞌ nucuaj nimānj, guiꞌyaj ni sij.

1212 Ni̱ aꞌníj tsínj gu̱ꞌnaj Epafras ꞌngo̱ nuguanꞌ rian án
re̱ꞌ huin sij ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ. Ni̱ huin sij ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj sun ri-
an Cristo Jesús. Ni̱ ni̱ganj achínj jniꞌyaj sij rian Yanꞌanj
xiꞌí ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ ni̱ca ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si-chrej
Yanꞌanj. Ni̱ huin ruhua sij sisi̱ xa̱ngaꞌ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j
hua si-chrej Yanꞌanj. Ni̱ huin ruhua sij sisi̱ da̱gahuin ni
é re̱ꞌ si aranꞌ ruhua Yanꞌanj gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ. 1313 Ni̱ huēj huin
ꞌngo̱ tsínj niꞌi yya sisi̱ nahuij ruhua tsínj gu̱ꞌnaj Epafras
xiꞌí ni é re̱ꞌ nga̱ ni tsínj ma̱n xumanꞌ gu̱ꞌnaj Laodicea
nga̱ xumanꞌ gu̱ꞌnaj Hierápolis nej. 1414 Ni̱ aꞌníj tsínj gu̱ꞌnaj
Lucas ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ni é re̱ꞌ huin síꞌ ꞌngo̱ doctor ꞌi̱
ruhua néꞌ. Ni̱ hué daj ꞌyaj tsínj gu̱ꞌnaj Demas nej.

1515 Ga̱ꞌnij ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ni tsínj xuman
ruhua niꞌyaj Jesús ma̱n xumanꞌ Laodicea. Ni̱ hué daj
gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ nga̱ yunꞌunj gu̱ꞌnaj Ninfas nga̱ ni ngüi̱
nahuin yuꞌ ducuá únꞌ huin ni sij ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj.
1616 Ni̱ ngaa gui̱sij ga̱ya ni é re̱ꞌ carta nan scanij ni é re̱ꞌ,
ni̱ ga̱ꞌnij ni é re̱ꞌ ga̱nꞌanj ga̱ya ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj ma̱n
xumanꞌ Laodicea. Ni̱ hué daj ga̱ya ni é re̱ꞌ carta gaꞌnī ri-
an ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ Laodicea nej.

1717 Ga̱taj ni é re̱ꞌ gu̱nun tsínj gu̱ꞌnaj Arquipo: Da̱gahuin
sa̱ꞌ re̱ꞌ nga̱ sun gaꞌuiꞌ Señor rian re̱ꞌ.

1818 Huēj huin Pablo. Ni̱ arūnj letra nan huin saludo ri-
an ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ guiniꞌyun ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ nūnj
ducuaga̱ꞌ. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian
ni é re̱ꞌ aj.
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1 T1 Tesalonicensesesalonicenses

SalutaciónSalutación

Huēj huin Pablo. Ni̱ arun aninꞌ únj Silvano nga̱
Timoteo yanj carta nan aꞌníj únj huaj rian án re̱ꞌ

huin ín re̱ꞌ ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj ma̱n xumanꞌ Tesalóni-
ca. Ni̱ nicaj dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj huin chrej néꞌ
nga̱ Señor Jesucristo. Ni̱ huin ruhua aninꞌ únj sisi̱
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ Señor Jesucristo sinduj rian án re̱ꞌ
ga̱huin dinꞌinj chruhua á re̱ꞌ.

Ejemplo de los tesalonicensesEjemplo de los tesalonicenses
22 Ni̱ganj aꞌuiꞌ aninꞌ únj si guruhua Yanꞌanj xiꞌí daranꞌ a

ni é re̱ꞌ. Ni̱ nanun ruhua únj xiꞌí a ni é re̱ꞌ ngaa achínj
jniꞌyaj únj rian Yanꞌanj. 33 Ni̱ yaꞌyoj ngaa achínj jniꞌyaj
aninꞌ únj rian Yanꞌanj huin chrej néꞌ, ni̱ nanun ruhua
únj da̱j guiꞌyaj sun sa̱ꞌ á re̱ꞌ si-sun Yanꞌanj xiꞌí si xuman
ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ Jesús. Ni̱ xiꞌí si ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ
niꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj, ni̱ guiꞌyaj sun sa̱ꞌ á re̱ꞌ si-sun Señor.
Ni̱ gunucuaj á re̱ꞌ rian ni sayun xiꞌí si anaꞌuij ni é re̱ꞌ sisi̱
chra̱cuij yunꞌunj Señor Jesucristo a ni é re̱ꞌ. 44 Ni̱ ꞌi̱ ruhua
Yanꞌanj niꞌya a ni é re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij
néꞌ. Ni̱ niꞌi aninꞌ únj sisi̱ hué Yanꞌanj nacui ni é re̱ꞌ sisi̱
gui̱nicoꞌ a ni é re̱ꞌ Yanꞌanj.

55 Daj si ngaa gaꞌmi únj nuguanꞌ sa̱ꞌ rian án re̱ꞌ, ni̱ sé
urin nuguanꞌ gaꞌmi únj ganꞌanj únj. Sani̱ gaꞌmi únj nga̱
si-fuerza Espíritu Santo. Ni̱ gahuin yya ruhua únj sisi̱
nuguanꞌ xa̱ngaꞌ huin nuguanꞌ gaꞌmi únj. Ni̱ niꞌi sa̱ꞌ ni é
re̱ꞌ da̱j guiꞌyaj únj ngaa guimán únj scanij a ni é re̱ꞌ. Daj
si nanoꞌ únj sisi̱ da̱j ga̱ꞌue ga̱huin sa̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ aj.
66 Ni̱ gaxi̱ꞌi a ni é re̱ꞌ guiꞌyaj gue̱ a ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ guiꞌyā
nga̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj gue̱ Señor nej. Ni̱ nu̱nj si guiranꞌ a ni é
re̱ꞌ nico sayun guiꞌyaj ni ngüi̱ nun xu̱man ruhua niꞌyaj
Jesús, sani̱ ꞌngo̱ guinicoꞌ a ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
Ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ, guiꞌyaj Espíritu Santo. 77 Xiꞌí
daj ni̱ digyán ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ ducuánj sa̱ꞌ rian ni ngüi̱ xu-
man ruhua niꞌyaj Yanꞌanj mán estado Macedonia nga̱
estado Acaya.

88 Ni̱ gaxaꞌni̱ si-nu̱guanꞌ Señor scanij ni ngüi̱ mán esta-
do Macedonia nga̱ estado Acaya, guiꞌyaj á re̱ꞌ. Sani̱ sé
urin nu̱ngüej estado daj, sani̱ gaxaꞌni̱ nuguanꞌ daj ni̱nꞌ
ga̱chraꞌ chruhua xungüi̱, guiꞌyaj á re̱ꞌ. Ni̱ niꞌi daranꞌ ni
sij da̱j xuman ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj. Xiꞌí daj ni̱
nitaj chrej hua sisi̱ ga̱ꞌmi aninꞌ únj rian ni ngüi̱ daj xiꞌí si
guiꞌyaj á re̱ꞌ. 99 Ni̱ aꞌmi manꞌan ni ngüi̱ da̱j gahuin ngaa
guchiꞌ aninꞌ únj rian ma̱n án re̱ꞌ. Aꞌmi ni sij sisi̱ gaꞌmi
sa̱ꞌ á re̱ꞌ nga̱ únj ngaa gane únj nga̱ á re̱ꞌ. Ni̱ aꞌmi ni sij
sisi̱ duna á re̱ꞌ yanꞌanj ꞌyaj raꞌa ni sij. Ni̱ gaxi̱ꞌi ni é re̱ꞌ
guinicoꞌ a ni é re̱ꞌ Yanꞌanj hua ni̱ꞌnaꞌ huin Yanꞌanj xa̱n-

gaꞌ aj. 1010 Ni̱ hué daj aꞌmi ni sij sisi̱ anaꞌuij a ni é re̱ꞌ sisi̱
na̱nicaj Jesús ga̱ꞌnaꞌ sij xataꞌ huin sij daꞌníj Yanꞌanj anj.
Ni̱ ganáꞌnij sij scanij ni níman, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ Jesús
huin si ga̱nacaj néꞌ ngaa ga̱huin nico castigo ni ngüi̱
daꞌui gaquinꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj.

Ministerio de Pablo en TMinisterio de Pablo en Tesalónicaesalónica

Ni̱ niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ ngaa guchiꞌ aninꞌ únj rian ma̱n
a ni é re̱ꞌ, ni̱ sé si guchiꞌ yu̱n únj huin ín re̱ꞌ jnánj

néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ mánj. 22 Ni̱ hua niꞌi a ni é re̱ꞌ da̱j
guiranꞌ únj sayun xumanꞌ Filipos ngaa gaꞌmi quij ni sij
rian únj. Ni̱ nu̱nj si ducu gununꞌ ni ngüi̱ ma̱n xánj án
re̱ꞌ nga̱ únj, sani̱ chracuij Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌmi nucuaj únj
rian a ni é re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ sisi̱ ga̱nacaj Yanꞌanj ni ngüi̱
aj.

33 Ni̱ nun ga̱chej ruhua aninꞌ únj nga̱ nuguanꞌ gaꞌmi
únj rian án re̱ꞌ mánj. Ni̱ nitaj si hua quij niman únj
mánj. Ni̱ nitaj si huin ruhua únj di̱gyaꞌ yunꞌunj únj a ni
é re̱ꞌ mánj. 44 Sani̱ garanꞌ ruhua Yanꞌanj nga̱ si guiꞌyaj
únj. Ni̱ garasu̱n Yanꞌanj únj sisi̱ ga̱ꞌmi únj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj huin nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱. Ni̱ hué daj aꞌmi
gue̱ únj. Ni̱ sé si aꞌmi únj sisi̱ ga̱ranꞌ ruhua ni ngüi̱ nga̱
nuguanꞌ aꞌmi únj mánj. Sani̱ aꞌmi únj nuguanꞌ huin
ruhua Yanꞌanj ga̱ꞌmi únj rian ni ngüi̱. Ni̱ acaj Yanꞌanj
cuenta da̱j hua niman únj. 55 Ni̱ niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj a̱-
man digyaꞌ yunꞌunj únj manꞌan án re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱
tsínj daj. Aꞌmi sa̱ꞌ sij xiꞌí re̱ꞌ, sani̱ ni̱ni huin niman sij. Ni̱
nitaj si nanoꞌ únj ango ducuánj sisi̱ ri̱qui a ni é re̱ꞌ
sanꞌanj gui̱ꞌyaj gana únj mánj. Ni̱ Yanꞌanj niꞌi sisi̱ sé daj
ꞌyaj únj mánj. 66 Ni̱ nun nanoꞌ aninꞌ únj sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni
ngüi̱ xiꞌí únj mánj. Ni̱ nitaj si nanoꞌ únj si ga̱ꞌmi sa̱ꞌ a ni
é re̱ꞌ xiꞌí únj mánj. Sani̱ hua si-chrej únj si ga̱chinj únj si
chra̱cuij a ni é re̱ꞌ únj xiꞌí si huin únj tsínj apóstol rian
Cristo.

77 Sani̱ ngaa guimán únj scanij a ni é re̱ꞌ, ni̱ guiꞌyaj únj
da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na ngaa dugumi ꞌueé unj
daꞌníj unj. 88 Ni̱ ni̱nꞌ ruhua gahuin ꞌi̱ ruhua aninꞌ únj
niꞌyaj únj ni é re̱ꞌ. Xiꞌí daj ni̱ sé urin si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
gaꞌmi únj rian a ni é re̱ꞌ, ruhua únj, sani̱ gaꞌuej ruhua
únj gui̱ꞌyaj sun únj rian a ni é re̱ꞌ nej. Daj si ni̱nꞌ ruhua
gahuin ꞌi̱ ruhua únj niꞌyaj únj a ni é re̱ꞌ aj. 99 Ni̱ niꞌi a ni é
re̱ꞌ da̱j guiꞌyaj sun únj ngaa guimán únj scanij ni é re̱ꞌ
sisi̱ da̱j gui̱ꞌyaj únj gui̱riꞌ únj si xa̱ únj. Nugüi ni̱ganꞌ
guiꞌyaj sun únj. Daj si nitaj si huin ruhua únj ga̱rasun
únj rian án re̱ꞌ ngaa gaꞌmi únj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian
án re̱ꞌ mánj.

1010 Ni̱ niꞌi a ni é re̱ꞌ, ni̱ hué daj niꞌi Yanꞌanj sisi̱ guiꞌyaj
sa̱ꞌ únj ngaa guimán únj scanij ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni
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tsínj xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ dagahuin ni̱ca únj.
Ni̱ nitaj ꞌngo̱ si guiꞌyaj únj sisi̱ ga̱ꞌmi gaquinꞌ ni ngüi̱ xiꞌí
únj mánj. 1111 Ni̱ niꞌi a ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj
ngaa aꞌmi sa̱ꞌ sij sisi̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua daꞌníj sij, ni̱ hué
daj guiꞌyaj únj nga̱ go̱ꞌngo a ni é re̱ꞌ. Ni̱ riqui únj chrej
rian án re̱ꞌ nej. 1212 Ni̱ gaꞌninꞌ aninꞌ únj sun rian a ni é re̱ꞌ
sisi̱ ga̱che ni̱ca a ni é re̱ꞌ si-chrej Yanꞌanj da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni
tsínj nicoꞌ sa̱ꞌ Yanꞌanj anj. Ni̱ aquínj Yanꞌanj sisi̱ ga̱ne a
ni é re̱ꞌ rian hua ꞌueé nicaj sun Yanꞌanj.

1313 Xiꞌí daj ni̱ ni̱ganj aꞌuiꞌ únj si guruhua Yanꞌanj. Daj si
ngaa gunun a ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj gaꞌmi únj rian
án re̱ꞌ, ni̱ nahuin raꞌa yya a ni é re̱ꞌ nuguanꞌ daj sisi̱ hué
si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj huin yya. Ni̱ nun ga̱taj a ni é re̱ꞌ sisi̱
si-nu̱guanꞌ ni tsínj huin mánj. Ni̱ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
huin xa̱ngaꞌ yya. Ni̱ ꞌyaj sa̱ꞌ nuguanꞌ daj chruhua niman
ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni tsínj xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj.
1414 Ni̱ ngaa guiranꞌ ni é re̱ꞌ huin jnánj néꞌ sayun, guiꞌyaj
ni tsínj ma̱n xánj ni é re̱ꞌ, ni̱ uyan guiranꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ ni
tsínj nicoꞌ Yanꞌanj ma̱n estado Judea huin ni sij ni tsínj
nicaj dugüiꞌ nga̱ Cristo Jesús. Daj si guiranꞌ ni sij sayun,
guiꞌyaj ni tsínj israelita huin ni síꞌ tsínj xánj ni sij. 1515 Ni̱
hué ni tsínj israelita daj dagahuiꞌ Señor Jesús. Ni̱ da-
gahuiꞌ ni sij ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱
guiri ni sij ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ ni únj nej. Ni̱ nun aranꞌ ruhua
Yanꞌanj si ꞌyaj ni sij. Ni̱ ununꞌ ni sij nga̱ daranꞌ ni ngüi̱.
1616 Ni̱ ngaa huin ruhua únj ga̱ꞌmi únj rian ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ
anéj chrej sisi̱ na̱caj Yanꞌanj ni síꞌ, ni̱ naꞌuej ruhua ni sij
sisi̱ hué daj ga̱ꞌmi únj mánj. Xiꞌí daj ni̱ huaj daꞌui ni sij
gaquinꞌ. Ni̱ xiꞌí daj ducu gaꞌman ruhua Yanꞌanj niꞌya ni
sij.

Ausencia de Pablo de la iglesiaAusencia de Pablo de la iglesia
1717 Ni̱ nu̱nj si nitaj si nicaj dugüiꞌ néꞌ xiꞌí si gahuin ni̱ni

únj do̱j rian án re̱ꞌ, sani̱ ni̱ganj nicaj dugüiꞌ niman néꞌ
huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua hua
ruhua únj gu̱chiꞌ ni̱ꞌyaj únj rian ma̱n án re̱ꞌ aj. 1818 Ni̱ da
gaꞌi̱ gahuin ruhua aninꞌ únj gu̱chiꞌ ni̱ꞌyaj únj rian ma̱n a
ni é re̱ꞌ. Ni̱ nicoꞌ huaj hué daj gahuin ruhua manꞌānj,
huīnj Pablo. Sani̱ guiránj sichre Satanás chrej rian únj
gu̱chiꞌ ni̱ꞌyaj únj rian ma̱n án re̱ꞌ. 1919 Ni̱ anaꞌuij únj sisi̱
ngaa ga̱ꞌnaꞌ Señor Jesucristo, ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ sij nga̱ únj
xiꞌí a ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua únj, gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ nej.
Ni̱ di̱gyán án re̱ꞌ sisi̱ guiꞌyaj sa̱ꞌ únj si-sun Yanꞌanj scanij
a ni é re̱ꞌ aj. 2020 Xa̱ngaꞌ ni guiꞌyaj á re̱ꞌ sisi̱ hua sa̱ꞌ si-sun
únj rian Yanꞌanj. Ni̱ huin nia̱ꞌ ruhua únj, guiꞌyaj á re̱ꞌ
nej.

Ngaa ni̱ ngaa nun gu̱nucuaj únj gu̱chiꞌ únj rian
ma̱n án re̱ꞌ, ni̱ gani ruhua únj sisi̱ gu̱na hui̱j gue̱

únj xumanꞌ Atenas. 22 Ni̱ gaꞌníj únj jnánj néꞌ Timoteo sisi̱
gu̱chiꞌ sij rian ma̱n án re̱ꞌ. Daj si huin sij ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj
sun nu̱guanꞌan nga̱ únj rian Yanꞌanj. Ni̱ aꞌmi únj
nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí Cristo rian ni ngüi̱. Ni̱ gaꞌníj únj gu̱chiꞌ
sij rian ma̱n án re̱ꞌ sisi̱ ga̱ ni̱ca ruhua ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj sij.
Ni̱ gui̱ꞌyaj fuerza sij sisi̱ gu̱xuman sa̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ
ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj anj. 33 Ni̱ guiꞌyaj sij sisi̱ si̱ gahuin
ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí sayun ranꞌ a ni é re̱ꞌ, ruhua únj. Ni̱ niꞌi
a ni é re̱ꞌ sisi̱ hua nia̱n gui̱ranꞌ néꞌ sayun daj. 44 Ni̱ ngaa
guimán únj scanij ni é re̱ꞌ, ni̱ gataj chru̱n únj gunun a

ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱ranꞌ néꞌ sayun daj. Ni̱ da̱j rúnꞌ niꞌi ni é
re̱ꞌ, ni̱ hué daj gahuin. 55 Ngaa ni̱ nun gu̱nucuā ga̱ mánj.
Xiꞌí daj ni̱ gaꞌnī ꞌngo̱ tsínj daj rian ma̱n án re̱ꞌ sisi̱ na̱ch-
inꞌ snanꞌanj sij da̱j xuman ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ
Yanꞌanj. Daj si guxuꞌuīj sisi̱ duna ni é re̱ꞌ si-chrej Yanꞌanj
xiꞌí si digyaꞌ yunꞌunj sichre ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ gue̱reꞌej si-
sun únj guiꞌyaj sun únj scanij ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj sichre.

66 Sani̱ ngaa nanica̱j Timoteo ganꞌanj sij xánj án re̱ꞌ, ni̱
nicaj sij nuguanꞌ sa̱ꞌ nasíj sij sisi̱ xuman sa̱ꞌ ruhua ni é
re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj, ataj sij. Ni̱ ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj
ni é re̱ꞌ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ, ataj sij nej. Ni̱ nataꞌ sij sisi̱ ni̱-
ganj nanun sa̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ únj. Ni̱ ꞌi̱
ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ únj, ataj sij nej. Ni̱ da̱j rúnꞌ
huin ruhua únj gu̱chiꞌ ni̱ꞌyaj únj rian ma̱n ni é re̱ꞌ, ni̱
hué daj huin ruhua ni é re̱ꞌ ga̱ꞌnaꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ rian
ma̱n únj, ataj sij gunun únj. 77 Hué dan ni̱ scanij ni
sayun ranꞌ únj, ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua únj gunun únj sisi̱
xuman ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ Yanꞌanj huin ín re̱ꞌ
jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ. 88 Xiꞌí si hua ni̱ca ruhua ni é re̱ꞌ
nga̱ si-chrej Señor, ni̱ huin nia̱ꞌ ruhua únj ga̱che únj si-
chrej Yanꞌanj, ꞌyaj ni é re̱ꞌ. 99 Ni̱ ni̱nꞌ ruhua huin ruhua
aninꞌ únj ga̱ꞌuiꞌ únj si guruhua Yanꞌanj, ꞌyaj á re̱ꞌ. Ni̱ ni̱nꞌ
ruhua huin nia̱ꞌ ruhua únj rian Yanꞌanj xiꞌí a ni é re̱ꞌ aj.
1010 Nugüi ni̱ganꞌ achínj jniꞌyaj únj rian Yanꞌanj sisi̱ ri̱qui
Yanꞌanj, ni̱ gu̱chiꞌ ni̱ꞌyaj únj rian ma̱n án re̱ꞌ. Daj si huin
ruhua únj di̱gyán únj rian án re̱ꞌ nuguanꞌ gui̱ꞌyaj sisi̱
gu̱xuman sa̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ Yanꞌanj anj.

1111 Ni̱ huin ruhua únj sisi̱ chra̱cuij Yanꞌanj huin chrej
néꞌ nga̱ Señor Jesús sisi̱ ga̱ꞌue gu̱chiꞌ ni̱ꞌyaj únj rian
ma̱n án re̱ꞌ. 1212 Ni̱ huin ruhua únj sisi̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua á
re̱ꞌ gui̱niꞌyaj a ni é re̱ꞌ go̱ꞌngo ni dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj
Señor. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌi̱ ruhua únj niꞌyaj únj a ni é re̱ꞌ, ni̱
hué daj ga̱ ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ gui̱niꞌyaj a ni é re̱ꞌ daranꞌ ni
ngüi̱, ruhua únj. 1313 Ni̱ huin ruhua únj sisi̱ ga̱huin ni̱ca
ruhua á re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Señor. Ni̱ ga̱huin sa̱ꞌ niman ni é re̱ꞌ
rian Yanꞌanj. Ni̱ si̱ daꞌui a ni é re̱ꞌ gaquinꞌ rian Yanꞌanj
huin chrej néꞌ ngaa ga̱ꞌnaꞌ Señor Jesús nga̱ daranꞌ ni
ngüi̱ sa̱ꞌ nicaj dugüiꞌ nga̱ sij, ruhua únj.

La vida que agrLa vida que agrada a Diosada a Dios

Hué dan ni̱ xiꞌí si nicaj dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ nga̱ Señor
Jesús, ni̱ achínj jniꞌyaj únj rian a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ gue̱

da̱gahuin a ni é re̱ꞌ si digyán únj rian a ni é re̱ꞌ huin ín
re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ. Daj si gataj únj gunun a ni
é re̱ꞌ da̱j gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ chruhua xungüi̱ nan. Ngaa ni̱
ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj a ni é re̱ꞌ si ga̱ranꞌ ruhua Yanꞌanj. 22 Daj si
hua niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j hua nuguanꞌ gaꞌninꞌ únj sun rian án
re̱ꞌ xiꞌí Señor Jesús. 33 Ni̱ huin ruhua Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin
sa̱ꞌ niman án re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ naꞌuej ruhua Yanꞌanj
sisi̱ gui̱ꞌyaj squi̱raꞌ go̱ꞌngo a ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ mánj. 44 Ni̱
huin ruhua Yanꞌanj sisi̱ ga̱ne ꞌueé go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ nga̱
nica̱ a ni é re̱ꞌ. Ni̱ gui̱nun yanꞌanj án re̱ꞌ nica̱ á re̱ꞌ nej.
55 Ni̱ si̱ gani quij ruhua a ni é re̱ꞌ xiꞌí ni yunꞌunj xa̱na da̱j
rúnꞌ ꞌyaj ni ngüi̱ nun niꞌi Yanꞌanj mánj. 66 Ni̱ ga̱ cuidado
rian ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ digyaꞌ yunꞌunj a ni é re̱ꞌ jnánj ni é re̱ꞌ
xiꞌí ni yunꞌunj xa̱na. Daj si Señor huin si gui̱ꞌyaj nico
castigo daranꞌ ni tsínj ꞌyaj daj. Ni̱ hué daj hua gataj
chru̱n únj rian ni é re̱ꞌ. 77 Daj si nun ga̱quinj Yanꞌanj néꞌ
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sisi̱ ga̱che néꞌ ꞌngo̱ chrej quij hua. Sani̱ huin ruhua
Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ niman néꞌ rian Yanꞌanj. 88 Ngaa
ni̱ tsínj naꞌuej ruhua da̱gahuin nuguanꞌ digyán únj
nan, ni̱ nun dagahuin sij rian manꞌan Yanꞌanj. Daj si sé
si-nu̱guanꞌ ni tsínj huin nuguanꞌ digyán únj. Ni̱ Yanꞌanj
huin si riqui Espíritu Santo rian néꞌ.

99 Ni̱ sé si níꞌyanj sisi̱ ga̱run únj nuguanꞌ guchij rian
ma̱n án re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ ni
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Daj si hua digyán Yanꞌanj rian án re̱ꞌ sisi̱
ga̱huin ꞌi̱ ruhua go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ nga̱ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ aj.
1010 Ni̱ hué daj ꞌyaj ni é re̱ꞌ nga̱ daranꞌ ni tsínj nicoꞌ
Yanꞌanj ma̱n estado Macedonia. Sani̱ achínj jniꞌyaj únj
rian án re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin ruhua á re̱ꞌ doj ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ ni
dugüiꞌ néꞌ huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ. 1111 Ni̱
gui̱ꞌyaj fuerza á re̱ꞌ sisi̱ gui̱man dinꞌinj ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱
nahuij ruhua á re̱ꞌ nga̱ si-sun dugüíꞌ re̱ꞌ mánj. Ni̱ gui̱ꞌyaj
sun ni é re̱ꞌ nga̱ raꞌa ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ gaꞌninꞌ únj sun ri-
an ni é re̱ꞌ aj. 1212 Ngaa ni̱ ga̱ꞌmi achij ꞌueé a ni é re̱ꞌ rian
ni tsínj nun xu̱man ruhua ni̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ si̱ gachin ꞌn-
go̱ rasu̱n rian ni é re̱ꞌ mánj.

La venida del SeñorLa venida del Señor
1313 Ni̱ huin ruhua aninꞌ únj si gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j gui̱ranꞌ

ni tsínj gahuiꞌ huin ni tsínj nicoꞌ Jesús huin ín re̱ꞌ jnánj
néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ. Ngaa ni̱ si̱ nani ruhua á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ
ꞌyaj ango ni ngüi̱ mánj. Daj si nani ruhua ni sij xiꞌí si si̱
ganáꞌnij ni dugüiꞌ ni sij, ruhua ni sij. 1414 Ni̱ xuman ruhua
néꞌ sisi̱ gahuiꞌ Jesús. Ni̱ ganáꞌnij sij scanij ni niman,
guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí daj niꞌi néꞌ sisi̱ Yanꞌanj gui̱ꞌyaj ga̱-
naꞌnij ni ngüi̱ guinicaj dugüiꞌ nga̱ Cristo ngaa gahuiꞌ ni
sij. Ni̱ ga̱ꞌnaꞌ nu̱guanꞌan ni sij nga̱ Jesús, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj.

1515 Hué dan ni̱ néꞌ tsínj gui̱man da güi ga̱ꞌnaꞌ Señor
chruhua xungüi̱, ni̱ si̱ gahuin rian néꞌ rian ni ngüi̱ hua
gahuiꞌ mánj. Ni̱ hué daj ataj únj gu̱nun a ni é re̱ꞌ,
guiꞌyaj Señor. 1616 Daj si ga̱guáj manꞌan Señor ngaa
ga̱hui sij xataꞌ na̱nij sij rian xungüi̱ nan. Ni̱ nicaj sun si-
na̱ne Señor gu̱nun ni ngüi̱. Ni̱ gu̱nun ni ngüi̱ si-na̱ne
ꞌngo̱ ángel huin achij ni̱nꞌ. Ni̱ gu̱nun ni sij si ga̱ꞌyanj si-
trompeta Yanꞌanj anj. Ngaa ni̱ ni ngüi̱ guinicaj dugüiꞌ
nga̱ Cristo huin ni tsínj gahuiꞌ, ni̱ hua sini ni sij ga̱naꞌnij
aj. 1717 Ni̱ néꞌ gu̱na gui̱man, ni̱ ni̱caj Yanꞌanj néꞌ ga̱nꞌanj
nu̱guanꞌan néꞌ nga̱ ni ngüi̱ ganáꞌnij daj rian nga. Ni̱
na̱riꞌ dugüiꞌ daranꞌ néꞌ nga̱ Señor xataꞌ. Ni̱ ga̱ne ni̱ganj
néꞌ nga̱ Señor. 1818 Hué dan ni̱ na̱riꞌ nucuaj niman go̱ꞌngo
a ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj ni nuguanꞌ nan, ruhuāj aj.

Sé si hua nia̱n ga̱run aninꞌ únj nuguanꞌ gu̱chij ri-
an án re̱ꞌ xiꞌí güi ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ yún Cristo huin ín

re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ. 22 Daj si niꞌi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ sisi̱
da̱j rúnꞌ nun niꞌi néꞌ u̱n güi ga̱tu tsínj tu̱ gui̱ꞌyaj tu̱ síꞌ
ne̱ꞌ ya̱nꞌ, ni̱ hué daj nun niꞌi néꞌ u̱n güi ga̱ꞌnaꞌ Señor
mánj. 33 Ni̱ ꞌngo̱ güi ni̱ ga̱taj ni ngüi̱: “Hua dinꞌinj mán
daranꞌ néꞌ. Ni̱ hua xitinj mán néꞌ.” Daj ga̱taj ni sij. Ngaa
ni̱ hué gue̱ hora daj, ni̱ nasi̱nunj ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ sayun rian
ni sij. Ni̱ da̱j rúnꞌ ranꞌ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na ngaa ruhua
ga̱ꞌnga daꞌníj unj, ni̱ hué daj gui̱ranꞌ ni ngüi̱ daj. Ni̱ si̱
ganani ni sij mánj.

44 Sani̱ axa̱ꞌ á re̱ꞌ, ni̱ nitaj chrej huaj si gu̱xuꞌuiꞌ a ni é
re̱ꞌ da̱j rúnꞌ xuꞌuiꞌ ni tsínj niꞌi si ga̱tu tsínj tu̱ huin ín re̱ꞌ
jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ. Daj si nitaj si ma̱n ni é re̱ꞌ rian
hua ru̱miꞌ mánj. 55 Daranꞌ ni é re̱ꞌ mán guníꞌyanj. Ni̱
mán ni é re̱ꞌ rian xigui̱n yanꞌa̱n. Daj si xigui̱n chruhua
niman néꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. Nitaj si mán néꞌ rian hua
ru̱miꞌ mánj. 66 Hué dan ni̱ si̱ gatoj néꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ango
ni ngüi̱ mánj. Sani̱ gu̱nun sa̱ꞌ ruhua néꞌ ga̱naꞌuij néꞌ güi
ga̱ꞌnaꞌ Señor. Ni̱ si̱ guixini néꞌ mánj. 77 Ni tsínj atoj, ni̱
atoj ni sij ne̱ꞌ ni̱. Ni̱ ni tsínj hua xi̱ni, ni̱ hua xi̱ni ni sij ne̱ꞌ
ni̱ huin ni sij ni tsínj nun xu̱man ruhua ni̱ꞌyaj Yanꞌanj.
88 Sani̱ néꞌ mán rian xigui̱n sa̱ꞌ, ni̱ hua nia̱n si ni̱ganj ga̱
cuidado néꞌ nga̱ si gui̱ꞌyaj néꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ dugumi ꞌngo̱
snado niman sij nu̱n sij ꞌngo̱ gató gagaꞌ, ni̱ hué daj
du̱gumi néꞌ manꞌan néꞌ xiꞌí si xuman sa̱ꞌ ruhua néꞌ
niꞌyaj néꞌ Yanꞌanj. Ni̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ ni
dugüiꞌ néꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ dugumi ꞌngo̱ snado manꞌan sij
ngaa nu̱n chra̱ sij ꞌngo̱ jnahui goꞌo, ni̱ hué daj du̱gumi
néꞌ manꞌan néꞌ xiꞌí si gahuin yya ruhua néꞌ sisi̱ na̱caj
Yanꞌanj néꞌ.

99 Daj si nun ga̱ni ruhua Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin néꞌ casti-
go mánj. Sani̱ gani ruhua Yanꞌanj na̱ca néꞌ xiꞌí Señor Je-
sucristo aj. 1010 Ni̱ gahuiꞌ Jesucristo xiꞌí néꞌ. Ni̱ xiꞌí daj, asi̱
mán néꞌ, asi̱ ga̱huiꞌ néꞌ, ni̱ gui̱man nu̱guanꞌan néꞌ nga̱
sij. 1111 Xiꞌí daj ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj á re̱ꞌ, ni̱ ga̱ gue̱ gui̱ꞌyaj
fuerza á re̱ꞌ sisi̱ na̱riꞌ nucuaj niman ni du̱güiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱
ga̱ ni̱ca ruhua go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ nga̱ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj,
gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ nej.

Pablo ePablo exhorta a los hermanosxhorta a los hermanos
1212 Achínj jniꞌyaj aninꞌ únj rian ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ níꞌyanj a

ni é re̱ꞌ nga̱ ni tsínj ꞌyaj sun scanij ni é re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ
jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ. Daj si aꞌninꞌ ni sij rian ni é re̱ꞌ,
guiꞌyaj Señor. Ni̱ riqui ni sij ducuánj sa̱ꞌ rian án re̱ꞌ nej.
1313 Ni̱ ni̱nꞌ ruhua ga̱ níꞌyanj a ni é re̱ꞌ nga̱ ni sij. Ni̱ ni̱nꞌ
ruhua ga̱ ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ ni sij xiꞌí sun ꞌyaj sun
ni sij scanij ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua ni du̱güiꞌ ni
é re̱ꞌ aj. 1414 Ni̱ achínj jniꞌyaj aninꞌ únj rian án re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ
a ni é re̱ꞌ chrej sisi̱ gui̱ꞌyaj sun ni tsínj ru̱mi rián re̱ꞌ huin
ín re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ. Ni̱ ga̱ꞌmi ꞌueé ni é re̱ꞌ ri-
an ni tsínj hua ni̱naj nga̱ si-chrej Yanꞌanj sisi̱ na̱riꞌ nu-
cuaj niman ni sij, gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Ni̱ chra̱cuij ni é re̱ꞌ ni
tsínj achin si gu̱xuman sa̱ꞌ ruhua ni̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ꞌ-
mi na̱j ni é re̱ꞌ rian daranꞌ ni ngüi̱ aj. 1515 Ga̱ cuidado ni é
re̱ꞌ manꞌan án re̱ꞌ sisi̱ si̱ guiꞌyaj quij go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ rian
ni tsínj guiꞌyaj quij nga̱ ni é re̱ꞌ. Sani̱ ni̱ganj gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ á
re̱ꞌ nga̱ ni du̱güiꞌ a ni é re̱ꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ rian
daranꞌ ni ngüi̱ aj.

1616 Ni̱ganj ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ aj. 1717 Ni̱ si̱ gaꞌninꞌ
ruhua á re̱ꞌ ga̱chinj jniꞌyaj á re̱ꞌ rian Yanꞌanj mánj. 1818 Ni̱
ꞌngo̱ na̱gaꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ si guruhua Yanꞌanj nga̱ daranꞌ
si ranꞌ án re̱ꞌ. Daj si hué daj huin ruhua Yanꞌanj sisi̱
gui̱ꞌyaj a ni é re̱ꞌ xiꞌí si nicoꞌ a ni é re̱ꞌ Cristo Jesús.

1919 Ni̱ si̱ guiránj ni é re̱ꞌ chrej rian Espíritu Santo sisi̱ si̱
gaꞌmi Espíritu Santo nuguanꞌ sa̱ꞌ scanij ni é re̱ꞌ mánj.
2020 Ni̱ si̱ gani ruhua á re̱ꞌ sisi̱ nitaj si níꞌyanj nuguanꞌ ga̱ꞌ-
mi ꞌngo̱ tsínj daj, gui̱ꞌyaj Espíritu Santo mánj. 2121 Xa̱caj a
ni é re̱ꞌ cuenta da̱j hua go̱ꞌngo nuguanꞌ gu̱nun a ni é
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re̱ꞌ. Ngaa ni̱ gu̱na a ni é re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ. 2222 Ga̱huin
ni̱ni a ni é re̱ꞌ rian daranꞌ si quij hua. 2323 Ni̱ Yanꞌanj
gui̱ꞌyaj si huin dinꞌinj ruhua néꞌ. Ni̱ huin ruhua aninꞌ
únj sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ ni̱nꞌ ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj manꞌan Yanꞌanj.
Ni̱ huin ruhua únj sisi̱ du̱gumi sa̱ꞌ Yanꞌanj niman án re̱ꞌ
nga̱ nnee̱ cúj a ni é re̱ꞌ nej. Ngaa ni̱ si̱ gui̱daꞌui ni é re̱ꞌ a̱
ꞌngo̱ gaquinꞌ ngaa ga̱ꞌnaꞌ Señor Jesucristo chruhua
xungüi̱ aj. 2424 Ni̱ si̱caꞌ Yanꞌanj. Ni̱ aquínj Yanꞌanj án re̱ꞌ
sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ ga̱huin yya
daranꞌ si gataj Yanꞌanj gunun a ni é re̱ꞌ.

Salutaciones y bendición finalSalutaciones y bendición final
2525 Ga̱chinj jniꞌyaj a ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí únj huin ín

re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ.
2626 Ni̱ ngaa na̱riꞌ dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱run duꞌua ni é

re̱ꞌ ni dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj. 2727 Ni̱ aꞌnīj sun rian
án re̱ꞌ nga̱ si-xugüi Señor sisi̱ ga̱ya ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ yanj
carta nan rian daranꞌ a ni é re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ tsínj nicoꞌ
Yanꞌanj. 2828 Ni̱ huin ruhua aninꞌ únj sisi̱ gui̱ꞌyaj Señor Je-
sucristo sinduj rian daranꞌ ni é re̱ꞌ aj. Amén.
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SalutaciónSalutación

Huēj huin Pablo. Ni̱ arūnj aninꞌ únj Silvano nga̱
Timoteo yanj carta nan aꞌníj únj huaj rian a ni é re̱ꞌ

huin ín re̱ꞌ ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj ma̱n xumanꞌ Tesalóni-
ca. Ni̱ nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj huin chrej néꞌ
nga̱ Señor Jesucristo: 22 Ni̱ huin ruhua únj sisi̱ gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj nga̱ Señor Jesucristo sinduj rian án re̱ꞌ ga̱huin
dinꞌinj chruhua ni é re̱ꞌ aj.

Dios juzgarDios juzgará a los pecadorá a los pecadores cuando Cristo vengaes cuando Cristo venga
33 Ni̱ganj hua nia̱n ga̱ꞌuiꞌ aninꞌ únj si guruhua Yanꞌanj

xiꞌí a ni é re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ. Ni̱
duguꞌna̱j huin sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj únj. Daj si huaj
gahuin nico si xuman ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj. Ni̱
hué daj gahuin ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ doj niꞌyaj á re̱ꞌ go̱ꞌngo ni
dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ aj. 44 Xiꞌí daj ni̱ aꞌmi sa̱ꞌ aninꞌ únj xiꞌí ni é
re̱ꞌ rian ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj huin ni tsínj nahuin yuꞌ an-
go yuꞌuj. Ni̱ nu̱nj si aꞌmi quij ni ngüi̱ xiꞌí ni é re̱ꞌ, ni̱ ranꞌ
ni é re̱ꞌ sayun, sani̱ hua ni̱ca ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si-chrej
Yanꞌanj. Ni̱ xuman sa̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj
nej. Hué daj ataj únj gunun ango ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj
anj.

55 Ni̱ hué nuguanꞌ nan digyán sisi̱ ꞌyaj ni̱ca Yanꞌanj nga̱
á re̱ꞌ. Ni̱ xiꞌí si gunucuaj á re̱ꞌ rian ni sayun daj, ni̱ gaꞌuej
ruhua Yanꞌanj sisi̱ ga̱tu a ni é re̱ꞌ rian nicaj sun Yanꞌanj.
Ni̱ hua yya ranꞌ a ni é re̱ꞌ sayun xiꞌí nuguanꞌ daj. 66 Ni̱ xiꞌí
si hua ni̱ca ruhua Yanꞌanj, ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ ni tsínj chranꞌ
yunꞌunj a ni é re̱ꞌ, ni̱ gui̱ranꞌ ni sij sayun, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj. 77 Ni̱ ranꞌ ni é re̱ꞌ sayun. Sani̱ uyan ri̱qui Yanꞌanj
sisi̱ na̱ran ruhua á re̱ꞌ nga̱ aninꞌ únj. Ni̱ hué daj ga̱huin
güi ngaa gu̱rugüiꞌ Señor Jesús ga̱ꞌnaꞌ sij xataꞌ nga̱ ni
ángel nicaj sun. Ni̱ ga̱ꞌnaꞌ Jesús riqui ꞌngo̱ yanꞌa̱n xataꞌ.
88 Ni̱ gui̱ꞌyaj sij castigo ni ngüi̱ nun niꞌi Yanꞌanj huin ni sij
ni ngüi̱ nun dagahuin si-nu̱guanꞌ Señor Jesucristo. 99 Ni̱
ni̱ganj ga̱huin ni sij castigo sisi̱ ga̱ niꞌya ni sij, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj. Ni̱ gui̱man anéj ni sij rian Señor. Ni̱ si̱ gaꞌue
gui̱niꞌi ni sij da̱j hua nucuaj nne manꞌan Señor mánj.
1010 Daj si güi ga̱ꞌnaꞌ Señor, ni̱ ga̱huin ꞌueé sij, gui̱ꞌyaj néꞌ
huin néꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ sij. Ni̱ ga̱huin sa̱ꞌ ruhua ni ngüi̱
gui̱niꞌi ni sij síꞌ huin ni tsínj xuman ruhua niꞌyaj síꞌ. (Ni̱
hué daj gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ xiꞌí si guxuman ruhua ni é re̱ꞌ
nuguanꞌ sa̱ꞌ gaꞌmi únj scanij a ni é re̱ꞌ.)

1111 Xiꞌí daj ni̱ ni̱ganj achínj jniꞌyaj aninꞌ únj rian Yanꞌanj
xiꞌí a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ huin ruhua
Danꞌanj néꞌ ga̱huin ín re̱ꞌ ngaa gaquínj Yanꞌanj án re̱ꞌ
sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ achínj
jniꞌyaj únj sisi̱ chra̱cuij Yanꞌanj ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj sun a ni é

re̱ꞌ sun sa̱ꞌ huin ruhua Yanꞌanj gui̱ꞌyaj sun a ni é re̱ꞌ xiꞌí
si xuman ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ Jesús. 1212 Hué dan ni̱
daꞌ síj, ni̱ ga̱huin ꞌueé Señor Jesucristo ni̱ꞌyaj ni ngüi̱ xiꞌí
si guiꞌyaj á re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌí a ni é re̱ꞌ xiꞌí si
nicoꞌ a ni é re̱ꞌ Jesús. Ni̱ hué daj huin ruhua Yanꞌanj nga̱
Señor Jesucristo gui̱ꞌyaj sinduj rian án re̱ꞌ.

Manifestación del hombrManifestación del hombre de pecadoe de pecado

Yya̱j ni̱ ga̱ꞌmi aninꞌ únj rian án re̱ꞌ xiꞌí si ga̱ꞌnaꞌ
ru̱huaꞌ yún Señor Jesucristo nga̱ xiꞌí si na̱huin yuꞌ

néꞌ nga̱ sij huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ. Ni̱
achínj jniꞌyaj únj rian án re̱ꞌ 22 sisi̱ si̱ naduna ni é re̱ꞌ nico̱ꞌ
huaj nga̱ si ani ruhua á re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ guxuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ
nga̱ nuguanꞌ ataj sisi̱ hua guisíj güi gaꞌna̱ꞌ ru̱huaꞌ yún
Señor chruhua xungüi̱ nan. Sé nuguanꞌ xa̱ngaꞌ huin
nuguanꞌ da mánj. Daj si ataj ni ngüi̱ sisi̱ nuguanꞌ unun
ni é re̱ꞌ huin nuguanꞌ aꞌmi únj rian yanj carta gaꞌníj únj
guchij rian án re̱ꞌ, asi̱ nuguanꞌ aꞌmi tsínj aꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj huin nuguanꞌ daj. Sani̱ sé rian únj ꞌna̱ꞌ
nuguanꞌ da mánj. Daj si achin gui̱sij güi ga̱ꞌnaꞌ Señor.
33 Ni̱ ꞌngo̱ si̱ duna á re̱ꞌ sisi̱ di̱gyaꞌ yunꞌunj ni ngüi̱ a ni é
re̱ꞌ mánj. Daj si ngaa achin gui̱sij güi ga̱ꞌnaꞌ Señor, ni̱
ga̱ꞌnaꞌ güi gu̱nunꞌ ni ngüi̱ nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ gu̱rugüiꞌ ꞌngo̱
tsínj quij ni̱nꞌ ruhua huin sij ꞌngo̱ tsínj ga̱ niꞌya rian
yanꞌa̱n. 44 Ni̱ ga̱ta ru̱hua sij ni̱ꞌyaj sij daranꞌ yanꞌanj. Ni̱ a̱
ꞌngo̱ ni rasu̱n si̱ gaꞌuej ruhua sij si ni̱coꞌ ni ngüi̱ mánj.
Ni̱ gui̱sij sij ga̱nꞌanj ga̱ne sij si-nuhui Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Ni̱
gui̱ꞌyaj sij si huin sij manꞌan Yanꞌanj.

55 Ni̱ nitaj si nu̱n ruhua á re̱ꞌ sisi̱ hué daj gataj snanꞌān
gunun a ni é re̱ꞌ ngaa guimán néꞌ míꞌ. 66 Hua niꞌi a ni é
re̱ꞌ u̱n tsínj ránj chrej rian tsínj quij daj yya̱j sisi̱ si̱ gaꞌue
ga̱ꞌnaꞌ sij. Ni̱ garánj chrej rian sij da gui̱sij güi garun
Yanꞌanj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌnaꞌ sij. 77 Ni̱ hua achéj
nuguanꞌ quij chruhua xungüi̱. Sani̱ achin si gui̱niꞌi sa̱ꞌ
néꞌ da̱j hua nuguanꞌ quij daj. Ni̱ axa̱ꞌ tsínj ránj chrej daj,
sani̱ achin si gu̱xun sij manꞌan sij. 88 Ni̱ ngaa gu̱xun sij
manꞌan sij, ni̱ gu̱rugüiꞌ re̱ngaꞌ tsínj quij daj. Sani̱
ga̱ꞌyanj Señor Jesús rian tsínj quij daj, ni̱ gue̱reꞌ sij. Ni̱
ga̱ niꞌya ni̱ganj sij, gui̱ꞌyaj Jesús ngaa ga̱ꞌnaꞌ ꞌueé síꞌ
xataꞌ. 99 Ni̱ manꞌan sichre Satanás gui̱ꞌyaj sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ
tsínj quij daj. Ni̱ sichre gui̱ꞌyaj si ga̱huin nucuaj tsínj
quij daj. Ngaa ni̱ gui̱ꞌyaj sun sij sun nico gui̱niꞌyaj ni
ngüi̱. Xiꞌí daj ga̱ꞌue di̱gyaꞌ yunꞌunj sij ni ngüi̱ aj. 1010 Ni̱
gui̱ꞌyaj sij daranꞌ rian nuguanꞌ quij sisi̱ di̱gyaꞌ yunꞌunj
sij ni ngüi̱ ga̱ niꞌya rian yanꞌa̱n. Daj si nun ga̱ꞌuej ruhua
ni sij si ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni sij nga̱ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ huin
nuguanꞌ ataj sisi̱ na̱caj Yanꞌanj ni sij. 1111 Xiꞌí daj ni̱ gaꞌníj
Yanꞌanj sisi̱ gu̱xuman ruhua ni sij nuguanꞌ yya̱. Ngaa ni̱
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gui̱nicoꞌ ni sij nuguanꞌ digyaꞌ yunꞌunj. 1212 Ngaa ni̱ gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj castigo daranꞌ ni sij. Daj si nun gu̱xuman
ruhua ni sij nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Sani̱ garanꞌ ruhua ni sij
niꞌyaj ni sij rian gaquinꞌ.

Escogidos parEscogidos para salvacióna salvación
1313 Sani̱ hua nia̱n si ni̱ganj ga̱ꞌuiꞌ aninꞌ únj si guruhua

Yanꞌanj xiꞌí ni é re̱ꞌ tsínj ꞌi̱ ruhua Señor huin ín re̱ꞌ jnánj
néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ. Daj si asi̱j sini, ni̱ hua ganacui
Yanꞌanj a ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱nacaj Yanꞌanj a ni é re̱ꞌ. Ni̱
ga̱huin sa̱ꞌ niman án re̱ꞌ gui̱ꞌyaj Espíritu Santo xiꞌí si
guxuman ruhua ni é re̱ꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. 1414 Daj si
gaquínj Yanꞌanj a ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱nicoꞌ a ni é re̱ꞌ nuguanꞌ
xa̱ngaꞌ huin nuguanꞌ gaꞌmi únj rian án re̱ꞌ. Ngaa ni̱
ga̱ꞌue ga̱huin ꞌueé ni̱ganj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ hua ꞌueé
Señor Jesucristo aj. 1515 Xiꞌí daj ga̱ ni̱ca ruhua á re̱ꞌ nga̱
nuguanꞌ sa̱ꞌ gaꞌmi únj rian án re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ
nga̱ xicaꞌuij néꞌ. Ni̱ si̱ guiniꞌyun ruhua á re̱ꞌ ni nuguanꞌ
digyán únj rian án re̱ꞌ ngaa guimán néꞌ nga̱ nuguanꞌ
gaꞌníj únj huaj rian án re̱ꞌ nej. 1616 Hué dan ni̱ Jesucristo
huin Señor nicaj sun rian néꞌ. Ni̱ Yanꞌanj huin chrej néꞌ.
Ni̱ ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya néꞌ. Ni̱ riqui Yanꞌanj sisi̱ ni̱ganj
ga̱huin nia̱ꞌ ruhua néꞌ. Ni̱ ga̱huin yya ruhua néꞌ sisi̱
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ néꞌ. Ni̱ hué nan huin sinduj
guiꞌyaj Yanꞌanj nga̱ néꞌ. 1717 Ngaa ni̱ huin ruhua únj sisi̱
na̱riꞌ nucuaj niman ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱ ni̱ca ruhua á re̱ꞌ,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ Jesucristo. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌmi sa̱ꞌ
á re̱ꞌ daranꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ, ni̱ gui̱ꞌyaj sun a ni é re̱ꞌ daranꞌ
sun sa̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nej.

Que la palabrQue la palabra de Dios sea glorificadaa de Dios sea glorificada

Ni̱ ango nuguanꞌ huin sisi̱ ga̱chinj jniꞌyaj a ni é re̱ꞌ
rian Yanꞌanj xiꞌí únj sisi̱ ga̱xaꞌni si-nu̱guanꞌ Señor

gui̱ꞌyaj únj huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ. Ni̱
ga̱huin ꞌueé nuguanꞌ daj rian ango ni ngüi̱ da̱j rúnꞌ
gahuin ꞌueé scanij a ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj, ruhua únj.
22 Ni̱ hué daj ga̱chinj jniꞌyaj a ni é re̱ꞌ xiꞌí únj sisi̱ na̱caj
Yanꞌanj únj rian ni tsínj ꞌyaj gaquinꞌ huin ni tsínj xi̱ꞌi.
Daj si sé daranꞌ ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj Jesús mánj.

33 Sani̱ Señor huin ꞌngo̱ tsínj sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua. Ni̱ ni̱ganj
gui̱ꞌyaj sij sisi̱ ga̱ ni̱ca ruhua á re̱ꞌ. Ni̱ du̱gumi sij a ni é
re̱ꞌ rian sichre. 44 Ni̱ xiꞌí Señor ni̱ gahuin yya ruhua únj
sisi̱ gui̱ꞌyaj a ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ gaꞌninꞌ únj sun rian án re̱ꞌ.
Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ á re̱ꞌ ni güi ga̱ꞌnaꞌ nej.

55 Ni̱ huin ruhua únj sisi̱ chra̱cuij yunꞌunj Señor
manꞌan án re̱ꞌ sisi̱ ga̱ ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj.

Ni̱ ga̱huin nucuaj ruhua á re̱ꞌ rian ni sayun da̱j rúnꞌ
gunucuaj Cristo, ruhua únj nej.

El deber de trEl deber de trabajarabajar
66 Ni̱ xiꞌí si nicoꞌ néꞌ Señor Jesús, ni̱ aꞌninꞌ únj sun rian

án re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin ni̱ni a ni é re̱ꞌ rian daranꞌ ni tsínj huin
jnánj néꞌ huin ni tsínj ru̱mi na̱ꞌuej ruhua gui̱ꞌyaj sun
huin ín re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ. Daj si nitaj si hua
uyan ruhua ni sij nga̱ nuguanꞌ digyán únj rian án re̱ꞌ
mánj. 77 Ni̱ hué a ni é re̱ꞌ niꞌi sisi̱ hua nia̱n gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ
da̱j rúnꞌ guiꞌyaj únj. Daj si nun gahuin ru̱mi únj ngaa
guimán únj scanij a ni é re̱ꞌ mánj. 88 Ni̱ nun xa̱ yu̱n únj
si-chra̱chrunj a ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ naruꞌue únj. Ni̱
nugüi ni̱ganꞌ guiꞌyaj sun nucuaj únj sisi̱ si̱ garasu̱n únj
rian án re̱ꞌ mánj. 99 Ni̱ hua si-chrej xa̱ngaꞌ yya únj ga̱ch-
inj únj rian án re̱ꞌ sisi̱ chra̱cuij yunꞌunj a ni é re̱ꞌ únj.
Sani̱ guiꞌyaj sun únj sisi̱ di̱gyán únj ꞌngo̱ chrej sa̱ꞌ rian
án re̱ꞌ. 1010 Ni̱ ngaa guimán únj nga̱ á re̱ꞌ, ni̱ gaꞌninꞌ únj
sun rian án re̱ꞌ. Ni̱ gataj únj sisi̱ ma̱n ꞌngo̱ tsínj naꞌuej
ruhua gui̱ꞌyaj sun scanij a ni é re̱ꞌ, ni̱ si̱ xa síꞌ mánj.

1111 Ni̱ hua gunun únj sisi̱ daꞌaj á re̱ꞌ huin ni tsínj ru̱mi
nitaj si ꞌyaj sun. Nitaj si ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij si achéj ni sij nuná
ni sij si-nu̱guanꞌ dugüiꞌ ni sij. 1212 Ni̱ xiꞌí si-xugüi Señor, ni̱
aꞌninꞌ únj sun rian ni tsínj ꞌyaj daj sisi̱ sé daj gui̱ꞌyaj ni
sij mánj. Sani̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua ni sij gui̱ꞌyaj sun ni
sij. Hué ducuánj daj huin si ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj gana ni sij, ni̱
gui̱riꞌ ni sij si xa̱ ni sij aj.

1313 Si̱ gaꞌninꞌ ruhua á re̱ꞌ si gui̱ꞌyaj sun sa̱ꞌ á re̱ꞌ huin ín
re̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ. 1414 Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj
naꞌuej ruhua da̱gahuin nga̱ nuguanꞌ garun únj rian
yanj carta nan, ni̱ xa̱caj á re̱ꞌ cuenta u̱n tsínj huin. Ni̱ si̱
guinicaj dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ nga̱ sij. Ngaa ni̱ gui̱riꞌ sij si-
na̱ꞌaj. 1515 Sani̱ si̱ guiꞌyaj á re̱ꞌ nga̱ sij da̱j rúnꞌ ꞌyaj á re̱ꞌ
nga̱ tsínj ununꞌ nga̱ á re̱ꞌ. Sani̱ ga̱ꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ ꞌngo̱
ducuánj rian sij da̱j rúnꞌ ꞌyaj á re̱ꞌ nga̱ jnánj a ni é re̱ꞌ.

Bendiciones finalesBendiciones finales
1616 Ni̱ manꞌan Señor gui̱ꞌyaj sisi̱ huin dinꞌinj ruhua néꞌ.

Ni̱ ri̱qui Señor sisi̱ ni̱ganj ga̱huin dinꞌinj ruhua á re̱ꞌ nga̱
daranꞌ si ranꞌ ni é re̱ꞌ, ruhua únj. Ni̱ ga̱ne Señor nga̱
daranꞌ án re̱ꞌ, ruhua únj nej.

1717 Huēj huin Pablo. Ni̱ arūnj nuguanꞌ nan sisi̱ gui̱man
sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ, ruhuāj aj. Ni̱ si-letra manꞌānj huin nan. Ni̱
hué daj arūnj firma rian daranꞌ carta aꞌnī rian ni ngüi̱.
1818 Ni̱ huin ruhua únj sisi̱ gui̱ꞌyaj Señor Jesucristo sinduj
rian daranꞌ ni é re̱ꞌ. Amén.
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1 Timoteo1 Timoteo

SalutaciónSalutación

Huēj huin Pablo tsínj huin apóstol. Ni̱ ganꞌanj
gaꞌmī si-nu̱guanꞌ Jesucristo rian ni ngüi̱. Daj si hué

daj gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun riānj. Ni̱ Yanꞌanj huin si nacaj
néꞌ. Ni̱ hué daj gaꞌninꞌ Señor Jesucristo sun riānj nej. Ni̱
xiꞌí Jesucristo niꞌi néꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ néꞌ.

22 Ni̱ ꞌyā ꞌngo̱ yanj carta huaj rián re̱ꞌ huín re̱ꞌ Timoteo.
Ni̱ da̱j rúnꞌ huin daꞌnī huin yyá re̱ꞌ xiꞌí si xuman ruhuá
re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ Yanꞌanj: Ni̱ Yanꞌanj huin chrej néꞌ. Ni̱ Jesu-
cristo huin Señor nicaj sun rian néꞌ.

Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj huin chrej néꞌ sin-
duj rián re̱ꞌ. Ni̱ na̱huin ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj ni̱ꞌyaj re̱ꞌ nej. Ni̱
ga̱huin dinꞌinj ruhuá re̱ꞌ nej. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj Jesu-
cristo nga̱ re̱ꞌ, ruhuāj aj.

Advertencia contrAdvertencia contra falsas doctrinasa falsas doctrinas
33 Ni̱ achínj jniꞌyā rián re̱ꞌ sisi̱ gu̱na re̱ꞌ xumanꞌ Efeso

da̱j rúnꞌ gataj snanꞌān gunún re̱ꞌ ngaa ganꞌān estado
Macedonia. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌninꞌ re̱ꞌ sun rian ni tsínj
ma̱n xumanꞌ daj sisi̱ si̱ digyán ni sij ango nuguanꞌ rian
ni ngüi̱ mánj. 44 Ni̱ ataj snanꞌān gu̱nun re̱ꞌ sisi̱ si̱ xacaj ni
sij cuenta xiꞌí cuento snanꞌanj nga̱ lista nico táj si-xugüi
ni xi ni sij guimán asi̱j ná. Maan si ununꞌ ni dugüiꞌ néꞌ,
ꞌyaj ni nuguanꞌ daj. Nitaj si chracuij ni nuguanꞌ daj si
gu̱xuman ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj mánj.
Hué daj ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun ni sij. 55 Ni̱ nuguanꞌ aꞌninꞌ néꞌ
nan ꞌyaj sisi̱ ga̱ ꞌi̱ ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ go̱ꞌngo ni dugüiꞌ
néꞌ. Ni̱ hué daj ꞌyaj ni ngüi̱ dagahuin nuguanꞌ sa̱ꞌ aꞌmi
néꞌ. Ni̱ hua sa̱ꞌ niman ni sij. Ni̱ ani sa̱ꞌ ruhua ni sij nej.
Ni̱ xuman sa̱ꞌ ruhua ni sij niꞌyaj ni sij Yanꞌanj nej. 66 Ni̱
hua duna go̱ꞌngo ni ngüi̱ chrej sa̱ꞌ nan. Ni̱ maan si un-
unꞌ ni sij xiꞌí nuguanꞌ nitaj si níꞌyanj mánj. 77 Ni̱ huin
ruhua ni sij ga̱huin ni sij maestro di̱gyán si-ley Moisés
rian ni ngüi̱. Ni̱ ꞌyaj ni sij sisi̱ niꞌi sa̱ꞌ ni sij nuguanꞌ aꞌmi
ni sij. Sani̱ naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua ni sij nga̱ nuguanꞌ
aꞌmi ni sij mánj.

88 Ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ sa̱ꞌ si-ley Moisés sisi̱ ga̱rasun néꞌ ley
daj da̱j rúnꞌ huin ruhua Yanꞌanj gui̱ꞌyaj néꞌ. 99 Ni̱ niꞌi néꞌ
sisi̱ sé rian ni tsínj hua ni̱ca niman aꞌuiꞌ Yanꞌanj ley daj.
Sani̱ aꞌuiꞌ Yanꞌanj ley daj rian ni tsínj ununꞌ nga̱ Yanꞌanj
nga̱ ni tsínj nun dagahuin nej, ni̱ tsínj ꞌyaj quij nej, ni
tsínj ꞌyaj gaquinꞌ nga̱ ni tsínj nitaj si hua níꞌyanj rian
Yanꞌanj nej, ni tsínj dagahuiꞌ chrej ni sij nga̱ nni ni sij, ni
tsínj dagahuiꞌ ango níman nej, 1010 ni tsínj aꞌmi nga̱
squi̱raꞌ nej, ni tsínj aꞌmi nga̱ dugüiꞌ ni sij huin jnánj ni
sij, ni tsínj ꞌyaj tu̱ ni ngüi̱ nga̱ ni tsínj aꞌmi snanꞌanj nej,
ni tsínj ataj rian Yanꞌanj sisi̱ hua yya si-nu̱guanꞌ manꞌan

ni sij, sani̱ sé si xa̱ngaꞌ si-nu̱guanꞌ ni sij nej, ni tsínj
naꞌuej ruhua da̱gahuin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ nej. 1111 Ni̱ hué
daj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí si-ley Moisés. Ni̱
nuguanꞌ sa̱ꞌ ni̱nꞌ huin si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ hua ꞌueé
ni̱nꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ garasu̱n Yanꞌanj riānj sisi̱ ga̱ꞌmī
nuguanꞌ sa̱ꞌ daj rian ni ngüi̱.

El ministerio de PabloEl ministerio de Pablo
1212 Ni̱ aꞌuīj si guruhua Jesucristo huin sij Señor nicaj

sun riúnꞌ. Daj si riqui sij fuerza riānj. Ni̱ gani ruhua sij
sisi̱ huīnj ꞌngo̱ tsínj ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj sun sa̱ꞌ si-sun Yanꞌanj,
ruhua sij. Ni̱ riqui sij sisi̱ ga̱ꞌmī si-nu̱guanꞌ sij rian ni
ngüi̱. 1313 Ni̱ asi̱j sini ni̱ gaꞌmi quī xiꞌí Jesús. Ni̱ chranꞌ
yunꞌūn sij nej. Ni̱ gaꞌmi huēj rian sij. Sani̱ nani yaco
ruhua sij niꞌyaj sij manꞌānj. Daj si achin si gu̱xuman
ruhuāj ni̱ꞌyā sij. Ni̱ nun gui̱niꞌīnj u̱n sin guiꞌyā mánj.

1414 Ni̱ guiꞌyaj Señor ꞌngo̱ sinduj nico ngāj. Ni̱ guxuman
ruhuāj niꞌyā sij. Ni̱ gahuin ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni dugüiꞌīj,
guiꞌyaj sij nej. 1515 Ni̱ nuguanꞌ nan huin ꞌngo̱ nuguanꞌ
xa̱ngaꞌ. Ni̱ hua nia̱n si gu̱xuman ruhua daranꞌ néꞌ
nuguanꞌ nan: Nuguanꞌ nan ataj sisi̱ gaꞌna̱ꞌ Cristo Jesús
na̱caj sij ni ngüi̱ daꞌui gaquinꞌ. Ni̱ huēj huin tsínj daꞌui
doj gaquinꞌ daj nga̱ ango ni ngüi̱. 1616 Xiꞌí daj ni̱ nani yaco
ruhua Jesucristo niꞌyaj sij manꞌānj. Ni̱ hué daj guiꞌyaj
Jesús sisi̱ xa̱caj ango ni ngüi̱ cuenta sisi̱ ga̱ꞌue gui̱nicoꞌ
ni sij Jesús huin ni sij ni tsínj gu̱xuman ruhua ni̱ꞌyaj
Jesús. Ni̱ ga̱ne ni̱ganj ni sij nga̱ Yanꞌanj anj. 1717 Hué dan
ni̱ ni̱ganj gui̱nun yanꞌanj néꞌ Yanꞌanj. Ni̱ hué daj ga̱ꞌmi
sa̱ꞌ ꞌueé néꞌ rian Yanꞌanj huin rey nne ni̱ganj. Ni̱ nun
rugüiꞌ Yanꞌanj guiniꞌi ni ngüi̱ mánj. Ni̱ urin Yanꞌanj huin
Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Ni̱ niꞌi Yanꞌanj daranꞌanj.

1818 Ni̱ rúnꞌ huin daꞌnī huín re̱ꞌ. Ni̱ aꞌnīj sun rián re̱ꞌ Tim-
oteo sisi̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj gana ꞌngo̱ snado rian sayun, ni̱
hué daj gui̱ꞌyaj ganá re̱ꞌ rian sichre, ruhuāj aj. Daj si
hué daj gaꞌmi ni sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí re̱ꞌ aj. 1919 Hué
dan ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gu̱xuman sa̱ꞌ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ
Yanꞌanj. Ni̱ ꞌngo̱ ga̱ sa̱ꞌ ruhua nimán re̱ꞌ nej. Daj si
guereꞌ ruhua go̱ꞌngo ni sij. Ni̱ nun xu̱man ruhua ni sij
mánj. 2020 Ni̱ hué daj gahuin nga̱ nu̱ngüej tsínj gu̱ꞌnaj
Himeneo nga̱ Alejandro. Ni̱ nagaꞌuīj nu̱ngüej sij rian
sichre Satanás sisi̱ ga̱huin chru̱n nu̱ngüej sij si̱ gaꞌmi
quij nu̱ngüej sij rian Yanꞌanj ga̱ mánj.

Instrucciones sobrInstrucciones sobre la ore la oraciónación

Hué dan ni̱ asi̱j sini, ni̱ huin ruhuāj sisi̱ ga̱chinj
jniꞌyaj á re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj á re̱ꞌ xiꞌí

daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱ ga̱ꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ si guruhua Yanꞌanj
xiꞌí daranꞌ ni ngüi̱. 22 Ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj á re̱ꞌ xiꞌí ni tsínj
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nicaj sun nga̱ daranꞌ ni tsínj huin rian nej. Ngaa ni̱
ga̱ꞌue gui̱man dinꞌinj néꞌ chruhua xungüi̱ nan. Ni̱ ꞌueé
gui̱ꞌyaj néꞌ gui̱nicoꞌ néꞌ Yanꞌanj. 33 Ni̱ sa̱ꞌ huin sisi̱ hué
daj gui̱ꞌyaj néꞌ. Daj si aranꞌ ruhua Yanꞌanj sisi̱ hué daj
gui̱man néꞌ. Ni̱ Yanꞌanj huin si nacaj néꞌ. 44 Daj si huin
ruhua Yanꞌanj sisi̱ ga̱nani daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱ gui̱niꞌi ni sij
nuguanꞌ xa̱ngaꞌ.

55 Daj si hua urin Yanꞌanj. Ni̱ hua urin tsínj niquinꞌ aꞌmi
rian Yanꞌanj xiꞌí ni ngüi̱ huin sij Jesucristo. 66 Ni̱ nagaꞌuiꞌ
Jesús manꞌan sij ngaa gahuiꞌ sij rian rugutsi̱ sisi̱
na̱ruꞌue sij manꞌan sij xiꞌí si-ga̱quinꞌ daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱
gani Yanꞌanj ꞌngo̱ güi ga̱huiꞌ Jesús. Ni̱ hué gue̱ güi daj
gahuiꞌ yya sij guiniꞌi ni ngüi̱. 77 Xiꞌí daj ni̱ gari sun
Yanꞌanj sisi̱ gahuīnj apóstol sisi̱ ga̱nꞌanj ga̱ꞌmī nuguanꞌ
sa̱ꞌ rian ni ngüi̱. Ni̱ di̱gyānj rian ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej
sisi̱ gu̱xuman ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. (Ni̱ nuguanꞌ aꞌmī nan
huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Ni̱ nitaj si aꞌmi nnēj mánj.)

88 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ daranꞌ yuꞌuj, ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj ni
tsínj rian Yanꞌanj. Ni̱ na̱chi nicaj raꞌa ni sij ne̱ꞌ xataꞌ
ga̱chinj jniꞌyaj ni sij rian Yanꞌanj. Ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij,
ruhuāj aj. Ni̱ si̱ gaꞌman ruhua ni sij. Ni̱ si̱ gaꞌmi ni sij
güenda gu̱nunꞌ ni sij mánj.

99 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ ga̱ cuidado ni yunꞌunj xa̱na, ni̱
gu̱nun sa̱ꞌ ne si-ganꞌ ne. Ngaa ni̱ ga̱taj ni ngüi̱ sisi̱ sa̱ꞌ
huin ne. Ni̱ si̱ guiꞌyaj ne da̱j rúnꞌ ꞌyaj ango ni yunꞌunj
xa̱na ngaa huin ruhua ne sisi̱ ga̱ꞌmi ni tsínj nga̱ ne. Ni̱
si̱ ga chra̱ ne da̱j rúnꞌ hua chra̱ ni ngüi̱ xa̱na ngaa daꞌ
ganica̱j cúj chra̱ ne. Ni̱ si̱ garasu̱n ne oro nga̱ perla
mánj. Ni̱ si̱ gunun ne atsij duꞌue ni̱nꞌ ruhua nej. 1010 Sani̱
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ne, ni̱ chra̱cuij ne ni dugüiꞌ ne. Ngaa ni̱
gui̱niꞌi ni ngüi̱ sisi̱ hua yya nicoꞌ ne Yanꞌanj anj. 1111 Ni̱
dínj ga̱ne duꞌua ne, ni̱ ga̱huin chru̱n ne. Ni̱ da̱gahuin
ne daranꞌ nuguanꞌ unun ne. 1212 Naꞌuej ruhuāj sisi̱ di̱-
gyán ni yunꞌunj xa̱na ngaa nahuin yuꞌ ni sij. Ni̱ si̱ gaꞌn-
inꞌ ni yunꞌunj xa̱na rian tsínj mánj. Maan si dínj ga̱ne
duꞌua ne, ruhuāj aj.

1313 Daj si hua sini tsínj gu̱ꞌnaj Adán, guiꞌyaj Yanꞌanj.
Asíj ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj yunꞌunj gu̱ꞌnaj Eva nej. 1414 Nun di-
gyaꞌ yunꞌunj sichre Adán. Sani̱ digyaꞌ yunꞌunj sichre
yunꞌunj xa̱na daj. Ni̱ ngaa digyaꞌ yunꞌunj sichre unj, ni
guiꞌyaj unj gaquinꞌ. 1515 Sani̱ ga̱nacaj Yanꞌanj ni yunꞌunj
xa̱na xiꞌí si aꞌnga daꞌníj ne. Ni̱ hué daj guiꞌyaj Yanꞌanj
sisi̱ gu̱xuman ruhua ne ni̱ꞌyaj ne Yanꞌanj. Ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ
ne nej. Ni̱ si̱ gahuin yanꞌanj ruhua ne nga̱ ni dugüiꞌ ne
mánj.

Requisitos parRequisitos para ser obisposa ser obispos

Nan huin ꞌngo̱ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj
huin ruhua gui̱nicaj yunꞌunj scanij ni ngüi̱ nicoꞌ

Yanꞌanj, ni̱ sun daj huin sun sa̱ꞌ huin ruhua sij gui̱ꞌyaj
sij. 22 Ni̱ tsínj nicaj sun daj, ni̱ hua nia̱n si ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni
ngüi̱ xiꞌí sij. Ni̱ ga̱ne sa̱ꞌ sij nga̱ urin yunꞌunj xa̱na. Ni̱ si̱
guixini sij mánj. Ni̱ hua cuidado sij nga̱ si-chrej sij. Ni̱
hua níꞌyanj ni ngüi̱ rian sij. Ni̱ ni̱ganj hua ruhua sij sisi̱
ga̱tu ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ ducuá sij. Ni̱ chru̱n sij di̱gyán sij rian
ni ngüi̱. 33 Ni̱ nun aranꞌ ruhua sij nga̱ rente. Nitaj si
nanoꞌ sij gu̱nunꞌ sij nga̱ ni dugüiꞌ sij mánj. Sani̱ huaj aꞌ-

mi sa̱ꞌ sij. Ni̱ ꞌyaj sij sisi̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua ni ngüi̱. Ni̱
nitaj si huin ruhua sij gui̱ꞌyaj gana sij nico sanꞌanj
mánj. 44 Ni̱ hua nia̱n si di̱gyán sij ꞌngo̱ chrej sa̱ꞌ rian ni
dugüiꞌ sij ma̱n ducuá sij. Ni̱ hua nia̱n si da̱gahuin sa̱ꞌ ni
daꞌníj sij si ataj sij nej. Ni̱ si̱ gaꞌmi snanꞌanj ni daꞌníj sij
rian sij mánj. 55 (Daj si sisi̱ naꞌue ga̱ꞌuiꞌ sij ꞌngo̱ chrej sa̱ꞌ
rian ni dugüiꞌ sij ma̱n ducuá sij, ni̱ asa̱ꞌ ga̱ꞌue du̱gumi
sij daranꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj únj.) 66 Hué dan ni̱ nun
hua sa̱ꞌaj sisi̱ gui̱nicaj yunꞌunj ꞌngo̱ tsínj guxuman na̱ca
ruhua niꞌyaj Yanꞌanj mánj. Daj si ga̱ꞌue ga̱huin nne̱ sij
nga̱ si-sun sij. Ngaa ni̱ ga̱huin castigo sij da̱j rúnꞌ
ga̱huin nga̱ sichre, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. 77 Ni̱ hua nia̱n si ga̱ꞌ-
mi sa̱ꞌ ni ngüi̱ nun nicoꞌ Jesucristo xiꞌí sij nej. Ngaa ni̱ si̱
gaꞌmi quij ni ngüi̱ daj xiꞌí sij. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ rian ni gaquinꞌ si̱
guinij sij, gui̱ꞌyaj sichre mánj.

Requisitos parRequisitos para ser diáconosa ser diáconos
88 Ni̱ hué daj nga̱ ni tsínj huin diácono ni tsínj ꞌyaj sun

rian ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj. Ni̱ hua nia̱n si ga̱ sa̱ꞌ niman
ni sij. Ni̱ si̱ gahuin ni sij ni tsínj ga̱ꞌmi hui̱j nuguanꞌ. Ni̱ si̱
guixini ni sij. Ni̱ si̱ digyaꞌ yunꞌunj ni sij ngaa gui̱ꞌyaj
gana ni sij sanꞌanj mánj. 99 Ni̱ ga̱ ni̱ca ruhua ni sij nga̱
nuguanꞌ xa̱ngaꞌ huin nuguanꞌ xuman ruhua néꞌ. Ni̱ ga̱
sa̱ꞌ niman ni sij nej. 1010 Sani̱ hua sini xa̱caj cuentá re̱ꞌ sisi̱
nitaj ꞌngo̱ si guiꞌyaj ni sij. Ngaa ni̱ sisi̱ nitaj, ni̱ ga̱ꞌue
ga̱huin ni sij tsínj diácono aj. 1111 Ni̱ hué daj nga̱ ni
yunꞌunj xa̱na nej. Hua nia̱n si ga̱ sa̱ꞌ niman ne. Ni̱ si̱
gaꞌmi snanꞌanj ne mánj. Ni̱ si̱ guixini ne mánj. Ni̱ ꞌueé
gui̱ꞌyaj ne nga̱ daranꞌanj. 1212 Ni̱ ꞌngo̱ tsínj diácono, ni̱
ga̱ne sa̱ꞌ sij nga̱ urin yunꞌunj xa̱na. Ni̱ hua nia̱n si di̱-
gyán sij ꞌngo̱ chrej sa̱ꞌ rian ni daꞌníj sij nga̱ ni ngüi̱ ma̱n
ducuá sij nej. 1313 Daj si ngaa ꞌyaj sa̱ꞌ ni tsínj diácono si-
sun ni sij, ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌí ni sij. Ni̱ gui̱sij ni sij
ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ꞌueé ni sij xiꞌí si xuman ruhua ni sij niꞌyaj ni sij
Cristo Jesús.

El misterio de la piedadEl misterio de la piedad
1414 Anaꞌuī sisi̱ ga̱nꞌanj ni̱ꞌyaj yōj rian nné re̱ꞌ. Sani̱ arūnj

nuguanꞌ nan aꞌnī huaj rián re̱ꞌ, 1515 ngaa ni̱ sisi̱ ga̱huin
rānj gui̱sī rián re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌue gui̱niꞌí re̱ꞌ da̱j gui̱ꞌyáj re̱ꞌ
scanij ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj. Ni̱ hué ni ngüi̱ daj huin ni
ngüi̱ nicaj dugüiꞌ nga̱ Yanꞌanj hua ni̱ꞌnaꞌ. Ni̱ dugumi ni
ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Ni̱ ataj ni sij sisi̱
nuguanꞌ xa̱ngaꞌ huin nuguanꞌ daj nej. 1616 Xa̱ngaꞌ ni̱ huin
rian nico nuguanꞌ digyán Yanꞌanj rian néꞌ. Ni̱ naꞌue
ga̱ra daꞌngaꞌ sa̱ꞌ ruhua néꞌ da̱j hua sa̱ꞌ nuguanꞌ daj. Ni̱
gataj nuguanꞌ daj:
Ni gahuin Yanꞌanj da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ tsínj.
Ni̱ Espíritu Santo gataj sisi̱ hua ni̱ca niman sij.
Ni̱ guiniꞌi ni ángel manꞌan sij.
Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ni tsínj xiꞌí sij rian ni ngüi̱ ma̱n ni̱nꞌ

ga̱chraꞌ chruhua xungüi̱ nan.
Ni̱ guxuman ruhua ni síꞌ guiniꞌyaj ni síꞌ manꞌan sij.
Ni̱ na̱nꞌ sij xataꞌ nahuin ꞌueé sij, guiꞌyaj manꞌan

Yanꞌanj.
Hué daj hua nuguanꞌ nicoꞌ néꞌ.
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Sani̱ ataj re̱ngaꞌ Espíritu Santo sisi̱ ngaa gui̱sij
ga̱huin nico yoꞌ, ni̱ du̱na go̱ꞌngo ni sij si xuman

ruhua ni sij niꞌyaj ni sij Yanꞌanj. Ni̱ gu̱nun ni sij nuguanꞌ
digyaꞌ yunꞌunj nga̱ nuguanꞌ digyán ni nane̱ xi̱ꞌi rian ni
sij. 22 Ni̱ gu̱nun ni sij si-nu̱guanꞌ ni tsínj digyaꞌ yunꞌunj.
Ni̱ ꞌyaj ni síꞌ sisi̱ huin sa̱ꞌ ni síꞌ. Ni̱ nitaj snaꞌngaꞌ ni tsínj
daj nu̱n xiꞌí si naꞌuej ruhua ni sij gu̱nun ni sij nuguanꞌ
xa̱ngaꞌ. 33 Ni̱ di̱gyán ni sij rian ni ngüi̱ sisi̱ si̱ gaꞌue xa̱caj
dugüiꞌ ni ngüi̱. Ni̱ di̱gyán ni sij sisi̱ si̱ gaꞌue xa̱ ni ngüi̱
go̱ꞌngo ni rasu̱n sa̱ꞌ ga̱ꞌue xa̱ néꞌ. Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj ni
rasu̱n daj sisi̱ xa̱ néꞌ huin néꞌ ni tsínj xuman ruhua
niꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ niꞌi néꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ nej. Ni̱ hua ni-
a̱n sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ néꞌ si guruhua Yanꞌanj xiꞌí ni rasu̱n xa néꞌ
daj. 44 Daj si hua sa̱ꞌ daranꞌ si guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ si̱ gaꞌue
ga̱taj néꞌ sisi̱ nun hua sa̱ꞌ si guiꞌyaj Yanꞌanj mánj. Maan
si ga̱ꞌuiꞌ néꞌ si guruhua Yanꞌanj xiꞌí rasu̱n daj xa̱ néꞌ.
55 Daj si huin sa̱ꞌ ni rasu̱n daj ꞌyaj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj sisi̱
ga̱chinj jniꞌyaj sini néꞌ rian Yanꞌanj.

Un buen ministrUn buen ministro de Jesucristoo de Jesucristo
66 Ni̱ sisi̱ hué daj di̱gyán re̱ꞌ rian ni tsínj xuman ruhua

niꞌyaj Jesús, ngaa ni̱ ga̱huín re̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj gui̱ꞌyaj sun
sa̱ꞌ rian Jesucristo. Ni̱ ga̱huín re̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj huin chru̱n
sa̱ꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Ni̱ guxuman ruhuá re̱ꞌ, guiꞌyaj
nuguanꞌ daj. Ni̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ daj huin nuguanꞌ nicóꞌ re̱ꞌ.
77 Sani̱ si̱ xacáj re̱ꞌ cuenta nga̱ ni cuento ni̱ꞌyun aꞌmi ni
ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ nan. Sani̱ xa̱caj cuentá re̱ꞌ si-
chrej ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj anj. 88 Xa̱ngaꞌ ni̱ níꞌyanj do̱j
nnee̱ cúj néꞌ si gui̱siquiꞌ gui̱ꞌyaj néꞌ. Sani̱ níꞌyanj nico ni-
man néꞌ sisi̱ gui̱nicoꞌ néꞌ Yanꞌanj. Daj si sisi̱ hué daj
gui̱ꞌyaj néꞌ, ni̱ ga̱ sa̱ꞌ rian néꞌ xungüi̱ nan nga̱ xungüi̱
ga̱ꞌnaꞌ nej. 99 Ni̱ nuguanꞌ aꞌmī nan huin ꞌngo̱ nuguanꞌ
xa̱ngaꞌ. Ni̱ hua nia̱n si da̱gahuin daranꞌ ni ngüi̱
nuguanꞌ nan nej. 1010 Ni̱ hué xiꞌí daj ꞌyaj sun néꞌ, ni̱ ranꞌ
néꞌ sayun ꞌyaj ni ngüi̱. Daj si anaꞌuij néꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ
Yanꞌanj hua ni̱ꞌnaꞌ nga̱ néꞌ. Ni̱ urin Yanꞌanj ga̱ꞌue na̱caj
daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱ na̱caj xa̱ngaꞌ Yanꞌanj ni ngüi̱ xuman
ruhua niꞌyaj manꞌan Yanꞌanj anj. 1111 Hué nan huin
nuguanꞌ ga̱ꞌninꞌ re̱ꞌ rian ni ngüi̱. Ni̱ di̱gyán re̱ꞌ nuguanꞌ
nan rian ni ngüi̱ nej.

1212 Si̱ dunáj re̱ꞌ sisi̱ ga̱taj ni sij sisi̱ nitaj si níꞌyanj si-
nu̱guanꞌ re̱ꞌ xiꞌí si hua líj re̱ꞌ mánj. Maan si gui̱nicaj re̱ꞌ
ꞌngo̱ chrej rian ni tsínj xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱
gui̱ꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ sa̱ꞌ si-nu̱guanꞌ re̱ꞌ nga̱ si-chréj re̱ꞌ nej. Ni̱
ga̱ ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ Yanꞌanj nej. Ni̱ ga̱ cuidadó re̱ꞌ
sisi̱ si̱ guiꞌyáj re̱ꞌ gaquinꞌ mánj. 1313 Ni̱ ngaa nun gahuin
gui̱sī rián re̱ꞌ, ni̱ ga̱ya re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni
ngüi̱. Ni̱ ga̱ꞌmi re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni sij nej. 1414 Ni̱ du̱gu-
mi re̱ꞌ sun sa̱ꞌ riqui Yanꞌanj rián re̱ꞌ ngaa gutaꞌ ni tsínj
huin achij scanij ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj raꞌa ni sij rián re̱ꞌ.
Ni̱ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj sisi̱ hué daj gaꞌmi ni sij xiꞌí re̱ꞌ. 1515 Ngaa
ni̱ ga̱huin nucuaj ruhuá re̱ꞌ nga̱ sun sa̱ꞌ riqui Yanꞌanj
rián re̱ꞌ. Ngaa ni̱ gui̱niꞌi daranꞌ ni ngüi̱ da̱j ꞌyáj re̱ꞌ huáj
re̱ꞌ ne̱ꞌ chrej rian nga̱ si-chrej Yanꞌanj. 1616 Ga̱ cuidadó re̱ꞌ
nga̱ manꞌán re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ di̱gyán re̱ꞌ rian ni ngüi̱. Ni̱

ga̱ ni̱ca ruhuá re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ di̱gyán re̱ꞌ daj. Ni̱ sisi̱
hué daj gui̱ꞌyáj re̱ꞌ, ni̱ na̱caj re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ nga̱ ni ngüi̱
unun si-nu̱guanꞌ re̱ꞌ aj.

DeberDeberes hacia los demáses hacia los demás

Si̱ gaꞌmi hueé re̱ꞌ rian ni tsínj achij mánj. Sani̱
ga̱ꞌuiꞌ re̱ꞌ ꞌngo̱ chrej rian ni sij sisi̱ da̱j rúnꞌ huin

chréj re̱ꞌ huin ni sij. Ni̱ ga̱ꞌmi re̱ꞌ nga̱ ni tsínj hua lij sisi̱
huin ni sij rúnꞌ huin ni jnánj re̱ꞌ. 22 Ni̱ ga̱ꞌmi re̱ꞌ rian ni
yunꞌunj xa̱na achij sisi̱ huin ne da̱j rúnꞌ huin nní re̱ꞌ. Ni̱
ga̱ꞌmi re̱ꞌ rian ni yunꞌunj xa̱na hua lij sisi̱ huin unj da̱j
rúnꞌ huin ni xicaꞌuíj re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ sa̱ꞌ nimán re̱ꞌ nga̱ ni unj.

33 Ni̱ gui̱nun yanꞌánj re̱ꞌ ni yunꞌunj xa̱na mmij. Ni̱
chra̱cuij re̱ꞌ ne sisi̱ xa̱ngaꞌ nitaj ango ni ngüi̱ chra̱cuij
ne. 44 Sani̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na mmij daj, ni̱ hua
daꞌníj unj, asi̱ hua daꞌni̱ siꞌni̱ unj, sani̱ ga̱huin chru̱n sini
ni daꞌníj yunꞌunj mmij daj du̱gumi aninꞌ xicaꞌuij sij
yunꞌunj mmij daj, da̱j rúnꞌ digyán Yanꞌanj rian ni sij. Ni̱
hué daj na̱ruꞌue aninꞌ xicaꞌuij sij rian yunꞌunj mmij daj.
Daj si hué daj hua sa̱ꞌaj rian Yanꞌanj. Ni̱ aranꞌ ruhua
Yanꞌanj ngaa hué daj gui̱ꞌyaj ni sij. 55 Sani̱ sisi̱ hua yya
gunáj urin ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na mmij daj, ni̱ anaꞌuij unj
sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ unj. Ni̱ nugüi ni̱ganꞌ achínj
jniꞌyaj unj rian Yanꞌanj. 66 Sani̱ yunꞌunj xa̱na mmij achéj
si-chrej xungüi̱ nan, ni̱ nu̱nj si hua ni̱ꞌnaꞌ unj, sani̱ hua
gahuiꞌ niman unj güenda si-chrej Yanꞌanj. 77 Ga̱ꞌninꞌ re̱ꞌ
sun rian ni ngüi̱ sisi̱ hué daj da̱gahuin ni sij ni nuguanꞌ
nan. Ngaa ni̱ si̱ gaꞌmi gaquinꞌ ango ni ngüi̱ xiꞌí ni sij
mánj. 88 Sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj nitaj si nahuij ruhua nga̱ ni
dugüiꞌ sij nga̱ ni dugüiꞌ sij ma̱n ducuá sij, ni̱ hua dunáj
sij si xuman ruhua sij niꞌyaj sij Yanꞌanj. Ni̱ quij doj ꞌyaj
tsínj nun nahuij ruhua nga̱ dugüiꞌ sij daj nga̱ tsínj nun
xu̱man ruhua niꞌyaj Yanꞌanj.

99 Ni̱ rian lista ta̱j si-xugüi ni yunꞌunj xa̱na mmij, sani̱
ga̱run re̱ꞌ urin si-xugüi ni yunꞌunj xa̱na mmij huaj
hua̱ꞌnij xia táj doj yoꞌ. Ni̱ ga̱run re̱ꞌ si-xugüi unj sisi̱
gane únj nga̱ urin nica̱ unj. 1010 Ni̱ hua nia̱n sisi̱ guiniꞌi ni
ngüi̱ sisi̱ guiꞌyaj sa̱ꞌ unj. Ni̱ ꞌueé dugumi sa̱ꞌ unj ni daꞌníj
unj níꞌ. Ni̱ guiꞌyaj sa̱ꞌ unj nga̱ ni ngüi̱ guisíj ducuá unj
níꞌ. Ni̱ naꞌninꞌ unj dacój ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj
Yanꞌanj níꞌ. Ni̱ chracuij unj ni ngüi̱ ranꞌ sayun níꞌ. Ni̱
guiꞌyaj unj ango ni rasu̱n sa̱ꞌ níꞌ. Ni̱ sisi̱ hué daj guiꞌyaj
unj, ni̱ ga̱run re̱ꞌ si-xugüi unj rian lista daj.

1111 Sani̱ si̱ garun re̱ꞌ rian lista si-xugüi ni yunꞌunj xa̱na
mmij hua lij. Daj si ꞌna̱ꞌ güi, ni̱ ga̱huin ruhua unj gui̱ni-
coꞌ unj ni tsínj. Ngaa ni̱ ga̱huin ni̱ni unj rian Cristo. Ni̱
ga̱huin ruhua unj xa̱caj ru̱huaꞌ yún unj ꞌngo̱ tsínj.
1212 Hué dan ni̱ da̱ꞌui unj gaquinꞌ xiꞌí si nun dagahuin unj
nuguanꞌ guiꞌyaj yya unj nga̱ Cristo asi̱j sini. 1313 Ni̱ ango
nuguanꞌ huin sisi̱ achéj ne da go̱ꞌngo hueꞌ. Ni̱ nanica̱j
ne huin ne ngüi̱ ru̱mi. Ni̱ sé urin ni ngüi̱ ru̱mi huin ne,
sani̱ hué daj huin ne ngüi̱ aꞌmi snanꞌanj nej. Ni̱ nanica̱j
ne nuná ne xiꞌí ni dugüiꞌ ne. Ni̱ nun hua sa̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌmi
ne nuguanꞌ da mánj. 1414 Ni̱ xiꞌí daj huin ruhuāj sisi̱ xa̱caj
yunꞌunj xa̱na mmij hua lij daj nica̱ unj. Ni̱ ga̱ daꞌníj unj.
Ni̱ du̱gumi sa̱ꞌ unj ducuá unj. Ngaa ni̱ si̱ gaꞌmi quij ni
tsínj ununꞌ nga̱ néꞌ xiꞌí néꞌ mánj. 1515 Daj si hua gahuin
ni̱ni go̱ꞌngo ni yunꞌunj xa̱na mmij daj rian Cristo. Ni̱
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nicoꞌ ne sichre. 1616 Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj, asi̱ ꞌngo̱ yunꞌunj
xa̱na xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj, ni̱ nne ꞌngo̱ yunꞌunj
xa̱na mmij ducuá sij, sani̱ hua nia̱n sisi̱ chra̱cuij sij
yunꞌunj xa̱na mmij daj. Ngaa ni̱ si̱ garasu̱n sij rian ni
ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj mánj.

1717 Ni̱ hua nia̱n si ga̱ níꞌyanj ni ngüi̱ rian ni tsínj huin
achij huin ni tsínj nicaj yunꞌunj ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj.
1818 Daj si gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Si̱ gaꞌníj re̱ꞌ nnánj
duꞌua sicúj ngaa utinꞌ xuj strigo mánj.” Hué daj gataj
si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ ango yuꞌuj gataj rian si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj: “Tsínj ꞌyaj sun, ni̱ hua si-chrej sij si gui̱ꞌyaj gana
sij sanꞌanj.” Hué daj gataj rian si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 1919 Si̱
duná re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌmi gaquinꞌ ni sij xiꞌí ꞌngo̱ tsínj nicaj
yunꞌunj ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj ngaa nitaj hui̱j hua̱ꞌnij tes-
tigo ga̱ꞌmi xiꞌí sij. 2020 Ni̱ tsínj huaj gue̱ ꞌyaj gaquinꞌ, ni̱ na̱-
taꞌ re̱ꞌ si-ga̱quinꞌ síꞌ rian síꞌ ngaa mán daranꞌ ni tsínj
nahuin yuꞌ. Ngaa ni̱ gu̱xuꞌuiꞌ ango ni sij sisi̱ si̱ guiꞌyaj ni
sij gaquinꞌ mánj.

2121 Ngaa ni̱ aꞌnīj sun rián re̱ꞌ sisi̱ hué daj gui̱ꞌyáj re̱ꞌ
nuguanꞌ nan. Ni̱ si̱ gani ruhuá re̱ꞌ sisi̱ hua sa̱ꞌ ꞌngo̱ tsínj
daj rian ango tsínj mánj. Sani̱ uyan gui̱ꞌyáj re̱ꞌ nga̱
daranꞌ ni sij. Ni̱ xa̱caj re̱ꞌ cuenta sisi̱ niꞌyaj Yanꞌanj nga̱
Jesucristo nej, ni ángel nacui Yanꞌanj nej. 2222 Si̱ ga yoo̱
ruhuá re̱ꞌ gu̱taꞌ re̱ꞌ raꞌá re̱ꞌ rian ꞌngo̱ tsínj ga̱huin síꞌ ꞌn-
go̱ tsínj huin ri̱an rian ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj mánj. Sani̱
asi̱j sini ni̱ ga̱ni sa̱ꞌ ruhuá re̱ꞌ si gui̱ꞌyáj re̱ꞌ. Ngaa ni̱ si̱
daꞌuí re̱ꞌ si-ga̱quinꞌ ango tsínj mánj.

2323 Xiꞌí si nico̱ꞌ huaj aꞌnánꞌ re̱ꞌ, ꞌyaj riquí re̱ꞌ, ni̱ si̱ goꞌó
re̱ꞌ urin nnee yu̱n mánj. Sani̱ go̱ꞌo re̱ꞌ do̱j vino gui̱ꞌyaj
gonoꞌo riquí re̱ꞌ aj.

2424 Rugüiꞌ re̱ngaꞌ si-ga̱quinꞌ go̱ꞌngo ni tsínj ngaa achin
na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj si-ga̱quinꞌ ni sij. Sani̱ hua ango ni
tsínj, ni̱ da ru̱cu gu̱rugüiꞌ si-ga̱quinꞌ ni síꞌ. 2525 Ni̱ hué
ducuánj daj rugüiꞌ re̱ngaꞌ ni rasu̱n sa̱ꞌ, ꞌyaj ni ngüi̱. Ni̱
sisi̱ nitaj si rugüiꞌ ni rasu̱n sa̱ꞌ, guiꞌyaj ni ngüi̱, sani̱ si̱
gaꞌue gui̱xij hui̱ ni̱ganj ni rasu̱n sa̱ꞌ da mánj.

Ni̱ ni tsínj ꞌyaj sun yu̱n rian ꞌngo̱ xuruꞌue, ni̱ hua
nia̱n si ga̱ níꞌyanj ni sij rian xuruꞌue daj. Ngaa ni̱ si̱

gaꞌmi quij ni ngüi̱ nga̱ si-xugüi Yanꞌanj nga̱ xiꞌí nuguanꞌ
digyán únj nej. 22 Ni̱ sisi̱ ꞌyaj sun ꞌngo̱ tsínj daj rian ꞌngo̱
xuruꞌue huin tsínj xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj, ni̱ si̱
duna sij si ga̱ níꞌyanj sij rian xuruꞌue daj xiꞌí si xuman
ruhua síꞌ niꞌyaj síꞌ Yanꞌanj mánj. Sani̱ hua nia̱n si gui̱ꞌyaj
sun sa̱ꞌ sij doj rian síꞌ. Daj si tsínj rian ꞌyaj sun sij, ni̱
huin síꞌ ꞌngo̱ tsínj xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ huin
síꞌ ꞌngo̱ tsínj ꞌi̱ ruhua niꞌyaj sij.

Piedad y contentamientoPiedad y contentamiento

Hué nuguanꞌ nan huin si na̱taꞌ re̱ꞌ, ni̱ di̱gyán re̱ꞌ rian
ni ngüi̱, ruhuāj aj. 33 Ni̱ sisi̱ hua ni tsínj digyán ango
nuguanꞌ huin nuguanꞌ nitaj si hua ni̱ca ruhua nga̱
nuguanꞌ sa̱ꞌ nicoꞌ néꞌ, ni̱ sisi̱ sé nuguanꞌ digyán Señor
Jesucristo rian néꞌ huin, 44 ngaa ni̱ hué ni sij huin tsínj
nne̱ nitaj si niꞌi mánj. Ni̱ huin ruhua ni sij gu̱nunꞌ ni sij
nga̱ ni dugüiꞌ ni sij. Ni̱ naduna nuguanꞌ aꞌmi ni sij. Ni̱
ngaa hué daj ꞌyaj ni tsínj daj, ni̱ huin xicoj ruhua ni sij
niꞌyaj ni sij dugüiꞌ ni sij. Ni̱ ununꞌ ni sij nej. Ni̱ aꞌmi quij
ni sij xiꞌí Yanꞌanj nej. Ni̱ nun xu̱man ruhua ni sij nga̱ ni

dugüiꞌ ni sij. 55 Ni̱ ni̱ganj ununꞌ ni sij nga̱ dugüiꞌ ni sij xiꞌí
si ani quij ruhua ni sij. Ni̱ nun niꞌi ni sij nuguanꞌ xa̱ngaꞌ
mánj. Ni̱ ani ruhua ni sij sisi̱ gui̱ꞌyaj gana ni sij sanꞌanj
xiꞌí si huaj ni sij si-chrej Yanꞌanj. Xiꞌí daj ga̱huin ni̱ni re̱ꞌ
rian ni tsínj daj.

66 Ni̱ sisi̱ huin nia̱ꞌ ruhua néꞌ nga̱ si nicaj néꞌ nicoꞌ néꞌ
Yanꞌanj, ngaa ni̱ guiꞌyaj gana nico néꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ.
77 Daj si ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni rasu̱n nun nicaj néꞌ ngaa gaꞌnga néꞌ
chruhua xungüi̱ nan. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni rasu̱n si̱ gaꞌue gui̱ni-
caj néꞌ ga̱nꞌanj néꞌ ngaa ga̱huiꞌ néꞌ mánj. 88 Ngaa ni̱ sisi̱
hua si xa néꞌ, ni̱ hua si-ganꞌ néꞌ guinu̱n néꞌ, hué daj síj
ga̱ꞌue ga̱huin nia̱ꞌ ruhua néꞌ. 99 Sani̱ ni tsínj huin ruhua
ga̱huin xuruꞌue, ni̱ gui̱nij ni sij rian gaquinꞌ. Ni̱ rúnꞌ
huaj sisi̱ numij sichre nneꞌ ni sij. Ni̱ ani ni̱ꞌyun ruhua ni
sij. Xiꞌí daj ni̱ ranꞌ ni sij sayun. Ni̱ niqui niman ni sij si
guereꞌ ni sij ga̱nꞌanj niꞌya ni sij. 1010 Daj si ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj ni
ngüi̱ daranꞌ gaquinꞌ xiꞌí si huin ruhua ni sij niꞌyaj ni sij
sanꞌanj. Ni̱ hua duna go̱ꞌngo ni ngüi̱ si-chrej Yanꞌanj xiꞌí
si huin ruhua ni sij niꞌyaj ni sij sanꞌanj. Ni̱ ducu guiranꞌ
ni sij sayun.

La buena batalla de la feLa buena batalla de la fe
1111 Tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱ Yanꞌanj huín re̱ꞌ. Ngaa ni̱ si̱

gahuin ruhua gui̱ꞌyaj ganá re̱ꞌ nico sanꞌanj mánj. Ga̱
gue̱ ga̱che re̱ꞌ ꞌngo̱ chrej ni̱ca. Ni̱ gui̱nicoꞌ re̱ꞌ Yanꞌanj.
Ni̱ gu̱xuman ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ ꞌi̱ ruhuá
re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ꞌninꞌ ruhuá re̱ꞌ nga̱ ni sayun
rián re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ ni̱ ruhuá re̱ꞌ nej. 1212 Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱
snado ngaa guiꞌyaj gana sij rian ꞌngo̱ sayun, ni̱ hué daj
gui̱ꞌyáj re̱ꞌ rian si quij xiꞌí si xuman ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ
Yanꞌanj. Du̱guꞌnunꞌ re̱ꞌ si ga̱ne ni̱ganj re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj.
Daj si gaquínj Yanꞌanj sisi̱ ga̱ne ni̱ganj re̱ꞌ. Ni̱ hua natáꞌ
re̱ꞌ rian nico ni ngüi̱ sisi̱ hué re̱ꞌ huin ꞌngo̱ tsínj xuman
ruhua niꞌyaj Yanꞌanj.

1313 Yanꞌanj guiꞌyaj sisi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ daranꞌanj. Ni̱ duguꞌ-
na̱j huin nuguanꞌ nataꞌ Jesucristo xiꞌí nuguanꞌ xa̱ngaꞌ
rian tsínj gu̱ꞌnaj Poncio Pilato. Hué dan ni̱ rian Yanꞌanj
nga̱ Jesucristo, ni̱ aꞌnīj sun rián re̱ꞌ 1414 sisi̱ da̱gahuin re̱ꞌ
nuguanꞌ gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun rián re̱ꞌ. Ni̱ si̱ naduná re̱ꞌ
nuguanꞌ da mánj. Ngaa ni̱ si̱ gaꞌmi gaquinꞌ ni ngüi̱ xiꞌí
nuguanꞌ da mánj. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyáj re̱ꞌ da ga̱ꞌnaꞌ
Señor Jesucristo chruhua xungüi̱ nan. 1515 Ni̱ Yanꞌanj
huin si ga̱taj u̱n güi ga̱ꞌnaꞌ Jesucristo. Ni̱ urin Yanꞌanj
nucuaj ni̱nꞌ ruhua. Ni̱ hua ꞌueé Yanꞌanj nej. Ni̱ Yanꞌanj
huin Rey nicaj sun rian daranꞌ ango rey. Ni̱ Yanꞌanj
nicaj sun rian daranꞌ ango tsínj nicaj sun. 1616 Urin
Yanꞌanj si̱ gaꞌue ga̱huiꞌ mánj. Ni̱ Yanꞌanj huin si nne ri-
an xigui̱n yanꞌa̱n. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ si̱ gunucuaj ga̱huin
ni̱chrunꞌ rian xigui̱n yanꞌa̱n da mánj. Nitaj a̱man guiniꞌi
a̱ ꞌngo̱ ngüi̱ manꞌan Yanꞌanj mánj. Ni̱ si̱ gaꞌue gui̱niꞌi ni
ngüi̱ Yanꞌanj mánj. Ni̱ganj gui̱nun yanꞌanj néꞌ manꞌan
Yanꞌanj. Ni̱ ni̱ganj gui̱nicaj Yanꞌanj sun ruhuāj aj. Amén.

1717 Ga̱ꞌninꞌ re̱ꞌ sun rian ni xuruꞌue ma̱n chruhua
xungüi̱ nan sisi̱ si̱ gahuin nne̱ ni sij mánj. Ni̱ si̱ gani
ruhua ni sij sisi̱ ga̱ sa̱ꞌ rian ni sij xiꞌí si hua nico rasu̱n
nicaj ni sij mánj. Daj si nitaj si hua xitinj mán néꞌ gui̱ꞌyaj
nico rasu̱n mán rian néꞌ mánj. Maan si ga̱naꞌuij ni xu-
ruꞌue sisi̱ du̱gumi Yanꞌanj ni sij. Ni̱ Yanꞌanj huin si riqui
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daranꞌanj rian néꞌ. Ni̱ riqui sa̱ꞌ Yanꞌanj rian néꞌ sisi̱
ga̱huin nia̱ꞌ ruhua néꞌ, gui̱ꞌyaj ni rasu̱n daj. 1818 Ga̱taj
snanꞌánj re̱ꞌ rian ni xuruꞌue sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij. Ni̱
gui̱ꞌyaj nico ni sij sinduj rian ni ngüi̱. Ngaa ni̱ ga̱huin ni
sij xuruꞌue rian Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ sa̱ꞌ ruhua ni sij gu̱raꞌ
daꞌaj ni sij siꞌyaj ni sij ga̱ꞌuiꞌ ni sij rian ni ngüi̱ aj. 1919 Ni̱
sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj ni sij, ni̱ ga̱huin xuruꞌue ni sij rian
Yanꞌanj. Ni̱ na̱ra sa̱ꞌ ni sij ni rasu̱n sa̱ꞌ xataꞌ. Ni̱ gui̱riꞌ ni
sij ga̱ne ni̱ganj ni sij nga̱ Yanꞌanj.

EncarEncargo final de Pablo a Timoteogo final de Pablo a Timoteo
2020 Timoteo, du̱gumi sa̱ꞌ re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ riqui Yanꞌanj

rián re̱ꞌ. Ni̱ si̱ nanun chraquíj re̱ꞌ nuguanꞌ yya̱ huin
nuguanꞌ nun níꞌyanj aꞌmi ni tsínj ma̱n chruhua xungüi̱
nan ga̱ mánj. Ni̱ si̱ nanun chraquíj re̱ꞌ ngaa ataj ni sij
sisi̱ nuguanꞌ chru̱n sa̱ꞌ huin nuguanꞌ aꞌmi ni sij mánj.
2121 Daj si hué go̱ꞌngo ni tsínj ataj sisi̱ chru̱n ni sij nga̱
nuguanꞌ daj. Sani̱ hua duna ni sij si xuman ruhua ni sij
niꞌyaj ni sij Yanꞌanj.

Hué dan ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj Señor sinduj rián
re̱ꞌ. Amén.
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2 Timoteo2 Timoteo

SalutaciónSalutación

Huēj huin Pablo. Ni̱ huēj huin apóstol aꞌmī si-
nu̱guanꞌ Jesucristo rian ni ngüi̱. Ni̱ nan huin sun

huin ruhua Yanꞌanj gui̱ꞌyaj sūnj. Ni̱ hué daj ꞌyā xiꞌí si
hua gataj yya Yanꞌanj sisi̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj néꞌ, gui̱ꞌyaj
Cristo Jesús.

22 Ni̱ aꞌnī ꞌngo̱ yanj carta huaj rián re̱ꞌ huín re̱ꞌ Timo-
teo. Ni̱ rúnꞌ huin daꞌnī ꞌi̱ ruhuāj huín re̱ꞌ: Ni̱ Yanꞌanj
huin chrej néꞌ. Ni̱ Jesucristo huin Señor nicaj sun rian
néꞌ. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sinduj rián re̱ꞌ.
Ni̱ na̱huin ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj ni̱ꞌyaj re̱ꞌ nej. Ni̱ ga̱huin
dinꞌinj ruhuá re̱ꞌ nej. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj Jesucristo nga̱
re̱ꞌ, ruhuāj aj.

TTestificando de Cristoestificando de Cristo
33 Ni̱ aꞌuīj si guruhua Yanꞌanj sisi̱ ni̱ganj nanun ruhuāj

niꞌyā so̱ꞌ ngaa achínj jniꞌyā nugüi ni̱ganꞌ rian Yanꞌanj.
Ni̱ huēj unánj guitsi rian Yanꞌanj da̱j rúnꞌ guiꞌyaj ni xīj
guimán asi̱j ná. Ni̱ nitaj si daꞌuī gaquinꞌ mánj. 44 Ni̱ na-
nun ruhuāj da̱j gacó re̱ꞌ xiꞌīj. Ni̱ xiꞌí daj huin ruhuāj
gu̱chiꞌ niꞌyā rian nné re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhuāj, gui̱ꞌyáj
re̱ꞌ. 55 Daj si nanun ruhuāj sisi̱ nun digyaꞌ yunꞌúnj re̱ꞌ
ngaa xuman ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ Yanꞌanj. Ni̱ hué daj
guxuman sini ruhua xuguanꞌánj re̱ꞌ gu̱ꞌnaj Loida nga̱
nní re̱ꞌ gu̱ꞌnaj Eunice nej. Ni̱ gahuin yya ruhuāj sisi̱ hué
daj xuman ruhuá re̱ꞌ nej. 66 Xiꞌí daj ni̱ ga̱taj snanꞌān gu̱-
nun re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin nucuaj ruhuá re̱ꞌ nga̱ sinduj guiꞌyaj
Yanꞌanj rián re̱ꞌ ngaa gutaj raꞌāj chra̱ re̱ꞌ. Ni̱ sinduj daj
guiꞌyaj sisi̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj ꞌueé re̱ꞌ si-sun Yanꞌanj anj.
77 Daj si sé si riqui Yanꞌanj sisi̱ gu̱xuꞌuiꞌ néꞌ mánj. Sani̱
riqui Yanꞌanj sisi̱ na̱riꞌ nucuaj niman néꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue
ga̱huin ꞌi̱ ruhua néꞌ gui̱niꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue
du̱gumi néꞌ manꞌan néꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj.

88 Xiꞌí daj ni̱ si̱ guiríꞌ re̱ꞌ si-na̱ꞌaj na̱ni re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí
Señor rian ni ngüi̱ mánj. Ni̱ si̱ guiríꞌ re̱ꞌ si-na̱ꞌaj xiꞌí si
nūnj ducuaga̱ꞌ xiꞌí Señor. Sani̱ gui̱nicaj dugüíꞌ re̱ꞌ ngāj
huīnj tsínj ranꞌ sayun xiꞌí si aꞌmī nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí Jesu-
cristo rian ni ngüi̱. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyáj re̱ꞌ nga̱ si-fuerza
Yanꞌanj anj. 99 Ni̱ nacaj Yanꞌanj néꞌ. Ni̱ gaquínj Yanꞌanj
néꞌ sisi̱ ga̱ sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ sé xiꞌí si guiꞌyaj sa̱ꞌ
néꞌ, ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj daj nga̱ néꞌ mánj. Maan si guiꞌyaj
Yanꞌanj daj xiꞌí si hué daj gani sa̱ꞌ ruhua Yanꞌanj xiꞌí néꞌ.
Ni̱ asi̱j ná snoꞌo ngaa achin gahuin xungüi̱ nan, ni̱
guiꞌyaj Yanꞌanj sinduj xiꞌí Cristo Jesús rian néꞌ. 1010 Sani̱
yya̱j ni̱ digyán yya Yanꞌanj sinduj nan rian néꞌ. Daj si
gaꞌna̱ꞌ xa̱ngaꞌ tsínj nacaj néꞌ huin síꞌ Jesucristo, guiꞌyaj
Yanꞌanj. Ni̱ Jesucristo guiꞌyaj sisi̱ si̱ gahuiꞌ néꞌ mánj. Ni̱

riqui Jesucristo sisi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ néꞌ, ni̱ ga̱ne ni̱ganj néꞌ
nga̱ Yanꞌanj xiꞌí nuguanꞌ sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj anj.

1111 Ni̱ garij Yanꞌanj sun manꞌānj sisi̱ ga̱ꞌmī nuguanꞌ sa̱ꞌ
nan rian ni ngüi̱. Ni̱ hué daj garij Yanꞌanj sun manꞌānj
sisi̱ ga̱huīnj apóstol di̱gyānj si-nu̱guanꞌ Jesús rian ni
ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej. 1212 Ni̱ xiꞌí daj ranꞌānj sayun acuanꞌ.
Sani̱ nitaj si huin naꞌā xiꞌí sayun ranꞌānj mánj. Daj si niꞌi
manꞌānj sisi̱ guxuman ruhuāj niꞌyā Yanꞌanj. Ni̱ gahuin
yya ruhuāj sisi̱ nucuaj Yanꞌanj du̱gumi sij manꞌānj daꞌ
güi ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ yún Jesús. Daj si hua nagaꞌuiꞌ
manꞌānj rian sij.

1313 Ni̱ gunun sa̱ꞌ ruhuá re̱ꞌ ni nuguanꞌ sa̱ꞌ digyānj rián
re̱ꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ gunún re̱ꞌ, ni̱ hué daj gui̱ꞌyáj re̱ꞌ. Ni̱
ga̱huin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ manꞌan sij. 1414 Ni̱ du̱gumi
sa̱ꞌ re̱ꞌ sun garasu̱n Yanꞌanj manꞌán re̱ꞌ. Ni̱ chra̱cuij Es-
píritu Santo sisi̱ hué daj gui̱ꞌyáj re̱ꞌ, ruhuāj aj. Daj si nne
Espíritu Santo chruhua niman néꞌ.

1515 Ni̱ niꞌí re̱ꞌ sisi̱ daranꞌ ni tsínj ma̱n estado Asia duna
manꞌānj. Ni̱ hué daj guiꞌyaj nu̱ngüej tsínj gu̱ꞌnaj Figelo
nga̱ Hermógenes. 1616 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ na̱huin ꞌi̱ ruhua
Señor ni̱ꞌya ni du̱cua tsínj gu̱ꞌnaj Onesíforo. Daj si nico̱ꞌ
huaj gahuin nia̱ꞌ ruhuāj, guiꞌyaj sij. Nun gahuin na̱ꞌaj sij
gaꞌna̱ꞌ niꞌyaj sij rian nūnj ducuaga̱ꞌ mánj. 1717 Ni̱ nun
duna sij si nanoꞌ sij manꞌānj ngaa gane sij xumanꞌ Ro-
ma. Ni̱ hué daj guiꞌyaj sij daꞌ nariꞌ sij manꞌānj. 1818 Ni̱ huin
ruhuāj sisi̱ na̱huin ꞌi̱ ruhua Señor ni̱ꞌya sij ngaa gui̱sij
güi ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ yún Señor. Ni̱ hua niꞌi sa̱ꞌ re̱ꞌ da̱j
chracuij Onesíforo yu̱nj xumanꞌ Efeso aj.

Un buen soldado de JesucristoUn buen soldado de Jesucristo

Ni̱ rúnꞌ huin daꞌnī huín re̱ꞌ riānj. Ni̱ huin ruhuāj
sisi̱ ga̱huin nucuaj nimán re̱ꞌ nga̱ sinduj riqui Jesu-

cristo rián re̱ꞌ. 22 Ni̱ hua nico ni ngüi̱ gunun nuguanꞌ
gatā gunún re̱ꞌ. Ngaa ni̱ du̱gutā sún re̱ꞌ ni nuguanꞌ daj
ango ni tsínj hua ni̱ca ruhua sisi̱ di̱gyán ni síꞌ rian ango
ni ngüi̱.

33 Ni̱ da̱j rúnꞌ ranꞌ ꞌngo̱ snado sayun huaj sij rian huin
sayun, ni̱ hué daj gu̱nucuaj re̱ꞌ sayun xiꞌí si nicaj dugüíꞌ
re̱ꞌ nga̱ Jesucristo aj. 44 Ni̱ naꞌue ga̱hui ꞌngo̱ snado hueꞌ
rian nne ni snado ga̱nꞌanj gui̱ꞌyaj sun sij ango sun
mánj. Sani̱ maan si ruhua sij gui̱ꞌyaj sun sij da̱j rúnꞌ
aranꞌ ruhua snado huin achij aꞌninꞌ rian sij. 55 Ni̱ hué
ducuánj daj huin, ni̱ naꞌue gui̱ꞌyaj gana ni tsínj ducu lu-
ta trofeo sisi̱ naꞌuej ruhua ni sij da̱gahuin ni sij rúnꞌ
ataj tsínj aꞌninꞌ niquinꞌ rian ni sij mánj. 66 Ni̱ tsínj anáj xi̱-
na, ni̱ hua nia̱n si na̱huin raꞌa sini manꞌan sij si ga̱ꞌuiꞌ
nna̱ daj. 77 Na̱ni ruhuá re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ atā gu̱nun re̱ꞌ.
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Ni̱ Señor gui̱ꞌyaj sisi̱ ga̱ra daꞌngaꞌ ruhuá re̱ꞌ daranꞌanj,
ruhuāj aj.

88 Si̱ guiniꞌyun ruhuá re̱ꞌ xiꞌí Jesucristo. Ni̱ si̱ guiniꞌyun
ruhuá re̱ꞌ sisi̱ ganáꞌnij sij scanij ni níman. Ni̱ huin sij
daꞌni̱ siꞌni̱ rey David. Nan huin nuguanꞌ sa̱ꞌ natāj gunun
ni ngüi̱. 99 Ni̱ xiꞌí nuguanꞌ nan ranꞌānj sayun. Ni̱ da̱j rúnꞌ
nu̱n ꞌngo̱ tsínj guiꞌyaj gaquinꞌ ducuaga̱ꞌ, ni̱ hué daj
nūnj ducuaga̱ꞌ nej. Sani̱ güenda si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj, ni̱
si̱ gaꞌue ga̱ri ni sij ducuaga̱ꞌ mánj. 1010 Xiꞌí daj aꞌninꞌ
ruhuāj nga̱ sayun ranꞌānj nan xiꞌí si ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni
ngüi̱ ganacui Yanꞌanj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue na̱caj Yanꞌanj ni sij
ngāj xiꞌí si guiꞌyaj Cristo Jesús xiꞌí néꞌ. Ni̱ ga̱ne ꞌueé ni̱-
ganj néꞌ nga̱ Yanꞌanj anj. 1111 Nan huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ:
Ni̱ sisi̱ gahuiꞌ néꞌ nga̱ Cristo,
ni̱ hué daj ga̱ ni̱ꞌnaꞌ néꞌ nga̱ sij.
1212 Sisi̱ gui̱ranꞌ néꞌ sayun nga̱ sij,
ni̱ ga̱ꞌue gui̱nicaj sun néꞌ nga̱ sij.
Ni̱ sisi̱ ga̱taj néꞌ sisi̱ nitaj si nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ sij,
ngaa ni̱ hué gue̱ daj ga̱taj sij sisi̱ nitaj
si nicaj dugüiꞌ sij nga̱ néꞌ nej.
1313 Sisi̱ nitaj si hua ni̱ca ruhua néꞌ nga̱ sij,
sani̱ hua gue̱ hua ni̱ca ruhua sij nga̱ néꞌ.
Daj si naꞌue na̱duna sij nuguanꞌ gaꞌmi sij rian néꞌ.

Daj huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ daj.

Un obrUn obrerero apro aprobadoobado
1414 Hué dan ni̱ na̱ꞌnij re̱ꞌ chruhua ango ni sij sisi̱ si̱

guiniꞌyun ruhua ni sij ni nuguanꞌ nan mánj. Ni̱ rian
Señor, ni̱ hué daj ga̱taj snanꞌánj re̱ꞌ rian ni sij sisi̱ si̱ gu-
nunꞌ ni sij xiꞌí ni nuguanꞌ aꞌmi ni sij mánj. Daj si nun
níꞌyanj sisi̱ hué daj ꞌyaj ni sij. Ni̱ ni tsínj ununꞌ xiꞌí ni
nuguanꞌ daj, ni̱ gue̱reꞌ ni síꞌ si-chrej ni síꞌ. 1515 Ra̱ꞌyanj re̱ꞌ
sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱taj
Yanꞌanj sisi̱ guiꞌyaj sun ꞌueé re̱ꞌ rian síꞌ. Ni̱ si̱ gahuin
na̱ꞌaj re̱ꞌ xiꞌí sun ꞌyaj sún re̱ꞌ mánj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue na̱taꞌ
ni̱ca re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ.

1616 Ni̱ si̱ diguíj re̱ꞌ nga̱ ni nuguanꞌ nitaj si níꞌyanj ꞌna̱ꞌ
chruhua xungüi̱ nan mánj. Daj si ni tsínj aꞌmi ni
nuguanꞌ daj, ni̱ na̱anj diguíj ni sij nga̱ nuguanꞌ quij
hua. 1717 Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ yaꞌui ngaa huin xachi yaꞌy-
oj, ni̱ hué daj gui̱ranꞌ ni ngüi̱ gu̱nun si-nu̱guanꞌ ni sij. Ni̱
hué daj gahuin nga̱ nu̱ngüej tsínj gu̱ꞌnaj Himeneo nga̱
Fileto. 1818 Ni̱ achéj nu̱ngüej sij ango chrej digyán
nu̱ngüej sij ꞌngo̱ nuguanꞌ sé huin xa̱ngaꞌ. Ni̱ ataj
nu̱ngüej sij sisi̱ hua ganáꞌnij ni níman. Ni̱ hua duna
daꞌaj ni ngüi̱ si xuman ruhua ni sij nga̱ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ,
guiꞌyaj nu̱ngüej sij. 1919 Sani̱ da̱j rúnꞌ hua ran xiꞌí hueꞌ, ni̱
hué daj hua ran si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj
ꞌngo̱ sello. Ni̱ gataj sello daj: “Niꞌi Señor ni ngüi̱ nicoꞌ
sij.” Ni: “Ga̱huin ni̱ni daranꞌ án re̱ꞌ rian gaquinꞌ huin ni é
re̱ꞌ tsínj nataꞌ sisi̱ nicoꞌ a ni é re̱ꞌ Señor.” Daj gataj
nu̱ngüej nuguanꞌ daj.

2020 Ni̱ ducuá ꞌngo̱ xuruꞌue, ni̱ ma̱n rasu̱n huin oro nga̱
rasu̱n huin plata nej. Ni̱ ma̱n ni rasu̱n huin chrun nga̱
ni rasu̱n huin siu̱ yoꞌój nej. Ni̱ go̱ꞌngo ni rasu̱n daj huin
si arasun ni̱naj ni sij. Ni̱ ango ni rasu̱n daj huin ni rasu̱n
niqui arasun sij. 2121 Ni̱ hué daj huin nga̱ néꞌ. Ni̱ sisi̱ huin
ruhua néꞌ si ga̱rasun ni̱naj Yanꞌanj néꞌ, ni̱ hua nia̱n si

ga̱huin ni̱ni néꞌ rian daranꞌ ni tsínj ꞌyaj quij daj. Ngaa ni̱
ni̱ꞌyanj néꞌ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ daranꞌ ni nuguanꞌ sa̱ꞌ rian
Yanꞌanj.

2222 Ni̱ si̱ gaꞌuej ruhuá re̱ꞌ nga̱ ni nuguanꞌ quij ꞌyaj ni
tsínj hua lij. Sani̱ ga̱che re̱ꞌ ꞌngo̱ chrej ni̱ca. Ni̱ gu̱xuman
ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ Yanꞌanj. Ni̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ ni̱ꞌyaj
re̱ꞌ Yanꞌanj nej. Ni̱ ga̱ dinꞌinj ruhuá re̱ꞌ nej. Ni̱ hué daj
gui̱ꞌyaj nu̱guanꞌan re̱ꞌ nga̱ daranꞌ ni tsínj hua sa̱ꞌ niman
huin ni sij ni tsínj achínj jniꞌyaj rian Señor. 2323 Ni̱ si̱ xacáj
re̱ꞌ cuenta ngaa aꞌmi ni sij nuguanꞌ ni̱ꞌyun mánj. Daj si
nitaj si níꞌyanj ni nuguanꞌ daj. Ni̱ hua niꞌí re̱ꞌ sisi̱ ununꞌ
ni ngüi̱ ꞌyaj ni nuguanꞌ daj.

2424 Ni̱ ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj sun si-sun Señor, ni̱ si̱ gaꞌue gu̱-
nunꞌ sij nga̱ ni dugüiꞌ sij mánj. Sani̱ hua nia̱n si ga̱
níꞌyanj sij nga̱ daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱ gui̱niꞌi sa̱ꞌ sij nuguanꞌ
digyán sij rian ni ngüi̱. Ni̱ ga̱ꞌninꞌ ruhua sij nga̱ ni tsínj
chranꞌ yunꞌunj sij. 2525 Ni̱ ngaa di̱gyán sij rian ni tsínj un-
unꞌ nga̱ sij, ni̱ hua nia̱n si ga̱ꞌmi na̱naj sij nga̱ ni síꞌ. Daj
si anaꞌuij sij sisi̱ na̱nicaj ruhua ni síꞌ gui̱niꞌi ni síꞌ
nuguanꞌ xa̱ngaꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. 2626 Ni̱ anaꞌuij sij sisi̱ ga̱-
nanun ruhua ni síꞌ gu̱nánj ni síꞌ rian sichre. Daj si yya̱j
ni̱ ꞌyaj sichre da̱j rúnꞌ huin ruhua sij gui̱ꞌyaj sij nga̱ ni
síꞌ.

CarCarácter de los hombrácter de los hombres en los postres en los postrereros díasos días

Ni̱ hua nia̱n si gui̱niꞌí re̱ꞌ sisi̱ ngaa ruhua ga̱nahuij
xungüi̱, ni̱ ga̱ꞌnaꞌ nico sayun. 22 Daj si ga̱huin ꞌi̱

ruhua ni ngüi̱ ni̱ꞌyaj ni sij manꞌan ni sij. Ni̱ ga̱huin
ruhua ni sij gui̱ꞌyaj gana ni sij nico sanꞌanj. Ni̱ ga̱huin
nne̱ ni sij nej. Ni̱ ga̱ꞌmi ꞌueé ni sij xiꞌí manꞌan ni sij. Ni̱
ga̱ꞌmi quij ni sij xiꞌí Yanꞌanj. Ni̱ si̱ garáj xina ni sij nga̱ si-
nu̱guanꞌ chrej ni sij nga̱ nni ni sij nej. Ni̱ na̱ꞌuej ruhua
ni sij ga̱taj ni sij si guruhua dugüiꞌ ni sij. Ni̱ nitaj si
níꞌyanj ni sij rian si-chrej Yanꞌanj mánj. 33 Ni̱ si̱ gahuin ꞌi̱
ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij ni dugüiꞌ ni sij. Ni̱ si̱ gaꞌninꞌ
ruhua ni sij si ununꞌ ni sij nga̱ dugüiꞌ ni sij. Ni̱ ga̱ꞌmi
snanꞌanj ni sij xiꞌí dugüiꞌ ni sij. Ni̱ naꞌue du̱gumi ni sij
manꞌan ni sij. Ni̱ ga̱huin ni sij tsínj huee ni̱nꞌ ruhua. Ni̱
ga̱taj ru̱hua ni sij gui̱niꞌyaj ni sij daranꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ. 44 Ni̱
di̱gyaꞌ yunꞌunj ni sij ni dugüiꞌ ni sij. Ni̱ du̱guꞌnunꞌ ni sij
gui̱ꞌyaj ni sij rasu̱n gue̱. Ni̱ ga̱huin nne̱ ni̱nꞌ ruhua ni sij.
Ni̱ na̱noꞌ ni sij güenda manꞌan ni sij sisi̱ ga̱huin nia̱ꞌ
ruhua urin manꞌan ni sij. Ni̱ si̱ nanoꞌ ni sij manꞌan
Yanꞌanj mánj. 55 Ni̱ gui̱ꞌyaj ni sij sisi̱ nicoꞌ sa̱ꞌ ni sij
Yanꞌanj. Sani̱ ni rasu̱n gui̱ꞌyaj ni sij yaꞌyoj di̱gyán sisi̱ ni-
taj si nicoꞌ ni sij Yanꞌanj mánj. Xiꞌí daj ni̱ si̱ guinicaj
dugüíꞌ re̱ꞌ nga̱ ni tsínj ꞌyaj daj.

66 Ni̱ scanij ni tsínj daj, ni̱ mán ni tsínj huanꞌanj go̱ꞌngo
hueꞌ digyaꞌ yunꞌunj ni sij ni yunꞌunj xa̱na nun niꞌi sa̱ꞌ
huin ne ni yunꞌunj daꞌui gaquinꞌ. Ni̱ maan si nahuij
ruhua ne nga̱ nuguanꞌ quij ꞌna̱ꞌ chruhua niman ne. 77 Ni̱
ni̱ganj diguiꞌyun ne ni nuguanꞌ, sani̱ nitaj a̱man ga̱ra
daꞌngaꞌ ruhua ne nuguanꞌ xa̱ngaꞌ mánj. 88 Ni̱ da̱j rúnꞌ
gununꞌ nu̱ngüej tsínj gu̱ꞌnaj Janes nga̱ Jambres nga̱
Moisés asi̱j ná, ni̱ hué daj naꞌuej ruhua ni tsínj daj nga̱
nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Ni̱ huin ni sij ni tsínj ani quij ruhua. Ni̱
nun níꞌyanj ni sij güenda si-chrej Yanꞌanj mánj. 99 Sani̱ si̱
guiꞌyaj gana si-nu̱guanꞌ ni sij mánj. Daj si xa̱caj daranꞌ
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ni ngüi̱ cuenta sisi̱ tsínj ni̱ꞌyun huin ni sij da̱j rúnꞌ
gahuin nga̱ nu̱ngüej tsínj gununꞌ nga̱ Moisés.

1010 Sani̱ hué re̱ꞌ gunun sa̱ꞌ nuguanꞌ digyānj rian ni ngüi̱
nga̱ si-chrē nej, nga̱ si huin ruhuāj gui̱ꞌyā ne̱ꞌ chrej rian
nej. Ni̱ niꞌí re̱ꞌ da̱j xuman ruhuāj niꞌyā Yanꞌanj, ni̱ da̱j
aꞌninꞌ ruhuāj nga̱ ni ngüi̱. Ni̱ niꞌí re̱ꞌ da̱j ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni
ngüi̱, ni̱ da̱j gunucuaj ruhuāj rian ni sayun nej. 1111 Ni̱ niꞌí
re̱ꞌ da̱j chranꞌ yunꞌunj ni sij manꞌānj, ni̱ da̱j guiranꞌānj
sayun nej. Ni̱ hua niꞌí re̱ꞌ da̱j guiranꞌānj sayun xumanꞌ
Antioquía nga̱ xumanꞌ Iconio nej, xumanꞌ Listra nej.
Sani̱ gahuin níꞌnij riānj rian ni sayun daj, guiꞌyaj Señor.
1212 Ni̱ hua yya sisi̱ daranꞌ ni ngüi̱ huin ruhua gui̱nicaj
dugüiꞌ nga̱ Cristo Jesús, ni̱ gui̱ranꞌ ni sij sayun xiꞌí Jesús.
1313 Sani̱ ni tsínj xi̱ꞌi nga̱ ni tsínj digyaꞌ yunꞌunj, sani̱ na̱anj
ga̱huin quij ni sij doj. Ni̱ di̱gyaꞌ yunꞌunj ni sij ni ngüi̱. Ni̱
di̱gyaꞌ yunꞌunj ni ngüi̱ ni sij nej.

1414 Ni̱ manꞌán re̱ꞌ, sani̱ ga̱ gue̱ ga̱huin ni̱ca ruhuá re̱ꞌ
nga̱ nuguanꞌ gahuin chru̱n re̱ꞌ. Daj si xuman ruhuá re̱ꞌ
sisi̱ nuguanꞌ daj huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Ni̱ hua niꞌí re̱ꞌ
sisi̱ u̱n ngüi̱ digyán nuguanꞌ daj rián re̱ꞌ. 1515 Ni̱ asi̱j ngaa
hua líj re̱ꞌ, ni̱ hua niꞌí re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ꞌue
ga̱huin chru̱n re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj nuguanꞌ sa̱ꞌ daj. Ngaa ni̱ ga̱-
nacaj Yanꞌanj manꞌán re̱ꞌ xiꞌí si xuman ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj
re̱ꞌ Cristo Jesús. 1616 Ni̱ digyán Yanꞌanj ni̱nꞌ si garun ni
tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ nuguanꞌ daj níꞌyanj
sisi̱ di̱gyán néꞌ rian ni ngüi̱. Ni̱ níꞌyanj nuguanꞌ daj sisi̱
gui̱niꞌi néꞌ daj hua gaquinꞌ daꞌui néꞌ. Ni̱ sa̱ꞌ hua
nuguanꞌ daj sisi̱ na̱guiꞌyaj néꞌ si-chrej néꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue di̱-
gyán si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj da̱j ga̱huin chru̱n néꞌ ga̱che
néꞌ ꞌngo̱ chrej ni̱ca. 1717 Xiꞌí daj ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin sa̱ꞌ ni̱nꞌ
néꞌ huin néꞌ tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ꞌue
gui̱ꞌyaj néꞌ daranꞌ sun huin si-sun manꞌan Yanꞌanj anj.

PrPredica la palabredica la palabraa

Ni̱ rian Yanꞌanj nga̱ Jesucristo, ni̱ aꞌnīj sun rián re̱ꞌ.
Ni̱ huin achij Jesucristo. Ni̱ ga̱ꞌnaꞌ sij na̱guiꞌyaj yya

sij nga̱ si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ nga̱ ni ngüi̱ hua
gahuiꞌ nej. 22 Ngaa ni̱ aꞌnīj sun rián re̱ꞌ sisi̱ na̱taꞌ re̱ꞌ
nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyáj re̱ꞌ, nu̱nj si
hua níꞌnij rián re̱ꞌ, asi̱ nitaj si hua níꞌnij rián re̱ꞌ. Ga̱taj
re̱ꞌ rian ni ngüi̱ xiꞌí gaquinꞌ daꞌui ni sij. Ni̱ ga̱taj re̱ꞌ sisi̱
nun ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij. Ni̱ di̱gyán re̱ꞌ ꞌngo̱ chrej sa̱ꞌ rian ni sij.
Sani̱ na̱naj ga̱ꞌmi re̱ꞌ. Ni̱ di̱gyán ꞌueé re̱ꞌ rian ni sij. 33 Daj
si ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ güi ngaa na̱ꞌuej ruhua ni ngüi̱ gu̱nun ni
sij nuguanꞌ sa̱ꞌ. Sani̱ ga̱huin ruhua ni sij gu̱nun ni sij
ango nuguanꞌ na̱ca. Ni̱ xiꞌí daj na̱noꞌ ni sij gaꞌi̱ maestro
di̱gyán ni síꞌ nuguanꞌ aranꞌ ruhua ni sij. 44 Ni̱ na̱ránj ni
sij chraquij ni sij si na̱ꞌuej ruhua ni sij gu̱nun ni sij
nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Ni̱ maan cuento nne̱ hua chruhua
xungüi̱ nan ga̱ranꞌ ruhua ni sij gu̱nun ni sij. 55 Sani̱ ni̱-
ganj ga̱ cuidado manꞌán re̱ꞌ sisi̱ ga̱ni sa̱ꞌ ruhuá re̱ꞌ. Ni̱
ga̱huin nucuaj ruhuá re̱ꞌ nga̱ ni sayun ránꞌ re̱ꞌ. Ni̱ ga̱-
nataꞌ re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱. Ni̱ gui̱ꞌyaj sun sa̱ꞌ re̱ꞌ
nga̱ daranꞌ si-sún re̱ꞌ.

66 Ni̱ xiꞌí si nicoꞌ manꞌānj Yanꞌanj, ni̱ ruhua gui̱sij güi
da̱gahuiꞌ ni sij manꞌānj. Ni̱ ga̱huin ni̱chrunꞌ güi ga̱huīj.

77 Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ snado ngaa guiꞌyaj gana sij rian
sayun, ni̱ daꞌngaꞌ daj guiꞌyā nga̱ si-sūnj. Ni̱ guisíj guiꞌyā
nuguanꞌ gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun riānj. Ni̱ ꞌngo̱ dugumī
nuguanꞌ xuman ruhua néꞌ nej. 88 Yya̱j ni̱ anaꞌuī ꞌngo̱ si
sa̱ꞌ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱j. Ni̱ da̱j rúnꞌ nu̱n ꞌngo̱ corona
chra̱ tsínj guiꞌyaj sa̱ꞌ, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Señor ngāj
güi ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ yún sij. Ni̱ ꞌyaj ni̱ca Señor huin güesi̱.
Ni̱ sé urin rian manꞌānj ri̱qui sij corona da mánj. Sani̱
ri̱qui sij rian daranꞌ ni ngüi̱ huin ruhua sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ
ru̱huaꞌ yún sij.

Instrucciones personalesInstrucciones personales
99 Gui̱ꞌyáj re̱ꞌ sinduj si ga̱ꞌnaꞌ ni̱ꞌyaj yoo̱ re̱ꞌ rian nnēj.

1010 Daj si hua duna tsínj gu̱ꞌnaj Demas manꞌānj xiꞌí si
garanꞌ doj ruhua sij niꞌyaj sij ni rasu̱n ma̱n chruhua
xungüi̱ gaquinꞌ nan. Ni̱ hua gahui sij ganꞌanj sij xu-
manꞌ Tesalónica. Ni̱ gahui tsínj gu̱ꞌnaj Crescente
ganꞌanj sij estado Galacia. Ni̱ ganꞌanj tsínj gu̱ꞌnaj Tito
estado Dalmacia nej. 1111 Urin Lucas nne ngāj. Gui̱nicaj
re̱ꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Marcos ga̱ꞌnaꞌ re̱ꞌ riānj. Daj si niꞌyān si
gui̱sij sij chra̱cuij sij nga̱ si-sūnj, ruhuāj aj. 1212 Gaꞌnī tsínj
gu̱ꞌnaj Tíquico ga̱nꞌanj sij xumanꞌ Efeso. 1313 Ni̱ ngaa ga̱ꞌ-
naꞌ re̱ꞌ, ni̱ ni̱caj re̱ꞌ si-chamarrāj dunā xumanꞌ Troas
ducuá tsínj gu̱ꞌnaj Carpo. Ni̱ hué daj ni̱caj re̱ꞌ ni libro
ga̱ꞌnaꞌ re̱ꞌ nej. Ni̱ ráꞌyanj niꞌyān ni libro huin nnij.

1414 Ni̱ guiranꞌānj nico sayun, guiꞌyaj Alejandro huin sij
tsínj aganꞌ gagaꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ guiranꞌānj sayun guiꞌyaj
sij, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj Señor castigo sij, ruhuāj aj. 1515 Ga̱
cuidadó re̱ꞌ rian sij. Daj si ununꞌ ni̱nꞌ ruhua sij nga̱
nuguanꞌ sa̱ꞌ aꞌmi únj rian ni ngüi̱.

1616 Ni̱ ngaa ganꞌanj sinīj rian ni tsínj nicaj sun, ni̱ duna
daranꞌ ni sij urīnj gunā. Sani̱ huin ruhuāj sisi̱ si̱ xacaj
Yanꞌanj cuenta si guiꞌyaj ni sij ngāj mánj. 1717 Sani̱
ganiquinꞌ Señor ngāj. Ni̱ riqui sij fuerza riānj nej. Ni̱
gaꞌue ganahuij gaꞌmī daranꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱
ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Ni̱ hué daj gananīj rian rey daj. Daj si
da̱j rúnꞌ hua duꞌua sigueꞌe hua duꞌua sij. 1818 Ni̱ gui̱ꞌyaj
Señor sisi̱ ga̱nanīj rian daranꞌ nuguanꞌ quij huin ruhua
ni sij gui̱ꞌyaj ni sij riānj. Ni̱ du̱gumi sa̱ꞌ sij manꞌānj da
ga̱nꞌān rian nicaj sun sij xataꞌ. Ni̱ ni̱ganj ga̱ꞌmi ꞌueé néꞌ
rian Señor. Amén.

Saludos y bendición finalSaludos y bendición final
1919 Aꞌnī ꞌngo̱ nuguanꞌ huaj rian yunꞌunj xa̱na gu̱ꞌnaj

Prisca nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Aquila nga̱ ni du̱cua tsínj gu̱ꞌnaj
Onesíforo. 2020 Guna tsínj gu̱ꞌnaj Erasto xumanꞌ Corinto.
Ni̱ dunā tsínj gu̱ꞌnaj Trófimo aꞌnanꞌ síꞌ xumanꞌ Mileto.
2121 Yoo̱ ga̱ꞌnaꞌ re̱ꞌ ngaa achin na̱tu yahui̱ nuhuij. Ni̱ aꞌníj
tsínj gu̱ꞌnaj Eubulo ꞌngo̱ nuguanꞌ huaj rián re̱ꞌ. Ni̱ hué
daj ꞌyaj tsínj gu̱ꞌnaj Pudente nga̱ Lino nej, yunꞌunj gu̱ꞌ-
naj Claudia nej, nga̱ daranꞌ ni jnánj néꞌ. 2222 Ni̱ huin
ruhuāj sisi̱ ga̱ne Señor Jesucristo nga̱ nimán re̱ꞌ. Ni̱
Yanꞌanj gui̱ꞌyaj sinduj rian daranꞌ a ni é re̱ꞌ, ruhuāj aj.
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Huēj huin Pablo tsínj ꞌyaj sun rian Yanꞌanj. Ni̱
huīnj apóstol aꞌmī si-nu̱guanꞌ Jesucristo rian ni

ngüi̱. Ni̱ gaꞌníj sij ga̱nꞌanj ga̱ꞌmī nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni
ngüi̱ huin ni ngüi̱ hua ganacui Yanꞌanj sisi̱ gu̱xuman
ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij Yanꞌanj. Ni̱ gui̱niꞌi ni sij nuguanꞌ
xa̱ngaꞌ huin si-chrej Yanꞌanj. Ni̱ gui̱nicoꞌ ꞌueé ni sij
Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj nuguanꞌ xa̱ngaꞌ daj. 22 Ngaa ni̱ ga̱huin
yya ruhua ni sij sisi̱ ga̱ne ni̱ganj ni sij nga̱ Yanꞌanj. Ni̱
asi̱j achin guiꞌyaj Yanꞌanj xungüi̱, ni̱ hua gataj yya
Yanꞌanj sisi̱ hué daj ga̱ne ni̱ganj néꞌ. Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱ꞌmi
yya̱ Yanꞌanj mánj. 33 Ngaa ni̱ ngaa guisíj güi garun
Yanꞌanj, ni̱ guiniꞌi ni ngüi̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj.
Ni̱ hué daj guiꞌyaj Yanꞌanj xiꞌí nuguanꞌ sa̱ꞌ riquij gaꞌmī.
Daj si gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun riānj sisi̱ hué daj gaꞌmī rian ni
ngüi̱. Ni̱ Yanꞌanj huin si nacaj néꞌ.

44 Ni̱ aꞌnī carta nan huaj rián re̱ꞌ huín re̱ꞌ Tito. Ni̱ da̱j
rúnꞌ huin xa̱ngaꞌ daꞌnī huín re̱ꞌ. Daj si uyan hua
nuguanꞌ xuman ruhua nu̱ngüeꞌ. Ni̱ Yanꞌanj huin chrej
néꞌ. Ni̱ Jesucristo huin Señor nicaj sun rian néꞌ. Ni̱ huin
ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sinduj rián re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin
dinꞌinj ruhuá re̱ꞌ nej. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj Jesucristo nga̱
re̱ꞌ, ruhuāj aj.

Requisitos parRequisitos para ser ancianos y obisposa ser ancianos y obispos
55 Ni̱ dunā re̱ꞌ ne̱ꞌ estado Creta sisi̱ na̱guiꞌyaj sa̱ꞌ re̱ꞌ

nuguanꞌ achin disī. Ni̱ na̱ri sún re̱ꞌ ni tsínj ga̱huin achij
scanij ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj da go̱ꞌngo xumanꞌ rian
nahuin yuꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj. Daj si hué daj gaꞌnīj
sun rian re̱ꞌ. 66 Ngaa ni̱ na̱ri sún re̱ꞌ tsínj hua sa̱ꞌ niman
rian Yanꞌanj. Ni̱ hua nia̱n si ga̱ urin nica̱ ni sij. Ni̱ hua ni-
a̱n si huin daꞌníj ni sij tsínj xuman ruhua niꞌyaj Jesús.
Ngaa ni̱ si̱ gaꞌue ga̱ꞌmi gaquinꞌ ni ngüi̱ xiꞌí ni sij sisi̱ ꞌyaj
quij daꞌníj ni sij. Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱taj ni ngüi̱ sisi̱ ununꞌ
daꞌníj ni sij nga̱ chrej ni sij mánj. Sisi̱ da̱j ꞌyaj daꞌníj ni
sij, ni̱ si̱ nari sún re̱ꞌ ni sij mánj. 77 Ngaa ni̱ ꞌngo̱ tsínj
huin achij, ni̱ hua nia̱n sisi̱ ga̱che sij ꞌngo̱ chrej ni̱ca. Daj
si nicaj sun sij si-sun Yanꞌanj. Ni̱ si̱ ga yanꞌanj ruhua sij
mánj. Ni̱ si̱ guinanꞌan ruhua sij mánj. Ni̱ si̱ guixini sij
mánj. Ni̱ si̱ gaꞌmi huee sij mánj. Ni̱ si̱ digyaꞌ yunꞌunj sij
dugüiꞌ sij xiꞌí si ga̱ꞌue ga̱ꞌne sij si-sanꞌanj síꞌ. 88 Sani̱ hua
nia̱n si ga̱ꞌninꞌ sij ducuá sij ga̱tu ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ chrej. Ni̱ ga̱
nia̱ꞌ ruhua sij nga̱ nuguanꞌ ꞌueé nej. Ni̱ du̱gumi sij si
ꞌyaj manꞌan sij. Ni̱ gui̱ꞌyaj ni̱ca sij nej. Ni̱ ga̱huin sa̱ꞌ ni-
man sij rian Yanꞌanj. Ni̱ du̱gumi sa̱ꞌ sij si-chrej manꞌan
sij. 99 Ni̱ hua nia̱n si ga̱huin ni̱ca ruhua sij nga̱ si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj huin nuguanꞌ sa̱ꞌ digyán únj rian ni

ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj fuerza sij nga̱
ango ni ngüi̱ xiꞌí nuguanꞌ sa̱ꞌ gahuin chru̱n sij. Ni̱ ga̱ꞌue
gu̱nucuaj sij sisi̱ gu̱xuman ruhua ni tsínj ununꞌ nga̱ sij.

1010 Daj si ma̱n ni̱nꞌ ruhua ni tsínj ununꞌ nga̱ nuguanꞌ
sa̱ꞌ nga̱ ni tsínj aꞌmi nuguanꞌ nitaj si níꞌyanj nej, ni̱ tsínj
digyaꞌ yunꞌunj ni ngüi̱ nej. Ni̱ nico ni tsínj daj ataj sisi̱
hua nia̱n gu̱taꞌ daꞌngaꞌ nnee̱ cúj ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj.
1111 Ni̱ hua nia̱n sisi̱ si̱ gaꞌmi ni sij nuguanꞌ daj, gui̱ꞌyáj re̱ꞌ.
Daj si atuj ni sij ducuá ꞌngo̱ ni tsínj daj. Ni̱ duna ni
du̱cua ni síꞌ si-chrej Yanꞌanj, ꞌyaj ni sij. Daj si digyán ni
sij ꞌngo̱ nuguanꞌ nitaj si hua sa̱ꞌ. Ni̱ daꞌngaꞌ daj ꞌyaj ni
sij sisi̱ gui̱ꞌyaj gana yu̱n ni sij sanꞌanj, ruhua ni sij.

1212 Daj si gaꞌmi ꞌngo̱ dugüiꞌ manꞌan ni tsínj ma̱n Creta
tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ yanꞌanj nicoꞌ ni sij. Ni̱ gataj síꞌ: “Ni
tsínj ꞌna̱ꞌ Creta, ni̱ ni̱ganj aꞌmi yya̱ ni sij. Ni̱ rúnꞌ huin xu-
cu quij huin ni sij. Ni̱ xa na̱saꞌ ni sij. Ni̱ tsínj ru̱mi huin ni
sij.” Hué daj gataj ꞌngo̱ dugüiꞌ ni tsínj ꞌna̱ꞌ Creta. 1313 Ni̱
gataj tsínj daj ꞌngo̱ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ xiꞌí ni dugüiꞌ sij. Xiꞌí
daj ni̱ ga̱ꞌmi nucuáj re̱ꞌ rian ni sij sisi̱ gu̱xuman sa̱ꞌ
ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij Yanꞌanj. 1414 Ngaa ni̱ si̱ xacaj ni sij
cuenta nga̱ cuento yya̱ nani ni tsínj israelita. Ni̱ si̱ gu-
nun ni sij nuguanꞌ aꞌninꞌ ni tsínj duna si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj rian ni sij mánj.

1515 Daranꞌ ni rasu̱n hua sa̱ꞌ rian ꞌngo̱ tsínj hua sa̱ꞌ ni-
man. Sani̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni rasu̱n hua sa̱ꞌ rian ni tsínj nun
xu̱man ruhua ni̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ ni tsínj nun hua sa̱ꞌ ni-
man. Daj si ani quij ruhua ni sij. Ni̱ nitaj si hua sa̱ꞌ ni-
man ni sij. 1616 Ni̱ ataj ni sij sisi̱ niꞌi ni sij Yanꞌanj. Sani̱
rugüiꞌ si ꞌyaj ni sij sisi̱ sé si xa̱ngaꞌ ni sij nicaj dugüiꞌ ni
sij nga̱ Yanꞌanj mánj. Ni̱ huin aninꞌ ruhua ni sij. Ni̱ un-
unꞌ ni sij nga̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ. Ni̱ naꞌue gui̱sij ni sij gui̱ꞌyaj
ni sij ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni rasu̱n sa̱ꞌ mánj.

Enseñanza de la sana doctrinaEnseñanza de la sana doctrina

Ni̱ ga̱ꞌmi manꞌán re̱ꞌ nuguanꞌ nicaj dugüiꞌ nga̱
nuguanꞌ xa̱ngaꞌ rian ni ngüi̱ aj. 22 Ni̱ ga̱taj snanꞌán

re̱ꞌ rian ni tsínj achij sisi̱ si̱ guixini ni sij mánj. Ni̱ ga̱
níꞌyanj ni sij. Ni̱ du̱gumi ni sij manꞌan sij. Ni̱ ꞌngo̱ gu̱xu-
man ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij Yanꞌanj nej. Ni̱ ga̱huin ꞌi̱
ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni sij Yanꞌanj. Ni̱ ga̱huin nucuaj ruhua
ni sij ga̱che ni sij si-chrej Yanꞌanj anj. 33 Ni yunꞌunj xa̱na
achij, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj ne ga̱che sa̱ꞌ ne rian Yanꞌanj. Ni̱
si̱ gaꞌmi yya̱ ne xiꞌí ni dugüiꞌ ne mánj. Ni̱ si̱ guixini ne
nga̱ vino mánj. Ni̱ di̱gyán ne nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni dugüiꞌ
ne. 44 Ngaa ni̱ ga̱ꞌue di̱gyán ne rian ni yunꞌunj xa̱na hua
lij sisi̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua ne gui̱niꞌyaj ne nica̱ ne nga̱ ni
daꞌníj ne. 55 Ni̱ ga̱ꞌue du̱gumi sa̱ꞌ ne si-chrej manꞌan ne.
Ni̱ ga̱ gacuij ne nga̱ nica̱ ne. Ni̱ du̱gumi sa̱ꞌ ne ducuá
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ne. Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ne nga̱ ni dugüiꞌ ne. Ni̱ da̱gahuin ne ri-
an nica̱ ne. Ngaa ni̱ si̱ gaꞌmi quij ango ni ngüi̱ xiꞌí si-
chrej Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj ne.

66 Ni̱ gui̱ꞌyaj fuerzá re̱ꞌ rian ni tsínj hua lij sisi̱ du̱gumi
sa̱ꞌ ni sij nga̱ si-chrej ni sij. 77 Ni̱ hué manꞌán re̱ꞌ, ni̱ sa̱ꞌ
gui̱ꞌyaj sún re̱ꞌ. Ngaa ni̱ gui̱niꞌi ni sij da̱j ꞌyáj re̱ꞌ. Ni̱ uyan
gui̱ꞌyaj ni sij nga̱ re̱ꞌ. Ni̱ ngaa di̱gyán re̱ꞌ rian ni ngüi̱, ni̱
ga̱ꞌmi re̱ꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ nga̱ nuguanꞌ achij nej. 88 Ni̱ ni̱-
nanj ga̱ꞌmi re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ. Ngaa ni̱ si̱ gaꞌue ga̱ꞌmi
gaquinꞌ ni sij xiꞌí si-nu̱guanꞌ re̱ꞌ mánj. Ni̱ ga̱huin na̱ꞌaj ni
tsínj ununꞌ nga̱ re̱ꞌ xiꞌí si naꞌue na̱riꞌ ni sij ga̱ꞌmi quij ni
sij xiꞌí néꞌ.

99 Ni̱ di̱gyán re̱ꞌ ꞌngo̱ chrej rian ni tsínj ꞌyaj sun rian xu-
ruꞌue sisi̱ da̱gahuin ni sij daranꞌ si ataj xuruꞌue. Ni̱
gui̱ꞌyaj sun ni sij da̱j rúnꞌ aranꞌ ruhua síꞌ. Ni̱ si̱ gaꞌmi
huee ni sij rian síꞌ. 1010 Ni̱ si̱ guiꞌyaj tu̱ ni sij siꞌyaj síꞌ mánj.
Sani̱ ga̱ gacuij yya ni sij rian síꞌ. Ngaa ni̱ gui̱niꞌi daranꞌ
ni ngüi̱ da̱j ꞌueé ꞌyaj ni sij. Ni̱ xa̱caj daranꞌ ni ngüi̱ cuen-
ta sisi̱ hua sa̱ꞌ nuguanꞌ digyán únj rian xiꞌí Yanꞌanj. Ni̱
Yanꞌanj huin si nacaj néꞌ.

1111 Daj si guiꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian néꞌ guiniꞌi néꞌ. Ni̱
xiꞌí sinduj daj ga̱ꞌue ga̱nacaj Yanꞌanj daranꞌ ni ngüi̱
ma̱n chruhua xungüi̱. 1212 Ni̱ sinduj guiꞌyaj Yanꞌanj daj
ꞌyaj si duna néꞌ ni nuguanꞌ quij. Ni̱ si̱ guiꞌyaj néꞌ si huin
ruhua nnee̱ cúj néꞌ gui̱ꞌyaj mánj. Sani̱ sinduj daj ꞌyaj si
ga̱ cuidado néꞌ nga̱ si-chrej néꞌ. Ni̱ ga̱che néꞌ ꞌngo̱ chrej
ni̱ca. Ni̱ ga̱huin sa̱ꞌ niman néꞌ rian Yanꞌanj huin néꞌ ni
ngüi̱ mán chruhua xungüi̱ acuanꞌ. 1313 Ni̱ anaꞌuij néꞌ sisi̱
ga̱ꞌnaꞌ Jesucristo. Ni̱ ga̱huin ꞌueé sij ngaa ga̱ꞌnaꞌ sij. Ni̱
hué sij huin Yanꞌanj achij nacaj néꞌ. Ni̱ huin nia̱ꞌ róꞌ, ꞌyaj
nuguanꞌ daj. 1414 Ni̱ nagaꞌuiꞌ sij manꞌan sij gahuiꞌ sij xiꞌí
néꞌ sisi̱ na̱caj sij néꞌ rian daranꞌ nuguanꞌ quij. Ngaa ni̱
ga̱ꞌue na̱huin sa̱ꞌ néꞌ. Ni̱ ga̱huin néꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ urin
sij. Ni̱ ga̱huin néꞌ ni ngüi̱ huin nia̱ꞌ ruhua gui̱ꞌyaj sun sa̱ꞌ
si-sun Yanꞌanj. 1515 Ni̱ hué nuguanꞌ nan huin si di̱gyán re̱ꞌ
rian ni ngüi̱. Ni̱ gui̱ꞌyaj fuerzá re̱ꞌ nej. Ni̱ ga̱ꞌmi re̱ꞌ rian
ni sij xiꞌí gaquinꞌ ꞌyaj ni sij. Daj si nicaj sún re̱ꞌ. Ni̱ si̱
duná re̱ꞌ si ga̱ꞌmi ni sij sisi̱ nitaj si níꞌyanj re̱ꞌ mánj.

Justificados por grJustificados por graciaacia

Gui̱ꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ ga̱nanun ruhua ni ngüi̱ sisi̱ da̱-
gahuin ni sij rian ni tsínj nicaj sun nga̱ rian ni

ducuasun. Ni̱ gu̱nun sa̱ꞌ ni sij si-nu̱guanꞌ ni síꞌ. Ni̱ ni̱-
ganj ga̱ ruhua ni sij gui̱ꞌyaj ni sij daranꞌ ni nuguanꞌ sa̱ꞌ.
22 Ni̱ si̱ gaꞌmi quij ni sij xiꞌí ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ ga̱ mánj. Ni̱
si̱ gununꞌ ni sij nga̱ dugüiꞌ ni sij mánj. Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni
sij. Ni̱ ga̱ꞌmi na̱j ni sij rian daranꞌ ni ngüi̱.

33 Daj si hué daj gahuin néꞌ tsínj ni̱ꞌyun asi̱j sini. Ni̱ gu-
nunꞌ néꞌ nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ ga niꞌya néꞌ nga̱ ducuánj di-
gyaꞌ yunꞌunj. Ni̱ dagahuin néꞌ nga̱ nuguanꞌ ani quij
ruhua néꞌ. Daj si gahuin ruhua néꞌ nga̱ nuguanꞌ quij
hua. Ni̱ ataj ru̱hua go̱ꞌngo néꞌ niꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ.

Ni̱ gahuin xicoj ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ. Ni̱
nun gahuin xa̱nꞌ ruhua ni ngüi̱ niꞌyaj néꞌ. Ni̱ nun
gahuin xa̱nꞌ ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ.

44 Sani̱ ngaa xacaj néꞌ cuenta sisi̱ gaꞌuej ruhua Yanꞌanj
chra̱cuij yunꞌun manꞌan néꞌ, ni̱ guiniꞌi néꞌ sisi̱ ꞌi̱ ruhua
Yanꞌanj niꞌya néꞌ. 55 Ni̱ nacaj xa̱ngaꞌ Yanꞌanj ni manꞌan
néꞌ. Ni̱ sé xiꞌí si guiꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ nacaj Yanꞌanj néꞌ mánj.
Sani̱ xiꞌí si nahuin yaco ruhua Yanꞌanj niꞌya néꞌ, ni̱ nacaj
Yanꞌanj néꞌ. Ni̱ naꞌninꞌ Yanꞌanj niman néꞌ. Xiꞌí daj ni̱
nahuin na̱ca niman néꞌ. Ni̱ manꞌan Espíritu Santo
naguiꞌyaj niman néꞌ. 66 Ni̱ xiꞌí Jesucristo, ni̱ riqui Yanꞌanj
Espíritu Santo ga̱ne ꞌueé nga̱ néꞌ. Ni̱ Jesucristo huin si
nacaj néꞌ. 77 Ni̱ hua guiꞌyaj Yanꞌanj ꞌngo̱ sinduj rian néꞌ si
gahuin níꞌnij néꞌ rian si-ga̱quinꞌ néꞌ. Ni̱ xiꞌí daj ga̱ne ni̱-
ganj néꞌ nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ hué daj gahuin yya ruhua néꞌ
si gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ néꞌ.

88 Nan huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj
fuerzá re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ nan rian ni tsínj xuman ruhua
niꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ du̱guꞌnunꞌ ni sij gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij. Ni̱
nuguanꞌ nan huin nuguanꞌ sa̱ꞌ níꞌyanj rian daranꞌ ni
ngüi̱. 99 Ni̱ si̱ diguíj re̱ꞌ ngaa aꞌmi ni sij nuguanꞌ ni̱ꞌyun
mánj. Daj si aranꞌ ruhua ni sij diguiꞌyun ni sij lista
xa̱chij ta̱j si-xugüi ni xi néꞌ guimán asi̱j ná. Ni̱ ununꞌ ni
du̱güiꞌ ni sij. Daj si nachej aꞌmi ni sij xiꞌí si-ley Moisés.
Ni̱ si̱ diguíj re̱ꞌ xiꞌí si nitaj si níꞌyanj nuguanꞌ ni̱ꞌyun daj.
1010 Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj si ununꞌ ni ngüi̱, ngaa ni̱ ga̱-
taj re̱ꞌ gu̱nun sij sisi̱ ga̱ꞌninꞌ ruhua sij nga̱ si ꞌyaj sij. Ni̱
da hui̱j ga̱ꞌmi re̱ꞌ nga̱ sij. Ni̱ sisi̱ na̱ꞌuej ruhua sij ga̱ra xi-
na sij, ngaa ni̱ ga̱nꞌanj anéj re̱ꞌ rian sij. 1111 Niꞌí re̱ꞌ sisi̱ ni-
taj si hua ni̱ca si-chrej ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj daj. Ni̱ daꞌui
manꞌan sij gaquinꞌ. Ni̱ hué daj niꞌi manꞌan sij.

Instrucciones personalesInstrucciones personales
1212 Ni̱ ngaa ga̱ꞌnī tsínj gu̱ꞌnaj Artemas, asi̱ tsínj gu̱ꞌnaj

Tíquico gu̱chiꞌ sij rián re̱ꞌ, ni̱ gui̱ꞌyaj fuerzá re̱ꞌ si ga̱ꞌnaꞌ
ni̱ꞌyaj re̱ꞌ rian nnēj xumanꞌ Nicópolis. Daj si gani ruhuāj
ga̱nēj ni yahui̱ nuhuij yuꞌuj daj. 1313 Daranꞌ si ga̱ꞌue, ni̱
chra̱cuij re̱ꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Zenas huin síꞌ abogado nga̱
tsínj gu̱ꞌnaj Apolos nej. Ni̱ ga̱ꞌuiꞌ re̱ꞌ daranꞌ si achin rian
nu̱ngüej sij ga̱nꞌanj sij sisi̱ nitaj si ga̱chin rian nu̱ngüej
sij mánj.

1414 Ni̱ hua nia̱n sisi̱ ga̱huin chru̱n ni tsínj nicaj dugüiꞌ
nga̱ néꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij, ni̱ chra̱cuij ni sij ni tsínj
achin rian. Ngaa ni̱ ga̱ níꞌyanj si-chrej ni sij aj.

Salutaciones y bendición finalSalutaciones y bendición final
1515 Daranꞌ ni tsínj mán ngāj, ni̱ aꞌníj ni sij ꞌngo̱ nuguanꞌ

rián re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌnij re̱ꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ rian daranꞌ ni ngüi̱
xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj huin ni sij ni ngüi̱ ꞌi̱ ruhua
néꞌ. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian
daranꞌ ni é re̱ꞌ aj.
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FilemónFilemón

SalutaciónSalutación

Huēj huin Pablo. Ni̱ nūnj ducuaga̱ꞌ xiꞌí si nicaj
dugüiꞌīj nga̱ Cristo Jesús. Ni̱ aꞌníj nu̱guanꞌan

nu̱ngüej únj jnúnꞌ Timoteo carta nan huaj rián re̱ꞌ huín
re̱ꞌ Filemón. Ni̱ huín re̱ꞌ tsínj ꞌi̱ ruhua nu̱ngüej únj. Ni̱
huín re̱ꞌ tsínj ꞌyaj sun nu̱guanꞌan nga̱ nu̱ngüej únj si-
sun Señor. 22 Ni̱ aꞌníj nu̱ngüej únj carta nan rian xicaꞌuíꞌ
Apia nej, nga̱ jnúnꞌ gu̱ꞌnaj Arquipo nej. Ni̱ da̱j rúnꞌ ranꞌ
nu̱guanꞌan snado rian sayun, ni̱ hué daj ꞌyaj sun
nu̱guanꞌan síꞌ nga̱ nu̱ngüej únj. Ni̱ hué daj aꞌníj
nu̱ngüej únj carta nan huaj rian ni ngüi̱ nahuin yuꞌ
ducuá re̱ꞌ huín re̱ꞌ Filemón.

33 Ni̱ Yanꞌanj huin chrej néꞌ. Ni̱ Jesucristo huin Señor
nicaj sun rian néꞌ. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj
sinduj rián re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin dinꞌinj ruhuá re̱ꞌ nej. Ni̱ hué
daj gui̱ꞌyaj Jesucristo nga̱ re̱ꞌ, ruhuāj aj.

El amor y la fe de FilemónEl amor y la fe de Filemón
44 Ni̱ ngaa achínj jniꞌyā rian Yanꞌanj, ni̱ ni̱ganj aꞌuīj si

guruhua Yanꞌanj ngaa nanun ruhuāj niꞌyā re̱ꞌ. 55 Daj si
gunūnj da̱j xuman ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ Señor Jesús, ni̱
da̱j ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ daranꞌ ni ngüi̱ sa̱ꞌ nicoꞌ
Yanꞌanj. 66 Ni̱ achínj jniꞌyā rian Yanꞌanj xiꞌí re̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyáj
re̱ꞌ si gui̱niꞌi ni jnánj néꞌ da̱j hua daranꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ
nicaj néꞌ xiꞌí Cristo Jesús. 77 Ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhuāj, ni̱
nariꞌ nucuaj nimānj xiꞌí si ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ ni ngüi̱
nicoꞌ Yanꞌanj. Ni̱ guruhua manꞌán re̱ꞌ huín re̱ꞌ jnān. Daj
si huin nia̱ꞌ ruhua niman ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj, guiꞌyáj
re̱ꞌ.

Pablo interPablo intercede por Onésimocede por Onésimo
88 Hué dan ni̱ nu̱nj si hua si-chrē si ga̱ꞌnī sun rián re̱ꞌ

da̱j gui̱ꞌyáj re̱ꞌ, 99 sani̱ na̱anj sa̱ꞌ huin si ga̱chinj jniꞌyā rián
re̱ꞌ xiꞌí si ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ manꞌānj. Daj si huēj huin
Pablo. Ni̱ huīnj ꞌngo̱ tsínj achij nu̱n ducuaga̱ꞌ yya̱j xiꞌí si
nicaj dugüiꞌīj nga̱ Cristo Jesús.

1010 Ni̱ achínj jniꞌyā rián re̱ꞌ xiꞌí ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Onési-
mo. Ni̱ rúnꞌ huin daꞌnī huin sij si guxuman ruhua sij
niꞌyaj sij Jesús ngaa nūnj ducuaga̱ꞌ. 1111 Ni̱ asi̱j sini ni̱ nitaj
si níꞌyanj Onésimo guiꞌyaj sun sij rián re̱ꞌ. Sani̱ yya̱j ni̱
níꞌyanj sij rián re̱ꞌ nga̱ rian manꞌānj nej.

1212 Yya̱j ni̱ aꞌníj ru̱huaꞌ yūnj gu̱chiꞌ sij rián re̱ꞌ. Ni̱ da̱j
rúnꞌ huin manꞌānj, ni̱ hué daj gui̱ꞌyáj re̱ꞌ na̱huin raꞌá re̱ꞌ

sij. 1313 Ni̱ gahuin ruhuāj sisi̱ gu̱na sij ngāj. Ni̱ na̱tu sij rian
manꞌán re̱ꞌ gui̱ꞌyaj sun sij riānj xiꞌí manꞌán re̱ꞌ. Daj si
nūnj ducuaga̱ꞌ xiꞌí nuguanꞌ sa̱ꞌ. 1414 Sani̱ naꞌuej ruhuāj
gui̱ꞌyā si gahuin ruhuāj ngaa achin guiniꞌīnj sisi̱ hua
ruhuá re̱ꞌ. Ngaa ni̱ sinduj gui̱ꞌyáj re̱ꞌ riānj, ni̱ sé da
fuerza gui̱ꞌyáj re̱ꞌ mánj. Sani̱ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ hué daj
ga̱ranꞌ ruhuá re̱ꞌ, gui̱ꞌyáj re̱ꞌ, ruhuāj aj. 1515 Ni̱ gahuin ni̱ni
Onésimo rián re̱ꞌ ꞌngo̱ ni güi. Sani̱ ani ruhuāj sisi̱ si
garuhuaj, ni̱ hué daj gahuin sisi̱ ga̱ꞌue ga̱ne ni̱ganj sij
nga̱ re̱ꞌ yya̱j. 1616 Ni̱ sé rúnꞌ huin ꞌngo̱ tsínj gui̱ꞌyaj sun yu̱n
rián re̱ꞌ huin sij yya̱j mánj. Sani̱ gui̱ꞌyaj sun sij rián re̱ꞌ
da̱j rúnꞌ huin sij ꞌngo̱ jnánj néꞌ ꞌi̱ ruhua néꞌ, ruhuāj aj.
Ni̱ ni̱nꞌ ruhua ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā sij. Sani̱ ani ruhuāj sisi̱
gahuin ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ doj sij. Asi̱j sini ni̱ guiꞌyaj
sun Onésimo rián re̱ꞌ. Sani̱ yya̱j ni̱ huin sij ꞌngo̱ jnánj
néꞌ nicaj dugüiꞌ nga̱ Señor.

1717 Hué dan ni̱ sisi̱ ani ruhuá re̱ꞌ sisi̱ nicaj dugüiꞌ
nu̱ngüeꞌ, ngaa ni̱ na̱huin raꞌá re̱ꞌ sij da̱j rúnꞌ huīnj huin
sij. 1818 Ni̱ sisi̱ guiꞌyaj sij ꞌngo̱ gaquinꞌ rián re̱ꞌ, asi̱ daꞌui sij
rián re̱ꞌ nej, ngaa ni̱ ga̱ꞌue na̱chinꞌ re̱ꞌ riānj anj. 1919 Ni̱
arūnj letra nan huīnj Pablo. Ni̱ huēj na̱ruꞌue rián re̱ꞌ si
daꞌui sij. Sani̱ ga̱ꞌue ga̱tā rián re̱ꞌ sisi̱ xiꞌí sinduj guiꞌyā
rián re̱ꞌ, ni̱ daꞌuí re̱ꞌ riānj. 2020 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyáj
re̱ꞌ sinduj riānj xiꞌí si xuman ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ Señor
huín re̱ꞌ jnān. Ga̱huin nia̱ꞌ ruhuāj gui̱ꞌyáj re̱ꞌ xiꞌí si nicaj
dugüíꞌ re̱ꞌ nga̱ Señor.

2121 Ni̱ aꞌnī yanj carta nan huaj rián re̱ꞌ. Daj si gahuin
yya ruhuāj sisi̱ da̱gahuín re̱ꞌ si-nuguanꞌānj. Ni̱ niꞌīnj sisi̱
gui̱ꞌyáj re̱ꞌ da̱j rúnꞌ gatā gunún re̱ꞌ. Ni̱ ani ruhuāj sisi̱
da̱gahuín re̱ꞌ doj aj. 2222 Gui̱ꞌyáj re̱ꞌ sinduj, ni̱ gui̱ꞌyaj xugüí
re̱ꞌ rian ga̱nēj ducuá re̱ꞌ. Daj si anaꞌuī si gu̱chiꞌ niꞌyā ri-
an ma̱n ni é re̱ꞌ xiꞌí si hué daj achínj jniꞌyaj a ni é re̱ꞌ ri-
an Yanꞌanj xiꞌīj.

Salutaciones y bendición finalSalutaciones y bendición final
2323 Ni̱ aꞌníj tsínj gu̱ꞌnaj Epafras ꞌngo̱ nuguanꞌ rián re̱ꞌ

huin sij tsínj nu̱n nu̱guanꞌan ngāj ducuaga̱ꞌ xiꞌí Cristo
Jesús. 2424 Ni̱ hué daj aꞌníj tsínj gu̱ꞌnaj Marcos ꞌngo̱
nuguanꞌ huaj rián re̱ꞌ nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Aristarco nej,
tsínj gu̱ꞌnaj Demas nej, Lucas nej. Ni̱ hué ni sij ꞌyaj sun
nu̱guanꞌan ngāj. 2525 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj Señor Je-
sucristo sinduj niman daranꞌ ni é re̱ꞌ. Amén.
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Dios ha hablado por medio de su HijoDios ha hablado por medio de su Hijo

Asi̱j ná ni̱ gaꞌi̱ ni̱nꞌ ruhua gaꞌmi Yanꞌanj rian ni
tsínj nataꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱. Ngaa ni̱

nataꞌ ni síꞌ rian ni xi néꞌ. Ni̱ gaꞌi̱ ducuánj gaꞌmi Yanꞌanj
rian ni xi néꞌ xiꞌí ni síꞌ. 22 Sani̱ yya̱j ruhua ga̱nahuij
xungüi̱ nan, ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌmi daꞌni nga̱ néꞌ.
Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj si ga̱huin achij sij na̱huin raꞌa sij
daranꞌ si guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí daꞌníj Yanꞌanj, ni̱ guiꞌyaj
Yanꞌanj xungüi̱ nga̱ daranꞌ si mán xataꞌ nej. 33 Ni̱ da̱j
rúnꞌ ra̱n ꞌngo̱ nnee guꞌndiꞌ ꞌyaj güi, ni̱ hué daj digyán
daꞌníj Yanꞌanj da̱j hua ꞌueé manꞌan Yanꞌanj. Ni̱ da̱j rúnꞌ
hua gue̱ manꞌan Yanꞌanj, ni̱ hué daj hua manꞌan daꞌni
huin síꞌ Jesucristo. Ni̱ hué si-nu̱guanꞌ Jesucristo ꞌyaj sisi̱
ma̱n sa̱ꞌ daranꞌanj. Ni̱ nucuaj ni̱nꞌ ruhua si-nu̱guanꞌ sij.
Ni̱ ngaa guisíj naꞌninꞌ Jesucristo xiꞌí si-ga̱quinꞌ néꞌ, ni̱
ganꞌanj ga̱ne sij ne̱ꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌ Yanꞌanj xataꞌ. 44 Ni̱ ni̱nꞌ
ruhua gahuin achij daꞌníj Yanꞌanj rian ni ángel. Daj si
sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua hua si-xugüi sij daj nga̱ si-xugüi ni ángel,
guiꞌyaj Yanꞌanj.

El Hijo es superior a los ángelesEl Hijo es superior a los ángeles
55 Daj si hua niꞌi ni é re̱ꞌ nuguanꞌ nan huin nuguanꞌ

gaꞌmi Yanꞌanj rian daꞌni:
Hué re̱ꞌ huin daꞌnī.
Yya̱j ni̱ gahuīnj chréj re̱ꞌ.

Daj gataj Yanꞌanj xiꞌí daꞌni.
Sani̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ yu̱n nun gataj Yanꞌanj nuguanꞌ nan ri-

an ꞌngo̱ ángel mánj.
Ni̱ nan huin ango nuguanꞌ gaꞌmi Yanꞌanj xiꞌí daꞌni:

Huēj ga̱huin chrej sij.
Ni̱ hué sij ga̱huin daꞌnī.

Daj gaꞌmi Yanꞌanj xiꞌí daꞌni.
Sani̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ yu̱n nun gataj Yanꞌanj nuguanꞌ nan gu-

nun ꞌngo̱ ángel mánj.
66 Ni̱ ngaa nicaj Yanꞌanj daꞌni huin síꞌ si xa̱huaꞌ gaꞌna̱ꞌ

síꞌ chruhua xungüi̱ nan, ni̱ gataj snanꞌanj Yanꞌanj rian
ni ángel:
Ga̱ꞌmi sa̱ꞌ daranꞌ ni ángel rian xiꞌí síꞌ.

Daj gataj Yanꞌanj.
77 Ni̱ gataj Yanꞌanj xiꞌí ni ángel nej:

Rúnꞌ huin nane̱ huin ni ángel.
Ni̱ da̱j rúnꞌ huin yanꞌa̱n ngaa naxu̱manj aca huin ni

ángel nej, guiꞌyaj Yanꞌanj.
Hué daj gataj Yanꞌanj xiꞌí ni ángel.

88 Sani̱ hué nuguanꞌ nan gataj Yanꞌanj rian daꞌni:
Hué re̱ꞌ huin Yanꞌanj.
Ni̱ ni̱ganj nicáj re̱ꞌ sun nné re̱ꞌ chrun xila sa̱ꞌ.

Ni̱ ꞌyaj ni̱ca re̱ꞌ nne sún re̱ꞌ rian chrun xila daj.
99 Ni̱ aranꞌ ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ chrej ni̱ca.
Sani̱ nitaj si huin xa̱nꞌ ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ chrej quij

mánj.
Xiꞌí daj, ni̱ nacui Danꞌánj re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ sisi̱ huaj

ga̱huin nia̱ꞌ ruhuá re̱ꞌ si ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni dugüíꞌ re̱ꞌ.
Daj gataj Yanꞌanj gunun daꞌni.

1010 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Yanꞌanj gunun daꞌni:
Hué re̱ꞌ huin Señor.
Ni̱ asi̱j gaxi̱ꞌi daranꞌanj, ni̱ hué re̱ꞌ guiꞌyaj xungüi̱ nan.
Ni̱ hué raꞌá re̱ꞌ guiꞌyaj daranꞌ si ma̱n ne̱ꞌ xataꞌ nej.
1111 Ni̱ ga̱nahuij daranꞌ nan.
Sani̱ ni̱ganj ga̱ne manꞌán re̱ꞌ.
Ni̱ da̱j rúnꞌ ga̱huin re̱ꞌe ꞌngo̱ atsij, ni̱ hué daj ga̱huin

re̱ꞌe daranꞌ nan.
1212 Ni̱ da̱j rúnꞌ jnachrúnꞌ ꞌngo̱ atsij, ni̱ hué daj jna̱chranꞌ

re̱ꞌ xataꞌ nga̱ yoꞌój.
Ni̱ da̱j rúnꞌ naduna néꞌ si-ganꞌ néꞌ, ni̱ hué daj na̱duna

re̱ꞌ xataꞌ nga̱ yoꞌój.
Sani̱ manꞌán re̱ꞌ nitaj si na̱duna mánj.
Ni̱ yoꞌ ga̱ne re̱ꞌ nitaj a̱man ga̱nahuij mánj.

Hué daj gataj Yanꞌanj nej.
1313 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Yanꞌanj rian daꞌni:

Ga̱né re̱ꞌ ne̱ꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌāj da gu̱rūnj ni tsínj ununꞌ
nga̱ re̱ꞌ da ga̱huin ni sij ꞌngo̱ riguiyaꞌ gu̱taꞌ re̱ꞌ xiꞌí re̱ꞌ.
Daj gataj Yanꞌanj gunun daꞌni.

Sani̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ yu̱n nun gataj Yanꞌanj nuguanꞌ nan gu-
nun ꞌngo̱ ángel mánj. 1414 Daj si daranꞌ ni ángel huin si
unánj guitsi rian Yanꞌanj. Ni̱ aꞌníj Yanꞌanj ni ángel daj ri-
an néꞌ sisi̱ chra̱cuij ni ángel néꞌ huin néꞌ ni ngüi̱ ga̱ne
ni̱ganj nga̱ Yanꞌanj xiꞌí si ganacaj Yanꞌanj néꞌ.

Una salvación tan grUna salvación tan grandeande

Xiꞌí daj ni̱ hua nia̱n si gu̱nun sa̱ꞌ néꞌ nga̱ nuguanꞌ
sa̱ꞌ gunun néꞌ sisi̱ si̱ nananj ga̱huin ni̱ni néꞌ rian si-

chrej Yanꞌanj mánj. 22 Ni̱ asi̱j ná ni̱ nicaj sun ni nuguanꞌ
gaꞌmi ni ángel rian ni ngüi̱. Ni̱ daranꞌ ni ngüi̱ guiꞌyaj
gaquinꞌ nun dagahuin ni sij rian Yanꞌanj. Ni̱ gahuin ni
sij castigo. Ni̱ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj ni sij gaquinꞌ, ni̱ hué daj
guiꞌyaj Yanꞌanj castigo ni sij. 33 Xiꞌí daj ni̱ da̱j ga̱ꞌue ga̱-
nani néꞌ rian castigo sisi̱ si̱ dugumi ꞌueé néꞌ nuguanꞌ
sa̱ꞌ xiꞌí si ganacaj Yanꞌanj néꞌ, ruhua á re̱ꞌ níꞌ. Ni̱ hua si-
ni nataꞌ Señor Jesucristo nuguanꞌ sa̱ꞌ daj rian ni ngüi̱.
Ni̱ ni tsínj gunun nuguanꞌ sa̱ꞌ gaꞌmi Señor, ni̱ nataꞌ ni
sij nuguanꞌ sa̱ꞌ daj gunun néꞌ. Ni̱ gara xina néꞌ nuguanꞌ
xa̱ngaꞌ nataꞌ ni sij gunun néꞌ. 44 Ni̱ digyán Yanꞌanj sisi̱
xa̱ngaꞌ si-nu̱guanꞌ ni sij. Daj si guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌue
gui̱ꞌyaj ni sij si sa̱ꞌ ꞌna̱ꞌ xataꞌ. Ni̱ ganahuin ni ngüi̱ aꞌ-
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nanꞌ, guiꞌyaj ni sij. Ni̱ gara yanꞌanj ruhua ni ngüi̱ ngaa
guiniꞌi ni sij nuguanꞌ ꞌueé guiꞌyaj ni sij. Ni̱ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj
Espíritu Santo rian go̱ꞌngo ni ngüi̱ da̱j rúnꞌ garanꞌ
ruhua Yanꞌanj.

El autor de la salvaciónEl autor de la salvación
55 Ni̱ nun ga̱ꞌuiꞌ Yanꞌanj sisi̱ gui̱nicaj sun ni ángel rian

xungüi̱ ga̱ꞌnaꞌ. Ni̱ xiꞌí xungüi̱ ga̱ꞌnaꞌ daj aꞌmi únj rian án
re̱ꞌ. 66 Ni̱ gaꞌmi ꞌngo̱ tsínj rian si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱
gataj síꞌ gunun Yanꞌanj:
Ni̱ u̱n sin huin ni ngüi̱ sisi̱ nanun ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ ni

sij únj.
Ni̱ u̱n sin huin, ni̱ ꞌna̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ ni daꞌníj ni ngüi̱ únj.
77 Ni̱ guiꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ do̱j gahuin lij ni sij rian ni ángel.
Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj ngaa gutaꞌ ni sij corona chra̱ ꞌn-

go̱ rey, ni̱ hué daj guiꞌyáj re̱ꞌ nga̱ ni sij.
Ni̱ gahuin ꞌueé ni sij, guiꞌyáj re̱ꞌ.
Ni̱ gaꞌuíꞌ re̱ꞌ sisi̱ gui̱nicaj sun ni sij rian daranꞌ si guiꞌyaj

raꞌá re̱ꞌ.
88 Ni̱ guiꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ gui̱nicaj sun ni ngüi̱ rian daranꞌ ra-

su̱n.
Daj gataj tsínj daj gunun Yanꞌanj.

Ni̱ ngaa hué daj guiꞌyaj Yanꞌanj, ni̱ huin ruhuaj gata
sisi̱ ꞌngo̱ da̱gahuin daranꞌanj si-nu̱guanꞌ ni sij. Sani̱ niꞌi
néꞌ yya̱j sisi̱ achin da̱gahuin daranꞌanj rian ni sij. 99 Sani̱
niꞌyaj néꞌ Jesús. Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ do̱j gahuin lij
Jesús rian ni ángel. Sani̱ yya̱j ni̱ gahuin ꞌueé ni̱nꞌ sij. Ni̱
gahuin achij ni̱nꞌ sij, guiꞌyaj Yanꞌanj nej. Ni̱ hué daj
gahuin guiranꞌ Jesús sayun xiꞌí si gahuiꞌ síꞌ. Ni̱ guiꞌyaj
Yanꞌanj sisi̱ gui̱ranꞌ Jesús sayun gahuiꞌ sij xiꞌí daranꞌ néꞌ
huin ꞌngo̱ sinduj guiꞌyaj Yanꞌanj xiꞌí néꞌ.

1010 Daranꞌ ni rasu̱n ni̱ güenda Yanꞌanj huin. Ni̱ huin
ruhua Yanꞌanj sisi̱ daranꞌ ni daꞌni ga̱ne ꞌueé rian hua
sa̱ꞌ nne Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí Jesucristo huin sisi̱ nacaj Yanꞌanj
ni ngüi̱. Ni̱ gani ruhua Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ ni̱nꞌ Jesús
xiꞌí sayun guiranꞌ sij. Ni̱ ganacaj Yanꞌanj néꞌ xiꞌí Jesús.
1111 Ni̱ uyan hua chrej Jesús nga̱ chrej néꞌ huin néꞌ ni
ngüi̱ ganahuin sa̱ꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí Jesús. Xiꞌí daj ni̱ nitaj
si na̱ꞌaj Jesús ga̱taj sij sisi̱ néꞌ huin jnánj sij nga̱ xicaꞌuij
sij. 1212 Ni̱ gataj Jesús:
Na̱tāj si-xugüí re̱ꞌ rian ni jnān.
Ni̱ ga̱ꞌmi saꞌāj xiꞌí re̱ꞌ scanij ni ngüi̱ nicoꞌ manꞌán re̱ꞌ

huín re̱ꞌ Yanꞌanj.
Hué daj gataj Jesús rian Yanꞌanj. 1313 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún
Jesús:
Niquīnj yuꞌuj nan nga̱ ni daꞌnī riqui Yanꞌanj riānj.

Daj gataj Jesús xiꞌí néꞌ.
1414 Ni̱ huin néꞌ daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ hua nnee̱ cúj néꞌ nga̱

tun manꞌan néꞌ. Ni̱ hué gue̱ daj gahuin Jesucristo. Ni̱
ga nnee̱ cúj sij nga̱ tun manꞌan sij nej. Ngaa ni̱ gaꞌuej
ruhua sij ga̱huiꞌ sij sisi̱ gui̱ꞌyaj gana sij rian sichre. Ni̱
sichre ꞌyaj sisi̱ ahuiꞌ néꞌ. Ni̱ ganahuij si-fuerza sichre,
guiꞌyaj Jesús. 1515 Hué ducuánj daj, ni̱ gahuin níꞌnij rian
daranꞌ ni ngüi̱ xuꞌuiꞌ ga̱huiꞌ, guiꞌyaj Jesús. Daj si yaꞌyoj
nani ruhua daranꞌ ni ngüi̱ xiꞌí si ga̱huiꞌ ni sij. 1616 Ni̱ nun
gaꞌna̱ꞌ Jesús chra̱cuij sij ni ángel mánj. Sani̱ gaꞌna̱ꞌ sij
chra̱cuij sij néꞌ huin néꞌ ni daꞌníj Abraham huin tsínj
gane asi̱j ná. 1717 Xiꞌí daj ni̱ hua nia̱n si ꞌngo̱ ga̱ gue̱ Jesús

da̱j rúnꞌ hua ni jnánj sij. Ngaa ni̱ gui̱sij sij ga̱huin sij ꞌn-
go̱ chrej huin achij rian Yanꞌanj xiꞌí néꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue na̱huin
yaco ruhua sij ni̱ꞌyaj sij néꞌ. Ni̱ ni̱ganj ꞌyaj sa̱ꞌ sij nga̱ néꞌ.
Ni̱ na̱ránj sij rian si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱. 1818 Ni̱ hué manꞌan
Jesús guiranꞌ sayun xiꞌí si gatsij sichre niman sij. Xiꞌí daj
ni̱ gahuin nucuaj sij chra̱cuij sij ni munꞌúnꞌ ngaa atsij
sichre niman néꞌ.

Jesús es superior a MoisésJesús es superior a Moisés

Hué dan ni̱ gahuin sa̱ꞌ niman án re̱ꞌ rian Yanꞌanj
huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Ni̱ gaquínj Yanꞌanj

nne xataꞌ manꞌan án re̱ꞌ sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ
nga̱ Cristo Jesús. Xiꞌí daj xa̱caj ni é re̱ꞌ cuenta xiꞌí Cristo
Jesús huin sij tsínj gaꞌníj Yanꞌanj ga̱ꞌnaꞌ di̱gyán chrej sa̱ꞌ
ga̱che néꞌ. Ni̱ huin sij ꞌngo̱ chrej huin achij nun xi̱ꞌi sij
xiꞌíꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ nataꞌ néꞌ rian ni ngüi̱ sisi̱ xuman
ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ Jesús. 22 Ni̱ ꞌueé guiꞌyaj sun Jesús ni
sun gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian sij da̱j rúnꞌ guiꞌyaj sun sa̱ꞌ
Moisés si-sun Yanꞌanj xiꞌí ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj. 33 Sani̱
huin achij Jesús rian Moisés. Gui̱ꞌyóꞌ cuenta sisi̱ da̱j
rúnꞌ huin achij tsínj ꞌyaj hueꞌ rian hueꞌ ꞌyaj sij, ni̱ daꞌn-
gaꞌ daj huin achij Jesús rian Moisés. 44 Daranꞌ ni hueꞌ, ni̱
hua tsínj guiꞌyaj ni hueꞌ daj. Sani̱ Yanꞌanj huin si guiꞌyaj
daranꞌanj. 55 Xa̱ngaꞌ ni̱ Moisés huin tsínj guiꞌyaj sun sa̱ꞌ
si-sun Yanꞌanj xiꞌí ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj. Sani̱ maan ni̱-
nanj ꞌngo̱ tsínj guiꞌyaj sun chruhua ducuá Yanꞌanj huin
síꞌ. Ni̱ gaꞌmi sini Moisés si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱
huin nuguanꞌ na̱taꞌ Yanꞌanj daꞌ síj rian ni ngüi̱. 66 Sani̱
Cristo huin daꞌníj tsínj du̱cua. Ni̱ tsínj du̱cua daj huin
Yanꞌanj. Ni̱ guiꞌyaj sun sa̱ꞌ Cristo ducuá Yanꞌanj huin
néꞌ. Ni̱ hué daj huin néꞌ sisi̱ ni̱ganj na̱riꞌ nucuaj ruhua
néꞌ. Ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua néꞌ xiꞌí si anaꞌuij néꞌ si gui̱ꞌyaj
sa̱ꞌ Jesucristo nga̱ néꞌ huin nuguanꞌ aꞌmi néꞌ rian ni
ngüi̱.

El rEl reposo del pueblo de Dioseposo del pueblo de Dios
77 Xiꞌí daj ni̱ gaꞌmi Espíritu Santo nuguanꞌ nan gunun

néꞌ:
Sisi̱ gunun yya á re̱ꞌ nuguanꞌ aꞌmi Yanꞌanj yya̱j,
88 ngaa ni̱ si̱ guiꞌyaj soꞌo a ni é re̱ꞌ manꞌan án re̱ꞌ da̱j

rúnꞌ guiꞌyaj ni tsínj guimán asi̱j ná quij quiꞌyanj na̱co
ngaa gununꞌ ni sij nga̱ Yanꞌanj.
Ni̱ chranꞌ yunꞌunj ni sij Yanꞌanj nej.
99 Yuꞌuj daj ni̱ chranꞌ yunꞌunj ni xi a ni é re̱ꞌ manꞌānj.
Ni̱ gahuin ruhua ni sij gui̱niꞌi ni sij da̱j gui̱ꞌyā nga̱ ni sij.
Ni̱ hui̱j xia yoꞌ guiniꞌi ni sij sisi̱ sa̱ꞌ nico guiꞌyā nga̱ ni sij.
1010 Xiꞌí daj ni̱ gaꞌman ruhuāj guiniꞌīnj ni sij.
Ni̱ gataj manꞌānj sisi̱ ni̱ganj ga̱nꞌanj anéj ni sij riānj.
Ni̱ nun gui̱niꞌi ni sij da̱j gui̱ꞌyaj ni sij gui̱nicoꞌ ni sij

manꞌānj.
1111 Hué dan ni̱ gaꞌman ruhuāj.
Ni̱ gataj nicāj gunun ni sij sisi̱ nitaj a̱man ga̱tu ni sij ri-

an na̱ran ruhua ni sij ngāj mánj.
Daj gataj Espíritu Santo gunun ni sij asíj ná.

1212 Hué dan ni̱ ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ huin a ni é re̱ꞌ jnān
nga̱ xicaꞌuī sisi̱ si̱ ga quij niman ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ nun
sa̱ꞌ nun gahuin ni̱ni ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj hua ni̱ꞌnaꞌ xiꞌí si
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nun xu̱man ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ Yanꞌanj. 1313 Sani̱
go̱ꞌngo güi gui̱ꞌyaj fuerza ni é re̱ꞌ go̱ꞌngo ni dugüiꞌ ni é
re̱ꞌ sisi̱ ga̱ ni̱ca ruhua á re̱ꞌ. Ni̱ daꞌngaꞌ daj gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ
ngaa achin guini̱ güi yya̱j. Ngaa ni̱ si̱ guiꞌyaj soꞌo ni̱ a̱
ꞌngo̱ a ni é re̱ꞌ manꞌan án re̱ꞌ xiꞌí si di̱gyaꞌ yunꞌunj
gaquinꞌ a ni é re̱ꞌ mánj. 1414 Ni̱ nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ Cristo
sisi̱ ga̱ ni̱ca ruhua néꞌ da̱j rúnꞌ ga ni̱ca ruhua néꞌ asi̱j si-
ni. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj néꞌ da güi ga̱ꞌnaꞌ Cristo aj.

1515 Daj si hua gue̱ ataj Yanꞌanj:
Sisi̱ gunun yya ni é re̱ꞌ nuguanꞌ aꞌmi Yanꞌanj yya̱j, ni̱ si̱

guiꞌyaj soꞌo a ni é re̱ꞌ manꞌán re̱ꞌ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj ni tsínj
guimán asi̱j ná.
Daj si gununꞌ ni sij nga̱ Yanꞌanj.

Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
1616 Ni̱ u̱n sin huin ni tsínj nun ga̱ꞌuej ruhua gu̱nun si-

nu̱guanꞌ Yanꞌanj, ni̱ gununꞌ ni sij nga̱ Yanꞌanj, ruhua á
re̱ꞌ únj. Hué ni sij huin ni tsínj guiri tsínj gu̱ꞌnaj Moisés
yuꞌuj gu̱ꞌnaj Egipto. 1717 Ni̱ u̱n sin huin ni tsínj ri̱an gaꞌ-
man ruhua Yanꞌanj hui̱j xia yoꞌ, ruhua á re̱ꞌ únj. Hué ni
sij huin ni tsínj guiꞌyaj gaquinꞌ. Ni̱ gahuiꞌ ni sij quij
quiꞌyanj na̱co. 1818 Ni̱ u̱n sin huin ni tsínj ri̱an gataj ni̱ca
Yanꞌanj sisi̱ nitaj a̱man ga̱tu ni sij rian na̱ran ruhua ni
sij nga̱ Yanꞌanj, ruhua á re̱ꞌ únj. Hué ni sij huin ni tsínj
nun dagahuin si gataj Yanꞌanj rian ni sij. 1919 Ni̱ niꞌi néꞌ
sisi̱ naꞌue gu̱nucuaj ni sij ga̱tu ni sij rian na̱ran ruhua ni
sij nga̱ Yanꞌanj xiꞌí si nun gu̱xuman ruhua ni sij ni̱ꞌyaj ni
sij Yanꞌanj anj.

Hué dan ni̱ hua gue̱ ataj Yanꞌanj gunun néꞌ sisi̱
ga̱ꞌue ga̱tu néꞌ rian naránj ruhua Yanꞌanj. Ngaa ni̱

ga̱ cuidado go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ nun sa̱ꞌ nun si̱ guiriꞌ ni é re̱ꞌ
ga̱tu a ni é re̱ꞌ yuꞌuj da mánj. 22 Daj si da̱j rúnꞌ gunun ni
xi néꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ, ni̱ hué daj gunun néꞌ nuguanꞌ daj,
guiꞌyaj Yanꞌanj. Sani̱ gunun yu̱n ni xi néꞌ si nun gu̱xu-
man ruhua ni sij nuguanꞌ daj. 33 Sani̱ ga̱ꞌue ga̱tu néꞌ ri-
an naránj ruhua Yanꞌanj xiꞌí si xuman ruhua néꞌ niꞌyaj
néꞌ Jesús. Ni̱ hua gaꞌmi Yanꞌanj xiꞌí ni xi néꞌ. Ni̱ gataj
Yanꞌanj:
Hué dan ni̱ gaꞌman ruhuāj.
Ni̱ ꞌngo̱ gataj nicāj gunun ni sij sisi̱ si̱ gatuj ni sij rian

naránj ruhuāj mánj.
Hué daj gataj Yanꞌanj xiꞌí ni sij.

Sani̱ hua guisíj ganahuij guiꞌyaj sun Yanꞌanj asi̱j ngaa
guiꞌya xungüi̱ aj. 44 Ni̱ hua ꞌngo̱ yuꞌuj gataj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj xiꞌí güi chij: “Naránj ruhua Yanꞌanj güi chij ngaa
guisíj guiꞌyaj sun Yanꞌanj daranꞌ si-sunj.” Hué daj gataj
nuguanꞌ daj. 55 Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún yuꞌuj daj: “Ni̱ si̱ gatuj
ni sij rian naránj ruhuāj mánj.” Daj gataj Yanꞌanj xiꞌí ni
xi néꞌ.

66 Hué dan ni̱ achin si ga̱tu daꞌaj ni ngüi̱ rian naránj
ruhua Yanꞌanj. Sani̱ nun ga̱tu ni tsínj gunun sini
nuguanꞌ sa̱ꞌ daj xiꞌí si nun dagahuin ni sij si gataj
nuguanꞌ daj. 77 Hué dan ni̱ gani ru̱huaꞌ yún Yanꞌanj ꞌngo̱
güi ga̱ꞌue ga̱tu néꞌ yuꞌuj daj huin güi yya̱j. Daj si ngaa
hua gachin nico yoꞌ, ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌmi tsínj
gu̱ꞌnaj David nuguanꞌ hua garūnj daj. Ni̱ gataj nuguanꞌ
daj:
Sisi̱ gunun yya á re̱ꞌ si aꞌmi Yanꞌanj yya̱j,
ngaa ni̱ si̱ gahuin soꞌo ni é re̱ꞌ xiꞌí nuguanꞌ da mánj.

Hué daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
88 Ni̱ xiꞌí si nun ga̱tu ni tsínj israelita rian naránj ruhua

Yanꞌanj, guiꞌyaj tsínj gu̱ꞌnaj Josué, ngaa ni̱ aꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí ango güi na̱ranj ruhua néꞌ. 99 Ngaa
ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ ga̱ꞌue ga̱tu néꞌ rian naránj ruhua Yanꞌanj
huin néꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. 1010 Ni̱ tsínj ga̱tu ri-
an naránj ruhua Yanꞌanj, ni̱ ga̱ꞌue na̱ranj ruhua ni sij
nga̱ si-sun ni sij da̱j rúnꞌ naránj ruhua Yanꞌanj nga̱ si-
sunj. 1111 Hué dan ni̱ na̱naꞌuiꞌ néꞌ da̱j ga̱tu néꞌ rian naránj
ruhua Yanꞌanj. Ngaa ni̱ si̱ guiꞌyaj ni̱ a̱ ꞌngo̱ néꞌ da̱j rúnꞌ
guiꞌyaj ni xi néꞌ nun dagahuin daj asi̱j ná.

1212 Daj si hua ni̱ꞌnaꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ nucuaj
nuguanꞌ daj. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua̱ rianj ꞌngo̱ espada, ni̱ hué
daj hua̱ rian si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ hua̱ rianj daj nga̱
daranꞌ espada hua hui̱j rian. Daj si ga̱ꞌue ga̱tu sa̱ꞌ si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj chruhua niman néꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌn-
go̱ espada ngaa atu rian naranꞌ dugüiꞌ cúj rian nu̱n
laquinj, ni̱ hué daj ꞌyaj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj ngaa atu
chruhua niman néꞌ. Ni̱ rugüiꞌ si ani ruhua néꞌ nga̱ si
huin ruhua néꞌ, ꞌyaj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nej. 1313 Ni̱ a̱ ꞌngo̱
ni rasu̱n guiꞌyaj Yanꞌanj si̱ gaꞌue gui̱xi hui̱ rian manꞌan
Yanꞌanj mánj. Daj si rugüiꞌ sa̱ꞌ daranꞌanj rian Yanꞌanj.
Ni̱ rian Yanꞌanj huin si na̱gaꞌuiꞌ néꞌ cuenta.

Jesús el grJesús el gran sumo saceran sumo sacerdotedote
1414 Ni̱ Jesús huin daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ huin sij ꞌngo̱ chrej

huin achij ni̱nꞌ ruhua. Ni̱ nun xi̱ꞌi sij xiꞌí néꞌ rian Yanꞌanj.
Ni̱ hua guisíj sij da ni xataꞌ nne sij. Xiꞌí daj ni̱ ga̱ ni̱ca
ruhua néꞌ nga̱ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj huin nuguanꞌ nataꞌ
néꞌ rian ni ngüi̱. 1515 Hué Jesús huin ꞌngo̱ chrej aꞌninꞌ xiꞌí
néꞌ. Sani̱ ga̱ꞌue na̱ni ꞌi̱ ruhua sij ni̱ꞌyaj sij néꞌ ngaa naꞌue
xa̱caj sa̱ꞌ néꞌ cuenta ꞌngo̱ chrej sa̱ꞌ. Daj si da̱j rúnꞌ atsij
sichre niman néꞌ, ni̱ hué daj gatsij sichre niman Jesús.
Sani̱ nitaj gaquinꞌ guiꞌyaj sij mánj. 1616 Hué dan ni̱ ga̱huin
ni̱chrunꞌ néꞌ rian Cristo huin tsínj huin chrej sa̱ꞌ daj. Ni̱
si̱ guiriun ruhua néꞌ ga̱nꞌanj néꞌ rian nne Yanꞌanj mánj.
Ngaa ni̱ na̱huin yaco ruhua Yanꞌanj ni̱ꞌya néꞌ. Ni̱ güi
gui̱ranꞌ néꞌ sayun, ni̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian néꞌ.

Ni̱ ngaa nacui ni ngüi̱ ꞌngo̱ tsínj ga̱huin ꞌngo̱ chrej
aꞌninꞌ, ni̱ ga̱ni ni sij síꞌ sisi̱ gui̱niquinꞌ síꞌ ga̱ꞌmi síꞌ

nga̱ Yanꞌanj xiꞌí ni sij. Ni̱ nagaꞌuiꞌ chrej daj ni rasu̱n nga̱
ni xucu dagahuiꞌ ni sij rian Yanꞌanj xiꞌí gaquinꞌ daꞌui ni
sij. 22 Ni̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌmi na̱naj chrej daj nga̱ ni ngüi̱ nun niꞌi
sa̱ꞌ nga̱ ni ngüi̱ ga niꞌya nej. Daj si achin ga̱huin sa̱ꞌ ni-
man sij huin sij chrej. 33 Ni̱ xiꞌí si achin ga̱huin sa̱ꞌ niman
sij, ni̱ hua nia̱n si na̱gaꞌuiꞌ sij xucu rian Yanꞌanj xiꞌí si-
ga̱quinꞌ manꞌan sij nga̱ xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱ nej.

44 Ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj si̱ gaꞌue ga̱huin chrej aninꞌ, gui̱ꞌyaj
manꞌan sij. Sani̱ tsínj ga̱quinj Yanꞌanj, ni̱ hué sij ga̱huin
chrej da̱j rúnꞌ gaquínj Yanꞌanj tsínj gu̱ꞌnaj Aarón
gahuin síꞌ chrej aꞌninꞌ asi̱j ná. 55 Ni̱ sé manꞌan Cristo
gani ruhua sisi̱ ga̱huin sij ꞌngo̱ chrej aꞌninꞌ. Sani̱ nacui
manꞌan Yanꞌanj Cristo gahuin síꞌ chrej aꞌninꞌ. Ni̱ gataj
Yanꞌanj gunun sij:
Hué re̱ꞌ huin daꞌnī.
Yya̱j ni̱ gahuīnj chréj re̱ꞌ aj.

Hué daj gataj Yanꞌanj gunun Jesús.
66 Ni̱ gataj Yanꞌanj ango nuguanꞌ gunun Jesús:
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Ni̱ganj ni̱nꞌ ga̱huín re̱ꞌ chrej.
Ni̱ da̱j rúnꞌ gahuin tsínj gu̱ꞌnaj Melquisedec chrej asi̱j

ná, ni̱ hué daj ga̱huin manꞌán re̱ꞌ chrej nej.
Daj gataj Yanꞌanj gunun Cristo.

77 Ngaa gane Cristo chruhua xungüi̱ nan, ni̱ gachínj
jniꞌyaj sij gaꞌmi yaco sij rian Yanꞌanj. Ni̱ gaꞌmi nucuaj sij
gacój sij rian Yanꞌanj. Daj si Yanꞌanj gaꞌue gui̱ꞌyaj sisi̱ si̱
gahuiꞌ sij. Ni̱ gunun sa̱ꞌ Yanꞌanj si-nu̱guanꞌ Cristo xiꞌí si
dagahuin sa̱ꞌ sij rian Yanꞌanj. 88 Ni̱ nu̱nj si Cristo huin
daꞌníj Yanꞌanj, sani̱ gahuin chru̱n sij dagahuin sij rian
Yanꞌanj xiꞌí sayun guiranꞌ sij ngaa gahuiꞌ sij. 99 Ni̱ ngaa
guisíj gahuin sa̱ꞌ ni̱nꞌ Cristo, ni̱ gahuin sij tsínj ga̱nacaj
ni̱ganj ni̱nꞌ daranꞌ ni ngüi̱ dagahuin rian sij. 1010 Ni̱ guiꞌyaj
Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin sij chrej aꞌninꞌ da̱j rúnꞌ gahuin
Melquisedec chrej aꞌninꞌ asi̱j ná.

Advertencia contrAdvertencia contra la apostasíaa la apostasía
1111 Xiꞌí nuguanꞌ nan, ni̱ hua nico nuguanꞌ ga̱ꞌue ga̱ꞌmī

rian án re̱ꞌ. Sani̱ ꞌi̱ huaj ga̱ꞌmī si naꞌue gu̱nun ráꞌyanj án
re̱ꞌ. 1212 Ni̱ ri̱an guisíj gaꞌi̱ yoꞌ xuman ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á
re̱ꞌ Cristo, ni̱ hua nia̱n si ga̱huin ni é re̱ꞌ tsínj digyán ri-
an ni ngüi̱. Daj si achin si ga̱ra daꞌngaꞌ sa̱ꞌ ruhua ni é
re̱ꞌ nuguanꞌ gahuin chru̱n sini ni é re̱ꞌ rian si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj ruhua á re̱ꞌ. Xiꞌí daj ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni lij, ni̱ daꞌn-
gaꞌ daj ꞌyaj á re̱ꞌ. Daj si utsi lij xiꞌí si naꞌue xa̱j chra. Ni̱
naꞌue ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua á re̱ꞌ nuguanꞌ hua cu aj. 1313 Ni̱
daranꞌ tsínj achin ga̱huin chru̱n sa̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj,
ni̱ ꞌyaj ni sij da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni lij utsi to̱. Daj si achin ga̱huin
chru̱n ni sij chrej ni̱ca digyán Yanꞌanj rian ni sij. 1414 Sani̱
ni tsínj huin chru̱n sa̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj, ni̱ yaꞌyoj ꞌyaj
ni sij da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj aꞌue xa chra. Daj si guꞌyun ni
sij guiniꞌi ni sij da̱j hua nuguanꞌ sa̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ nitaj si
hua sa̱ꞌ.

Hué dan ni̱ si̱ gani ruhua néꞌ di̱guiꞌyun ru̱huaꞌ yún
néꞌ nuguanꞌ gahuin chru̱n sini néꞌ xiꞌí Cristo. Sani̱

di̱guiꞌyun néꞌ ango nuguanꞌ achij doj xiꞌí Cristo huin
nuguanꞌ gui̱ꞌyaj sisi̱ gui̱nicoꞌ sa̱ꞌ néꞌ Cristo. Ni̱ sé si hua
nia̱n ga̱ꞌmi néꞌ yaꞌyoj xiꞌí si ga̱nani ruhua néꞌ xiꞌí
gaquinꞌ guiꞌyaj néꞌ ngaa nun gahuin guiniꞌi néꞌ Yanꞌanj
mánj. Ni̱ si̱ gaꞌmi néꞌ yaꞌyoj xiꞌí si da̱j gu̱xuman ruhua
néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ Yanꞌanj mánj. 22 Ni̱ si̱ gaꞌmi néꞌ yaꞌyoj xiꞌí si
ga̱taꞌ nnee néꞌ. Ni̱ sé yaꞌyoj ga̱ꞌmi néꞌ xiꞌí si gu̱taꞌ néꞌ
raꞌa néꞌ rian ni jnánj néꞌ. Ni̱ si̱ gaꞌmi néꞌ yaꞌyoj xiꞌí si ga̱-
naꞌnij ni níman. Ni̱ si̱ gaꞌmi néꞌ yaꞌyoj xiꞌí si ga̱huin ni̱-
ganj ni ngüi̱ castigo, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj mánj. Daj si hua
gahuin chru̱n néꞌ nuguanꞌ nan. 33 Ni̱ sisi̱ ri̱qui Yanꞌanj, ni̱
hué daj gui̱ꞌyaj néꞌ di̱guiꞌyun néꞌ ango nuguanꞌ nico
doj.

44 Daj si sisi̱ hua guixigui̱n chruhua niman néꞌ, guiꞌyaj
Yanꞌanj, sisi̱ garanꞌ ruhua néꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ digyán
Yanꞌanj rian néꞌ, sisi̱ guinicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ Espíritu
Santo, 55 ni̱ sisi̱ hua xacaj néꞌ cuenta sisi̱ hua sa̱ꞌ si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj, sisi̱ hua niꞌi néꞌ da̱j naguiꞌyaj sa̱ꞌ
Yanꞌanj xungüi̱ ga̱ꞌnaꞌ, 66 ngaa ni̱ sisi̱ ꞌngo̱ duna néꞌ si-
chrej Yanꞌanj, ni̱ si̱ gaꞌue na̱nicaj ruhua néꞌ na̱nicoꞌ néꞌ
Yanꞌanj ga̱ mánj. Da̱j rúnꞌ huaj sisi̱ ga̱nicoꞌ ru̱huaꞌ yún
daꞌníj Yanꞌanj rian rugutsi̱, gui̱ꞌyaj néꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj ducu
ni ngüi̱ rian daꞌníj Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj néꞌ nej.

77 Ni̱ gui̱ꞌyóꞌ cuenta da̱j ꞌyaj yoꞌój. Ni̱ sisi̱ nico̱ꞌ huaj
amanꞌ, ni̱ xi̱raꞌ cuej xa̱ ni tsínj anáj xina̱. Ni̱ ga̱hui sa̱ꞌ
yoꞌój daj, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj yoꞌój sa̱ꞌ daj, ni̱
hué daj ꞌyaj niman tsínj xuman sa̱ꞌ ruhua niꞌyaj Yanꞌanj.
Ni̱ ga̱hui sa̱ꞌ sij, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. 88 Sani̱ sisi̱ xi̱raꞌ coj tanj
nga̱ coj niꞌyo, ni̱ sé yoꞌój sa̱ꞌ huin, ataj ni sij. Ni̱ aꞌmi quij
ni sij xiꞌí yoꞌój daj. Ni̱ ga̱ca yoꞌój daj, si nitaj si ꞌyaj sa̱ꞌ,
ataj ni sij.

99 Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā á re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Ni̱
nu̱nj si aꞌmī nuguanꞌ nucuaj rian án re̱ꞌ, sani̱ hua
gahuin yya ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ á re̱ꞌ. Ni̱ ga̱hui sa̱ꞌ á
re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj anj. 1010 Daj si ni̱ca ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ sé
si ꞌyaj quij Yanꞌanj mánj. Ni̱ nitaj ni̱ꞌyun ruhua Yanꞌanj si
guiꞌyaj sun sa̱ꞌ á re̱ꞌ. Daj si guiꞌyaj sa̱ꞌ á re̱ꞌ rian ni ngüi̱
hua sa̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ hua gue̱ ꞌyaj ni é re̱ꞌ sinduj nga̱
ni sij xiꞌí si ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj. 1111 Ni̱ huin
ruhuāj sisi̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱ hué daj ga̱ gue̱
gui̱ꞌyaj daranꞌ ni é re̱ꞌ daꞌ güi ga̱nahuij xungüi̱. Ni̱
ga̱huin yya ruhua á re̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ á re̱ꞌ
aj. 1212 Xiꞌí daj ni̱ si̱ gahuin ru̱miꞌ a ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱
ga̱che a ni é re̱ꞌ si-chrej ni tsínj xuman sa̱ꞌ ruhua niꞌyaj
Yanꞌanj. Ni̱ gaꞌninꞌ ruhua ni sij nga̱ sayun guiranꞌ ni sij.
Ni̱ ꞌngo̱ nicoꞌ ni sij Yanꞌanj. Xiꞌí daj ni̱ na̱huin raꞌa ni sij
ni rasu̱n sa̱ꞌ gataj yya Yanꞌanj gunun ni sij huin ni rasu̱n
nahuin raꞌa ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj da̱j rúnꞌ gataj yya
Yanꞌanj gunun néꞌ.

1313 Ni̱ ngaa guiꞌyaj yya Yanꞌanj ꞌngo̱ nuguanꞌ nga̱ tsínj
gu̱ꞌnaj Abraham asi̱j ná, ni̱ gutaꞌ ni̱ca yya manꞌan
Yanꞌanj nga̱ si-xugüi rian Abraham. Daj si nitaj si-xugüi
ango tsínj huin achij daj nga̱ manꞌan Yanꞌanj mánj.
1414 Ni̱ gataj Yanꞌanj gunun Abraham: “Xa̱ngaꞌ yya ni̱
gui̱ꞌyā sinduj rián re̱ꞌ. Ni̱ gui̱xiꞌnanj ni daꞌníj re̱ꞌ. Ni̱
ga̱huin nico ni sij, gui̱ꞌyā.” Daj gataj Yanꞌanj gunun
Abraham.

1515 Ngaa ni nun gahuin ruhua Abraham mánj. Ni̱
ganaꞌuij sa̱ꞌ sij sisi̱ ga̱huin da̱j rúnꞌ gataj Yanꞌanj gunun
sij. Ni̱ hua yya gaꞌnga daꞌníj sij. 1616 Ni̱ ngaa utaꞌ ni̱ca yya
tsínj daj rian dugüiꞌ ni sij, ni̱ aꞌmi ni sij si-xugüi ꞌngo̱ ra-
su̱n hua achij daj nga̱ manꞌan ni sij. Ni̱ ngaa utaꞌ ni̱ca
yya ni sij rian dugüiꞌ ni sij, ngaa ni̱ ganiquinꞌ si ununꞌ ni
sij, guiꞌyaj nuguanꞌ daj. 1717 Ni̱ huin ruhua Yanꞌanj di̱-
gyanj rian ni du̱güiꞌ Abraham sisi̱ si̱ naduna si-nu̱guanꞌ
manꞌan Yanꞌanj. Xiꞌí daj ni̱ digyán Yanꞌanj, ni̱ gutaꞌ ni̱ca
yya raꞌa sisi̱ xa̱ngaꞌ si-nu̱guanꞌanj. 1818 Ngaa ni̱ guisíj hui̱j
nuguanꞌ gaꞌmi Yanꞌanj. Ni̱ nitaj a̱man na̱duna Yanꞌanj
nuguanꞌ ga̱ꞌmi mánj. Ni̱ xiꞌí si xa̱ngaꞌ si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj, ni̱ hua nia̱ꞌ ruhua néꞌ, ꞌyaj nuguanꞌ daj. Ni̱
ga̱huin yya ruhua néꞌ sisi̱ yya ga̱hui sa̱ꞌ néꞌ da̱j rúnꞌ
gataj Yanꞌanj gunun néꞌ. 1919 Ni̱ sisi̱ ꞌngo̱ gahuin yya
ruhua néꞌ, ni̱ hua ni̱ca ruhua néꞌ, ngaa ni̱ si̱ guxuꞌuiꞌ ni-
man néꞌ xiꞌí si xa̱ngaꞌ nuguanꞌ guxuman ruhua néꞌ. Ni̱
xiꞌí nuguanꞌ sa̱ꞌ daj ga̱ꞌue ga̱nꞌanj ga̱ne néꞌ rian nne
manꞌan Yanꞌanj. 2020 Ni̱ hua gatúj sini Jesús yuꞌuj daj.
Ngaa ni̱ gaꞌníj sij chrej ga̱ꞌue ga̱nꞌanj néꞌ rian nne
manꞌan Yanꞌanj. Ni̱ ni̱ganj gahuin Jesús chrej aꞌninꞌ xiꞌí
néꞌ da̱j rúnꞌ gahuin tsínj gu̱ꞌnaj Melquisedec asi̱j ná.
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El sacerEl sacerdocio de Melquisedecdocio de Melquisedec

Ni̱ tsínj gu̱ꞌnaj Melquisedec gahuin rey gane sij
xumanꞌ gu̱ꞌnaj Salem asi̱j ná. Ni̱ gahuin sij chrej

gunánj guitsi rian Yanꞌanj achij nne xataꞌ. Ni̱ ngaa nan-
ica̱j Abraham ꞌna̱ꞌ niqui sij ngaa guiꞌyaj gana sij gununꞌ
sij nga̱ ni rey, ni̱ nacaj dugüiꞌ Melquisedec nga̱ sij. Ni̱
gataj Melquisedec sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian Abra-
ham, ruhua sij. 22 Ni̱ gaya Abraham da̱j nico guiꞌyaj
gana sij rian ni rey daj. Ni̱ ngaa guisíj ichiꞌ rasu̱n, ni̱
gaꞌuiꞌ sij ꞌngo̱ rasu̱n daj rian Melquisedec. Ni̱ hué daj
guiꞌyaj Abraham daꞌ ganahuij gaya sij ni rasu̱n guiꞌyaj
gana sij. Ni̱ si-xugüi Melquisedec huin ruhuaj gata sisi̱
“Rey ꞌyaj ni̱ca” huin sij. Ni̱ gahuin sij “Rey rian xumanꞌ
Salem”. Ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua ni
ngüi̱ ꞌyaj rey daj. 33 Ni̱ nitaj chrej Melquisedec nga̱ nni sij
mánj. Ni̱ nitaj dugüiꞌ sij rian gaꞌnga sij. Ni̱ nitaj güi
gahuiꞌ sij nej. Ni̱ da̱j rúnꞌ huin daꞌníj Yanꞌanj, ni̱ hué daj
huin Melquisedec nej. Ni̱ ni̱ganj ni̱nꞌ ga̱huin sij chrej.

44 Hué dan ni̱ xa̱caj néꞌ cuenta da̱j huin rian nico
Melquisedec. Daj si manꞌan xi néꞌ Abraham gaꞌuiꞌ ꞌngo̱
rasu̱n rian ichiꞌ guiꞌyaj gana sij rian ni rey daj, gaꞌuiꞌ sij
rian Melquisedec. 55 Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ go̱ꞌngo ni
daꞌni̱ siꞌni̱ xi néꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Leví gahuin chrej xiꞌí ni
ngüi̱ israelita. Ni̱ aꞌninꞌ si-ley Moisés sun sisi̱ hua nia̱n
ga̱ꞌne ni sij ꞌngo̱ rasu̱n rian ichiꞌ daj rian daranꞌ ni tsínj
israelita. Ni̱ huin ni sij dugüiꞌ ni tsínj israelita. Daj si
daranꞌ ni sij huin daꞌni̱ siꞌni̱ Abraham.

66 Sani̱ sé daꞌníj Leví huin Melquisedec. Sani̱ nacaj sij
ꞌngo̱ rasu̱n rian ichiꞌ rasu̱n, guiꞌyaj Abraham. Ni̱ gataj
Melquisedec sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian Abraham
huin síꞌ tsínj ri̱an hua gataj yya Yanꞌanj sisi̱ ga̱hui sa̱ꞌ síꞌ,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. 77 Ni̱ niꞌi daranꞌ néꞌ sisi̱ huin achij tsínj
aꞌmi nuguanꞌ sa̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian dugüiꞌ
sij daj nga̱ tsínj unun nuguanꞌ sa̱ꞌ daj. 88 Ni̱ xungüi̱ mán
néꞌ nan, ni̱ aꞌuiꞌ ni sij ꞌngo̱ rasu̱n xiꞌnej rian ichiꞌ rian ni
tsínj huin ni síꞌ ni daꞌni̱ siꞌni̱ Leví. Ni̱ hua ꞌngo̱ güi, ni̱
ga̱huiꞌ ni síꞌ. Sani̱ ataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj sisi̱ ni̱ganj
hua ni̱ꞌnaꞌ xíꞌ Melquisedec. 99 Ni̱ ga̱ꞌue ga̱taj néꞌ sisi̱
ngaa gaꞌuiꞌ Abraham ꞌngo̱ rasu̱n xiꞌnej rian ichiꞌ rian xíꞌ
gu̱ꞌnaj Melquisedec, ni̱ naruꞌue nu̱guanꞌan Leví nga̱
Abraham rian Melquisedec. Ni̱ aꞌnej ni daꞌni̱ siꞌni̱ Leví
rasu̱n daj rian ni ngüi̱. 1010 Ni̱ ga̱ꞌue ga̱taj néꞌ daj xiꞌí si
ngaa gahui Melquisedec nacaj dugüiꞌ sij nga̱ Abraham,
ni̱ hua guiniꞌi Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌnga Leví rian Abraham.

1111 Ni̱ huin ni sij ni daꞌni̱ siꞌni̱ Aarón. Ni̱ sisi̱ ga̱ꞌue
ga̱huin sa̱ꞌ ni̱nꞌ ni tsínj israelita, gui̱ꞌyaj ni daꞌni̱ siꞌni̱
Leví, (daj si nahuin raꞌa ni tsínj israelita si-ley Yanꞌanj ri-
an ni daꞌni̱ siꞌni̱ tsínj gu̱ꞌnaj Leví) ni̱ nitaj si níꞌyanj si
ga̱ꞌnaꞌ ango chrej da̱j rúnꞌ huin Melquisedec. Sani̱ nun
gui̱sij gahuin sa̱ꞌ ni tsínj israelita, guiꞌyaj ni tsínj levita
mánj. Ni̱ sé dugüiꞌ Aarón huin chrej na̱ca daj. 1212 Daj si
ngaa naduna Yanꞌanj ni chrej, ni̱ hua nia̱n si na̱duna
ley nej. 1313 Ni̱ chrej na̱ca daj, ni̱ nicoꞌ sij ango xiꞌninꞌ ni
tsínj israelita. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni tsínj huin xiꞌninꞌ daj nun
gahuin chrej guiniquinꞌ rian altar mánj.

1414 Daj si niꞌi daranꞌ néꞌ sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ Señor nicaj sun rian
néꞌ rian xi síꞌ huin tsínj gu̱ꞌnaj Judá. Ni̱ nun gataj

Moisés sisi̱ ni tsínj nicoꞌ xiꞌninꞌ daj ga̱huin chrej mánj.
1515 Hué dan ni̱ ga̱ꞌue gui̱niꞌi xa̱ngaꞌ néꞌ sisi̱ naduna
Yanꞌanj ni chrej daj. Daj si yya̱j ni̱ huin Cristo chrej na̱ca
da̱j rúnꞌ gahuin Melquisedec asi̱j ná. 1616 Ni̱ nitaj ꞌngo̱ ley
guiꞌyaj, ni̱ gahuin Cristo ꞌngo̱ chrej. Daj si gataj ley daj
u̱n xiꞌninꞌ ga̱ꞌnaꞌ ni chrej. Ni̱ nitaj si gaꞌna̱ꞌ Cristo xiꞌninꞌ
da mánj. Sani̱ Cristo huin chrej xiꞌí si gahuin nucuaj sij
ga ni̱ꞌnaꞌ ni̱ganj sij aj. 1717 Daj si gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
xiꞌí Cristo:
Hué re̱ꞌ huin chrej ga̱ne ni̱ganj.
Ni̱ da̱j rúnꞌ gahuin Melquisedec chrej asi̱j ná, ni̱ hué

daj huín re̱ꞌ nej.
Hué daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí Cristo.

1818 Hué dan ni̱ xiꞌí ley dagahuin ni sij asi̱j ná, sani̱ yya̱j
ni̱ gahuin ni̱ni néꞌ rian ley daj. Daj si ninaj gaꞌmi ley daj.
Ni̱ nitaj si níꞌyan ga̱ mánj. 1919 (Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni tsínj nun gui̱sij
gahuin sa̱ꞌ, guiꞌyaj si-ley Moisés mánj). Ngaa ni̱ yya̱j ni̱
anaꞌuij néꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj ango nuguanꞌ sa̱ꞌ nga̱
néꞌ. Xiꞌí daj ni̱ huaj néꞌ ga̱huin ni̱chrunꞌ néꞌ rian Yanꞌanj.

2020 Ni̱ ngaa gataj Yanꞌanj sisi̱ Cristo ga̱huin chrej na̱ca
daj, ni̱ gutaꞌ ni̱ca yya Yanꞌanj sisi̱ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ huin.
2121 Sani̱ nun gu̱taꞌ ni̱ca Yanꞌanj rian ni daꞌníj siꞌni̱ Leví
asi̱j ná ngaa gaxi̱ꞌi ni sij gahuin ni sij chrej. Sani̱ gataj
Yanꞌanj nuguanꞌ nan rian Cristo:
Gutaꞌ ni̱ca Señor.
Ni̱ si̱ naduna si-nu̱guanꞌ sij:
“Ni̱ganj ga̱huín re̱ꞌ chrej da̱j rúnꞌ gahuin Melquisedec

asi̱j ná.”
Daj gataj Yanꞌanj gunun Cristo.

2222 Hué dan ni̱ xiꞌí Jesucristo, ni̱ guiniꞌi yya néꞌ sisi̱ hua
sa̱ꞌ doj nuguanꞌ nan daj nga̱ nuguanꞌ guiꞌyaj yya
Yanꞌanj nga̱ ni ngüi̱ guimán asi̱j ná. 2323 Ni̱ xiꞌí si nun
ga̱ꞌue ga̱ne ni̱ganj ni chrej guimán asi̱j ná, guiꞌyaj si
ahuiꞌ ni sij, xiꞌí daj ni̱ gahuin nico tsínj gahuin chrej.
2424 Sani̱ Jesús huin ꞌngo̱ chrej ga̱ne ni̱ganj. Xiꞌí daj urin
sij huin chrej rian Yanꞌanj xiꞌí néꞌ. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj si̱
gaꞌue na̱tu rian sij mánj. 2525 Hué dan ni̱ ꞌngo̱ hua ni̱ꞌnaꞌ
Jesús. Xiꞌí daj ni̱ ga̱ꞌue ga̱nacaj ni̱ganj ni̱nꞌ Jesús daranꞌ
néꞌ ngaa ga̱huin ni̱chrunꞌ néꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí manꞌan
sij. Daj si ni̱ganj achínj jniꞌyaj Jesús rian Yanꞌanj xiꞌí néꞌ.

2626 Hué gue̱ Jesús huin chrej huin achij níꞌyanj néꞌ. Daj
si hué sij huin tsínj sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua. Ni̱ nitaj gaquinꞌ daꞌui
sij mánj. Ni̱ nitaj si hua quij niman sij. Ni̱ gahuin ni̱ni sij
rian ni tsínj ꞌyaj gaquinꞌ. Ni̱ nne sa̱ꞌ ni̱nꞌ sij xataꞌ rian
nne manꞌan Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. 2727 Ni̱ sé da̱j rúnꞌ gahuin ni
chrej aꞌninꞌ guimán asi̱j ná huin Jesús mánj. Daj si yaꞌy-
oj dagahuiꞌ sini ni sij xucu nagaꞌuiꞌ ni sij rian Yanꞌanj
xiꞌí si-ga̱quinꞌ manꞌan ni sij. Asíj ni̱ dagahuiꞌ ni sij xucu
xiꞌí si-ga̱quinꞌ ango ni ngüi̱. Sani̱ sé daj huin nga̱ Jesús
mánj. Daj si ngaa nagaꞌuiꞌ sij manꞌan sij xiꞌí néꞌ, ni̱ urin
yu̱n naránj sij rian si-ga̱quinꞌ néꞌ. 2828 Ni̱ si-ley Moisés ꞌyaj
sisi̱ gui̱nicaj sun ni tsínj achin ga̱huin sa̱ꞌ gahuin ni sij
chrej aꞌninꞌ. Sani̱ daꞌ síj gaꞌuiꞌ Yanꞌanj ley daj, ni̱ gutaꞌ
ni̱ca yya Yanꞌanj ango nuguanꞌ na̱ca. Ni̱ daꞌníj Yanꞌanj
gahuin nuguanꞌ na̱ca daj. Ni̱ hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ Jesús. Ni̱ ga̱ne
ni̱ganj sij nej.
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Hué dan ni̱ nuguanꞌ huin rian scanij ni nuguanꞌ
aꞌmī rian án re̱ꞌ huin nuguanꞌ xiꞌí chrej aꞌninꞌ

niquinꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí néꞌ. Ni̱ nne sij ne̱ꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌ
Yanꞌanj nucuaj nne xataꞌ. 22 Ni̱ hué Jesús unánj guitsi ri-
an Yanꞌanj chruhua nuhui nne xataꞌ. Ni̱ hué nuhui daj
huin nuhui xa̱ngaꞌ, guiꞌyaj manꞌan Señor. Ni̱ sé ni tsínj
ma̱n chruhua xungüi̱ nan guiꞌyaj mánj. 33 Ni̱ niquinꞌ
daranꞌ chrej aꞌninꞌ nagaꞌuiꞌ ni sij ni rasu̱n nga̱ ni xucu
gaca rian Yanꞌanj. Xiꞌí daj ni̱ hua nia̱n si gui̱nicaj Jesús si
na̱gaꞌuiꞌ sij rian Yanꞌanj nej. 44 Ni̱ sisi̱ nne Jesús chruhua
xungüi̱ nan, ni̱ si̱ gahuin sij chrej mánj. Daj si ma̱n ni
chrej nagaꞌuiꞌ ni rasu̱n rian Yanꞌanj da̱j rúnꞌ aꞌninꞌ si-ley
Moisés sun. 55 Sani̱ unánj guitsi ni chrej daj rian Yanꞌanj
nga̱ rasu̱n ma̱n chruhua xungüi̱ nan. Ni̱ ni rasu̱n daj
huin ꞌngo̱ daꞌngaꞌ si mán xataꞌ. Asi̱ da̱j rúnꞌ huin si-ga̱x-
unꞌ ni rasu̱n mán xataꞌ huin ni rasu̱n da nej. Daj si
ngaa gaxi̱ꞌi Moisés guiꞌyaj sij ducuá Yanꞌanj, ni̱ gataj
Yanꞌanj gunun sij: “Ga̱ cuidadó re̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ
daranꞌanj da̱j rúnꞌ digyānj rián re̱ꞌ ngaa gané re̱ꞌ chra̱
quij daj.” Daj gataj Yanꞌanj gunun Moisés. 66 Sani̱ yya̱j ni̱
niquinꞌ Jesús unánj guitsi sij rian Yanꞌanj. Ni̱ hua sa̱ꞌ doj
si-sun sij daj nga̱ si-sun ni chrej guimán asi̱j ná. Ni̱ da̱j
rúnꞌ hua sa̱ꞌ doj si-sun Jesús daj nga̱ si-sun ni chrej daj,
ni̱ hué daj hua sa̱ꞌ nuguanꞌ na̱ca riqui Yanꞌanj rian néꞌ
daj nga̱ si-ley Moisés. Ni̱ hua sa̱ꞌ doj nuguanꞌ gataj yya
Yanꞌanj rian néꞌ yya̱j rian nuguanꞌ gaꞌmi sini Yanꞌanj
anj.

77 Ni̱ sisi̱ ga sa̱ꞌ ni̱nꞌ nuguanꞌ guiꞌyaj yya sini Yanꞌanj
nga̱ ni tsínj israelita, ni̱ nitaj si huaj sisi̱ gui̱ꞌyaj yya
ru̱huaꞌ yún Yanꞌanj nga̱ néꞌ mánj. Sani̱ hua yya guiꞌyaj
yya ru̱huaꞌ yún Yanꞌanj nga̱ néꞌ. 88 Hué dan ni̱ gaꞌmi
Yanꞌanj gaquinꞌ rian ni ngüi̱ guimán asi̱j ná. Ni̱ gataj
Yanꞌanj:
Hua ꞌngo̱ güi, ni̱ gui̱ꞌyaj yyāj ango nuguanꞌ na̱ca nga̱

ni du̱güiꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Israel nga̱ ni du̱güiꞌ tsínj gu̱ꞌnaj
Judá, ataj manꞌan Señor.

99 Ni̱ sé da̱j rúnꞌ guiꞌyaj yyāj nga̱ ni xi ni sij huin ni tsínj
guimán asi̱j ná, ni̱ sé daj gui̱ꞌyaj yya ru̱huaꞌ yūnj nga̱ ni
sij mánj.
Ni̱ asi̱j ná ngaa guimán ni sij yuꞌuj gu̱ꞌnaj Egipto, ni̱

guidaꞌā raꞌa ni sij, ni̱ guirīj ganꞌanj ni sij.
Sani̱ ri̱an nun dagahuin ni sij nuguanꞌ guiꞌyaj yyāj nga̱

ni sij, ni̱ gahuin anē rian ni sij, ataj manꞌan Señor.
1010 Hué dan ni̱ nan huin nuguanꞌ na̱ca gui̱ꞌyaj yyāj nga̱

ni du̱güiꞌ Israel xiráj gaꞌi̱ yoꞌ, ataj manꞌan Señor.
Gui̱ꞌyā sisi̱ gu̱nun si-nu̱guanꞌānj chruhua niman ni sij.
Ni̱ ga̱rūnj nuguanꞌ daj chruhua niman ni sij nej.
Ni̱ ga̱huin Danꞌanj ni sij manꞌānj.
Ni̱ ga̱huin ni sij ni tsínj gui̱nicoꞌ manꞌānj.
1111 Ni̱ güi daj ni̱ nitaj si hua nia̱n sisi̱ ga̱taj ni sij rian

dugüiꞌ ni sij nga̱ jnánj ni sij:
“Gui̱niꞌí re̱ꞌ Señor.”
Sé daj ga̱taj ni sij mánj.
Daj si gui̱niꞌi daranꞌ ni sij manꞌānj.
Ni̱ asi̱j ni tsínj hua lij nga̱ ni tsínj achij, ni̱ gui̱niꞌi daranꞌ

ni sij manꞌānj.

1212 Ni̱ gui̱nicā ꞌngo̱ niman nico rian si quij guiꞌyaj ni sij.
Ni̱ nitaj a̱man na̱nun ruhuāj gui̱niꞌīnj si-ga̱quinꞌ ni sij

mánj.
Daj gataj Yanꞌanj gunun ni ngüi̱ guimán asi̱j ná.

1313 Ni̱ ngaa aꞌmi Yanꞌanj xiꞌí nuguanꞌ na̱ca gui̱ꞌyaj yya
nga̱ néꞌ, ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ nuguanꞌ hua gachin
huin nuguanꞌ guiꞌyaj yya sini Yanꞌanj nga̱ ni ngüi̱
guimán asi̱j ná. Do̱j hua ni̱ ꞌngo̱ ga̱nahuij nuguanꞌ daj.

Ni̱ ngaa guiꞌyaj yya sini Yanꞌanj nga̱ ni tsínj israeli-
ta, ni̱ gataj snanꞌanj Yanꞌanj da̱j gui̱ꞌyaj ni sij ngaa

na̱huin yuꞌ ni sij gui̱nicoꞌ ni sij Yanꞌanj. Ni̱ gataj
snanꞌanj Yanꞌanj da̱j ga̱ nuhui gui̱ꞌyaj ni sij chruhua
xungüi̱ nan. 22 Ni̱ nuhui daj huin ꞌngo̱ nuhui atsij, guiꞌyaj
ni sij. Ni̱ ne̱ꞌ rian chruhua nuhui niquinꞌ ꞌngo̱ candelero
nga̱ mesa ta̱j si-chra̱chrunj Yanꞌanj. Ni̱ yuꞌuj daj gu̱ꞌnaj
rian hua sa̱ꞌ. 33 Ni̱ ne̱ꞌ ru̱cu ango atsij nicoꞌ chruhua
nuhui daj gu̱ꞌnaj rian hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ. 44 Ni̱ chruhua hueꞌ
daj niquinꞌ ꞌngo̱ gagaꞌ oro rian utinꞌ ni sij siquíj. Ni̱ ngaj
si-chrúnj Yanꞌanj chrúnj gue̱ daj. Ni̱ daꞌ ganica̱j oro
xiráj chrúnj daj nga. Ni̱ chruhua chrúnj daj nu̱n ꞌngo̱
siu̱ huin gagaꞌ oro. Ni̱ chruhua siu̱ daj nu̱n si gu̱ꞌnaj
maná. Ni̱ chruhua chrúnj daj, ni̱ nu̱n chrun niꞌí guinicaj
tsínj gu̱ꞌnaj Aarón. Ni̱ naxiꞌnanj daꞌníj chrun niꞌí daj asi̱j
ná. Ni̱ nu̱n hui̱j yej garaꞌ chruhua daj. Ni̱ rian hui̱j yej
daj garun Yanꞌanj ni nuguanꞌ guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ ni
ngüi̱. 55 Ni̱ niquinꞌ hui̱j gagaꞌ huin ángel gu̱ꞌnaj-áꞌ queru-
bines xiráj chrúnj daj. Ni̱ nu̱ngüej ángel daj huin ꞌngo̱
daꞌngaꞌ digyán sisi̱ nne Yanꞌanj yuꞌuj daj. Ni̱ hua ránj si-
gachi nu̱ngüej ángel daj rian gayanj ni sij si-tun xucu
aránj rian si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱. Sani̱ yya̱j ni̱ sé si hua nia̱n
sisi̱ ga̱ꞌmi xe̱ꞌēj xiꞌí go̱ꞌngo ni rasu̱n daj mánj.

66 Ni̱ ngaa hué daj guiꞌyaj xugüi ni sij ni rasu̱n daj, ni̱
yaꞌyoj atuj ni chrej chruhua hueꞌ ne̱ꞌ rian daj sisi̱ gui̱ꞌyaj
sun ni sij si-sun Yanꞌanj. 77 Sani̱ chruhua ango hueꞌ, ni̱
atuj urin chrej aꞌninꞌ. Ni̱ urin yu̱n atuj sij da nasíj yoꞌ. Ni̱
ngaa atuj sij, ni̱ nicaj sij si-tun xucu sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ sij xiꞌí si-
ga̱quinꞌ manꞌan sij nga̱ xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱ huin
gaquinꞌ nun niꞌi ni ngüi̱ si guiꞌyaj ni sij. 88 Hué ducuánj
daj, ni̱ digyán Espíritu Santo sisi̱ ngaa hua gue̱ nne
hueꞌ ne̱ꞌ rian daj, ni̱ achin si gahuin níꞌnij chrej ga̱tu ni
ngüi̱ chruhua ango hueꞌ nne ne̱ꞌ chru̱hua huin rian
hua sa̱ꞌ daj. 99 Hué ni nuguanꞌ nan huin ꞌngo̱ chrej di-
gyán Yanꞌanj rian néꞌ ma̱n yya̱j. Daj si nagaꞌuiꞌ ni chrej
ni rasu̱n nga̱ ni xucu gaca rian Yanꞌanj. Sani̱ naꞌue
ga̱huin sa̱ꞌ niman ni ngüi̱ rian Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj ni rasu̱n
nga̱ ni xucu gaca nagaꞌuiꞌ ni chrej daj mánj. 1010 Maan si
aꞌmi ni nuguanꞌ nan xiꞌí si xa̱ néꞌ, si go̱ꞌo néꞌ, ni̱ da̱j
gui̱ꞌyaj néꞌ na̱niaꞌ néꞌ. Ni̱ urin güenda nnee̱ cúj néꞌ aꞌn-
inꞌ ni nuguanꞌ nan sun. Ni̱ níꞌyanj ni nuguanꞌ nan da
na̱guiꞌyaj na̱ca Yanꞌanj ni nuguanꞌ.

1111 Sani̱ hua gaꞌna̱ꞌ Cristo. Ni̱ hué sij huin chrej aꞌninꞌ
rian ni nuguanꞌ na̱ca daj. Ni̱ gatúj sij chruhua nuhui
sa̱ꞌ. Ni̱ hua sa̱ꞌ daj, daj nga̱ nuhui nne chruhua xungüi̱
nan. Ni̱ sé raꞌa ni tsínj guiꞌyaj nuhui gatúj Jesús daj
mánj. Daj si sé ꞌngo̱ nuhui nne chruhua xungüi̱ nan
huin mánj. 1212 Ni̱ sé tun stane̱ nga̱ tun cero nicaj Cristo
gatúj sij chruhua nuhui daj. Sani̱ urin yu̱n gatúj sij rian
hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ daj nga̱ si-tun manꞌan sij. Ni̱ hué ducuánj
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daj guiꞌyaj sij si ganacaj sij ni̱ganj ni̱nꞌ néꞌ. 1313 Ni̱ daga-
manꞌ ni chrej si-tun sicuj nga̱ si-tun stane̱ rian nnee̱ cúj
ni ngüi̱ nitaj si hua sa̱ꞌ nnee̱ cúj. Ni̱ hué daj gari yanꞌa̱n
ni sij cero rian nna daj. Ni̱ dagamanꞌ ni sij yaj cero daj
rian nnee̱ cúj ni ngüi̱ daj. Ni̱ gahuin sa̱ꞌ nnee̱ cúj ni sij
rian Yanꞌanj, guiꞌyaj tun xucu nga̱ yaj cero. 1414 Ni̱ sisi̱
gahuin sa̱ꞌ nnee̱ cúj ni ngüi̱ guiꞌyaj si-tun xucu, ni̱ sa̱ꞌ
doj gui̱ꞌyaj si-tun manꞌan Cristo na̱ꞌninꞌ-ínꞌ niman néꞌ.
Daj si xiꞌí Espíritu Santo nne ni̱ganj, ni̱ nagaꞌuiꞌ Cristo
manꞌan sij rian Yanꞌanj. Ni̱ nitaj ꞌngo̱ gaquinꞌ daꞌui sij
mánj. Ni̱ naꞌninꞌ si-tun manꞌan Cristo niman néꞌ xiꞌí si-
quij guiꞌyaj néꞌ. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue da̱gahuin néꞌ rian
Yanꞌanj hua ni̱ꞌnaꞌ.

1515 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ Jesucristo gahuiꞌ sij xiꞌí si-ga̱quinꞌ
néꞌ. Daj si guiꞌyaj néꞌ gaquinꞌ nun dagahuin néꞌ
nuguanꞌ guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ ni ngüi̱ guimán asi̱j
ná. Yya̱j ni̱ niquinꞌ Jesús aꞌmi sij ꞌngo̱ nuguanꞌ na̱ca rian
néꞌ da̱j gui̱ꞌyaj néꞌ ga̱huin sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj. Xiꞌí daj ni̱
ga̱ꞌue na̱huin raꞌa ni̱ganj néꞌ ni rasu̱n sa̱ꞌ mán xataꞌ,
gui̱ꞌyaj Cristo huin néꞌ ni ngüi̱ gaquínj Yanꞌanj. Daj si
hué daj gataj yya Yanꞌanj gunun néꞌ. 1616 Ni̱ naxi nicaj ꞌn-
go̱ tsínj daj ꞌngo̱ yanj ata sisi̱ da̱j huin ruhua sij si gu̱raꞌ
daꞌaj ni dugüiꞌ sij siꞌyaj sij ngaa ga̱huiꞌ sij. Sani̱ si̱ gaꞌue
gu̱raꞌ daꞌaj ni dugüiꞌ sij siꞌyaj sij ngaa nun ga̱huin
ga̱huiꞌ sij mánj. 1717 Daj si si̱ gaꞌue gui̱ꞌyaj ni sij rúnꞌ ataj
ata daj ngaa hua ni̱ꞌnaꞌ sij nne sij. Sani̱ ngaa ga̱huiꞌ
tsínj daj, ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj ni sij da̱j rúnꞌ ataj ata daj. 1818 Ni̱
ngaa guiꞌyaj yya sini Yanꞌanj ꞌngo̱ nuguanꞌ nga̱ ni ngüi̱
guimán asi̱j ná, ni̱ hua nia̱n si ga̱yanj si-tun xucu xiꞌí
gaquinꞌ daꞌui ni sij. 1919 Ni̱ ngaa guisíj gaꞌmi Moisés
daranꞌ ni nuguanꞌ huin si-ley Yanꞌanj rian daranꞌ ni
ngüi̱, ni̱ guidaꞌa sij si-tun cero nga̱ si-tun stane̱ nachej
sij nnee. Ni̱ guidaꞌa sij to̱ xachij mare nga̱ raꞌa coj gu̱ꞌ-
naj hisopo nej. Ni̱ dagamanꞌ sij tun daj rian libro huin
si-ley Yanꞌanj nga̱ rian daranꞌ ni ngüi̱ nej. 2020 Ni̱ gataj
snanꞌanj Moisés rian ni ngüi̱: “Tun nan huin tun gayanj
xiꞌí nuguanꞌ guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ néꞌ. Ni̱ aꞌninꞌ
Yanꞌanj sun sisi̱ da̱gahuin néꞌ nuguanꞌ daj.” Daj gataj
Moisés rian ni ngüi̱.

2121 Ni̱ hué daj dagamanꞌ Moisés tun daj nuhui atsij
nga̱ rian ni rasu̱n aráj sun ni sij chruhua nuhui ngaa
guiꞌyaj sun ni sij si-sun Yanꞌanj. 2222 Ni̱ nico ni rasu̱n
na̱huin sa̱ꞌ rian Yanꞌanj gui̱ꞌyaj si-tun xucu ataj si-ley
Moisés. Ni̱ sisi̱ nitaj tun ga̱yanj, ni̱ si̱ guinicaj Yanꞌanj ni-
man nico nga̱ si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱ mánj.

El sacrificio de Cristo quita el pecadoEl sacrificio de Cristo quita el pecado
2323 Ni̱ asi̱j ná ni̱ hua nia̱n sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ ni rasu̱n gara-

su̱n ni chrej nga̱ si-tun xucu. Ni̱ rasu̱n daj huin ꞌngo̱
daꞌngaꞌ da̱j rúnꞌ huin ni rasu̱n mán xataꞌ. Sani̱ ni rasu̱n
mán xataꞌ si̱ gaꞌue ga̱huin sa̱ꞌ ni rasu̱n daj, gui̱ꞌyaj si-
tun xucu mánj. Urin si-tun manꞌan Cristo ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj
sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ ni rasu̱n daj. 2424 Daj si nun ga̱tu Cristo
chruhua nuhui guiꞌyaj ni tsínj. Daj si nuhui guiꞌyaj ni sij
asi̱j ná huin ꞌngo̱ daꞌngaꞌ da̱j rúnꞌ huin nuhui mán
xataꞌ. Sani̱ gatúj Cristo chruhua nuhui mán xataꞌ. Ni̱
yya̱j niquinꞌ sij achínj jniꞌyaj sij rian Yanꞌanj xiꞌí néꞌ. 2525 Ni̱
nun ga̱tu Cristo chruhua nuhui nne xataꞌ sisi̱ nico̱ꞌ huaj

na̱gaꞌuiꞌ sij manꞌan sij rian Yanꞌanj da̱j rúnꞌ gatúj chrej
aꞌninꞌ urin nasíj yoꞌ asi̱j ná. Ni̱ nicaj chrej daj si-tun xu-
cu huaj sij. Sani̱ sé si-tun manꞌan sij nicaj sij gatúj sij ri-
an hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua mánj. 2626 Sisi̱ hué daj guiꞌyaj Jesús,
ni̱ hua nia̱n sisi̱ nico̱ꞌ huaj gui̱ranꞌ sij sayun asi̱j ngaa
guerenga̱ꞌ xungüi̱. Sani̱ yya̱j ruhua ga̱nahuij xungüi̱, ni̱
gaꞌna̱ꞌ Cristo. Ni̱ urin yu̱n nagaꞌuiꞌ sij manꞌan sij rian
Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌne sij si-ga̱quinꞌ néꞌ.

2727 Ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ urin yu̱n ga̱huiꞌ daranꞌ néꞌ huin néꞌ ni
ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ nan. Hué dan ni̱ da ru̱cu, ni
gui̱niquinꞌ néꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj xiꞌí
si-ga̱quinꞌ néꞌ. 2828 Hué ducuánj daj, ni̱ urin yu̱n nagaꞌuiꞌ
Cristo manꞌan sij gahuiꞌ sij xiꞌí si-ga̱quinꞌ nico ni ngüi̱.
Ni̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ yún sij, ni̱ sé si ga̱ꞌnaꞌ ga̱huiꞌ sij
xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱ mánj. Sani̱ ga̱ꞌnaꞌ Cristo sisi̱ na̱caj
sij ni ngüi̱ anaꞌuij sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ sij.

Ni̱ si-ley Moisés huin ꞌngo̱ daꞌngaꞌ digyán da̱j
hua si sa̱ꞌ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj da ne̱ꞌ ru̱cu rian néꞌ. Ni̱

sé da̱j rúnꞌ hua si-ley Moisés hua si sa̱ꞌ da mánj. Asi̱j ná
ni̱ yoyoꞌ huaj ni sij rian Yanꞌanj nagaꞌuiꞌ ni sij xucu xiꞌí
si-ga̱quinꞌ ni sij. Sani̱ nitaj a̱man ga̱ꞌue ga̱huin sa̱ꞌ ni-
man ni sij rian Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj ley da mánj. 22 Ni̱ sisi̱
ga̱ꞌue ga̱huin sa̱ꞌ niman ni sij xiꞌí si nagaꞌuiꞌ ni sij xucu
rian Yanꞌanj, ngaa ni̱ si̱ dagahuiꞌ ni sij xucu rian Yanꞌanj
ga̱ mánj. Daj si ꞌngo̱ ga̱huin sa̱ꞌ ni sij xiꞌí si guiꞌyaj ni sij.
Ni̱ nitaj si ga̱huin ruhua ni sij nga̱ si-ga̱quinꞌ ni sij mánj.
33 Sani̱ yoyoꞌ ngaa dagahuiꞌ ni sij xucu, ni̱ nanun ruhua
ni sij sisi̱ daꞌui ni sij gaquinꞌ. 44 Daj si si̱ gaꞌue ga̱ꞌne si-
tun sicuj nga̱ si-tun stane̱ si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱ mánj. 55 Xiꞌí
daj ni̱ ngaa gatúj Cristo chruhua xungüi̱ nan, ni̱ gataj
sij gunun Yanꞌanj:
Naꞌuej ruhuá re̱ꞌ sisi̱ da̱gahuīj xucu rian re̱ꞌ.
Ni̱ naꞌuej ruhuá re̱ꞌ sisi̱ ri̱quīj rasu̱n rián re̱ꞌ.
Sani̱ guiꞌyaj xugüí re̱ꞌ nnee̱ cū xiꞌīj.
66 Ni̱ nun aranꞌ ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ xucu aca nga̱ xucu

gahuiꞌ xiꞌí gaquinꞌ mánj.
77 Ngaa ni gatā gunún re̱ꞌ:
“Huēj ꞌna̱ꞌ rián re̱ꞌ gui̱ꞌyā si aranꞌ ruhuá re̱ꞌ huín re̱ꞌ

Yanꞌanj.
Daj si hué daj garun ni sij xiꞌīj chruhua libro daj asi̱j

ná.”
Daj gataj Cristo gunun Yanꞌanj.

88 Ni̱ hua sini gataj Cristo gunun Yanꞌanj: “Nun aranꞌ
ruhuá re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ ni xucu dagahuiꞌ ni ngüi̱ rián re̱ꞌ
nga̱ ni rasu̱n aꞌuiꞌ ni sij rián re̱ꞌ nej, xucu ahuiꞌ sisi̱ xi̱ꞌne
si-ga̱quinꞌ ni sij nej. Nun huin ruhuá re̱ꞌ sisi̱ hué daj
gui̱ꞌyaj ni ngüi̱ mánj.” Daj gataj Cristo. (Ni̱ aꞌuiꞌ ni sij ni
rasu̱n daj da̱j rúnꞌ gataj si-ley Moisés.)

99 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Cristo: “Huēj ꞌna̱ꞌ rián re̱ꞌ
gui̱ꞌyā si aranꞌ ruhua re̱ꞌ huín re̱ꞌ Yanꞌanj.” Daj gataj sij.

Ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ gaꞌne Cristo ducuánj nicaj si-
ni ni sij. Ni̱ naguiꞌyaj Cristo ango ducuánj na̱ca huin si-
nu̱guanꞌ manꞌan sij. 1010 Ngaa ni̱ gahuin sa̱ꞌ niman néꞌ ri-
an Yanꞌanj, ꞌyaj si dagahuin Jesús si garanꞌ ruhua
Yanꞌanj. Daj si urin yu̱n nagaꞌuiꞌ sij manꞌan sij gahuiꞌ sij
ni̱ganj ni̱nꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ néꞌ.

1111 Xa̱ngaꞌ ni̱ yaꞌyoj niquinꞌ daranꞌ ni chrej ꞌyaj sun ni
sij rian Yanꞌanj. Ni̱ nagaꞌuiꞌ ni sij xucu rian Yanꞌanj. Sani̱

Hebreos 9:13 255 Hebreos 10:11



1111

nitaj a̱man ga̱ꞌue xi̱ꞌne si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱, gui̱ꞌyaj ni xu-
cu nagaꞌuiꞌ ni sij da mánj. 1212 Sani̱ urin yu̱n nagaꞌuiꞌ
Cristo manꞌan sij rian Yanꞌanj gahuiꞌ sij urin ni̱ganj ni̱nꞌ
xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱. Ngaa ni̱ ganꞌanj ga̱ne sij ne̱ꞌ
chrej raꞌa sa̱ꞌ manꞌan Yanꞌanj. 1313 Ni̱ yya̱j ni̱ anaꞌuij sij sisi̱
gu̱taꞌ sij dacój sij rian ni tsínj ununꞌ nga̱ sij, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj. 1414 Urin yu̱n nagaꞌuiꞌ Cristo manꞌan sij rian
Yanꞌanj. Xiꞌí daj ni̱ ni̱ganj ni̱nꞌ ga̱huin sa̱ꞌ niman ni ngüi̱
hua sa̱ꞌ rian Yanꞌanj. 1515 Ni̱ hué daj gaꞌmi xa̱ngaꞌ Espíritu
Santo asi̱j ná. Hua sini gataj-áꞌ:

1616 Ngaa ga̱chin ni güi daj, ni̱ hué nan huin nuguanꞌ
gui̱ꞌyaj yyāj nga̱ ni sij.
Gui̱ꞌyā sisi̱ gui̱nun si-lēy niman ni sij.
Ni̱ ga̱rūnj ley daj chruhua niman ni sij nej.

Daj gataj Espíritu Santo.
1717 Ngaa ni gataj ru̱huaꞌ yún sij:

Ni̱ nitaj a̱man na̱nun ruhuāj niꞌīnj si-ga̱quinꞌ ni sij nga̱
ni rasu̱n quij, guiꞌyaj ni sij mánj.
Daj gataj Espíritu Santo.

1818 Hué dan ni̱ xiꞌí si guinicaj Yanꞌanj ꞌngo̱ niman nico
rian si-ga̱quinꞌ néꞌ, ni̱ nitaj si níꞌyanj sisi̱ na̱gaꞌuiꞌ néꞌ ra-
su̱n rian Yanꞌanj xiꞌí si-ga̱quinꞌ néꞌ ga̱ mánj.

1919 Hué dan ni̱ xiꞌí si-tun manꞌan Jesucristo, ni̱ nitaj si
guxuꞌuiꞌ néꞌ ga̱tu néꞌ rian hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ daj huin ducuá
Yanꞌanj huin ín re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. 2020 Ni̱ gaꞌníj Cristo
ꞌngo̱ chrej na̱ca ga̱cheꞌ xiꞌí si gahuiꞌ nnee̱ cúj sij. Ni̱ xiꞌí
daj ni̱ ga̱ꞌue ga̱tu néꞌ ru̱cu atsij nicoꞌ chruhua ducuá
Yanꞌanj. Ni̱ chrej na̱ca daj huin nnee̱ cúj manꞌan sij.
2121 Ni̱ hua ꞌngo̱ chrej huin achij ni̱nꞌ niquinꞌ sij rian
Yanꞌanj xiꞌí néꞌ huin sij Jesucristo. 2222 Xiꞌí daj ni̱ ga̱nꞌanj
nichi néꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí si xuman ruhua néꞌ niꞌyaj
néꞌ Jesús, ni̱ ga̱huin yya ruhua néꞌ sisi̱ ga̱ꞌue gui̱nicoꞌ
sa̱ꞌ néꞌ Yanꞌanj. Ni̱ si̱ ganani ruhua néꞌ xiꞌí gaquinꞌ daꞌui
néꞌ. Daj si naꞌninꞌ Yanꞌanj si-tun manꞌan Jesús chruhua
niman néꞌ. Ni̱ nahuin sa̱ꞌ nnee̱ cúj néꞌ xiꞌí si gataꞌ nnee
néꞌ chruhua nnee sa̱ꞌ.

2323 Ni̱ ꞌngo̱ ga̱ ni̱ca ruhua néꞌ. Ni̱ si̱ gahuin hui̱j ruhua
néꞌ nga̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ néꞌ huin
nuguanꞌ nataꞌ néꞌ rian ni ngüi̱. Daj si da̱gahuin Yanꞌanj
nuguanꞌ guiꞌyaj yya nga̱ néꞌ. 2424 Ni̱ na̱noꞌ néꞌ ducuánj
da̱j ga̱ꞌue ga̱huin ꞌi̱ ruhua go̱ꞌngoꞌ gui̱niꞌíꞌ ni dugüíꞌ. Ni̱
hué daj gui̱ꞌyaj néꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ go̱ꞌngoꞌ rian ni
dugüíꞌ. 2525 Ni̱ si̱ duna néꞌ si na̱huin yuꞌ néꞌ nga̱ ni dugüiꞌ
néꞌ, si hua ngüi̱ nitaj si nicoꞌ ducuánj daj. Sani̱ du̱guꞌ-
nunꞌ néꞌ ga̱ꞌuiꞌ chrej néꞌ rian ni dugüiꞌ néꞌ, xiꞌí si niꞌi néꞌ
sisi̱ gahuin ni̱chrunꞌ güi ga̱ꞌnaꞌ Señor.

Advertencia al que peca deliberAdvertencia al que peca deliberadamenteadamente
2626 Daj si sisi̱ hua niꞌi néꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ, ni̱ ga̱ gue̱

gui̱ꞌyaj néꞌ gaquinꞌ ngaa niꞌi néꞌ sisi̱ gaquinꞌ huin ꞌyaj
néꞌ, ni̱ nitaj si naránj rian si-ga̱quinꞌ néꞌ mánj. 2727 Hué
dan ni̱ niqui ni̱nꞌ ruhua niman néꞌ sisi̱ urin si anaꞌuij néꞌ
huin si gui̱ꞌyaj Yanꞌanj castigo néꞌ gu̱nun néꞌ rian aca
yanꞌa̱n nga̱ ni ngüi̱ ununꞌ nga̱ Yanꞌanj. 2828 Tsínj naꞌue da̱-
gahuin si gataj si-ley Moisés, ni̱ gahuiꞌ síꞌ, guiꞌyaj si-
nu̱guanꞌ hui̱j hua̱ꞌnij tsínj guiniꞌi sisi̱ guiꞌyaj síꞌ gaquinꞌ.
Ni̱ si̱ nahuin ꞌi̱ ruhua ni sij gui̱niꞌi ni sij síꞌ mánj. 2929 Ni̱ sisi̱
hué daj gahuin asi̱j ná, ni̱ nico doj ga̱huin castigo tsínj

ꞌyaj quij rian daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ ꞌyaj sij sisi̱ nitaj si níꞌyanj
si-tun manꞌan Jesús. Ni̱ hué si-tun manꞌan Jesús guiꞌyaj
sisi̱ gahuin sa̱ꞌ niman néꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ guiꞌyaj yya
Yanꞌanj nga̱ néꞌ xiꞌí tun daj. Ni̱ ꞌyaj quij sij rian Espíritu
Santo. Ni̱ hué Espíritu Santo huin si guiꞌyaj sinduj rian
sij. 3030 Ni̱ niꞌi néꞌ Señor gataj: “Manꞌānj huin si gui̱ꞌyaj
castigo. Ni̱ na̱ruꞌuē da̱j rúnꞌ guiꞌyaj quij ni sij.” Daj gataj
Señor.

Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Señor: “Na̱guiꞌyaj yya Señor nga̱
ni ngüi̱ nicoꞌ manꞌan sij.” Daj gataj Señor.

3131 Hué dan ni̱ nuguanꞌ xuꞌuiꞌ huin si gui̱ranꞌ tsínj gui̱-
daꞌa Yanꞌanj hua ni̱ꞌnaꞌ.

3232 Hué dan ni̱ na̱nun ruhua á re̱ꞌ da̱j guiꞌyaj ni é re̱ꞌ ni
güi gachin ngaa guxuman sini chruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ
Jesús. Daj si guixigui̱n chruhua niman án re̱ꞌ, guiꞌyaj
Yanꞌanj. Ni̱ gahuin nucuaj á re̱ꞌ guiranꞌ a ni é re̱ꞌ sayun
nico. 3333 Ni̱ gaꞌmi quij ni sij rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ chranꞌ
yunꞌunj ni sij a ni é re̱ꞌ rian daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱ guinicaj
dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ nga̱ ango ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ ngaa hué
daj chranꞌ yunꞌunj ni sij ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. 3434 Ni̱ nani ya-
co ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ ni dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ gunu̱n
ducuaga̱ꞌ. Ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ ngaa gaꞌnej ni
sij siꞌyaj á re̱ꞌ. Ni̱ hué daj guiꞌyaj á re̱ꞌ si hua niꞌi a ni é
re̱ꞌ sisi̱ sa̱ꞌ doj hua siꞌyaj á re̱ꞌ mán xataꞌ. Ni̱ ga̱ ni̱ganj
siꞌyaj á re̱ꞌ daj. 3535 Hué dan ni̱ si̱ gaꞌninꞌ ruhua á re̱ꞌ si
gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj. Daj si gui̱ꞌyaj
sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ á re̱ꞌ xiꞌí si xuman ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á
re̱ꞌ Yanꞌanj. 3636 Ni̱ hua nia̱n si gu̱nucuaj á re̱ꞌ nga̱ sayun
ranꞌ ni é re̱ꞌ. Ngaa ni ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ huin
ruhua Yanꞌanj si gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Ngaa síj ni̱ na̱huin raꞌa á
re̱ꞌ ni rasu̱n da̱j rúnꞌ gataj yya Yanꞌanj rian án re̱ꞌ.

3737 Daj si gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Gahuin ni̱chrunꞌ ga̱ꞌnaꞌ Señor.
Ni̱ si̱ gahuin ran sij ga̱ꞌnaꞌ sij mánj.
3838 Tsínj hua ni̱ca niman, ni̱ gu̱nucuaj sij ga̱ne sij xiꞌí si

xuman ruhua sij niꞌyaj sij manꞌānj.
Sani̱ sisi̱ du̱na sij si-nu̱guanꞌānj, ni̱ si̱ gahuin nia̱ꞌ

ruhuāj ni̱ꞌyā sij mánj.
Gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

3939 Sani̱ sé rúnꞌ huin ni tsínj duna si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
huin néꞌ sisi̱ ga̱huin néꞌ castigo rian yanꞌa̱n mánj. Daj si
huin néꞌ ni tsínj xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj. Xiꞌí daj ni̱
ga̱nacaj Yanꞌanj néꞌ.

La feLa fe

Ni̱ ngaa ataj néꞌ sisi̱ xuman ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ
Yanꞌanj, ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ niꞌi sa̱ꞌ néꞌ sisi̱

na̱huin raꞌa néꞌ si anaꞌuij néꞌ. Ni̱ gahuin yya ruhua néꞌ
nga̱ nuguanꞌ nun niꞌi rian néꞌ. 22 Ni̱ xiꞌí si guxuman
ruhua ni tsínj guimán asi̱j ná niꞌyaj ni sij Yanꞌanj, ni̱ gaꞌ-
mi ꞌueé Yanꞌanj xiꞌí ni sij.

33 Ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ guiꞌyaj Yanꞌanj ni xungüi̱ nga̱ xataꞌ xiꞌí
si-nu̱guanꞌanj. Ni̱ hué daj niꞌi néꞌ xiꞌí si xuman ruhua
néꞌ niꞌyaj néꞌ Yanꞌanj. Ni̱ ngaa guiꞌyaj Yanꞌanj daranꞌ ni
rasu̱n niꞌi rian néꞌ, ni̱ garáj sun Yanꞌanj ni rasu̱n si̱
gaꞌue guiniꞌi rian néꞌ.

44 Ni̱ xiꞌí si guxuman ruhua tsínj gu̱ꞌnaj Abel niꞌyaj sij
Yanꞌanj, ni̱ hua sa̱ꞌ ofrenda nagaꞌuiꞌ sij daj nga̱ ofrenda
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nagaꞌuiꞌ jnánj sij Caín. Ni̱ xiꞌí daj ni̱ gataj Yanꞌanj sisi̱
hua ni̱ca niman tsínj gu̱ꞌnaj Abel. Ni̱ nahuin raꞌa
Yanꞌanj si-ofrenda sij. Hué daj ni̱ nu̱nj si hua gahuiꞌ
Abel asi̱j ná, sani̱ hua gue̱ aꞌmi sij xiꞌí si guxuman
ruhua sij niꞌyaj sij Yanꞌanj.

55 Ni̱ xiꞌí si guxuman ruhua tsínj gu̱ꞌnaj Enoc niꞌyaj sij
Yanꞌanj, ni̱ nicaj Yanꞌanj sij ganꞌan xataꞌ. Ni̱ nun gahuiꞌ
sij. Ni̱ nun nariꞌ ni dugüiꞌ sij manꞌan sij. Daj si Yanꞌanj
nicaj ganꞌanj sij xataꞌ. Ni̱ ataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj sisi̱
asi̱j ngaa achin nicaj Yanꞌanj ganꞌanj sij xataꞌ, ni̱ gaꞌmi
sa̱ꞌ Yanꞌanj xiꞌí Enoc. 66 Sani̱ sisi̱ nitaj si xuman ruhua néꞌ
niꞌyaj néꞌ Yanꞌanj, ni̱ si̱ gaꞌue gui̱ꞌyaj néꞌ si aranꞌ ruhua
Yanꞌanj mánj. Daj si sisi̱ huin ruhua néꞌ ga̱huin
ni̱chrunꞌ néꞌ rian Yanꞌanj, ni̱ hua nia̱n sisi̱ gu̱xuman
ruhua néꞌ sisi̱ hua yya hua Yanꞌanj. Ni̱ hua nia̱n sisi̱
gu̱xuman ruhua néꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ ni ngüi̱
nanoꞌ Yanꞌanj.

77 Ni̱ xiꞌí si guxuman ruhua tsínj gu̱ꞌnaj Noé niꞌyaj sij
Yanꞌanj, ni̱ dagahuin ꞌueé sij si gataj snanꞌanj Yanꞌanj
gunun sij. Ni̱ xiꞌí daj guiꞌyaj sij ꞌngo̱ rio̱ xxi ta̱j rian nnee.
Ni̱ hué daj gaꞌue ganani ni du̱güiꞌ sij rian sayun ga̱ꞌnaꞌ.
Daj si hua gataj chru̱n Yanꞌanj gunun Noé da̱j ga̱huin
chruhua xungüi̱ ngaa gane Noé asi̱j ná. Ni̱ xiꞌí si xu-
man ruhua Noé niꞌyaj sij Yanꞌanj, ni̱ digyán sij sisi̱ daꞌui
ni ngüi̱ guimán asi̱j ná gaquinꞌ. Ni̱ xiꞌí si guxuman
ruhua sij, ni̱ gahuin sij tsínj hua ni̱ca niman gataj
Yanꞌanj.

88 Ni̱ xiꞌí si guxuman ruhua tsínj gu̱ꞌnaj Abraham niꞌyaj
sij Yanꞌanj, ni̱ dagahuin sij ngaa gaquínj Yanꞌanj
ga̱nꞌanj sij. Daj si gataj Yanꞌanj gunun sij sisi̱ ga̱hui sij
ga̱nꞌanj sij ꞌngo̱ yuꞌuj rian nun niꞌi manꞌan sij. Ni̱ yuꞌuj
daj gahuin doꞌój sij, guiꞌyaj Yanꞌanj. 99 Ni̱ rúnꞌ huin ꞌngo̱
tsínj ꞌna̱ꞌ ango xumanꞌ, ni̱ daꞌngaꞌ daj gane sij yoꞌój daj
xiꞌí si guxuman ruhua sij niꞌyaj sij Yanꞌanj. Ni̱ hua gataj
yya Yanꞌanj gunun sij sisi̱ ga̱ꞌue ga̱ne sij yoꞌój daj. Ni̱
gane sij ꞌngo̱ hueꞌ atsij nga̱ daꞌníj sij Isaac nga̱ daꞌni̱
siꞌni̱ sij Jacob. Ni̱ da̱j rúnꞌ gataj yya Yanꞌanj si yoꞌój daj
ga̱huin doꞌój Abraham, ni̱ hué daj gataj yya Yanꞌanj gu-
nun Isaac nga̱ Jacob nej. 1010 Daj si anaꞌuij Abraham sisi̱
ga̱ne sij ango xumanꞌ ne̱ꞌ xataꞌ rian ma̱n hueꞌ sa̱ꞌ ni̱nꞌ
ruhua. Ni̱ Yanꞌanj huin si gani ruhua da̱j ga̱ xumanꞌ daj.
Ni̱ Yanꞌanj huin si guiꞌyaj ni hueꞌ sa̱ꞌ daj.

1111 Hué dan ni̱ xiꞌí si guxuman ruhua yunꞌunj xa̱na gu̱ꞌ-
naj Sara niꞌyaj unj Yanꞌanj, ni̱ gunucuaj unj guiriꞌ unj ꞌn-
go̱ lij. Ni̱ gahuin unj ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na yatin achij ni̱nꞌ
ruhua. Ni̱ gaꞌnga ꞌngo̱ lij, guiꞌyaj unj. Daj si guxuman
ruhua unj sisi̱ hua yya nuguanꞌ guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱
unj. 1212 Ni̱ achij ni̱nꞌ ruhua Abraham chruhua ga̱huiꞌ sij.
Sani̱ ducu guixiꞌnanj ni daꞌni̱ siꞌni̱ sij. Ni̱ gahuin nico ni
daꞌni̱ siꞌni̱ sij da̱j rúnꞌ hua nico ni yatiꞌ mán xataꞌ nga̱ ni
yoꞌój chru mán duꞌua nnee yanꞌanj nej. Ni si̱ gaꞌue
gu̱nucóꞌ ga̱yóꞌ ni yoꞌój chru da mánj.

1313 Ni̱ nu̱nj si achin na̱huin raꞌa ni tsínj guimán asi̱j ná
nuguanꞌ guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ ni sij, sani̱ ꞌngo̱ guxu-
man ruhua ni sij niꞌyaj ni sij Yanꞌanj ngaa gahuiꞌ ni sij.
Ni̱ xiꞌí si guxuman ruhua ni sij niꞌyaj ni sij Yanꞌanj, ni̱
guiniꞌi ni sij nuguanꞌ sa̱ꞌ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ ni sij ni güi
ga̱ꞌnaꞌ. Ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua ni sij nga̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ

gui̱ꞌyaj Yanꞌanj ni güi daj. Ni̱ xacaj ni sij cuenta sisi̱ tsínj
ꞌna̱ꞌ anéj chrej huin ni sij. Ni̱ sé xánj ni sij huin xungüi̱
nan, gataj ni sij. 1414 Ni̱ ngaa hué daj aꞌmi ni ngüi̱, ni̱
nataꞌ yya ni sij sisi̱ nanoꞌ ni sij ꞌngo̱ xumanꞌ ga̱huin xánj
ni sij. 1515 Ni̱ sisi̱ gani ruhua ni tsínj daj sisi̱ xumanꞌ rian
gahui ni sij huin xánj ni sij, ni̱ ga̱ꞌue nanica̱j ni sij na̱nꞌ
sij xánj ni sij daj. 1616 Sani̱ huin ruhua ni sij ꞌngo̱ xumanꞌ
sa̱ꞌ ga̱ne ni sij daj nga̱ xánj ni sij. Ni̱ xumanꞌ sa̱ꞌ daj huin
xataꞌ. Xiꞌí daj ni̱ nitaj si na̱ꞌaj Yanꞌanj gahuin Danꞌanj ni
sij. Daj si hua guiꞌyaj xugüi Yanꞌanj ꞌngo̱ xumanꞌ rian
gui̱man ni sij huin xataꞌ.

1717 Ni̱ xiꞌí si guxuman ruhua Abraham niꞌyaj sij Yanꞌanj,
ni̱ guidaꞌa sij daꞌníj sij Isaac. Ni̱ gaꞌuej ruhua sij da̱-
gahuiꞌ sij urin daꞌníj sij na̱gaꞌuiꞌ sij síꞌ rian Yanꞌanj. Daj
si xacaj Yanꞌanj daꞌngaꞌ si gui̱ꞌyaj Abraham. Ni̱ hua
guiꞌyaj yya Yanꞌanj ꞌngo̱ nuguanꞌ nga̱ Abraham xiꞌí
Isaac. 1818 Ni̱ hua gataj snanꞌanj Yanꞌanj gunun Abraham:
“Gui̱niꞌi ni ngüi̱ ni daꞌni̱ siꞌni̱ re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj daꞌníj re̱ꞌ Isaac.”
Daj gataj Yanꞌanj rian Abraham. 1919 Ni̱ gani ruhua Abra-
ham sisi̱ ga̱ꞌue ga̱naꞌnij ni níman, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Do̱j ni̱
dagahuiꞌ Abraham daꞌníj sij. Sani̱ naꞌuej ruhua Yanꞌanj
sisi̱ ga̱huiꞌ Isaac. Ngaa ni̱ güenda Abraham, ni̱ rúnꞌ
huin sisi̱ hua gahuiꞌ daꞌníj sij. Sani̱ nahuin raꞌa ru̱huaꞌ
yún sij daꞌníj sij.

2020 Hué dan ni̱ xiꞌí si guxuman ruhua tsínj gu̱ꞌnaj Isaac
niꞌyaj sij Yanꞌanj, ni̱ gaꞌmi sij ꞌngo̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí si
ga̱huin nga̱ nu̱ngüej daꞌníj sij Jacob nga̱ Esaú ni güi
ga̱ꞌnaꞌ.

2121 Ni̱ xiꞌí si guxuman ruhua tsínj gu̱ꞌnaj Jacob niꞌyaj sij
Yanꞌanj, ni̱ gaꞌmi sij nuguanꞌ sa̱ꞌ xiꞌí si ga̱huin nga̱
nu̱ngüej daꞌníj José. Ni̱ hué daj guiꞌyaj sij ngaa ruhua
ga̱huiꞌ sij. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ sij rian Yanꞌanj ngaa runun sij
chrun huaj sij.

2222 Hué dan ni̱ xiꞌí si guxuman ruhua José niꞌyaj sij
Yanꞌanj, ni̱ gataj snanꞌanj sij sisi̱ hua güi, ni̱ ga̱hui ni
ngüi̱ israelita yoꞌój Egipto ga̱nꞌanj ni síꞌ. Ni̱ hué daj
guiꞌyaj sij ngaa ruhua ga̱huiꞌ sij. Ni̱ gaꞌninꞌ sij sun da̱j
gui̱ꞌyaj ni síꞌ nga̱ si-cúj sij.

2323 Ni̱ xiꞌí si guxuman ruhua chrej Moisés nga̱ nni sij
niꞌyaj nu̱ngüej nica̱ síꞌ Yanꞌanj, ni̱ garij hui̱ nu̱ngüej nica̱
síꞌ chra̱ hua̱ꞌnij yahui̱ sij ngaa gaꞌnga sij. Daj guiꞌyaj
nu̱ngüej nica̱ síꞌ, si guiniꞌi nu̱ngüej nica̱ síꞌ sisi̱ nia̱ꞌ hua
sij. Ni̱ nun gu̱xuꞌuiꞌ nu̱ngüej nica̱ síꞌ ngaa gaꞌninꞌ rey
sun rian ni ngüi̱ sisi̱ ga̱huiꞌ daranꞌ ni daꞌni̱ snoꞌo ni sij.

2424 Ni̱ xiꞌí si guxuman ruhua Moisés niꞌyaj sij Yanꞌanj
ngaa gachij sij, ni̱ naꞌuej ruhua sij si ga̱taj ni ngüi̱ sisi̱
daꞌníj daꞌni̱ xa̱na rey nne Egipto huin sij mánj. 2525 Sani̱
garanꞌ ruhua sij gui̱ranꞌ sij sayun nga̱ ni tsínj nicoꞌ
Yanꞌanj. Daj si naꞌuej ruhua sij ga̱huin nia̱ꞌ ruhua sij do̱j
yoꞌ nga̱ ni gaquinꞌ guiꞌyaj ni tsínj guimán Egipto. 2626 Ni̱
gaꞌninꞌ ruhua sij sisi̱ ga̱ꞌmi quij ni ngüi̱ rian sij xiꞌí si
nicaj dugüiꞌ sij nga̱ Cristo. Daj si gani ruhua sij sisi̱ sa̱ꞌ
si-nu̱guanꞌ Cristo daj nga̱ daranꞌ rasu̱n sa̱ꞌ ma̱n yoꞌój
Egipto. Ni̱ guiniꞌi sa̱ꞌ sij sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ sij.
2727 Ni̱ xiꞌí si guxuman ruhua Moisés niꞌyaj sij Yanꞌanj, ni̱
gahui sij Egipto ganꞌanj sij. Ni̱ nun gu̱xuꞌuiꞌ sij si gaꞌ-
man ruhua rey daj niꞌyaj síꞌ sij. Ni̱ nu̱nj si nun guiniꞌi ri-
an sij manꞌan Yanꞌanj, sani̱ gahuin ni̱ca ruhua sij nga̱
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si-chrej Yanꞌanj. Daj si guiniꞌi sa̱ꞌ niman sij sisi̱ niquinꞌ
Yanꞌanj nga̱ sij. 2828 Ni̱ xiꞌí si guxuman ruhua Moisés
niꞌyaj sij Yanꞌanj, ni̱ guiꞌyaj sij guiꞌyanj Pascua. Ni̱ gaꞌn-
inꞌ sij sun sisi̱ ga̱nꞌanj ga̱ri ni sij tun xachij rian ni hueꞌ.
Ngaa ni̱ si̱ gahuiꞌ ni daꞌníj ni tsínj israelita, ni si xa̱huaꞌ,
gui̱ꞌyaj ángel huin ángel ꞌyaj ahuiꞌ ni ngüi̱.

2929 Hué dan ni̱ xiꞌí si guxuman ruhua ni tsínj israelita
niꞌyaj ni sij Yanꞌanj, ni̱ gachin ni sij anéj chrej duꞌua
nnee yanꞌanj gu̱ꞌnaj Nnee Yanꞌanj Mare. Ni̱ yoꞌój na̱co
huin rian gachin ni sij da̱ni nnee yanꞌanj daj, guiꞌyaj
Yanꞌanj. Sani̱ ngaa gahuin ruhua ni tsínj ma̱n Egipto
ga̱chin ni sij rian gachin ni tsínj israelita, sani̱ gahuiꞌ ni
sij chruhua nnee, guiꞌyaj nnee daj.

3030 Ni̱ xiꞌí si guxuman ruhua ni tsínj israelita niꞌyaj ni sij
Yanꞌanj, ni̱ gane̱ xingá yej xxi ganica̱j duꞌua xumanꞌ Jer-
icó, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ guisíj ichij güi gachéj ni tsínj is-
raelita ngaa ganica̱j ni sij rucú xingá yej xxi daj.

3131 Ni̱ Rahab huin ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na achéj manꞌan. Ni̱
xiꞌí si guxuman ruhua unj niꞌyaj unj Yanꞌanj, ni̱ nun
gahuiꞌ nu̱guanꞌan unj nga̱ ni ngüi̱ nun dagahuin rian
Yanꞌanj daj. Daj si gaꞌníj unj ducuá unj ga̱tu hui̱j tsínj is-
raelita huin nu̱ngüej síꞌ tsínj huin ruhua gui̱niꞌi da̱j hua
xumanꞌ Jericó.

3232 Ni̱ da̱j hua ango nuguanꞌ ga̱tā ruhua á re̱ꞌ únj. Nun
riquij tiempo garūnj xiꞌí tsínj gu̱ꞌnaj Gedeón nej, Barac
nej, Sansón nej, Jefté nej, David nej, Samuel nej nga̱ ni
tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. 3333 Ni̱ xiꞌí si guxu-
man ruhua ni sij niꞌyaj ni sij Yanꞌanj, ni̱ guiꞌyaj gana ni
sij rian ni rey guimán asi̱j ná. Ni̱ sa̱ꞌ guiꞌyaj yya ni sij si-
ga̱quinꞌ ni ngüi̱. Ni̱ guiriꞌ ni sij nuguanꞌ guiꞌyaj yya
Yanꞌanj nga̱ ni sij. Ni̱ naránj ni sij duꞌua ni sigueꞌej xxi
nej. 3434 Ni̱ dinaꞌaj ni sij yanꞌa̱n huee nun gaca ni sij,
guiꞌyaj yanꞌa̱n daj. Ni̱ ganani ni sij rian ni tsínj ata espa-
da nanoꞌ da̱gahuiꞌ ni sij. Ni̱ ngaa ninaj ni sij, ni̱ nariꞌ
fuerza ni sij, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ gahuin nucuaj ni sij
guiꞌyaj gana ni sij scanij ni sayun ngaa udaꞌ ni sij nga̱
ango xumanꞌ. Ni̱ gunucuaj ni sij guiꞌyaj gana ni sij rian
ango xiꞌninꞌ xxi ni tsínj ununꞌ nga̱ ni sij. 3535 Ni̱ hua dugüiꞌ
ni ngüi̱ xa̱na ganáꞌnij scanij ni níman, guiꞌyaj Yanꞌanj.

Ni̱ guiranꞌ ango ni sij sayun, guiꞌyaj ni tsínj ga niqui
hua. Ni̱ naꞌuej ruhua ni sij sisi̱ ga̱huin níꞌnij ni sij rian ni
tsínj xi̱ꞌi daj. Daj si huin ruhua ni sij ga̱naꞌnij sa̱ꞌ ni sij
scanij ni níman. 3636 Ni̱ guiranꞌ ango ni sij sayun. Daj si
gaꞌmi ducu ni ngüi̱ rian ni sij. Ni̱ duguayun ni síꞌ nneꞌ ni
sij. Ni̱ numij ni síꞌ cadena ni sij. Ni̱ garij ni síꞌ ducuaga̱ꞌ
ni sij. 3737 Ni̱ gaꞌuiꞌ ni ngüi̱ yej daꞌaj ni sij. Ni̱ gaꞌninꞌ ni síꞌ
cera aꞌninꞌ chrun daꞌaj ni sij. Ni̱ gahuiꞌ ango ni sij,
guiꞌyaj espada. Ni̱ nu̱n ni sij nnij xachij nga̱ nnij stane̱
gachéj ni sij go̱ꞌngo yuꞌuj rian quij. Ni̱ yaco guiranꞌ ni
sij. Ni̱ nico̱ꞌ huaj guiranꞌ ni sij sayun. Ni̱ chranꞌ yunꞌunj
ni ngüi̱ ni sij nej. 3838 Ni̱ xiꞌí si sa̱ꞌ niman ni sij, ni̱ nun
níꞌyanj ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ nan sisi̱ ga̱ne ni síꞌ
scanij ni sij. Ni̱ gachéj hui̱ ni sij riqui quij guiꞌyanj na̱co
nga̱ riqui ango quij nej. Ni̱ guimán hui̱ ni sij chruhua
huej nga̱ chruhua yuꞌuj ta̱j riqui yoꞌój nej.

3939 Hué dan ni̱ nu̱nj si gaꞌmi sa̱ꞌ Yanꞌanj xiꞌí si guxuman
sa̱ꞌ ruhua ni sij niꞌyaj ni sij Yanꞌanj, sani̱ nun nahuin
raꞌa ni sij nuguanꞌ guiꞌyaj yya Yanꞌanj gaꞌna̱ꞌ rian ni sij.

4040 Daj si hua gani sini ruhua Yanꞌanj da̱j gui̱ꞌyaj sa̱ꞌaj
nga̱ néꞌ. Daj si huin ruhua Yanꞌanj sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ
néꞌ nga̱ ni sij ga̱huin ni̱ca niman daranꞌ néꞌ, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj.

Puestos los ojos en JesúsPuestos los ojos en Jesús

Hué dan ni̱ xiꞌí si ma̱n nico ni tsínj xuman ruhua
niꞌyaj Yanꞌanj, ni̱ daꞌ ganica̱j ni sij xiꞌníj néꞌ niꞌyaj

ni sij da̱j ꞌyaj néꞌ, ngaa ni̱ du̱na néꞌ ꞌngo̱ yuꞌuj daranꞌ ni
rasu̱n chranꞌ yunꞌunj néꞌ. Ni̱ hué daj du̱na néꞌ daranꞌ ni
gaquinꞌ yaꞌi̱ ata néꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj unánj ngaa
huin ruhua ni sij gui̱ꞌyaj gana ni sij rian dugüiꞌ ni sij, ni̱
hué daj gui̱ꞌyaj fuerza néꞌ si-chrej Yanꞌanj. Sani̱ ga̱huin
dinꞌinj néꞌ ga̱che néꞌ chrej daj. 22 Ni̱ ga̱ꞌnij néꞌ rian néꞌ ri-
an nne Jesús. Daj si hué sij guiꞌyaj si guxuman ruhua
néꞌ niꞌyaj néꞌ Yanꞌanj. Ni̱ hué sij gui̱ꞌyaj sisi̱ gu̱xuman
ni̱ganj ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ Yanꞌanj. Ni̱ guiranꞌ Jesús
sayun ngaa guinicoꞌ sij rian rugutsi̱. Sani̱ nun nahuij
ruhua sij gui̱riꞌ sij si-na̱ꞌaj, si hué daj ga̱huiꞌ sij rian
rugutsi̱. Daj si hua niꞌi sij sisi̱ ngaa gui̱sij gui̱ranꞌ sij
sayun daj, ni̱ ni̱nꞌ ruhua ga̱huin nia̱ꞌ ruhua sij. Ngaa ni̱
ga̱nꞌanj ga̱ne sij ne̱ꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌ Yanꞌanj xataꞌ. 33 Ngaa
ni̱ ga̱ni ruhua á re̱ꞌ da̱j guiranꞌ Jesús. Daj si guiranꞌ sij
nico sayun, guiꞌyaj ni tsínj xi̱ꞌi huin ni tsínj ꞌyaj gaquinꞌ.
Xiꞌí daj ni̱ si̱ guinichre ni é re̱ꞌ si-chrej Yanꞌanj. Ni̱ si̱
guininaj niman án re̱ꞌ mánj.

44 Ni̱ ununꞌ yya ni é re̱ꞌ nga̱ sichre xiꞌí si naꞌuej ruhua á
re̱ꞌ gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ gaquinꞌ. Sani̱ nun ga̱huin gayanj si-tun
manꞌan án re̱ꞌ xiꞌí si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj mánj. 55 Ni̱
guiniꞌyun ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ ducuánj digyán Yanꞌanj ri-
an án re̱ꞌ rúnꞌ huaj. Aꞌmi Yanꞌanj rian néꞌ rúnꞌ huin
daꞌníj Yanꞌanj huin néꞌ. Ni̱ gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Daꞌnī huín re̱ꞌ.
Ni̱ si̱ gani ruhuá re̱ꞌ si nitaj si níꞌyanj castigo ꞌyaj Señor

nga̱ re̱ꞌ.
Ni̱ si̱ guinichre ruhuá re̱ꞌ ngaa digyán Señor si-

ga̱quinꞌ re̱ꞌ rián re̱ꞌ mánj.
66 Daj si aꞌninꞌ Señor chrej rian ni tsínj ꞌi̱ ruhua sij.
Ni̱ daranꞌ ni tsínj nahuin raꞌa Yanꞌanj huin daꞌni, ni̱

huin ni sij castigo, ꞌyaj Señor.
Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

77 Ga̱ꞌninꞌ ruhua á re̱ꞌ nga̱ castigo ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ ni é
re̱ꞌ. Daj si ꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ni é re̱ꞌ huin daꞌni. Ni̱ daranꞌ
ni tsinꞌ ni huin castigo, ꞌyaj ni chre. 88 Ni̱ ꞌyaj Yanꞌanj cas-
tigo daranꞌ ni daꞌni. Ngaa ni̱ sisi̱ nitaj si huin ni é re̱ꞌ
castigo, ꞌyaj Yanꞌanj, ngaa ni̱ sé si hua yya huin ni é re̱ꞌ
daꞌníj Yanꞌanj mánj. Sani̱ huin ín re̱ꞌ ni tsínj nitaj chrej.

99 Ni̱ ango nuguanꞌ huin sisi̱ ngaa ga lij néꞌ, ni̱ gahuin
néꞌ castigo, guiꞌyaj chrej néꞌ. Xiꞌí si guiꞌyaj ni sij daj, ni̱
aꞌmi sa̱ꞌ néꞌ xiꞌí si guiꞌyaj ni sij. Ni̱ sisi̱ hué daj dagahuin
néꞌ rian chrej néꞌ ma̱n chruhua xungüi̱ nan, ni̱ u̱n sin
huin, ni̱ nun dagahuin sa̱ꞌ néꞌ doj rian chrej niman néꞌ
nne xataꞌ únj. Daj si sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj néꞌ, ni̱ ga̱ne ni̱-
ganj néꞌ nga̱ Yanꞌanj anj. 1010 Doj gue̱ güi guiꞌyaj ni chrej
néꞌ castigo néꞌ. Ni̱ guiꞌyaj ni sij nga̱ néꞌ da̱j rúnꞌ huin
ruhua ni sij. Sani̱ ꞌyaj Yanꞌanj castigo néꞌ güenda si
ga̱huin sa̱ꞌ niman néꞌ da̱j rúnꞌ hua sa̱ꞌ niman manꞌan
Yanꞌanj. 1111 Hué hora ngaa ranꞌ néꞌ castigo, ni̱ nitaj si
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hua nia̱ꞌ ruhua néꞌ. Maan si nani ruhua néꞌ ꞌyaj. Sani̱ da
ru̱cu, ni̱ ga̱huin chru̱n néꞌ, ꞌyaj castigo daj. Ni̱ ga̱ꞌue
ga̱che néꞌ ꞌngo̱ chrej ni̱ca. Ni̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua néꞌ
nej.

Los que rLos que rechacen la grechacen la gracia de Diosacia de Dios
1212 Ngaa ni̱ gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ sisi̱ na̱riꞌ ruhua ni é re̱ꞌ. Ni̱

gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱siquiꞌ raꞌa ni é re̱ꞌ. Ni̱ na̱guiꞌyaj
ran ni é re̱ꞌ dacój ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱che sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ si-chrej
Yanꞌanj anj. 1313 Ni̱ na̱guiꞌyaj sa̱ꞌ á re̱ꞌ chrej ni̱ca ga̱che ni
é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ si̱ guduna dacój tsínj yacuan daj ango
chrej ga̱che sij mánj. Sani̱ na̱huin dacój sij gui̱ꞌyaj chrej
ni̱ca daj, guiꞌyaj á re̱ꞌ.

1414 Du̱guꞌnunꞌ a ni é re̱ꞌ si ga̱ dinꞌinj ga̱ne a ni é re̱ꞌ nga̱
daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱ du̱guꞌnunꞌ a ni é re̱ꞌ si ga̱huin sa̱ꞌ ni-
man án re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Daj si sisi̱ nitaj ga̱ sa̱ꞌ ruhua
néꞌ, ni̱ si̱ guiniꞌi néꞌ Señor mánj. 1515 Ni̱ ga̱ cuidado ni é
re̱ꞌ sisi̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ si̱ duna sinduj guiꞌyaj Yanꞌanj
xiꞌí néꞌ. Ni̱ ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ guixiraꞌ ꞌngo̱ yaꞌa̱
yai̱ꞌ scanij a ni é re̱ꞌ. Ni̱ yaꞌa̱ yai̱ꞌ daj huin ꞌngo̱ tsínj
nanꞌan ruhua niꞌyaj dugüiꞌ sij. Daj si tsínj daj ꞌyaj sisi̱
uyan ga̱ quij niman ni dugüiꞌ sij da̱j rúnꞌ hua manꞌan
sij. 1616 Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ si̱ gaꞌmi nga̱ squi̱raꞌ mánj. Ni̱ si̱
gani ruhua á re̱ꞌ sisi̱ sé si sa̱ꞌ si ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj mánj.
Daj si hué daj guiꞌyaj tsínj gu̱ꞌnaj Esaú huin sij si
xa̱huaꞌ. Sani̱ guruꞌue sij si-sun sij rian jnánj sij Jacob sisi̱
na̱tu síꞌ rian sij ga̱huin síꞌ tsínj huin achij. Ni̱ urin nia̱
gaꞌuiꞌ Jacob xa jnánj sij Esaú. Xiꞌí daj ni̱ gaꞌuej ruhua
Esaú sisi̱ ga̱huin Jacob tsínj huin achij. 1717 Ni̱ niꞌi a ni é
re̱ꞌ da̱j gahuin nga̱ Esaú da ru̱cu. Ni̱ huin ruhua sij
na̱huin raꞌa sij sinduj ga̱ꞌuiꞌ chrej sij rian sij. Ni̱ nu̱nj si
gaco sij, sani̱ nun gaꞌuiꞌ chrej sij si achínj sij. Daj si nun
riꞌ ruhua chrej sij si gui̱ꞌyaj síꞌ si hua guiꞌyaj chrej sij sin-
duj rian jnánj sij Jacob.

1818 Ni̱ sé si guiranꞌ án re̱ꞌ da̱j rúnꞌ guiranꞌ ni xi néꞌ. Daj
si gahuin ni̱chrunꞌ ni sij ꞌngo̱ quij rian nagaꞌuiꞌ Yanꞌanj
si-ley rian ni sij. Ni̱ quij ri̱an gahuin ni̱chrunꞌ ni sij, ni̱
anun yanꞌa̱n. Ni̱ hua ru̱miꞌ nej. Ni̱ garánj nga maru̱
chra̱ quij daj. Ni̱ gahui ꞌngo̱ nane̱ xxi. 1919 Ni̱ nucuaj
gaꞌyanj ꞌngo̱ trompeta. Ni̱ gunun ni sij si gaꞌmi Yanꞌanj.
Ni̱ gaꞌmi yaco ni tsínj gunun nuguanꞌ daj sisi̱ si̱ gaꞌmi
Yanꞌanj nga̱ ni sij ga̱ mánj. 2020 Daj si naꞌue gu̱nucuaj ni
sij nuguanꞌ gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian ni sij, ruhua ni sij.
Daj si gataj Yanꞌanj gunun ni sij: “Sisi̱ ga̱tu da ꞌngo̱ xu-
cu quij daj, ni̱ da̱gahuiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ yej, asi̱ nga̱ lanza.”
Daj gataj Yanꞌanj gunun ni sij. 2121 Ni̱ ducu guxuꞌuiꞌ ni sij
guiꞌyaj si guiniꞌi ni sij. Xiꞌí daj ni̱ gataj Moisés: “Nagu-
nanj manꞌānj ꞌyaj si xuꞌuīj.” Daj gataj Moisés.

2222 Ni̱ sé rian quij daj gahuin ni̱chrunꞌ ni é re̱ꞌ mánj.
Sani̱ gahuin ni̱chrunꞌ a ni é re̱ꞌ rian quij gu̱ꞌnaj Sión. Ni̱
yuꞌuj daj huin xánj Yanꞌanj hua ni̱ꞌnaꞌ huin xumanꞌ
Jerusalén na̱ca ngaj xataꞌ. Ni̱ ma̱n gaꞌi̱ mí ni ángel
nahuin yuꞌ yuꞌuj daj. 2323 Ni̱ nahuin yuꞌ a ni é re̱ꞌ nga̱
daranꞌ ni daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ da̱j rúnꞌ tsínj xa̱huaꞌ huin ni
sij. Ni̱ ta̱j si-xugüi ni sij chruhua libro táj xataꞌ. Ni̱
gahuin ni̱chrunꞌ ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ hué Yanꞌanj
huin si gui̱ꞌyaj yya rian si-ga̱quinꞌ daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱
yuꞌuj daj nne ni níman huin ni tsínj hua ni̱ca niman. Ni̱

Yanꞌanj guiꞌyaj sisi̱ gahuin sa̱ꞌ ni sij. 2424 Ni̱ gahuin
ni̱chrunꞌ néꞌ rian Jesús huin tsínj guiꞌyaj yya nuguanꞌ
na̱ca nga̱ néꞌ. Ni̱ ganahuin sa̱ꞌ niman néꞌ, guiꞌyaj si-tun
manꞌan sij. Ni̱ sa̱ꞌ guiꞌyaj si-tun Jesús daj nga̱ si guiꞌyaj
si-tun tsínj gu̱ꞌnaj Abel.

2525 Ngaa ni̱ ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ danica̱j ni é re̱ꞌ
nuguanꞌ gaꞌmi Yanꞌanj. Daj si sisi̱ nun ganani ni tsínj
danica̱j nuguanꞌ gaꞌmi Yanꞌanj chruhua xungüi̱ asi̱j ná,
ni̱ si̱ gaꞌue ga̱nani néꞌ yya̱j sisi̱ da̱nicaj néꞌ nuguanꞌ aꞌmi
Yanꞌanj xataꞌ rian néꞌ. 2626 Ni̱ ngaa gaꞌmi Yanꞌanj asi̱j ná,
ni̱ nagunanj yoꞌój, guiꞌyaj. Sani̱ yya̱j ni̱ gataj yya Yanꞌanj
gunun néꞌ: “Ango rin yu̱n na̱gunanj yoꞌój, gui̱ꞌyā. Ni̱ sé
urin yoꞌój na̱gunanꞌ, sani̱ na̱gunanꞌ xataꞌ, gui̱ꞌyā nej.”
Daj gataj Yanꞌanj. 2727 Ni̱ ngaa gataj Yanꞌanj nuguanꞌ:
“Ango rin yu̱n”, ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱ ga̱ꞌne Yanꞌanj
daranꞌ ni rasu̱n ga̱ꞌue gui̱siquiꞌ huin ni rasu̱n guiꞌyaj
Yanꞌanj niꞌyaj néꞌ. Ngaa ni̱ gu̱na ni rasu̱n si̱ gaꞌue
gui̱siquiꞌ huin ni rasu̱n nun rugüiꞌ niꞌyaj néꞌ. 2828 Ni̱ si̱
gaꞌue gui̱siquiꞌ rian nicaj Yanꞌanj sun. Ni̱ riqui Yanꞌanj si
ga̱ne néꞌ yuꞌuj daj. Xiꞌí daj ni̱ ga̱ꞌuiꞌ néꞌ si guruhua
Yanꞌanj. Ni̱ gui̱ꞌyaj sun néꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ néꞌ
rian Yanꞌanj. Ni̱ gui̱nun yanꞌanj néꞌ rian Yanꞌanj. Ngaa
ni̱ ga̱ranꞌ ruhua Yanꞌanj xiꞌí si ꞌyaj néꞌ. 2929 Daj si da̱j rúnꞌ
huin ꞌngo̱ yanꞌa̱n nico anun, hué daj huin Yanꞌanj nicoꞌ
néꞌ. Ni̱ hué yanꞌa̱n daj gui̱ꞌyaj sisi̱ ga̱ca daranꞌ rasu̱n
quij.

DeberDeberes cristianoses cristianos

Ngaa ni̱ ꞌngo̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ gui̱niꞌi a ni
é re̱ꞌ ni dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ. 22 Ni̱ si̱ guiniꞌyun ruhua ni

é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Daj
si asi̱j hua ná, ni̱ ganꞌanj go̱ꞌngo ni tsínj ꞌna̱ꞌ chrej
ducuá ni tsínj daj. Sani̱ nun gui̱niꞌi ni tsínj daj sisi̱ ángel
huin si huaj. 33 Ni̱ ga̱nanun ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ ni
jnánj néꞌ nu̱n ducuaga̱ꞌ. Ni̱ ga̱ni ruhua á re̱ꞌ sisi̱ nu̱n
nu̱guanꞌan án re̱ꞌ nga̱ ni sij. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ nga̱
ni tsínj chranꞌ sayun ꞌyaj ni ngüi̱. Ni̱ ga̱ni ruhua á re̱ꞌ
sisi̱ hué daj ga̱ꞌue gui̱ranꞌ án re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj ni ngüi̱ nej. 44 Ni̱
ga̱ni ruhua daranꞌ néꞌ sisi̱ hua ꞌueé ngaa xa̱caj dugüiꞌ
ꞌngo̱ tsínj nga̱ yunꞌunj xa̱na. Sé si na̱ꞌaj huin mánj. Ni̱
sé gaquinꞌ huin sisi̱ ga̱toj nu̱guanꞌan nu̱ngüej ni̱ca ꞌn-
go̱ tsínj daj. Sani̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj castigo ni ngüi̱ aꞌmi
nga̱ squi̱raꞌ. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj Yanꞌanj castigo nga̱ ni
ngüi̱ aꞌmi nga̱ nica̱ dugüiꞌ. 55 Ni̱ si̱ gahuin ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ
ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ sanꞌanj mánj. Sani̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ
nga̱ si nicaj á re̱ꞌ. Daj si hua gataj Yanꞌanj gunun néꞌ:
“Nitaj a̱man du̱nā á re̱ꞌ. Ni̱ nitaj a̱man ga̱huin ni̱ni a ni é
re̱ꞌ riānj mánj.” Daj gataj Yanꞌanj.

66 Xiꞌí daj ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin yya ruhua néꞌ ga̱taj néꞌ:
Señor huin si chracuij manꞌānj.
Ni̱ xiꞌí daj si̱ guxuꞌuīj si nitaj nu̱nj gui̱ꞌyaj ni sij manꞌānj.

Ga̱taj néꞌ.
77 Ni̱ ga̱nunun ruhua á re̱ꞌ ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ ni tsínj huin achij

huin ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj scanij ni é re̱ꞌ. Ni̱
ga̱ni ruhua á re̱ꞌ da̱j gahuin sa̱ꞌ si-chrej ni sij. Ni̱ gui̱ꞌyaj
á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj ni sij guxuman ruhua ni sij niꞌyaj
ni sij Yanꞌanj.
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88 Da̱j rúnꞌ gahuin Cristo asi̱j ná, ni̱ hué daj huin sij
yya̱j. Ni̱ hué daj ga̱huin sij ni̱ganj ni̱nꞌ.

99 Ni̱ si̱ duna á re̱ꞌ si gu̱xuman ruhua á re̱ꞌ ango rian
nuguanꞌ di̱gyan ni sij rian án re̱ꞌ mánj. Daj si ni̱ni huin
nuguanꞌ na̱ca aꞌmi ni sij. Duguꞌna̱j huin sisi̱ ga̱huin nu-
cuaj niman néꞌ xiꞌí sinduj ꞌyaj Yanꞌanj rian néꞌ. Daj si di-
gyán go̱ꞌngo ni sij sisi̱ ga̱huin nucuaj niman néꞌ xiꞌí ni
rasu̱n xa néꞌ. Sani̱ sé si sa̱ꞌ si ataj ni sij mánj. Ni̱ nun
gahuin sa̱ꞌ niman ni sij ꞌyaj nuguanꞌ da mánj. 1010 Ni̱
unánj guitsi ni chrej rian dagahuiꞌ ni sij xucu rian
Yanꞌanj. Sani̱ gahuiꞌ Cristo xiꞌí néꞌ. Ni̱ nitaj si guinicaj
dugüiꞌ ni chrej daj nga̱ Cristo da̱j rúnꞌ nicaj dugüiꞌ néꞌ
nga̱ sij. 1111 Ni̱ nicaj chrej aꞌninꞌ si-tun ni xucu daj huaj sij
rian hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua. Ni̱ rúnꞌ huin ofrenda huin sisi̱
ga̱ꞌne tun daj si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱. Sani̱ nicaj ni sij xucu
gahuiꞌ daj huaj ni sij ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ xumanꞌ daj gari
yanꞌa̱n ni sij. 1212 Ni̱ hué gue̱ daj guiranꞌ Jesús sayun
gahuiꞌ sij ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ duꞌua xumanꞌ Jerusalén. Ni̱ hué
daj guiꞌyaj Jesús sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ niman ni ngüi̱ rian
Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj si-tun manꞌan sij.

1313 Ngaa ni̱ da̱j rúnꞌ guiranꞌ Jesús sayun ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ
duꞌua xumanꞌ daj, ni̱ ga̱ꞌninꞌ ruhua néꞌ sisi̱ hué daj
gui̱ranꞌ néꞌ nej. Ni̱ ga̱ꞌninꞌ ruhua néꞌ sisi̱ ga̱ꞌmi quij ni
ngüi̱ xiꞌí néꞌ si hué daj gaꞌmi quij ni sij rian Jesús. 1414 Daj
si si̱ gane ni̱ganj néꞌ xumanꞌ ma̱n néꞌ chruhua xungüi̱
nan mánj. Sani̱ na̱noꞌ néꞌ ango xumanꞌ rian ga̱ne ni̱-
ganj néꞌ. 1515 Hué dan ni̱ xiꞌí si guiꞌyaj Jesús, ni̱ ꞌngo̱ ga̱ꞌmi
sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí si guiꞌyaj ꞌueé Yanꞌanj nga̱ néꞌ.
Ni̱ da̱j rúnꞌ nagaꞌuiꞌ ni sij xucu rian Yanꞌanj, ni̱ hué daj
gui̱ꞌyaj néꞌ nga̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ ga̱ꞌmi duꞌua néꞌ rian
Yanꞌanj. 1616 Si̱ guiniꞌyun ruhua á re̱ꞌ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ á re̱ꞌ nga̱
ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ chra̱cuij a ni é re̱ꞌ ni dugüiꞌ a ni é
re̱ꞌ. Ni̱ aranꞌ ruhua Yanꞌanj sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj néꞌ. Ni̱
rúnꞌ huin sisi̱ aꞌuiꞌ néꞌ rasu̱n rian manꞌan Yanꞌanj ngaa
chracuij néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ.

1717 Da̱gahuin sa̱ꞌ á re̱ꞌ rian ni tsínj huin achij rian án
re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ra xina ni é re̱ꞌ si aꞌmi ni sij. Daj si hué ni sij
dugumi niman ni é re̱ꞌ. Ni̱ hua nia̱n si na̱gaꞌuiꞌ ni sij

cuenta da̱j guiꞌyaj go̱ꞌngo a ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ngaa
ni̱ da̱gahuin sa̱ꞌ á re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni sij nga̱ si-
sun ni sij. Ni̱ si̱ guiꞌyaj á re̱ꞌ sisi̱ na̱ni ruhua ni sij. Daj si
sisi̱ naꞌue da̱gahuin sa̱ꞌ á re̱ꞌ rian ni sij, ni̱ si̱ gaꞌue gui̱-
man sa̱ꞌ á re̱ꞌ mánj.

1818 Ga̱chinj jniꞌyaj á ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí únj. Gahuin
yya ruhua únj sisi̱ nitaj daꞌui únj gaquinꞌ. Ni̱ huin ruhua
únj gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ únj nga̱ daranꞌanj. 1919 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱
ga̱chinj jniꞌyaj á re̱ꞌ rian Yanꞌanj sisi̱ ruhua Yanꞌanj, ni̱
gu̱chiꞌ ráꞌyān rian ma̱n ni é re̱ꞌ aj.

Bendición y salutaciones finalesBendición y salutaciones finales
2020 Yanꞌanj ꞌyaj sisi̱ hua dinꞌinj ruhua néꞌ. Ni̱ Yanꞌanj

guiꞌyaj sisi̱ ganáꞌnij Señor Jesucristo scanij ni níman. Ni̱
Jesucristo huin ꞌngo̱ tsínj huin rian ni̱nꞌ dugumi néꞌ. Ni̱
da̱j rúnꞌ dugumi ꞌngo̱ yucuaj dánj sij xachij, ni̱ hué daj
dugumi Jesucristo néꞌ. Ni̱ gayanj si-tun manꞌan Jesu-
cristo xiꞌí nuguanꞌ guiꞌyaj yya Yanꞌanj ni̱ganj ni̱nꞌ nga̱
néꞌ. 2121 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian án
re̱ꞌ. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ daranꞌ sun sa̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue
gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ si huin ruhua Yanꞌanj gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ nej. Ni̱
huin ruhuāj sisi̱ xiꞌí Cristo, ni̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ néꞌ da̱j
rúnꞌ aranꞌ ruhua manꞌan Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ néꞌ ni̱-
ganj ni̱nꞌ xiꞌí Cristo. Amén.

2222 Achínj jniꞌyā rian án re̱ꞌ sisi̱ si̱ gaꞌman ruhua á re̱ꞌ
nga̱ chrej digyānj rian án re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ jnān nga̱ xi-
caꞌuī. Daj si sé si nico nuguanꞌ arūnj rian yanj gaya a ni
é re̱ꞌ mánj.

2323 Xa̱caj á re̱ꞌ cuenta sisi̱ hua gahui jnánj néꞌ Timoteo
ducuaga̱ꞌ. Ngaa ni̱ sisi̱ gui̱sij yoo̱ sij riānj, ni̱ nicā sij
huā, ni̱ gu̱chiꞌ ni̱ꞌyaj nu̱ngüej únj rian ma̱n án re̱ꞌ.

2424 Aꞌnī ꞌngo̱ nuguanꞌ huaj rian daranꞌ ni tsínj huin
achij scanij a ni é re̱ꞌ nga̱ rian daranꞌ ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ ri-
an Yanꞌanj huin ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj. Ni̱ aꞌníj ni tsínj
ꞌna̱ꞌ estado Italia ꞌngo̱ nuguanꞌ rian án re̱ꞌ nej.

2525 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian
daranꞌ ni é re̱ꞌ. Amén.
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SantiagoSantiago

SalutaciónSalutación

Huēj huin Santiago tsínj ꞌyaj sun rian Yanꞌanj nga̱
rian Señor Jesucristo nej. Ni̱ aꞌnī yanj carta nan

huaj rian án re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ xu̱huij ni xiꞌninꞌ ni tsínj is-
raelita. Sani̱ gaxaꞌni̱ a ni é re̱ꞌ chruhua xungüi̱ nan: Ga̱
sa̱ꞌ nne ni̱ é re̱ꞌ aj.

La sabiduría que viene de DiosLa sabiduría que viene de Dios
22 Ni̱ hua nia̱n si ni̱nꞌ ruhua ga̱huin nia̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ

ngaa da̱j hua sayun ranꞌ ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱
xicaꞌuī. 33 Ni̱ hua niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ sayun rian
án re̱ꞌ xiꞌí si xuman ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj, ni̱
ga̱huin nucuaj doj niman ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj sayun daj.
44 Sani̱ gui̱ꞌyaj fuerza ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ dinꞌinj chruhua ni-
man ni é re̱ꞌ rian sayun. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱sij ni̱nꞌ ni é
re̱ꞌ da̱gahuin ni é re̱ꞌ daranꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ. Ni̱ si̱ gachin ni̱
a̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ chruhua niman án re̱ꞌ mánj.

55 Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ achin ga̱huin chru̱n, ni̱ ga̱ch-
inj síꞌ rian Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin chru̱n síꞌ. Ngaa ni̱ ri̱qui
Yanꞌanj ga̱huin chru̱n síꞌ. Daj si aꞌuiꞌ ꞌueé Yanꞌanj ni ra-
su̱n sa̱ꞌ rian daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱ nitaj si chranꞌ yunꞌunj
Yanꞌanj néꞌ xiꞌí si achínj néꞌ mánj. 66 Sani̱ ngaa achínj
jniꞌyaj tsínj daj rian Yanꞌanj, ni̱ hua nia̱n si gu̱xuman
yya ruhua sij ni̱ꞌyaj sij Yanꞌanj. Ni̱ si̱ gani hui̱j ruhua sij
mánj. Daj si da̱j rúnꞌ nicaj nane̱ che naxu̱man rian
nnee yanꞌanj, ni̱ daꞌngaꞌ daj huin tsínj naꞌue gu̱xuman
sa̱ꞌ ruhua ni̱ꞌyaj Yanꞌanj anj. 77 Tsínj ani hui̱j ruhua daj, ni̱
si̱ gani ruhua sij sisi̱ na̱huin raꞌa sij nuguanꞌ achínj sij
rian Señor mánj. 88 Daj si tsínj ani hui̱j ruhua, ni̱ nitaj a̱-
man ga̱ꞌue ꞌngo̱ gui̱ꞌyaj sun sij sun sa̱ꞌ mánj.

99 Ni̱ ꞌngo̱ tsínj niqui, sani̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua sij xiꞌí si
ga̱hui sa̱ꞌ sij, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj anj. 1010 Ni̱ ꞌngo̱ tsínj xu-
ruꞌue, ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua sij sisi̱ ga̱huin niqui sij,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Daj si da̱j rúnꞌ huin yaj ngaa anij do̱j
gue̱ güi, ni̱ hué daj ga̱huin gui̱ranꞌ ꞌngo̱ tsínj xuruꞌue aj.
1111 Daj si ngaa síj güi, ni̱ huin ya̱nꞌan, ꞌyaj nnán. Ngaa ni̱
naco̱ coj ꞌyaj nnán. Ni̱ ayu yaj raꞌa coj. Ni̱ na̱ꞌaj rian yaj
daj. Ni̱ da̱j rúnꞌ ranꞌ ni yaj, ni̱ hué daj ga̱huin gui̱ranꞌ
xuruꞌue daj scanij ni rasu̱n huin siꞌyaj sij.

Soportando las pruebasSoportando las pruebas
1212 Hua ꞌueé rian tsínj gu̱nucuaj sa̱ꞌ sayun gui̱ranꞌ sij.

Daj si ngaa gu̱nucuaj sij ga̱chin sij sayun daj, ni̱ ga̱ꞌue
ga̱ne ni̱ganj sij nga̱ Yanꞌanj. Daj si hua gataj yya
Yanꞌanj sisi̱ hué daj gui̱ꞌya sinduj rian ni tsínj ꞌi̱ ruhua
niꞌyaj manꞌan Yanꞌanj anj.

1313 Ni̱ ngaa huin ruhua néꞌ gui̱ꞌyaj néꞌ gaquinꞌ, ni̱ si̱
gaꞌue ga̱taj néꞌ sisi̱ Yanꞌanj ꞌyaj, ni̱ huin ruhua néꞌ
gui̱ꞌyaj néꞌ gaquinꞌ mánj. Daj si ni̱ a̱ ꞌngo̱ xicoꞌ naꞌuej
ruhua Yanꞌanj guiꞌya gaquinꞌ mánj. Ni̱ sé Yanꞌanj atsij
si gui̱ꞌyaj xi̱ꞌi ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ mánj. 1414 Sani̱ ngaa huin
ruhua néꞌ gui̱ꞌyaj xi̱ꞌi néꞌ, ni̱ hué manꞌan niman néꞌ
huin si digyaꞌ yunꞌunj manꞌan néꞌ si gui̱ꞌyaj xi̱ꞌi néꞌ aj.
1515 Ni̱ ngaa dagahuin néꞌ si huin quij ruhua néꞌ, ni̱
gaquinꞌ huin si ꞌyaj néꞌ. Ni̱ ngaa ga̱huin nico gaquinꞌ
ꞌyaj néꞌ, ni̱ gue̱reꞌ niman néꞌ ga̱huiꞌ néꞌ aj.

1616 Ni̱ si̱ guxuman ruhua a ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ digyaꞌ
yunꞌunj huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī ꞌi̱ ruhuāj. 1717 Daj si
daranꞌ rasu̱n sa̱ꞌ nga̱ daranꞌ nuguanꞌ ꞌueé ꞌna̱ꞌ xataꞌ
riqui chrej néꞌ Yanꞌanj rian néꞌ. Ni̱ Yanꞌanj guiꞌyaj
daranꞌ si xigui̱n mán xataꞌ. Ni̱ nitaj si naduna si ani
ruhua Yanꞌanj mánj. Daj si ꞌngo̱ hua ruhuaj. 1818 Ni̱
garanꞌ ruhua Yanꞌanj si na̱huin na̱ca niman néꞌ gui̱ꞌyaj
nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Ni̱ gahuin néꞌ daꞌníj Yanꞌanj anj. Ni̱ da̱j
rúnꞌ huin sixa̱huaꞌ scanij daranꞌ si guiꞌyaj Yanꞌanj, hué
daj gahuin néꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj anj.

HacedorHacedores de la palabres de la palabraa
1919 Na̱nun ruhua ni é re̱ꞌ nuguanꞌ nan huin ni é re̱ꞌ

jnān nga̱ xicaꞌuī ꞌi̱ ruhuāj. Gui̱ꞌyaj fuerza ni é re̱ꞌ sisi̱ gu̱-
nun sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ si aꞌmi ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌmi na̱naj
ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ si̱ gaꞌman yoo̱ ruhua ni é re̱ꞌ nej mánj.
2020 Daj si ngaa aꞌman ruhua néꞌ, ni̱ si̱ gaꞌue gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ
néꞌ da̱j rúnꞌ huin ruhua Yanꞌanj si gui̱ꞌyaj néꞌ mánj.
2121 Hué dan ni̱ du̱na ni é re̱ꞌ daranꞌ ni nuguanꞌ nitaj si sa̱ꞌ
hua nga̱ ni nuguanꞌ quij hua nej. Ni̱ na̱guiꞌyaj lij ni é re̱ꞌ
manꞌan ni é re̱ꞌ xiꞌí si ga̱ꞌue ga̱ra xina̱ ni é re̱ꞌ nga̱
nuguanꞌ riqui Yanꞌanj nu̱n chruhua niman ni é re̱ꞌ. Daj
si ga̱ꞌue ga̱nani ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj nuguanꞌ da aj. 2222 Ni̱ hua
nia̱n si da̱gahuin néꞌ si ataj nuguanꞌ daj. Ni̱ si̱ gunun
yu̱n néꞌ mánj. Daj si ngaa unun yu̱n néꞌ, ni̱ digyaꞌ
yunꞌunj néꞌ manꞌan néꞌ aj. 2323 Ni̱ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ nnee
guꞌndiꞌ, ni̱ hué daj huin si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ tsínj un-
un yu̱n si ataj nuguanꞌ daj, ni̱ naꞌue da̱gahuin sij, ngaa
ni̱ ꞌyaj si da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj ngaa niꞌyaj síꞌ rian síꞌ ri-
an ꞌngo̱ nnee guꞌndiꞌ. 2424 Ni̱ niꞌyaj sij rian sij. Sani̱ ngaa
nanica̱j sij ganꞌanj sij, ni̱ ꞌngo̱ guiniꞌyun ruhua sij da̱j
hua rian sij. 2525 Sani̱ tsínj dagahuin sisi̱ ataj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj, ni̱ hua nia̱ꞌ ruhua sij nga̱ si-chrej sij, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj. Daj si niꞌyaj sa̱ꞌ sij si ataj ni̱ca ley sa̱ꞌ da aj. Ni̱
gahuin ni̱ca ruhua sij nga̱ nuguanꞌ daj. Ni̱ sé si gunun
yu̱n sij nga̱ nuguanꞌ da mánj. Ni̱ nun guiniꞌyun ruhua
sij mánj. Sani̱ dagahuin sij si ataj nuguanꞌ daj. Ni̱
nuguanꞌ daj huin ley ꞌyaj si ga̱huin níꞌnij rian néꞌ.
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2626 Ngaa ani ruhua ꞌngo̱ tsínj daj sisi̱ nicoꞌ sij Yanꞌanj
ngaa nitaj si hua cuidado sij nga̱ si aꞌmi sij rian dugüiꞌ
sij, ni̱ aꞌmi yu̱n sij sisi̱ nicoꞌ sij Yanꞌanj anj. Ni̱ digyaꞌ
yunꞌunj sij manꞌan sij aj. 2727 Ni̱ sisi̱ huin ruhua néꞌ gui̱ni-
coꞌ yya néꞌ Yanꞌanj huin chrej néꞌ, ni̱ hua nia̱n sisi̱
chra̱cuij néꞌ ni tsinꞌ niqui nga̱ ni ngüi̱ mmij ranꞌ sayun.
Ni̱ si̱ gani ruhua néꞌ nga̱ gaquinꞌ ma̱n chruhua xungüi̱
nan mánj.

Amonestación contrAmonestación contra la para la parcialidadcialidad

Gu̱xuman ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ Jesucristo
huin sij Señor nicaj sun rian néꞌ. Ni̱ hua ꞌueé rian

sij. Ni̱ si̱ gani ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ hua sa̱ꞌ doj ꞌngo̱ tsínj
daj, daj nga̱ ango tsínj huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī.
22 Gui̱ꞌyóꞌ cuenta sisi̱ nahuin yuꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱ atuj ꞌngo̱
tsínj xuruꞌue rian ma̱n ni é re̱ꞌ. Ni̱ nu̱n raꞌa sij ꞌngo̱ seꞌej
huin oro. Ni̱ nu̱n sij atsij sa̱ꞌ. Ni̱ hué daj atuj ꞌngo̱ tsínj
niqui rian ma̱n ni é re̱ꞌ. Ni̱ nu̱n sij atsij re̱ꞌe. 33 Si ruhuaj
ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ tsínj nu̱n atsij sa̱ꞌ daj.
Ni̱ ga̱taj ni é re̱ꞌ gu̱nun sij: “Ga̱ne re̱ꞌ yuꞌuj nan huin ꞌn-
go̱ yuꞌuj hua sa̱ꞌ.” Ni̱ ga̱taj ni é re̱ꞌ gu̱nun tsínj niqui daj:
“Gui̱niquinꞌ ga̱ya re̱ꞌ yuꞌuj man.” Asi̱: “Ga̱ne re̱ꞌ xiꞌí dacój
ni únj.” Ga̱taj ni é re̱ꞌ. 44 Sani̱ sisi̱ hué daj ꞌyaj á re̱ꞌ, ni̱ ꞌyaj
á re̱ꞌ sisi̱ sa̱ꞌ doj huin tsínj xuruꞌue rian tsínj niqui. Ni̱ ꞌn-
go̱ güesi̱ ani quij ruhua huin ni é re̱ꞌ nej aj.

55 Na̱ni chraquij a ni é re̱ꞌ nuguanꞌ ga̱ꞌmī huin ni é re̱ꞌ
jnān nga̱ xicaꞌuī ꞌi̱ ruhuāj: Yanꞌanj nacui ni ngüi̱ niqui
ma̱n chruhua xungüi̱ nan sisi̱ gu̱xuman ꞌueé ruhua ni
sij ni̱ꞌyaj ni sij Yanꞌanj. Ni̱ riqui Yanꞌanj sisi̱ ga̱ne ni sij ri-
an nicaj sun Yanꞌanj. Daj si hué daj gataj yya Yanꞌanj ri-
an ni ngüi̱ ꞌi̱ ruhua niꞌyaj manꞌan Yanꞌanj anj. 66 Sani̱
guiriꞌ ni ngüi̱ niqui si-na̱ꞌaj, ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Sé si xa̱ngaꞌ sisi̱
ducu aꞌninꞌ sun ni tsínj xuruꞌue rian ni é re̱ꞌ míꞌ. Ni̱ sé si
xa̱ngaꞌ sisi̱ hué ni sij anucuaj ni é re̱ꞌ ga̱nꞌanj ni é re̱ꞌ ri-
an ni tsínj nicaj sun míꞌ. 77 Ni̱ sé ni sij huin ni tsínj aꞌmi
quij xiꞌí si-xugüi Cristo míꞌ. Ni̱ hua ꞌueé si-xugüi Cristo
aj. Ni̱ xiꞌí si-xugüi Cristo gataꞌ nnee ni é re̱ꞌ aj.

88 Hué dan ni̱ sisi̱ xa̱ngaꞌ dagahuin néꞌ si-ley Moisés
huin nuguanꞌ nu̱n rian si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj, ni̱ duguꞌna̱j
ꞌyaj néꞌ. Daj si ley daj ataj: “Ga̱huin ꞌi̱ ruhua néꞌ gui̱niꞌi
néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ da̱j rúnꞌ ꞌi̱ ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ manꞌan
néꞌ.” 99 Sani̱ sisi̱ aꞌmi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ rian ni tsínj xuruꞌue
ngaa nun aꞌmi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ rian ni tsínj niqui, ni̱ daꞌui ni
é re̱ꞌ gaquinꞌ xiꞌí si nun dagahuin ni é re̱ꞌ rian si-ley
Yanꞌanj anj. 1010 Sisi̱ da̱gahuin ꞌngo̱ tsínj daj daranꞌ si ataj
si-ley Yanꞌanj, ni̱ sisi̱ hua urin nuguanꞌ si̱ gaꞌuej ruhua
sij da̱gahuin sij, ngaa ni̱ rúnꞌ huin sisi̱ daꞌui sij gaquinꞌ
xiꞌí daranꞌ ley da aj. 1111 Daj si gataj Yanꞌanj: “Si̱ gaꞌmi néꞌ
nga̱ nica̱ dugüiꞌ néꞌ.” Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Yanꞌanj: “Si̱
dagahuiꞌ néꞌ dugüiꞌ néꞌ mánj.” Daj gataj Yanꞌanj. Yya̱j
ni̱ sisi̱ nitaj si aꞌmí re̱ꞌ nga̱ nica̱ dugüíꞌ re̱ꞌ, sani̱ dagahuíꞌ
re̱ꞌ dugüíꞌ re̱ꞌ, ni̱ daꞌuí re̱ꞌ gaquinꞌ. 1212 Xiꞌí daj ga̱ cuidado
néꞌ si ga̱ꞌmi sa̱ꞌ néꞌ, ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ. Daj si ngaa ga̱-
nahuij xungüi̱ nan, ni̱ na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ néꞌ da̱j
rúnꞌ gataj si-nu̱guanꞌ Cristo aj. 1313 Daj si sisi̱ nitaj si huin
ꞌi̱ ruhua ꞌngo̱ tsínj daj niꞌyaj sij dugüiꞌ sij, ni̱ si̱ nahuin ꞌi̱
ruhua Yanꞌanj niꞌya tsínj daj güi na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj

nga̱ si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱. Sani̱ tsínj huin ꞌi̱ ruhua niꞌya
dugüiꞌ sij, ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ sij aj.

La fe sin obrLa fe sin obras es muertaas es muerta
1414 Gu̱nun ni é re̱ꞌ si ga̱ꞌmī huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xi-

caꞌuī. Sisi̱ ataj néꞌ sisi̱ xuman ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ
Yanꞌanj ngaa nun gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ nga̱ dugüiꞌ néꞌ, ni̱ nitaj
si níꞌyanj si-nu̱guanꞌ néꞌ mánj. Si̱ gaꞌue na̱caj Yanꞌanj ni
tsínj ataj yu̱n sisi̱ xuman ruhua ni sij niꞌyaj ni sij Yanꞌanj
mánj. 1515 Gui̱ꞌyóꞌ cuenta sisi̱ hua ꞌngo̱ jnánj néꞌ, ꞌngo̱ xi-
caꞌuij néꞌ achin si-ganꞌ, ni̱ achin si xa sij yaꞌyoj. 1616 Ni̱ sisi̱
ga̱taj go̱ꞌngo néꞌ rian tsínj niqui daj: “Güi̱j na̱nꞌ re̱ꞌ. Ni̱
ga̱huin dinꞌinj ruhuá re̱ꞌ aj. Ni̱ na̱caj re̱ꞌ retó re̱ꞌ ne̱que
re̱ꞌ, ni̱ xa̱ re̱ꞌ da̱j ga̱ranꞌ ruhuá re̱ꞌ.” Sisi̱ hué daj ga̱taj néꞌ
ngaa nun ga̱ꞌuiꞌ néꞌ si níꞌyanj nnee̱ cúj tsínj niqui daj, ni̱
nitaj si níꞌyanj si-nu̱guanꞌ néꞌ mánj. 1717 Ni̱ hué ducuánj
daj huin sisi̱ ataj néꞌ sisi̱ xuman ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ
Yanꞌanj, ni̱ nitaj si ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ, ngaa ni̱ nitaj si níꞌyanj si-
nu̱guanꞌ néꞌ mánj.

1818 Si ruhuaj ni̱ ga̱taj ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ gu̱nūnj: “Xuman
ruhua manꞌán re̱ꞌ niꞌyáj re̱ꞌ Yanꞌanj. Sani̱ manꞌānj, ni̱
ꞌyaj sa̱ꞌāj.” Si ruhuaj ni̱ hué daj ga̱taj ꞌngo̱ ni é re̱ꞌ
gu̱nūnj. Asa̱ꞌ ga̱ꞌue xa̱caj ni ngüi̱ cuenta sisi̱ xuman
ruhuá re̱ꞌ niꞌyaj re̱ꞌ Yanꞌanj sisi̱ nitaj si ꞌyaj sa̱ꞌ re̱ꞌ únj.
Sani̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ sisi̱ xuman ruhuāj niꞌyā Yanꞌanj xiꞌí
si ꞌyaj sa̱ꞌāj. 1919 Ni̱ duguꞌna̱j ꞌyáj re̱ꞌ si xuman ruhuá re̱ꞌ
sisi̱ hua urin Yanꞌanj. Sani̱ hué gue̱ daj xuman ruhua ni
nane̱ xi̱ꞌi nej. Ni̱ driꞌi ni nane̱ xi̱ꞌi, ꞌyaj nuguanꞌ daj xiꞌí si
xuꞌuiꞌ ni sij. 2020 Tsínj ni̱ꞌyun huín re̱ꞌ. Ga̱ꞌue digyānj rián
re̱ꞌ sisi̱ nitaj si níꞌyanj si xuman ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ
Yanꞌanj ngaa nitaj si ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ. 2121 Asi̱j ná ni̱ gataj
Yanꞌanj rian xi néꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Abraham sisi̱ gahuin sa̱ꞌ
niman sij rian Yanꞌanj xiꞌí si gaꞌuej ruhua sij da̱gahuiꞌ
sij daꞌníj sij Isaac rian altar ga̱ꞌuiꞌ sij daꞌníj sij rian
Yanꞌanj. 2222 Ga̱ꞌue gui̱niꞌí re̱ꞌ sisi̱ xiꞌí si guxuman ruhua
Abraham niꞌyaj sij Yanꞌanj, ngaa ni̱ guiꞌyaj sa̱ꞌ sij. Ni̱ xiꞌí
si guiꞌyaj sa̱ꞌ sij, ni̱ gahuin sij ꞌngo̱ tsínj guxuman sa̱ꞌ
ruhua niꞌyaj Yanꞌanj nej aj. 2323 Ngaa ni̱ gahuin yya da̱j
rúnꞌ gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Guxuman ruhua Abra-
ham niꞌyaj sij Yanꞌanj anj. Xiꞌí daj ni̱ gataj Yanꞌanj sisi̱
hua ni̱ca niman Abraham.” Hué daj gataj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj anj. Ni̱ gataj ni sij sisi̱ hué Abraham huin tsínj
nicaj dugüiꞌ nga̱ Yanꞌanj anj.

2424 Yya̱j ni̱ niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ sé urin si xuman ruhua néꞌ
niꞌyaj néꞌ Yanꞌanj, ꞌyaj si ga̱taj Yanꞌanj si hua ni̱ca ni-
man néꞌ mánj. Sani̱ hua nia̱n sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ nej.
2525 Ni̱ hué daj gahuin nga̱ yunꞌunj gu̱ꞌnaj Rahab asi̱j ná
huin unj ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na gachéj manꞌan. Ni̱ gataj
Yanꞌanj sisi̱ hua ni̱ca niman unj xiꞌí si guiꞌyaj sa̱ꞌ unj.
Daj si guiꞌyaj unj sinduj rian nu̱ngüej tsínj nagaꞌna̱j daj
gatúj nu̱ngüej síꞌ ducuá unj, guiꞌyaj unj ngaa nanoꞌ ni
sij nu̱ngüej síꞌ. Ni̱ gaꞌníj unj nu̱ngüej tsínj daj na̱nꞌ
nu̱ngüej sij ducuá nu̱ngüej sij ango chrej aj. 2626 Hué dan
ni̱ sisi̱ nitaj si nu̱n nane̱ niman néꞌ, ni̱ rúnꞌ huin ꞌngo̱ ní-
man huin nnee̱ cúj néꞌ. Ni̱ daꞌngaꞌ daj huin néꞌ sisi̱ ataj
néꞌ si xuman ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ Yanꞌanj, sani̱ nitaj si
ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ mánj.
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La lenguaLa lengua

Nun hua sa̱ꞌaj sisi̱ gaꞌi̱ ni é re̱ꞌ ga̱huin ruhua di̱-
gyán nuguanꞌ scanij ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱

xicaꞌuī. Daj si hua niꞌi ni únj sisi̱ nun digyán sa̱ꞌ ni únj,
ni̱ ga̱huin ni únj nico castigo daj nga̱ ango tsínj.
22 Daranꞌ néꞌ achej ruhua. Ni̱ sisi̱ ni̱ganj aꞌmi sa̱ꞌ ꞌngo̱
tsínj daj, ni̱ hué sij huin ꞌngo̱ tsínj sa̱ꞌ ni̱nꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue
du̱gumi sa̱ꞌ sij ni̱nꞌ nnee̱ cúj sij nej. 33 Ni̱ ngaa aꞌníj néꞌ
gagaꞌ gunu̱n duꞌua guayo sisi̱ si̱ gahuin yanꞌanj xuj, ni̱
ga̱ꞌue da̱nicaj néꞌ xuj da̱j garanꞌ ruhua néꞌ ga̱che xuj.
44 Ni̱ gui̱niꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j ꞌyaj ꞌngo̱ rio̱ xa̱chij achéj rian
nnee. Ni̱ nu̱nj si xa̱chij ni̱nꞌ ruhua rio̱ daj, ni̱ nucuaj ni̱nꞌ
ruhua chráj raꞌa nane̱ rianj, sani̱ ga̱ꞌue da̱nicaj tsínj
ducuaj rio̱ daj rian ruguechraꞌ leꞌej nu̱n chruhua nnee.
Ni̱ hué daj ga̱ꞌnij sij rio̱ ga̱nꞌan ne̱ꞌ ga̱ranꞌ ruhua sij.

55 Ni̱ hué daj huin nga̱ duꞌua néꞌ nej. Urin xicoꞌ hua
duꞌua néꞌ rian ni̱nꞌ ga̱chraꞌ nnee̱ cúj néꞌ. Sani̱ nahuin
nico nuguanꞌ aꞌmi nne̱ néꞌ xiꞌí néꞌ, ꞌyaj duꞌua néꞌ. Ni̱ niꞌi
néꞌ sisi̱ ga̱ꞌue ga̱ca nico quij gui̱ꞌyaj ꞌngo̱ yanꞌa̱n leꞌej.
66 Ni̱ rúnꞌ huin yanꞌa̱n leꞌej daj huin nuguanꞌ aꞌmi duꞌua
néꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua ni̱nꞌ xiꞌi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ nan,
ni̱ hué daj hua duꞌua néꞌ nej. Ni̱ duꞌua néꞌ ꞌyaj sisi̱
ga̱huin quij ni̱nꞌ nnee̱ cúj néꞌ. Ni̱ chranꞌ yunꞌunj duꞌua
néꞌ daranꞌ chrej achéj néꞌ xiꞌí si sichre ꞌyaj sisi̱ aꞌmi néꞌ
nuguanꞌ xi̱ꞌi aj. 77 Ga̱ꞌue ga̱huin ni̱ daranꞌ rian ni xucu
mán riqui quij, gui̱ꞌyaj ni ngüi̱. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin ni̱ xataj
nej, xucuáj nej, nga̱ ango ni xucu ma̱n chruhua nnee
yanꞌanj nej. Ni̱ daranꞌ ni xucu daj gahuin ni̱, guiꞌyaj ni
ngüi̱. 88 Sani̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ néꞌ si̱ gaꞌue gui̱ꞌyaj sisi̱ ga̱huin ni̱
duꞌua néꞌ. Daj si duꞌua néꞌ huin ꞌngo̱ si quij. Ni̱ si̱ gaꞌue
ga̱huin ni̱ duꞌua néꞌ mánj. Ni̱ da̱j rúnꞌ ahuiꞌ ni ngüi̱, ꞌyaj
veneno, ni̱ hué daj ꞌyaj duꞌua néꞌ. 99 Ni̱ aꞌmi sa̱ꞌ duꞌua
néꞌ xiꞌí Yanꞌanj huin chrej néꞌ. Sani̱ aꞌmi quij duꞌua néꞌ
xiꞌí ni ngüi̱. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua manꞌan Yanꞌanj, ni̱ hué daj
guiꞌyaj Yanꞌanj ni ngüi̱ aj. 1010 Hué duꞌóꞌ ahui nu̱guanꞌan
nuguanꞌ sa̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ quij. Ni̱ nitaj si hua sa̱ꞌ si hué
daj ꞌyaj néꞌ huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. 1111 Si̱ gaꞌue
ga̱hui nnee sa̱ꞌ nga̱ nnee quij urin yuꞌuj mánj. 1212 Ango
nuguanꞌ huin sisi̱ si̱ gaꞌue ga̱yu aceituna chra̱ ꞌngo̱
chrun higo mánj. Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱yu higo chra̱ ꞌngo̱ coj
ayu uva mánj. Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱hui nnee sa̱ꞌ nga̱ nnee
ꞌni̱nꞌ urin yuꞌuj mánj.

La sabiduría de lo altoLa sabiduría de lo alto
1313 Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj niꞌi sa̱ꞌ scanij ni é re̱ꞌ, ni̱ huin

chru̱n sij, ruhua sij, ngaa ni̱ daꞌui sij di̱gyan sij rian
dugüiꞌ sij sisi̱ chru̱n yya sij xiꞌí chrej sa̱ꞌ chéj sij. Hué
dan ni̱ xa̱caj dugüiꞌ sij cuenta sisi̱ ꞌyaj sa̱ꞌ sij xiꞌí si niꞌi
sa̱ꞌ yya sij, ni̱ sé ꞌngo̱ tsínj huin achij, ruhua sij mánj.
1414 Sani̱ sisi̱ huin xicoj ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ ni
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱ huin ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin rian ni
é re̱ꞌ, ngaa ni̱ si̱ gaꞌmi nne̱ ni é re̱ꞌ xiꞌí ni é re̱ꞌ mánj. Daj
si sisi̱ hué daj ꞌyaj ni é re̱ꞌ, ni̱ sé tsínj niꞌi sa̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ
mánj. 1515 Daj si sé rian Yanꞌanj ꞌna̱ꞌ nuguanꞌ ꞌyaj si huin
xicoj ruhua néꞌ mánj. Sani̱ nuguanꞌ daj ꞌna̱ꞌ rian ni tsínj
ma̱n chruhua xungüi̱ nan anj. Ni̱ huin nuguanꞌ ahui ni-

man néꞌ xiꞌí si unun néꞌ si-nu̱guanꞌ sichre aj. 1616 Daj si
ngaa huin xicoj ruhua ni ngüi̱, ni̱ ngaa huin ruhua ni sij
sisi̱ ga̱huin rian ni sij, ni̱ ngaa hué daj ꞌyaj ni sij, ni̱ un-
unꞌ ni sij nga̱ dugüiꞌ ni sij, ni̱ naꞌue gui̱man sa̱ꞌ ni sij xiꞌí
ni gaquinꞌ xi̱ꞌi ꞌyaj ni sij. 1717 Sani̱ ni tsínj niꞌi sa̱ꞌ, ꞌyaj
nuguanꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj, ꞌngo̱ hua sa̱ꞌ niman ni sij. Ni̱
nitaj si dugununꞌ ni sij ni ngüi̱ mánj. Ni̱ aꞌmi sa̱ꞌ ni sij.
Ni̱ aꞌninꞌ ruhua ni sij nej. Ni̱ hué daj nahuin ꞌi̱ ruhua ni
sij niꞌyaj ni sij dugüiꞌ ni sij. Ni̱ ꞌngo̱ ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij rian
daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱ huin yya ruhua ni sij xiꞌí si-chrej
Yanꞌanj anj. Ni̱ nitaj si digyaꞌ yunꞌunj ni sij mánj. 1818 Ni̱ ni
tsínj ꞌyaj fuerza sisi̱ ga̱ne dinꞌinj ni ngüi̱, ni̱ gui̱niꞌi ni sij
nico si sa̱ꞌ guiꞌyaj ni sij aj.

La amistad con el mundoLa amistad con el mundo

Ni̱ u̱n sin huin ni̱ ununꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱ udaꞌ ni é re̱ꞌ
nga̱ dugüiꞌ ni é re̱ꞌ, ruhua á re̱ꞌ únj. Hué daj ꞌyaj ni

é re̱ꞌ xiꞌí si huin quij ruhua ni é re̱ꞌ gaꞌi̱ nuguanꞌ. Ni̱ un-
unꞌ ni nuguanꞌ daj chruhua niman ni é re̱ꞌ. 22 Huin
ruhua á re̱ꞌ sisi̱ ga̱ rasu̱n rian án re̱ꞌ. Sani̱ naꞌue gui̱riꞌ ni
é re̱ꞌ si huin ruhua ni é re̱ꞌ. Ni̱ dagahuiꞌ a ni é re̱ꞌ nej. Ni̱
huin xicoj ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ siꞌyaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Sani̱
naꞌue gui̱riꞌ a ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ ununꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱ udaꞌ ni
é re̱ꞌ nga̱ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. 33 Ni̱ sisi̱ achínj jniꞌyaj a ni é
re̱ꞌ rian Yanꞌanj, sani̱ nun gui̱riꞌ ni é re̱ꞌ xiꞌí si nun hua
sa̱ꞌ nuguanꞌ achínj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Maan si huin
ruhua ni é re̱ꞌ si ga̱huin sa̱ꞌ manꞌan án re̱ꞌ chruhua
xungüi̱ nan, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj anj.

44 Da̱j rúnꞌ ꞌyaj tsínj atoj nga̱ nica̱ dugüiꞌ sij, ni̱ daꞌngaꞌ
daj ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Nun niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ ngaa xa̱caj ni é re̱ꞌ
si-chrej ni tsínj ma̱n chruhua xungüi̱ nan, ni̱ ununꞌ ni é
re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj míꞌ. Daranꞌ ni tsínj huin ruhua ga̱che si-
chrej xungüi̱ nan, ni̱ ununꞌ ni sij nga̱ Yanꞌanj. 55 Ni̱ aꞌmi
yu̱n si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj, ruhua á re̱ꞌ únj. Sé daj huin
mánj. Ni̱ gataj nuguanꞌ daj: “Guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ nne Es-
píritu Santo niman néꞌ. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua huin ruhua Es-
píritu Santo sisi̱ gui̱nicoꞌ néꞌ urin Yanꞌanj anj.” Hué daj
gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 66 Sani̱ doj ꞌyaj Yanꞌanj sinduj
xiꞌí néꞌ. Xiꞌí daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Ununꞌ Yanꞌanj
nga̱ ni tsínj ani ruhua sisi̱ tsínj sa̱ꞌ huin ni sij. Sani̱ ꞌyaj
Yanꞌanj sinduj rian ni tsínj ani ruhua sisi̱ sé tsínj huin ri-
an huin ni sij mánj.” Hué daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

77 Xiꞌí daj da̱gahuin ni é re̱ꞌ si ataj Yanꞌanj. Sani̱ gui̱ꞌyaj
á re̱ꞌ sisi̱ soꞌo a ni é re̱ꞌ rian sichre. Ngaa ni̱ gu̱nanj
sichre rian ni é re̱ꞌ aj. 88 Ga̱huin ni̱chrunꞌ ni é re̱ꞌ rian
Yanꞌanj. Ngaa ni̱ ga̱huin ni̱chrunꞌ Yanꞌanj rian ni é re̱ꞌ
nej. Na̱guiꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ manꞌan ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni
tsínj ꞌyaj gaquinꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ si ga̱huin sa̱ꞌ niman
ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni tsínj ani hui̱j ruhua niꞌyaj Yanꞌanj
anj. 99 Na̱ni ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ ga
nia̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ ga̱ꞌngaꞌ á re̱ꞌ mánj. Sani̱ gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ si
na̱ni ruhua á re̱ꞌ ga̱co ni é re̱ꞌ aj. 1010 Gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ si
ga̱huin ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ lij rian Señor. Ngaa ni̱
ga̱huin rian ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Señor aj.
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Juzgando al hermanoJuzgando al hermano
1111 Ni̱ si̱ nani ni é re̱ꞌ cuento nne̱ xiꞌí ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ

huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Daj si tsínj aꞌmi quij xiꞌí
jnánj sij, ni̱ aꞌmi quij sij xiꞌí si-ley Yanꞌanj nej. Ni̱ ꞌyaj sij
sisi̱ huin achij sij daj nga̱ si-ley Yanꞌanj. Ni̱ nitaj si ꞌyaj sij
si ataj ley daj mánj. 1212 Urin Yanꞌanj huin si riqui ley daj
rian néꞌ. Ni̱ urin Yanꞌanj huin si ga̱taj u̱n tsínj ga̱nani, ni̱
u̱n tsínj ga̱ niꞌya. Ni̱ u̱n sin huín re̱ꞌ sisi̱ utáꞌ re̱ꞌ gaquinꞌ
dugüíꞌ re̱ꞌ, ruhuá re̱ꞌ únj.

No os gloriéis del día de mañanaNo os gloriéis del día de mañana
1313 Yya̱j ni̱ gu̱nun ni é re̱ꞌ si ga̱ꞌmī huin ni é re̱ꞌ ni̱ tsínj

ataj: “Yya̱j, asi̱ aꞌyoj, ni̱ ga̱nꞌanj ni únj ꞌngo̱ xumanꞌ daj.
Ni̱ gui̱man ni únj ꞌngo̱ yoꞌ. Ni̱ gui̱ran únj ni rasu̱n na̱-
duꞌue únj. Ni̱ gui̱ꞌyaj gana únj sanꞌanj yuꞌuj daj”, ataj ni
é re̱ꞌ. 1414 Ni̱ hué daj aꞌmi ni é re̱ꞌ ngaa nun niꞌi ni é re̱ꞌ
nu̱nj si gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ aꞌyoj. Rúnꞌ huin ꞌngo̱ nga ngaa
nasi̱ ꞌngo̱ hora le, ni̱ ná ni̱ utinj daꞌngaꞌ daj huin ni é re̱ꞌ
aj. 1515 Xiꞌí daj ni̱ hua nia̱n si ga̱taj ni é re̱ꞌ: “Sisi̱ huin
ruhua Señor, ni̱ ga̱ꞌue ga̱ ni̱ꞌnaꞌ ni únj ga̱ne ni únj. Ni̱
gui̱ꞌyaj sun ni únj u̱n sun ga̱huin.” Hué daj ga̱taj ni é
re̱ꞌ. 1616 Sani̱ aꞌmi nne̱ ni é re̱ꞌ nga̱ si gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Ni̱ sé
si hua sa̱ꞌ si hué daj aꞌmi nne̱ ni é re̱ꞌ mánj. 1717 Sisi̱ niꞌi
néꞌ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ, ni̱ daꞌui néꞌ gaquinꞌ sisi̱ na̱ꞌuej ruhua
néꞌ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ.

ContrContra los ricos opra los ricos opresoresoreses

Gu̱nun ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ tsínj xuruꞌue. Ga̱co ni
é re̱ꞌ, ni̱ ga̱guaj ni é re̱ꞌ xiꞌí sayun ga̱ꞌnaꞌ gui̱ranꞌ ni

é re̱ꞌ aj. 22 Guchru siꞌyaj ni é re̱ꞌ. Ni̱ xa xucu le si-ga̱nꞌ ni é
re̱ꞌ nej. 33 Ni̱ xa daquinj yo̱ si-sanꞌanj ni é re̱ꞌ huin oro
nga̱ plata. Ni̱ hué daquinj yo̱ daj ga̱huin ꞌngo̱ daꞌngaꞌ
di̱gyán da̱j hua si-ga̱quinꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ xa
daquinj yo̱ si-sanꞌanj ni é re̱ꞌ, ni̱ hué daj gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ
sayun ngaa ga̱ca á re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj yanꞌa̱n. Daꞌ nataꞌ xiráj
dugüiꞌ siꞌyaj ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ hué daj ꞌyaj ni é re̱ꞌ yya̱j
ngaa ruhua gui̱sij güi ga̱nahuij xungüi̱ nan. 44 Ni̱ nan
acaj Yanꞌanj cuenta sisi̱ digyaꞌ yunꞌunj ni é re̱ꞌ nun
naruꞌue ni é re̱ꞌ rian ni tsínj ri xina̱ ni é re̱ꞌ aj. Ni̱ hua gu-
nun Yanꞌanj sisi̱ aco ni sij xiꞌí si nun naruꞌue ni é re̱ꞌ
duꞌue̱ ni sij. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua huin achij Yanꞌanj xataꞌ.
55 Chruhua xungüi̱ nan, ni̱ hua nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱
daranꞌ rasu̱n sa̱ꞌ ma̱n rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ namij ni é re̱ꞌ da̱j
rúnꞌ namij xucu ngaa síj güi da̱gahuiꞌ ni sij xucu namij
daj xa̱ ni sij. 66 Xiꞌí si digyaꞌ yunꞌunj ni é re̱ꞌ ni tsínj niqui
daj, ni̱ gahuiꞌ ni sij ngaa nitaj si daꞌui ni sij gaquinꞌ,
guiꞌyaj ni é re̱ꞌ. Ni̱ sé si chranꞌ ni sij ni é re̱ꞌ mánj.

Sed pacientes y orSed pacientes y oradad
77 Xiꞌí daj ga̱naꞌuij sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ da güi ga̱ꞌnaꞌ Señor huin

ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j anaꞌuij ꞌngo̱
tsínj si gui̱ri sij tanꞌ ngaa ga̱chij xina̱ sij. Daj si anaꞌuij
sa̱ꞌ sij si ga̱ꞌuiꞌ guma̱n. Xiꞌí daj ni̱ ga̱hui sa̱ꞌ xina̱ sij,

ruhua sij. 88 Ni̱ hué daj gue̱ ga̱naꞌuij ni é re̱ꞌ nej. Ni̱
ga̱huin ni̱ca ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si-chrej Señor xiꞌí si do̱j
hua, ni̱ ga̱ꞌnaꞌ Señor. 99 Si̱ gaꞌmi hui̱ ni é re̱ꞌ xiꞌí ni dugüiꞌ
ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Ngaa ni̱ si̱ gahuin
castigo ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Señor mánj. Daj si do̱j hua, ni̱
ga̱ꞌnaꞌ Señor na̱guiꞌyaj yya sij nga̱ néꞌ. 1010 Xa̱caj ni é re̱ꞌ
cuenta da̱j gunucuaj ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj
asi̱j ná ngaa guiranꞌ ni sij sayun xiꞌí si gaꞌmi ni sij si-
xugüi Señor. Ni̱ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj ni sij, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj
ni é re̱ꞌ nej. 1111 Ni̱ ataj néꞌ sisi̱ hua nia̱ꞌ ruhua ni tsínj
gunucuaj sa̱ꞌ ni sayun. Ni̱ hua gunun ni é re̱ꞌ da̱j
gunucuaj sa̱ꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Job sayun guiranꞌ síꞌ. Ni̱ hua
guiniꞌi ni é re̱ꞌ da̱j guiꞌyaj sa̱ꞌ Señor nga̱ síꞌ ngaa
ganahuij sayun guiranꞌ síꞌ. Daj si nahuin ꞌi̱ ruhua Señor
niꞌyaj sij néꞌ. Ni̱ nani yaco ruhua sij niꞌyaj sij néꞌ nej.

1212 Hué dan ni̱ nuguanꞌ nan huin ꞌngo̱ nuguanꞌ nico
doj huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Ni̱ si̱ gutaꞌ ni̱ca yya ni
é re̱ꞌ rian ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Hua ꞌngo̱ tsínj ataj sisi̱
niꞌi xataꞌ. Ni̱ hua ango tsínj ataj sisi̱ niꞌi yoꞌój. Ni̱ hua
ángo tsínj ataj sisi̱ hua ꞌngo̱ ni rasu̱n niꞌi. Sani̱ si̱ guiꞌyaj
ni é re̱ꞌ daj mánj. Maan si ga̱taj ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌue sisi̱ si̱
gaꞌue. Ngaa ni̱ si̱ gahuin castigo ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj
mánj.

1313 Hua ꞌngo̱ dugüiꞌ ni é re̱ꞌ tsínj ranꞌ sayun scanij ni é
re̱ꞌ níꞌ. Ngaa ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj sij rian Yanꞌanj anj. Hua
ꞌngo̱ dugüiꞌ ni é re̱ꞌ tsínj hua nia̱ꞌ ruhua scanij ni é re̱ꞌ
níꞌ. Ngaa ni̱ ga̱ra sij chraꞌ rian Yanꞌanj anj. 1414 Ni̱ hua ꞌn-
go̱ dugüiꞌ ni é re̱ꞌ tsínj aꞌnanꞌ scanij ni é re̱ꞌ níꞌ. Ngaa ni̱
ga̱quinj sij ni tsínj huin achij scanij ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj
ga̱ꞌnaꞌ ni síꞌ ga̱chinj jniꞌyaj ni síꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí sij. Ni̱
gu̱taꞌ ni síꞌ do̱j guisiti rian tsínj aꞌnanꞌ daj nga̱ si-xugüi
Señor. 1515 Ni̱ sisi̱ xuman yya ruhua ni sij niꞌyaj ni sij
Yanꞌanj, ngaa ni̱ ga̱nahuin tsínj aꞌnanꞌ daj, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj. Ni̱ na̱chica tsínj daj, gui̱ꞌyaj Señor. Ni̱ sisi̱
guiꞌyaj sij gaquinꞌ, ni̱ gui̱nicaj Señor niman nico xiꞌí
gaquinꞌ guiꞌyaj sij aj. 1616 Xiꞌí daj na̱taꞌ go̱ꞌngo néꞌ gaquinꞌ
guiꞌyaj néꞌ rian ni dugüiꞌ néꞌ. Ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj go̱ꞌngo
néꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí ni dugüiꞌ néꞌ sisi̱ na̱huin sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ.
Ni̱ ngaa achínj jniꞌyaj ꞌngo̱ tsínj hua ni̱ca niman rian
Yanꞌanj, ni̱ gu̱nun yya Yanꞌanj si achínj jniꞌyaj sij. Ni̱
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj da̱j rúnꞌ gachínj jniꞌyaj sij aj. 1717 Ni̱ da̱j
rúnꞌ hua manꞌan néꞌ, ni̱ hué daj hua tsínj gu̱ꞌnaj Elías
gane síꞌ asi̱j ná. Ni̱ ngaa ni̱nꞌ ruhua gachínj jniꞌyaj sij ri-
an Yanꞌanj sisi̱ si̱ gamanꞌ, ngaa ni̱ guisíj hua̱ꞌnij yoꞌ
danéj nun gamanꞌ xánj sij, guiꞌyaj Yanꞌanj anj. 1818 Ni̱
ngaa gachínj jniꞌyaj ru̱huaꞌ yún sij rian Yanꞌanj, ngaa ni̱
gamanꞌ ru̱huaꞌ yún, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ngaa ni̱ guiriꞌ ni
tsínj xánj sij si xa̱ ni sij aj.

1919 Gu̱nun ni é re̱ꞌ si ga̱ꞌmī huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xi-
caꞌuī. Sisi̱ xa̱caj ꞌngo̱ dugüiꞌ ni é re̱ꞌ chrej sé huin chrej
xa̱ngaꞌ, ni̱ na̱nicaj ru̱huaꞌ yún ruhua sij, gui̱ꞌyaj ango
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ, 2020 ngaa ni̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ u̱n tsínj ꞌyaj
sisi̱ na̱nicaj ruhua sij xiꞌí si-ga̱quinꞌ sij, ni̱ na̱caj sij tsínj
ga̱huin castigo daj. Ni̱ guiránj sij rian nico gaquinꞌ.
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1 Pedr1 Pedroo

SalutaciónSalutación

Huēj huin Pedro tsínj huin apóstol. Ni̱ guneꞌ Jesu-
cristo manꞌānj sisi̱ ga̱nꞌanj ga̱ꞌmī rian ni ngüi̱ xiꞌí

sij. Ni̱ aꞌnī yanj carta nan huaj rian ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ
ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj ganꞌanj ga̱ne ango yuꞌuj. Ni̱ gax-
aꞌni̱ ni é re̱ꞌ estado Ponto nga̱ estado Galacia nej, esta-
do Capadocia nej, estado Asia nej, estado Bitinia nej.
22 Ni̱ Yanꞌanj huin chréꞌ. Ni̱ asi̱j ná nacui Yanꞌanj ni é re̱ꞌ.
Daj si hua niꞌi Yanꞌanj sisi̱ gui̱nicoꞌ a ni é re̱ꞌ Yanꞌanj,
gui̱ꞌyaj Espíritu Santo. Ni̱ na̱guiꞌyaj sa̱ꞌ Espíritu Santo
niman ni é re̱ꞌ. Ni̱ huin ruhua Yanꞌanj sisi̱ da̱gahuin ni é
re̱ꞌ rian Jesucristo. Ni̱ huin ruhua Yanꞌanj sisi̱ na̱ꞌninꞌ
tun Jesucristo niman ni é re̱ꞌ huin tun gayanj síꞌ ngaa
gahuiꞌ síꞌ xiꞌí néꞌ. Ni̱ huin ruhua manꞌānj sisi̱ gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj nico sinduj rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ ꞌngo̱ ga̱huin dinꞌinj
ruhua ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj, ruhuāj aj.

Una esperUna esperanza vivaanza viva
33 Ga̱ꞌmi sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj huin chrej Jesucristo huin

Señor nicaj sun rian néꞌ. Xiꞌí si ni̱nꞌ ruhua nani yaco
ruhua Yanꞌanj niꞌya néꞌ, ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj si gaꞌnga na̱-
ca ru̱huaꞌ yún néꞌ. Ni̱ hué daj gahuin xiꞌí si ganáꞌnij Je-
sucristo scanij ni níman. Xiꞌí daj ni̱ anaꞌuij néꞌ sisi̱
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ néꞌ. 44 Ngaa ni̱ na̱huin raꞌa ni é
re̱ꞌ ni rasu̱n nara sa̱ꞌ Yanꞌanj xataꞌ huin ni rasu̱n si̱
gaꞌue gu̱chru. Ni̱ huin ni rasu̱n si̱ gaꞌue gui̱tinj. Ni̱ huin
ni rasu̱n si̱ gaꞌue gu̱chri. 55 Ni̱ xiꞌí si xuman ruhua ni é
re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ Yanꞌanj, ni̱ dugumi Yanꞌanj ni é re̱ꞌ nga̱
si-fuerza sij. Ni̱ du̱gumi Yanꞌanj ni é re̱ꞌ da güi na̱caj
ni̱nꞌ Yanꞌanj ni é re̱ꞌ. Daj si niꞌi néꞌ si ga̱nacaj Yanꞌanj néꞌ
güi ga̱nahuij xungüi̱ nan anj.

66 Xiꞌí nuguanꞌ daj ni̱ gahuin nia̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ nu̱nj si
do̱j gue̱ güi guiranꞌ ni é re̱ꞌ gaꞌi̱ rian sayun si ruhuaj.
77 Ni̱ sayun daj di̱gyán sisi̱ xa̱ngaꞌ xuman ruhua ni é re̱ꞌ
niꞌyaj ni é re̱ꞌ Yanꞌanj. Ngaa ni̱ gui̱ꞌyóꞌ cuenta da̱j ꞌyaj ni
sij nga̱ gagaꞌ oro. Ni̱ ga̱ niꞌya oro daj nga̱ xungüi̱ nan.
Ni̱ ꞌníj ni sij oro daj rian yanꞌa̱n xa̱caj ni sij cuenta sisi̱ si̱
nagune. Ni̱ sisi̱ si̱ nagune, ni̱ hué oro daj huin oro sa̱ꞌ.
Ni̱ hué daj ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ ni é re̱ꞌ ngaa ranꞌ ni é re̱ꞌ
sayun. Ni̱ sisi̱ xa̱ngaꞌ xuman ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é
re̱ꞌ Yanꞌanj ngaa gui̱sij gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ sayun, ngaa ni̱
ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌí Yanꞌanj güi na̱nicaj Jesucristo ga̱ꞌ-
naꞌ sij. Ni̱ gui̱nun yanꞌanj ni ngüi̱ Yanꞌanj güi daj nej aj.

88 Ni̱ nu̱nj si nun guiniꞌi ni é re̱ꞌ rian Jesucristo, sani̱ ꞌi̱
ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ sij. Ni̱ nu̱nj si nun niꞌi ni é
re̱ꞌ rian sij yya̱j, sani̱ xuman ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ
sij. Ni̱ ducu huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ. Ni̱ da̱ꞌ naꞌue ga̱coꞌ

duꞌua ni é re̱ꞌ na̱taꞌ ni é re̱ꞌ nuguanꞌ huin nia̱ꞌ ruhua ni
é re̱ꞌ xiꞌí Jesucristo, ꞌyaj Yanꞌanj anj. 99 Ni̱ xiꞌí si xuman
ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ Yanꞌanj, ni̱ ga̱nacaj Yanꞌanj
niman ni é re̱ꞌ aj.

1010 Asi̱j ná ni̱ ni̱nꞌ ruhua diguiꞌyun ni tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí nuguanꞌ gataj sisi̱ ga̱nacaj Yanꞌanj
ni é re̱ꞌ. Daj si huin ruhua ni sij gui̱niꞌi ni sij da̱j hua sin-
duj gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ ni ngüi̱. 1111 Ni̱ hua gaꞌníj Cristo
si-Espíritu manꞌan sij chruhua niman ni sij. Ni̱ digyán
sini Cristo rian ni sij da̱j gui̱ranꞌ síꞌ sayun. Ni̱ digyán
Cristo da̱j ga̱huin ꞌueé síꞌ ngaa ga̱nahuij gui̱ranꞌ síꞌ
sayun daj. Ngaa ni̱ naguiꞌyaj cu ni sij manꞌan ni sij da̱j
hua tsínj ga̱ꞌnaꞌ. Ni̱ huin ruhua ni sij gui̱niꞌi ni sij a̱man
ga̱ꞌnaꞌ tsínj daj. 1212 Sani̱ digyán Yanꞌanj rian ni sij sisi̱ sé
xiꞌí ni sij huin nuguanꞌ gaꞌmi ni sij mánj. Sani̱ nuguanꞌ
gaꞌmi ni sij huin güenda manꞌan néꞌ yya̱j. Ni̱ da̱j rúnꞌ
hua nuguanꞌ gaꞌmi ni sij asi̱j ná, ni̱ hué daj hua gue̱
nuguanꞌ nataꞌ ango ni tsínj gunun ni é re̱ꞌ yya̱j. Ni̱ gaꞌ-
mi ni sij nuguanꞌ sa̱ꞌ daj rian ni é re̱ꞌ, guiꞌyaj Espíritu
Santo. Ni̱ gaꞌníj Yanꞌanj Espíritu Santo rian ni sij. Ni̱ daꞌ
ni ángel huin ruhua gui̱niꞌi da̱j hua nuguanꞌ sa̱ꞌ daj.

Llamamiento a una vida santaLlamamiento a una vida santa
1313 Hué dan ni̱ ga̱ꞌnij niman ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j

rúnꞌ huin ruhua Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ nga̱ si-
chrej manꞌan ni é re̱ꞌ. Ni̱ ꞌngo̱ ga̱naꞌuij ni é re̱ꞌ nga̱ sin-
duj gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ ni é re̱ꞌ ngaa na̱nicaj Jesucristo
gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ. 1414 Hué dan ni̱ ga̱huin ni é re̱ꞌ tsínj da̱-
gahuin sa̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ si̱ gahuin quij ruhua ni é re̱ꞌ
da̱j rúnꞌ guiꞌyaj ni é re̱ꞌ ngaa achin guiniꞌi ni é re̱ꞌ chrej
sa̱ꞌ. 1515 Ni̱ hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua Yanꞌanj. Ni̱ gaquínj Yanꞌanj
sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj. Ngaa ni̱ xiꞌí si
hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua Yanꞌanj, ni̱ daꞌui ni é re̱ꞌ ga̱huin sa̱ꞌ
ni é re̱ꞌ nga̱ daranꞌ si-chrej ni é re̱ꞌ aj. 1616 Daj si gataj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj: “Ga̱huin sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí si
ni̱nꞌ ruhua hua sa̱ꞌ manꞌānj.” Daj gataj Yanꞌanj anj.

1717 Ni̱ si̱ xacaj Yanꞌanj cuenta da̱j huin achij go̱ꞌngo néꞌ
ngaa na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ néꞌ mánj. Ni̱ xiꞌí si ataj
ni é re̱ꞌ sisi̱ Yanꞌanj huin chrej ni é re̱ꞌ, ngaa ni̱ gui̱nun
yanꞌanj ni é re̱ꞌ Yanꞌanj daranꞌ güi nne ni é re̱ꞌ chruhua
xungüi̱ nan. Ni̱ da̱j gui̱ꞌyaj néꞌ chruhua xungüi̱ nan, ni̱
hué daj na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ néꞌ güi ga̱nahuij
xungüi̱ nan. 1818 Ni̱ ganacaj Yanꞌanj ni é re̱ꞌ rian chrej
gachéj xi ni é re̱ꞌ huin ꞌngo̱ chrej nitaj si níꞌyanj. Ni̱ niꞌi
sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ sisi̱ sé sanꞌanj oro nga̱ sanꞌanj plata naruꞌue
Yanꞌanj xiꞌí si-ga̱quinꞌ néꞌ. Daj si gu̱chru sanꞌanj plata
nga̱ oro. 1919 Sani̱ naruꞌue Cristo si-tun manꞌan sij xiꞌí si-
ga̱quinꞌ néꞌ. Ni̱ duꞌue ni̱nꞌ ruhua si-tun manꞌan Cristo.
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Ni̱ da̱j rúnꞌ gayanj si-tun xachij ꞌni̱j hua sa̱ꞌ xiꞌí si-
ga̱quinꞌ ni ngüi̱, ni̱ hué daj gayanj si-tun manꞌan Cristo
nej. 2020 Ni̱ asi̱j achin guiꞌyaj Yanꞌanj xungüi̱, ni̱ hua niꞌi
Yanꞌanj sisi̱ hué daj gui̱ranꞌ Cristo xiꞌí néꞌ. Sani̱ xiꞌí si ꞌi̱
ruhua Yanꞌanj niꞌya ni é re̱ꞌ, ni̱ gaꞌna̱ꞌ re̱ngaꞌ Cristo,
guiꞌyaj Yanꞌanj yya̱j huin ni güi ruhua ga̱nahuij xungüi̱
nan. 2121 Ni̱ xiꞌí si guiꞌyaj Cristo, ni̱ xuman ruhua ni é re̱ꞌ
niꞌyaj ni é re̱ꞌ Yanꞌanj anj. Ni̱ Yanꞌanj guiꞌyaj sisi̱ ganáꞌnij
Cristo scanij ni níman. Ni̱ gahuin ꞌueé Cristo, guiꞌyaj
Yanꞌanj. Xiꞌí daj ni̱ xuman ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ
Yanꞌanj. Ni̱ anaꞌuij ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ ni
é re̱ꞌ. 2222 Hué dan ni̱ gahuin sa̱ꞌ niman ni é re̱ꞌ, guiꞌyaj Es-
píritu Santo. Daj si dagahuin ni é re̱ꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ.
Ni̱ gahuin sa̱ꞌ niman án re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌue ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni
é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ si̱ gataj ni
é re̱ꞌ sisi̱ ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ dugüiꞌ ni é re̱ꞌ
ngaa sé si xa̱ngaꞌ. Sani̱ ꞌngo̱ ga̱huin ꞌi̱ xa̱ngaꞌ ruhua ni
é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ aj. 2323 Daj si gaꞌnga
ru̱huaꞌ yún ni é re̱ꞌ. Ni̱ sé chrej ni é re̱ꞌ nga̱ nni ni é re̱ꞌ
guiꞌyaj si gaꞌnga ru̱huaꞌ yún ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj guiꞌyaj si nahuin na̱ca niman ni é re̱ꞌ.
Ni̱ sé nuguanꞌ gu̱chru huin si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj mánj.
Sani̱ rúnꞌ hua ꞌngo̱ rasu̱n hua ni̱ꞌnaꞌ hua nuguanꞌ daj.
Ni̱ ga̱ ni̱ganj ni̱nꞌ nuguanꞌ daj nej. 2424 Xiꞌí daj ni̱ gataj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Rúnꞌ huin coj huin daranꞌ néꞌ.
Ni̱ da̱j rúnꞌ hua yaj, ni̱ hué daj hua néꞌ.
Ni̱ da̱j rúnꞌ ga̱ na̱co coj, ni̱ ga̱yu yaj chra̱ coj, ni̱ daꞌngaꞌ

daj na̱huij néꞌ nej.
2525 Sani̱ nitaj a̱man ga̱nahuij si-nu̱guanꞌ Señor mánj.

Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj.
Ni̱ nuguanꞌ nan huin nuguanꞌ sa̱ꞌ gaꞌmi aninꞌ únj rian

ni é re̱ꞌ.
Hué dan ni̱ du̱na ni é re̱ꞌ si ani quij ruhua ni é re̱ꞌ
xiꞌí ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ aj. Ni̱ si̱ digyaꞌ yunꞌunj ni é re̱ꞌ

ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ nachej ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ mánj.
Ni̱ si̱ gahui xicoj ruhua ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ gaꞌmi ni é re̱ꞌ
nuguanꞌ snanꞌanj xiꞌí ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ mánj. 22 Ni̱ da̱j
rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ lij diyaj gaꞌnga ngaa naꞌuij si-to nni gu̱tsi,
ni̱ hué daj ga̱huin ruhua ni é re̱ꞌ di̱guiꞌyun ni é re̱ꞌ si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Ngaa ni̱ ga̱huin
nucuaj niman ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj nuguanꞌ daj. Ngaa ni̱
ducu ga̱hui sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. 33 Daj si niꞌi ni é
re̱ꞌ sisi̱ ꞌyaj sa̱ꞌ Señor nga̱ néꞌ.

La piedrLa piedra vivaa viva
44 Ngaa ni̱ ga̱huin ni̱chrunꞌ ni é re̱ꞌ rian Cristo. Ni̱ da̱j

rúnꞌ huin ꞌngo̱ yej xi hua ni̱ꞌnaꞌ huin sij. Ani ruhua ni
tsínj ma̱n chruhua xungüi̱ nan sisi̱ nitaj si níꞌyanj yej
daj, ni̱ reꞌej ni sij. Sani̱ ganacui Yanꞌanj yej daj. Daj si
güenda Yanꞌanj, ni̱ níꞌyanj ni̱nꞌ ruhua yej daj huin
Cristo. 55 Ni̱ da̱j rúnꞌ huin yej ni̱ꞌnaꞌ, hué daj huin ni é re̱ꞌ
nej. Ni̱ du̱na ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ hueꞌ yej
huin ducuá Yanꞌanj. Ni̱ da̱j rúnꞌ dagahuin ꞌngo̱ xiꞌninꞌ
chrej rian Yanꞌanj, ni̱ hué daj ga̱huin sa̱ꞌ niman ni é re̱ꞌ
da̱gahuin ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj nej. Ni̱ da̱j rúnꞌ nagaꞌuiꞌ
ni chrej xucu sa̱ꞌ rian Yanꞌanj, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni é

re̱ꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí si nicoꞌ ni é re̱ꞌ Jesucristo. Ngaa ni̱
ga̱ranꞌ ruhua Yanꞌanj sisi̱ ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ.

66 Xiꞌí daj ni̱ gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ.
Ni̱ gu̱nēj ꞌngo̱ yej xxi hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ.
Ni̱ duguꞌnunj sicúj hueꞌ nne xumanꞌ Sión.
Yej hua sa̱ꞌ daj ganacui manꞌānj.
Ni̱ ni̱nꞌ ruhua hua sa̱ꞌ yej daj.
Ni̱ yej daj huin Cristo.
Tsínj xuman ruhua niꞌyaj Cristo, ni̱ si̱ gahuin na̱ꞌaj sij

mánj.
Hué daj gataj Yanꞌanj xiꞌí Cristo asi̱j ná. 77 Hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ
ruhua Cristo güenda ni é re̱ꞌ ni tsínj xuman ruhua
niꞌyaj sij. Sani̱ güenda ni tsínj nitaj si xuman ruhua
niꞌyaj Cristo, ni̱ gahuin yya da̱j rúnꞌ gataj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj:
Hué yej sa̱ꞌ guereꞌej tsínj guiꞌyaj hueꞌ gahuin yej sa̱ꞌ

doj duguꞌnunj sicúj hueꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj.
Gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

88 Ni̱:
Ni̱ natúj ni ngüi̱, ꞌyaj yej daj.
Ni̱ naxiruꞌ ni sij, ꞌyaj yej.

Gataj ango si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
Ni̱ naxiruꞌ ni sij, ꞌyaj yej daj xiꞌí si naꞌuej ruhua ni sij

da̱gahuin ni sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ gani ruhua
Yanꞌanj asi̱j ná sisi̱ hué daj gui̱ranꞌ ni ngüi̱ daj aj.

El Pueblo de DiosEl Pueblo de Dios
99 Sani̱ hué ni é re̱ꞌ huin ni ngüi̱ nacui Yanꞌanj anj. Ni̱

da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ xiꞌninꞌ chrej huin achij nu̱n rian
Yanꞌanj huin ni é re̱ꞌ nej aj. Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ huin
ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ niman mán ꞌngo̱ xumanꞌ. Ni̱ xiꞌí
si huin ruhua Yanꞌanj sisi̱ ga̱nꞌanj na̱taꞌ ni é re̱ꞌ da̱j ꞌyaj
sa̱ꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱, ngaa ni̱ gaquínj Yanꞌanj ni é
re̱ꞌ. Ni̱ gahuin ni é re̱ꞌ rian ru̱miꞌ. Ni̱ nne ni é re̱ꞌ rian
hua sa̱ꞌ xigui̱n yanꞌa̱n, guiꞌyaj Yanꞌanj. 1010 Asi̱j sini ni̱ nun
nicoꞌ ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ xumanꞌ. Sani̱ yya̱j ni̱ nicoꞌ ni é re̱ꞌ
xánj Yanꞌanj. Asi̱j sini ni̱ nun na̱ni yaco ruhua Yanꞌanj
niꞌya ni é re̱ꞌ. Sani̱ yya̱j ni̱ nani yaco ruhua Yanꞌanj niꞌya
ni é re̱ꞌ aj.

Vivid como siervos de DiosVivid como siervos de Dios
1111 Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ. Ni̱ rúnꞌ huin tsínj ꞌna̱ꞌ an-

go xumanꞌ huin néꞌ. Daj si ma̱n néꞌ xungüi̱ nan. Sani̱
ango xungüi̱ huin xánj néꞌ. Ni̱ achínj jniꞌyā rian ni é re̱ꞌ
sisi̱ si̱ gaꞌnij ni é re̱ꞌ chrej da̱gahuin ni é re̱ꞌ nuguanꞌ xi̱ꞌi
si huin ruhua nnee̱ cúj ni é re̱ꞌ mánj. Daj si ununꞌ
nuguanꞌ xi̱ꞌi daj nga̱ niman néꞌ aj. 1212 Ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni é
re̱ꞌ scanij ni tsínj nun niꞌi Yanꞌanj anj. Ni̱ nu̱nj si aꞌmi
quij ni sij xiꞌí ni é re̱ꞌ yya̱j, ataj ni sij sisi̱ ꞌyaj quij ni é re̱ꞌ,
sani̱ güi ga̱ꞌnaꞌ Señor, ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni sij xiꞌí Yanꞌanj xiꞌí
si gui̱niꞌi ni sij sisi̱ guiꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ.

1313 Xiꞌí si nicoꞌ ni é re̱ꞌ Señor, ni̱ da̱gahuin ni é re̱ꞌ rian
daranꞌ ni tsínj nicaj sun scanij ni ngüi̱. Ni̱ da̱gahuin a ni
é re̱ꞌ rian rey xiꞌí si tsínj huin rian ni̱nꞌ huin sij. 1414 Ni̱ da̱-
gahuin a ni é re̱ꞌ rian ni tsínj huin gobernado. Daj si
aꞌníj rey daj sisi̱ gui̱ꞌyaj ni sij castigo ni tsínj ꞌyaj quij, ni̱
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ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni sij xiꞌí ni tsínj ꞌyaj sa̱ꞌ. 1515 Daj si huin ruhua
Yanꞌanj sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj néꞌ sisi̱
dínj ga̱huin duꞌua ni tsínj ni̱ꞌyun. Ni̱ si̱ gaꞌmi ni sij
nuguanꞌ nun niꞌi ni sij mánj. 1616 Rúnꞌ huin tsínj hua níꞌnij
rian, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj néꞌ ga̱che néꞌ daranꞌ chrej sa̱ꞌ.
Sani̱ si̱ gaꞌue ga̱taj néꞌ sisi̱ xiꞌí daj, ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj néꞌ
u̱n gaquinꞌ ga̱huin gui̱ꞌyaj néꞌ, ga̱taj néꞌ mánj. Sani̱
gui̱ꞌyaj néꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj ꞌyaj sun rian Yanꞌanj anj.
1717 Ni̱ ga̱ níꞌyanj ni é re̱ꞌ rian daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱ ga̱huin ꞌi̱
ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj
Yanꞌanj. Ni̱ da̱gahuin sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ gui̱nun
yanꞌanj ni é re̱ꞌ rian rey nej.

1818 Da̱gahuin sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni tsínj ꞌyaj sun ri-
an xuruꞌue. Ni̱ sé urin rian ni xuruꞌue aꞌmi sa̱ꞌ, ni̱ xu-
ruꞌue ꞌyaj sa̱ꞌ da̱gahuin sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ da̱gahuin
sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ rian ni xuruꞌue aꞌmi huee rian ni é re̱ꞌ nej.
1919 Ni̱ sisi̱ gui̱ranꞌ ꞌngo̱ tsínj daj sayun gui̱ꞌyaj xuruꞌue
huee daj xiꞌí si nicoꞌ sij Yanꞌanj, ni̱ sisi̱ aꞌninꞌ ruhua sij
nga̱ sayun daj, ngaa ni̱ duguꞌna̱j ꞌyaj sij rian Yanꞌanj.

2020 Sisi̱ huin ni é re̱ꞌ castigo xiꞌí si daꞌui ni é re̱ꞌ gaquinꞌ,
ni̱ nitaj nu̱nj ꞌyaj sisi̱ ga̱ꞌninꞌ ruhua ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱
sisi̱ aꞌninꞌ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ sayun ꞌyaj ni tsínj xi̱ꞌi xiꞌí si
guiꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱ acaj Yanꞌanj cuenta da̱j ꞌyaj sa̱ꞌ ni
é re̱ꞌ aj. 2121 Ni̱ huin ruhua Yanꞌanj sisi̱ hué daj gu̱nucuaj
sa̱ꞌ néꞌ gui̱ranꞌ néꞌ sayun. Daj si guiranꞌ manꞌan Cristo
sayun xiꞌí néꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj sij ngaa guiranꞌ sij
sayun, ni̱ hué ducuánj daj digyán sij da̱j gu̱nucuaj néꞌ
nga̱ sayun ranꞌ néꞌ aj. 2222 Ni̱ a̱ ꞌngo̱ gaquinꞌ nun guiꞌyaj
Cristo mánj. Ni̱ nitaj nuguanꞌ snanꞌanj gaꞌmi duꞌua sij
mánj. 2323 Ni̱ ngaa gaꞌmi quij ni sij rian Cristo, ni̱ nun gaꞌ-
mi quij síꞌ rian ni sij mánj. Ni̱ ngaa guiranꞌ Cristo sayun,
ni̱ nun ga̱ꞌmi huee sij rian ni ngüi̱ mánj. Sani̱ gataj sij
daranꞌ si-nu̱guanꞌ sij rian Yanꞌanj. Daj si Yanꞌanj huin si
na̱guiꞌyaj yya daranꞌ nuguanꞌ, ruhua sij. 2424 Hué manꞌan
Cristo gata si-ga̱quinꞌ néꞌ ngaa ganꞌanj ga̱huiꞌ sij rian
rugutsi̱. Ni̱ gahuiꞌ sij xiꞌí néꞌ sisi̱ si̱ guiꞌyaj néꞌ gaquinꞌ ga̱
mánj. Sani̱ ga̱ ni̱ꞌnaꞌ néꞌ ga̱che néꞌ ꞌngo̱ chrej ni̱ca. Daj
si nahuin sa̱ꞌ niman ni é re̱ꞌ xiꞌí si guiranꞌ xi̱ꞌi Cristo.

2525 Ni̱ da̱j rúnꞌ ga niꞌya ni xachij ngaa nitaj tsínj dugu-
mi, ni̱ hué daj ga niꞌya ni é re̱ꞌ asi̱j ná. Sani̱ yya̱j ni̱ nani-
ca̱j niman ni é re̱ꞌ gaꞌna̱ꞌ ni é re̱ꞌ rian tsínj dugumi ni é
re̱ꞌ huin Cristo. Ni̱ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ yucuaj ngaa
dugumi sa̱ꞌ sij dán sij, ni̱ hué daj ꞌyaj Cristo dugumi sij
niman ni é re̱ꞌ. Ni̱ hué Cristo huin achij rian niman ni é
re̱ꞌ nej.

DeberDeberes conyugaleses conyugales

Hué ducuánj daj huin sisi̱ da̱gahuin ni é re̱ꞌ rian
nica̱ ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni yunꞌunj xa̱na. Ngaa ni̱

sisi̱ nun xu̱man ruhua nica̱ ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni sij Yanꞌanj,
ni̱ ga̱ꞌue na̱nicaj ruhua ni sij ngaa gui̱niꞌi ni sij da̱j ꞌyaj
sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ hué daj ga̱huin ngaa nun ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ
ni̱ a̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ gunun ni sij mánj. 22 Daj si gui̱niꞌi ni
sij sisi̱ ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ hua níꞌyanj ni é re̱ꞌ rian ni sij
nej. 33 Si̱ gani ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ na̱guiꞌyaj nia̱ꞌ ni̱nꞌ ni é
re̱ꞌ ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ nnee̱ cúj ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ gara nico
ni é re̱ꞌ cúj nia̱ꞌ chra̱ ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ da̱j sa̱ꞌ
hua ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ naguiꞌyaj sa̱ꞌ ni̱nꞌ ni é re̱ꞌ

manꞌan án re̱ꞌ sisi̱ ga̱ sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ gagaꞌ oro nga̱ at-
sij duꞌue ni̱nꞌ ruhua mánj. 44 Sani̱ na̱guiꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ
chruhua niman ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ guereꞌ niman sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ
da mánj. Ni̱ sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ niman ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌ-
mi na̱j ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin dinꞌinj ruhua ni é re̱ꞌ
nej. Níꞌyanj ni̱nꞌ ruhua ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj ngaa hué
daj hua sa̱ꞌ chruhua niman ni é re̱ꞌ aj. 55 Asi̱j ná ni̱ hué
daj guiꞌyaj ni ngüi̱ xa̱na hua sa̱ꞌ niman. Ni̱ anaꞌuij unj
sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga̱ unj. Ni̱ dagahuin unj rian
nica̱ unj nej. 66 Ni̱ hué daj dagahuin yunꞌunj gu̱ꞌnaj Sara
si gataj nica̱ unj Abraham. Ni̱ gataj unj sisi̱ Señor huin
sij. Ni̱ sisi̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱ si̱ guxuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ, ngaa
ni̱ huin ni é re̱ꞌ daꞌni̱ xa̱na unj.

77 Ni̱ hué ducuánj daj hua nia̱n sisi̱ ga̱ne sa̱ꞌ tsínj snoꞌo
nga̱ nica̱ ni é re̱ꞌ. Ni̱ xa̱caj ni é re̱ꞌ cuenta si achin rian
nica̱ ni é re̱ꞌ nej. Daj si nitaj si nucuaj ni yunꞌunj xa̱na
da̱j rúnꞌ nucuaj ni é re̱ꞌ. Xiꞌí daj gui̱ꞌyaj ꞌueé ni é re̱ꞌ nga̱
ni yunꞌunj xa̱na. Ni̱ uyan guiꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian ni
yunꞌunj xa̱na nga̱ ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ne ni̱ganj daranꞌ nica̱ ni
é re̱ꞌ. Xiꞌí daj ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ nica̱ ni é re̱ꞌ.
Ngaa ni̱ si̱ chranꞌ yunꞌunj ꞌngo̱ nuguanꞌ ngaa achínj
jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj mánj.

Una buena concienciaUna buena conciencia
88 Hué dan ni̱ uyan ga̱ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ dugüiꞌ ni é

re̱ꞌ. Ni̱ na̱ni yaco ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ dugüiꞌ ni é
re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ ni
tsínj xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ chra̱cuij ni é re̱ꞌ ni
ngüi̱ ranꞌ sayun. Ni̱ si̱ guiꞌyaj ni é re̱ꞌ si huin achij ni é
re̱ꞌ mánj. 99 Ni̱ si̱ chranꞌ yunꞌúnꞌ ni ngüi̱ ꞌyaj xi̱ꞌi nga̱
munꞌúnꞌ da̱j rúnꞌ chranꞌ yunꞌunj ni sij yu̱nꞌ. Ni̱ si̱ gaꞌmi
quij ni é re̱ꞌ rian ango ni sij da̱j rúnꞌ aꞌmi quij ni sij rian
ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ rian ni sij. Daj si
gaquínj Yanꞌanj ni é re̱ꞌ sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Ngaa
ni̱ ga̱ꞌue na̱huin raꞌa ni é re̱ꞌ sinduj gui̱ꞌyaj Yanꞌanj rian
ni é re̱ꞌ aj. 1010 Daj si gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Yu̱nꞌ huin ruhua ga̱ne ꞌueé xungüi̱ nan, ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ

róꞌ ni güi ga̱ꞌnaꞌ.
Sani̱ ga̱ cuidadúꞌ sisi̱ si̱ gaꞌmi quíꞌ nuguanꞌ nne̱.
Ni̱ hué daj ga̱ cuidado néꞌ sisi̱ si̱ gaꞌmi duꞌua néꞌ

nuguanꞌ snanꞌanj mánj.
1111 Du̱na anéj néꞌ nuguanꞌ quij aj.
Ni̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ.
Na̱noꞌ néꞌ si ga̱ne dinꞌinj néꞌ nga̱ ni dugüiꞌ néꞌ.
Ni̱ du̱guꞌnunꞌ néꞌ sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj néꞌ yaꞌyoj.
1212 Daj si niꞌyaj Señor da̱j ranꞌ ni tsínj ꞌyaj ni̱ca.
Ni̱ unun Yanꞌanj si achínj jniꞌyaj ni sij rian síꞌ.
Sani̱ ununꞌ Yanꞌanj nga̱ ni tsínj ꞌyaj gaquinꞌ.

Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj.
1313 Ni̱ u̱n tsínj ga̱ꞌue chranꞌ yunꞌunj ni é re̱ꞌ sisi̱ ni̱ganj

huin ruhua ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ únj. 1414 Ni̱ sisi̱
gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ sayun xiꞌí si xacaj ni é re̱ꞌ chrej ni̱ca
achéj ni é re̱ꞌ, sani̱ hua ꞌueé rian ni é re̱ꞌ. Xiꞌí daj ni̱ si̱
guxuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ rian ni ngüi̱ mánj. Ni̱ si̱ guiriun ruhua
ni é re̱ꞌ ngaa chranꞌ yunꞌunj ni sij ni é re̱ꞌ mánj. 1515 Gui̱-
nun yanꞌanj niman ni é re̱ꞌ Cristo sisi̱ huin sij Señor. Ni̱
ni̱ganj ga̱ chru̱n ruhua ni é re̱ꞌ ga̱ꞌmi ni é re̱ꞌ rian ni
tsínj huin ruhua gui̱niꞌi ni nuguanꞌ sa̱ꞌ anaꞌuij ni é re̱ꞌ.

1 Pedro 2:15 267 1 Pedro 3:15



44

Sani̱ ga̱ꞌmi na̱j ni é re̱ꞌ rian ni sij. Ni̱ ga̱ níꞌyanj ni é re̱ꞌ
nej. 1616 Ni̱ ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ guiꞌyaj ni é re̱ꞌ
gaquinꞌ mánj. Ngaa ni̱ ngaa ga̱ꞌmi quij ni sij xiꞌí chrej
sa̱ꞌ chéj ni é re̱ꞌ nga̱ Cristo, ni̱ gui̱riꞌ ni sij si-na̱ꞌaj xiꞌí
nuguanꞌ quij gaꞌmi ni sij aj. 1717 Sisi̱ gaꞌuej ruhua Yanꞌanj
sisi̱ gui̱ranꞌ néꞌ sayun, ni̱ sa̱ꞌ huin si gui̱ranꞌ néꞌ sayun
xiꞌí si ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ. Sani̱ nun hua sa̱ꞌ si gui̱ranꞌ néꞌ sayun
xiꞌí si guiꞌyaj quij néꞌ mánj.

1818 Daj si urin yu̱n guiranꞌ Cristo sayun gahuiꞌ sij xiꞌí si-
ga̱quinꞌ néꞌ. Gahuiꞌ Cristo huin sij tsínj hua ni̱ca niman.
Gahuiꞌ sij xiꞌí ni tsínj nitaj si hua ni̱ca niman huin néꞌ. Ni̱
hué daj guiꞌyaj sij sisi̱ ga̱ꞌue gui̱sij néꞌ rian Yanꞌanj.
Gahuiꞌ nnee̱ cúj sij. Sani̱ ganáꞌnij sij, ni̱ hua ni̱ꞌnaꞌ sij
nga̱ niman sij aj. 1919 Ni̱ ganꞌanj ga̱ꞌmi si-na̱ne sij rian ni-
man ni tsínj hua gahuiꞌ nu̱n ducuaga̱ꞌ ru̱miꞌ. 2020 Huin ni
sij tsínj nun dagahuin si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná ngaa
gane tsínj gu̱ꞌnaj Noé. Ni̱ ngaa daj ni̱ gaꞌninꞌ ruhua
Yanꞌanj niꞌya ni sij daꞌ güi guiꞌyaj xugüi Noé rio̱ xa̱chij
achéj rian nnee yanꞌanj. Ni̱ ganani tu̱nj gue̱ ranꞌ ni
du̱güiꞌ sij chruhua rio̱ daj, guiꞌyaj nnee. 2121 Ni̱ hué nnee
daj huin ꞌngo̱ daꞌngaꞌ digyán da̱j gahuin ngaa ataꞌ
nnee néꞌ. Xiꞌí si jnaruhui Yanꞌanj niman néꞌ ngaa ataꞌ
nnee néꞌ, ni̱ nacaj Yanꞌanj néꞌ. (Sé güenda si naruhui
nnee̱ cúj néꞌ huin ngaa ataꞌ nnee néꞌ mánj. Sani̱ xiꞌí si
huin ruhua néꞌ ga̱huin sa̱ꞌ niman néꞌ, ni̱ ataꞌ nnee néꞌ.)
Hué dan ni̱ nacaj Yanꞌanj néꞌ xiꞌí si ganáꞌnij Jesucristo
scanij ni níman. 2222 Ngaa ni̱ gahui Jesucristo na̱nꞌ sij
xataꞌ nne sij ne̱ꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌ Yanꞌanj. Ni̱ huin achij sij
rian ni ángel nga̱ rian ango ni si nicaj sun nej, rian ni si
nucuaj mán xataꞌ nej.

Buenos administrBuenos administradoradores de la gres de la gracia de Diosacia de Dios

Ngaa ni̱ xiꞌí si guiranꞌ Cristo sayun nga̱ nnee̱ cúj
sij, ni̱ hué daj ga̱ra xina ni é re̱ꞌ gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ

sayun nej. Daj si tsínj guiranꞌ sayun nga̱ nnee̱ cúj sij, ni̱
gahuin ni̱ni sij rian gaquinꞌ. 22 Ngaa ni̱ ni güi guna rian
néꞌ chruhua xungüi̱ nan, ni̱ si̱ guiꞌyaj néꞌ si huin ruhua
nnee̱ cúj néꞌ, gui̱ꞌyaj néꞌ mánj. Sani̱ na̱huij ruhua néꞌ
gui̱ꞌyaj néꞌ si aranꞌ ruhua Yanꞌanj anj. 33 Guisíj ni yoꞌ
ngaa guiꞌyaj ni é re̱ꞌ ni rasu̱n quij da̱j rúnꞌ aranꞌ ruhua
ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej. Daj si gachéj ni é re̱ꞌ guiꞌyaj quij
ni é re̱ꞌ. Ni̱ guiꞌyaj ni é re̱ꞌ si gahuin quij ruhua ni é re̱ꞌ.
Ni̱ guixini ni é re̱ꞌ. Ni̱ guiꞌyaj quij ni é re̱ꞌ ngaa guiꞌyaj ni
é re̱ꞌ guiꞌyanj. Ni̱ goꞌo ni̱nꞌ ruhua ni é re̱ꞌ. Ni̱ guiꞌyaj quij
ni é re̱ꞌ ngaa guinicoꞌ ni é re̱ꞌ yanꞌanj guiꞌyaj raꞌa ni sij.
44 Yya̱j ni̱ nun riꞌ ruhua ni tsínj ꞌyaj quij daj xiꞌí si nun ꞌyaj
quij gue̱ ni é re̱ꞌ nga̱ ni sij. Ni̱ aꞌmi quij ni sij xiꞌí ni é re̱ꞌ.
55 Sani̱ hua nia̱n si na̱gaꞌuiꞌ ni sij cuenta rian Yanꞌanj xiꞌí
si guiꞌyaj quij ni sij. Daj si hua niquinꞌ chru̱n Yanꞌanj
na̱guiꞌyaj yya nga̱ ni ngüi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ nga̱ ni ngüi̱ gahuiꞌ.
66 Xiꞌí daj ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ gunun ni ngüi̱ hua gahuiꞌ
nuguanꞌ sa̱ꞌ. Ngaa ni̱ da̱j rúnꞌ na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱
ni ngüi̱ hua nnee̱ cúj, ni̱ hué daj na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj
nga̱ ni ngüi̱ gahuiꞌ nej. Ni̱ ga̱ne ni̱ganj niman ni sij da̱j
rúnꞌ nne ni̱ganj manꞌan Yanꞌanj anj.

77 Ni̱ hua ruhua ga̱nahuij xungüi̱ nan. Xiꞌí daj ni̱ ga̱
achij ruhua á re̱ꞌ aj. Ni̱ du̱gumi ni é re̱ꞌ si-chrej ni é re̱ꞌ.
Ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj nej. 88 Ni̱ ango

nuguanꞌ nico doj huin sisi̱ ni̱nꞌ ruhua ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni
é re̱ꞌ gui̱niꞌyaj ni é re̱ꞌ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Daj si ngaa ꞌi̱ róꞌ
niꞌíꞌ dugüíꞌ, ni̱ naránj néꞌ rian nico gaquinꞌ. 99 Ni̱ ngaa
huaj ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ chrej, ni̱ ga̱quinj ni é re̱ꞌ si ga̱tu ni
sij ducuá ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ gaꞌmi hui̱ ni é re̱ꞌ xiꞌí ni dugüiꞌ ni
é re̱ꞌ ngaa ꞌna̱ꞌ ni sij rian án re̱ꞌ. 1010 Hua ni̱ni sun riqui
Yanꞌanj rian go̱ꞌngo néꞌ gui̱ꞌyaj sun néꞌ rian ni dugüiꞌ
néꞌ. Ngaa ni̱ da̱j rúnꞌ riqui Yanꞌanj sun rian néꞌ, ni̱ hué
daj gui̱ꞌyaj sun néꞌ rian ni dugüiꞌ néꞌ. Daj si xiꞌí si guiꞌyaj
Yanꞌanj sinduj rian néꞌ, ni̱ hua nia̱n si gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ
nga̱ sun riqui Yanꞌanj rian néꞌ. 1111 Ni̱ sisi̱ ga̱ꞌmi ꞌngo̱
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ rian ni ngüi̱, ni̱ ga̱ni ruhua sij sisi̱ aꞌmi sij
si-nu̱guanꞌ manꞌan Yanꞌanj. Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ dugüiꞌ ni é
re̱ꞌ ꞌyaj sun rian ni é re̱ꞌ, ngaa ni̱ gui̱ꞌyaj sun sij nga̱
fuerza gaꞌuiꞌ Yanꞌanj rian sij. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni
ngüi̱ rian Yanꞌanj xiꞌí daranꞌ si ꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ huin ni é
re̱ꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Jesucristo. Ni̱ hua nia̱n si ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni̱-
ganj ni̱nꞌ néꞌ rian Yanꞌanj. Daj si hué Yanꞌanj nicaj sun
rian daranꞌanj. Amén.

Padeciendo como cristianosPadeciendo como cristianos
1212 Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ ganꞌanj ruhua ni é re̱ꞌ

xiꞌí sayun gaꞌna̱ꞌ rian ni é re̱ꞌ mánj. Daj si xiꞌí sayun daj,
ni̱ ga̱ꞌue xa̱caj á re̱ꞌ cuenta sisi̱ yya ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á
re̱ꞌ Yanꞌanj. Ni̱ si̱ gani ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ urin ni é re̱ꞌ
huin tsínj ranꞌ sayun mánj. 1313 Sani̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni
é re̱ꞌ xiꞌí si ranꞌ nu̱guanꞌan ni é re̱ꞌ sayun nga̱ Cristo.
Ngaa ni̱ ni̱nꞌ ruhua ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni é re̱ꞌ ngaa ga̱ꞌ-
naꞌ re̱ngaꞌ Cristo. Ni̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱ sisi̱ hua ꞌueé sij.
1414 Hua ꞌueé rian ni é re̱ꞌ sisi̱ aꞌmi quij ni ngüi̱ xiꞌí si nicaj
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ Cristo. Daj si nne Espíritu Santo nga̱
ni é re̱ꞌ. Ni̱ hua ꞌueé rian Espíritu Santo. Xa̱ngaꞌ ni̱ aꞌmi
quij ni ngüi̱ daj xiꞌí Cristo. Sani̱ aꞌmi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ xiꞌí sij.

1515 Sani̱ nun hua sa̱ꞌ si gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ sayun xiꞌí si da̱-
gahuiꞌ ni é re̱ꞌ níman, asi̱ gui̱ꞌyaj tu̱ ni é re̱ꞌ, asi̱ gui̱ꞌyaj
xi̱ꞌi ni é re̱ꞌ, asi̱ di̱guij ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ ango ni sij
mánj. Nun hua sa̱ꞌ si gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ ni gaquinꞌ da mánj.
1616 Sani̱ sisi̱ gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ sayun xiꞌí si nicaj dugüiꞌ ni é
re̱ꞌ nga̱ Cristo, ni̱ si̱ gahuin na̱ꞌaj ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ ga̱ꞌ-
mi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí si hué daj ranꞌ ni é re̱ꞌ
sayun. 1717 Guisíj güi gaxi̱ꞌi Yanꞌanj na̱guiꞌyaj yya si-
ga̱quinꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj. Ni̱ xiꞌí daj ranꞌ néꞌ sayun.
Ni̱ sisi̱ gaxi̱ꞌi sini Yanꞌanj na̱guiꞌyaj yya nga̱ néꞌ, ngaa ni̱
u̱n sin gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ ni ngüi̱ nun dagahuin si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj ruhua á re̱ꞌ únj. Xa̱ngaꞌ ni̱ gui̱ranꞌ nico
doj ni sij sayun, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. 1818 Daj si gataj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj:
Sisi̱ ꞌi̱ huaj ga̱nani ni tsínj hua ni̱ca niman, ni̱ huaj

gui̱ranꞌ nico doj sayun ni tsínj quij hua nga̱ ni tsínj ꞌyaj
gaquinꞌ.
Daj gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.

1919 Hué dan ni̱ ni tsínj ranꞌ sayun da̱j rúnꞌ aranꞌ ruhua
Yanꞌanj, ni̱ hua nia̱n si gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij. Ni̱ ga̱ꞌue gu̱xu-
man ruhua ni sij sisi̱ Yanꞌanj du̱gumi sa̱ꞌ niman ni sij.
Daj si Yanꞌanj guiꞌyaj ni sij. Ni̱ hua ni̱ca ruhua Yanꞌanj
nga̱ néꞌ.
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Ni̱ ango nuguanꞌ huin ꞌngo̱ nuguanꞌ ꞌyaj fuerzāj
rian ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni tsínj huin achij scanij ni

ngüi̱ nicoꞌ Jesucristo. Daj si hué daj huin achī nga̱ ni é
re̱ꞌ. Ni̱ huēj huin tsínj guiniꞌi da̱j guiranꞌ Cristo sayun.
Ni̱ gui̱nicaj dugüiꞌīj nga̱ Cristo ngaa ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ yún
sij. Ni̱ gui̱niꞌi xa̱ngaꞌ ni ngüi̱ sisi̱ hua ꞌueé sij. 22 Ni̱ da̱j
rúnꞌ dugumi sa̱ꞌ yucuaj dán si xucu, ni̱ hué daj du̱gumi
sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj ma̱n scanij ni é re̱ꞌ. Sani̱
sé daꞌ fuerza du̱gumi ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ du̱gumi ni é
re̱ꞌ xiꞌí si hué daj aranꞌ ruhua ni é re̱ꞌ da̱gahuin ni é re̱ꞌ
rian Yanꞌanj. Ni̱ si̱ gahuin ruhua ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj gana ni
é re̱ꞌ xiꞌí sun ꞌyaj sun ni é re̱ꞌ mánj. 33 Ni̱ si̱ guiꞌyaj ni é re̱ꞌ
sisi̱ huin ni é re̱ꞌ tsínj huin achij ga̱ꞌninꞌ ni é re̱ꞌ rian ni
ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj mánj. Sani̱ du̱guꞌnunꞌ ni é re̱ꞌ sisi̱
gui̱ꞌyaj ꞌueé ni é re̱ꞌ scanij ni sij. Ngaa ni̱ gui̱niꞌi ni sij da̱j
gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Ni̱ xa̱caj ni sij cuenta da̱j gui̱ꞌyaj manꞌan
ni sij nej. 44 Ngaa ni̱ ngaa gu̱rugüiꞌ Cristo tsínj huin achij
ni̱nꞌ tsínj dugumi néꞌ, ni̱ na̱huin raꞌa néꞌ ꞌngo̱ gachrin
corona sa̱ꞌ gu̱nun chra̱ néꞌ. Ni̱ ga̱ sa̱ꞌ néꞌ ga̱ne ni̱ganj
néꞌ, guiꞌyaj Cristo.

55 Ni̱ tsínj hua lij, ni̱ da̱gahuin ni é re̱ꞌ si ataj ni tsínj
huin achij. Ni̱ da̱gahuin daranꞌ ni é re̱ꞌ si ataj go̱ꞌngo ni
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ si̱ gani ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ huin achij ni
é re̱ꞌ rian ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ mánj. Daj si gataj si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj:
Ununꞌ Yanꞌanj nga̱ ni tsínj ani ruhua sisi̱ huin achij ni

sij.
Sani̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian ni tsínj ga̱ꞌue gui̱nicoꞌ

da ru̱cu.
Daj gataj nuguanꞌ daj.

66 Xiꞌí daj ni̱ na̱guiꞌyaj lij ni é re̱ꞌ manꞌan ni é re̱ꞌ rian
Yanꞌanj nucuaj. Hué dan ni̱ ngaa ga̱ranꞌ ruhua Yanꞌanj,
ni̱ ga̱huin achij ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj anj. 77 Sisi̱ hua ꞌn-
go̱ nuguanꞌ chranꞌ yunꞌunj ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌue ga̱chinj

jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí nuguanꞌ daj. Ngaa ni̱ si̱
nani ruhua ni é re̱ꞌ ga̱ mánj. Daj si du̱gumi sa̱ꞌ Yanꞌanj
ni é re̱ꞌ aj.

88 Ni̱ du̱gumi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ manꞌan ni é re̱ꞌ. Ni̱ gui̱niꞌyaj
sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ. Daj si da̱j rúnꞌ aguáj sigueꞌej ngaa nanoꞌ xuj
si xa̱ xuj, ni̱ hué daj ꞌyaj sichre ununꞌ sij nga̱ ni é re̱ꞌ. 99 Si̱
guxuman ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ sichre
mánj. Sani̱ gu̱xuman xa̱ngaꞌ ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é
re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj. Ni̱ xa̱caj ni é re̱ꞌ cuenta sisi̱
ni̱nꞌ ga̱chraꞌ chruhua xungüi̱ nan, ni̱ uyan ranꞌ ni
dugüiꞌ ni é re̱ꞌ sayun huin ni sij ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj.
1010 Ni̱ daranꞌ sinduj ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ hué Yanꞌanj
gaquínj ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ ni̱ganj ni é re̱ꞌ nga̱
Jesucristo. Ni̱ ngaa gui̱sij do̱j güi gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ sayun,
ni̱ na̱guiꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj niman ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin ni̱ca
ruhua ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ ga̱huin yya ruhua ni é
re̱ꞌ nga̱ si-chrej Yanꞌanj nej. 1111 Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni̱ganj néꞌ ri-
an Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ꞌmi néꞌ sisi̱ nicaj Yanꞌanj sun rian
daranꞌanj. Amén.

Salutaciones finalesSalutaciones finales
1212 Silvano huin tsínj nne nan ngāj. Ni̱ arun sij do̱j

duꞌua yanj nan aꞌnī huaj rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ ani ruhuāj sisi̱
huin sij ꞌngo̱ tsínj dagahuin sa̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ riquīj
ꞌngo̱ chrej rian ni é re̱ꞌ sisi̱ nuguanꞌ nan huin ꞌngo̱
nuguanꞌ xa̱ngaꞌ huin nuguanꞌ guiꞌyaj Yanꞌanj sinduj ri-
an néꞌ. Ni̱ gahuin ni̱ca ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ daj.
1313 Ni̱ tsínj nicoꞌ Yanꞌanj ma̱n xumanꞌ Babilonia, ni̱ aꞌníj
ni sij ꞌngo̱ nuguanꞌ huaj rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ uyan ganacui
Yanꞌanj ni sij nga̱ ni é re̱ꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ daꞌnī
huin Marco riānj. Ni̱ hué daj aꞌníj sij ꞌngo̱ nuguanꞌ huaj
rian ni é re̱ꞌ nej. 1414 Ni̱ ngaa ga̱ꞌnij ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ
huaj rian ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱run duꞌua go̱ꞌngo ni é
re̱ꞌ ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ xiꞌí si ꞌi̱ ruhua ni du̱güiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱
ga̱huin dinꞌinj ruhua daranꞌ ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ ni ngüi̱
nicaj dugüiꞌ nga̱ Jesucristo, ruhuāj aj. Amén.

1 Pedro 5:2 269 1 Pedro 5:14



11

2 Pedr2 Pedroo

SalutaciónSalutación

Huēj huin Simón Pedro tsínj ꞌyaj sun rian Jesu-
cristo. Ni̱ huīnj apóstol, tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ Jesu-

cristo rian ni ngüi̱. Ni̱ arūnj yanj carta nan aꞌnī huaj ri-
an ni é re̱ꞌ. Ni̱ hua guisíj nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni é re̱ꞌ. Ni̱
guxuman ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ ni únj niꞌyaj ni é re̱ꞌ
Yanꞌanj, guiꞌyaj Jesucristo. Daj si ꞌyaj ni̱ca Jesucristo
huin síꞌ Yanꞌanj nicoꞌ néꞌ. Ni̱ tsínj nacaj néꞌ huin sij nej.

22 Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ da̱j hua Yanꞌanj
nga̱ Jesucristo huin síꞌ Señor nicaj sun rian néꞌ. Ngaa ni̱
ga̱ꞌue gui̱riꞌ ni é re̱ꞌ nico sinduj, gui̱ꞌyaj nu̱ngüej sij. Ni̱
ga̱huin dinꞌinj ruhua ni é re̱ꞌ nej.

Partícipes de la naturPartícipes de la naturalealeza divinaza divina
33 Ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj Yanꞌanj daranꞌanj. Ni̱ riqui Yanꞌanj

daranꞌ si níꞌyanj néꞌ sisi̱ ga̱che sa̱ꞌ néꞌ si-chrej Yanꞌanj.
Ni̱ hué daj huin xiꞌí si niꞌi néꞌ Cristo huin tsínj gaquínj
néꞌ ga̱ꞌnaꞌ néꞌ rian sij. Ni̱ hué daj ꞌyaj sij xiꞌí si hua sa̱ꞌ
ni̱nꞌ ruhua sij. Ni̱ hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua si ꞌyaj sij nej. 44 Ni̱
xiꞌí si hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua sij, ni̱ riqui sij gaꞌi̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ
huin nuguanꞌ hua guiꞌyaj yya sij nga̱ néꞌ. Ni̱ hua sa̱ꞌ
ni̱nꞌ ruhua ni nuguanꞌ daj. Ni̱ níꞌyanj nico ni nuguanꞌ
daj nej. Ni̱ xiꞌí nuguanꞌ sa̱ꞌ daj, ni̱ ga̱ꞌue ni̱guisij ni é re̱ꞌ
ga̱huin sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ hua sa̱ꞌ manꞌan Yanꞌanj. Ni̱
ga̱ꞌue ga̱huin ni̱ni ni é re̱ꞌ rian ni nuguanꞌ quij ma̱n ni-
man ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ nan.

55 Xiꞌí daj ni̱ gui̱ꞌyaj fuerza ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱che ni é re̱ꞌ ꞌn-
go̱ chrej sa̱ꞌ xiꞌí si guxuman ruhua ni é re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ
Yanꞌanj. Ni̱ ngaa chéj ni é re̱ꞌ chrej sa̱ꞌ, ni̱ ga̱huin ni é
re̱ꞌ tsínj gui̱niꞌi sa̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj. 66 Ni̱ ngaa
gui̱niꞌi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj, ngaa ni̱ du̱gumi
sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ manꞌan ni é re̱ꞌ. Ni̱ ngaa gui̱sij du̱gumi ni é
re̱ꞌ manꞌan ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌninꞌ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ ni
sayun ranꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ ngaa gui̱sij ga̱ꞌninꞌ ruhua ni é re̱ꞌ
nga̱ ni sayun ranꞌ ni é re̱ꞌ, ngaa ni̱ gui̱nicoꞌ xa̱ngaꞌ ni é
re̱ꞌ Yanꞌanj anj. 77 Ni̱ ngaa gui̱sij gui̱nicoꞌ xa̱ngaꞌ ni é re̱ꞌ
Yanꞌanj, ngaa ni̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ
daranꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj. Ni̱ ngaa gui̱sij ga̱huin ꞌi̱
ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj, ngaa
ni̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ daranꞌ ni ngüi̱.

88 Hué dan ni̱ sisi̱ nariꞌ ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ ni rasu̱n
nan yaꞌyoj, ni̱ sisi̱ gahuin nico ni nuguanꞌ sa̱ꞌ nan
chruhua niman ni é re̱ꞌ, ngaa ni̱ si̱ gahuin ni é re̱ꞌ tsínj
nun niꞌi gui̱ꞌyaj sun rian Yanꞌanj mánj. Sani̱ gui̱niꞌi sa̱ꞌ ni
é re̱ꞌ manꞌan Señor Jesucristo. 99 Sani̱ tsínj achin na̱riꞌ
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ ni rasu̱n sa̱ꞌ nan, ni̱ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ tsínj
duri huin sij. Ni̱ nun xigui̱n sa̱ꞌ niꞌyaj sij mánj. Ni̱

guiniꞌyun ruhua sij sisi̱ jnaruhui Yanꞌanj gaquinꞌ guiꞌyaj
sij güi gachin.

1010 Ni̱ gaquínj Yanꞌanj ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xi-
caꞌuī. Ni̱ nacui Yanꞌanj ni é re̱ꞌ nej. Xiꞌí daj ni̱ du̱guꞌnunꞌ
ni é re̱ꞌ da̱gahuin ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ngaa ni̱ gui̱niꞌi
yya ni é re̱ꞌ sisi̱ hué daj huin. Ni̱ sisi̱ hué daj da̱gahuin
ni é re̱ꞌ, ni̱ nitaj a̱man na̱nicaj ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si-chrej
Yanꞌanj mánj. 1111 Hué ducuánj daj huin sisi̱ ga̱ꞌni Yanꞌanj
ga̱tu ni é re̱ꞌ rian nicaj sun Señor Jesucristo ni̱ganj ni̱nꞌ.
Ni̱ Jesucristo huin tsínj ganacaj néꞌ. Ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ
ruhua Yanꞌanj ga̱tu ni é re̱ꞌ xataꞌ aj.

1212 Xiꞌí daj ni̱ gui̱ꞌyā sisi̱ daranꞌ güi ga̱nanun ruhua ni é
re̱ꞌ ni nuguanꞌ nan nu̱nj si hua niꞌi ni é re̱ꞌ, ni̱ gahuin ni̱-
ca xa̱ngaꞌ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ ni nuguanꞌ xa̱ngaꞌ gahuin
chru̱n a ni é re̱ꞌ aj. 1313 Ni̱ ani ruhuāj sisi̱ hua gue̱ nnēj
chruhua xungüi̱ nan, ni̱ hua nia̱n si digyānj rian án re̱ꞌ
da̱j ga̱nanun ruhua á re̱ꞌ ni nuguanꞌ gahuin chru̱n ni é
re̱ꞌ. 1414 Ni̱ niꞌīnj sisi̱ ga̱huin ni̱chrunꞌ güi ga̱huīj sisi̱ hué
daj digyán Jesucristo riānj huin sij Señor nicaj sun rian
néꞌ. 1515 Ngaa ni̱ ꞌngo̱ gui̱ꞌyaj fuerzāj sisi̱ ngaa ga̱huīj, ni̱
ga̱nanun ruhua ni é re̱ꞌ ni nuguanꞌ nan anj.

TTestigos prestigos presenciales de la gloria de Cristoesenciales de la gloria de Cristo
1616 Ni̱ ngaa digyán únj rian ni é re̱ꞌ da̱j ga̱huin ngaa

ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ yún Señor Jesucristo, ni̱ da̱j nucuaj sij, ni̱
sé cuentu yu̱n nani ni ngüi̱ huin nuguanꞌ digyán únj ri-
an án re̱ꞌ mánj. Guiniꞌi rian manꞌan únj sisi̱ tsínj sa̱ꞌ
huin sij aj. 1717 Ni̱ guiniꞌi únj ngaa nahuin ꞌueé Jesús
guiꞌyaj chréꞌ huin Yanꞌanj. Daj si gaꞌuiꞌ Yanꞌanj sisi̱ ni̱nꞌ
ruhua gahuin achij Jesús. Ni̱ gaꞌmi Yanꞌanj xataꞌ xiꞌí
Jesús: “Hué nan huin daꞌnī ꞌi̱ ruhuāj. Ni̱ huin nia̱ꞌ ruhuāj
niꞌyā sij.” Daj gataj Yanꞌanj nne xataꞌ. Ni̱ hua ꞌueé ni̱nꞌ
ruhua xataꞌ. 1818 Ni̱ hué manꞌan únj gunun si gaꞌmi
Yanꞌanj xataꞌ ngaa guimán únj nga̱ Señor quij gue̱ daj.
1919 Ni̱ xiꞌí si guiniꞌi únj da̱j gahuin ꞌueé Jesús, guiꞌyaj
Yanꞌanj, ni̱ ga̱huin yya ruhua únj doj xiꞌí nuguanꞌ garun
ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ duguꞌna̱j
gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ sisi̱ xa̱caj ni é re̱ꞌ cuenta xiꞌí nuguanꞌ gaꞌ-
mi ni sij. Ni̱ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ yanꞌa̱n xigui̱n rian hua
ru̱miꞌ, ni̱ hué daj ꞌyaj ni nuguanꞌ garun ni tsínj daj. Ni̱
da̱j rúnꞌ huin ngaa re̱ngaꞌ, ni̱ hué daj ga̱huin ngaa ga̱ꞌ-
naꞌ ru̱huaꞌ yún Jesucristo. Ni̱ da̱j rúnꞌ huin stanga̱ síj
ngaa ruhua gui̱xiguin, ataj néꞌ, ni̱ hué daj gui̱xiguin
chruhua niman néꞌ ngaa ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ yún Jesucristo
gui̱niꞌi néꞌ. 2020 Ni̱ hua nia̱n sisi̱ gui̱niꞌi sini ni é re̱ꞌ sisi̱
ngaa garun ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj guimán
asi̱j ná, ni̱ nun garun ni sij güenda manꞌan ni sij mánj.
Sani̱ garun ni sij rian yanj da̱j rúnꞌ digyán Yanꞌanj rian
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ni sij. 2121 Daj si ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj nun guiꞌyaj si gaꞌna̱ꞌ si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj chruhua xungüi̱ nan gunun néꞌ. Sani̱
gaꞌmi ni tsínj sa̱ꞌ daj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj da̱j rúnꞌ digyán
Espíritu Santo rian ni sij.

Falsos prFalsos profetas y falsos maestrofetas y falsos maestrosos

Sani̱ asi̱j ná ni̱ guimán ni tsínj gaꞌmi nuguanꞌ nne̱
scanij ni ngüi̱. Ni̱ digyaꞌ yunꞌunj ni sij sisi̱ aꞌmi ni sij

si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ hué daj ga̱ꞌnaꞌ tsínj di̱gyán
nuguanꞌ nne̱ scanij ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ di̱gyán hui̱ ni sij an-
go chrej digyaꞌ yunꞌunj. Ni̱ gue̱reꞌ niman ni tsínj gui̱-
daꞌa chrej digyaꞌ yunꞌunj daj. Ni̱ naꞌuej ruhua ni sij sisi̱
Jesús huin Señor nicaj sun rian néꞌ. Ni̱ hué Jesús huin
tsínj gahuiꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij. Xiꞌí daj ni̱ ráꞌyanj
ga̱huin ni sij castigo, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. 22 Sani̱ gui̱nicoꞌ
nico ni ngüi̱ chrej xi̱ꞌi di̱gyán ni sij. Ni̱ xiꞌí si gui̱ꞌyaj ni
tsínj xacaj chrej xi̱ꞌi daj, ni̱ ga̱ꞌmi quij ango ni ngüi̱ xiꞌí
chrej xa̱ngaꞌ ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj anj. 33 Ni̱ ga̱huin ruhua ni
tsínj digyaꞌ yunꞌunj daj gui̱riꞌ ni sij sanꞌanj. Xiꞌí daj ni̱
na̱noꞌ ni sij nuguanꞌ digyaꞌ yunꞌunj ga̱ꞌmi ni sij rian ni é
re̱ꞌ. Sani̱ asi̱j ná gataj Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin ni sij castigo.
Ni̱ hua gahuin ni̱chrunꞌ si ga̱huin ni sij castigo, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj anj.

44 Ni̱ nitaj si guinicaj Yanꞌanj ꞌngo̱ niman nico rian ni
ángel guiꞌyaj gaquinꞌ asi̱j ná. Sani̱ gaꞌníj Yanꞌanj ni án-
gel daj rian yanꞌa̱n sisi̱ gu̱na ni ángel daj ducuaga̱ꞌ rian
hua ru̱miꞌ. Ni̱ hué yuꞌuj daj gui̱man ni ángel da gui̱sij
güi na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj ni gaquinꞌ. 55 Ni̱ nun gui̱nicaj
Yanꞌanj niman nico rian ni tsínj guimán asi̱j ná. Sani̱
gaꞌníj Yanꞌanj ꞌngo̱ guma̱n xxi gaꞌna̱ꞌ rian ni tsínj
guiꞌyaj quij. Ni̱ gahuiꞌ ni sij guiꞌyaj guma̱n daj. Sani̱ urin
Noé nga̱ ango chij dugüiꞌ sij ganacaj Yanꞌanj. Ni̱ hué
Noé huin tsínj gaꞌmi rian ni tsínj quij daj sisi̱ gui̱ꞌyaj ni̱-
ca ni sij aj. 66 Ni̱ hué daj guiꞌyaj Yanꞌanj castigo ni tsínj
guimán nu̱ngüej xumanꞌ gu̱ꞌnaj Sodoma nga̱ Gomorra
asi̱j ná. Ni̱ garij yanꞌa̱n Yanꞌanj nu̱ngüej xumanꞌ daj. Ni̱
da yaj gahuin nu̱ngüej xumanꞌ daj, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱
gahuin ꞌngo̱ daꞌngaꞌ digyán Yanꞌanj sisi̱ da̱j rúnꞌ
guiranꞌ nu̱ngüej xumanꞌ daj, ni̱ hué daj gui̱ranꞌ ni ngüi̱
nun xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj anj. 77 Sani̱ guiri ni̱ni
Yanꞌanj tsínj gu̱ꞌnaj Lot scanij ni tsínj quij daj. Daj si Lot
huin tsínj guiꞌyaj ni̱ca. Ni̱ nun garanꞌ ruhua sij guiniꞌi sij
chrej quij gachéj ni tsínj quij daj. 88 (Ni̱ Lot huin tsínj
guiꞌyaj ni̱ca. Ni̱ gane sij scanij ni tsínj guiꞌyaj quij. Ni̱
yaꞌyoj guiniꞌi sij si xi̱ꞌi guiꞌyaj ni síꞌ. Ni̱ gunun sij
nuguanꞌ quij gaꞌmi ni síꞌ. Ni̱ guereꞌ ruhua sij nga̱ ni
nuguanꞌ quij daj.)

99 Ni̱ niꞌi sa̱ꞌ Señor na̱caj sij ni tsínj nicoꞌ manꞌan sij
ngaa ranꞌ ni sij sayun. Ni̱ ga̱ri Señor ducuaga̱ꞌ ni tsínj
guiꞌyaj quij ga̱huin ni sij castigo da güi na̱guiꞌyaj yya
Yanꞌanj si-ga̱quinꞌ ni síꞌ. 1010 Ni̱ ni̱nꞌ ruhua ga̱huin castigo
ni tsínj ꞌyaj si huin quij ruhua ni sij nga̱ nnee̱ cúj ni sij,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ ꞌyaj ducu ni sij nga̱ nuguanꞌ aꞌninꞌ
Señor sun rian ni sij. Ni̱ huin ni sij ni tsínj ga niqui hua.
Ni̱ ꞌyaj ni sij si aranꞌ ruhua manꞌan ni sij. Ni̱ nitaj si
xuꞌuiꞌ ni sij ga̱ꞌmi quij ni sij rian ni si nicaj sun mán
xataꞌ mánj. 1111 Ni̱ nu̱nj si nucuaj ni ángel daj nga̱ ni si

daj, sani̱ nun ga̱ꞌmi gaquinꞌ ni ángel rian Yanꞌanj xiꞌí ni
si mánj.

1212 Ni̱ rúnꞌ huin xucu nitaj staꞌngaꞌ nu̱n huin ni sij. Ni̱
aꞌmi quij ni sij xiꞌí nuguanꞌ nunun ni sij. Ni̱ da̱j rúnꞌ ranꞌ
ni xucu aꞌnga mán riqui quij ngaa daꞌa ni sij dagahuiꞌ
ni sij, ni̱ hué daj ga̱huin nga̱ ni tsínj ꞌyaj quij daj. Ni̱
ga̱huiꞌ ni sij xiꞌí ni rasu̱n quij guiꞌyaj ni sij. 1313 Ni̱ da̱j rúnꞌ
guiꞌyaj quij ni sij rian ni ngüi̱, ni̱ hué daj na̱ruꞌue
Yanꞌanj castigo rian ni sij. Ni̱ huin nia̱ꞌ ruhua ni du̱güiꞌ
ni sij ngaa achéj ni sij yaꞌyoj ꞌyaj ni sij ni rasu̱n xi̱ꞌi. Ni̱
huin ꞌngo̱ si-na̱ꞌaj si ꞌyaj ni sij. Ni̱ huin ni sij ni tsínj ga
niqui hua. Ni̱ hué daj ꞌyaj quij ni sij ngaa xa nu̱guanꞌan
ni sij nga̱ ni é re̱ꞌ. 1414 Ni̱ ꞌyaj rian ni sij gaquinꞌ ngaa ni̱ꞌyaj
ni sij rian nica̱ dugüiꞌ ni sij. Ni̱ naꞌue ga̱ꞌninꞌ ruhua ni sij
niꞌyaj ni sij ni yunꞌunj xa̱na. Ni̱ digyaꞌ yunꞌunj ni sij ni
tsínj achin ga̱huin ni̱ca ruhua nga̱ si-chrej Yanꞌanj. Ni̱
nahuij ruhua ni sij gui̱riꞌ ni sij si-sa̱nꞌanj dugüiꞌ ni sij. Ni̱
huin ni sij ni tsínj ga niqui ga̱nꞌanj rian yanꞌa̱n.

1515 Ga niꞌya ni sij si duna ni sij chrej ni̱ca. Ni̱ xacaj ni sij
si-chrej tsínj gu̱ꞌnaj Balaam daꞌníj Beor. Ni̱ guiꞌyaj Bal-
aam gaquinꞌ xiꞌí si gahuin ruhua sij niꞌyaj sij sanꞌanj.
1616 Sani̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌmi ꞌngo̱ urruj da̱j rúnꞌ aꞌmi
ꞌngo̱ tsínj. Ni̱ chranꞌ urruj daj Balaam. Ni̱ nun ga̱ꞌuej
ruhua xuj ga̱nꞌanj xuj chrej quij huaj Balaam mánj.

1717 Ni̱ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ yuꞌuj rian nitaj ahui nnee huin
ni tsínj ꞌyaj quij daj. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj nga ngaa ni̱caj nane̱
huanꞌan, ni̱ hué daj huin ni sij. Ni̱ nico castigo ga̱huin
ni̱ganj ni sij gui̱man ni sij rian hua ru̱miꞌ ni̱nꞌ ruhua ri-
an yanꞌa̱n, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj.

1818 Ni̱ aꞌmi ran ni sij ꞌyaj fuerza ni sij sisi̱ sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua
huin nuguanꞌ aꞌmi ni sij. Ni̱ digyaꞌ yunꞌunj ni sij ni tsínj
guxuman na̱ca ruhua niꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ ꞌyaj fuerza ni sij
sisi̱ gui̱ꞌyaj ni síꞌ da̱j rúnꞌ aranꞌ ruhua nnee̱ cúj ni síꞌ. Ni̱
dyaj gahui ni síꞌ rian chrej huin chrej achéj ni tsínj xi̱ꞌi
nitaj si hua sa̱ꞌ mánj. 1919 Ni̱ ataj ni sij sisi̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj ni
tsínj guxuman na̱ca ruhua daj si ga̱ranꞌ ruhua ni síꞌ.
Ngaa ni̱ ga̱huin níꞌnij rian ni síꞌ ga̱che ni síꞌ daranꞌ
chrej, ataj ni sij. Ni̱ hué manꞌan ni sij huin tsínj ꞌyaj sun
yu̱n rian chrej xi̱ꞌi. Daj si da̱j hua ni rasu̱n ꞌyaj gana rian
néꞌ, ni̱ hué rian ni rasu̱n daj ꞌyaj sun yu̱n néꞌ rúnꞌ huaj.
2020 Ni̱ hua guiniꞌi ni tsínj daj Señor Jesucristo huin tsínj
nacaj néꞌ. Ni̱ duna ni sij si-chrej xungüi̱ nan. Sani̱ sisi̱
na̱nicaj ruhua ni sij gui̱ꞌyaj ni sij gaquinꞌ guiꞌyaj sini ni
sij, ngaa ni̱ ga̱huin quij niman ni sij daj nga̱ si gahuin
quij ni sij asi̱j sini ya̱n anj. 2121 Sa̱ꞌ huin ga̱ꞌ sisi̱ nun gui̱niꞌi
sini ni sij chrej ni̱ca. Daj si ngaa guisíj guiniꞌi ni sij chrej
daj, ni̱ guxun anéj ni sij manꞌan ni sij rian nuguanꞌ sa̱ꞌ
aꞌninꞌ sun rian ni sij huin nuguanꞌ nagaꞌuiꞌ Yanꞌanj rian
ni sij. 2222 Xa̱ngaꞌ ni̱ ꞌyaj ni sij da̱j rúnꞌ ataj néꞌ ngaa ataj
néꞌ: “Nanica̱j xuhue xa xuj si uránj xuj.” Ni̱: “Ngaa
duguane na̱ca néꞌ xacáj, ni̱ nanica̱j xuj ane xuj sigeꞌ”,
ataj néꞌ. Ni̱ daꞌngaꞌ daj ꞌyaj ni tsínj daj.

El día del Señor vendrEl día del Señor vendráá

Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ. Nan síj hui̱j carta aꞌnī
huaj rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ rian hui̱j carta nan, ni̱ ꞌyaj

fuerzāj rian ni é re̱ꞌ sisi̱ xa̱caj ni é re̱ꞌ cuenta xiꞌí si-chrej
Yanꞌanj huin ni é re̱ꞌ tsínj ani sa̱ꞌ ruhua. 22 Ngaa ni̱ ga̱na-

2 Pedro 1:21 271 2 Pedro 3:2



nun ruhua ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj asi̱j ná huin ni sij ni tsínj hua sa̱ꞌ rian Yanꞌanj.
Ni̱ hué daj ga̱nanun ruhua ni é re̱ꞌ nuguanꞌ gaꞌninꞌ
Señor sun rian ni é re̱ꞌ huin sij tsínj nacaj néꞌ. Ni̱
nuguanꞌ nan huin nuguanꞌ gaꞌmi aninꞌ únj ni tsínj
apóstol gunun ni é re̱ꞌ.

33 Ni̱ ruhuāj sisi̱ gui̱niꞌi sini ni é re̱ꞌ sisi̱ ngaa ruhua ga̱-
nahuij xungüi̱ nan, ni̱ gui̱man ni tsínj ga̱ꞌmi ducu xiꞌí
nuguanꞌ sa̱ꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj ni sij rúnꞌ gahuin quij ruhua ni
sij. 44 Ni̱ na̱chinꞌ snanꞌanj ni sij ni é re̱ꞌ: “Da̱j gahuin nga̱
nuguanꞌ gataj yya Cristo sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ yún sij únj. Daj si
asi̱j gahuiꞌ ni xi néꞌ, ni̱ hua gue̱ xungüi̱ asi̱j ngaa guiꞌyaj
Yanꞌanj xungüi̱ aj.” Daj ga̱taj ni sij gu̱nun ni é re̱ꞌ.

55 Ni̱ naꞌue gu̱nun ruhua ni sij sisi̱ asi̱j ná gaꞌmi Yanꞌanj
ꞌngo̱ nuguanꞌ, ni̱ gurugüiꞌ xungüi̱ nga̱ xataꞌ. Ni̱ guiꞌyaj
Yanꞌanj sisi̱ gu̱na yoꞌój na̱co da̱ni nnee yanꞌanj. 66 Ni̱ hué
daj guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ ga̱ niꞌya xungüi̱, guiꞌyaj nnee asi̱j
ná. 77 Ni̱ gataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj sisi̱ gu̱na xataꞌ nga̱
yoꞌój mán néꞌ nan da gui̱sij güi na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj si-
ga̱quinꞌ ni tsínj xi̱ꞌi. Ngaa ni̱ ga̱ca xataꞌ nga̱ yoꞌój,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ hué daj ga̱huin castigo ni tsínj xi̱ꞌi
nej.

88 Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xi-
caꞌuī. Ni̱ si̱ guiniꞌyun ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ da̱j rúnꞌ huin ꞌn-
go̱ mí yoꞌ, ni̱ hué daj huin ꞌngo̱ güi rian Yanꞌanj. Ni̱ da̱j
rúnꞌ huin ꞌngo̱ güi, ni̱ hué daj huin ꞌngo̱ mí yoꞌ rian
Yanꞌanj nej. 99 Sé si ga̱huin ran ga̱ꞌnaꞌ Señor da̱j rúnꞌ ani
ruhua go̱ꞌngo ni ngüi̱ mánj. Sani̱ da̱gahuin sij da̱j rúnꞌ
gataj yya sij gunun néꞌ. Maan si aꞌninꞌ ruhua Señor nga̱
ni é re̱ꞌ si naꞌuej ruhua sij sisi̱ ga̱ niꞌya ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱
mánj. Sani̱ huin ruhua sij sisi̱ ga̱nani ruhua daranꞌ ni
ngüi̱ xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij aj.

1010 Sani̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj tsínj tu̱ ngaa achéj sij nasi̱nunj ne̱ꞌ
ni̱ hué daj nasi̱nunj ga̱ꞌnaꞌ Señor. Ni̱ ga̱huin gari̱n ni̱nꞌ
ruhua ngaa ga̱nahuij xataꞌ. Ngaa ni̱ ga̱nahuij daranꞌanj
ga̱ca. Ni̱ ga̱ca yoꞌój nga̱ daranꞌ si ma̱n rian yoꞌój nej.

1111 Ngaa ni̱ sisi̱ hué daj ga̱nahuij daranꞌanj, ni̱ hua nia̱n
sisi̱ ni̱nꞌ ruhua gui̱ꞌyaj fuerza ni é re̱ꞌ ga̱che sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ
si-chrej Yanꞌanj anj. 1212 Ni̱ anaꞌuij ni é re̱ꞌ güi ga̱ꞌnaꞌ
Yanꞌanj. Ni̱ xa̱caj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ si-chrej Yanꞌanj sisi̱ ráꞌyanj
gui̱sij güi daj. Ni̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ Yanꞌanj, ni̱ ga̱nahuij xataꞌ
ga̱ca. Ni̱ na̱gune daranꞌanj scanij yanꞌa̱n. 1313 Sani̱ anaꞌuij
néꞌ sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj ango xataꞌ na̱ca nga̱ ango yoꞌój
na̱ca da̱j rúnꞌ gataj yya sij gunun néꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj ni̱ca ni
ngüi̱ gui̱man yuꞌuj daj.

1414 Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ. Ni̱ xiꞌí si anaꞌuij ni é re̱ꞌ sisi̱
hué daj ga̱huin, ngaa ni̱ gui̱ꞌyaj fuerza ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj
gaquinꞌ hua rian ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ gui̱ꞌyaj fuerza ni é re̱ꞌ
sisi̱ ga̱huin sa̱ꞌ niman ni é re̱ꞌ ngaa ga̱ꞌnaꞌ Jesucristo aj.
Ni̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua ni é re̱ꞌ nej. 1515 Ni̱ xa̱caj ni é re̱ꞌ
cuenta sisi̱ huin ran Señor ga̱ꞌnaꞌ sij xiꞌí si huin ruhua
sij sisi̱ ga̱nani ni ngüi̱ xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni sij. Ni̱ hué daj
garun Pablo yanj carta guchij rian ni é re̱ꞌ huin sij ꞌngo̱
jnánj néꞌ ꞌi̱ ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ. Ni̱ gahuin chru̱n sij
guiꞌyaj Yanꞌanj. 1616 Ni̱ daranꞌ carta garun sij, ni̱ aꞌmi sij
xiꞌí ni nuguanꞌ nan. Ni̱ ꞌi̱ gu̱nunꞌ do̱j nuguanꞌ arun sij.
Ni̱ hua ni tsínj nun niꞌi nga̱ tsínj ani hui̱j ruhua. Ni̱
naduna ni sij si-nu̱guanꞌ Pablo da̱j rúnꞌ naduna ni sij
ango yuꞌuj rian si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Sani̱ xiꞌí daj ni̱
ga̱huin ni sij castigo, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj anj.

1717 Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ. Ni̱ xiꞌí si hua niꞌi ni é re̱ꞌ
da̱j ꞌyaj ni tsínj daj, ni̱ du̱gumi ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ nanica̱j
ruhua ni é re̱ꞌ gui̱ꞌyaj ni sij xiꞌí nuguanꞌ yya̱ aꞌmi ni sij.
Ni̱ hué daj du̱gumi ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ duna ni é re̱ꞌ si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj ni sij mánj. Daj si hua gahuin
ni̱ca ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si-chrej Yanꞌanj anj. 1818 Ni̱ ꞌngo̱
gui̱niꞌi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ da̱j hua sinduj guiꞌyaj Jesucristo rian
ni é re̱ꞌ huin sij tsínj nacaj néꞌ. Ni gui̱niꞌi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ xiꞌí
Jesucristo huin sij Señor nicaj sun rian néꞌ nej. Ga̱ꞌmi
sa̱ꞌ néꞌ xiꞌí Jesucristo yya̱j. Ni̱ hué daj ga̱ꞌmi sa̱ꞌ néꞌ ni̱-
ganj ni̱nꞌ. Amén.
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La palabrLa palabra de vidaa de vida

Hué dan ni̱ ga̱taj snanꞌanj aninꞌ únj nuguanꞌ nan
rian ni é re̱ꞌ xiꞌí tsínj gane asi̱j gaxi̱ꞌi daranꞌanj. Ni̱

hua gunun aninꞌ únj si gaꞌmi sij. Ni̱ hua guiniꞌi aninꞌ
únj nga̱ rian aninꞌ únj nej. Ni̱ hua guiniꞌyaj sa̱ꞌ aninꞌ únj
da̱j hua manꞌan sij nej. Ni̱ hua ganun raꞌa aninꞌ únj sij
nej. Ni̱ tsínj daj gaꞌmi nuguanꞌ gunúnꞌ. Ni̱ nuguanꞌ daj
ꞌyaj si ga̱ ni̱ꞌnaꞌ néꞌ gui̱man néꞌ ni̱ganj ni̱nꞌ nga̱ Yanꞌanj
anj. 22 Ni̱ hua gurugüiꞌ tsínj ꞌyaj si hua ni̱ꞌnoꞌ daj. Ni̱ hua
guiniꞌi aninꞌ únj sij. Ni̱ gahuin aninꞌ únj tsínj nataꞌ rian
ni ngüi̱ xiꞌí manꞌan sij. Ni̱ nataꞌ aninꞌ únj rian ni é re̱ꞌ xiꞌí
tsínj ꞌyaj si hua ni̱ꞌnoꞌ ni̱ganj ni̱nꞌ anj. Ni̱ asi̱j ná gane sij
nga̱ Yanꞌanj huin chrej néꞌ. Sani̱ gaꞌna̱ꞌ sij gane sij nga̱
néꞌ. 33 Hué dan ni̱ nataꞌ aninꞌ únj rian ni é re̱ꞌ xiꞌí si
guiniꞌi aninꞌ únj nga̱ si gunun aninꞌ únj. Hué daj ꞌyaj
aninꞌ únj sisi̱ ga̱ꞌue gui̱nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ aninꞌ
únj. Ni̱ xa̱ngaꞌ yya nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ chrej néꞌ, ni̱ nga̱
daꞌníj sij huin Jesucristo nej aj. 44 Ni̱ arun aninꞌ únj ni
nuguanꞌ nan aꞌníj aninꞌ únj huaj rian ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌue
ga̱ nia̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua ni é re̱ꞌ aj.

Dios es luzDios es luz
55 Hué nan huin nuguanꞌ digyán Jesucristo rian aninꞌ

únj. Ni̱ nataꞌ snanꞌanj aninꞌ únj nuguanꞌ nan rian ni é
re̱ꞌ. Da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ yanꞌa̱n xigui̱n, ni̱ daꞌngaꞌ daj hua
Yanꞌanj. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ nitaj si hua ru̱miꞌ rian nne manꞌan
Yanꞌanj mánj. 66 Ngaa ni̱ sisi̱ chéj néꞌ rian ru̱miꞌ hua ꞌyaj
quij néꞌ, ni̱ aꞌmi yya̱ néꞌ ngaa ataj néꞌ sisi̱ nicaj dugüiꞌ
néꞌ nga̱ Yanꞌanj anj. Ni̱ nitaj si nicoꞌ néꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ
mánj. 77 Sani̱ sisi̱ chéj néꞌ rian xigui̱n hua rúnꞌ nne
Yanꞌanj rian xigui̱n hua, ngaa ni̱ manꞌan ni dugüiꞌ néꞌ
nicaj dugüiꞌ. Ni̱ naꞌninꞌ tun daꞌníj sij Jesucristo daranꞌ
si-ga̱quinꞌ néꞌ aj. 88 Ni̱ sisi̱ ga̱taj néꞌ sisi̱ nitaj gaquinꞌ
daꞌui néꞌ, ngaa ni̱ digyaꞌ yunꞌunj néꞌ manꞌan néꞌ. Ni̱ ni-
taj si nu̱n nuguanꞌ xa̱ngaꞌ niman néꞌ mánj. 99 Sani̱ sisi̱
na̱toꞌ gaquinꞌ guiꞌyóꞌ gu̱nun Yanꞌanj, ngaa ni̱ gui̱nicaj
sij ꞌngo̱ niman nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ. Daj si hua sa̱ꞌ niman
Yanꞌanj. Ni̱ hua yya niman sij nej. Ngaa ni̱ na̱ꞌninꞌ sij
daranꞌ si quij hua chruhua niman néꞌ aj. 1010 Ni̱ sisi̱ ga̱taj
néꞌ sisi̱ nitaj gaquinꞌ guiꞌyaj néꞌ, ngaa ni̱ ꞌyaj néꞌ sisi̱
Yanꞌanj huin tsínj digyaꞌ yunꞌunj, ga̱taj néꞌ. Daj si hua
gataj Yanꞌanj si daꞌui néꞌ gaquinꞌ. Ngaa ni̱ sisi̱ ga̱taj néꞌ
daj, ni̱ nitaj si unun néꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj mánj.

Cristo, nuestrCristo, nuestro abogadoo abogado

Da̱j rúnꞌ huin daꞌníj manꞌānj huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱
xicaꞌuī. Ni̱ arūnj nuguanꞌ nan huaj rian ni é re̱ꞌ sisi̱

si̱ guiꞌyaj ni é re̱ꞌ gaquinꞌ mánj.
Hué dan ni sisi̱ gui̱ꞌyaj néꞌ gaquinꞌ, ngaa ni̱ hua ꞌngo̱

tsínj nu̱n xi̱ꞌi xiꞌí néꞌ rian chrej néꞌ huin Yanꞌanj huin síꞌ
Jesucristo. Ni̱ ga̱ꞌmi síꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí néꞌ. Ni̱ hua ni̱nꞌ
ni̱ca niman síꞌ. 22 Ni̱ nagaꞌuiꞌ Jesucristo manꞌan sij ga-
narán sij rian si-ga̱quinꞌ néꞌ. Ni̱ sé si narán sij rian urin
si-ga̱quinꞌ néꞌ, sani̱ narán sij rian si-ga̱quinꞌ daranꞌ ni
ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ aj.

33 Ni̱ sisi̱ da̱gahuin néꞌ nuguanꞌ aꞌninꞌ Jesucristo sun ri-
an néꞌ, ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱niꞌi néꞌ sisi̱ hua yya niꞌi néꞌ
manꞌan sij aj. 44 Sisi̱ ataj ꞌngo̱ tsínj daj: “Niꞌi nimānj
Jesús”, ni̱ nitaj si dagahuin sij nuguanꞌ aꞌninꞌ síꞌ sun ri-
an néꞌ, ngaa ni̱ hué sij huin ꞌngo̱ tsínj aꞌmi nuguanꞌ
yya̱. Ni̱ nitaj si hua yya niman sij mánj. 55 Sani̱ tsínj da-
gahuin si-nu̱guanꞌ Jesús, ni̱ hua yya ni̱nꞌ gahuin chru̱n
sij gahuin ꞌi̱ ruhua sij niꞌyaj sij Yanꞌanj anj. Ni̱ sisi̱ gui̱ꞌyaj
néꞌ daj, ni̱ ga̱ꞌue gui̱niꞌi néꞌ sisi̱ nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱
Jesús. 66 Ni̱ sisi̱ ataj ꞌngo̱ tsínj daj sisi̱ nicaj dugüiꞌ sij nga̱
Jesús, ngaa ni̱ daꞌui sij si ga̱che sij da̱j rúnꞌ gachéj Jesús
aj.

El nueEl nuevo mandamientovo mandamiento
77 Ni̱ aꞌnī nuguanꞌ aꞌninꞌ nan huaj rian ni é re̱ꞌ huin ni é

re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. Ni̱ sé ꞌngo̱ nuguanꞌ na̱ca huin
mánj. Hué ꞌngo̱ huin nga̱ nuguanꞌ guidaꞌa ni é re̱ꞌ asi̱j
sini ya̱n anj. Ni̱ nuguanꞌ aꞌninꞌ hua ná daj huéj huin
nuguanꞌ hua gunun ni é re̱ꞌ asi̱j sini. 88 Sani̱ si arūnj nan
rúnꞌ huin ꞌngo̱ nuguanꞌ na̱ca aꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian
néꞌ. Ni̱ hua digyán Cristo sisi̱ hua yya nuguanꞌ nan. Ni̱
hué daj digyán ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ huaj ga̱nahuij si hua
ru̱miꞌ rian xungüi̱ nan. Ni̱ hua xigui̱n yanꞌa̱n xa̱ngaꞌ
huin Jesucristo aj. 99 Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj ataj sisi̱ chéj sij
rian xigui̱n yanꞌa̱n, sani̱ nun huin xa̱nꞌ ruhua sij niꞌyaj
sij jnánj sij, ngaa ni̱ chéj gue̱ sij rian ru̱miꞌ hua daj. 1010 Ni̱
tsínj ꞌi̱ ruhua niꞌyaj jnánj sij, ni̱ hua chéj sij rian xigui̱n.
Ni̱ nitaj ꞌngo̱ si hua gui̱ꞌyaj si gui̱nij sij gaquinꞌ. 1111 Sani̱
tsínj nun huin xa̱nꞌ ruhua niꞌyaj jnánj sij, ni̱ nne sij rian
ru̱miꞌ. Ni̱ chéj sij rian ru̱miꞌ nej. Ni̱ nun niꞌi sij rian chéj
sij xiꞌí si guiránj si ru̱miꞌ hua daj rian sij.

1212 Arūnj nuguanꞌ nan aꞌnī huaj rian ni é re̱ꞌ huin ni é
re̱ꞌ ni tsínj hua lij. Daj si hua guisíj guinicaj Yanꞌanj ꞌngo̱
niman nico xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ hué daj guiꞌyaj sij
xiꞌí si-xugüi manꞌan sij.
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1313 Ni̱ arūnj nuguanꞌ nan aꞌnī huaj rian ni é re̱ꞌ tsínj
hua daꞌníj. Daj si hua niꞌi ni é re̱ꞌ tsínj gane asi̱j sini ya̱n.

Ni̱ arūnj nuguanꞌ nan aꞌnī huaj rian ni é re̱ꞌ ni tsínj
hua lij. Daj si hua guiꞌyaj gana ni é re̱ꞌ rian sichre aj.

Ni̱ arūnj nuguanꞌ nan aꞌnī huaj rian ni é re̱ꞌ huin ni é
re̱ꞌ si hua lij. Daj si hua niꞌi ni é re̱ꞌ chrej néꞌ huin
Yanꞌanj.

1414 Ni̱ hua garūnj nuguanꞌ gaꞌnī rian ni é re̱ꞌ tsínj hua
daꞌníj. Daj si hua niꞌi ni é re̱ꞌ tsínj gane asi̱j sini ya̱n.

Ni̱ hua garūnj nuguanꞌ gaꞌnī rian ni é re̱ꞌ ni tsínj hua
lij. Daj si hua gahuin nucuaj niman ni é re̱ꞌ rian sayun.
Ni̱ ꞌngo̱ gunun ni é re̱ꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ guiꞌyaj
gana ni é re̱ꞌ rian sichre aj.

1515 Si̱ gahuin ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ si-chrej
xungüi̱ nan nga̱ ni rasu̱n ma̱n chruhua xungüi̱ nan
mánj. Sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj huin ruhua ni̱ꞌyaj si-chrej
xungüi̱ nan, ngaa ni̱ nitaj si huin ruhua sij ni̱ꞌyaj sij
chrej néꞌ huin Yanꞌanj. 1616 Daj si daranꞌ nuguanꞌ ma̱n
chruhua xungüi̱, ni̱ nitaj si ꞌna̱ꞌ ni nuguanꞌ daj rian
chrej néꞌ mánj. Sani̱ maan si-nu̱guanꞌ xungüi̱ huin
nánj. Ni̱ ni tsínj chéj si-chrej xungüi̱, ni̱ dagahuin ni sij
si huin ruhua nnee̱ cúj ni sij. Ni̱ huin ruhua ni sij gui̱ni-
caj ni sij si niꞌyaj ni sij nej. Ni̱ nne̱ ni sij nga̱ si ꞌyaj ni sij
nej. 1717 Ni̱ huaj nahuij xungüi̱ nan nga̱ daranꞌ si quij hua
huin ruhua ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ nej. Sani̱ tsínj
ꞌyaj si aranꞌ ruhua Yanꞌanj, ni̱ ga̱ne ni̱ganj ni̱nꞌ sij nánj.

El anticristoEl anticristo
1818 Hué dan ni̱ da̱j rúnꞌ huin daꞌnī huin ni é re̱ꞌ riānj. Ni̱

ataj snanꞌān gu̱nun ni é re̱ꞌ sisi̱ ruhua ga̱nahuij xungüi̱.
Ni̱ hua gunun ni é re̱ꞌ nuguanꞌ sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ tsínj un-
unꞌ nga̱ Cristo. Ni̱ hua narugüiꞌ nico ni tsínj ununꞌ nga̱
Cristo. Ni̱ xiꞌí daj niꞌi néꞌ sisi̱ hua̱ huaj ga̱nahuij xungüi̱
nan anj. 1919 Ni̱ gahui ni tsínj daj scanij néꞌ. Sani̱ xa̱ngaꞌ
nitaj si nicaj dugüiꞌ ni sij nga̱ néꞌ. Daj si sisi̱ nu̱n ruhua
ni sij guinicaj dugüiꞌ ni sij nga̱ néꞌ, ngaa ni̱ hua gunáj ni
sij nga̱ néꞌ. Sani̱ xiꞌí si gahui ni sij, ni̱ digyán yya ni sij
sisi̱ hua yya nitaj si nicaj dugüiꞌ daranꞌ ni sij nga̱ néꞌ
mánj.

2020 Sani̱ Cristo riqui Espíritu Santo rian ni é re̱ꞌ. Xiꞌí daj
hua niꞌi ni é re̱ꞌ daranꞌ nuguanꞌ. 2121 Ni̱ sé si arūnj
nuguanꞌ nan aꞌnī rian ni é re̱ꞌ xiꞌí si nun niꞌi ni é re̱ꞌ
nuguanꞌ xa̱ngaꞌ mánj. Sani̱ hua niꞌi ni é re̱ꞌ nuguanꞌ
xa̱ngaꞌ. Ni̱ niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ nuguanꞌ yya̱ nitaj si
ga̱ꞌnaꞌ scanij nuguanꞌ xa̱ngaꞌ mánj.

2222 Ni̱ u̱n tsínj huin tsínj aꞌmi yya̱, ruhua ni é re̱ꞌ únj.
Hué sij huin tsínj ataj sisi̱ sé Jesús huin Cristo mánj. Ni̱
hué tsínj daj huin tsínj ununꞌ nga̱ Cristo. Daj si naꞌuej
ruhua sij gu̱xuman ruhua sij ni̱ꞌyaj sij chrej néꞌ huin
Yanꞌanj nga̱ daꞌníj síꞌ Jesús nej aj. 2323 Ni̱ tsínj naꞌuej
ruhua gu̱xuman ruhua niꞌyaj daꞌníj chrej néꞌ, ni̱ nitaj si
nicaj dugüiꞌ sij nga̱ chrej néꞌ nej. Sani̱ tsínj xuman
ruhua niꞌyaj daꞌníj chrej néꞌ, ni̱ nicaj dugüiꞌ sij nga̱ chrej
néꞌ aj.

2424 Hué dan ni̱ ꞌngo̱ gu̱nun ni é re̱ꞌ nuguanꞌ gunun ni é
re̱ꞌ asi̱j sini ya̱n. Ni̱ sisi̱ ꞌngo̱ gu̱naj sa̱ꞌ nuguanꞌ daj
chruhua niman ni é re̱ꞌ, ngaa ni̱ ꞌngo̱ gui̱nicaj dugüiꞌ ni
é re̱ꞌ nga̱ daꞌníj Yanꞌanj nga̱ chrej néꞌ huin Yanꞌanj nej

aj. 2525 Ni̱ nan huin nuguanꞌ gaꞌníj duꞌua Jesucristo rian
néꞌ sisi̱ ga̱ꞌue ga̱ne ni̱ganj néꞌ nga̱ Yanꞌanj anj.

2626 Ni̱ garūnj ni nuguanꞌ nan aꞌnī huaj rian ni é re̱ꞌ sisi̱
xa̱caj ni é re̱ꞌ cuenta xiꞌí ni tsínj huin ruhua di̱gyaꞌ
yunꞌunj ni é re̱ꞌ. 2727 Sani̱ hua gaꞌna̱ꞌ Espíritu Santo
chruhua niman ni é re̱ꞌ, guiꞌyaj Jesucristo. Ni̱ nitaj si
hua nia̱n sisi̱ di̱gyán ꞌngo̱ tsínj daj ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ni
é re̱ꞌ mánj. Daj si manꞌan Espíritu Santo digyán daranꞌ
nuguanꞌ rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ si digyán sij huin nuguanꞌ xa̱n-
gaꞌ. Sé nuguanꞌ yya̱ huin mánj. Hué dan ni̱ da̱j rúnꞌ di-
gyán sij nuguanꞌ xa̱ngaꞌ rian ni é re̱ꞌ, ni̱ hué daj ꞌngo̱
gui̱nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ Jesús aj.

2828 Hué dan ni̱ da̱j rúnꞌ huin daꞌnī huin ni é re̱ꞌ riānj. Ni̱
huin ruhuāj sisi̱ ꞌngo̱ gui̱nicaj dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ Jesu-
cristo. Hué daj ni̱ nitaj si ga̱huin ruhua néꞌ ngaa ga̱ꞌnaꞌ
sij. Ni̱ si̱ gahuin na̱ꞌaj néꞌ rian sij ngaa ga̱ꞌnaꞌ sij aj. 2929 Ni̱
sisi̱ niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ hua ni̱ca yya niman Jesucristo, ngaa
ni̱ niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ daranꞌ ni ngüi̱ ꞌyaj ni̱ca, ni̱ huin ni sij
daꞌníj Yanꞌanj anj.

Hijos de DiosHijos de Dios

Hué dan ni̱ xa̱caj ni é re̱ꞌ cuenta sisi̱ ni̱nꞌ ruhua
gahuin ꞌi̱ ruhua chrej néꞌ huin Yanꞌanj niꞌya yu̱nꞌ.

Xiꞌí daj ni̱ riqui Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin néꞌ daꞌníj sij. Ni̱ xa̱n-
gaꞌ huin néꞌ daꞌníj Yanꞌanj. Xiꞌí daj ni̱ tsínj guidaꞌa si-
chrej xungüi̱ nan, ni̱ nun niꞌi ni sij néꞌ. Daj si nun niꞌi ni
sij Yanꞌanj mánj. 22 Hué dan ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ.
Yya̱j huin néꞌ daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ nu̱nj si nun niꞌi néꞌ da̱j
ga̱ néꞌ ne̱ꞌ chrej rian, sani̱ niꞌi néꞌ sisi̱ ngaa na̱rugüiꞌ Je-
sucristo, ngaa ni̱ ga̱ néꞌ da̱j rúnꞌ hua manꞌan sij. Daj si
gui̱niꞌi yya néꞌ da̱j hua manꞌan sij. 33 Ni̱ daranꞌ ni tsínj
anoꞌ sisi̱ hué daj ga̱ ni sij, gui̱ꞌyaj Jesucristo, ni̱
na̱guiꞌyaj sa̱ꞌ ni sij niman manꞌan ni sij da̱j rúnꞌ hua sa̱ꞌ
ni̱nꞌ niman manꞌan Jesucristo.

44 Ni̱ daranꞌ ni tsínj ꞌyaj gaquinꞌ, ni̱ nun dagahuin ni sij
si-ley Yanꞌanj. Daj si ngaa ꞌyaj néꞌ gaquinꞌ, ni̱ nun da-
gahuin néꞌ si-ley Yanꞌanj mánj. 55 Ni̱ hua niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱
gaꞌna̱ꞌ Jesucristo xungüi̱ nan sisi̱ ga̱ꞌne sij si-ga̱quinꞌ
néꞌ. Ni̱ nitaj ni̱ a̱ ꞌngo̱ gaquinꞌ daꞌui sij mánj. 66 Ni̱ daranꞌ
ni tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱ Jesús, ni̱ nitaj si ꞌyaj ni sij
gaquinꞌ mánj. Sani̱ daranꞌ ni tsínj ꞌyaj gaquinꞌ, ni̱ nitaj
si niꞌi ni sij manꞌan síꞌ mánj. 77 Hué dan ni̱ da̱j rúnꞌ huin
daꞌnī huin ni é re̱ꞌ riānj. Si̱ gaꞌuej ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ di̱-
gyaꞌ yunꞌunj ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ da̱j rúnꞌ
hua ni̱ca niman Jesucristo, ni̱ hué daj hua ni̱ca niman
ꞌngo̱ tsínj ꞌyaj ni̱ca nej. 88 Ni̱ tsínj ꞌyaj gaquinꞌ, ni̱ hué sij
nicaj dugüiꞌ nga̱ sichre. Daj si ꞌyaj sichre gaquinꞌ asi̱j si-
ni ya̱n. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ daꞌníj Yanꞌanj chruhua xungüi̱ nan sisi̱
gue̱reꞌej sij si-sun sichre aj. 99 Ni̱ daranꞌ tsínj huin daꞌníj
Yanꞌanj, ni̱ nitaj si ꞌyaj ni sij gaquinꞌ mánj. Daj si gahuin
sa̱ꞌ niman ni sij, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ si̱ gaꞌue ꞌngo̱ gui̱ꞌyaj
ni sij gaquinꞌ, si daꞌníj Yanꞌanj huin ni sij aj. 1010 Ni̱ ga̱ꞌue
xa̱caj néꞌ cuenta ni̱ꞌyaj néꞌ u̱n tsínj huin daꞌníj Yanꞌanj,
ni̱ u̱n tsínj huin daꞌníj sichre aj. Daj si sisi̱ nitaj si ꞌyaj ni̱-
ca ꞌngo̱ tsínj daj, ni̱ sisi̱ nitaj si ꞌi̱ ruhua sij niꞌyaj sij
dugüiꞌ sij, ngaa ni̱ nitaj si nicaj dugüiꞌ sij nga̱ Yanꞌanj
mánj.
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1111 Ni̱ hué nan huin nuguanꞌ gunun ni é re̱ꞌ asi̱j sini
ya̱n. Ni̱ nuguanꞌ nan huin sisi̱ daꞌui néꞌ ga̱huin ꞌi̱ róꞌ
niꞌyóꞌ ni dugüíꞌ aj. 1212 Ni̱ si̱ guiꞌyóꞌ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj Caín
tsínj guinicaj dugüiꞌ nga̱ sichre asi̱j ná. Ni̱ dagahuiꞌ sij
jnánj sij. Ni̱ u̱n sin huin ni̱ dagahuiꞌ sij, ruhua á re̱ꞌ únj.
Hué dagahuiꞌ sij jnánj sij xiꞌí si guiꞌyaj quij sij. Ni̱ guiꞌyaj
sa̱ꞌ jnánj sij aj.

1313 Hué dan ni̱ si̱ gani ruhua ni é re̱ꞌ sisi̱ nun huin xa̱nꞌ
ruhua ni tsínj nicoꞌ si-chrej xungüi̱ nan niꞌyaj ni sij ni é
re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xicaꞌuī. 1414 Ni̱ asi̱j sini róꞌ huin
níman gahuin néꞌ. Sani̱ niꞌi néꞌ sisi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ niman
néꞌ yya̱j aj. Daj si ꞌi̱ ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ aj.
Tsínj nitaj si ꞌi̱ ruhua niꞌyaj dugüiꞌ, ni̱ hua niman sij da̱j
rúnꞌ huin níman anj. 1515 Ni̱ daranꞌ ni tsínj nun huin xa̱nꞌ
ruhua ni sij niꞌyaj ni sij jnánj ni sij, ni̱ huin ni sij rúnꞌ
huin ꞌngo̱ tsínj dagahuiꞌ níman. Ni̱ niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱
gaꞌue ga̱ne ni̱ganj ꞌngo̱ tsínj dagahuiꞌ níman mánj.
1616 Ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ ꞌi̱ ruhua Jesús niꞌyaj sij munꞌúnꞌ. Daj si
gaꞌuej ruhua sij ga̱huiꞌ sij xiꞌí néꞌ. Ni̱ hué ducuánj daj
gaꞌuej ruhua néꞌ ga̱huiꞌ néꞌ xiꞌí jnánj néꞌ nej.

1717 Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ néꞌ hua rasu̱n rian, ni̱ niꞌyaj sij sisi̱
achin ꞌngo̱ rasu̱n rian jnánj sij, ni̱ naꞌuej sij ga̱ꞌuiꞌ sij, ni̱
nitaj si ꞌi̱ ruhua sij niꞌyaj sij Yanꞌanj mánj. 1818 Da̱j rúnꞌ
huin daꞌnī huin ni é re̱ꞌ riānj. Si̱ gataj néꞌ nuguanꞌ yu̱n
sisi̱ ꞌi̱ ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ jnánj néꞌ mánj. Maan si
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ néꞌ nga̱ jnánj néꞌ. Ngaa ni̱ hué daj ga̱huin
xa̱ngaꞌ néꞌ tsínj ꞌi̱ ruhua niꞌyaj jnánj néꞌ.

1919 Ni̱ sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj néꞌ, ngaa ni̱ gui̱niꞌi néꞌ sisi̱ xa-
caj néꞌ chrej xa̱ngaꞌ aj. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin yya ruhua néꞌ
nga̱ Yanꞌanj nej. 2020 Ni̱ sisi̱ nimúnꞌ aꞌmi gaquinꞌ rian xiꞌí
munꞌúnꞌ, sani̱ niꞌi néꞌ sisi̱ niꞌi sa̱ꞌ Yanꞌanj daj nga̱
nimúnꞌ. Ni̱ niꞌi sij daranꞌanj. 2121 Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ.
Sisi̱ nitaj si aꞌmi gaquinꞌ niman néꞌ rian xiꞌí manꞌan néꞌ,
ngaa ni̱ gahuin yya ruhua néꞌ nga̱ Yanꞌanj anj. 2222 Ni̱
riqui Yanꞌanj daranꞌ si achínj néꞌ rian sij xiꞌí si dagahuin
néꞌ ni nuguanꞌ aꞌninꞌ sij sun rian néꞌ. Ni̱ ꞌyaj néꞌ si aranꞌ
ruhua manꞌan sij nej. 2323 Ni̱ nan huin nuguanꞌ aꞌninꞌ
Yanꞌanj sun rian néꞌ. Ni̱ ataj Yanꞌanj sisi̱ gu̱xuman
ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ daꞌníj sij Jesucristo. Ni̱ ataj sij sisi̱
ga̱huin ꞌi̱ ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ da̱j rúnꞌ
gaꞌninꞌ sij sun rian néꞌ. 2424 Ni̱ tsínj dagahuin ni nuguanꞌ
aꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian néꞌ, ni̱ ꞌngo̱ nicaj dugüiꞌ sij nga̱
Yanꞌanj. Ni̱ nicaj dugüiꞌ Yanꞌanj nga̱ sij nej. Ni̱ niꞌi yya
néꞌ sisi̱ ꞌngo̱ nne Yanꞌanj chruhua niman néꞌ xiꞌí si riqui
sij Espíritu Santo rian néꞌ.

El Espíritu de Dios y el espíritu del anticristoEl Espíritu de Dios y el espíritu del anticristo

Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ. Hué dan ni̱ si̱ guxuman
ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ daranꞌ ni nuguanꞌ

mánj. Sani̱ gui̱niꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ sisi̱ xa̱ngaꞌ si aꞌmi ꞌngo̱
tsínj daj. Ni̱ gui̱niꞌyaj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ sisi̱ hué gue̱ Espíritu
Santo riqui nuguanꞌ aꞌmi sij. Daj si xungüi̱ nan ma̱n
ni̱nꞌ ruhua ni tsínj digyaꞌ yunꞌunj sisi̱ aꞌmi ni sij si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj. 22 Ni̱ sisi̱ ataj ꞌngo̱ tsínj daj sisi̱ gaꞌ-
na̱ꞌ Jesucristo chruhua xungüi̱ nan gahuin xa̱ngaꞌ síꞌ
ꞌngo̱ tsínj hua nnee̱ cúj, ngaa ni̱ si-nu̱guanꞌ tsínj daj
huin si-nu̱guanꞌ Espíritu Santo. Ni̱ hué ducuánj daj
ga̱ꞌue gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ u̱n nuguanꞌ huin nuguanꞌ ꞌna̱ꞌ rian

Yanꞌanj anj. 33 Ni̱ daranꞌ ni tsínj nun gara xina sisi̱ gaꞌna̱ꞌ
Jesús gahuin sij ꞌngo̱ tsínj hua nnee̱ cúj, ni̱ nitaj si ꞌna̱ꞌ
si-nu̱guanꞌ ni sij rian Yanꞌanj mánj. Sani̱ ꞌna̱ꞌ si-nu̱guanꞌ
ni sij rian tsínj ununꞌ nga̱ Cristo. Ni̱ hua gunun ni é re̱ꞌ
sisi̱ hua ꞌna̱ꞌ tsínj quij hua daj. Ni̱ hua nne sij chruhua
xungüi̱ aj.

44 Da̱j rúnꞌ huin daꞌnī huin ni é re̱ꞌ riānj. Ni̱ nicaj dugüiꞌ
niman ni é re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ hua guiꞌyaj gana ni é re̱ꞌ
rian ni tsínj digyaꞌ yunꞌunj daj. Daj si huin nucuaj doj
Espíritu Santo nne chruhua niman néꞌ daj nga̱ si nne
ruhua niman ni tsínj huaj si-chrej xungüi̱ nan anj.
55 Hué ni tsínj daj huaj si-chrej xungüi̱ nan. Da̱j da aꞌmi
ni sij da̱j rúnꞌ aꞌmi ni tsínj huaj si-chrej xungüi̱. Ni̱ ni
tsínj huaj si-chrej xungüi̱ nan, ni̱ unun ni síꞌ si ataj ni sij.
66 Sani̱ nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ sisi̱ niꞌi ꞌngo̱ tsínj
daj Yanꞌanj, ngaa ni̱ unun sa̱ꞌ sij si ataj néꞌ. Sani̱ tsínj ni-
taj si nicaj dugüiꞌ nga̱ Yanꞌanj, ni̱ nitaj si unun sij si ataj
néꞌ mánj. Ni̱ hué ducuánj daj niꞌi néꞌ u̱n tsínj nicaj
dugüiꞌ nga̱ Espíritu Santo. Ni̱ niꞌi néꞌ u̱n tsínj aꞌmi
nuguanꞌ digyaꞌ yunꞌunj nej.

Dios es amorDios es amor
77 Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ. Ni̱ daꞌui néꞌ si ga̱huin ꞌi̱

ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ. Daj si Yanꞌanj riqui
sisi̱ ga̱ꞌue ga̱huin ꞌi̱ ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ. Ni̱
sisi̱ ꞌi̱ ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ dugüiꞌ néꞌ, ngaa ni̱ huin néꞌ
daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ niꞌi néꞌ Yanꞌanj nej aj. 88 Ni̱ sisi̱ nuhuiꞌ
si ꞌi̱ ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ dugüiꞌ néꞌ, ngaa ni̱ nun niꞌi néꞌ
Yanꞌanj mánj. Daj si Yanꞌanj huin si ꞌi̱ ruhua niꞌyaj néꞌ.
99 Ni̱ ga̱ꞌue gui̱niꞌi néꞌ sisi̱ ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya néꞌ xiꞌí si
gaꞌníj sij urin daꞌníj sij gaꞌna̱ꞌ chruhua xungüi̱ nan. Ni̱
ga̱ ni̱ꞌnaꞌ niman néꞌ, gui̱ꞌyaj síꞌ. 1010 Ni̱ ga̱ꞌue xa̱caj néꞌ
cuenta sisi̱ sé munꞌúnꞌ gahuin ꞌi̱ róꞌ niꞌyóꞌ manꞌan
Yanꞌanj asi̱j sini ya̱n mánj. Sani̱ asi̱j sini ya̱n, ni̱ gahuin ꞌi̱
ruhua Yanꞌanj niꞌya néꞌ. Daj si gaꞌníj sij daꞌníj sij rian
néꞌ. Ni̱ gahuiꞌ síꞌ rian si-ga̱quinꞌ néꞌ. 1111 Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā
ni é re̱ꞌ. Ni̱ sisi̱ hué daj ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya néꞌ, ni̱
daꞌui néꞌ si ga̱huin ꞌi̱ ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ.
1212 Ni̱ a̱ ꞌngo̱ yu̱n nun gui̱niꞌi ni ngüi̱ manꞌan Yanꞌanj
mánj. Sani̱ sisi̱ ꞌi̱ ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ, ni̱
nne Yanꞌanj chruhua niman néꞌ. Ni̱ xiꞌí daj ga̱ꞌue
ga̱huin sa̱ꞌ niman néꞌ ga̱huin ꞌi̱ ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ
manꞌan Yanꞌanj nga̱ ni dugüíꞌ nej.

1313 Hué dan ni̱ xiꞌí si riqui Yanꞌanj Espíritu Santo rian
néꞌ, ni̱ niꞌi yya néꞌ sisi̱ nicaj dugüiꞌ Yanꞌanj nga̱ néꞌ. Ni̱
niꞌi néꞌ sisi̱ nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱ Yanꞌanj nej. 1414 Ni̱ hua
guiniꞌi ni únj sisi̱ gaꞌníj chrej néꞌ daꞌníj sij gaꞌna̱ꞌ
chruhua xungüi nan. Ni̱ hué sij huin tsínj nacaj ni ngüi̱
ma̱n chruhua xungüi̱ aj. Ni̱ nataꞌ ni únj nuguanꞌ nan ri-
an ni ngüi̱ aj. 1515 Ni̱ sisi̱ na̱taꞌ néꞌ gu̱nun ni ngüi̱ sisi̱ Jesús
huin daꞌníj Yanꞌanj, hué dan ni̱ nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱
Yanꞌanj. Ni̱ Yanꞌanj nicaj dugüiꞌ nga̱ néꞌ nej. 1616 Ni̱ hua
niꞌi néꞌ sisi̱ ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya néꞌ. Ni̱ guxuman
ruhua néꞌ sisi̱ hué daj huin.

Yanꞌanj huin si ꞌi̱ ruhua niꞌya néꞌ. Ni̱ sisi̱ ꞌngo̱ ꞌi̱ ruhua
néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ, ni̱ nicaj dugüiꞌ néꞌ nga̱
Yanꞌanj. Ni̱ Yanꞌanj nicaj dugüiꞌ nga̱ néꞌ nej. 1717 Ni̱ xiꞌí si ꞌi̱
ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ, ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin yya
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ruhua néꞌ xiꞌí güi na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj si-ga̱quinꞌ ni
ngüi̱. Daj si da̱j rúnꞌ guiꞌyaj Jesucristo ngaa huaj sij
xungüi̱ nan, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj néꞌ nej. 1818 Ni̱ sisi̱ ꞌi̱ ruhua
néꞌ niꞌyaj néꞌ Yanꞌanj, ngaa ni̱ nitaj si xuꞌuiꞌ néꞌ rian sij
mánj. Sani̱ sisi̱ ꞌi̱ ruhua néꞌ ni̱ꞌyaj néꞌ Yanꞌanj, ni̱ gahui si
xuꞌuiꞌ néꞌ chruhua niman néꞌ. Daj si ngaa xuꞌuíꞌ, ni̱ ani
róꞌ si ga̱ꞌnaꞌ castigo riúnꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Hué dan ni̱
sisi̱ hua go̱ꞌngo néꞌ xuꞌuíꞌ, ni̱ achin si ga̱huin ꞌi̱ ruhua sij
ni̱ꞌyaj sij manꞌan Yanꞌanj. 1919 Ni̱ ꞌi̱ ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ
Yanꞌanj xiꞌí si asi̱j sini gahuin ꞌi̱ ruhua sij niꞌyaj sij
manꞌan néꞌ. 2020 Ni̱ sisi̱ ataj ꞌngo̱ tsínj daj: “ꞌI̱ ruhuāj niꞌyā
Yanꞌanj” ngaa nun huin xa̱nꞌ ruhua sij niꞌyaj sij jnánj sij,
ngaa ni̱ tsínj aꞌmi yya̱ huin sij aj. Ni̱ sisi̱ nitaj si ꞌi̱ ruhua
sij niꞌyaj sij jnánj sij, ni̱ asa̱ꞌ ga̱ꞌue ga̱huin ꞌi̱ ruhua sij
ni̱ꞌyaj sij Yanꞌanj únj. Ni̱ ga̱ꞌue gui̱niꞌi sij jnánj sij. Sani̱
nitaj si rugüiꞌ Yanꞌanj gui̱niꞌi sij mánj. 2121 Ni̱ gaꞌninꞌ Jesu-
cristo sun rian néꞌ. Ni̱ gataj sij sisi̱ ꞌi̱ ruhua ꞌngo̱ tsínj
daj niꞌyaj sij manꞌan Yanꞌanj, ni̱ daꞌui sij si ga̱huin ꞌi̱
ruhua sij ni̱ꞌyaj sij jnánj sij nej.

La fe que vence al mundoLa fe que vence al mundo

Daranꞌ ni tsínj xuman ruhua sisi̱ Jesús huin yya
Cristo, ni̱ hué ni sij huin daꞌníj Yanꞌanj anj. Ni̱ sisi̱ ꞌi̱

ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ chrej néꞌ huin Yanꞌanj, ni̱ hué daj ꞌi̱
ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ ni daꞌníj sij nej. 22 Ni̱ sisi̱ ꞌi̱ ruhua néꞌ
niꞌyaj néꞌ Yanꞌanj, ni̱ sisi̱ da̱gahuin néꞌ ni nuguanꞌ aꞌninꞌ
sij sun rian néꞌ, hué dan ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ ꞌi̱ ruhua néꞌ
niꞌyaj néꞌ ni daꞌníj sij nej. 33 Ni̱ sisi̱ xa̱ngaꞌ ꞌi̱ róꞌ niꞌyóꞌ
Yanꞌanj, ngaa ni̱ hua yya da̱gahuínꞌ sun aꞌninꞌ sij riunꞌ
nej.

Ni̱ sé ꞌngo̱ sayun huin si aꞌninꞌ sij riunꞌ mánj. 44 Ni̱
daranꞌ ni tsínj huin daꞌníj Yanꞌanj, ni̱ hua guiꞌyaj gana
ni sij rian ni chrej quij hua chruhua xungüi̱ nan anj. Ni̱
hua gaꞌue gunucuaj néꞌ guiꞌyaj gana néꞌ rian chrej quij
hua chruhua xungüi̱ nan xiꞌí si xuman ruhua néꞌ niꞌyaj
néꞌ Jesús. 55 Hué dan ni̱ sisi̱ xuman ruhua ꞌngo̱ tsínj daj
sisi̱ Jesús huin daꞌníj Yanꞌanj, ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj gana sij
rian chrej quij hua chruhua xungüi̱ nan anj.

El testimonio del EspírituEl testimonio del Espíritu
66 Ni̱ gaꞌna̱ꞌ Jesucristo chruhua xungüi̱ nan. Ni̱ gataꞌ

nnee sij. Ni̱ gayanj si-tun manꞌan sij xiꞌí si-ga̱quinꞌ néꞌ
nej. Ni̱ sé urin gataꞌ nnee sij, sani̱ gayanj si-tun sij nej.
Ni̱ Espíritu Santo ataj snanꞌanj rian néꞌ xiꞌí Jesús. Ni̱ aꞌ-
mi yya Espíritu Santo nej. 77 Ni̱ xataꞌ ni̱ hua hua̱ꞌnij si
ataj snanꞌanj rian néꞌ xiꞌí Jesús: Ni̱ ꞌngo̱j huin chrej néꞌ.
Ni̱ angoj huin Nuguanꞌ daj. Ni̱ ángoj huin Espíritu San-
to. Ni̱ aninꞌ hua̱ꞌni daj huin urin. 88 Ni̱ chruhua xungüi̱
nan, ni̱ hua hua̱ꞌnij si ataj snanꞌanj rian néꞌ xiꞌí Jesús.
Ngo̱j huin Espíritu Santo. Ni̱ angoj huin nnee gataꞌ
nnee Jesús. Ni̱ ángoj huin si-tun manꞌan Jesús gayanj
xiꞌí néꞌ. Ni̱ uyan aꞌmi hua̱ꞌnij nuguanꞌ nan. 99 Ni̱ sisi̱
niquinꞌ ꞌngo̱ tsínj nataꞌ sij ꞌngo̱ nuguanꞌ, ni̱ ga̱ra xina

néꞌ si-nu̱guanꞌ sij. Sani̱ níꞌyanj yya doj si nataꞌ Yanꞌanj
rian néꞌ. Ni̱ Yanꞌanj huin si nataꞌ rian néꞌ xiꞌí daꞌníj sij
Jesús aj. 1010 Hué dan ni̱ sisi̱ xuman ruhua ꞌngo̱ tsínj daj
niꞌyaj sij daꞌníj Yanꞌanj, ni̱ nu̱n nuguanꞌ nataꞌ Yanꞌanj
daj chruhua niman sij. Sani̱ tsínj nun xu̱man ruhua si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj, ni̱ huin ruhua síꞌ sisi̱ nuguanꞌ yya̱
huin si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Daj si nun xu̱man ruhua síꞌ
nuguanꞌ nataꞌ Yanꞌanj xiꞌí daꞌni. 1111 Ni̱ nuguanꞌ nataꞌ
Yanꞌanj rian néꞌ huin sisi̱ riqui Yanꞌanj sisi̱ ga̱ꞌue ga̱ne
ni̱ganj néꞌ nga̱ manꞌan Yanꞌanj. Ni̱ daꞌníj Yanꞌanj ꞌyaj si
ga̱ne ni̱ganj néꞌ. 1212 Tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱ daꞌníj Yanꞌanj,
ni̱ ga̱ne ni̱ganj sij nga̱ Yanꞌanj. Sani̱ tsínj nitaj si nicaj
dugüiꞌ nga̱ daꞌníj Yanꞌanj, ni̱ si̱ gane ni̱ganj sij nga̱
Yanꞌanj mánj.

El conocimiento de la vida eternaEl conocimiento de la vida eterna
1313 Ni̱ garūnj nuguanꞌ nan gaꞌnī rian ni é re̱ꞌ huin ni é

re̱ꞌ ni ngüi̱ xuman ruhua niꞌyaj daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ huin
ruhuāj sisi̱ gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ sisi̱ ga̱ne ni̱ganj ni é re̱ꞌ nga̱
Yanꞌanj. Ni̱ arūnj nuguanꞌ nan sisi̱ ga̱ gue̱ gu̱xuman
ruhua ni é re̱ꞌ ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ daꞌníj Yanꞌanj nej. 1414 Ni̱
gahuin yya ruhua néꞌ nga̱ Yanꞌanj. Daj si ngaa ga̱chinj
jniꞌyaj néꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ rian Yanꞌanj, ni̱ ga̱ꞌuej ruhua
Yanꞌanj sisi̱ ni̱caj néꞌ nuguanꞌ daj, ngaa ni̱ ri̱qui sij aj.
1515 Ni̱ sisi̱ niꞌi néꞌ si gu̱nun sa̱ꞌ Yanꞌanj daranꞌ si achínj
jniꞌyaj néꞌ rian sij, hué dan ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ hua nicaj néꞌ si
gachínj néꞌ rian sij aj.

1616 Ni̱ sisi̱ niꞌi néꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ jnánj néꞌ gaquinꞌ, ni̱ sé ꞌngo̱
gaquinꞌ gui̱ꞌyaj ga̱huiꞌ sij rian Yanꞌanj huin, ngaa ni̱
ga̱chinj jniꞌyaj néꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí sij. Ni̱ ga̱ꞌuiꞌ Yanꞌanj
si ga̱ ni̱ꞌnaꞌ sij. Sani̱ hua ango gaquinꞌ quij hua. Ni̱ sisi̱
gui̱ꞌyaj ꞌngo̱ jnánj néꞌ gaquinꞌ daj, ni̱ ga̱huiꞌ sij rian
Yanꞌanj. Ngaa ni̱ si̱ gachínj jniꞌyóꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí tsínj
ꞌyaj gaquinꞌ quij da mánj. 1717 Daranꞌ si quij ꞌyaj ni ngüi̱
huin gaquinꞌ. Sani̱ hua gaquinꞌ ꞌyaj ni ngüi̱. Ni̱ sé si
ga̱huiꞌ ni ngüi̱ rian Yanꞌanj, gui̱ꞌyaj daranꞌ gaquinꞌ
mánj.

1818 Ni̱ niꞌi néꞌ sisi̱ nitaj si chéj ni daꞌníj Yanꞌanj si-chrej
xungüi̱ nan mánj. Daj si dugumi daꞌníj Yanꞌanj si-chrej
ni sij. Ni̱ si̱ gaꞌue gui̱daꞌa sichre ni sij mánj. 1919 Ni̱ niꞌi néꞌ
sisi̱ nicaj dugüiꞌ niman néꞌ nga̱ Yanꞌanj. Sani̱ ni̱nꞌ
ga̱chraꞌ chruhua xungüi̱ chéj sichre nicaj sun sij rian ni
tsínj nitaj si nicaj dugüiꞌ nga̱ Yanꞌanj anj. 2020 Ni̱ niꞌi néꞌ
sisi̱ hua gaꞌna̱ꞌ daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ riqui sij si gara daꞌngaꞌ
ruhua néꞌ da̱j hua Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Ni̱ nicaj dugüiꞌ néꞌ
nga̱ tsínj huin xa̱ngaꞌ daꞌníj Yanꞌanj huin Jesucristo. Ni̱
hué sij huin Yanꞌanj xa̱ngaꞌ yya. Ni̱ ꞌyaj sij si ga̱ne ni̱-
ganj néꞌ nej.

2121 Da̱j rúnꞌ huin ni daꞌnī huin ín re̱ꞌ riānj. Hué dan ni̱
ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ rian ni yanꞌanj digyaꞌ yunꞌunj huin
ni yanꞌanj guiꞌyaj raꞌa ni ngüi̱. Ni̱ si̱ guinicoꞌ a ni é re̱ꞌ
ango nuguanꞌ mánj. Amén.
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2 Juan2 Juan

SalutaciónSalutación

Huēj huin tsínj achij arūn yanj carta nan aꞌnī huaj
rián re̱ꞌ nga̱ rian ni daꞌníj re̱ꞌ huín re̱ꞌ ꞌngo̱ yunꞌunj

xa̱na ganacui Yanꞌanj. Ni̱ ꞌi̱ xa̱ngaꞌ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ.
Ni̱ sé urīnj ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ ꞌi̱ ruhua
daranꞌ ni tsínj niꞌi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj niꞌyaj ni sij ni é re̱ꞌ
aj. 22 Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ xiꞌí nuguanꞌ xa̱ngaꞌ nu̱n
chruhua niman néꞌ. Ni̱ ni̱ganj ni̱nꞌ gu̱nun nuguanꞌ sa̱ꞌ
daj chruhua niman néꞌ aj. 33 Ni̱ Yanꞌanj huin chrej néꞌ. Ni̱
Jesucristo huin daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sinduj rian ni é re̱ꞌ. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱
na̱ni yaco ruhua Yanꞌanj ni̱ꞌya ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin dinꞌinj
ruhua á re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nej. Ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj Jesu-
cristo nga̱ ni é re̱ꞌ, ruhuāj aj. Daj si niꞌi néꞌ nuguanꞌ
xa̱ngaꞌ. Ni̱ ꞌi̱ ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ.

Permaneced en la doctrina de CristoPermaneced en la doctrina de Cristo
44 Ni̱ ni̱nꞌ ruhua gahuin nia̱ꞌ ruhuāj guiniꞌīnj sisi̱ da-

gahuin go̱ꞌngo ni daꞌníj re̱ꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ da̱j rúnꞌ
gaꞌninꞌ Yanꞌanj huin chrej néꞌ sun rian néꞌ. 55 Ni̱ achínj
jniꞌyā rián re̱ꞌ yya̱j huín re̱ꞌ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na achij sisi̱
ga̱huin ꞌi̱ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ ni du̱güiꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱
nuguanꞌ arūnj nan, ni̱ sé ꞌngo̱ nuguanꞌ na̱ca huin
mánj. Sani̱ uyan huin nga̱ nuguanꞌ gunun néꞌ asi̱j ná.
66 Ni̱ sisi̱ da̱gahuin néꞌ nuguanꞌ aꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian
néꞌ, ni̱ di̱gyán néꞌ sisi̱ hua yya ꞌi̱ ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ
Yanꞌanj. Ni̱ nuguanꞌ gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian néꞌ huin

sisi̱ ga̱huin ꞌi̱ ruhua néꞌ nga̱ ni du̱güiꞌ néꞌ. Ni̱ hué nan
huin nuguanꞌ gunun ni é re̱ꞌ asi̱j ná. 77 Ma̱n nico ni tsínj
achéj digyaꞌ yunꞌunj chruhua xungüi̱ nan. Ni̱ naꞌue ga̱-
taj ni sij sisi̱ Jesucristo gahuin xa̱ngaꞌ ꞌngo̱ tsínj hua
nnee̱ cúj gaꞌna̱ꞌ chruhua xungüi̱ nan mánj. Ni tsínj ꞌyaj
daj ni̱ huin ni sij tsínj digyaꞌ yunꞌunj ununꞌ ni sij nga̱
Cristo aj. 88 Ga̱ cuidado ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ guereꞌ ni é re̱ꞌ ni
rasu̱n sa̱ꞌ guiꞌyaj gana ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱ ꞌngo̱ gui̱nicoꞌ
ni é re̱ꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ sisi̱ na̱huin raꞌa ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ si
sa̱ꞌ na̱ruꞌue Yanꞌanj rian ni é re̱ꞌ aj. 99 Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱
tsínj duna si-du̱cuanj Cristo, ngaa ni̱ nitaj si nicaj
dugüiꞌ sij nga̱ Yanꞌanj mánj. Sani̱ tsínj huin ni̱ca ruhua
nga̱ si-du̱cuanj Cristo, ni̱ nicaj dugüiꞌ sij nga̱ nu̱ngüej
da̱ꞌnij chrej néꞌ. 1010 Ni̱ sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj huaj rian ni é
re̱ꞌ, ni̱ nitaj nuguanꞌ digyán Jesucristo nicaj sij huaj sij,
ngaa ni̱ si̱ gaꞌuej ruhua ni é re̱ꞌ ga̱tu sij chruhua ducuá
ni é re̱ꞌ mánj. Ni̱ si̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ sij mánj. 1111 Daj
si tsínj aꞌmi sa̱ꞌ nga̱ tsínj daj, ni̱ chracuij sij nga̱ tsínj ꞌyaj
quij daj.

EsperEspero ir a vosotro ir a vosotrosos
1212 Hua nico nuguanꞌ huin ruhuāj ga̱tā gu̱nun ni é re̱ꞌ.

Sani̱ naꞌuej ruhuāj ga̱rūnj ni nuguanꞌ daj rian yanj nan.
Daj si huin ruhuāj gu̱chiꞌ ni̱ꞌyā ni̱ca yyāj ga̱ꞌmī nga̱ ni é
re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin nia̱ꞌ xa̱ngaꞌ ruhua néꞌ. 1313 Ni̱ aꞌníj ni daꞌníj
xugüí re̱ꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ huaj rián re̱ꞌ huín re̱ꞌ ꞌngo̱
yunꞌunj xa̱na nacui Yanꞌanj anj. Amén.
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SalutaciónSalutación

Huēj huin tsínj achij arūn yanj carta nan aꞌnī huaj
rián re̱ꞌ huín re̱ꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Gayo. Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā

manꞌán re̱ꞌ xiꞌí si nicoꞌ néꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. 22 Hué re̱ꞌ
huin jnān ꞌi̱ ruhuāj. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ ga̱ ꞌueé rián re̱ꞌ
nga̱ daranꞌ ni nuguanꞌ. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ ga̱huin nu-
cuáj re̱ꞌ nga̱ nnee̱ cúj re̱ꞌ. Daj si xa̱ngaꞌ si hua sa̱ꞌ
chruhua nimán re̱ꞌ. 33 Ni̱ ni̱nꞌ ruhua gahuin nia̱ꞌ ruhuāj
ngaa gaꞌna̱ꞌ go̱ꞌngo ni jnánj néꞌ nataꞌ ni sij gunūnj sisi̱
hua ni̱ca ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Ni̱ rúnꞌ
huin daꞌnī huin ni é re̱ꞌ riānj. 44 Ni̱ ducu gahuin nia̱ꞌ
ruhuāj ngaa gunūnj sisi̱ hua ni̱ca ruhua ni é re̱ꞌ nga̱
nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Ni̱ rúnꞌ huin daꞌnī huin ni é re̱ꞌ riānj.

Elogio a la hospitalidad de GayoElogio a la hospitalidad de Gayo
55 Hué re̱ꞌ huin jnān ꞌi̱ ruhuāj. Ni̱ duguꞌna̱j ꞌyáj re̱ꞌ ngaa

chracuíj re̱ꞌ ni jnánj néꞌ. Ni̱ hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua sisi̱
chracuíj re̱ꞌ ni tsínj ꞌna̱ꞌ ango xumanꞌ. 66 Ni̱ ngaa nahuin
yuꞌ ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj, ni̱ nataꞌ ni sij da̱j ꞌi̱ ruhuá re̱ꞌ
niꞌyáj re̱ꞌ ni sij. Ni̱ duguꞌna̱j gui̱ꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ chra̱cuij re̱ꞌ si
achin rian ni sij ga̱nꞌanj ni sij xiꞌí si tsínj ꞌyaj sun rian
Yanꞌanj huin ni sij, ruhuāj aj. 77 Daj si ganꞌanj ga̱ꞌmi ni sij
nuguanꞌ sa̱ꞌ rian ni ngüi̱ xiꞌí si ꞌi̱ ruhua ni sij niꞌyaj ni sij
Jesucristo. Ni̱ nun nahuin raꞌa ni sij ni̱ a̱ ꞌngo̱ rasu̱n rian
ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej. 88 Xiꞌí daj daꞌui néꞌ si du̱gumi néꞌ
ni sij. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue chra̱cuij néꞌ si ga̱ꞌmi ni sij nuguanꞌ
xa̱ngaꞌ rian ni ngüi̱.

La oposición de DiótrLa oposición de Diótrefesefes
99 Ni̱ hua gaꞌnī ꞌngo̱ yanj carta rian ni tsínj nahuin yuꞌ

nicoꞌ Yanꞌanj. Sani̱ naꞌuej ruhua tsínj gu̱ꞌnaj Diótrefes

na̱huin raꞌa sij si-nu̱guanꞌānj. Daj si huin ruhua sij
ga̱huin rian sij scanij ni jnánj sij. 1010 Ngaa ni̱ sisi̱ gui̱sī
rián re̱ꞌ, ni̱ na̱tāj si-ga̱quinꞌ sij rian ni jnánj néꞌ. Daj si
achéj sij aꞌmi snanꞌanj sij xiꞌí aninꞌ únj. Ni̱ sé urin
gaquinꞌ daj ꞌyaj sij mánj. Sani̱ naꞌuej ruhua sij ga̱ꞌmi sij
nga̱ ni jnánj néꞌ ngaa síj ni síꞌ rian sij. Ni̱ sisi̱ huin ruhua
ni jnánj néꞌ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni síꞌ nga̱ ni tsínj síj rian ni síꞌ, ni̱
ataj sij sisi̱ gue̱ sij. Ni̱ ri sij xe̱ꞌ ni síꞌ rian nahuin yuꞌ ni
ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj anj.

Buen testimonio acerBuen testimonio acerca de Demetrioca de Demetrio
1111 Hué re̱ꞌ huin jnān ꞌi̱ ruhuāj. Ni̱ si̱ guiꞌyáj re̱ꞌ da̱j rúnꞌ

ꞌyaj ni tsínj xi̱ꞌi mánj. Sani̱ gui̱ꞌyáj re̱ꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj
ꞌyaj sa̱ꞌ aj. Tsínj ꞌyaj sa̱ꞌ, ni̱ nicaj dugüiꞌ sij nga̱ Yanꞌanj.
Sani̱ tsínj ꞌyaj xi̱ꞌi, ni̱ nun niꞌi sij Yanꞌanj mánj.

1212 Daranꞌ ni jnánj néꞌ aꞌmi sa̱ꞌ xiꞌí tsínj gu̱ꞌnaj
Demetrio. Ni̱ si-nu̱guanꞌ síꞌ nicaj dugüiꞌ nga̱ nuguanꞌ
xa̱ngaꞌ. Ni̱ hué daj aꞌmi sa̱ꞌ ni únj xiꞌí síꞌ. Ni̱ niꞌi ni é re̱ꞌ
sisi̱ aꞌmi xa̱ngaꞌ únj.

Salutaciones finalesSalutaciones finales
1313 Hua nico nuguanꞌ gahuin ruhuāj ga̱tā gu̱nún re̱ꞌ.

Sani̱ naꞌuej ruhuāj ga̱rūnj ni nuguanꞌ daj rian yanj 1414 xiꞌí
si huin ruhuāj gu̱chiꞌ ni̱ꞌyā ga̱ꞌmī ni̱ca yyāj nga̱ re̱ꞌ aj. Ni̱
huin ruhuāj sisi̱ ga̱huin dinꞌinj ruhuá re̱ꞌ. Ni̱ aꞌníj ni tsínj
nicaj dugüiꞌ nga̱ néꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ huaj rián re̱ꞌ. Ni̱
ga̱ꞌnij re̱ꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ rian ni jnánj néꞌ ma̱n xánj re̱ꞌ,
ruhuāj aj.
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JudasJudas

SalutaciónSalutación

Huēj huin tsínj gu̱ꞌnaj Judas tsínj ꞌyaj sun rian Je-
sucristo. Ni̱ jnān huin Jacobo. Ni̱ arūnj yanj carta

nan aꞌnī huaj rian ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ tsínj gaquínj
Yanꞌanj. Ni̱ gahuin sa̱ꞌ niman ni é re̱ꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj
huin chrej néꞌ. Ni̱ dugumi Jesucristo ni é re̱ꞌ nej. 22 Ni̱
huin ruhuāj sisi̱ xa̱caj sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ cuenta da̱j nahuin ya-
co ruhua Yanꞌanj niꞌya ni é re̱ꞌ. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ ꞌueé
ga̱huin dinꞌinj ruhua ni é re̱ꞌ. Ni̱ gui̱niꞌi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ da̱j ꞌi̱
ruhua Yanꞌanj niꞌya ni é re̱ꞌ, ruhuāj aj.

Falsas doctrinas y falsos maestrFalsas doctrinas y falsos maestrosos
33 Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua gahuin

ruhuāj ga̱rūnj yanj carta ga̱ꞌnī rian ni é re̱ꞌ xiꞌí da̱j nacaj
Yanꞌanj néꞌ. Sani̱ yya̱j ni̱ hua nia̱n si ga̱rūnj ango
nuguanꞌ rian yanj ga̱ꞌnī rian án re̱ꞌ. Ngaa ni̱ achínj
jniꞌyā rian ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱nicoꞌ ran ni é re̱ꞌ nuguanꞌ gux-
uman sini ruhua ni é re̱ꞌ huin nuguanꞌ digyán Jesu-
cristo rian ni tsínj hua sa̱ꞌ niman. 44 Daj si hua gatúj hui̱
go̱ꞌngo ni tsínj digyaꞌ yunꞌunj scanij ni é re̱ꞌ. Ni̱ gataj si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj asi̱j ná sisi̱ ga̱huin castigo ni síꞌ,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ huin ni síꞌ ni tsínj ꞌyaj quij. Ni̱
naduna ni síꞌ sinduj guiꞌyaj Yanꞌanj nga̱ néꞌ. Ni̱ ataj ni
síꞌ sisi̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj quij ni síꞌ da̱j rúnꞌ aranꞌ ruhua ni síꞌ.
Ni̱ ngaa hué daj ꞌyaj ni síꞌ, ni̱ nun dagahuin ni síꞌ rian
Yanꞌanj nga̱ Jesucristo. Ni̱ urin Yanꞌanj nga̱ Jesucristo
huin si nicaj sun rian néꞌ.

55 Ni̱ nu̱nj si hua niꞌi ni é re̱ꞌ nuguanꞌ sa̱ꞌ, sani̱ huin
ruhuāj sisi̱ na̱nun ruhua ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ nuguanꞌ xiꞌí da̱j
guiꞌyaj Señor ngaa nacaj sij ni tsínj israelita asi̱j ná. Ni̱
guiri Señor ni tsínj daj scanij ni tsínj ma̱n Egipto. Sani̱
gahuiꞌ go̱ꞌngo ni sij xiꞌí si nun gu̱xuman ruhua ni sij
ni̱ꞌyaj ni sij Yanꞌanj, guiꞌyaj Señor. 66 Ni̱ asi̱j ná ni̱ duna
go̱ꞌngo ni ángel sun gaꞌuiꞌ Yanꞌanj rian ni sij. Ni̱ duna ni
ángel daj rian gaꞌuiꞌ Yanꞌanj ga̱ne ni sij. Xiꞌí daj ni̱ nu̱n
ni ángel daj ducuaga̱ꞌ ru̱miꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ ni̱ganj
ni̱nꞌ gu̱nun ni ángel yuꞌuj daj daꞌ güi na̱guiꞌyaj yya
Yanꞌanj xiꞌí daranꞌ gaquinꞌ. 77 Ni̱ hué daj gui̱ranꞌ ni tsínj
guimán nu̱ngüej xumanꞌ gu̱ꞌnaj Sodoma nga̱ Gomorra
nga̱ ango ni xumanꞌ ngaj ni̱chrunꞌ nej. Ni̱ uyan guiꞌyaj
quij ni sij nga̱ ni ángel daj. Daj si guiꞌyaj squi̱raꞌ ni sij
nga̱ ni dugüiꞌ ni sij. Ni̱ nun gui̱ꞌyaj ni sij da̱j rúnꞌ digyán
Yanꞌanj rian ni sij. Ngaa ni̱ ni̱ganj ni̱nꞌ ga̱ca ni xumanꞌ
daj. Ni̱ xiꞌí daj ni̱ ga̱ꞌue xa̱caj néꞌ cuenta sisi̱ da̱j rúnꞌ
guiranꞌ ni sij sayun asi̱j ná, ni̱ hué daj gui̱ranꞌ ni tsínj
ꞌyaj quij güi yya̱j.

88 Ni̱ nu̱nj si hué daj guiꞌyaj Yanꞌanj castigo ni tsínj
guimán asi̱j ná, sani̱ hua gue̱ ꞌyaj quij ni tsínj gatúj
scanij ni é re̱ꞌ. Ni̱ ꞌyaj quij ni sij nga̱ nnee̱ cúj ni sij. Ni̱
nun ga̱ra xina ni sij nuguanꞌ aꞌninꞌ ni tsínj nicaj sun ri-
an ni sij. Ni̱ aꞌmi quij ni sij xiꞌí ni si huin achij mán xataꞌ.
99 Ni̱ Miguel huin ángel huin achij rian ango ni ángel. Ni̱
asi̱j ná ngaa gahuiꞌ Moisés, ni̱ gununꞌ Miguel nga̱
sichre xiꞌí nnee̱ cúj Moisés. Sani̱ nun gui̱sij ruhua
Miguel gaꞌmi quij sij rian sichre mánj. Maan si gataj sij
gunun sichre: “Huin ruhuāj sisi̱ ga̱ꞌmi huee Señor rián
re̱ꞌ huín re̱ꞌ sichre.” Daj gataj ángel huin rian daj gunun
sichre. 1010 Sani̱ aꞌmi quij ni tsínj daj xiꞌí ni nuguanꞌ nun
niꞌi ni sij. Ni̱ hua nuguanꞌ niꞌi ni sij, sani̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni
xucu nitaj staꞌngaꞌ nu̱n, ni̱ daꞌngaꞌ daj ꞌyaj ni sij. Ni̱
gue̱reꞌ ni sij, gui̱ꞌyaj nuguanꞌ daj. 1111 Niqui ni̱nꞌ ruhua ni-
man ni sij xiꞌí si gui̱ranꞌ ni sij. Daj si ꞌyaj ni sij da̱j rúnꞌ
guiꞌyaj tsínj gu̱ꞌnaj Caín ngaa dagahuiꞌ síꞌ jnánj síꞌ asi̱j
ná. Ni̱ ducu huin ruhua ni sij gui̱ꞌyaj gana ni sij sanꞌanj
da̱j rúnꞌ guiꞌyaj tsínj gu̱ꞌnaj Balaam asi̱j ná. Ni̱ xiꞌí daj
digyaꞌ yunꞌunj ni sij manꞌan dugüiꞌ ni sij. Ni̱ da̱j rúnꞌ
nun dagahuin tsínj gu̱ꞌnaj Coré si-nu̱guanꞌ Moisés, ni̱
hué daj ꞌyaj ni sij. Ngaa ni̱ da̱j rúnꞌ ga niꞌya Coré, ni̱ hué
daj ga̱ niꞌya ni sij, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj anj.

1212 Ni̱ ngaa xa nu̱guanꞌan ni du̱güiꞌ ni é re̱ꞌ, ni̱ huin ꞌn-
go̱ si-na̱ꞌaj ꞌyaj ni sij scanij ni é re̱ꞌ. Xa ni sij goꞌo ni sij
scanij ni é re̱ꞌ. Sani̱ nitaj si níꞌyanj hua rian ni sij mánj.
Ni̱ huin ruhua ni sij xiꞌí urin manꞌan ni sij. Ni̱ da̱j rúnꞌ
nahui nga ngaa naꞌue ga̱manꞌ ꞌya, ni̱ hué daj ꞌyaj ni sij
digyaꞌ yunꞌunj ni sij. Daj si da̱j rúnꞌ nareꞌej nane̱ nga
daj ganꞌanj-ánꞌ niaj diꞌyaj, ni̱ hué daj huin ni sij. Ni̱ rúnꞌ
huin ni chrun ngaa naꞌue ga̱yu ni chruj chra̱ ni chrun
daj ngaa guisíj güi ngaa gui̱man chruj chra̱, ni̱ hué daj
huin ni sij. Ni̱ huin ni sij rúnꞌ huin ni chrun ngaa guisíj
hui̱j nacoj. Ni̱ racoj ni sij yaꞌa̱ siu̱ chrun daj. Ni̱ hué daj
gui̱ranꞌ ni sij nej. 1313 Ni̱ rúnꞌ huin nnee yanꞌanj ngaa nax-
u̱man yatanꞌ quij, ꞌyaj nane̱, ni̱ hué daj huin ni sij. Daj si
ni rasu̱n ꞌyaj ni sij huin ꞌngo̱ si-na̱ꞌaj. Ni̱ da̱j rúnꞌ huin ni
yatiꞌ ngaa nadunaj rian niquinj go̱ꞌngo yahui̱, daꞌngaꞌ
daj huin ni sij. Ni̱ ni̱ganj ni̱nꞌ ga̱ne ni sij rian hua ru̱miꞌ,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj.

1414 Ni̱ gaꞌmi tsínj gu̱ꞌnaj Enoc si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj xiꞌí ni
tsínj daj. Ni̱ xi Enoc gahuin Adán gane asi̱j ná. Ni̱ gataj
Enoc gunun ni ngüi̱: “Gu̱nun ni é re̱ꞌ si ga̱ꞌmī aj. Guiniꞌīj
Señor ꞌna̱ꞌ sij nga̱ gaꞌi̱ mí ni tsínj hua sa̱ꞌ chruhua ni-
man. 1515 Ni̱ ꞌna̱ꞌ Señor na̱guiꞌyaj yya sij nga̱ si-ga̱quinꞌ
daranꞌ ni ngüi̱. Ni̱ ꞌna̱ꞌ di̱gyán sij rian ni tsínj ꞌyaj quij
sisi̱ daꞌui ni síꞌ gaquinꞌ. Daj si xacaj ni sij ꞌngo̱ chrej quij
hua. Ni̱ gaꞌmi ni sij daranꞌ nuguanꞌ quij hua xiꞌí manꞌan
Yanꞌanj.” Hué daj gataj Enoc rian ni tsínj daj. 1616 Ni̱ huin
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ni sij ni tsínj aꞌmi gaquinꞌ xiꞌí daranꞌ nuguanꞌ. Ni̱ nuna
ni sij xiꞌí daranꞌ nuguanꞌ. Ni̱ maan si nanoꞌ ni sij si huin
ruhua manꞌan ni sij. Ni̱ ducu aꞌmi ni sij xiꞌí manꞌan ni
sij. Ni̱ aꞌmi sa̱ꞌ ni sij rian ni ngüi̱ xiꞌí si gui̱riꞌ ni sij si huin
ruhua manꞌan ni sij.

Amonestaciones y eAmonestaciones y exhortacionesxhortaciones
1717 Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ huin ni é re̱ꞌ jnān nga̱ xi-

caꞌuī. Ngaa ni̱ na̱nun ruhua ni é re̱ꞌ ni nuguanꞌ gaꞌmi ni
tsínj apóstol huin ni sij ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Señor
Jesucristo rian ni ngüi̱ aj. 1818 Ni̱ gataj ni sij gunun ni é
re̱ꞌ: “Ni̱ ngaa ruhua ga̱nahuij xungüi̱, ni̱ gui̱man ni tsínj
ga̱ꞌmi ducu xiꞌí si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ gui̱ꞌyaj ni sij da̱j
rúnꞌ huin quij ruhua ni sij.” Daj gataj ni tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj anj.

1919 Hué ni sij ꞌyaj sisi̱ ga̱huin anéj ni ngüi̱ rian dugüiꞌ ni
sij. Ni̱ ꞌyaj ni sij da̱j rúnꞌ aranꞌ ruhua nnee̱ cúj ni sij. Ni̱
nitaj si nu̱n Espíritu Santo chruhua niman ni sij mánj.
2020 Ni̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ ga̱huin ni̱ca ruhua
ni é re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ guxuman ruhua ni é re̱ꞌ huin
nuguanꞌ sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua. Ni̱ ga̱chinj jniꞌyaj ni é re̱ꞌ rian
Yanꞌanj da̱j rúnꞌ di̱gyán Espíritu Santo rian ni é re̱ꞌ aj.
2121 Ni̱ ꞌngo̱ gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ da̱j rúnꞌ huin ruhua Yanꞌanj

gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ gui̱niꞌi yya ni é re̱ꞌ sisi̱ ꞌi̱ ruhua
Yanꞌanj niꞌya ni é re̱ꞌ. Ni̱ ga̱naꞌuij ni é re̱ꞌ sisi̱ ri̱qui Señor
Jesucristo si ga̱ne ni̱ganj ni é re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj. Daj si
nani yaco ruhua sij niꞌyaj sij ni é re̱ꞌ.

2222 Ni̱ ga̱taj néꞌ rian ni tsínj nun riꞌ ruhua da̱j hua chrej
sa̱ꞌ sisi̱ gu̱xuman yya ruhua ni sij nga̱ si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj anj. 2323 Ni̱ da̱j rúnꞌ nacaj néꞌ ꞌngo̱ rasu̱n scanij
yanꞌa̱n, ni̱ hué daj na̱caj ni é re̱ꞌ ango ni sij. Ni̱ ga̱nani
yaco ruhua ni é re̱ꞌ gui̱niꞌyaj ni é re̱ꞌ ángo ni sij. Sani̱ ga̱
cuidado ni é re̱ꞌ sisi̱ si̱ xacaj ni é re̱ꞌ chrej quij hua daj.
Daj si nun huin xa̱nꞌ ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ gaquinꞌ ꞌyaj ni
sij.

DoDoxxologíaología
2424 Ni̱ Yanꞌanj huin si nucuaj. Ni̱ ga̱ꞌue du̱gumi Yanꞌanj

néꞌ sisi̱ si̱ guereꞌ ruhua néꞌ. Ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sisi̱
ga̱ sa̱ꞌ néꞌ ga̱nꞌanj néꞌ rian nne sa̱ꞌ manꞌan Yanꞌanj. Ni̱
ni̱nꞌ ruhua ga̱huin nia̱ꞌ ruhua néꞌ. 2525 Urin Yanꞌanj huin
Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Ni̱ niꞌi sa̱ꞌ Yanꞌanj daranꞌ nuguanꞌ. Ni̱
Yanꞌanj huin si nacaj néꞌ. Ni̱ yya̱j ni̱ hua nia̱n si ga̱ꞌmi
sa̱ꞌ daranꞌ ni ngüi̱ xiꞌí Yanꞌanj. Daj si nucuaj ni̱nꞌ ruhua
Yanꞌanj. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua nicaj Yanꞌanj fuerza. Ni̱ hué daj
ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni̱ganj ni̱nꞌ néꞌ rian Yanꞌanj anj. Amén.
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11

ApocalipsisApocalipsis

La rLa reevelación de Jesucristovelación de Jesucristo

Nan huin ni nuguanꞌ digyán Jesucristo rian ni
tsínj ꞌyaj sun rian sij. Ni̱ Yanꞌanj huin si digyán ni

nuguanꞌ nan rian Jesucristo huin ni nuguanꞌ ga̱huin
ráꞌyanj. Ni̱ gaꞌníj Jesucristo si-ángel sij gaꞌna̱ꞌ guiniꞌīnj
ni nuguanꞌ nan huīnj Juan tsínj ꞌyaj sun rian Jesucristo.
22 Ni̱ huēj huin ꞌngo̱ tsínj nataꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni
ngüi̱ da̱j rúnꞌ gataj snanꞌanj Jesucristo riānj. Ni̱ hué daj
ꞌyā nga̱ daranꞌ si guiniꞌīnj. 33 Ngaa ni̱ hua ꞌueé rian ni
ngüi̱ aya ni nuguanꞌ nan nga̱ ni ngüi̱ unun ni nuguanꞌ
nan huin si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ hua ꞌueé rian ni sij sisi̱
da̱gahuin ni sij si ataj ni nuguanꞌ nan. Daj si hua
gahuin ni̱chrunꞌ güi ngaa ga̱huin da̱j rúnꞌ ataj ni
nuguanꞌ nan.

Salutaciones a las siete iglesiasSalutaciones a las siete iglesias
44 Huēj huin Juan. Ni̱ aꞌnī yanj carta nan huaj rian án

re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ ichij xiꞌninꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ Jesucristo ma̱n
estado Asia. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj sinduj
rian ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua ni é re̱ꞌ, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj nej. Nne Yanꞌanj acuanꞌ. Ni̱ hué Yanꞌanj gane
asi̱j sini. Ni̱ hué Yanꞌanj huin si ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ yún. Ni̱
hué daj huin ruhuāj si gui̱ꞌyaj ichij Espíritu Santo sinduj
rian án re̱ꞌ, ni̱ ga̱huin dinꞌinj ruhua á re̱ꞌ. Ni̱ ichij Es-
píritu Santo daj niquinꞌ rian nne manꞌan Yanꞌanj. 55 Ni̱
da̱j rúnꞌ huin ruhuāj si gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱ ichij Espíritu
Santo daj nga̱ ni é re̱ꞌ, ni̱ hué daj huin ruhuāj si gui̱ꞌyaj
Jesucristo nga̱ á re̱ꞌ huin sij ꞌngo̱ tsínj aꞌmi nuguanꞌ
xa̱ngaꞌ. Ni̱ Jesucristo huin si ganáꞌnij sini scanij ni ní-
man. Ni̱ hué sij nicaj sun rian ni rey ma̱n chruhua
xungüi̱ nan.

Ni̱ ꞌi̱ ruhua Cristo niꞌyaj sij néꞌ. Ni̱ ganani néꞌ rian si-
ga̱quinꞌ néꞌ xiꞌí si gayanj si-tun manꞌan sij xiꞌí néꞌ. 66 Ni̱
guiꞌyaj sij sisi̱ gui̱nicaj néꞌ sun gahuin néꞌ rey nga̱ sij. Ni̱
guiꞌyaj sij sisi̱ ga̱huin néꞌ chrej rian chrej sij huin
Yanꞌanj. Ni̱ huin ruhuāj sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni̱ganj ni ngüi̱ xiꞌí
sij. Ni̱ ni̱ganj gui̱nicaj sij fuerza ruhuāj aj. Amén.

77 Ni̱ꞌyaj néꞌ sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ Cristo rian nga. Ni̱ daranꞌ ni
ngüi̱ gui̱niꞌi sij. Ni̱ gui̱niꞌi ni tsínj gaꞌuiꞌ gaquíj sij nej. Ni̱
ga̱nani ruhua daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱
ngaa gui̱niꞌi ni sij ga̱ꞌnaꞌ sij. Ni̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ sij, ni̱ ga̱co
daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ xiꞌí gaquinꞌ daꞌui
ni sij. Hué daj ga̱huin xa̱ngaꞌ. Amén.

88 Ni̱ ataj Señor:
―Huēj huin ꞌngo̱ tsínj gu̱ꞌnaj Alfa nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj

Omega. Daj si Alfa huin letra gaxi̱ꞌi asi̱j sini ya̱n. Ni̱
Omega huin letra nicoꞌ da ne̱ꞌ ru̱cu. Ni̱ huēj huin tsínj

nne acuanꞌ. Ni̱ huēj gane asi̱j sini. Ni̱ huēj ga̱ꞌnaꞌ
ru̱huaꞌ yūnj. Ni̱ huēj nicaj daranꞌ fuerza. ―Daj ataj
Señor.

Una visión del Hijo del HombrUna visión del Hijo del Hombree
99 Huēj huin Juan, ni̱ jnān huin ín re̱ꞌ. Ni̱ ranꞌ

nu̱guanꞌānj sayun nga̱ á re̱ꞌ. Ni̱ gui̱nicaj sun nu̱guanꞌan
néꞌ rian nicaj sun Yanꞌanj. Ni̱ gahuin nucuaj ruhua
daranꞌ néꞌ guiꞌyaj fuerza néꞌ nga̱ sayun ꞌna̱ꞌ rian néꞌ. Ni̱
gahuin nucuaj ruhua néꞌ, guiꞌyaj Jesucristo. Hué dan ni̱
riqui ꞌngo̱ yoꞌój gu̱ꞌnaj Patmos huin ꞌngo̱ yuꞌuj ngaj
da̱ni nnee yanꞌanj. Ni̱ yuꞌuj daj ganēj, guiꞌyaj ni tsínj
ununꞌ ngāj xiꞌí si gaꞌmī si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱
huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ gaꞌmi Jesucristo. 1010 Ni̱ ꞌngo̱ güi
nicoꞌ néꞌ Yanꞌanj, ni̱ gaꞌníj Espíritu Santo nuguanꞌ sa̱ꞌ
gaꞌna̱ꞌ chruhua nimānj. Ni̱ gunūnj ꞌngo̱ nane̱ gaꞌmi nu-
cuaj ne̱ꞌ rucūj. Ni̱ da̱j rúnꞌ aꞌyanj ꞌngo̱ trompeta, ni̱ hué
daj gunūnj ꞌngo̱ nane̱ nucuaj daj. 1111 Ni̱ gataj nane̱ daj
gunūnj:

―Huēj huin tsínj gu̱ꞌnaj Alfa nga̱ tsínj gu̱ꞌnaj Omega.
Daj si huēj huin si gaxi̱ꞌi asi̱j sini ya̱n. Ni̱ huēj huin si
ga̱ꞌnaꞌ da ru̱cu nej. Ga̱run re̱ꞌ si guiniꞌí re̱ꞌ rian yanj li-
bro. Ni̱ ga̱ꞌnij re̱ꞌ libro daj rian ichij xiꞌninꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ
manꞌānj ma̱n estado Asia. Ma̱n ni sij xumanꞌ Efeso nga̱
xumanꞌ Esmirna nej, xumanꞌ Pérgamo nga̱ xumanꞌ
Tiatira nej, xumanꞌ Sardis nga̱ xumanꞌ Filadelfia nej,
xumanꞌ Laodicea nej. ―Daj gataj nane̱ daj gunūnj.

1212 Ni̱ nanicā niꞌyā sisi̱ u̱n sin huin nane̱ gaꞌmi daj. Ni̱
ngaa guiniꞌyā, ni̱ guiniꞌīnj ichij candelero huin gagaꞌ
oro. 1313 Ni̱ da̱ni ichij candelero daj guiniꞌīnj da̱j rúnꞌ hua
ꞌngo̱ daꞌníj ni ngüi̱ hua ꞌngo̱ tsínj guiniꞌīnj. Ni̱ nu̱n sij ꞌn-
go̱ atsij xa̱can. Ni̱ nicoj da xá xiꞌí sij. Ni̱ anumi ꞌngo̱ nnij
sincho huin oro xiꞌyanj sij. 1414 Ni̱ rúnꞌ hua to̱ xachij ga̱tsi
hua sa̱ꞌ hua chra̱ sij nga̱ huué chra̱ sij. Asi̱ rúnꞌ hua
yuꞌueꞌ gatsi̱ huaj nej. Ni̱ rúnꞌ hua rian aca̱ yanꞌa̱n hua
rundij rian sij. 1515 Ni̱ da̱j rúnꞌ aca̱ gagaꞌ mmíj ngaa gaca
rian yanꞌa̱n, ni̱ hué daj ran nu̱ngüej dacój sij. Ni̱ da̱j
rúnꞌ huin rian garin ni̱nꞌ ruhua nicoꞌ quin nnee, ni̱ hué
daj nucuaj si-na̱ne sij. 1616 Ni̱ nicaj sij ichij yatiꞌ ne̱ꞌ chrej
raꞌa sa̱ꞌ sij. Ni̱ gahui ꞌngo̱ espada hua̱ hui̱j rian duꞌua
sij. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj güi ngaa xigui̱n sa̱ꞌaj, ni̱ hué daj ran
rian sij.

1717 Ni̱ ngaa guiniꞌīnj sij, ni̱ rúnꞌ huin níman huīnj
ganatū xiꞌí sij. Sani̱ gutaꞌ sij raꞌa sa̱ꞌ sij riānj. Ni̱ gataj sij
gunūnj:

―Si̱ guxuꞌuíꞌ re̱ꞌ mánj. Huēj huin si gaꞌna̱ꞌ asi̱j sini
ya̱n. Ni̱ huēj huin si ga̱ꞌnaꞌ da ru̱cu. 1818 Ni̱ huēj huin si
hua ni̱ꞌnaꞌ. Asíj ni gahuīj. Sani̱ ni̱ganj ni̱nꞌ hua niꞌnāj

Apocalipsis 1:2 281 Apocalipsis 1:18



22

yya̱j. Amén. Ni̱ nicaj sūnj rian ni níman nga̱ rian ma̱n ni
níman nej.

1919 ’Xiꞌí daj ni̱ ga̱run re̱ꞌ nuguanꞌ rian yanj xiꞌí si hua
guiniꞌí re̱ꞌ. Ni̱ ga̱run re̱ꞌ si guiniꞌí re̱ꞌ acuanꞌ. Ni̱ ga̱run re̱ꞌ
xiꞌí ni rasu̱n ga̱ꞌnaꞌ da ne̱ꞌ ru̱cu nej. 2020 Ni̱ nan huin si
ruhuaj gata ichij yatiꞌ guiniꞌí re̱ꞌ nicaj ne̱ꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌāj
nga̱ ichij candelero huin oro daj: Ni̱ ichij yatiꞌ daj huin
ni ángel nicaj sun rian ichij xiꞌninꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ
manꞌānj. Ni̱ ichij candelero daj huin ichij xiꞌninꞌ ni ngüi̱
nicoꞌ manꞌānj. ―Daj gataj sij.

Mensaje a las siete iglesias: El mensaje a ÉfesoMensaje a las siete iglesias: El mensaje a Éfeso

Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún sij gunūnj:
―Ga̱run re̱ꞌ yanj carta ga̱ꞌnij re̱ꞌ huaj rian ángel

nicaj sun rian xiꞌninꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ manꞌānj ma̱n xumanꞌ
Efeso. Ni̱ ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun ni sij: “Huēj huin tsínj nicaj
ichij yatiꞌ ne̱ꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌāj. Ni̱ achē scanij ichij can-
delero huin oro. 22 Ni̱ niꞌīnj da̱j ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Ni̱ niꞌīnj sisi̱
nucuaj ꞌyaj sun ni é re̱ꞌ. Ni̱ niꞌīnj da̱j gunucuaj ni é re̱ꞌ ri-
an sayun. Ni̱ niꞌīnj sisi̱ naꞌuej ruhua á re̱ꞌ nga̱ si ꞌyaj ni
tsínj quij. Ni̱ hué daj niꞌīnj sisi̱ xacaj ni é re̱ꞌ cuenta da̱j
hua ni tsínj ataj sisi̱ huin ni sij apóstol. Sani̱ sé ni sij
huin mánj. Ni̱ xacaj ni é re̱ꞌ cuenta sisi̱ tsínj digyaꞌ
yunꞌunj huin ni sij. 33 Ni̱ guiranꞌ ni é re̱ꞌ sayun. Sani̱ gaꞌn-
inꞌ ruhua á re̱ꞌ nga̱ sayun daj. Ni̱ guiꞌyaj sun nucuaj á
re̱ꞌ xiꞌí si ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj. Ni̱ nun
gue̱reꞌ ruhua á re̱ꞌ. 44 Sani̱ nicā ꞌngo̱ nuguanꞌ xiꞌí a ni é
re̱ꞌ: Ni̱ nuguanꞌ nan huin sisi̱ nitaj si ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj
á re̱ꞌ manꞌānj da̱j rúnꞌ ga ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ asi̱j sini. 55 Xiꞌí daj
ni̱ ga̱nanun ruhua á re̱ꞌ da̱j guiꞌyaj á re̱ꞌ asi̱j sini. Ni̱
na̱nicaj ruhua á re̱ꞌ na̱nicoꞌ ni é re̱ꞌ manꞌānj. Ni̱ gui̱ꞌyaj á
re̱ꞌ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj á re̱ꞌ asi̱j sini. Ni̱ sisi̱ nitaj, ni̱ gu̱chiꞌ
raꞌyān rian ma̱n án re̱ꞌ. Ni̱ sisi̱ si̱ nanicaj ruhua á re̱ꞌ, ni̱
ga̱ꞌnē si-candelero ni é re̱ꞌ rian niquinj. 66 Sani̱ duguꞌna̱j
ꞌyaj á re̱ꞌ: Nun huin xa̱nꞌ ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ si ꞌyaj ni
tsínj Nicolaítas. Daj si hué daj nun huin xa̱nꞌ ruhuāj
niꞌyā si ꞌyaj ni sij nej. 77 Ni̱ sisi̱ nu̱n chraquij a ni é re̱ꞌ, ni̱
hua nia̱n si gu̱nun a ni é re̱ꞌ si ataj Espíritu Santo rian
ni xiꞌninꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ manꞌānj: Tsínj gu̱nucuaj gui̱ꞌyaj
gana rian ni nuguanꞌ quij, ni̱ ga̱ꞌuīj sisi̱ xa̱ ni sij si ayu
chra̱ chrun ꞌyaj si ga̱ne ni̱ganj ni ngüi̱. Ni̱ niquinꞌ chrun
daj da̱ni rian hua sa̱ꞌ nne Yanꞌanj.” Daj ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun
ni sij aj. ―Daj gataj Jesús gunūnj.

El mensaje a EsmirnaEl mensaje a Esmirna
88 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún sij gunūnj:
―Hué daj ga̱run re̱ꞌ yanj carta ga̱ꞌnij re̱ꞌ huaj rian án-

gel nicaj sun rian xiꞌninꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ manꞌānj ma̱n xu-
manꞌ Esmirna. Ni̱ ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun ni sij: “Huēj huin si
aꞌmi nuguanꞌ nan. Ni̱ huēj huin si gaꞌna̱ꞌ asi̱j sini ya̱n.
Ni̱ huēj huin si ga̱ꞌnaꞌ da̱ ru̱cu. Ni̱ gahuīj. Ni̱ ganáꞌnij
ru̱huaꞌ yūnj nej. 99 Ni̱ niꞌīnj da̱j guiranꞌ ni é re̱ꞌ sayun. Ni̱
niꞌīnj da̱j yaco guiranꞌ ni é re̱ꞌ. Sani̱ xuruꞌue huin ín re̱ꞌ
rian Yanꞌanj. Ni̱ niꞌīnj da̱j aꞌmi quij ni tsínj ataj sisi̱ huin
ni sij ni tsínj israelita. Sani̱ sé ni sij huin mánj. Ni̱ aꞌmi
quij ni sij xiꞌí ni é re̱ꞌ. Maan si huin ni sij ꞌngo̱ xiꞌninꞌ ni
tsínj nicoꞌ sichre Satanás. 1010 Ni̱ si̱ guxuꞌuiꞌ ni é re̱ꞌ nga̱

sayun gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ. Daj si ga̱ꞌnij sichre daꞌaj á re̱ꞌ
ducuaga̱ꞌ gu̱nun ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ xa̱caj sichre cuenta
sisi̱ yya ga̱huin ran xa̱ngaꞌ niman ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱
gui̱ranꞌ ni é re̱ꞌ sayun ichiꞌ güi. Sani̱ ga̱ ni̱ca ruhua á re̱ꞌ
daꞌ güi ga̱huiꞌ ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ ri̱quīj ꞌngo̱ corona huin
ꞌngo̱ premio gui̱ꞌyaj si ga̱ne ni̱ganj ni é re̱ꞌ nga̱ Yanꞌanj.
1111 Ni̱ sisi̱ nu̱n chraquij re̱ꞌ, ni̱ hua nia̱n si gu̱nun re̱ꞌ si
ataj Espíritu Santo rian ni xiꞌninꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ manꞌānj.
Tsínj gu̱nucuaj gui̱ꞌyaj gana rian nuguanꞌ quij, ni̱ nitaj
sayun gui̱ranꞌ sij da̱j rúnꞌ gui̱ranꞌ ni tsínj ga̱huiꞌ ru̱huaꞌ
yún.” Daj ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun ni sij aj. ―Daj gataj Jesús
gunūnj.

El mensaje a PérEl mensaje a Pérgamogamo
1212 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún Jesús gunūnj:
―Hué daj ga̱run re̱ꞌ yanj carta ga̱ꞌnij re̱ꞌ huaj rian

xiꞌninꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ manꞌānj ma̱n xumanꞌ Pérgamo. Ni̱
ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun ni sij: “Huēj huin si aꞌmi nuguanꞌ nan.
Ni̱ nicā espada hua̱ hui̱j rian. 1313 Ni̱ niꞌīnj da̱j ꞌyaj á re̱ꞌ. Ni̱
niꞌīnj sisi̱ nne ni é re̱ꞌ rian nicaj sun sichre. Sani̱ hua ni̱-
ca xa̱ngaꞌ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ si-xugüīj. Ni̱ nitaj si duna á
re̱ꞌ si xuman ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj ni é re̱ꞌ manꞌānj. Ni̱ nun
gaꞌninꞌ ruhua á re̱ꞌ nga̱ si-nu̱guanꞌānj ngaa gahuiꞌ tsínj
gu̱ꞌnaj Antipás, guiꞌyaj ni sij xánj án re̱ꞌ huin xumanꞌ
nne Satanás. Ni̱ gahuin síꞌ ꞌngo̱ tsínj gaꞌmi nuguanꞌ
xa̱ngaꞌ rian ni ngüi̱. 1414 Sani̱ nicā do̱j nuguanꞌ xiꞌí a ni é
re̱ꞌ: Daj si scanij a ni é re̱ꞌ, ni̱ ma̱n ni tsínj nicoꞌ si-
nu̱guanꞌ tsínj gu̱ꞌnaj Balaam. Ni̱ asi̱j ná ni̱ digyán Bal-
aam ꞌngo̱ chrej quij rian tsínj gu̱ꞌnaj Balac. Ngaa ni̱ xiꞌí
nuguanꞌ quij daj, ni̱ guiꞌyaj ni tsínj israelita gaquinꞌ. Ni̱
xa ni sij ni xucu dagahuiꞌ ni sij rian yanꞌanj guiꞌyaj raꞌa
ni sij. Ni̱ guiꞌyaj squi̱raꞌ ni sij nga̱ dugüiꞌ ni sij. 1515 Ni̱ hué
daj ma̱n go̱ꞌngo ni tsínj scanij ni é re̱ꞌ huin tsínj digyán
si-nu̱guanꞌ ni tsínj nicolaítas. Ni̱ nun huin xa̱nꞌ ruhuāj
niꞌyā si-nu̱guanꞌ ni síꞌ. 1616 Xiꞌí daj ni̱ na̱nicaj ruhua á re̱ꞌ.
Sisi̱ nitaj, ni̱ gu̱chiꞌ raꞌyān rian ma̱n án re̱ꞌ. Ni̱ gu̱nūnj
nga̱ ni sij nga̱ espada nu̱n duꞌuāj. 1717 Ni̱ sisi̱ nu̱n chraquij
a ni é re̱ꞌ, ni̱ hua nia̱n si gu̱nun a ni é re̱ꞌ si ataj snanꞌanj
Espíritu Santo rian ni xiꞌninꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ manꞌānj: Tsínj
gu̱nucuaj gui̱ꞌyaj gana rian nuguanꞌ quij, ni̱ ga̱ꞌuīj xa̱ sij
chrachrúnj sa̱ꞌ huin maná. Ni̱ nun niꞌi ni ngüi̱ da̱j hua
sa̱ꞌ maná daj. Ni̱ hué daj ga̱ꞌuīj ꞌngo̱ yej ga̱tsi tsínj
gui̱ꞌyaj gana daj. Ni̱ hua ni̱ca letra rian yej daj. Ni̱ gui̱-
nun na̱ca si-xugüi sij. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj si̱ gaꞌue gui̱niꞌi
nuguanꞌ na̱ca gui̱nun rian yej da mánj. Sani̱ urin tsínj
nahuin raꞌa gui̱niꞌi.” Daj ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun ni sij. ―Daj
gataj Señor Jesús gunūnj.

El mensaje a TiatirEl mensaje a Tiatiraa
1818 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún sij gunūnj:
―Hué daj ga̱run re̱ꞌ yanj carta ga̱ꞌnij re̱ꞌ huaj rian án-

gel nicaj sun rian xiꞌninꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ manꞌānj ma̱n xu-
manꞌ Tiatira. Ni̱ ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun ni sij: “Huēj aꞌmi
nuguanꞌ nan huīnj daꞌníj Yanꞌanj. Ni̱ rúnꞌ hua rian aca
yanꞌa̱n hua rundij riānj. Ni̱ da̱j rúnꞌ nuꞌui gagaꞌ mmíj, ni̱
hué daj ran nu̱ngüej dacō. 1919 Niꞌīnj daranꞌ si ꞌyaj á re̱ꞌ.
Ni̱ niꞌīnj da̱j ꞌi̱ ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ dugüiꞌ a ni é re̱ꞌ. Ni̱
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xuman ruhua á re̱ꞌ niꞌyaj á re̱ꞌ manꞌānj nej. Ni̱ ꞌyaj sun
ni é re̱ꞌ rian ni dugüiꞌ ni é re̱ꞌ nej. Ni̱ niꞌīnj da̱j gunucuaj
á re̱ꞌ sayun. Ni̱ ꞌyaj sun a ni é re̱ꞌ doj daj nga̱ si guiꞌyaj
sun a ni é re̱ꞌ asi̱j sini. 2020 Sani̱ ni̱cā ꞌngo̱ nuguanꞌ xiꞌí ni é
re̱ꞌ. Daj si aꞌníj ni é re̱ꞌ chrej sisi̱ digyaꞌ yunꞌunj yunꞌunj
xa̱na gu̱ꞌnaj Jezabel rian ni tsínj ꞌyaj sun riānj. Ni̱ ataj
unj sisi̱ aꞌmi unj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Sani̱ digyán unj ꞌn-
go̱ chrej nitaj si hua sa̱ꞌ rian ni sij sisi̱ gui̱ꞌyaj squi̱raꞌ ni
sij nga̱ ni dugüiꞌ ni sij. Ni̱ digyán unj sisi̱ xa̱ ni sij xucu
dagahuiꞌ ni sij rian ni yanꞌanj ꞌyaj raꞌa ni sij. 2121 Ni̱ hua
riquīj do̱j güi sisi̱ ga̱nani ruhua unj xiꞌí si-ga̱quinꞌ unj.
Sani̱ naꞌuej ruhua unj du̱na unj si-ga̱quinꞌ unj. 2222 Ngaa
ni̱ gui̱ꞌyā sisi̱ ga̱ꞌnanꞌ unj gui̱ngaj unj rian nna. Ni̱ gui̱ꞌyā
sisi̱ nico sayun gui̱ranꞌ ni tsínj ꞌyaj squi̱raꞌ nga̱ unj. Ni̱
hué daj gui̱ranꞌ ni sij sisi̱ si̱ nani ruhua ni sij xiꞌí gaquinꞌ
ꞌyaj ni sij nga̱ unj. 2323 Ni̱ ꞌngo̱ ga̱huiꞌ ni daꞌníj unj, gui̱ꞌyā.
Ngaa ni̱ gui̱niꞌi daranꞌ ni xiꞌninꞌ huin ni ngüi̱ nicoꞌ
manꞌānj sisi̱ huēj niꞌi sa̱ꞌ da̱j ani ruhua ni ngüi̱ nga̱ da̱j
hua niman ni sij. Ni̱ na̱ruꞌuē rian go̱ꞌngo ni é re̱ꞌ da̱j
rúnꞌ ꞌyaj go̱ꞌngo a ni é re̱ꞌ. 2424 Ngaa ni̱ ga̱tā gu̱nun ango
ni é re̱ꞌ ma̱n xumanꞌ Tiatira huin ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ nun
nicoꞌ nuguanꞌ quij digyán yunꞌunj xa̱na daj. Ni̱ nun
guiniꞌi ni é re̱ꞌ nuguanꞌ hui̱ digyán ni sij xiꞌí si-du̱cuanj
sichre Satanás. Ni̱ ga̱tā gunun ni é re̱ꞌ sisi̱ nitaj si ga̱ꞌnīj
ango sun rian án re̱ꞌ mánj. 2525 Maan si du̱gumi sa̱ꞌ á re̱ꞌ
nuguanꞌ nicaj ni é re̱ꞌ da gui̱sij güi ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ yūnj
rian án re̱ꞌ. 2626 Tsínj gu̱nucuaj gui̱ꞌyaj gana rian nuguanꞌ
quij, ni̱ sisi̱ ni̱ganj da̱gahuin sij nuguanꞌ gaꞌnīj sun rian
sij, ni̱ ga̱ꞌuīj si gui̱nicaj sun sij rian ni xungüi̱. 2727 Ni̱ gui̱ni-
caj sij niꞌí gagaꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ uraꞌ néꞌ chrun, ni̱ hué daj
gui̱ꞌyaj sij nga̱ ni xumanꞌ daj. Daj si hué daj riqui chrē
sun riānj. 2828 Ni̱ ga̱ꞌuīj yatiꞌ stanga̱ rian sij nej. 2929 Ni̱ sisi̱
nu̱n chraquij a ni é re̱ꞌ, ni̱ hua nia̱n si gu̱nun a ni é re̱ꞌ si
ataj snanꞌanj Espíritu Santo rian ni xiꞌninꞌ huin ni ngüi̱
nicoꞌ manꞌānj.” Daj ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun ni sij. ―Hué daj
gataj Jesús gunūnj.

El mensaje a SarEl mensaje a Sardisdis

Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún sij gunūnj:
―Hué daj ga̱run re̱ꞌ yanj carta ga̱ꞌnij re̱ꞌ rian án-

gel nicaj sun rian xiꞌninꞌ huin ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj ma̱n
xumanꞌ Sardis. Ni̱ ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun ni sij: “Huēj aꞌmi
nuguanꞌ nan. Ni̱ nicā ichij Espíritu Santo ꞌna̱ꞌ rian
Yanꞌanj nga̱ ichij yatiꞌ nej. Ni̱ niꞌīnj da̱j ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Ni̱
nu̱nj si aꞌmi ni ngüi̱ sisi̱ hua ni̱ꞌnaꞌ niman ni é re̱ꞌ, sani̱
rúnꞌ huin níman huin a ni é re̱ꞌ riānj. 22 Hué dan ni̱ na̱-
nun ruhua á re̱ꞌ. Ni̱ du̱guꞌnunꞌ ni é re̱ꞌ nga̱ ni nuguanꞌ
ruhua gue̱reꞌ. Daj si xacaj cuentāj sisi̱ nun gui̱sij ni é re̱ꞌ
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ á re̱ꞌ nga̱ si-sun ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj. 33 Ga̱na-
nun ruhua á re̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ digyán ni sij rian án re̱ꞌ
nga̱ nuguanꞌ gunun ni é re̱ꞌ. Ni̱ gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ da̱j rúnꞌ
ataj nuguanꞌ daj. Ni̱ ga̱nani ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ
ni é re̱ꞌ. Ni̱ na̱nicoꞌ ni é re̱ꞌ Yanꞌanj. Ni̱ sisi̱ si̱ gunun
ruhua á re̱ꞌ, ngaa ni̱ ráꞌyanj gui̱sī rian án re̱ꞌ da̱j rúnꞌ
ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj tu̱. Ni̱ si̱ guiniꞌi a ni é re̱ꞌ u̱n hora gui̱sī ri-
an án re̱ꞌ. 44 Sani̱ ma̱n do̱j ni ngüi̱ scanij a ni é re̱ꞌ nitaj si
guiꞌyaj quij. Ni̱ gu̱nun ni sij atsij ga̱tsi. Ni̱ ga̱che ni sij
ngāj. Daj si ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij riānj. 55 Tsínj gu̱nucuaj gui̱ꞌyaj

gana rian ni nuguanꞌ quij, ni̱ gu̱nun ni sij atsij ga̱tsi. Ni̱
si̱ jnaruhuī si-xugüi ni sij ta̱j rian libro nu̱n si-xugüi ni
ngüi̱ ga̱ne ni̱ganj nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌāj si-xugüi ni
sij rian chrē nga̱ rian si-ángel chrē nej. 66 Ni̱ sisi̱ nu̱n
chraquij a ni é re̱ꞌ, ni̱ hua nia̱n si gu̱nun a ni é re̱ꞌ si ataj
snanꞌanj Espíritu Santo rian ni xiꞌninꞌ huin ni ngüi̱ nicoꞌ
manꞌānj.” Daj ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun ni sij. ―Daj gataj Jesús
gunūnj.

El mensaje a FiladelfiaEl mensaje a Filadelfia
77 Ngaa ni̱ ga̱taj ru̱huaꞌ yún Jesús gunūnj:
―Ni̱ ga̱run re̱ꞌ yanj carta ga̱ꞌnij re̱ꞌ huaj rian ángel

nicaj sun rian xiꞌninꞌ huin ni ngüi̱ nicoꞌ manꞌānj ma̱n
xumanꞌ Filadelfia. Ni̱ ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun ni sij: “Huēj huin
si aꞌmi nuguanꞌ nan huīnj tsínj sa̱ꞌ chruhua niman. Ni̱
huēj huin si aꞌmi nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Ni̱ nicā si-rian gagaꞌ
rey David. Ni̱ ngaa naꞌnī rian hueꞌ, ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj si̱
gaꞌue na̱ranj. Ni̱ ngaa narān rian hueꞌ ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj si̱
gaꞌue na̱ꞌni mánj. 88 Niꞌīnj da̱j ꞌyaj ni é re̱ꞌ. Ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ ne̱ꞌ
chrej rian án re̱ꞌ. Daj si hua naꞌnī rian ga̱tu a ni é re̱ꞌ ri-
an ꞌngo̱ hueꞌ. Ni̱, ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj si̱ gaꞌue na̱ranj rian
hueꞌ daj. Ni̱ nu̱nj si do̱j nucuaj niman án re̱ꞌ sani̱ dugu-
mi sa̱ꞌ á re̱ꞌ si-nu̱guanꞌānj. Ni̱ nitaj si duna á re̱ꞌ si gaꞌmi
sa̱ꞌ á re̱ꞌ xiꞌīj aj. 99 Ni̱ hua go̱ꞌngo ni sij nicaj dugüiꞌ nga̱
Satanás. Ni̱ ataj ni sij sisi̱ ni tsínj israelita huin ni sij.
Sani̱ sé si xa̱ngaꞌ huin ni sij. Tsínj digyaꞌ yunꞌunj huin ni
sij. Ni̱ gui̱ꞌyā sisi̱ gu̱chiꞌ ni sij rian ma̱n án re̱ꞌ. Ni̱
gui̱niquinꞌ ráj da̱coj ni sij rian án re̱ꞌ, gui̱ꞌyā. Ngaa ni̱
gui̱niꞌi yya ni sij sisi̱ ꞌi̱ ruhuāj niꞌyā á re̱ꞌ. 1010 Ni̱ xiꞌí si da-
gahuin a ni é re̱ꞌ nuguanꞌ gaꞌníj sun rian án re̱ꞌ sisi̱
gu̱nucuaj á re̱ꞌ rian sayun, ngaa ni̱ huēj du̱gumi ni é re̱ꞌ
sisi̱ si̱ guiranꞌ ni é re̱ꞌ rian sayun xxi ga̱ꞌnaꞌ gui̱ranꞌ
daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱. Ni̱ ngaa ga̱ꞌnaꞌ
sayun xxi daj, ni̱ xa̱caj Yanꞌanj cuenta da̱j gu̱nucuaj ni
ngüi̱ nga̱ sayun xxi ga̱ꞌnaꞌ. 1111 Ni̱ ráꞌyanj ga̱ꞌnāj rian ma̱n
án re̱ꞌ. Ngaa ni̱ du̱gumi sa̱ꞌ á re̱ꞌ nuguanꞌ nicaj á re̱ꞌ.
Ngaa ni̱ si̱ nacaj ango ni sij si-corona ni é re̱ꞌ huin pre-
mio guiꞌyaj gana á re̱ꞌ. 1212 Tsínj gui̱ꞌyaj gana rian
nuguanꞌ quij, ni̱ gui̱ꞌyā sisi̱ ga̱huin sij da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱
chran xa̱can du̱guꞌnunꞌ chruhua si-nuhui Danꞌān. Ni̱ ni-
taj a̱man ga̱hui sij chruhua nuhui daj. Ni̱ ga̱rūnj si-
xugüi Danꞌān rian sij nga̱ si-xugüi xánj Danꞌān nej huin
xumanꞌ Jerusalén na̱ca ꞌna̱ꞌ xataꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ ga̱-
nahuin na̱ca si-xugüīj garūnj rian sij nej. 1313 Ni̱ sisi̱ nu̱n
chraquij a ni é re̱ꞌ, ni̱ hua nia̱n si gu̱nun a ni é re̱ꞌ si ataj
snanꞌanj Espíritu Santo rian ni xiꞌninꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ
manꞌānj.” Daj ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun ni sij. ―Daj gataj Señor
Jesús gunūnj.

El mensaje a LaodiceaEl mensaje a Laodicea
1414 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún sij gunūnj:
―Hué daj ga̱run re̱ꞌ yanj carta ga̱ꞌnij re̱ꞌ huaj rian án-

gel nicaj sun rian xiꞌninꞌ huin ni ngüi̱ nicoꞌ manꞌānj
ma̱n xumanꞌ Laodicea. Ni̱ ga̱taj re̱ꞌ gu̱nun ni sij: “Huēj
huin si gui̱ꞌyaj daranꞌ si gataj snanꞌān gunun a ni é re̱ꞌ.
Ni̱ huīnj tsínj nataꞌ yya nuguanꞌ xa̱ngaꞌ rian ni ngüi̱. Ni̱
asi̱j sini ngaa guiꞌyaj Yanꞌanj xungüi̱, ni̱ huēj huin si
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guiꞌyaj daranꞌanj. 1515 Ni̱ niꞌīnj da̱j ꞌyaj á re̱ꞌ. Ni̱ niꞌīnj sisi̱
sé da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ si nuhuij hua a ni é re̱ꞌ. Ni̱ sé da̱j
rúnꞌ hua ꞌngo̱ si ya̱nꞌan hua a ni é re̱ꞌ. Ni̱ huin ruhuāj
sisi̱ da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ si nuhuij, asi̱ ꞌngo̱ si ya̱nꞌan ga̱ ni
é re̱ꞌ aj. 1616 Hué dan ni̱ xiꞌí si da̱j rúnꞌ hua nnee gui̱n hua
ni é re̱ꞌ, ni̱ ga̱hui ni é re̱ꞌ duꞌuāj gu̱rān da̱j rúnꞌ uránj ꞌn-
go̱ tsínj. Daj si sé da̱j rúnꞌ hua nnee nuhuij asi̱ nnee
ya̱nꞌan hua ni é re̱ꞌ. 1717 Daj si ataj ni é re̱ꞌ sisi̱ xuruꞌue
huin ni é re̱ꞌ. Ni̱ hua nico rasu̱n rian ni é re̱ꞌ. Ni̱, ni ango
ni rasu̱n nitaj si achin rian án re̱ꞌ, ataj á re̱ꞌ. Sani̱ nun
acaj ni é re̱ꞌ cuenta sisi̱ ni ngüi̱ guereꞌ ruhua huin ni é
re̱ꞌ. Ni̱ ni ngüi̱ ranꞌ yaco huin ni é re̱ꞌ. Ni̱ huin ín re̱ꞌ ni
ngüi̱ niqui. Ni̱ huin ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ duri. Ni̱ huin ni é re̱ꞌ
ni ngüi̱ hua nne̱ nej. 1818 Xiꞌí daj ni̱ riquīj ꞌngo̱ ducuánj ri-
an án re̱ꞌ sisi̱ gui̱ran ni é re̱ꞌ gagaꞌ oro sa̱ꞌ riānj huin oro
gahuin sa̱ꞌ, guiꞌyaj yanꞌa̱n. Hué dan ni̱ ga̱ꞌue ga̱huin
xa̱ngaꞌ ni é re̱ꞌ xuruꞌue riānj. Ni̱ gui̱ran ni é re̱ꞌ atsij ga̱t-
si riānj gu̱nun ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ si̱ gahuin na̱ꞌaj ni é re̱ꞌ
xiꞌí si hua nne̱ ni é re̱ꞌ. Ni̱ gui̱ran ni é re̱ꞌ gonoꞌo ga̱ꞌnij
ni é re̱ꞌ rian án re̱ꞌ. Ngaa ni̱ ga̱ꞌue gui̱niꞌi ni é re̱ꞌ, ni̱ xa̱-
caj á re̱ꞌ cuenta, gui̱ꞌyaj gonoꞌo daj. 1919 Daranꞌ ni ngüi̱ ꞌi̱
ruhuāj, ni̱ gunun gaꞌī ni sij. Ni̱ ꞌyā castigo ni sij. Xiꞌí daj
ni̱ du̱guꞌnunꞌ ni é re̱ꞌ sisi̱ na̱ni ruhua ni é re̱ꞌ xiꞌí si-
ga̱quinꞌ ni é re̱ꞌ. Ni̱ na̱nicoꞌ ni é re̱ꞌ Yanꞌanj. 2020 Huēj huin
si niquinꞌ rian hueꞌ. Ni̱ aquīn ni é re̱ꞌ. Ngaa ni̱ sisi̱ unun
ꞌngo̱ tsínj daj si aꞌmī, ni̱ na̱ꞌni sij rian ducuá sij ga̱tū. Ni̱
ga̱huin stiꞌnīj nga̱ sij. Ni̱ ga̱huin stiꞌni̱ sij ngāj nej.
2121 Tsínj gui̱ꞌyaj gana rian ni nuguanꞌ quij, ni̱ ri̱quīj rian
ga̱ne sij ngāj rian chrun xilāj huin chrun xila sa̱ꞌ. Daj si
hué ducuánj daj guiꞌyaj ganānj rian ni nuguanꞌ quij. Ni̱
nne nuguanꞌānj nga̱ chrē rian chrun xila sij huin chrun
xila sa̱ꞌ. 2222 Ni̱ sisi̱ nu̱n chraquij a ni é re̱ꞌ, ni̱ gu̱nun a ni é
re̱ꞌ si ataj snanꞌanj Espíritu Santo rian ni xiꞌninꞌ ni ngüi̱
nicoꞌ manꞌānj.” Daj ga̱taj re̱ꞌ rian ni sij. ―Daj gataj
Señor Jesús gunūnj.

La adorLa adoración celestialación celestial

Ngaa guisíj ni̱ guiniꞌyā, ni̱ guiniꞌīnj ꞌngo̱ rian hueꞌ
hua níꞌnij xataꞌ. Ni̱ gunun ru̱huaꞌ yūnj nane̱ gaꞌmi

sini ngāj. Ni̱ da̱j rúnꞌ aꞌyanj trompeta hué daj gaꞌmi
nane̱ daj. Ni̱ gataj nane̱ daj gunūnj:

―Ga̱hui re̱ꞌ ga̱ꞌnaꞌ re̱ꞌ xataꞌ. Ni̱ di̱gyānj rián re̱ꞌ ni
nuguanꞌ sisi̱ hua nia̱n ga̱huin da ru̱cu. ―Daj gataj
nane̱ daj.

22 Ni̱ ráꞌyanj guiniꞌi nimānj ꞌngo̱ nuguanꞌ sa̱ꞌ, guiꞌyaj
Espíritu Santo. Ni̱ guiniꞌīnj niquinꞌ ꞌngo̱ chrun xila sa̱ꞌ
xataꞌ. Ni̱ nne ꞌngo̱ si mán xataꞌ rian chrun xila sa̱ꞌ daj.
33 Ni̱ da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ yej ran sa̱ꞌ gu̱ꞌnaj jaspe, asi̱ ꞌngo̱
yej gu̱ꞌnaj cornalina, ni̱ hué daj hua si nne rian chrun
xila sa̱ꞌ daj. Ni̱ xiꞌníj chrun xila daj ganica̱j xucuáj guꞌluj.
Ni̱ xigui̱n xucuáj daj da̱j rúnꞌ ran ꞌngo̱ yej gu̱ꞌnaj esmer-
alda. 44 Ni̱ guiniꞌīnj ango ico̱ ga̱nꞌanj chrun xila sa̱ꞌ gani-
ca̱j xiꞌníj chrun xila sa̱ꞌ daj. Ni̱ nne ico̱ ga̱nꞌanj ni tsínj
huin achij rian ni chrun xila sa̱ꞌ daj. Ni̱ nu̱n ni sij atsij
ga̱tsi. Ni̱ nu̱n chra̱ ni sij ꞌngo̱ corona huin gagaꞌ oro.
55 Ni̱ ran rian chrun xila sa̱ꞌ niquinꞌ da̱ni daj. Ni̱ gahuin
gari̱n ngaa gaguáj duꞌui. Ni̱ ne̱ꞌ rian chrun xila sa̱ꞌ daj
aca ichij yanꞌa̱n huin ichij Espíritu Santo ꞌna̱ꞌ rian

Yanꞌanj. 66 Ni̱ ne̱ꞌ rian chrun xila sa̱ꞌ niquinꞌ da̱ni daj, ni̱
da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ nnee yanꞌanj, ni̱ hué daj hua nnee
gurugüiꞌ rian chrun xila daj. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua pidrio sa̱ꞌ,
ni̱ hué daj xigui̱n sa̱ꞌ rian nnee daj.

Ni̱ da̱ni rian niquinꞌ chrun xila sa̱ꞌ daj, ni̱ ganica̱j
ga̱nꞌanj ni si hua ni̱ꞌnaꞌ mán xataꞌ xiꞌníj chrun xila daj.
Ni̱ ga̱nꞌanj si mán xataꞌ daj, ni̱ hua gaꞌi̱ rundij rianj ne̱ꞌ
chrej ru̱cu nga̱ ne̱ꞌ chrej rianj nej. 77 Ni̱ da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱
sigueꞌej xxi, ni̱ hué daj hua ꞌngo̱j. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua cero,
ni̱ hué daj hua angoj. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua rian ꞌngo̱ tsínj, ni̱
hué daj hua ángoj. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua xata achéj xataꞌ, ni̱
hué daj hua ángoj. 88 Ni̱ aninꞌ ga̱nꞌanj ni xucu hua ni̱ꞌnaꞌ
mán xataꞌ, ni̱ hua hua̱tanꞌ si-gachi da go̱ꞌngoj. Ni̱ ni̱nꞌ
ga̱chraꞌ nnee̱ cúj aninꞌ ga̱nꞌanj xucu daj, ni̱ hua gaꞌi̱
ni̱nꞌ ruhua rundij rian xuj. Ni̱ hua rundij rian riqui si-
gachi nej. Ni̱ nu̱n güi ni̱ganꞌ, ni̱ nun aꞌninꞌ ruhua aninꞌ
xucu si ga̱ꞌmi. Ni̱ ataj aninꞌ ga̱nꞌanj xuj:
Hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua Yanꞌanj.
Hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua Yanꞌanj.
Hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua Señor huin Yanꞌanj.
Ni̱ nucuaj ni̱nꞌ ruhua Yanꞌanj.
Ni̱ hué Yanꞌanj huin si gane asi̱j sini.
Ni̱ Yanꞌanj huin si nne acuanꞌ.
Ni̱ Yanꞌanj huin si ga̱ꞌnaꞌ ru̱huaꞌ yún.

Ataj aninꞌ ga̱nꞌanj xucu mán xataꞌ daj. 99 Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ an-
inꞌ ga̱nꞌanj xuj rian si nne rian chrun xila sa̱ꞌ daj. Ni̱ nu̱n
yanꞌanj aninꞌ ga̱nꞌan. Ni̱ aꞌuiꞌ aninꞌ ga̱nꞌan si guruhua si
nne rian chrun xila sa̱ꞌ huin si nne ni̱ganj. Ni̱ da yu̱n
yu̱n hué daj ꞌyaj aninꞌ ga̱nꞌanj daj ngaa aꞌmi sa̱ꞌ aninꞌ-
inj. 1010 Ngaa ni̱ guiniquinꞌ ráj da̱coj ico̱ ga̱nꞌanj ni tsínj
huin achij rian si nne rian chrun xila sa̱ꞌ daj. Ni̱ aꞌmi sa̱ꞌ
ni sij. Ni̱ dugüéj ni sij si-corona ni sij rian si nne rian
chrun xila sa̱ꞌ daj. Ni̱ ataj ni sij:

1111 Hué re̱ꞌ huin Señor.
Ni̱ duguꞌna̱j huin sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni ngüi̱ xiꞌí re̱ꞌ.
Ni̱ duguꞌna̱j huin sisi̱ gui̱nun yanꞌanj ni ngüi̱ manꞌán

re̱ꞌ nej.
Ni̱ duguꞌna̱j huin sisi̱ gui̱nicaj re̱ꞌ daranꞌ fuerza.
Daj si hué re̱ꞌ guiꞌyaj daranꞌ ni rasu̱n.
Ni̱ ma̱n ni rasu̱n daj xiꞌí si hué daj garanꞌ ruhuá re̱ꞌ.
Ataj ico̱ ga̱nꞌanj ni tsínj huin achij daj.

El rEl rollo y el Corollo y el Corderderoo

Ngaa ni̱ guiniꞌīnj sisi̱ nicaj si nne rian chrun xila
sa̱ꞌ daj ꞌngo̱ yanj libro ne̱ꞌ chrej raꞌa sa̱ꞌaj. Ni̱ hua

ni̱ca nu̱n letra xiráj yanj daj. Ni̱ hua ni̱ca nu̱n letra riqui
yanj daj nej. Ni̱ hua ránj sa̱ꞌ ichij sello duꞌua yanj daj.
22 Ni̱ guiniꞌīnj ꞌngo̱ ángel nucuaj. Ni̱ nachínj snanꞌanj án-
gel daj. Ni̱ gaꞌmi nucuaj-áꞌ gataj-áꞌ:

―Ni̱ u̱n sin huin si sa̱ꞌ sisi̱ ga̱ꞌne sello hua ránj duꞌua
yanj libro daj, ngaa ni̱ na̱guraj duꞌua rumi yanj daj únj.
―Daj gataj ángel daj.

33 Sani̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ si mán xataꞌ nga̱ si mán rian yoꞌój nej,
si mán riqui yoꞌój nej, si̱ gaꞌue naguraj rian yanj libro
daj, ni̱ gui̱niꞌi da̱j hua rian yanj da mánj. 44 Ngaa ni̱ gaco
ni̱nꞌ ruhuāj xiꞌí si nun nariꞌ ni sij ꞌngo̱ si hua sa̱ꞌ na̱ꞌni
ni̱ꞌyaj duꞌua da̱j hua yanj daj. 55 Ngaa ni̱ gataj ꞌngo̱
dugüiꞌ ni tsínj huin achij gunūnj:
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―Si̱ gacó re̱ꞌ ga̱ mánj. Daj si tsínj huin xiꞌninꞌ gu̱ꞌnaj
Judá huin daꞌni̱ siꞌni̱ rey David, ni̱ guiꞌyaj gana sij. Ni̱
gu̱ꞌnaj sij sigueꞌej. Ni̱ xiꞌí daj ga̱ꞌue ga̱ꞌne sij ichij sello
nu̱n duꞌua yanj libro, ni̱ na̱guraꞌ sij libro daj.

66 Ngaa ni̱ guiniꞌīnj niquinꞌ ꞌngo̱ xachij ꞌni̱j da̱ni rian
niquinꞌ chrun xila sa̱ꞌ daj nga̱ aninꞌ ga̱nꞌanj xucu hua
ni̱ꞌnaꞌ. Ni̱ niquinꞌ xuj da̱ni ni tsínj huin achij. Ni̱ rúnꞌ
huin sisi̱ hua dagahuiꞌ ni sij xachij ꞌni̱j daj. Ni̱ hua ichij
si-cúj xuj nga̱ ichij rundij rian xuj huin ichij Espíritu
Santo ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ gaꞌníj Yanꞌanj ichij Espíritu
Santo ganꞌanj ni̱nꞌ ga̱chraꞌ chruhua xungüi̱. 77 Ngaa ni̱
gaꞌna̱ꞌ xachij ꞌni̱j daj. Ni̱ guidaꞌa xuj yanj libro raꞌa sa̱ꞌ si
nne rian chrun xila sa̱ꞌ daj. 88 Ni̱ ngaa guidaꞌa xuj yanj
daj, ngaa ni̱ ganiquinꞌ ráj da̱coj aninꞌ ga̱nꞌanj xucu hua
ni̱ꞌnaꞌ daj nga̱ ico̱ ga̱nꞌanj ni tsínj huin achij rian xachij
ꞌni̱j daj. Ni̱ nicaj daranꞌ ni sij yánꞌanj nu̱n gaꞌi̱ yaꞌa̱. Ni̱
nicaj ni sij cu̱ huin oro. Ni̱ daꞌ gara ni sij siquíj chruhua
ni cu̱ daj. Ni̱ siquíj daj huin ni nuguanꞌ achínj jniꞌyaj ni
ngüi̱ hua sa̱ꞌ rian Yanꞌanj. 99 Ni̱ aráj ni sij chraꞌ na̱ca nan
rian xachij ꞌni̱j daj:
Hué re̱ꞌ huin tsínj sa̱ꞌ ga̱ꞌue gui̱daꞌa yanj.
Ni̱ ga̱ꞌue na̱ꞌnij re̱ꞌ duꞌua yanj daj rian nu̱n ichij sello.
Daj si hué re̱ꞌ dagahuiꞌ ni sij.
Ni̱ naruꞌué re̱ꞌ si-tun manꞌán re̱ꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱.
1010 Ni̱ guiꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ gui̱nicaj sun ni sij ga̱huin ni sij rey.
Ni̱ guiꞌyáj re̱ꞌ sisi̱ ga̱huin ni sij chrej rian Yanꞌanj.
Ni̱ gui̱nicaj sun ni sij chruhua xungüi̱ ga̱ꞌnaꞌ.

Hué daj gara ni sij rian xachij ꞌni̱j daj.
1111 Ngaa ni̱ guiniꞌīnj. Ni̱ gunūnj si-na̱ne nico ni ángel

mán ganica̱j xiꞌníj chrun xila sa̱ꞌ daj nga̱ aninꞌ ga̱nꞌanj
si hua ni̱ꞌnaꞌ nga̱ ni tsínj huin achij nej. Ni̱ ma̱n millón
millón ni ángel. 1212 Ni̱ gaꞌmi nucuaj ni ángel gataj-áꞌ:
Sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua huin xachij ꞌni̱j dagahuiꞌ ni sij.
Ni̱ duguꞌna̱j huin sisi̱ gui̱nicaj ni̱nꞌ sij sun.
Ni̱ gui̱nicaj sij daranꞌ rasu̱n sa̱ꞌ.
Ni̱ ga̱huin chru̱n ni̱nꞌ ruhua sij.
Ni̱ na̱huin raꞌa sij daranꞌ fuerza.
Ni̱ gui̱nun yanꞌanj ni ngüi̱ sij.
Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni sij xiꞌí sij.
Ni̱ ga̱ꞌmi ꞌueé ni sij xiꞌí sij nej.

Hué daj garáj sa̱ꞌ ni ángel daj xiꞌí xachij ꞌni̱j daj.
1313 Ngaa ni̱ gunūnj si gaꞌmi daranꞌ si guiꞌyaj Yanꞌanj

huin si ma̱n ne̱ꞌ xataꞌ nga̱ si ma̱n rian yoꞌój nej, si ma̱n
ne̱ꞌ riqui yoꞌój, si ma̱n chruhua nnee yanꞌanj nej. Ni̱
gataj daranꞌanj:
Ni̱ganj ga̱ꞌmi sa̱ꞌ daranꞌ néꞌ rian si nne rian chrun xila

sa̱ꞌ nga̱ rian xachij ꞌni̱j.
Ni̱ ni̱ganj gui̱nun yanꞌanj néꞌ rian nu̱ngüej sij.
Ni̱ ni̱ganj ga̱ ꞌueé rian nu̱ngüej sij, gui̱ꞌyaj néꞌ.
Ni̱ hué daj ga̱ fuerza rian nu̱ngüej sij ni̱ganj, gui̱ꞌyaj

néꞌ nej.
Daj gataj daranꞌ ni sij.

1414 Ngaa ni̱:
―Amén. ―Gataj aninꞌ ga̱nꞌanj xucu hua ni̱ꞌnaꞌ.
Ngaa ni̱ ganiquinꞌ ráj da̱coj ico̱ ga̱nꞌanj ni tsínj huin

achij rian Yanꞌanj. Ni̱ Yanꞌanj huin si ga̱ne ni̱ganj.

Los sellosLos sellos

Ngaa ni̱ guiniꞌīnj ngaa gaꞌnej xachij ꞌni̱j ꞌngo̱ sello
nu̱n duꞌua yanj libro daj. Ni̱ gunūnj gaꞌmi ꞌngo̱

dugüiꞌ ga̱nꞌanj xucu hua ni̱ꞌnaꞌ daj. Ni̱ da̱j rúnꞌ ngaa
aguáj duꞌui, ni̱ hué daj gaꞌmi nucuaj-áꞌ. Ni̱:

―Ga̱huaꞌ re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ aj. ―Gataj ꞌngo̱ si hua ni̱ꞌnaꞌ
daj.

22 Ngaa ni̱ guiniꞌīnj ꞌngo̱ guayo ga̱tsi. Ni̱ tsínj ta̱j guayo
daj, ni̱ nicaj sij ꞌngo̱ raꞌuej raꞌa sij. Ni̱ gaꞌuiꞌ ni sij ꞌngo̱
corona gunu̱n chra̱ sij. Ngaa ni̱ gahui sij ga̱nꞌanj gui̱ꞌyaj
gana sij. Daj si huin sij tsínj ꞌyaj gana.

33 Ni̱ ngaa gaꞌnej xachij ꞌni̱j daj ango sello guisíj hui̱,
ngaa ni̱ gunūnj gaꞌmi ango xucu hua ni̱ꞌnaꞌ. Ni̱ gataj-áꞌ:

―Ga̱huaꞌ re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ aj. ―Daj gataj-áꞌ.
44 Ni̱ gahui ango guayo. Ni̱ guayo daj huin guayo

mare. Ni̱ hua permiso rian tsínj ta̱j guayo mare daj sisi̱
gui̱sij ga̱ne dinꞌinj ni ngüi̱, gui̱ꞌyaj síꞌ. Ni̱ hué sij guiꞌyaj
sisi̱ da̱gahuiꞌ go̱ꞌngo ni sij ni tsínj huin dugüiꞌ ni sij. Ni̱
gaꞌuiꞌ ni sij ꞌngo̱ espada xxi raꞌa síꞌ. 55 Ni̱ ngaa gaꞌníj
xachij ꞌni̱j daj ango sello guisíj hua̱ꞌni, ni̱ gunūnj gaꞌmi
xucu hua ni̱ꞌnaꞌ huin xucu hua̱ꞌnij. Ni̱ gataj-áꞌ:

―Ga̱huaꞌ re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ aj: ―Daj gataj-áꞌ.
Ngaa ni̱ guiniꞌīnj ꞌngo̱ guayo maru̱. Ni̱ tsínj ta̱j guayo

maru̱ daj, ni̱ nicaj sij ꞌngo̱ aruꞌ daꞌngaꞌ raꞌa sij. 66 Ni̱ da̱ni
aninꞌ ga̱nꞌanj xucu hua ni̱ꞌnaꞌ daj gunūnj ꞌngo̱ nane̱. Ni̱
gataj-áꞌ:

―Da̱j rúnꞌ ꞌyaj gana á re̱ꞌ ꞌngo̱ güi, ni̱ hué daj duꞌue
ꞌngo̱ kilo strigo. Ni̱ hué daj duꞌue hua̱ꞌnij kilo cebada.
Sani̱ si̱ guiꞌyaj ni é re̱ꞌ si gue̱reꞌ gasiti nga̱ nnee vino
mánj. ―Daj gataj nane̱ daj.

77 Ni̱ ngaa gaꞌnej xachij ꞌni̱j daj ango sello guisíj
ga̱nꞌanj, ni̱ hué daj gunūnj gaꞌmi ango xucu huin xucu
ga̱nꞌanj. Ni̱ gataj xuj gunūnj:

―Ga̱huaꞌ re̱ꞌ ni̱ꞌyaj re̱ꞌ. ―Daj gataj-áꞌ.
88 Ngaa ni̱ guiniꞌīnj ꞌngo̱ guayo mayaj. Ni̱ tsínj ta̱j

guayo mayaj daj huin tsínj ꞌyaj si ahuiꞌ ni ngüi̱. Hué daj
gu̱ꞌnaj sij. Ni̱ nicoꞌ ꞌngo̱ tsínj ru̱cu sij. Ni̱ hué síꞌ nicaj ni
ngüi̱ ga̱nꞌanj rian ma̱n ni níman. Ni̱ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj sun
rian nu̱ngüej tsínj daj sisi̱ gui̱nicaj sun nu̱ngüej sij rian
ga̱nꞌanj si ane̱j yoꞌój xungüi̱ nan. Ni̱ ga̱ꞌue da̱gahuiꞌ
nu̱ngüej sij ni ngüi̱. Ni̱ ga̱huiꞌ ni ngüi̱, gui̱ꞌyaj xiꞌna̱ nga̱
xiꞌi̱, gui̱ꞌyaj nu̱ngüej sij. Ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj nu̱ngüej sij sisi̱
ga̱huiꞌ ni ngüi̱, gui̱ꞌyaj xucu huee ma̱n riqui quij nej.

99 Ni̱ ngaa gaꞌnej xachij ꞌni̱j daj ango sello guisíj
u̱nꞌunj, ni̱ guiniꞌīnj ngaj ni níman riqui nna huin altar.
Ni̱ hué ni sij huin ni tsínj gahuiꞌ xiꞌí si gaꞌmi sa̱ꞌ ni sij si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian ni ngüi̱. 1010 Ni̱ gaꞌmi nucuaj ni sij
gataj ni sij:

―Sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua huín re̱ꞌ Señor. Ni̱ xa̱ngaꞌ yya huín
re̱ꞌ. Ni̱ a̱man na̱guiꞌyaj yyá re̱ꞌ xiꞌí ni tsínj ma̱n chruhua
xungüi̱ únj. Ni̱ a̱man gui̱ꞌyáj re̱ꞌ castigo ni sij xiꞌí
gaquinꞌ daꞌui ni sij si dagahuiꞌ ni sij ni únj únj. ―Hué
daj gataj ni ngüi̱ gahuiꞌ daj.

1111 Ngaa ni̱ gaꞌuiꞌ ni síꞌ atsij ga̱tsi gu̱nun ni sij. Ni̱ gataj
Yanꞌanj gunun ni tsínj daj sisi̱ na̱ran ruhua ni sij do̱j da
gui̱sij ga̱huin yya número ni dugüiꞌ ni sij huin ni tsínj
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ꞌyaj sun nga̱ ni sij. Daj si hua nia̱n si ga̱huiꞌ ni síꞌ da̱j
rúnꞌ gahuiꞌ ni sij.

1212 Ngaa ni̱ guiniꞌīnj sisi̱ gaꞌnej xachij ꞌni̱j daj ango sello
guisíj hua̱tanj duꞌua yanj daj. Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ nucuaj ꞌn-
go̱ yún. Ni̱ gahuin ru̱miꞌ rian güi da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ atsij
mare̱. Ni̱ gahuin mare rian yahui̱ da̱j rúnꞌ hua tun. 1313 Ni̱
guinij ni yatiꞌ mán xataꞌ rian yoꞌój. Da̱j rúnꞌ ayu higo
chra̱ chrun higuera ngaa ahui nucuaj nane̱, ni̱ hué daj
guinij ni yatiꞌ rian yoꞌój. 1414 Ni̱ jnarumi xataꞌ manꞌan da̱j
rúnꞌ ꞌyaj néꞌ ngaa jnarumi néꞌ ꞌngo̱ yanj xe̱ꞌe. Ni̱
naduna daranꞌ quij ango yuꞌuj guisiquiꞌ-íꞌ nga̱ ni yoꞌój
ngaj chruhua nnee yanꞌanj nej. 1515 Ni̱ guixiꞌij hui̱ ni rey
ma̱n chruhua xungüi̱ chruhua huej nga̱ scanij ni huej
nej. Ni̱ hué daj guiꞌyaj ni tsínj huin rian nga̱ ni xuruꞌue
nej, ni tsínj capitán nej, ni tsínj nicaj sun nej, daranꞌ ni
tsínj ꞌyaj sun rian xuruꞌue nga̱ daranꞌ ni tsínj nitaj si ꞌyaj
sun rian xuruꞌue nej. 1616 Ni̱ gataj ni sij rian ni quij nga̱ ri-
an ni huej:

―Ga̱yu a ni é re̱ꞌ xiráj ni únj. Ni̱ ga̱ri hui̱ a ni é re̱ꞌ ni
únj rian si nne rian chrun xila sa̱ꞌ daj nga̱ rian xachij
ꞌni̱j. Daj si aꞌman ruhua xachij ꞌni̱j daj niꞌya ni únj. 1717 Ni̱
hua guisíj güi ga̱huin nico castigo ni únj, gui̱ꞌyaj
nu̱ngüej sij. Ni̱ u̱n tsínj ga̱ꞌue gu̱nucuaj gui̱niquinꞌ rian
nu̱ngüej sij únj. ―Hué daj gataj ni sij gunun ni quij nga̱
ni huej.

Los 144,000 selladosLos 144,000 sellados

Ngaa guisíj ni̱ guiniꞌīnj niquinꞌ ga̱nꞌanj ángel go̱ꞌn-
go sicúj xungüi̱ nan. Ni̱ ránj ni ángel rian ga̱nꞌanj

nane̱ sisi̱ si̱ gahui ni nane̱ daj rian yoꞌój nga̱ rian nnee
yanꞌanj nga̱ rian ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni chrun nej. 22 Ni̱ hué daj
guiniꞌīnj ango ángel ꞌna̱ꞌ rian síj güi. Ni̱ nicaj ángel daj
si-sello Yanꞌanj hua ni̱ꞌnaꞌ. Ni̱ gaguáj nucuaj ángel daj
rian ango ga̱nꞌanj ángel daj. Ni̱ nicaj ni ga̱nꞌanj ángel
daj sun, guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ chranꞌ yunꞌunj ni ángel daj
rian yoꞌój nga̱ rian nnee yanꞌanj nej. 33 Ni̱ gataj ángel
ꞌna̱ꞌ daj gunun ango ga̱nꞌanj ángel niquinꞌ daj:

―Si̱ chranꞌ yunꞌunj aninꞌ é re̱ꞌ yoꞌój nga̱ rian nnee
yanꞌanj nej, rian ni chrun nej mánj. Ga̱ꞌninꞌ ruhua á re̱ꞌ
da ga̱ri únj sello yo ni tsínj ꞌyaj sun rian Danꞌanj néꞌ.
―Daj gataj ángel daj.

44 Ngaa ni̱ gunūnj número ni tsínj guixíj sello, guiꞌyaj
aninꞌ ángel daj. Ni̱ ꞌngo̱ ciento táj hui̱j xia ga̱nꞌanj mí ni
sij guixíj sello. Ni̱ hué ni sij huin ni tsínj ꞌna̱ꞌ ni xiꞌninꞌ ni
ngüi̱ israelita.

55 Ni̱ xu̱huij mí ni sij huin daꞌni̱ siꞌni̱ tsínj gu̱ꞌnaj Judá.
Ni̱ xu̱huij mí ni sij huin daꞌni̱ siꞌni̱ tsínj gu̱ꞌnaj Rubén. Ni̱
xu̱huij mí ni sij huin daꞌni̱ siꞌni̱ tsínj gu̱ꞌnaj Gad. 66 Ni̱
xu̱huij mí ni sij huin daꞌni̱ siꞌni̱ tsínj gu̱ꞌnaj Aser. Ni̱
xu̱huij mí ni sij huin daꞌni̱ siꞌni̱ tsínj gu̱ꞌnaj Neftalí. Ni̱
xu̱huij mí ni sij huin daꞌni̱ siꞌni̱ tsínj gu̱ꞌnaj Manasés.
77 Ni̱ xu̱huij mí ni sij huin daꞌni̱ siꞌni̱ tsínj gu̱ꞌnaj Simeón.
Ni̱ xu̱huij mí ni sij huin daꞌni̱ siꞌni̱ tsínj gu̱ꞌnaj Leví. Ni̱
xu̱huij mí ni sij huin daꞌni̱ siꞌni̱ tsínj gu̱ꞌnaj Isacar. 88 Ni̱
xu̱huij mí ni sij huin daꞌni̱ siꞌni̱ tsínj gu̱ꞌnaj Zabulón. Ni̱
xu̱huij mí ni sij huin daꞌni̱ siꞌni̱ tsínj gu̱ꞌnaj José. Ni̱
xu̱huij mí ni sij huin daꞌni̱ siꞌni̱ tsínj gu̱ꞌnaj Benjamín.

La multitud vestida de rLa multitud vestida de ropas blancasopas blancas
99 Ngaa guisíj ni̱ guiniꞌīnj ꞌngo̱ xiꞌninꞌ xxi ni ngüi̱ huin

ni ngüi̱ ꞌna̱ꞌ daranꞌ rian xungüi̱ nga̱ daranꞌ rian xiꞌninꞌ
nej, daranꞌ ni ngüi̱ aꞌmi gaꞌi̱ snánj aꞌmi ni sij nej, daranꞌ
rian ni xumanꞌ nej. Ni̱ nico ni̱nꞌ ruhua ni sij huin. Ni̱ a̱
ꞌngo̱ ni tsínj si̱ gunucuaj ga̱ya u̱ndaj ni sij huin. Ni̱ ma̱n
ni sij rian niquinꞌ chrun xila sa̱ꞌ nga̱ rian xachij ꞌni̱j. Ni̱
nu̱n ni sij atsij ga̱tsi. Ni̱ nicaj ni sij yun raꞌa ni sij. 1010 Ni̱
gaguáj nucuaj ni sij. Ni̱ gataj ni sij:
Yanꞌanj nne rian chrun xila sa̱ꞌ huin Danꞌanj néꞌ.
Ni̱ Yanꞌanj nga̱ xachij ꞌni̱j huin si ganacaj néꞌ.

Hué daj gataj ni sij.
1111 Ni̱ daranꞌ ni ángel niquinꞌ ganica̱j xiꞌníj chrun xila

sa̱ꞌ nga̱ ni tsínj huin achij nga̱ aninꞌ ga̱nꞌanj xucu hua
ni̱ꞌnaꞌ nej. Ni̱ guiniquinꞌ ráj da̱coj ni ángel daj rian
chrun xila sa̱ꞌ daj. Ni̱ daꞌ huin si ganun yo ni ángel daj
rian yoꞌój. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ni ángel daj rian Yanꞌanj. 1212 Ni̱
gataj ni ángel daj:
Amén.
Ga̱ꞌmi sa̱ꞌ néꞌ rian Danꞌanj néꞌ.
Ni̱ ga̱ ꞌueé rian Danꞌanj néꞌ.
Ni̱ ni̱ganj gui̱niꞌi Danꞌanj néꞌ daranꞌanj.
Ni̱ ni̱ganj ga̱taj néꞌ si guruhua Danꞌanj néꞌ.
Ni̱ ni̱ganj gui̱nun yanꞌanj néꞌ rian Danꞌanj néꞌ.
Ni̱ duguꞌna̱j huin sisi̱ gui̱nicaj Danꞌanj néꞌ sun.
Ni̱ duguꞌna̱j huin sisi̱ ni̱ganj gui̱nicaj Danꞌanj néꞌ

fuerza.
Amén.

Daj gataj ni ángel daj.
1313 Ngaa ni̱ nachínj snanꞌanj ꞌngo̱ tsínj huin achij riānj.

Ni̱ gataj sij:
―Ni̱ u̱n sin huin ni ngüi̱ nu̱n atsij ga̱tsi nan, ni̱, ni̱ a̱

ꞌna̱ꞌ ni sij, ruhua á re̱ꞌ únj. ―Hué daj gataj ꞌngo̱ tsínj
huin achij daj gunūnj.

1414 Ngaa ni̱ gatā gunun sij:
―Señor, niꞌi manꞌán re̱ꞌ, ruhuāj. ―Gatā gunun sij.
Ngaa ni̱ gataj sij gunūnj:
―Hué ni ngüi̱ nan huin ni ngüi̱ guiranꞌ nico sayun

ngaa gahuin sayun nico chruhua xungüi̱. Ni̱ da̱j rúnꞌ
nánj néꞌ si-ganꞌ néꞌ sisi̱ na̱huin ga̱tsij, ni̱ hué daj gahuin
niman ni sij guiꞌyaj si-tun manꞌan xachij ꞌni̱j. 1515 Xiꞌí daj
ni̱ niquinꞌ ni ngüi̱ daj rian si-chrun xila Yanꞌanj. Ni̱ nun
güi ni̱ganꞌ niquinꞌ ni sij chruhua si-nuhui Yanꞌanj ꞌyaj
sun ni sij rian Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ne Yanꞌanj nga̱ ni sij sisi̱
du̱gumij ni sij. 1616 Ni̱ si̱ gachin xiꞌna̱ riqui ni sij ga̱ mánj.
Ni̱ si̱ nagoꞌoj ni sij nnee ga̱ mánj. Ni̱ si̱ gurunun nnán
rian ni sij, gui̱ꞌyaj güi. Ni̱ si̱ chranꞌ yunꞌunj gachiꞌ ni sij
ga̱ mánj. 1717 Daj si du̱gumi xachij ꞌni̱j nne da̱ni rian
chrun xila sa̱ꞌ ni sij. Ni̱ na̱caj síꞌ ni sij ga̱nꞌanj di̱gyán síꞌ
rian ahui nnee sa̱ꞌ huin nnee ꞌyaj si ga̱ne ni̱ganj ni sij.
Ni̱ na̱ruꞌui Yanꞌanj rian daranꞌ ni ngüi̱ aco. ―Daj gataj
tsínj huin achij daj gunūnj.

El séptimo selloEl séptimo sello

Ni̱ ngaa gaꞌnej xachij ꞌni̱j daj ango sello guisíj ichij
duꞌua yanj daj, ni̱ gahuin dinꞌinj xataꞌ chra̱ ane̱j
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hora. 22 Ngaa ni̱ guiniꞌīnj ichij ángel huin ni ángel
niquinꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ gaꞌuiꞌ ni si mán xataꞌ ichij
trompeta rian ni ángel daj. 33 Hué dan ni̱ gaꞌna̱ꞌ ango
ángel. Ni̱ guiniquinꞌ ángel daj rian altar. Ni̱ nicaj ángel
daj cu̱ nu̱n siquíj huin oro. Ni̱ gaꞌuiꞌ ni si mán xataꞌ nico
siquíj rian ángel daj sisi̱ jna̱chej ángel daj siquíj nga̱
nuguanꞌ achínj jniꞌyaj ni ngüi̱ rian Yanꞌanj huin ni ngüi̱
xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌuiꞌ ángel siquíj
daj rian altar huin oro. Ni̱ niquinꞌ altar huin oro daj ri-
an chrun xila sa̱ꞌ nne Yanꞌanj. 44 Ni̱ gahui gatseꞌ, guiꞌyaj
siquíj nicaj raꞌa ángel daj rian Yanꞌanj ngaa gachínj
jniꞌyaj ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ niman rian Yanꞌanj. 55 Ngaa ni̱
guidaꞌa ángel daj cu̱. Ni̱ gara ángel daj yanꞌa̱n chruhua
cu̱ aca rian altar. Ni̱ guereꞌej ángel daj cu̱ nu̱n yanꞌa̱n
rian xungüi̱. Ngaa ni̱ gaguáj duꞌui. Ni̱ gahuin gari̱n. Ni̱
guira̱n nej. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ yún nej.

Las trLas trompetasompetas
66 Hué dan ni̱ guiꞌyaj xugüi ichij ni ángel nicaj ichij

trompeta daj sisi̱ ga̱ꞌyanj ni ángel ni trompeta daj.
77 Ngaa ni̱ gaꞌyanj ꞌngo̱ ángel daj trompeta. Ni̱ gamanꞌ

guma̱n yatan nga̱ yanꞌa̱n nachej tun. Ni̱ gamanꞌ daj ri-
an xungüi̱. Ni̱ do̱j ni̱ guisíj daꞌaj ni chrun gaca. Ni̱ gaca
daranꞌ ni coj mare̱ nej.

88 Ngaa ni̱ gaꞌyanj ango ángel trompeta guisíj hui̱j án-
gel daj. Ni̱ guinij ꞌngo̱ yanꞌa̱n xxi chruhua nnee yanꞌanj.
Ni̱ da̱j rúnꞌ quij xa̱can hua yanꞌa̱n xxi daj. Ni̱ do̱j ni̱
guisíj daꞌaj nnee yanꞌanj gahuin tun. 99 Ni̱ do̱j ni̱ guisíj
daꞌaj xucu mán chruhua nnee yanꞌanj gahuiꞌ. Ni̱ do̱j ni̱
guisíj daꞌaj rio̱ achéj rian nnee guereꞌ nej.

1010 Ngaa ni̱ gaꞌyanj ango ángel trompeta huin ángel
guisíj hua̱ꞌnij. Ni̱ guinij ꞌngo̱ yatiꞌ xxi niquinꞌ xataꞌ. Ni̱
da̱j rúnꞌ aca caꞌ chrun, ni̱ hué daj aca yatiꞌ daj. Ni̱ guinij
yatiꞌ daj rian daꞌaj ni xinéj nnee nga̱ rian daꞌaj yuꞌuj
ahui nnee. 1111 Ni̱ yatiꞌ guinij daj gu̱ꞌnaj yatiꞌ yai̱ꞌ. Ni̱ do̱j ni̱
guisíj daꞌaj nnee daj gahuin yai̱ꞌ, guiꞌyaj yatiꞌ daj. Ni̱ xiꞌí
nnee yai̱ꞌ daj, ni̱ gahuiꞌ nico ni̱nꞌ ruhua ni ngüi̱.

1212 Ngaa ni̱ gaꞌyanj ango ángel trompeta huin ángel
guisíj ga̱nꞌanj. Ni̱ do̱j ni̱ guisíj daꞌaj rian güi guereꞌ. Ni̱
hué daj gahuin nga̱ yahui̱. Ni̱ do̱j ni̱ guisíj daꞌaj ni yatiꞌ
guere̱ꞌ nej. Ngaa ni̱ do̱j ni̱ guisíj daꞌaj güi nga̱ yahui̱
gahuin ru̱miꞌ rian. Ni̱ do̱j ni̱ guisíj ni yatiꞌ gahuin ru̱miꞌ
rian nej. Ni̱ do̱j ni̱ guisíj daꞌaj ne̱ꞌ guníꞌyanj gahuin
ru̱miꞌ. Ni̱ do̱j ni̱ guisíj daꞌaj ne̱ꞌ ni̱ gahuin ru̱miꞌ.

1313 Ngaa ni̱ guiniꞌīnj ꞌngo̱ ángel huaj daꞌaj xataꞌ. Ni̱ gaꞌ-
mi nucuaj ángel daj. Ni̱ gataj-áꞌ:

―Niqui niman ni̱nꞌ ruhua ni ngüi̱ ma̱n chruhua
xungüi̱ nan xiꞌí sayun gui̱ranꞌ ni sij ngaa gui̱xingaꞌ
ga̱ꞌyanj yaꞌnij ni ángel trompeta. ―Daj gataj ángel daj.

Ngaa ni̱ gaꞌyanj ango ángel trompeta huin ángel
guisíj u̱nꞌunꞌ. Ni̱ guiniꞌīnj guinij ꞌngo̱ yatiꞌ xataꞌ rian

yoꞌój. Ni̱ gaꞌuiꞌ ꞌngo̱ si mán xataꞌ llave rian yatiꞌ daj. Ni̱
llave daj naꞌni duꞌua yuꞌuj gunu̱n ni̱nꞌ ruhua daj. 22 Ngaa
ni̱ naꞌnij yatiꞌ duꞌua yuꞌuj daj. Ni̱ gahui gatseꞌ duꞌua
yuꞌuj daj. Ni̱ da̱j rúnꞌ gatseꞌ ahui duꞌua ꞌngo̱ chrúnj xxi,
hué daj hua gatseꞌ daj. Ngaa ni̱ gahuin ru̱miꞌ rian güi
nga̱ rian nane̱, guiꞌyaj gatseꞌ ahui duꞌua yuꞌuj daj. 33 Ni̱
scanij gatseꞌ daj guixiraꞌ xiriquíj. Ni̱ ganꞌanj ni xuj rian

ni xungüi̱. Ni̱ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin nucuaj ni xuj
gui̱ꞌyaj ni xuj da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni xiqui̱n. 44 Ni̱ gaꞌninꞌ Yanꞌanj
sun sisi̱ si̱ chranꞌ yunꞌunj ni xuj chrinꞌ ma̱n rian yoꞌój
nga̱ ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni coj mare̱ nej, ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni chrun nej.
Sani̱ ni ngüi̱ nitaj si nu̱n si-sello Yanꞌanj yo ni sij, ni̱ hua
permiso rian xuj ga̱ꞌuiꞌ xuj tánj ni sij. 55 Sani̱ nitaj per-
miso hua sisi̱ da̱gahuiꞌ ni xuj ni ngüi̱ daj. Maan si
u̱nꞌunꞌ yahui̱ ga̱ꞌuiꞌ ni xuj tánj ni ngüi̱ daj. Ni̱ da̱j rúnꞌ
aꞌngaj ngaa aꞌuiꞌ xiqui̱n tánj néꞌ, ni̱ hué daj gaꞌngaj
ngaa gaꞌuiꞌ ni xuj tánj ni ngüi̱. 66 Ni̱ güi daj ni̱ na̱noꞌ ni
ngüi̱ da̱j ga̱ꞌue ga̱huiꞌ ni sij. Sani̱ si̱ gaꞌue na̱riꞌ ni sij da̱j
ga̱ꞌue ga̱huiꞌ ni sij mánj. Ga̱huin ruhua ni sij ga̱huiꞌ ni
sij. Sani̱ nitaj da̱j gui̱ꞌyaj ni sij sisi̱ ga̱huiꞌ ni sij mánj.

77 Ni̱ da̱j rúnꞌ hua guayo ngaa hua chru̱n xuj ga̱nꞌanj
xuj nga̱ ni snado rian huin sayun, ni̱ hué daj hua ni
xiriquíj daj. Ni̱ rúnꞌ hua ꞌngo̱ corona huin oro hué daj
hua si gunu̱n chra̱ xuj. Ni̱ rúnꞌ hua rian ni ngüi̱, ni̱ hué
daj hua rian xuj nej. 88 Ni̱ rúnꞌ hua hueé chra̱ yunꞌunj
xa̱na, ni̱ hué daj hua hueé xuj. Ni̱ rúnꞌ hua yanꞌ
sigueꞌej, ni̱ hué daj hua yanꞌ xuj nej. 99 Ni̱ rúnꞌ hua gató
gagaꞌ hua si nu̱n xuj. Ni̱ da̱j rúnꞌ aca̱ chanj ꞌyaj nico ni
carreta anucua ni guayo ngaa ga̱nꞌanj xuj rian huin
sayun, ni̱ hué daj ꞌyaj si-gachi xuj. 1010 Ni̱ da̱j rúnꞌ hua
duneꞌ xiquin hua duneꞌ xuj. Ni̱ hua si-tanj xuj. Ni̱ hua
fuerza duneꞌ xuj sisi̱ chranꞌ yunꞌunj xuj ni ngüi̱ chra̱
u̱nꞌunꞌ yahui̱. 1111 Ni̱ hua ꞌngo̱ ángel nicaj sun rian ni xuj.
Ni̱ ángel daj huin si niquinꞌ rian yuꞌuj gunu̱n ni̱nꞌ ruhua
daj. Ni̱ si-xugüi ángel daj gu̱ꞌnaj Abadón huin snánj he-
breo. Ni̱ si-xugüi ángel daj gu̱ꞌnaj Apolión huin snánj
griego. 1212 Ni̱ hua gachin ꞌngo̱ sayun guiranꞌ ni ngüi̱.
Sani̱ achin yahuij sayun ga̱ꞌnaꞌ gui̱ranꞌ ni sij.

1313 Ngaa ni̱ gaꞌyanj ango ángel trompeta huin ángel
guisíj hua̱tanꞌ. Ni̱ gunūnj ꞌngo̱ nane̱ gaꞌmi scanij
ga̱nꞌanj cúj ta̱j rian altar huin oro. Ni̱ niquinꞌ altar daj
rian Yanꞌanj. 1414 Ni̱ gataj nane̱ daj gunun ángel aꞌyanj
trompeta huin ángel guisíj hua̱tanꞌ:

―Na̱chi re̱ꞌ aninꞌ ga̱nꞌanj ángel anumi duꞌua quin
nnee xxi gu̱ꞌnaj Eufrates. ―Daj gataj nane̱ daj gunun
ángel.

1515 Ngaa ni̱ ganachi aninꞌ ga̱nꞌanj ángel anumi daj. Ni̱
do̱j ni̱ guisíj daꞌaj ni ngüi̱ da̱gahuiꞌ ni ga̱nꞌanj ángel daj.
Ni̱ hua guiꞌyaj xugüi Yanꞌanj ni ángel daj sisi̱ hué hora
daj, güi daj nej, yahui̱ daj nej, yoꞌ daj nej, ni̱ da̱gahuiꞌ ni
ángel daj ni ngüi̱. 1616 Ni̱ guisíj hui̱j ciento millón ni tsínj
ta̱j guayo huin ni snado nicoꞌ ga̱nꞌanj ángel daj, ataj ni
sij gunūnj. 1717 Ngaa ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ guiniꞌīnj da̱j
hua ni tsínj ta̱j guayo daj. Ni̱ guiniꞌīnj da̱j hua ni guayo
nej. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua yanꞌa̱n hua gagaꞌ hua ránj xiꞌyanj
ni tsínj ta̱j guayo guiniꞌīnj. Ni̱ hua jnitaj gagaꞌ daj da̱j
rúnꞌ hua yej gu̱ꞌnaj zafiro. Ni̱ hua mayaj gagaꞌ daj da̱j
rúnꞌ hua yoꞌój sufre. Ni̱ rúnꞌ hua chra̱ sigueꞌej, ni̱ hué
daj hua chra̱ ni guayo daj. Ni̱ ahui yanꞌa̱n nga̱ gatseꞌ
nej, yoꞌój sufre nej, duꞌua ni xuj. 1818 Ni̱ do̱j ni̱ guisíj daꞌaj
ni ngüi̱ gahuiꞌ, guiꞌyaj yanꞌa̱n nga̱ gatseꞌ nej, yoꞌój
sufre nej, ahui duꞌua ni xuj. 1919 Daj si hua fuerza duꞌua
xuj nga̱ duneꞌ xuj. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua xucuáj hua duneꞌ
xuj. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua chra̱ xucuáj, ni̱ hué daj hua chra̱
duneꞌ xuj nej. Ni̱ hué daj aꞌuiꞌ duneꞌ ni xuj ni ngüi̱.
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2020 Ni̱ ango ni ngüi̱ nun ga̱huiꞌ guiꞌyaj sayun daj, sani̱
nun ga̱nani ruhua ni sij xiꞌí gaquinꞌ guiꞌyaj ni sij. Ni̱ nun
duna ni sij si guinicoꞌ ni sij ni nane̱ xi̱ꞌi nga̱ yanꞌanj huin
oro nga̱ plata nej, gagaꞌ bronce nej, yej nej, chrun nej,
huin ni yanꞌanj guiꞌyaj raꞌa ni sij. Ni̱ naꞌue gui̱niꞌyaj ni
yanꞌanj guiꞌyaj raꞌa ni sij daj. Ni̱ naꞌue gu̱nun ni yanꞌanj
daj. Ni̱ naꞌue ga̱che ni yanꞌanj da mánj. 2121 Ni̱ nun
ganani ruhua ni sij si dagahuiꞌ ni sij níman. Ni̱ nun
gaꞌninꞌ ruhua ni sij si guiꞌyaj stuꞌuaj ni sij. Ni̱ hua gue̱
guiꞌyaj squi̱raꞌ ni sij. Ni̱ hué daj guiꞌyaj tu̱ gue̱ ni sij.

El ángel con el libritoEl ángel con el librito

Ngaa ni̱ guiniꞌīnj gaꞌna̱ꞌ ango ángel nucuaj
xataꞌ. Ni̱ nique ángel daj ꞌngo̱ nga. Ni̱ niquinꞌ xu-

cuáj guꞌluj chra̱ ángel daj. Ni̱ da̱j rúnꞌ xigui̱n güi, ni̱
daꞌngaꞌ daj xigui̱n rian ángel daj. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua
yanꞌa̱n, ni̱ hué daj hua nu̱ngüej dacój ángel daj. 22 Ni̱
hua naguraꞌ rian libro leꞌej nicaj ángel daj. Ni̱ ne̱ꞌ chrej
sa̱ꞌ dacój ángel daj gutaꞌ sij chruhua nnee yanꞌanj. Ni̱
gutaꞌ sij dacój sij ne̱ꞌ chrej ro̱tsi sij rian yoꞌój. 33 Ngaa ni̱
gaguáj nucuaj ángel daj da̱j rúnꞌ aguáj ꞌngo̱ sigueꞌej.
Ni̱ ngaa gaguáj ángel daj, ni̱ ichij yya gaguáj duꞌui
gunūnj. 44 Ni̱ ngaa guisíj ichij gaguáj duꞌui, ni̱ gahuin
ruhuāj ga̱rūnj nuguanꞌ gaguáj duꞌui rian yanj. Sani̱
gunūnj gaꞌmi ꞌngo̱ nane̱ ꞌna̱ꞌ xataꞌ. Ni̱ gataj nane̱ daj
gunūnj:

―Na̱ra sa̱ꞌ re̱ꞌ ni nuguanꞌ gunún re̱ꞌ huin nuguanꞌ
gaguáj duꞌui daj. Ni̱ si̱ garun re̱ꞌ ni nuguanꞌ daj rian
yanj mánj. ―Daj gataj nane̱ daj.

55 Ngaa ni̱ nachi nicaj ángel niquinꞌ chruhua nnee
yanꞌanj nga̱ rian yoꞌój raꞌa xataꞌ. 66 Ni̱ gataj ni̱ca ángel
nga̱ si-xugüi Yanꞌanj nne ni̱ganj huin si guiꞌyaj xataꞌ
nga̱ yoꞌój nej, nnee yanꞌanj nej, daranꞌ ni rasu̱n mán
xataꞌ nej, daranꞌ si ma̱n rian yoꞌój nej, daranꞌ si ma̱n
chruhua nnee yanꞌanj nej:

―Xa̱ngaꞌ hua gahuin ni̱chrunꞌ güi ga̱nahuij xungüi̱
nan. 77 Sani̱ ngaa gui̱sij güi ga̱ꞌyanj ango ángel trompe-
ta huin ángel guisíj ichij, ngaa ni̱ gui̱sij ga̱huin yya
nuguanꞌ gani hui̱ ruhua Yanꞌanj gui̱ꞌya da̱j rúnꞌ hua
nataꞌ Yanꞌanj rian ni tsínj nataꞌ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj huin
ni tsínj guiꞌyaj sun rian Yanꞌanj. ―Daj gataj ángel daj.

88 Ngaa ni̱ gunūnj nane̱ gaꞌmi ru̱huaꞌ yún ngāj huin
nane̱ ꞌna̱ꞌ xataꞌ. Ni̱ gataj nane̱ daj:

―Güi̱j ni̱ gui̱daꞌá re̱ꞌ libro leꞌej hua naguraꞌ rian ángel
niquinꞌ chruhua nnee yanꞌanj nga̱ rian yoꞌój. ―Daj
gataj nane̱ daj.

99 Ngaa ni̱ ganꞌān rian ángel niquinꞌ daj. Ni̱ gachīn sisi̱
ri̱qui ángel daj libro leꞌej daj riānj. Ngaa ni̱ gataj ángel
gunūnj:

―Gui̱daꞌá re̱ꞌ ni xa̱ re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin tsiꞌ duꞌuá re̱ꞌ rúnꞌ
tsiꞌ gatsiꞌ, gui̱ꞌyaj libro nan. Sani̱ ga̱huin yai̱ꞌ riquí re̱ꞌ,
gui̱ꞌyaj-áꞌ. ―Daj gataj ángel.

1010 Ngaa ni̱ guidaꞌā libro leꞌej daj raꞌa ángel ni xāj. Ni̱
gahuin tsiꞌ duꞌuāj da̱j rúnꞌ tsiꞌ gatsiꞌ. Sani̱ ngaa guisíj
xāj, ni̱ gahuin yai̱ꞌ riquīj, guiꞌyaj libro daj. 1111 Ngaa ni̱
gataj nane̱ daj gunūnj:

―Hua nia̱n si ga̱ꞌmi ru̱huaꞌ yún re̱ꞌ xiꞌí da̱j gui̱ranꞌ gaꞌi̱
ni̱nꞌ ruhua ni ngüi̱. Ni̱ ma̱n gaꞌi̱ xumanꞌ ni sij. Ni̱ ma̱n

gaꞌi̱ snánj aꞌmi ni sij nej. Ni̱ ma̱n gaꞌi̱ rey nicaj sun rian
ni sij nej. ―Daj gataj nane̱ daj.

Los dos testigosLos dos testigos

Ngaa ni̱ riqui ni si mán xataꞌ ꞌngo̱ ria̱nj riānj. Ni̱
rúnꞌ hua ꞌngo̱ rutsi̱ riun néꞌ, ni̱ hué daj hua ria̱nj

daj. Ni̱ gataj Yanꞌanj gunūnj:
―Na̱xuman re̱ꞌ ga̱nꞌanj gui̱riun re̱ꞌ si-nuhui Yanꞌanj

nga̱ altar nej. Ni̱ ga̱ya re̱ꞌ u̱ndaj ni ngüi̱ aꞌmi sa̱ꞌ rian
Yanꞌanj ma̱n chruhua nuhui daj. 22 Sani̱ si̱ guiriún re̱ꞌ ne̱ꞌ
chrej xe̱ꞌ rian nuhui da mánj. Daj si ga̱ꞌue ga̱ꞌnaꞌ ni
ngüi̱ ꞌna̱ꞌ anéj chrej yuꞌuj daj. Ni̱ hui̱j xia hui̱j yahui̱
gu̱run ni ngüi̱ daj xumanꞌ hua sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua. 33 Ni̱ ga̱ꞌuīj
atsij niqui guinique hui̱j tsínj huin testigo niquinꞌ aꞌmi
xiꞌīj rian ni ngüi̱. Ni̱ ga̱huin nucuaj nu̱ngüej sij ga̱ꞌmi
nu̱ngüej sij xiꞌīj da gui̱sij mí táj hui̱j ciento táj hua̱ꞌnij
xia güi, gui̱ꞌyā. ―Daj gataj Yanꞌanj gunūnj.

44 Ni̱ nu̱ngüej testigo daj huin hui̱j chrun olivo niquinꞌ
rian Yanꞌanj huin Yanꞌanj nicaj sun rian xungüi̱ nan. Ni̱
nu̱ngüej testigo daj huin hui̱j candelero niquinꞌ rian
Yanꞌanj nej. 55 Ni̱ sisi̱ hua tsínj huin ruhua gui̱ꞌyaj xi̱ꞌi
nu̱ngüej testigo daj, ni̱ ga̱huin yanꞌa̱n duꞌua nu̱ngüej
sij. Ngaa ni̱ ga̱ca ni tsínj ununꞌ nga̱ nu̱ngüej sij, gui̱ꞌyaj
yanꞌa̱n daj. Ni̱ daꞌngaꞌ daj ga̱huiꞌ daranꞌ ni tsínj huin
ruhua gui̱ꞌyaj xi̱ꞌi nu̱ngüej sij. 66 Ni̱ nicaj nu̱ngüej tsínj
testigo daj fuerza sisi̱ na̱ranꞌ nu̱ngüej sij xataꞌ sisi̱ si̱
gamanꞌ ni güi nataꞌ nu̱ngüej sij si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj rian
ni ngüi̱. Ni̱ hué daj nicaj nu̱ngüej sij fuerza sisi̱ na̱duna
nu̱ngüej sij nnee na̱huin tun. Ni̱ ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj nu̱ngüej
sij sisi̱ ga̱ꞌnaꞌ daranꞌ rian xi̱ꞌi chruhua xungüi̱ da̱j rúnꞌ
huin ruhua nu̱ngüej sij, gui̱ꞌyaj nu̱ngüej sij.

77 Sani̱ ngaa gui̱sij na̱huij na̱taꞌ nu̱ngüej sij si-nu̱guanꞌ
nu̱ngüej sij rian ni ngüi̱, ngaa ni̱ ga̱hui xucu huee
duꞌua yuꞌuj gunu̱n ni̱nꞌ ruhua daj. Ngaa ni̱ gu̱nunꞌ xuj
nga̱ nu̱ngüej tsínj daj. Ni̱ gui̱ꞌyaj gana xuj. Ni da̱gahuiꞌ
xuj nu̱ngüej sij. 88 Ngaa ni̱ gui̱ngaj nu̱ngüej níman daj
chruhua cayu rian ngaj xumanꞌ xxi. Ni̱ si-xugüi
nu̱ngüej xumanꞌ daj huin Sodoma nga̱ Egipto sisi̱ ga̱ꞌ-
mi ru̱cu néꞌ. Daj si hué xumanꞌ daj huin rian doco̱ꞌ ni sij
Señor rian rugutsi̱. 99 Ni̱ gui̱ngaj nu̱ngüej níman daj
hua̱ꞌnij güi táj ane̱j gaxu̱j gui̱niꞌi ni ngüi̱ ma̱n gaꞌi̱ rian
xumanꞌ nga̱ gaꞌi̱ rian xiꞌninꞌ nej, gaꞌi̱ rian snánj aꞌmi ni
sij nej, gaꞌi̱ rian xungüi̱ nej. Ni̱ gui̱niꞌi ni sij nu̱ngüej ní-
man daj. Ni̱ nun ga̱ꞌuej ruhua ni sij ga̱chinꞌ nu̱ngüej ní-
man daj. 1010 Ngaa ni̱ ducu ga̱huin nia̱ꞌ ruhua ni ngüi̱
ma̱n chruhua xungüi̱ gui̱niꞌi ni sij nu̱ngüej níman daj.
Ni̱ xiꞌí daj ga̱ꞌuiꞌ ni sij ni rasu̱n rian dugüiꞌ ni sij. Daj si
ngaa hua ni̱ꞌnaꞌ nu̱ngüej sij, ni̱ chranꞌ yunꞌunj ni̱nꞌ
ruhua nu̱ngüej sij ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱.

1111 Sani̱ ngaa gachin hua̱ꞌnij güi táj ane̱j gaxu̱j, ni̱
guiꞌyaj Yanꞌanj si ga̱tu nane̱ chruhua niman nu̱ngüej
sij. Ni̱ nahuin ni̱ꞌnaꞌ nu̱ngüej sij. Ni̱ guiniquinꞌ gaya
nu̱ngüej sij. Ni̱ daranꞌ ni ngüi̱ guiniꞌi, ni̱ ducu guxuꞌuiꞌ
ni sij. 1212 Ngaa ni̱ gunun nu̱ngüej testigo daj ꞌngo̱ nane̱
nucuaj xataꞌ. Ni̱ gataj nane̱ daj:

―Ga̱hui nu̱ngüej é re̱ꞌ, ni̱ ga̱ꞌnaꞌ nu̱ngüej é re̱ꞌ nan
anj. ―Daj gataj nane̱ daj.
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Ngaa ni̱ gahui nu̱ngüej sij rian nga ganꞌanj nu̱ngüej
sij xataꞌ. Ni̱ guiniꞌi ni tsínj ununꞌ nga̱ nu̱ngüej sij mán ni
síꞌ ngaa gahui nu̱ngüej sij ganꞌanj sij xataꞌ.

1313 Ni̱ hué ꞌngo̱ hora daj, ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ yún xxi. Ni̱
gane gaꞌi̱ hueꞌ chruhua xumanꞌ daj, guiꞌyaj yún. Ni̱
gahuiꞌ chij mí ni ngüi̱, guiꞌyaj yún. Ni̱ ducu guxuꞌuiꞌ ni
ngüi̱ guna daj. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ni sij rian Yanꞌanj nne xataꞌ.
1414 Hué dan ni̱ guisíj hui̱j sayun gachin guiranꞌ ni ngüi̱.
Sani̱ ráꞌyanj ga̱ꞌnaꞌ ango sayun gui̱sij hua̱ꞌnij.

La séptima trLa séptima trompetaompeta
1515 Ngaa ni̱ gaꞌyanj ango ángel trompeta guisíj ichij

ángel gaꞌyanj daj. Ngaa ni̱ gunūnj gaꞌmi nucuaj ni si
mán xataꞌ. Ni̱ gataj-áꞌ:
Yya̱j ni̱ gaxi̱ꞌi gahuin achij Señor.
Ni̱ gahuin achij Cristo huin tsínj ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj

gahuin achij nu̱ngüej sij rian xungüi̱ nan.
Ngaa ni̱ ni̱ganj ꞌngo̱ gui̱nicaj sun Señor.

Hué daj gataj ni si mán xataꞌ.
1616 Ni̱ ico̱ ga̱nꞌanj ni tsínj huin achij nne chrun xila sa̱ꞌ

rian Yanꞌanj, ni̱ ga̱ꞌ nitu rian ni sij rian yoꞌój. Ni̱ gaꞌmi
sa̱ꞌ ni sij rian Yanꞌanj. 1717 Ni̱ gataj ni sij:
Riqui únj si guruhuá re̱ꞌ huín re̱ꞌ Señor.
Ni̱ hué re̱ꞌ huin Yanꞌanj nucuaj ni̱nꞌ ruhua.
Ni̱ hué re̱ꞌ huin si nne asi̱j sini ya̱n.
Ni̱ nné re̱ꞌ yya̱j nej.
Ni̱ ni̱ganj ga̱né re̱ꞌ nej.
Ni̱ riqui únj si guruhuá re̱ꞌ xiꞌí si hua guidaꞌá re̱ꞌ nico

si-fuerzá re̱ꞌ.
Ni̱ gaxi̱ꞌi re̱ꞌ gahuin achíj re̱ꞌ rian xungüi̱.
1818 Ni̱ gaꞌman ruhua ni ngüi̱ ma̱n chruhua ni xungüi̱

niꞌyaj sij manꞌán re̱ꞌ.
Ngaa ni̱ gaꞌman ruhuá re̱ꞌ guiniꞌí re̱ꞌ ni ngüi̱ daj.
Ni̱ guisíj güi na̱guiꞌyaj yyá re̱ꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱

gahuiꞌ.
Ni̱ guisíj güi na̱ruꞌue re̱ꞌ rian ni tsínj ꞌyaj sun rián re̱ꞌ

huin ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ re̱ꞌ nga̱ ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ
chruhua niman nej, ni̱ ngüi̱ nu̱n yanꞌanj si-xugüí re̱ꞌ
nej.
Ni̱ ga̱ꞌue si tsínj niqui huin ni sij, ga̱ꞌue si tsínj huin ri-

an huin ni sij, sani̱ ꞌngo̱ na̱ruꞌue re̱ꞌ rian ni sij.
Ni̱ hué hora daj dréꞌ re̱ꞌ ni ngüi̱ dreꞌ xungüi̱.

Daj gataj ico̱ ga̱nꞌanj ni tsínj huin achij daj gunun
Yanꞌanj.

1919 Ngaa ni̱ naxiꞌni rian si-nuhui Yanꞌanj nne xataꞌ. Ni̱
chruhua si-nuhui Yanꞌanj, ni̱ gurugüiꞌ chrúnj nu̱n ni
nuguanꞌ guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ ni ngüi̱. Ngaa ni̱ ducu
guira̱n. Ni̱ gani̱. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ yún. Ni̱ gamanꞌ ꞌngo̱ gu-
ma̱n yatan xxi nej.

La mujer y el drLa mujer y el dragónagón

Ngaa ni̱ guiniꞌīnj ꞌngo̱ rasu̱n nico gurugüiꞌ xataꞌ,
guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ rasu̱n daj huin ꞌngo̱ yunꞌunj

xa̱na. 22 Ni̱ nu̱n riqui unj. Ni̱ aguáj unj xiꞌí si ruhua ga̱ꞌn-
ga daꞌníj unj. Daj si ranꞌ unj sayun xiꞌí lij daj. 33 Ni̱ gu-
rugüiꞌ ango rasu̱n xataꞌ guiniꞌīnj, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ ra-
su̱n daj huin ꞌngo̱ xucuáj xxi mare. Ni̱ hua ichij chra̱

xuj. Ni̱ hua ichiꞌ si-cúj xuj nej. Ni̱ nu̱n go̱ꞌngo corona da
go̱ꞌngo chra̱ xuj. 44 Ni̱ guxun duneꞌ xuj gaꞌi̱ yatiꞌ mán
xataꞌ. Ni̱ do̱j guisíj daꞌaj ni yatiꞌ dugüej duneꞌ xuj
chruhua xungüi̱. Ni̱ ganiquinꞌ xucuáj daj rian yunꞌunj
xa̱na ruhua ga̱ꞌnga daꞌníj daj. Ni̱ anaꞌuij xuj sisi̱ hué ho-
ra ga̱ꞌnga daꞌníj unj, ni̱ xa̱mánj xuj, ruhua xuj. 55 Ngaa ni̱
gaꞌnga ꞌngo̱ lij snoꞌo, guiꞌyaj yunꞌunj xa̱na daj. Ni̱ tsínj
daj gui̱nicaj sun rian daranꞌ xungüi̱. Ni̱ gui̱nicaj sij niꞌí
gagaꞌ gui̱nicaj sun sij. Sani̱ nachi nicaj Yanꞌanj daꞌníj
yunꞌunj xa̱na daj. Ni̱ ganꞌanj sij xataꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱
ganꞌanj ga̱ne sij rian nne Yanꞌanj rian chrun xila sa̱ꞌ.
66 Ngaa ni̱ gunánj yunꞌunj xa̱na daj ganꞌanj unj quij
quiꞌyanj na̱co rian guiꞌyaj xugüi Yanꞌanj ꞌngo̱ yuꞌuj
ga̱ne unj. Ni̱ yuꞌuj daj ga̱ꞌuiꞌ Yanꞌanj si xa̱ unj chra̱ ꞌngo̱
mí táj yahuij ciento táj hua̱ꞌnij xia güi.

77 Hué dan ni̱ gahuin ꞌngo̱ sayun nico xataꞌ. Ni̱ gununꞌ
ni ángel nicaj dugüiꞌ nga̱ ángel gu̱ꞌnaj Miguel nga̱ xu-
cuáj daj. Ni̱ hué daj gununꞌ ni ángel nicaj dugüiꞌ nga̱
xucuáj daj nga̱ ni ángel nicaj dugüiꞌ nga̱ Miguel. 88 Sani̱
nun gahuin nucuaj guiꞌyaj gana ni du̱güiꞌ xucuáj daj ri-
an Miguel. Ni̱ nitaj rian gui̱man ni du̱güiꞌ xuj xataꞌ ga̱
mánj. 99 Ngaa ni̱ guereꞌej ni ángel nicaj dugüiꞌ nga̱
Miguel ni du̱güiꞌ xucuáj daj rian xungüi̱. Ni̱ xucu daj
gu̱ꞌnaj sichre nga̱ Satanás. Ni̱ asi̱j ná snoꞌo gane xuj. Ni̱
hué sichre daj digyaꞌ yunꞌunj daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱. 1010 Ngaa ni̱ gunūnj si gaꞌmi nucuaj ꞌn-
go̱ tsínj nne ne̱ꞌ xataꞌ. Ni̱ gataj síꞌ:

―Yya̱j ni̱ guisíj güi ga̱nacaj Yanꞌanj ni ngüi̱. Ni̱ gahuin
nucuaj ni̱nꞌ ruhua Danꞌanj únj. Ni̱ gahuin achij Yanꞌanj
nej. Ni̱ gahuin achij Cristo huin tsínj ꞌna̱ꞌ rian Yanꞌanj.
Daj si guereꞌej ni si mán xataꞌ sichre. Ni̱ sichre daj huin
si gaꞌmi gaquinꞌ nun güi ni̱ganꞌ xiꞌí ni jnánj néꞌ rian
Yanꞌanj. 1111 Ni̱ guiꞌyaj gana ni jnánj néꞌ rian sichre xiꞌí si-
tun manꞌan tsínj gu̱ꞌnaj xachij ꞌni̱j daj. Ni̱ hué daj
guiꞌyaj gana ni sij xiꞌí nuguanꞌ xa̱ngaꞌ gaꞌmi ni sij rian
ni ngüi̱. Ni̱ nun gu̱xuꞌuiꞌ ni sij sisi̱ ga̱huiꞌ ni sij xiꞌí
nuguanꞌ sa̱ꞌ gaꞌmi ni sij. 1212 Ngaa ni̱ ducu ga̱huin nia̱ꞌ
ruhua daranꞌ si mán xataꞌ. Sani̱ niqui niman ni̱nꞌ ruhua
ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ nga̱ ni ngüi̱ ma̱n rian
nnee yanꞌanj nej. Daj si gaꞌna̱ꞌ sichre rian ma̱n ni é re̱ꞌ.
Ni̱ ducu aꞌman ruhua sichre. Daj si niꞌi sij sisi̱ do̱j hua ni
güi ga̱nahuij si-sunj. ―Daj gataj nane̱ daj.

1313 Ni̱ ngaa guiniꞌi xucuáj daj sisi̱ guiri ni si mán xataꞌ
ganꞌanj xuj chruhua xungüi̱, ni̱ guinicoꞌ xuj ganꞌanj xuj
yunꞌunj xa̱na guiꞌyaj si gaꞌnga lij snoꞌo daj. 1414 Sani̱
gaꞌuiꞌ Yanꞌanj hui̱j si-gachi xata̱ xxi gu̱nun yunꞌunj xa̱na
daj sisi̱ ga̱ꞌue güéj unj, ni̱ gui̱sij unj quij guiꞌyanj naco̱.
Ni̱ ga̱huin ga̱nꞌ unj rian xucu daj. Ni̱ hué yuꞌuj daj ga̱ne
unj sisi̱ ga̱ꞌuiꞌ Yanꞌanj si xa̱ unj chra̱ hua̱ꞌnij yoꞌ táj nej.
1515 Ngaa ni̱ gaꞌyanj xuj nnee duꞌua xuj rucu yunꞌunj xa̱-
na daj sisi̱ ga̱huin nnee daj ꞌngo̱ xinéj nnee. Ngaa ni̱
gu̱nucuaj nnee yunꞌunj xa̱na daj, ruhua xuj. 1616 Sani̱
chracuij yunꞌunj yoꞌój yunꞌunj xa̱na daj. Daj si nasitsiꞌ
duꞌua yoꞌój. Ngaa ni̱ xamánj yoꞌój xinéj nnee guiri xu-
cuáj duꞌua xuj. 1717 Ngaa ni̱ ducu gaꞌman ruhua xuj niꞌyaj
xuj yunꞌunj xa̱na daj. Ni̱ ganꞌanj gu̱nunꞌ xuj nga̱ ango
ni daꞌníj unj huin ni sij ni ngüi̱ dagahuin nuguanꞌ aꞌninꞌ
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Yanꞌanj sun rian ni sij. Ni̱ huin ni sij ni ngüi̱ aꞌmi sa̱ꞌ si-
nu̱guanꞌ Jesucristo rian ni ngüi̱.

Las dos bestiasLas dos bestias

Hué dan ni̱ guiniquīnj rian yoꞌój chru̱ ngaj duꞌua
nnee yanꞌanj. Ngaa ni̱ guiniꞌīnj gahui ꞌngo̱ xucu

huee chruhua nnee yanꞌanj. Ni̱ hua ichij chra̱ xuj nga̱
ichiꞌ si-cúj xuj. Ni̱ chra̱ go̱ꞌngo si-cúj xuj, ni̱ nu̱n go̱ꞌngo
corona. Ni̱ nu̱n letra rian ichij chra̱ xuj huin si-xugüi
xuj. Ni̱ quij ni̱nꞌ ruhua huin si-xugüi xuj. 22 Ni̱ rúnꞌ hua
xucu gu̱ꞌnaj leopardo hua xuj guiniꞌīnj. Ni̱ rúnꞌ hua raꞌa
oso, ni̱ hué daj hua raꞌa xuj. Ni̱ rúnꞌ hua duꞌua sigueꞌej,
ni̱ hué daj hua duꞌua xuj. Ni̱ gaꞌuiꞌ xucuáj daj si-sun xuj
rian xucu daj. Ni̱ gaꞌuiꞌ xuj sisi̱ gahuin achij xúꞌ ga̱ne
xúꞌ rian chrun xila sa̱ꞌ rian nne manꞌan xuj. Ni̱ gaꞌuiꞌ xuj
nico sun gui̱nicaj xúꞌ. 33 Ni̱ guiniꞌīnj sisi̱ guiranꞌ xi̱ꞌi ꞌngo̱
chra̱ xucu daj. Ni̱ rúnꞌ guiranꞌ xi̱ꞌi chra̱ ꞌngo̱ tsínj ruhua
ga̱huiꞌ, ni̱ hué daj hua chra̱ xuj. Sani̱ ganahuin rian
guiranꞌ xi̱ꞌi chra̱ xuj daj. Ni̱ gara yanꞌanj ruhua daranꞌ ni
ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ guiniꞌi ni sij sisi̱ nahuin chra̱
xuj. Ni̱ guinicoꞌ ni sij rucu xuj ganꞌanj ni sij. 44 Ni̱ guinicoꞌ
ni ngüi̱ xucuáj daj xiꞌí si gaꞌuiꞌ xuj si-sun xuj rian xucu
huee daj. Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ni sij rian xucu huee daj. Ni̱ gataj
ni sij:

―Un tsínj ga̱ꞌue gui̱ꞌyaj da̱j rúnꞌ ꞌyaj xucu huee daj
únj. Ni̱ u̱n tsínj ga̱ꞌue gu̱nunꞌ nga̱ xuj ruhua á re̱ꞌ únj.
―Daj gataj ni sij.

55 Ni̱ gaꞌuej ruhua Yanꞌanj sisi̱ ga̱huin nucuaj xuj ga̱ꞌmi
nne̱ xuj. Ni̱ ga̱ꞌmi quij xuj rian Yanꞌanj nej. Ni̱ gaꞌuej
ruhua Yanꞌanj sisi̱ gui̱nicaj sun xuj hui̱j xia hui̱j yahui̱.
66 Hué dan ni̱ gaꞌmi quij xuj xiꞌí Yanꞌanj nga̱ xiꞌí si-xugüi
Yanꞌanj nej. Ni̱ hué daj gaꞌmi quij xuj xiꞌí si-nuhui
Yanꞌanj nga̱ xiꞌí ni si mán xataꞌ nej. 77 Ni̱ gaꞌuej ruhua
Yanꞌanj sisi̱ gu̱nunꞌ xuj nga̱ ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ niman rian
Yanꞌanj. Ni̱ gui̱ꞌyaj gana xuj rian ni sij. Ni̱ hua permiso
rian xuj sisi̱ gui̱nicaj sun xuj rian daranꞌ xiꞌninꞌ ni ngüi̱
nga̱ daranꞌ xumanꞌ nej, daranꞌ snánj aꞌmi ni ngüi̱ nej,
daranꞌ xungüi̱ nej. 88 Ni̱ guinicoꞌ daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱ xucu daj. Sani̱ sé daj guiꞌyaj ni ngüi̱ ta̱j
si-xugüi rian si-libro xachij ꞌni̱j daj. Ni̱ ni ngüi̱ ta̱j si-
xugüi rian libro daj, ni̱ hué ni sij huin si ga̱ne ni̱ganj
nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ hué xachij ꞌni̱j daj huin Jesucristo
gahuiꞌ xiꞌí si-ga̱quinꞌ néꞌ. Ni̱ asi̱j achin guiꞌyaj Yanꞌanj
xungüi̱, ni̱ hua gani ruhua Yanꞌanj sisi̱ hué daj ga̱huiꞌ
Jesús.

99 Ni̱ sisi̱ nu̱n chraquij ꞌngo̱ tsínj daj, ni̱ hua nia̱n si gu̱-
nun sij si ataj nuguanꞌ nan anj. 1010 Sisi̱ ni̱caj ꞌngo̱ tsínj
daj ga̱nꞌanj sij ducuaga̱ꞌ dugüiꞌ sij, sani̱ hué daj ga̱nꞌanj
manꞌan sij ducuaga̱ꞌ nej. Sisi̱ da̱gahuiꞌ ꞌngo̱ tsínj daj es-
pada dugüiꞌ sij, ni̱ hué espada daj gui̱ꞌyaj ga̱huiꞌ
manꞌan sij. Ngaa ni̱ huin ruhuaj sisi̱ ga̱ nucuaj ruhua ni
ngüi̱ hua sa̱ꞌ rian Yanꞌanj. Ni̱ gu̱xuman sa̱ꞌ ruhua ni sij
ni̱ꞌyaj ni sij Yanꞌanj.

1111 Hué dan ni̱ guiniꞌīnj gahui ango xucu huee riqui
yoꞌój. Ni̱ ta̱j hui̱j si-cúj chra̱ xuj. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua si-cúj
xachij ꞌni̱j, ni̱ hué daj hua si-cúj chra̱ xuj. Sani̱ aꞌmi xuj
da̱j rúnꞌ aꞌmi manꞌan xucuáj daj. 1212 Ni̱ da̱j rúnꞌ nicaj sun
xucu huee gaꞌna̱ꞌ sini, ni̱ hué daj nicaj sun ango xuj

nej. Ni̱ niquinꞌ xuj rian xucu huee gaꞌna̱ꞌ sini daj. Ni̱
guiꞌyaj xuj sisi̱ guinicoꞌ daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua
xungüi̱ xucu huee gaꞌna̱ꞌ sini daj. Ni̱ hua ganahuin xu-
cu huee ruhua ga̱huiꞌ daj. 1313 Ni̱ gaꞌue guiꞌyaj xuj ni ra-
su̱n nico. Daj si da gayu yanꞌa̱n xataꞌ rian yoꞌój, guiꞌyaj
xuj gui̱niꞌi ni ngüi̱. 1414 Ni̱ di̱gyaꞌ yunꞌunj xuj ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱ xiꞌí ni rasu̱n nico gui̱ꞌyaj xuj rian ni
ngüi̱. Daj si nicaj xuj permiso sisi̱ hué daj gui̱ꞌyaj xuj ri-
an xucu huee gaꞌna̱ꞌ sini daj. Ni̱ gaꞌninꞌ xuj sun rian ni
ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ sisi̱ na̱ri raꞌa ni sij ꞌngo̱
yanꞌanj ga̱huin xucu huee guiranꞌ xi̱ꞌi, guiꞌyaj espada,
sani̱ nun gahuiꞌ xuj. 1515 Ni̱ hua permiso rian xucu huee
daj sisi̱ gui̱nun nane̱ niman yanꞌanj gui̱ꞌyaj xuj huin xu-
cu nari raꞌa ni ngüi̱ daj. Ngaa ni̱ ga̱ꞌmi xucu nari raꞌa ni
ngüi̱, guiꞌyaj xuj. Ni̱ gataj xucu huee daj sisi̱ da̱gahuiꞌ ni
sij daranꞌ ni tsínj nun gui̱nicoꞌ xucu huin yanꞌanj guiꞌyaj
raꞌa ni sij daj. 1616 Ni̱ guiꞌyaj xucu huee daj sisi̱ ga̱ri ni sij
daꞌngaꞌ raꞌa sa̱ꞌ ni ngüi̱, asi̱ yo ni sij nej. Ni̱ hué daj
guiꞌyaj ni sij nga̱ ni tsínj huin rian nga̱ ni tsínj nicoꞌ ru̱cu
nej, ni tsínj xuruꞌue nga̱ ni tsínj niqui nej, ni tsínj ꞌyaj
sun yu̱n rian xuruꞌue nga̱ ni tsínj nitaj si ꞌyaj sun yu̱n ri-
an xuruꞌue nej. 1717 Hué dan ni̱ ni ngüi̱ nitaj si nu̱n daꞌn-
gaꞌ, asi̱ si-xugüi xucu daj, asi̱ número si-xugüi xucu daj,
ni̱ si̱ gaꞌue gui̱ran ni sij rasu̱n. Ni̱ si̱ gaꞌue gu̱duꞌue ni sij
rasu̱n ngaa nitaj daꞌngaꞌ daj nu̱n ni sij mánj.

1818 Ni̱ nuguanꞌ nan ruhuaj sisi̱ ga̱huin chru̱n néꞌ. Ni̱
ga̱ra daꞌngaꞌ ruhua néꞌ u̱n sin huin nuguanꞌ nan
ruhuaj gata. Daj si si-nu̱guanꞌ xucu huee daj huin si-
xugüi ꞌngo̱ tsínj. Ni̱ número daj huin hua̱tanꞌ ciento táj
hua̱ꞌnij xia hua̱tanꞌ.

El cántico de los 144,000El cántico de los 144,000

Ngaa ni̱ guiniꞌīnj niquinꞌ xachij ꞌni̱j chra̱ quij gu̱ꞌ-
naj Sión. Ni̱ ma̱n nu̱guanꞌan ꞌngo̱ ciento mí táj

hui̱j xia ga̱nꞌanj mí ni tsínj nga̱ xachij ꞌni̱j daj. Ni̱ hua ni̱-
ca nun si-xugüi xachij ꞌni̱j yo ni sij nga̱ si-xugüi chrej
xachij ꞌni̱j nej. 22 Ngaa ni̱ gunūnj si gaꞌmi ꞌngo̱ nane̱ gaꞌ-
na̱ꞌ xataꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ gari̱n rian nicoꞌ nico nnee rian
huej, ni̱ hué daj gahuin gari̱n gunūnj. Ni̱ da̱j rúnꞌ aguáj
duꞌui, ni̱ hué daj gunūnj nej. Ni̱ nane̱ gunūnj daj huin
da̱j rúnꞌ xingaꞌ yánꞌanj nu̱n gaꞌi̱ yaꞌa̱ ngaa aráj gaꞌi̱ ni
tsínj aráj yánꞌanj. Ni̱ hué daj gunūnj nane̱ gaꞌmi daj.
33 Ni̱ garáj ni sij ꞌngo̱ chraꞌ na̱ca rian tsínj nne chrun xila
sa̱ꞌ nga̱ rian aninꞌ ga̱nꞌanj xucu hua ni̱ꞌnaꞌ nga̱ rian ni
tsínj huin achij nej. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj nun ga̱ꞌue na̱riꞌ gara
chraꞌ daj. Maan si urin ciento mí táj hui̱j xia ga̱nꞌanj mí
ni tsínj ganani scanij ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱
gahuin nucuaj nariꞌ chraꞌ na̱ca daj garáj ni sij. 44 Ni̱ ni
tsínj nan nun guiꞌyaj gaquinꞌ nga̱ ni ngüi̱ xa̱na. Daj si
nun gaꞌmi ni sij nga̱ ni ngüi̱ xa̱na. Ni̱ hué ni tsínj nan
nicoꞌ xachij ꞌni̱j ngaa achéj síꞌ niaj diꞌyaj nga̱ ni sij. Ni̱
nacaj Yanꞌanj ni sij scanij ni ngüi̱ sisi̱ gui̱nicaj dugüiꞌ si-
ni ni sij nga̱ Yanꞌanj nga̱ xachij ꞌni̱j nej. 55 Ni̱ nun gaꞌmi ni
sij nuguanꞌ yya̱. Daj si hua sa̱ꞌ niman ni sij niquinꞌ ni sij
rian chrun xila sa̱ꞌ rian nne Yanꞌanj.
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El mensaje de los trEl mensaje de los tres ángeleses ángeles
66 Ngaa ni̱ guiniꞌīnj huaj ango ángel da̱ni xataꞌ. Ni̱

nicaj ángel daj nuguanꞌ sa̱ꞌ huin nuguanꞌ nun
ganahuij. Ni̱ na̱taꞌ ángel daj rian ni ngüi̱ ma̱n daranꞌ
xungüi̱ nga̱ daranꞌ xiꞌninꞌ ni ngüi̱ nej, daranꞌ snánj aꞌmi
ni ngüi̱ nej, daranꞌ xumanꞌ nej. 77 Ni̱ gaꞌmi nucuaj ángel.
Ni̱ gataj-áꞌ:

―Gui̱nun yanꞌanj ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Ni̱ ga̱ꞌ-
mi sa̱ꞌ ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj nej. Daj si guisíj hora
na̱guiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱. Ni̱ ga̱ꞌmi
ꞌueé ni é re̱ꞌ rian Yanꞌanj si hué Yanꞌanj guiꞌyaj xataꞌ
nga̱ yoꞌój nej, nnee yanꞌanj nej, rian ahui nnee nej.
―Daj gataj ángel daj gunūnj.

88 Ni̱ guinicoꞌ ango ángel ru̱cu ángel daj. Ni̱ gataj an-
go ángel daj:

―Guereꞌ xumanꞌ Babilonia. Guereꞌ xumanꞌ Babilonia
huin xumanꞌ xxi. Daj si da̱j rúnꞌ digyán ꞌngo̱ tsínj daj
goꞌo dugüiꞌ sij rente sisi̱ ga̱xini síꞌ, ni̱ hué daj digyán ni
tsínj ma̱n Babilonia ꞌngo̱ chrej quij rian daranꞌ xungüi̱.
―Daj gataj ango ángel daj.

99 Ngaa ni̱ guinicoꞌ ango ángel guisíj hua̱ꞌnij ángel. Ni̱
gaꞌmi nucuaj ángel daj. Ni̱ hué nan huin nuguanꞌ gataj
ángel daj:

―Sisi̱ hua ꞌngo̱ tsínj nun yanꞌanj xucu huee daj xucu
huin yanꞌanj guiꞌyaj raꞌa ni sij, ni̱ sisi̱ ga̱ꞌuej ruhua sij
sisi̱ ga̱nun daꞌngaꞌ daj yo sij, asi̱ raꞌa sij, 1010 ngaa ni̱
ga̱huin nico castigo sij, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Daj si da̱j rúnꞌ
huin ꞌngo̱ nnee xunánj ngaa naꞌue go̱ꞌo néꞌ, ni̱ hué daj
huin castigo ga̱huin sij, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ nun jnachej
Yanꞌanj ango nnee sa̱ꞌ nga̱ nnee xunánj daj sisi̱ ga̱ꞌue
go̱ꞌo ni sij. Daj si ducu gaꞌman ruhua Yanꞌanj niꞌya ni
sij. Ni̱ ducu gui̱ranꞌ ni sij sayun gu̱nun ni sij rian yanꞌa̱n
ga̱ca ni sij nga̱ yoꞌój sufre. Ni̱ gui̱niꞌyaj ni ángel hua sa̱ꞌ
niman nga̱ xachij ꞌni̱j nej. 1111 Ni̱ ni̱ganj ga̱hui gatseꞌ rian
gui̱ranꞌ ni sij sayun. Ni̱ naꞌue ga̱hui ni sij na̱ran ruhua
ni sij rian gui̱ranꞌ ni sij sayun. Daj si nugüi ni̱ganꞌ nu̱n
ni sij. Ni̱ hué daj gui̱ranꞌ ni tsínj nicoꞌ xucu huee nga̱
xucu huin yanꞌanj guiꞌyaj raꞌa ni sij. Ni̱ daꞌngaꞌ daj
gui̱ranꞌ ni tsínj ga̱ꞌuej ruhua sisi̱ ga̱nun daꞌngaꞌ si-xugüi
xucu daj nej. ―Daj gataj ángel daj.

1212 Ngaa ni̱ ruhuaj si ꞌngo̱ ga̱ nucuaj niman ni tsínj hua
sa̱ꞌ rian Yanꞌanj rian sayun huin ni tsínj dagahuin
nuguanꞌ gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian ni sij. Ni̱ xuman ruhua
ni sij niꞌyaj ni sij Jesús.

1313 Ngaa ni̱ gunūnj ꞌngo̱ nane̱ gaꞌmi xataꞌ. Ni̱ gataj
nane̱ daj gunūnj:

―Ga̱run re̱ꞌ nuguanꞌ nan rian yanj: “Asi̱j yya̱j nga̱ ni
güi ga̱ꞌnaꞌ ne̱ꞌ rian, ni̱ hua ꞌueé rian ni ngüi̱ nicoꞌ Señor
ngaa ga̱huiꞌ ni sij.” ―Daj gataj nane̱ daj gunūnj.

Ngaa ni̱ gataj Espíritu:
―Xa̱ngaꞌ ni̱ na̱ran ruhua ni sij nga̱ sun ꞌyaj ni sij. Daj

si niꞌi Yanꞌanj sun sa̱ꞌ guiꞌyaj sun ni sij chruhua xungüi̱.
―Gataj Espíritu.

La tierrLa tierra es segadaa es segada
1414 Ngaa ni̱ guiniꞌīnj ꞌngo̱ nga ga̱tsi xataꞌ. Ni̱ rúnꞌ hua

ꞌngo̱ daꞌníj ni ngüi̱, ni̱ hué daj hua ꞌngo̱ tsínj nne rian
nga daj. Ni̱ nu̱n chra̱ sij ꞌngo̱ corona huin oro. Ni̱ nicaj
sij ꞌngo̱ gagaꞌ cera hua̱. 1515 Ngaa ni̱ gahui ango ángel
chruhua nuhui nico. Ni̱ gaguáj nucuaj ángel daj rian
tsínj nne rian nga daj. Ni̱ gataj ángel daj:

―Ga̱xiꞌi re̱ꞌ ga̱ꞌninꞌ re̱ꞌ ni rasu̱n ma̱n rian yoꞌój nga̱
gagaꞌ cera nicáj re̱ꞌ. Daj si hua guisíj hora ga̱ꞌninꞌ re̱ꞌ ni
rasu̱n. Ni̱ hua gachij ni̱nꞌ si ma̱n rian yoꞌój nan. ―Daj
gataj ángel daj.

1616 Ngaa ni̱ gaxi̱ꞌi tsínj nne rian nga daj gaꞌninꞌ sij ni ra-
su̱n nga̱ cera daj. Ni̱ naranꞌ sij ni rasu̱n gahui rian yoꞌój.

1717 Ngaa ni̱ gahui ango ángel chruhua nuhui nico nne
xataꞌ. Ni̱ hué daj nicaj ango ángel daj ꞌngo̱ cera hua̱
nej. 1818 Ni̱ rian altar gahui ango ángel. Ni̱ nicaj ángel daj
sun rian yanꞌa̱n. Ngaa ni̱ gaguáj nucuaj ango ángel daj
rian ángel nicaj gagaꞌ cera hua̱ daj. Ni̱ gataj ángel daj:

―Ga̱xiꞌi re̱ꞌ nga̱ cera hua̱ nicáj re̱ꞌ daj, ngaa ni̱ ga̱ꞌninꞌ
re̱ꞌ ni rasu̱n ma̱n rian yoꞌój. Ni̱ gu̱ta re̱ꞌ ni uva gachij ri-
an yoꞌój. Daj si hua guisíj gane uva daj. ―Daj gataj án-
gel daj.

1919 Ngaa ni̱ gaꞌninꞌ ango ángel daj ni rasu̱n ma̱n rian
yoꞌój nga̱ gagaꞌ cera. Ni̱ guta ángel daj uva gachij ma̱n
rian yoꞌój. Ni̱ gara ángel daj uva chruhua ꞌngo̱ gagaꞌ
xxi sisi̱ ga̱ni gagaꞌ daj uva, ni̱ ga̱hui nnee uva, gui̱ꞌyaj
gagaꞌ daj. Ni̱ hué nuguanꞌ daj digyán da̱j aꞌman ruhua
Yanꞌanj niꞌya ni ngüi̱ daꞌui gaquinꞌ. 2020 Ni̱ ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ
xumanꞌ daj gani ni sij uva. Ni̱ gahui nico tun chruhua
gagaꞌ daj. Ni̱ guisíj ganun tun daj da gagaꞌ nu̱n duꞌua
guayo. Ni̱ hua̱ꞌnij ciento kilómetro gachéj tun ganꞌan.

Los ángeles con las siete postrLos ángeles con las siete postrereras plagasas plagas

Ngaa ni̱ guiniꞌīnj ango daꞌngaꞌ xxi gurugüiꞌ
xataꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni̱ gara yanꞌanj ruhuāj

guiniꞌīnj. Ni̱ daꞌngaꞌ daj huin ichij ángel nicaj ichij
sayun ga̱ꞌnaꞌ. Ni̱ hué nan huin ichij sayun guisíj
ganahuij. Ni̱ ngaa gui̱sij ga̱nahuij ichij sayun daj,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj, ngaa ni̱ ga̱nahuij si ga̱ꞌman ruhua
Yanꞌanj ni̱ꞌya xungüi̱.

22 Ni̱ guiniꞌīnj ꞌngo̱ nnee yanꞌanj. Ni̱ rúnꞌ hua pidrio
nachej yanꞌa̱n, ni̱ hué daj hua nnee yanꞌanj daj
guiniꞌīnj. Ni̱ duꞌua nnee yanꞌanj daj ma̱n ni ngüi̱ guiꞌyaj
gana rian xucu huee nej, rian yanꞌanj huin xucu guiꞌyaj
raꞌa ni sij nej, rian número huin si-xugüi xucu daj. Ni̱
nicaj ni sij yánꞌanj nu̱n gaꞌi̱ yaꞌa̱ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj rian ni
sij. 33 Ni̱ aráj ni sij si-chraꞌ Moisés huin síꞌ tsínj guiꞌyaj
sun rian Yanꞌanj asi̱j ná. Ni̱ hué daj aráj ni sij si-chraꞌ
xachij ꞌni̱j nej. Ni̱ nan huin nuguanꞌ aráj ni sij:
Hua nico ni̱nꞌ ruhua ni sun sa̱ꞌ guiꞌyaj sún re̱ꞌ huín re̱ꞌ

Señor.
Ni̱ nicáj re̱ꞌ daranꞌ fuerza huín re̱ꞌ Yanꞌanj.
Ni̱ hua ni̱ca xa̱ngaꞌ si-chréj re̱ꞌ huín re̱ꞌ rey rian ni ngüi̱

hua sa̱ꞌ niman rian Yanꞌanj.
44 Ni̱ u̱n tsínj naꞌuej ruhua gui̱nun yanꞌanj rián re̱ꞌ huín

re̱ꞌ Señor únj.
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Daj si sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua huin urín re̱ꞌ.
Xiꞌí daj ni̱ ga̱ꞌnaꞌ daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱.
Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni sij rian xiꞌí re̱ꞌ.
Daj si hua guiniꞌi ni sij sun sa̱ꞌ guiꞌyaj ni̱ca re̱ꞌ rian ni

sij.
Daj huin chraꞌ garáj ni ngüi̱ guiꞌyaj gana daj.

55 Ngaa guisíj ni̱ guiniꞌīnj sisi̱ naxiꞌnij rian ducuá
Yanꞌanj xataꞌ huin nuhui atsij nu̱n nuguanꞌ sa̱ꞌ guiꞌyaj
yya Yanꞌanj nga̱ ni ngüi̱. 66 Ngaa ni̱ gahui ichij ángel daj
chruhua ducuá Yanꞌanj. Ni̱ nicaj ni ángel daj ichij sayun
ga̱ꞌnaꞌ gui̱ranꞌ ni ngüi̱. Ni̱ nu̱n ni ángel atsij ga̱tsi sa̱ꞌ
gu̱ꞌnaj lino. Ni̱ ran rian atsij daj. Ni̱ aníꞌyanj nnij huin
oro xíꞌyanj ni ángel daj. 77 Ngaa ni̱ gaꞌuiꞌ ꞌngo̱ dugüiꞌ
ga̱nꞌanj xucu hua ni̱ꞌnaꞌ ꞌngo̱ vaso huin oro raꞌa da
go̱ꞌngo ichij ni ángel daj. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj néꞌ ngaa ara
néꞌ nnee chruhua vaso, ni̱ hué daj gara ni sayun
chruhua ni vaso daj. Daj si xiꞌí si aꞌman ruhua Yanꞌanj
niꞌya ni ngüi̱, ni̱ gui̱ranꞌ ni ngüi̱ castigo, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj.
Ni̱ ni̱ganj hua ni̱ꞌnaꞌ Yanꞌanj. 88 Ni̱ nara gatseꞌ chruhua
ducuá Yanꞌanj xiꞌí si hua ꞌueé ni̱nꞌ ruhua Yanꞌanj, ni̱ xiꞌí
si nucuaj ni̱nꞌ ruhua Yanꞌanj nej. Ni̱, ni̱ a̱ ꞌngo̱ tsínj si̱
gaꞌue ga̱tu chruhua ducuá Yanꞌanj da gui̱sij ga̱chin
ichij ni sayun ga̱ꞌnaꞌ, gui̱ꞌyaj ichij ni ángel daj.

Las copas de irLas copas de iraa

Ngaa ni̱ gunūnj gaꞌmi ꞌngo̱ nane̱ nucuaj gahui
chruhua ducuá Yanꞌanj. Ni̱ gataj nane̱ daj gunun

ichij ni ángel:
―Güi̱j ga̱yanj ni é re̱ꞌ ni sayun ma̱n chruhua ichij va-

so daj rian yoꞌój. Daj si ga̱huin castigo ni ngüi̱ xiꞌí si aꞌ-
man ruhua Yanꞌanj. ―Daj gataj nane̱ daj.

22 Ngaa ni̱ ganꞌanj ga̱yan sini ꞌngo̱ ángel daj si ma̱n
chruhua si-vaso sij rian yoꞌój. Ni̱ aꞌngaj nnee̱ cúj ni
ngüi̱ gahui yaꞌui quij huin ni sij ni tsínj ta̱j si-daꞌngaꞌ xu-
cu huee. Ni̱ nicoꞌ ni sij yanꞌanj huin xucu guiꞌyaj raꞌa ni
sij.

33 Ngaa ni̱ gayanj ango ángel huin ángel hui̱j si ma̱n
chruhua si-vaso sij rian nnee yanꞌanj. Ni̱ gahuiꞌ daranꞌ
xucu hua ni̱ꞌnaꞌ mán chruhua nnee yanꞌanj.

44 Ngaa ni̱ gayanj ango ángel daj si ma̱n chruhua vaso
sij rian ni xinéj nnee nga̱ rian ni yuꞌuj ahui nnee. Ni̱ án-
gel daj huin ángel hua̱ꞌnij. Ni̱ nahuin nnee daj tun.

55 Ngaa ni̱ gunūnj gataj ángel dugumi rian ni nnee
daj:

―Duguꞌna̱j ꞌyáj re̱ꞌ huín re̱ꞌ Yanꞌanj xiꞌí si guiꞌyáj re̱ꞌ
castigo daj. Ni̱ sa̱ꞌ ni̱nꞌ ruhuá re̱ꞌ. Ni̱ hué re̱ꞌ huin si
gane asi̱j sini. Ni̱ hué re̱ꞌ huin si nne acuanꞌ. 66 Daj si
gayanj si-tun manꞌan ni tsínj hua sa̱ꞌ niman nga̱ si-tun
ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ re̱ꞌ, guiꞌyaj ni sij. Xiꞌí daj ni̱
gaꞌuíꞌ re̱ꞌ tun goꞌo manꞌan ni sij. Ngaa ni̱ nayun yya
cuenta da̱j rúnꞌ guiꞌyaj ni sij. ―Daj gataj ángel daj.

77 Ni̱ hué daj gunūnj gaꞌmi ango ángel niquinꞌ rian al-
tar. Ni̱ gataj-áꞌ:

―Nuguanꞌ xa̱ngaꞌ huin nuguanꞌ gaꞌmí re̱ꞌ ngaa
naguiꞌyaj yyá re̱ꞌ si-ga̱quinꞌ ni sij. Ni̱ guiꞌyaj ni̱ca re̱ꞌ
huín re̱ꞌ Señor. Ni̱ hué re̱ꞌ huin Yanꞌanj nicaj daranꞌ
fuerza nej. ―Gataj ango ángel daj.

88 Ngaa ni̱ gayanj ango ángel si ma̱n chruhua si-vaso
sij rian güi huin ángel ga̱nꞌanj. Ni̱ hua permiso rian güi
sisi̱ ga̱ca ni ngüi̱, gui̱ꞌyaj nnán. 99 Ni̱ ducu gaca ni ngüi̱,
guiꞌyaj nnán. Ngaa ni̱ gaꞌmi quij ni sij xiꞌí si-xugüi
Yanꞌanj. Daj si Yanꞌanj nicaj sun rian ni sayun gaꞌna̱ꞌ
guiranꞌ ni ngüi̱. Ni̱ nun na̱nicaj ruhua ni sij xiꞌí si-
ga̱quinꞌ ni sij sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ ni sij rian Yanꞌanj.

1010 Ngaa ni̱ gayanj ango ángel si ma̱n chruhua si-vaso
sij rian chrun xila rian nne xucu huee. Ni̱ ángel daj
huin ángel u̱nꞌunj. Ni̱ gahuin ru̱miꞌ rian nicaj sun xuj.
Ni̱ xiꞌí si ducu gaꞌngaj nnee̱ cúj ni ngüi̱, ni̱ xa ni sij yya
ni sij, guiꞌyaj xiꞌi̱ daj. 1111 Ni̱ xiꞌí si aꞌngaj nnee̱ cúj ni sij,
guiꞌyaj yaꞌui daj, ni̱ gaꞌmi quij ni sij xiꞌí Yanꞌanj nne
xataꞌ. Ni̱ nu̱nj si hué daj guiranꞌ ni sij, sani̱ nun nanica̱j
ruhua ni sij duna ni sij gaquinꞌ, guiꞌyaj ni sij.

1212 Ngaa ni̱ gayanj ango ángel huin ángel hua̱tanꞌ si
ma̱n chruhua si-vaso sij rian quin gu̱ꞌnaj Eufrates.
Ngaa ni̱ ga naco̱ quin daj sisi̱ ga̱ níꞌnij ga̱chin ni rey ꞌna̱ꞌ
ne̱ꞌ rian síj güi ga̱ꞌnaꞌ ni síꞌ. 1313 Ngaa ni̱ guiniꞌīnj gahui
nane̱ quij duꞌua xucuáj nej, duꞌua xucu huee nej, duꞌua
tsínj nataꞌ nuguanꞌ digyaꞌ yunꞌunj nej. Ni̱ rúnꞌ hua
xiriquij, ni̱ hué daj hua hua̱ꞌnij ni nane̱ quij daj. 1414 Ni̱
nane̱ ꞌna̱ꞌ rian sichre huin ni nane̱ quij daj. Ni̱ ꞌyaj sun
hua̱ꞌnij nane̱ quij daj sun nico sisi̱ gui̱niꞌi ni ngüi̱. Ni̱
huaj ni hua̱ꞌnij nane̱ daj ni̱nꞌ ga̱chraꞌ rian ma̱n ni rey
ma̱n chruhua xungüi̱ sisi̱ na̱huin yuꞌ ni síꞌ güi na̱guiꞌyaj
yya Yanꞌanj nga̱ si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱. Ngaa ni̱ gu̱nunꞌ ni
síꞌ nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ nicaj Yanꞌanj daranꞌ fuerza.

1515 Hué nan huin si-nu̱guanꞌ Señor:
―Ni̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ si huēj ga̱ꞌnaꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj

tu̱. Ni̱ ga̱huin ꞌueé rian tsínj nitaj si atoj si nun ruhua sij
nne sij. Ni̱ nu̱n sa̱ꞌ sij si-ganꞌ sij. Ngaa ni̱ si̱ ga nne̱ sij
ga̱che sij. Ni̱ si̱ gahuin na̱ꞌaj sij. ―Daj gataj Señor.

1616 Ni̱ nahuin yuꞌ ni rey daj ꞌngo̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Ar-
magedón huin snanꞌanj hebreo, guiꞌyaj hua̱ꞌnij nane̱
quij daj. 1717 Ngaa ni̱ gayanj ango ángel daj si ma̱n
chruhua si-vaso sij rian nane̱. Ni̱ guisíj ichij ni ángel
gayanj ni vaso daj. Ngaa ni̱ gunūnj gaꞌmi nucuaj ꞌngo̱
tsínj nne chruhua ducuá Yanꞌanj nne xataꞌ. Ni̱ nne tsínj
gaꞌmi daj rian chrun xila sa̱ꞌ. Ni̱ gataj síꞌ:

―Yya̱j ni̱ guisíj ganahui. ―Daj gataj síꞌ.
1818 Ngaa ni̱ guira̱n. Ni̱ gari̱n ni̱nꞌ ruhua. Ni̱ gaguáj

duꞌui. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ yún xxi. Ni̱ asi̱j guimán ni ngüi̱
chruhua xungüi̱ nan, ni̱ nun gui̱niꞌi ni sij ꞌngo̱ yún nu-
cuaj rúnꞌ nucuaj yún gaꞌna̱ꞌ daj. 1919 Ngaa ni̱ da̱ni xumanꞌ
xxi daj guisitsiꞌ daꞌaj hua̱ꞌnij dasu, guiꞌyaj yún. Ngaa ni̱
gane ango ni xumanꞌ xxi ma̱n chruhua xungüi̱. Hué
dan ni̱ gananun ruhua Yanꞌanj xiꞌí xumanꞌ xxi gu̱ꞌnaj
Babilonia sisi̱ ga̱huin ni ngüi̱ ma̱n xumanꞌ daj castigo.
Daj si ni̱nꞌ ruhua gaꞌman ruhua Yanꞌanj niꞌya ni ngüi̱
daj. 2020 Ni̱ gane daranꞌ yoꞌój niquinꞌ da̱ni chruhua nnee
yanꞌanj. Ni̱ hué daj gane daranꞌ ni quij xa̱can nej. Ni̱
nun gurugüiꞌ ni̱ a̱ ꞌngo̱ quij ga̱ mánj. 2121 Ni̱ gamanꞌ ꞌngo̱
guma̱n yatan xxi rian ni ngüi̱. Ni̱ aꞌuíj go̱ꞌngo yatan daj
ꞌngo̱ si hui̱j xia chiꞌ kilo. Ni̱ xiꞌí si gamanꞌ guma̱n yatan
xxi, guiꞌyaj Yanꞌanj, ni̱ gaꞌmi quij ni sij xiꞌí Yanꞌanj. Daj si
gahuin ni sij ꞌngo̱ castigo xxi, guiꞌyaj Yanꞌanj.
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1818

Condenación de la grCondenación de la gran ran ramerameraa

Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ ni ichij ni dugüiꞌ ni ángel
nicaj ichij vaso daj. Ni̱ gataj ángel daj gunūnj:

―Ga̱huaꞌ so̱ꞌ nan, ni̱ di̱gyānj rián re̱ꞌ da̱j ga̱huin casti-
go gui̱ranꞌ yunꞌunj xa̱na ꞌyaj squi̱raꞌ nne unj rian ni
nnee yanꞌanj. Ni̱ huin achij yunꞌunj xa̱na daj. 22 Ni̱
guiꞌyaj squi̱raꞌ ni rey ma̱n chruhua xungüi̱ nga̱ yunꞌunj
xa̱na daj. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua xi̱ni ꞌngo̱ tsínj daj, ni̱ hué daj
guiꞌyaj ni tsínj ma̱n chruhua xungüi̱, guiꞌyaj yunꞌunj xa̱-
na daj. Daj si gahuin nia̱ꞌ ruhua ni sij nga̱ nuguanꞌ quij
digyán yunꞌunj xa̱na daj rian ni sij. ―Daj gataj ángel
daj.

33 Ngaa ni̱ ganꞌanj nimānj chra̱ ꞌngo̱ quij quiꞌyanj na̱-
co, guiꞌyaj ángel daj. Ni̱ guiniꞌīnj ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na ta̱j
xiráj ꞌngo̱ xucu huee mare. Ni̱ ni̱nꞌ ga̱chraꞌ xuj nu̱n si-
xugüi xuj. Ni̱ ni̱nanj nuguanꞌ quij huin ni nuguanꞌ daj.
Ni̱ hua ichij chra̱ xuj nga̱ ichiꞌ si-cúj xuj nej. 44 Ni̱ nu̱n
yunꞌunj xa̱na daj ꞌngo̱ atsij jnitaj nga̱ atsij mare. Ni̱
naguiꞌyaj sa̱ꞌ unj manꞌan unj nga̱ gagaꞌ oro nga̱ yej nia̱ꞌ
nej, yej huin perla nej. Ni̱ nicaj raꞌa unj ꞌngo̱ tasa huin
oro. Ni̱ gara chruhua tasa daj, guiꞌyaj nuguanꞌ quij nga̱
ni gaquinꞌ guiꞌyaj yunꞌunj xa̱na daj. 55 Ni̱ hua ni̱ca nu̱n
si-xugüi unj yo unj. Ni̱ aꞌmi ru̱cu nuguanꞌ nu̱n yo unj.
Ni̱ hué daj ataj nuguanꞌ daj: “Xumanꞌ xxi Babilonia
huin nni ni yunꞌunj xa̱na ꞌyaj squi̱raꞌ. Ni̱ xumanꞌ daj ꞌyaj
sisi̱ hua daranꞌ gaquinꞌ chruhua xungüi̱.” Hué daj ataj
letra nu̱n yo yunꞌunj xa̱na daj. 66 Ngaa ni̱ guiniꞌīnj sisi̱
hua xi̱ni unj xiꞌí si goꞌo unj si-tun ni tsínj hua sa̱ꞌ rian
Yanꞌanj nga̱ ni tsínj gahuiꞌ xiꞌí si gaꞌmi ni sij si-nu̱guanꞌ
Jesús. Ni̱ ni̱nꞌ ruhua ganꞌanj ruhuāj niꞌyā yunꞌunj xa̱na
daj. 77 Ngaa ni̱ gataj ángel daj gunūnj:

―Ni̱ u̱n sin ni̱ ganꞌanj ruhuá re̱ꞌ únj. Ga̱tā gu̱nun re̱ꞌ
sisi̱ u̱n sin huin ruhua nuguanꞌ hui̱ nicaj yunꞌunj xa̱na
daj gata nga̱ nuguanꞌ xiꞌí xucu huee ta̱j yunꞌunj xa̱na
daj huin xuj xucu hua ichij chra̱, ni̱ nu̱n ichiꞌ si-cúj xuj.
88 Ni̱ xucu huee guiniꞌí re̱ꞌ daj, ni̱ hué xuj gane asi̱j ná.
Sani̱ nitaj si huaj xuj chruhua xungüi̱ acuanꞌ. Ni̱ ga̱hui
xuj chruhua yuꞌuj gunu̱n ni̱nꞌ ruhua. Ngaa ni̱ ga̱ niꞌya
xuj rian yanꞌa̱n. Ni̱ ga̱nꞌanj ruhua ni ngüi̱ gui̱niꞌi ni sij
xucu huee huin ni sij ni ngüi̱ nitaj si ta̱j si-xugüi ni sij ri-
an libro ta̱j si-xugüi ni ngüi̱ ga̱ne ni̱ganj nga̱ Yanꞌanj.
Daj si asi̱j gaxi̱ꞌi xungüi̱, ni̱ nun guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱ gui̱-
taj si-xugüi ni ngüi̱ daj rian libro. Ni̱ xucu daj huin xucu
gane asi̱j ná. Sani̱ nitaj si huaj xuj acuanꞌ. Sani̱ na̱nicaj
ru̱huaꞌ yún xuj ga̱ꞌnaꞌ xuj. 99 Güenda tsínj niꞌi sa̱ꞌ huin
nuguanꞌ nan. Daj si ichij chra̱ xucu daj huin ruhuaj ga-
ta ichij dacan rian nne yunꞌunj xa̱na daj. 1010 Ni̱ ichij chra̱
xucu daj huin ruhuaj gata chij rey nej. Ni̱ hua gahuiꞌ
u̱nꞌunꞌ rey daj. Ni̱ nne ango rey daj. Ni̱ achin ga̱ꞌnaꞌ an-
go rey daj. Ni̱ hua nia̱n si ga̱ne sij do̱j gue̱ güi nga̱ si-
sun sij. 1111 Ni̱ hua ango rey guisíj tu̱nj ni rey daj. Ni̱ rey
daj huin xucu huee gane asi̱j ná. Sani̱ nitaj xuj nne
acuanꞌ. Ni̱ nicaj dugüiꞌ rey daj nga̱ ango ichij ni rey. Ni̱
ga̱ niꞌya sij rian yanꞌa̱n.

1212 ’Ni̱ ichiꞌ si-cúj xuj guiniꞌí re̱ꞌ huin ichiꞌ rey. Ni̱ achin si
gui̱nicaj sun ni sij. Sani̱ urin hora na̱huin raꞌa
nu̱guanꞌan ni sij sun nga̱ xucu huee ga̱huin ni sij rey.

1313 Ni̱ ꞌngo̱ guyan ga̱ ruhua ni ichiꞌ rey daj sisi̱ na̱gaꞌuiꞌ ni
sij sun nicaj ni sij rian xucu huee daj ga̱huin achij síꞌ,
gui̱ꞌyaj ni sij. 1414 Ni̱ gu̱nunꞌ ni sij nga̱ xachij ꞌni̱j. Sani̱
gui̱ꞌyaj gana xachij ꞌni̱j rian ni sij. Daj si xachij ꞌni̱j daj
huin Señor huin achij rian daranꞌ ni Señor. Ni̱ huin sij
rey huin achij rian daranꞌ ni rey. Ni̱ gaquínj Yanꞌanj ni
tsínj nicaj dugüiꞌ nga̱ xachij ꞌni̱j. Ni̱ nacui Yanꞌanj ni sij
nej. Ni̱ hua ni̱ca ruhua ni sij nej. ―Daj gataj ángel daj
gunūnj.

1515 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún ángel daj gunūnj:
―Ni̱ nnee guiniꞌí re̱ꞌ rian nne yunꞌunj xa̱na ꞌyaj

squi̱raꞌ daj huin gaꞌi̱ ni̱nꞌ ruhua ni ngüi̱. Huin ni ngüi̱
ma̱n gaꞌi̱ xumanꞌ nga̱ gaꞌi̱ ni xungüi̱ nej, ni ngüi̱ aꞌmi
gaꞌi̱ snanꞌanj aꞌmi ni ngüi̱ nej. 1616 Ni̱ ichiꞌ si-cúj xucu
huee guiniꞌí re̱ꞌ daj, ni̱ si̱ gahuin xa̱nꞌ ruhua ni sij
gui̱niꞌyaj ni sij yunꞌunj xa̱na daj. Ni̱ gue̱reꞌ unj, gui̱ꞌyaj ni
sij. Ni̱ du̱na ni sij yunꞌunj xa̱na daj sisi̱ ga̱ nne̱ unj. Ni̱ xa̱
ni sij si-nne̱ unj. Ngaa ni̱ ga̱ri yanꞌa̱n ni sij yunꞌunj xa̱na
daj rian yanꞌa̱n ga̱ca unj. 1717 Daj si guiꞌyaj Yanꞌanj sisi̱
gui̱ꞌyaj ni sij da̱j rúnꞌ huin ruhua Yanꞌanj. Xiꞌí daj ni̱ ꞌngo̱
hua ruhua daranꞌ ni sij sisi̱ na̱gaꞌuiꞌ ni sij si-sun ni sij ri-
an xucu huee ga̱huin achij xúꞌ, guiꞌyaj ni sij da gui̱sij
ga̱huin yya da̱j rúnꞌ ataj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. 1818 Ni̱
yunꞌunj xa̱na guiniꞌí re̱ꞌ daj huin xumanꞌ xxi nicaj sun
rian ni rey ma̱n chruhua xungüi̱. ―Daj gataj ángel daj
gunūnj.

La caída de BabiloniaLa caída de Babilonia

Hué dan ni̱ guiniꞌīnj ango ángel ꞌna̱ꞌ guinij xataꞌ.
Ni̱ nicaj ni̱nꞌ ruhua ángel daj fuerza. Ni̱ guixigui̱n

rian yoꞌój, guiꞌyaj si hua ꞌueé ni̱nꞌ ruhua ángel daj.
22 Ngaa ni̱ gaguáj nucuaj ángel daj. Ni̱ gataj-áꞌ:

―Gane xumanꞌ xxi gu̱ꞌnaj Babilonia. Ni̱ xumanꞌ nan
nahuin xánj ni nane̱ quij. Ni̱ nahuin xánj daranꞌ rian ni
nane̱ xi̱ꞌi nej. Ni̱ nahuin si-ga̱gaꞌ daranꞌ rian ni xataj
quij huin ni xuj ni xucu nun huin xa̱nꞌ ruhua ni ngüi̱.
33 Daj si guixini̱ ni ngüi̱ ma̱n ni̱nꞌ ga̱chraꞌ chruhua
xungüi̱, guiꞌyaj nuguanꞌ quij digyán yunꞌunj xa̱na daj
rian ni sij. Ni̱ guiꞌyaj squi̱raꞌ ni rey ma̱n chruhua xungüi̱
nga̱ yunꞌunj xa̱na huin xumanꞌ xxi daj. Ni̱ ni tsínj duꞌuej
ni rasu̱n, ni̱ gahuin xuruꞌue ni sij, guiꞌyaj ni rasu̱n duꞌue
ni̱nꞌ ruhua mán xumanꞌ daj. ―Daj gataj ángel daj.

44 Ngaa ni̱ gunūnj ango nane̱ gaꞌmi xataꞌ. Ni̱ gataj
nane̱ daj:

―Ga̱hui ni é re̱ꞌ xumanꞌ daj huin ni é re̱ꞌ ni ngüi̱ nicoꞌ
manꞌānj. Ngaa ni̱ si̱ guiꞌyaj á re̱ꞌ gaquinꞌ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ni
ngüi̱ ma̱n xumanꞌ daj. Ni̱ si̱ guiranꞌ ni é re̱ꞌ sayun da̱j
rúnꞌ gui̱ranꞌ ni sij nej. 55 Daj si nahuin nico si-ga̱quinꞌ ni
sij guisi da xataꞌ. Ni̱ nanun ruhua Yanꞌanj ni nuguanꞌ
quij guiꞌyaj ni sij. 66 Ni̱ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj quij xumanꞌ daj
nga̱ ni ngüi̱, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj gue̱ a ni é re̱ꞌ nga̱ ni sij.
Ni̱ ngaa hué daj gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ, ni̱ na̱ruꞌue a ni é re̱ꞌ
hui̱j rian ni sij. Ni̱ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj xugüi ni sij ꞌngo̱ vaso
nu̱n nnee yai̱ꞌ goꞌo ni ngüi̱, ni̱ hué daj ga̱ꞌuiꞌ re̱ꞌ hui̱j va-
so nu̱n nnee daj go̱ꞌo ni sij. 77 Ni̱ gaꞌmi sa̱ꞌ ni tsínj ma̱n
xumanꞌ daj xiꞌí manꞌan ni sij. Ni̱ garasu̱n ni sij ni rasu̱n
duꞌue ni̱nꞌ ruhua nej. Hué dan ni̱ da̱j rúnꞌ guiꞌyaj quij ni
sij, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj ni é re̱ꞌ sisi̱ gui̱ranꞌ ni sij sayun. Ni̱
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gui̱ꞌyaj á re̱ꞌ sisi̱ ga̱co ni sij nej. Daj si ani ruhua ni tsínj
ma̱n xumanꞌ daj da̱j rúnꞌ ani ruhua ꞌngo̱ yunꞌunj nicaj
sun huin reina. Ni̱ ataj niman unj: “Nicaj sūnj nnēj da̱j
rúnꞌ nicaj sun reina. Sé yunꞌunj mmij huīnj mánj. Ni̱ ni-
taj a̱man ga̱cōj, gui̱ꞌyaj sayun mánj.” Hué daj ataj unj
niman unj. 88 Xiꞌí daj ni̱ urin güi ga̱ꞌnaꞌ ni sayun gui̱ranꞌ
unj. Ni̱ ga̱huiꞌ nico ni sij chruhua xumanꞌ huin unj. Ni̱
ga̱co ni sij nej. Ni̱ ga̱chin xiꞌna̱ riqui ni sij nej. Ni̱ ga̱ca ni
sij rian yanꞌa̱n nej. Daj si nucuaj ni̱nꞌ ruhua Yanꞌanj
huin Señor. Ni̱ Yanꞌanj huin si na̱guiꞌyaj yya si-ga̱quinꞌ
ni sij. ―Daj gataj nane̱ ꞌna̱ꞌ xataꞌ daj.

99 Ni̱ ngaa gui̱niꞌi ni rey ma̱n chruhua xungüi̱ ahui gat-
seꞌ aca xumanꞌ daj, ni̱ ducu ga̱co ni sij. Ni̱ ga̱nani
ruhua ni sij. Daj si da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj ngaa ꞌyaj
squi̱raꞌ sij nga̱ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na, ni̱ hué daj guiꞌyaj ni
rey daj gaquinꞌ nga̱ xumanꞌ daj. Ni̱ garasu̱n ni sij ni ra-
su̱n duꞌue nga̱ ni ngüi̱ ma̱n chruhua xumanꞌ daj. 1010 Ni̱
xiꞌí si xuꞌuiꞌ ni rey daj, ni̱ gui̱niquinꞌ ga̱nꞌ ni sij gui̱niꞌyaj
ni sij da̱j gui̱ranꞌ xumanꞌ daj sayun. Ni̱ ga̱taj ni sij:

―Niqui niman xumanꞌ xxi gu̱ꞌnaj Babilonia huin xu-
manꞌ nicaj nico fuerza. Daj si urin hora, ni̱ guisíj casti-
go guiranꞌ xumanꞌ daj. ―Daj ga̱taj ni sij.

1111 Ni̱ ni tsínj duꞌuej ni rasu̱n ma̱n chruhua xungüi̱, ni̱
ducu ga̱co ni sij xiꞌí xumanꞌ daj. Ni̱ na̱ni ruhua ni sij xiꞌí
si nitaj a̱ ꞌngo̱ ni ngüi̱ gui̱ran rasu̱n duꞌuej ni sij. 1212 Ni̱ si̱
ganeꞌ gagaꞌ oro nga̱ gagaꞌ plata nej, yej nia̱ꞌ nej, yej
huin perla nga̱ atsij sa̱ꞌ gu̱ꞌnaj lino nej, atsij jnitaj nga̱
atsij gu̱ꞌnaj seda nej, atsij mare; nga̱ daranꞌ chrun
guinꞌ da̱j nej, ni rasu̱n ri ni sij huin cúj gu̱ꞌnaj márfil nej,
ni rasu̱n ri ni sij huin chrun nia̱ꞌ nej, gagaꞌ mmíj nga̱
gagaꞌ hierro nej, yej gu̱ꞌnaj mármol 1313 nga̱ canela nej,
especia guinꞌ da̱j nej, siquíj nej, mirra nga̱ olíbano nej,
nnee vino nga̱ gasiti nej, chru sa̱ꞌ huin harina nej, stri-
go nga̱ xucu nej, xachij nej, guayo nej, carreta nej, tsínj
ꞌyaj sun yu̱n huin niman ni ngüi̱ nej. 1414 Ni̱ ga̱taj ni sij ri-
an ni tsínj ma̱n xumanꞌ daj:

―Ni̱ garanꞌ ruhua ni é re̱ꞌ nga̱ ni chruj nia̱ꞌ ayu chra̱
chrun. Sani̱ yya̱j ni̱ nitaj si nicaj ni é re̱ꞌ xa̱ ni é re̱ꞌ ni ra-
su̱n sa̱ꞌ da mánj. Daj si ni̱ganj guereꞌ ni rasu̱n duꞌue
nga̱ daranꞌ ni rasu̱n sa̱ꞌ. Ni̱ nitaj a̱man gui̱riꞌ ni é re̱ꞌ ni
rasu̱n da ga̱ mánj. ―Daj gataj ni sij.

1515 Ni̱ ni tsínj duꞌuej ni rasu̱n, ni̱ gahuin xuruꞌue ni sij,
guiꞌyaj xumanꞌ daj. Ni̱ xiꞌí si xuꞌuiꞌ ni sij, ni̱ gui̱niquinꞌ
ga̱nꞌ ni sij gui̱niꞌyaj ni sij da̱j gui̱ranꞌ xumanꞌ daj sayun.
Ni̱ ga̱co ni sij. Ni̱ ga̱nani ruhua ni sij nej. 1616 Ni̱ ga̱taj ni
sij:

―Niqui niman xumanꞌ xxi daj. Daj si da̱j rúnꞌ hua ꞌn-
go̱ yunꞌunj xa̱na ngaa nu̱n unj atsij lino sa̱ꞌ nga̱ atsij
jnitaj nej, atsij mare nga̱ gagaꞌ oro nej, yej nia̱ꞌ nga̱ yej
perla nej, ni̱ hué daj hua xumanꞌ xxi daj. 1717 Sani̱ urin
hora ni̱ guereꞌ daranꞌ ni rasu̱n duꞌue daj. ―Daj ga̱taj ni
sij.

Ni̱ guiniquinꞌ ga̱nꞌ daranꞌ ni tsínj duguáj rio̱ achéj ri-
an nnee nga̱ daranꞌ ni tsínj achéj nga̱ rio̱ nej, ni tsínj
ꞌyaj sun chruhua ni rio̱ nej. 1818 Ni̱ ngaa guiniꞌi ni sij
gahui gatseꞌ aca xumanꞌ daj, ni̱ gaguáj ni sij. Ni̱ gataj
ni sij:

―Ni̱ u̱n xumanꞌ huin achij da̱j rúnꞌ huin achij xumanꞌ
nan, ruhua á re̱ꞌ únj. ―Daj ga̱taj ni sij.

1919 Ngaa ni̱ guidaꞌa ni sij yoꞌój yaj gara ni sij chra̱ ni sij.
Ni̱ gaco ni sij. Ni̱ ducu ganani ruhua ni sij. Ni̱ gaguáj ni
sij gataj ni sij:

―Niqui niman xumanꞌ xxi daj. Ni̱ gahuin xuruꞌue
daranꞌ ni tsínj nicaj rio̱ achéj rian nnee. Ni̱ gahuin xu-
ruꞌue ni sij, guiꞌyaj sanꞌanj mán xumanꞌ xxi daj. Sani̱
urin hora, ni̱ guereꞌ daranꞌanj. 2020 Ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua á
re̱ꞌ si mán xataꞌ. Ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua á re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ
ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ rian Yanꞌanj nej, ni tsínj nataꞌ si-
nu̱guanꞌ Jesús rian ni ngüi̱ nej, ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj rian ni ngüi̱ nej. Daj si guiꞌyaj Yanꞌanj castigo
xumanꞌ daj xiꞌí gaquinꞌ guiꞌyaj ni sij rian án re̱ꞌ. ―Daj
gataj ni sij.

2121 Ngaa ni̱ nachi nicaj ꞌngo̱ ángel nucuaj ꞌngo̱ yej xxi
rúnꞌ hua to̱ xa̱chij huaj. Ni̱ dugüéj ángel daj chruhua
nnee yanꞌanj. Ngaa ni̱ gataj ángel daj:

―Hué daj gui̱ranꞌ gue̱ re̱ꞌ huín re̱ꞌ xumanꞌ xxi Babilo-
nia. Ni̱ nitaj a̱man gu̱rugüiꞌ re̱ꞌ gui̱niꞌi ni ngüi̱ ga̱ mánj.
2222 Ni̱ xumanꞌ daj nitaj a̱man gui̱xingaꞌ gu̱nun ni ngüi̱
ga̱ra ni sij yánꞌanj nu̱n gaꞌi̱ yaꞌa̱ nga̱ ni tsínj aráj ria̱ nej,
ni tsínj aꞌyanj trompeta nej. Ni̱, ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni tsínj si̱
guiꞌyaj sun si-sun ni sij. Ni̱ si̱ gunun ni ngüi̱ gui̱xingaꞌ
ngaa duguáj ni sij molino chruhua xumanꞌ da ga̱ mánj.
2323 Ni̱ nitaj a̱man gui̱xiguin yanꞌa̱n xumanꞌ da ga̱ mánj.
Ni̱ si̱ gunun ni ngüi̱ ga̱ꞌmi tsínj xa̱caj yunꞌunj xa̱na nga̱
nuguanꞌ ga̱ꞌmi yunꞌunj xa̱na xa̱caj nica̱ daj. Daj si huin
achij ni tsínj duꞌuej ni rasu̱n ma̱n xumanꞌ daj scanij ni
tsínj ma̱n chruhua xungüi̱ nan. Ni̱ digyaꞌ yunꞌunj ni é
re̱ꞌ daranꞌ ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱ ngaa guiꞌyaj
stuꞌuaj a ni é re̱ꞌ. 2424 Ni̱ xumanꞌ daj daꞌui gaquinꞌ xiꞌí si-
tun manꞌan ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj nga̱ si-tun
manꞌan ni tsínj hua sa̱ꞌ rian Yanꞌanj nej, si-tun daranꞌ ni
ngüi̱ gahuiꞌ chruhua xungüi̱, guiꞌyaj ni sij. ―Daj gataj
ángel daj rian xumanꞌ xxi gu̱ꞌnaj Babilonia.

Alabanzas en el cieloAlabanzas en el cielo

Ngaa guisíj ni̱ gunūnj ꞌngo̱ nane̱ nucuaj gaꞌmi
nico ni̱nꞌ ruhua ni ngüi̱ xataꞌ. Ni̱ gataj ni sij:

Aleluya. Danꞌanj néꞌ huin si nacaj néꞌ.
Ni̱ ruhuaj si gui̱nun yanꞌanj néꞌ rian Yanꞌanj.
Ni̱ ruhuaj si ga̱ꞌmi sa̱ꞌ néꞌ rian Yanꞌanj.
Ni̱ ni̱nꞌ ruhua nicaj Danꞌanj néꞌ fuerza.
22 Daj si urin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ nga̱ urin nuguanꞌ ni̱ca aꞌ-

mi Yanꞌanj ngaa na̱guiꞌyaj yya si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱.
Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj castigo yunꞌunj xa̱na huin achij

guiꞌyaj squi̱raꞌ daj.
Daj si gahuin quij ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱,

guiꞌyaj unj nga̱ chrej quij digyán unj rian ni sij.
Ni̱ guiꞌyaj Yanꞌanj castigo yunꞌunj xa̱na daj xiꞌí si da-

gahuiꞌ unj ni ngüi̱ nicoꞌ Yanꞌanj.
Daj gataj ni ngüi̱ daj.

33 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún ni sij:
―Aleluya. Ni̱ganj ahui gatseꞌ xumanꞌ daj huin

yunꞌunj xa̱na guiꞌyaj squi̱raꞌ. ―Daj gataj ni sij.
44 Ngaa ni̱ ganiquinꞌ ráj da̱coj ico̱ ga̱nꞌanj ni tsínj huin

achij rian yoꞌój nga̱ ga̱nꞌanj ni xucu hua ni̱ꞌnaꞌ. Ni̱ gaꞌmi
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sa̱ꞌ ni sij rian Yanꞌanj nne rian chrun xila sa̱ꞌ. Ni̱ gataj ni
sij:

―Amén. Aleluya. ―Daj gataj ni sij.
55 Ngaa ni̱ gunūnj gaꞌmi ꞌngo̱ nane̱ rian nne chrun xila

sa̱ꞌ daj. Ni̱ gataj nane̱ daj:
Ga̱ꞌmi sa̱ꞌ á re̱ꞌ rian Danꞌanj néꞌ huin ín re̱ꞌ tsínj ꞌyaj

sun rian Yanꞌanj.
Ni̱ nu̱n yanꞌanj án re̱ꞌ rian Yanꞌanj nej.
Ni̱ nitaj si ga̱huin sisi̱ huin achij ni é re̱ꞌ, asi̱ nitaj si

huin achij ni é re̱ꞌ.
Daj gataj nane̱ daj.

66 Ngaa ni̱ da̱j rúnꞌ huin ngaa aꞌmi gaꞌi̱ ni̱nꞌ ruhua ni
ngüi̱, ni̱ hué daj gunūnj. Ni̱ da̱j rúnꞌ huin rian nicoꞌ nico
nnee rian huej, ni̱ hué daj gahuin gari̱n gunūnj. Ni̱ da̱j
rúnꞌ huin ngaa ducu gaguáj duꞌui, ni̱ hué daj gahuin
gari̱n gunūnj nej. Ni̱ gataj ni ngüi̱ daj:
Aleluya.
Daj si nucuaj ni̱nꞌ ruhua Señor huin Danꞌanj néꞌ.
Ni̱ nicaj sun Señor rian daranꞌanj.
77 Hué dan ni̱ ga̱huin nia̱ꞌ ruhua néꞌ.
Ni̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌ néꞌ rian Señor huin Yanꞌanj.
Daj si ꞌna̱ꞌ gui̱sij hora ga̱huin guiꞌyanj xa̱caj xachij ꞌni̱j

yunꞌunj xa̱na ga̱huin nica̱ sij.
88 Ni̱ gaꞌuiꞌ Yanꞌanj sisi̱ gu̱nun unj atsij duꞌue huin lino

sa̱ꞌ.
Ni̱ ran rian atsij sa̱ꞌ daj.
Ni̱ atsij duꞌue daj huin si sa̱ꞌ guiꞌyaj ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ ri-

an Yanꞌanj.
Daj gataj ni sij.

La cena de las bodas del CorLa cena de las bodas del Corderderoo
99 Ngaa ni̱ gataj ángel daj gunūnj:
―Ga̱run re̱ꞌ nuguanꞌ nan rian yanj: “Hua ꞌueé rian ni

ngüi̱ ga̱quinj Yanꞌanj ga̱nꞌanj rian ga̱huin guiꞌyanj
na̱raꞌa xachij ꞌni̱j.” Hué daj ga̱run re̱ꞌ. ―Gataj ángel daj.

Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún ángel daj:
―Nan huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ ꞌna̱ꞌ rian manꞌan Yanꞌanj.

―Daj gataj ángel daj gunūnj.
1010 Ngaa ni̱ ganiquinꞌ ráj dacō rian ángel sisi̱ gui̱nun

yanꞌān ángel daj. Sani̱ gataj ángel daj gunūnj:
―Si̱ guiꞌyáj re̱ꞌ da mánj. Daj si huēj ꞌyaj sun rian

Yanꞌanj nga̱ re̱ꞌ nga̱ ni jnánj re̱ꞌ huin ni sij ni tsínj hua
ni̱ca ruhua nga̱ nuguanꞌ gaꞌmi Jesús. Gui̱nicóꞌ re̱ꞌ urin
Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Daj si ni nuguanꞌ gaꞌmi Jesús huin ni
nuguanꞌ gunun ni tsínj gaꞌmi si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. ―Daj
gataj ángel daj.

El jinete del caballo blancoEl jinete del caballo blanco
1111 Ngaa ni̱ guiniꞌīnj sisi̱ naxiꞌnij xataꞌ. Ni̱ gurugüiꞌ ꞌngo̱

guayo ga̱tsi. Ni̱ tsínj ta̱j guayo daj gu̱ꞌnaj síꞌ tsínj hua
ni̱ca ruhua. Ni̱ hué daj gu̱ꞌnaj síꞌ tsínj xa̱ngaꞌ nej. Ni̱ ꞌyaj
ni̱ca sij ngaa ꞌyaj yya sij si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱. Ni̱ ꞌyaj ni̱ca
sij ngaa ununꞌ sij nej. 1212 Ni̱ da̱j rúnꞌ xigui̱n yanꞌa̱n, ni̱
hué daj xigui̱n rundij rian sij. Ni̱ nu̱n chra̱ sij gaꞌi̱ coro-
na. Ni̱ hua ni̱ca si-xugüi sij chra̱ sij. Sani̱ urin manꞌan sij
niꞌi da̱j gu̱ꞌnaj sij. 1313 Ni̱ nu̱n sij ꞌngo̱ atsij gane tun. Ni̱ si-
xugüi sij huin: SI-NUGUANꞌ YANꞌANJ. 1414 Ni̱ nicoꞌ ni sna-

do mán xataꞌ ru̱cu sij. Ni̱ nu̱n ni síꞌ atsij ga̱tsi hua sa̱ꞌ
gu̱ꞌnaj lino. Ni̱ ta̱j ni síꞌ guayo ga̱tsi nicoꞌ ni síꞌ rucú sij.
1515 Ni̱ nu̱n ꞌngo̱ espada hua̱ chruhua duꞌua sij. Ni̱ gui̱ranꞌ
xi̱ꞌi ni ngüi̱ ma̱n chruhua ni xungüi̱, gui̱ꞌyaj sij nga̱ es-
pada daj. Ni̱ gui̱nicaj sun sij nga̱ chrun niꞌí huin gagaꞌ
hierro. Ni̱ da̱j rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj ngaa rún sij uva sisi̱
da̱gamanꞌ nnee uva daj, ni̱ hué daj gui̱ꞌyaj sij castigo ni
ngüi̱ ngaa na̱guiꞌyaj yya sij si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱. Daj si
ni̱nꞌ ruhua gaꞌman ruhua Yanꞌanj nga̱ xiꞌí si-ga̱quinꞌ ni
sij. Ni̱ Yanꞌanj huin nucuaj ni̱nꞌ ruhua. 1616 Ni̱ nu̱n si-xugüi
sij rian si-ganꞌ sij nga̱ rian daꞌma̱n sij. Ni̱ si-xugüi sij
huin: REY RIAN NI REY NGA̱ SENOR RIAN NI SENOR.

1717 Ngaa ni̱ guiniꞌīnj ꞌngo̱ ángel niquinꞌ dani rian güi.
Ni̱ gaguáj nucuaj ángel daj. Ni̱ gataj ángel rian daranꞌ
xataj huéj xataꞌ:

―Na̱huin yuꞌ ni é re̱ꞌ xa̱ nico ni é re̱ꞌ rian ga̱huin
guiꞌyanj gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. 1818 Ngaa ni̱ xa̱ ni é re̱ꞌ si-nnee̱ ni
rey nga̱ si-nnee̱ ni capitán nej, si-nnee̱ ni tsínj nucuaj
nga̱ si-nnee̱ ni guayo nej, si-nnee̱ ni tsínj ta̱j guayo nga̱
si-nnee̱ daranꞌ ni tsínj nun ꞌyaj sun yu̱n rian xuruꞌue
nga̱ ni tsínj ꞌyaj sun yu̱n rian xuruꞌue nej, ni tsínj huin
achij nga̱ ni tsínj nitaj si huin achij nej. ―Daj gataj án-
gel daj.

1919 Ngaa ni̱ guiniꞌīnj xucu huee daj nga̱ ni rey ma̱n
chruhua xungüi̱ nga̱ ni snado nicoꞌ ni rey daj. Ni̱
nahuin yuꞌ ni sij sisi̱ gu̱nunꞌ ni sij nga̱ tsínj ta̱j guayo
ga̱tsi daj nga̱ ni snado nicoꞌ rucú síꞌ. 2020 Ni̱ guidaꞌa tsínj
ta̱j guayo nga̱ si-snado sij xucu huee daj nga̱ tsínj gaꞌ-
mi nuguanꞌ digyaꞌ yunꞌunj. Ni̱ hué síꞌ huin tsínj guiꞌyaj
sun nico rian xucu huee daj. Ni̱ xiꞌí daj digyaꞌ yunꞌunj
sij ni tsínj gaꞌuej ruhua gui̱nun si-daꞌngaꞌ xucu daj
manꞌan ni síꞌ. Ni̱ guinun yanꞌanj ni síꞌ yanꞌanj guiꞌyaj
raꞌa ni ngüi̱ huin ꞌngo̱ daꞌngaꞌ duꞌua xucu daj. Ni̱ hua
ni̱ꞌnaꞌ xucu huee nga̱ tsínj digyaꞌ yunꞌunj daj dugüéj ni
sij chruhua nnee yanꞌanj rian aca yanꞌa̱n nga̱ yoꞌój
sufre. 2121 Ni̱ espada nu̱n duꞌua tsínj ta̱j guayo ga̱tsi daj
guiꞌyaj sisi̱ gahuiꞌ ni tsínj gunánj huin ni tsínj nicoꞌ ru̱cu
nu̱ngüej síꞌ. Ni̱ guiriꞌ nico ni xataj xa xuj si-nnee̱ ni tsínj
gahuiꞌ daj.

Los mil añosLos mil años

Ngaa ni̱ guiniꞌīnj ꞌna̱ꞌ guinij ꞌngo̱ ángel xataꞌ. Ni̱
nicaj ángel daj ꞌngo̱ rian gagaꞌ llave naꞌnij duꞌua

yuꞌuj gunu̱n ni̱nꞌ ruhua. Ni̱ nicaj ángel daj ꞌngo̱ cadena
xxi nej. 22 Ni̱ guidaꞌa ángel daj xucu xucuáj huin xucuáj
gane asi̱j ná. Ni̱ xucuáj daj huin sichre. Ni̱ Satanás gu̱ꞌ-
naj síꞌ. Ngaa ni̱ numij ángel daj ꞌngo̱ mí yoꞌ Satanás.
33 Ngaa ni̱ dugüéj ángel daj Satanás chruhua yuꞌuj
gunu̱n ni̱nꞌ ruhua daj. Ni̱ naránj ángel daj rian yuꞌuj. Ni̱
garun ángel daj sello duꞌua yuꞌuj sisi̱ si̱ gahui Satanás.
Ngaa ni̱ si̱ digyaꞌ yunꞌunj sichre Satanás ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱ da gui̱sij mí yoꞌ daj. Hué dan ni̱ ngaa
gui̱sij mí yoꞌ daj, ni̱ ga̱huin níꞌnij rian sichre do̱j aj.

44 Hué dan ni̱ guiniꞌīnj ni chrun xila sa̱ꞌ. Ni̱ rian ni
chrun xila daj nne ni tsínj hua gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun rian
ni sij sisi̱ na̱guiꞌyaj yya ni sij nga̱ si-ga̱quinꞌ ni ngüi̱. Ni̱
guiniꞌīnj ni tsínj gahuiꞌ ngaa gaꞌninꞌ ni sij chra̱ ni síꞌ xiꞌí
si gaꞌmi ni síꞌ si-nu̱guanꞌ Jesús nga̱ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj.
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Ni̱ nun guinicoꞌ ni tsínj daj xucu huee nga̱ xucu guiꞌyaj
raꞌa ni sij huin ꞌngo̱ daꞌngaꞌ duꞌua xucu daj. Daj si nun
gaꞌuej ruhua ni sij sisi̱ gui̱nun si-daꞌngaꞌ xuj yo ni sij
nga̱ raꞌa ni sij. Ni̱ ganáꞌnij ni sij gui̱man ni sij mí yoꞌ. Ni̱
gahuin achij ni sij nga̱ Cristo. 55 Sani̱ ango ni níman, ni̱
nun ga̱naꞌnij ni sij da guisíj mí yoꞌ. Ni̱ hué nan huin
ngaa ganáꞌnij sini ni ngüi̱ scanij ni níman. 66 Ni̱ hua ꞌueé
rian ni ngüi̱ ga̱naꞌnij sini daj. Ni̱ hua sa̱ꞌ niman ni sij ri-
an Yanꞌanj. Ni̱ si̱ gahuiꞌ ni sij ngaa gui̱sij hui̱j ga̱huiꞌ ni
ngüi̱. Sani̱ ga̱huin ni sij chrej rian Yanꞌanj nga̱ rian
Cristo. Ni̱ gui̱nicaj sun ni sij gahuin achij ni sij mí yoꞌ
nga̱ Cristo.

77 Ngaa gui̱sij mí yoꞌ daj, ni̱ na̱chi sichre Satanás
chruhua ducuaga̱ꞌ. 88 Ngaa ni̱ ga̱hui sichre di̱gyaꞌ
yunꞌunj sij ni ngüi̱ ma̱n ni̱nꞌ ga̱chraꞌ chruhua xungüi̱. Ni̱
hué daj di̱gyaꞌ yunꞌunj sichre ni tsínj ma̱n ꞌngo̱ yuꞌuj
gu̱ꞌnaj Gog nga̱ yuꞌuj gu̱ꞌnaj Magog. Ni̱ na̱huin yuꞌ ni
snado sisi̱ gu̱nunꞌ ni sij, gui̱ꞌyaj sichre Satanás. Ni̱ da̱j
rúnꞌ mán nico ni yoꞌój chru duꞌua nnee yanꞌanj, ni̱ hué
daj nico ni snado daj. 99 Ni̱ daꞌ gara daꞌaj xungüi̱ guiꞌyaj
ni sij ngaa gahui ni sij ganꞌanj ni sij. Ni̱ ganica̱j ni sij
rucú xumanꞌ ma̱n ni ngüi̱ hua sa̱ꞌ rian Yanꞌanj huin xu-
manꞌ ꞌi̱ ruhua Yanꞌanj. Sani̱ gayu yanꞌa̱n xataꞌ, guiꞌyaj
Yanꞌanj. Ni̱ gaca ni sij, guiꞌyaj yanꞌa̱n daj. 1010 Ni̱ sichre di-
gyaꞌ yunꞌunj ni sij, sani̱ dugüéj Yanꞌanj sichre daj
chruhua nnee yanꞌanj rian aca yanꞌa̱n nga̱ yoꞌój sufre.
Ni̱ yuꞌuj daj nu̱n xucu huee nga̱ tsínj digyaꞌ yunꞌunj ni
ngüi̱ nej. Ngaa ni̱ nugüi ni̱ganꞌ gui̱ranꞌ ni sij nico sayun.
Ni̱ nitaj a̱man guinaꞌaj yanꞌa̱n daj.

El juicio ante el grEl juicio ante el gran tran trono blancoono blanco
1111 Hué dan ni̱ guiniꞌīnj ꞌngo̱ chrun xila xxi sa̱ꞌ ga̱tsi. Ni̱

guiniꞌīnj si nne rian chrun xila daj. Ni̱ gunánj xataꞌ nga̱
xungüi̱ rian si nne chrun xila sa̱ꞌ daj. Ni̱ nun nariꞌ
nu̱ngüe rian gui̱niquinꞌ nu̱ngüe. 1212 Ni̱ guiniꞌīnj ni níman
huin achij nga̱ ni níman nitaj si huin achij. Ni̱ niquinꞌ ni
sij rian chrun xila sa̱ꞌ rian nne Yanꞌanj. Ngaa ni̱ naxiꞌnij
ni si mán xataꞌ rian ni yanj libro. Ni̱ naxiꞌnij ni sij rian
ango libro huin libro ta̱j si-xugüi ni ngüi̱ ga̱ne ni̱ganj
nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua ni̱ca rian ni libro daj si
guiꞌyaj ni ngüi̱ ngaa hua ni̱ꞌnaꞌ ni sij, ni̱ hué daj
naguiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ si-ga̱quinꞌ ni sij. 1313 Ngaa ni̱
nagaꞌuiꞌ nnee yanꞌanj ni tsínj gahuiꞌ ma̱n chruhua
nnee yanꞌanj daj. Ni̱ gaꞌna̱ꞌ ni níman gahuiꞌ rian ma̱n ni
níman. Ni̱ naguiꞌyaj yya Yanꞌanj nga̱ si-ga̱quinꞌ ni sij da̱j
rúnꞌ guiꞌyaj ni sij. 1414 Ni̱ dugüéj Yanꞌanj yuꞌuj rian achinꞌ
ni níman chruhua nnee yanꞌanj huin rian aca yanꞌa̱n.
Ni̱ si̱ gahuiꞌ ni ngüi̱ ga̱ mánj. Ni̱ rian aca yanꞌa̱n daj
huin si gui̱sij hui̱j ga̱huiꞌ ni ngüi̱. 1515 Ni̱ yuꞌuj daj dugüéj
Yanꞌanj ni ngüi̱ nitaj si ta̱j ni̱ca si-xugüi rian libro ta̱j si-
xugüi ni ngüi̱ ga̱ne ni̱ganj nga̱ Yanꞌanj.

Cielo nueCielo nuevo y tierrvo y tierra nuea nuevava

Hué dan ni̱ guiniꞌīnj hua na̱ca xataꞌ nga̱ yoꞌój.
Daj si hua ganahuij xataꞌ nga̱ yoꞌój hua acuanꞌ.

Ni̱ hué daj ganahuij nnee yanꞌanj nej. 22 Huēj huin Juan.
Ni̱ guiniꞌīnj ꞌna̱ꞌ guinij xumanꞌ hua sa̱ꞌ rian Yanꞌanj huin

xumanꞌ Jerusalén na̱ca. Ni̱ da̱j rúnꞌ naguiꞌyaj sa̱ꞌ ꞌngo̱
yunꞌunj xa̱na manꞌan unj ngaa xa̱caj unj ꞌngo̱ tsínj, ni̱
hué daj hua xumanꞌ daj. 33 Ni̱ gunūnj ꞌngo̱ nane̱ nucuaj
gaꞌmi xataꞌ. Ni̱ gataj nane̱ daj:

―Nne ducuá Yanꞌanj scanij ni ngüi̱ acuanꞌ. Ni̱ Yanꞌanj
huin si ga̱ne nga̱ ni sij. Ni̱ ga̱huin ni sij ni ngüi̱ nicoꞌ
Yanꞌanj. Ni̱ hué manꞌan Yanꞌanj ga̱ne nu̱guanꞌan nga̱ ni
sij. 44 Ni̱ na̱ruꞌui Yanꞌanj daranꞌ nnee nicoꞌ rian ni sij. Ni̱
si̱ gahuiꞌ ni sij ga̱ mánj. Ni̱ si̱ gaco ni sij nej. Ni̱ si̱ nani
ruhua ni sij. Ni̱ si̱ gaꞌngaj ni sij. Daj si hua ganahuij
daranꞌ rasu̱n gachin asi̱j sini. ―Daj gataj nane̱ daj.

55 Ngaa ni̱ gataj si nne rian chrun xila sa̱ꞌ daj:
―Ni̱ꞌyaj á re̱ꞌ. Huēj gui̱ꞌyaj na̱ca daranꞌ ni rasu̱n. ―Daj

gataj-áꞌ.
Ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún-únꞌ gunūnj:
―Ga̱run re̱ꞌ nuguanꞌ nan rian yanj. Daj si nuguanꞌ

nan huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ yya. ―Daj gataj si nne rian
chrun xila sa̱ꞌ daj.

66 Ngaa síj ni̱ gataj-áꞌ:
―Guisíj ganahui. Huēj huin tsínj gu̱ꞌnaj Alfa nga̱

Omega. Daj si Alfa huin letra gaxi̱ꞌi asi̱j sini ya̱n. Ni̱
Omega huin letra nicoꞌ da ne̱ꞌ ru̱cu. Ni̱ huēj huin tsínj
niquinꞌ asi̱j sini. Ni̱ huēj huin si gui̱niquinꞌ ni̱ganj ni̱nꞌ.
Sisi̱ na̱goꞌo ꞌngo̱ tsínj daj nnee, ni̱ ga̱ꞌuiꞌ yūnj go̱ꞌo sij ri-
an ahui nnee gui̱ꞌyaj si ga̱ne ni̱ganj sij. 77 Ni̱ tsínj gui̱ꞌyaj
gana rian nuguanꞌ quij, ni̱ na̱huin raꞌa sij daranꞌ rasu̱n
nan. Ni̱ ga̱huin Danꞌanj sij manꞌānj. Ni̱ ga̱huin daꞌnī sij.
88 Sani̱ rian aca yanꞌa̱n nga̱ yoꞌój sufre ga̱nꞌanj ni tsínj
xuꞌuiꞌ nga̱ ni tsínj nun xu̱man ruhua ni̱ꞌyaj manꞌānj nej,
tsínj ꞌyaj quij nej, ni tsínj dagahuiꞌ níman nga̱ ni tsínj
ꞌyaj stuꞌuaj nej, ni tsínj nicoꞌ yanꞌanj ꞌyaj raꞌa ni sij nga̱
daranꞌ ni tsínj aꞌmi yya̱ nej. Ni̱ rian aca yanꞌa̱n daj huin
si guisíj hui̱j ga̱huiꞌ ni ngüi̱. ―Daj gataj si nne rian
chrun xila sa̱ꞌ daj.

La nueLa nueva Jerusalénva Jerusalén
99 Ngaa ni̱ gaꞌna̱ꞌ ꞌngo̱ ni ichij ángel nicaj ichij vaso

huin ni vaso ara ichij ni sayun gui̱ranꞌ ni ngüi̱ ngaa
ruhua ga̱nahuij xungüi̱. Ni̱ gataj ángel daj gunūnj:

―Ga̱huaꞌ re̱ꞌ nan, ni̱ di̱gyānj rián re̱ꞌ da̱j hua yunꞌunj
xa̱na xa̱caj tsínj huin xachij ꞌni̱j gui̱niꞌí re̱ꞌ. Ni̱ ga̱huin
nica̱ sij unj. ―Daj gataj ángel daj gunūnj.

1010 Ngaa ni̱ nicaj ángel nimānj ganꞌān chra̱ ꞌngo̱ quij
xa̱can xxi. Ni̱ digyán ángel daj xumanꞌ sa̱ꞌ xxi huin
Jerusalén riānj. Ni̱ xataꞌ ꞌna̱ꞌ guinij xumanꞌ Jerusalén ri-
an Yanꞌanj. 1111 Ni̱ ran xumanꞌ daj da̱j rúnꞌ ran rian nne
Yanꞌanj. Ni̱ xigui̱n sa̱ꞌ xumanꞌ daj da̱j rúnꞌ xigui̱n sa̱ꞌ ꞌn-
go̱ yej duꞌue nico. Ni̱ da̱j rúnꞌ hua ꞌngo̱ yej gu̱ꞌnaj jaspe
hua yej. Ni̱ da̱j rúnꞌ xigui̱n pidrio sa̱ꞌ ꞌyaj güi, ni̱ hué daj
hua xumanꞌ daj. 1212 Ni̱ niquinꞌ ꞌngo̱ xingá yej xxi xa̱can
anica̱j duꞌua xumanꞌ daj. Ni̱ hua xu̱huij rian xingá yej
daj. Ni̱ daꞌ go̱ꞌngo rian xingá yej niquinꞌ ꞌngo̱ ángel. Ni̱
hua ni̱ca nu̱n si-xugüi xu̱huij xiꞌninꞌ huin ni daꞌníj Israel
rian go̱ꞌngo rian xingá yej. 1313 Ni̱ ta̱j hua̱ꞌnij rian xingá
yej ne̱ꞌ rian síj güi. Ni̱ ta̱j yaꞌnij rian xingá yej ne̱ꞌ chrej
norte. Ni̱ ta̱j yaꞌnij rian xingá yej ne̱ꞌ sur. Ni̱ ta̱j yaꞌnij ri-
an xingá yej ne̱ꞌ rian atúj güi nej. 1414 Ni̱ ngaj xu̱huij yej
xxi xiꞌí xingá yej daj. Ni̱ rian ni yej daj, ni̱ hua ni̱ca si-
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2222

xugüi xu̱huij ni tsínj huin apóstol huin ni tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ xachij ꞌni̱j huin Jesucristo.

1515 Ni̱ nicaj ángel gaꞌmi ngāj daj ꞌngo̱ rianj huin oro sisi̱
gui̱riun ángel xumanꞌ daj nga̱ ni rian xingá yej nej,
xingá yej nej. 1616 Ni̱ uyan garaꞌ aninꞌ ga̱nꞌanj squina xu-
manꞌ daj. Ni̱ guiriun ángel xumanꞌ daj nga̱ rianj. Ni̱ hui̱j
mí táj yahuij ciento kilómetro huin rian garaꞌ nga̱ rian
chreꞌ. Ni̱ hué daj huin güenda xa̱canj nej. 1717 Ngaa ni̱
guiriun ángel daj xingá yej. Ni̱ guisíj ꞌngo̱ ciento táj
yahuij xia ga̱nꞌanj dane nicaj xingá yej daj. Ni̱ da̱j rúnꞌ
riúnꞌ nga̱ daneꞌ, ni̱ hué daj guiꞌyaj ángel daj. 1818 Ni̱ xingá
yej daj huin yej gu̱ꞌnaj jaspe. Ni̱ ni̱nanj oro huin xumanꞌ
daj. Ni̱ rúnꞌ hua pidrio aca̱ hua oro daj. 1919 Ni̱ nia̱ꞌ hua ni
yej ngaj daqui xingá yej nga̱ daranꞌ rian yej duꞌue. Ni̱
ngo̱j huin yej gu̱ꞌnaj jaspe. Ni̱ hui̱ huin yej zafiro. Ni̱
hua̱ꞌni huin yej ágata. Ni̱ ga̱nꞌan huin yej esmeralda.
2020 Ni̱ u̱nꞌunj huin yej ónice. Ni̱ hua̱tanj huin yej gu̱ꞌnaj
cornalina. Ni̱ ichij huin yej crisólito. Ni̱ tu̱nj huin berilo.
Ni̱ u̱n huin yej topacio. Ni̱ chiꞌ huin yej gu̱ꞌnaj crisopra-
so. Ni̱ xa̱n huin yej gu̱ꞌnaj jacinto. Ni̱ guisíj xu̱huij huin
yej gu̱ꞌnaj amatista. 2121 Ni̱ xu̱huij rian xingá yej daj huin
xu̱huij yej gu̱ꞌnaj perla. Ni̱ da go̱ꞌngo rian xingá yej daj
huin ꞌngo̱ yej perla. Ni̱ cayu huin achij huin xumanꞌ daj,
ni̱ ni̱nanj oro huin. Ni̱ da̱j rúnꞌ ran pidrio, ni̱ hué daj
hua oro daj.

2222 Ni̱ a̱ ꞌngo̱ nuhui nun guiniꞌīnj xumanꞌ daj. Daj si
Señor huin Yanꞌanj nucuaj ni̱nꞌ ruhua huin nuhui daj
nga̱ xachij ꞌni̱j huin Jesucristo. 2323 Ni̱ chruhua xumanꞌ
daj, ni̱ nitaj si ruhuaj sisi̱ gui̱xiguin güi nga̱ yahui̱ mánj.
Daj si hué manꞌan Yanꞌanj xigui̱n chruhua xumanꞌ daj.
Ni̱ xachij ꞌni̱j huin yanꞌa̱n xigui̱n nej. 2424 Ni̱ gui̱xiguin
ga̱che ni ngüi̱ ma̱n chruhua xungüi̱, gui̱ꞌyaj yanꞌa̱n
xigui̱n chruhua xumanꞌ daj huin ni ngüi̱ ganani, guiꞌyaj
Yanꞌanj. Ni̱ na̱gaꞌuiꞌ ni rey ma̱n chruhua xungüi̱ ni ra-
su̱n sa̱ꞌ nga̱ ni nuguanꞌ sa̱ꞌ rian xumanꞌ daj. 2525 Ni̱ nitaj
a̱man naránj ni rian xingá yej ne̱ꞌ guníꞌyanj. Daj si nitaj
si gui̱ni xumanꞌ daj ga̱ mánj. 2626 Ni̱ ni̱caj ni ngüi̱ ma̱n
chruhua xungüi̱ ni rasu̱n sa̱ꞌ nga̱ ni nuguanꞌ sa̱ꞌ
ga̱nꞌanj jna ni sij chruhua xumanꞌ daj. 2727 Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ra-
su̱n quij si̱ gatuj xumanꞌ daj. Ni̱ si̱ gatuj ni ngüi̱ ꞌyaj quij
nga̱ ni ngüi̱ aꞌmi yya̱ chruhua xumanꞌ daj. Sani̱ maan si
ga̱tu ni ngüi̱ ta̱j ni̱ca si-xugüi rian si-libro xachij ꞌni̱j
huin libro ta̱j si-xugüi ni ngüi̱ ga̱ne ni̱ganj nga̱ Yanꞌanj.

Ngaa ni̱ digyán ángel daj ꞌngo̱ xinéj nnee hua
sa̱ꞌ riānj. Ni̱ nnee daj ꞌyaj si ga̱ne ni̱ganj ni ngüi̱

nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ ran nnee daj da̱j rúnꞌ ran pidrio sa̱ꞌ. Ni̱
ahui nnee daj rian chrun xila sa̱ꞌ rian nne Yanꞌanj nga̱
xachij ꞌni̱j. 22 Ni̱ dani cayu xa̱chij ta̱j chruhua xumanꞌ daj
niquinꞌ chrun ꞌyaj si ga̱ne ni̱ganj ni ngüi̱ nga̱ Yanꞌanj. Ni̱
niquinꞌ chrun da go̱ꞌngo duꞌua xinéj nnee daj. Ni̱ da
yahui̱, ni̱ ayu go̱ꞌngo rian chruj. Ni̱ huin ruhuaj gata sisi̱
guisíj xu̱huij rian chruj ga̱yu chra̱ chrun daj guisíj ꞌngo̱
yoꞌ. Ni̱ níꞌyanj coj raꞌa chrun daj sisi̱ ga̱nahuin ni ngüi̱
ma̱n chruhua xungüi̱. 33 Ni̱ nitaj nuguanꞌ quij ga̱
chruhua xumanꞌ da ga̱ mánj. Ni̱ niquinꞌ chrun xila sa̱ꞌ
rian nne Yanꞌanj nga̱ xachij ꞌni̱j xumanꞌ daj. Ni tsínj ꞌyaj
sun rian Yanꞌanj, ni̱ gui̱ꞌyaj sun ni sij rian Yanꞌanj. 44 Ni̱
gui̱niꞌi ni sij rian manꞌan Yanꞌanj. Ni̱ gui̱nun si-xugüi

Yanꞌanj yo ni sij. 55 Ni̱ si̱ guini̱ xumanꞌ daj. Ni̱ nitaj si
ruhuaj sisi̱ gui̱xiguin yanꞌa̱n xumanꞌ daj. Ni̱ nitaj si
ruhuaj sisi̱ gui̱xiguin, gui̱ꞌyaj güi. Daj si gui̱xiguin rian
ni sij, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj huin Señor. Ni̱ ni̱ganj ni̱nꞌ gui̱nicaj
sun ni sij nga̱ Yanꞌanj.

La venida de Cristo está cerLa venida de Cristo está cercaca
66 Ngaa ni̱ gataj ángel daj gunūnj:
―Ni nuguanꞌ nan huin nuguanꞌ xa̱ngaꞌ yya. Ni̱ hué

Señor huin Yanꞌanj huin achij niman ni tsínj aꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Ni̱ gaꞌníj Yanꞌanj ángel gaꞌna̱ꞌ sisi̱ di̱-
gyán ángel daj da̱j ga̱huin ráꞌyanj rian ni tsínj ꞌyaj sun
rian Yanꞌanj. ―Daj gataj ángel daj.

77 Hue dan ni̱:
―Ráꞌyanj gui̱sī rian ma̱n án re̱ꞌ. ―Daj gataj Jesucristo

gunun néꞌ.
Ni̱ hua ꞌueé rian tsínj unun sa̱ꞌ ni nuguanꞌ nun rian

yanj libro nan huin nuguanꞌ ataj snanꞌanj da̱j ga̱huin
nga̱ ni ngüi̱. 88 Huēj huin Juan. Ni̱ gunūnj ni nuguanꞌ
nan. Ni̱ guiniꞌīnj ni rasu̱n nan. Ni̱ ngaa guisíj gunūnj, ni̱
guiniꞌīnj, ngaa ni̱ ganiquinꞌ ráj dacō rian ángel digyán
ni rasu̱n daj riānj sisi̱ ga̱ꞌmi sa̱ꞌāj rian ángel daj. 99 Sani̱
gataj ángel daj gunūnj:

―Si̱ guiꞌyáj re̱ꞌ daj si huēj huin si ꞌyaj sun rian Yanꞌanj
nga̱ re̱ꞌ nga̱ ni jnánj re̱ꞌ huin ni tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj nga̱ ni tsínj dagahuin si ataj ni nuguanꞌ ꞌna̱ꞌ ri-
an libro nan. Ga̱ꞌmi sa̱ꞌ re̱ꞌ rian urin manꞌan Yanꞌanj.
―Daj gataj ángel daj.

1010 Ngaa ni̱ gataj ru̱huaꞌ yún ángel daj:
―Ni̱ si̱ garij hui̱ re̱ꞌ ni nuguanꞌ nu̱n rian yanj libro nan

huin si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj. Daj si ga̱huin ni̱chrunꞌ güi ga̱ꞌ-
naꞌ Jesucristo. 1111 Xiꞌí daj ni̱ tsínj ꞌyaj gaquinꞌ, ni̱ ga̱ gue̱
gui̱ꞌyaj gaquinꞌ sij. Ni̱ tsínj ani quij ruhua, ni̱ ga̱ gue̱
ga̱ni quij ruhua sij. Sani̱ tsínj ꞌyaj ni̱ca, ni̱ ga̱ gue̱ gui̱ꞌyaj
ni̱ca sij. Ni̱ tsínj hua sa̱ꞌ rian Yanꞌanj, ni̱ ga̱ gue̱ ga̱ sa̱ꞌ sij
rian Yanꞌanj anj. ―Daj gataj ángel daj.

1212 Hué dan ni̱ gataj Jesucristo:
―Ráꞌyanj gui̱sī rian ma̱n án re̱ꞌ. Ni̱ nicā si na̱ruꞌuē ri-

an án re̱ꞌ. Ngaa ni̱ na̱ruꞌuē rian da go̱ꞌngo a ni é re̱ꞌ da̱j
rúnꞌ guiꞌyaj go̱ꞌngo a ni é re̱ꞌ. 1313 Huēj huin tsínj gu̱ꞌnaj
Alfa nga̱ Omega. Daj si Alfa huin letra gaxi̱ꞌi asi̱j sini
ya̱n. Ni̱ Omega huin letra nicoꞌ da ru̱cu. Ni̱ huēj huin
tsínj niquinꞌ asi̱j sini ya̱n. Ni̱ huēj huin tsínj gui̱niquinꞌ
ni̱ganj anj.

1414 ’Ni̱ hua ꞌueé rian ni ngüi̱ naruꞌui si-ganꞌ sisi̱ ga̱ꞌue
xa̱ ni sij chruj ayu chra̱ chrun ꞌyaj si ga̱ne ni̱ganj ni sij
nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ ga̱ꞌue ga̱tu ni sij rian hueꞌ duꞌua xu-
manꞌ daj. 1515 Sani̱ ne̱ꞌ chrej xe̱ꞌ gu̱na ni tsínj ꞌyaj da̱j rúnꞌ
ꞌyaj ni xuhue nga̱ ni tsínj ꞌyaj stuꞌuaj nej, ni tsínj ꞌyaj
squi̱raꞌ nej, ni tsínj dagahuiꞌ níman nej, ni tsínj nicoꞌ
yanꞌanj ꞌyaj raꞌa ni sij nga̱ daranꞌ ni tsínj nia̱ꞌ ruhua ga̱ꞌ-
mi nuguanꞌ yya̱ nej.

1616 ’Huēj huin Jesús. Ni̱ gaꞌnī ꞌngo̱ ángel niquinꞌ riānj
gaꞌna̱ꞌ nataꞌ ni nuguanꞌ nan rian án re̱ꞌ huin ín re̱ꞌ ni
ngüi̱ nicoꞌ manꞌānj ma̱n go̱ꞌngo xumanꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ
huin ꞌngo̱ yaꞌa̱ siu̱ coj, ni̱ hué daj huīnj rian rey David.
Daj si huēj huin daꞌni̱ siꞌni̱ síꞌ. Ni̱ da̱j rúnꞌ huin ꞌngo̱ yatiꞌ
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sta̱nga niquinꞌ xigui̱n ngaa ruhua gue̱rengaꞌ, ni̱ hué
daj xiguīnj rian xungüi̱. ―Daj gataj Jesús.

1717 Hué dan ni̱ ataj Espíritu Santo nga̱ yunꞌunj xa̱na
ga̱huin nica̱ Jesucristo:

―Ga̱huaꞌ re̱ꞌ aj. ―Gataj nu̱ngüej-éꞌ.
Ni̱ tsínj unun nuguanꞌ nan, ni̱ ga̱taj síꞌ:
―Ga̱huaꞌ re̱ꞌ aj. ―Ga̱taj síꞌ.
Tsínj nagoꞌo nnee, ni̱ ga̱ꞌnaꞌ sij. Ni̱ sisi̱ huin ruhua sij,

ni̱ go̱ꞌo yu̱n sij nnee ꞌyaj si ga̱ne ni̱ganj sij nga̱ Yanꞌanj.
1818 Ni̱ ataj chrūnj rian daranꞌ ni tsínj unun ni nuguanꞌ

nu̱n rian yanj libro nan huin si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj sisi̱ si̱
gutaꞌ ni sij chra̱ ni nuguanꞌ nan mánj. Daj si sisi̱ hué
daj gui̱ꞌyaj ni sij, ngaa ni̱ ga̱ꞌnij Yanꞌanj sayun ga̱ꞌnaꞌ ri-
an ni sij da̱j rúnꞌ hua ni̱ca rian libro nan. 1919 Ni̱ sisi̱ hua

ꞌngo̱ tsínj gaꞌnej ni nuguanꞌ nun rian yanj libro nan
huin nuguanꞌ ataj da̱j ga̱huin ni güi ga̱ꞌnaꞌ, ngaa ni̱
ga̱ꞌne Yanꞌanj si-xugüi sij rian yanj libro ta̱j si-xugüi ni
ngüi̱ ga̱ne ni̱ganj nga̱ Yanꞌanj. Ni̱ si̱ gaꞌue ga̱tu sij
chruhua xumanꞌ hua sa̱ꞌ daj da̱j rúnꞌ hua ni̱ca rian libro
nan mánj.

2020 Hué dan ni̱ gataj Jesucristo huin tsínj aꞌmi ni
nuguanꞌ nan:

―Xa̱ngaꞌ ni̱ ráꞌyanj gui̱sī rian ma̱n án re̱ꞌ. ―Daj gataj
Jesús.

Ni̱:
―Amén. Ga̱huaꞌ re̱ꞌ Señor Jesús, ―ataj néꞌ.
2121 Hué dan ni̱ huin ruhuāj sisi̱ Señor Jesús gui̱ꞌyaj sin-

duj rian án re̱ꞌ. Amén.
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